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ÖN SÖZ

ADA Universitetinin tǝşǝbbüsü vǝ dǝstǝyi ilǝ Azǝrbaycan Xalq 
Cümhuriyyǝti Hökumǝtinin orqanı olan “Azǝrbaycan” qǝzetinin (1918-
1920) tam külliyyatı ǝrǝb qrafikalı ǝlifbadan latın qrafikalı müasir 
Azǝrbaycan ǝlifbasına köçürülǝrǝk, lüğǝt, izahlar, şǝrhlǝr vǝ adlar 
göstǝricisi ǝlavǝ edilmǝklǝ nǝşrǝ hazırlanmaqdadır. Tǝǝssüflǝ qeyd etmǝk 
lazımdır ki, bu istiqamǝtdǝ ayrı-ayrı tǝşǝbbüslǝr olsa da (mǝrhum professor 
Şirmǝmmǝd Hüseynovun çalışmaları xüsusilǝ yada salınmalıdır), 
“Azǝrbaycan” qǝzeti kimi mühüm bir nǝşrin müasir oxucu üçün ǝlçatan 
olmasını tǝmin edǝcǝk bu sǝviyyǝdǝ bir iş, 30 illik müstǝqillik dövründǝ 
hǝyata keçirilmǝmişdir.

“Azǝrbaycan” qǝzetindǝki materiallar Azǝrbaycan Cümhuriyyǝtinin 
bilavasitǝ tarixini ǝks etdirir. Qǝzetin sǝhifǝlǝrindǝ Azǝrbaycan 
Hökumǝtinin qǝrarları, Parlament üzvlǝrinin çıxışları, paytaxtda vǝ 
bölgǝlǝrdǝ baş verǝn hadisǝlǝrin tǝfǝrrüatları, müxtǝlif tǝhlillǝr, xatirǝlǝr öz 
ǝksini tapıb. Günümüzdǝ xüsusi ǝhǝmiyyǝt kǝsb edǝn Qarabağ, Zǝngǝzur 
bölgǝlǝrinǝ dair materiallar oxucularda böyük maraq doğuracaqdır. Elǝcǝ 
dǝ, Azǝrbaycan Cümhuriyyǝtinin xarici dövlǝtlǝrlǝ münasibǝtlǝri, dövrün 
ab-havası müfǝssǝl şǝkildǝ qǝzetin sǝhifǝlǝrindǝ ǝks olunub. Ümumiyyǝtlǝ 
bu qǝzetin transliterasiyası Azǝrbaycan Cümhuriyyǝti tarixşünaslığında 
yeni bir sǝhifǝ açacaq vǝ gǝlǝcǝk tǝdqiqatlar üçün mühüm stimul olacaqdır.

İlk dörd nömrǝsi Gǝncǝdǝ, sonrakı nömrǝlǝri Bakıda nǝşr edilǝn 
“Azǝrbaycan” qǝzetinin 15 sentyabr 1918 – 28 aprel 1920 tarixlǝri arasında 
443 nömrǝsi çapdan çıxmışdır. Qǝzetin redaktorları müxtǝlif vaxtlarda 
Ceyhun bǝy Hacıbǝyli, Şǝfi bǝy Rüstǝmbǝyli, Üzeyir bǝy Hacıbǝyli vǝ 
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Xǝlil İbrahim kimi dövrün qabaqcıl ziyalıları olmuşdur. Qǝzet ǝksǝriyyǝtlǝ 
4 sǝhifǝ hǝcmindǝ çıxsa da, bǝzi nömrǝlǝrdǝ sǝhifǝlǝrin sayı fǝrqlilik 
göstǝrir. Hǝr sǝhifǝdǝki sütunların sayı vǝ sǝhifǝlǝrin ölçüsü, qǝzetin çap 
olunduğu 19 ay yarımlıq müddǝt ǝrzindǝ bir neçǝ dǝfǝ dǝyişmişdir.

“Azǝrbaycan” qǝzetinin nüsxǝlǝri Azǝrbaycan Respublikasının 
Milli Arxiv İdarǝsindǝ, Azǝrbaycan Respublikasının Dövlǝt Arxivindǝ, 
Azǝrbaycan Respublikası Prezidentinin İşlǝr İdarǝsinin Siyasi Sǝnǝdlǝr 
Arxivindǝ, Mǝhǝmmǝd Füzuli adına Əlyazmalar İnstitutunda vǝ 
Azǝrbaycan Milli Kitabxanasında pǝrakǝndǝ halda saxlanmaqdadır. 

Qǝzetin müasir oxucu üçün ǝlçatan olması tariximizin Cümhuriyyǝt 
dövrü kimi zəngin sǝhifǝsinin öyrǝnilmǝsi baxımından çox ǝhǝmiyyǝtlidir.
Azǝrbaycan xalqının tarixi mirasını qorumaq vǝ gǝlǝcǝk nǝsillǝrǝ ötürmǝk 
işinǝ töhfǝ vermǝkdǝn ADA Universiteti qürur duyur.

Hafiz PAŞAYEV,
ADA Universitetinin Rektoru

OXUCULARIN DİQQƏTİNƏ

	 “Azǝrbaycan” qǝzetini transliterasiya edǝrkǝn, mǝtnin orijinallığını 
qorumaqla birgǝ, materialların müasir oxucu üçün mümkün qǝdǝr anlaşılan 
olmasına çalışdıq. Bu sǝbǝbdǝn, bǝzi sözlǝrin imlasını müasirlǝşdirmǝk lazım 
gǝldi. Mǝsǝlǝn, “çox” yerinǝ qǝzetdǝki kimi “çoq”, “yox” yerinǝ “yoq”, “etmǝyi” 
yerinǝ “etmǝgi”, “kimi” yerinǝ “kibi”, “nömrǝ” yerinǝ “numero” vǝ s. yazmaq, 
oxucunun işini çǝtinlǝşdirmǝkdǝn başqa bir şeyǝ yaramayacaqdı. Üstǝlik, bu 
sözlǝrin fǝrqli yazılışları qǝzetdǝ bǝzǝn eyni sǝhifǝdǝ yanaşı istifadǝ edilmiş, 
yǝni imla birliyi prinsipi nǝzǝrǝ alınmamışdı. Bu qǝbildǝn olan sözlǝrin müasir 
yazılışına üstünlük vermǝyin, daha doğru bir addım olacağına inandıq. 
	
	 Eyni zamanda, “teatro”, “qǝzetǝ”, “böylǝ” kimi bǝzi sözlǝrǝ toxunmadıq. 
Çünki ǝvvǝla, bu sözlǝr qǝzetdǝ hǝmişǝ eyni cür yazılmışdır; ikincisi dǝ, mütaliǝni 
çǝtinlǝşdirmǝdǝn dövrün ab-havasını saxlamağa xidmǝt edir. 

	 Osmanlı türkcǝsindǝ vǝ müasir Türkiyǝ türkcǝsindǝ indiki zaman şǝkilçisi 
olan “-yor” qǝzetdǝ qaydasız vǝ pǝrakǝndǝ bir şǝkildǝ işlǝndiyi üçün (eyni 
cümlǝdǝ hǝm “-yor”, hǝm “-ır, -ir, -ur, -ür” şǝkilçisindǝn istifadǝ edildiyini görmǝk 
mümkündür) mǝtndǝn çıxarılmışdır. Şeir parçalarında vǝznin pozulmasına yol 
vermǝmǝk üçün “-yor” şǝkilçisinin saxlandığı istisnalar da var. 

	 Yer adlarını, fǝrqli versiyaların işlǝnmǝsi baxımından (Bolqarıstan – 
Bolqariya, Lehistan – Polşa, Macarıstan – Venqriya vǝ s.) qǝzetdǝki kimi saxladıq, 
fǝqǝt yazılış baxımından müasirlǝşdirdik (“Bulqarıstan” yerinǝ “Bolqarıstan”, 
“Kiyef” yerinǝ “Kiyev” vǝ s.). Elǝcǝ dǝ, “Bakü” yerinǝ bugünkü kimi “Bakı” 
yazdıq. Soyadı sonluqlarını da (“-of”, “-yef” vǝ s.) müasirlǝşdirmǝyi (“-ov”, 
“-yev” vǝ s.) mǝqsǝdǝuyğun hesab etdik. 
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	 Çǝtin anlaşılan söz vǝ ifadǝlǝr üçün cildin sonuna lüğǝt ǝlavǝ etmǝyi 
münasib görmǝdik. Əvvǝla, hǝr dǝfǝ mütaliǝni kǝsǝrǝk lüğǝtǝ baxmaq oxucu 
üçün çǝtindir, ikincisi, bǝzi sözlǝrin bir çox mǝnası içindǝn mǝhz hansının nǝzǝrdǝ 
tutulduğunu tǝyin etmǝk barǝsindǝ oxucu tǝrǝddüddǝ qala bilǝr. Çǝtin anlaşılan 
söz vǝ ifadǝlǝrin necǝ başa düşülmǝli olduğunu mǝtnin içindǝ kvadrat mötǝrizǝdǝ 
göstǝrdik. Bu halda, kvadrat mötǝrizǝdǝki sözlǝr normal mǝtndǝn daha kiçik 
şriftlǝ verilmişdir. Mǝsǝlǝn: “...xǝstǝliklǝrin bittamam rǝf’inǝ [tamamilǝ aradan 
qaldırılmasına] qǝdǝr...” Qǝzetdǝki mǝtndǝ sǝhvǝn buraxılan sözlǝri dǝ kvadrat 
mötǝrizǝ içindǝ ǝlavǝ etdik. Bu halda, kvadrat mötǝrizǝdǝki sözlǝrlǝ normal 
mǝtnin şrifti eynidir. Mǝsǝlǝn: “...Xarici [İşlǝr] nazirinin...”

	 Hǝr nömrǝdǝn sonra ǝlavǝ edilǝn “Qeyd vǝ şǝrhlǝr”dǝ, oxucular üçün 
faydalı mǝlumatlar yer alır. Qǝzetdǝki mürǝttib xǝtalarından bǝzilǝri (xüsusilǝ 
ǝhǝmiyyǝtli olanları) dǝ burada göstǝrilmişdir. Əlbǝttǝ, bütün xǝtaları göstǝrmǝk 
lazım vǝ mümkün deyildi. Xüsusilǝ Birinci Dünya müharibǝsindǝ Qǝrb cǝbhǝsi 
xǝbǝrlǝrindǝ keçǝn toponimlǝr qǝzetdǝ demǝk olar ki, hǝmişǝ sǝhv yazılmışdır. 
Bu toponimlǝr mümkün qǝdǝr bǝrpa edilmiş, elǝcǝ dǝ “Adlar göstǝricisi”nǝ ǝlavǝ 
edilǝrkǝn, toponimin aid olduğu dildǝki yazılışı da verilmişdir. 

	 Şeir parçalarında rastlanan çǝtin anlaşılan söz vǝ ifadǝlǝrin lüğǝti dǝ 
“Qeyd vǝ şǝrhlǝr” bölmǝsindǝ verilmişdir. 

	 Cildin sonunda “Adlar göstǝricisi” verilmişdir. Mǝtndǝki bütün şǝxs, yer, 
dövlǝt, xalq, qurum, idarǝ, tǝşkilat, şirkǝt vǝ s. adları, hǝtta bǝzi xüsusi terminlǝr 
“Adlar göstǝricisi”nǝ daxil edilmişdir. 

	 Mehdi Gǝncǝli                                                 Azad Ağaoğlu
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AZƏRBAYCAN  
MƏCLİSİ-MƏBUSANINDA 

On ikinci iclas 
Fevral 1919 

 
İclas açlr saat 2-nin yarsnda.  
Sədr - Həsən bəy Ağayev.  
Katib - Əhməd Cövdət Pepinov.  
Sədr - İclas davam edir. Növbədəki 

sənədlərə keçmədən qabaq rica edǝr-
dim dünən günkü iclasda qəbul etdiyiniz 
qanun layihəsi – ki “Müsavat” rqəsi 
tərəndən təklif olunan – hər komissiya-
ya birər əza [üzv] verilsin. Komissiyalarn 
miqdar da bu surətlədir: “Müsavat” - 
23, “İttihad” - 11, “Əhrar” - 1, “Hüm-
mət” - 5, Sosialistski blok - 5, bitərəər- 
dǝ - 12, Rus-slavyan cəmiyyətində - 5, 
ermənilərdə - 7. Bu miqdarla olan surət-
də “Müsavat”dan qeyri hər fraksiya 
birər, “Müsavat” isə ikinci nümayəndə 
dünən qəbul etdiyiniz layihə mövcibincə 
[layihǝ ǝsasnda] verəsiniz. Maliyyə və 
büdcə komissiyasna isə hər fraksiyadan 
birər, “Müsavat” isə üç nümayəndə ver-
məlidir. Çünki onun üzvləri 23-dür. Sonra 
[iki] yeni qanun daxil olmuşdur. Biri – 
gömrük idarəsinin təbdili [dǝyişdirilmǝsi], 
ikinci – hökumətə yüz milyon pul burax-

maq. Təklif olunur ki, bu layihələrdən bi-
rincisi Ləvaehi-qanuniyyə [Qanun layihǝ- 
lǝri] komissiyasna, ikinci qanun isə Ma-
liyyə və büdcə komissiyasna verilsin və 
rica edərdim iki yeni komissiya əzalar 
tənəffüs zaman burada qalaraq özlərinə 
heyəti-rüəsa [rəyasət heyəti] seçsinlər. 
Keçirəm növbədəki məsələyə. Söz verilir 
doktor Musa bəy Rəyevə. 

Musa bəy (yerindən) - Nə barəsində?  
Sədr - Bak şəhərinə dörd milyon is-

tiqraz barəsində.  
Musa bəy Rəyev (Müsavat) - Bak 

Bələdiyyəsi Daxiliyyə Nəzarətinə bir layi-
hə təqdimlə təklif etmişdi ki, Bələdiyyə 
İdarəsinə dörd milyon manat borc pul 
buraxlsn. Daxiliyyə naziri bu layihəni 
Parlamana göndərmiş, Parlaman da Ma-
liyyə və büdcə komisyonuna vermişdi. 
Komisyon məzkur [deyilǝn] layihəni təd-
qiq edərək hüzurunuza ərz edir. Bak Bə-
lədiyyə idarəsi 4 milyon istədikdə bəya- 
natda bulunub deyir ki, Bələdiyyə İdarə-
sinin 1917-1918-inci il övzas [vəziyyəti] 
cğrndan çxmş, hər şeyin qiyməti art-
mş, digər tərəfdən əhalidən alnan vergi 
miqdar azalmş. Bundan dolaydr ki, şə-
hərin kassasna pul girməyir. Buna əlavə, 
məvaciblər dəxi həddən ziyadə artmş-

Bazar, 2 mart 1919-cu il, nömrǝ 126

Gündǝlik siyasi, ictimai, ǝdǝbi, iqtisadi türk qǝzetǝsidir 
İkinci sǝneyi-dǝvamiyyǝsi. Yekşǝnbǝ, 29 cǝmadiyǝlǝvvǝl sǝnǝ 1337. 2 mart sǝnǝ 1919. 

 

Türk vǝ islamlğa müd mǝqalǝlǝrǝ sǝhifǝlǝrimiz açqdr. Dǝrc olunmayan övraq iadǝ edilmǝz. Dǝrc edilǝn 
mǝqalatın mükafatın idarǝ tǝyin edir. Mǝhǝlli-idarǝ: Bak, Vorontsovski vǝ Qubernski küçǝlǝrin küncündǝ 4 

nömrǝli evdǝ “Azǝrbaycan” idarǝsi. Telefon nömrǝ 39-60. Tǝk nüsxǝsi 80 qǝpik.  
 

Abunǝ şǝraiti: Bak üçün 1 aylğ 18 rublǝ, 2 aylğ 32 rublǝ, 3 aylğ 45 rublǝ. Qeyri şǝhǝrlǝr üçün 1 aylğ 20 
rublǝ, 2 aylğ 35 rublǝ, 3 aylğ 50 rublǝdir. Elan atı: sǝtri 3 rublǝ. Kǝrratla gedǝn elanlar üçün güzǝşt edilir.    
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dr. Məsələn nümunə üçün göstərilir 17-
ci ildə 9 ay müddətində məxaric 14 mil- 
yon olduğu halda, mədaxil 8 milyona 
çatmamşdr. Sonra ilin axrndak son üç 
ay zərndə şəhəri təmizləməkdən və 
yolu öz qaydasna salmaqdan ötrü 
7.950.000 min rublə məxaric göstərilib-
dir. (Oxuyur) 

Bak idarəyi-bələdiyyəsinin [Bələdiyyə 
İdarəsinin] balada [yuxarda] məruz iqda-
matı [ərz etdiyi təşəbbüsü] münasibətilə 
Daxiliyyə Nəzarəti şəhər idarəsinin 
aşağda saydğmz məvaddan [maddə-
lərdən] ibarət olan ehtiyacatınn:  

1) Şəhərin son dərəcə pisliyindən, 
pək böyük məsarifati-nəqdiyyəni mövcib 
olan sihhiyyǝcǝ şəhərin təmiri [Şǝhǝrin 
son dǝrǝcǝ natǝmizliyi sǝbǝbindǝn, böyük 
mǝblǝğdǝ nǝğd pula başa gǝlǝn gigiyenik 
cǝhǝtdǝn bǝrpas].  

2) Şəhər soqaqlarnn "mostovoylar-
nn” [sǝkilǝrinin] bundan fəzlə [bundan 
artıq] və büsbütün xarab olmasna mey-
dan verməmək üçün təmir və təcdidi 
[yenilǝnmǝsi].  

3) Yanacaq, yemək məvaddnn [mad-
dələrinin] olduğu kimi əlbisənin də [pal-
tarn da] fövqəlhədd [həddən artıq] baha- 
landğndan və əmrazi-sariyyənin [yolu-
xucu xəstəliklərin] əhali arasnda intişa-
rndan mütəhəssil [yaylmasndan hasil 
olan, əmələ gələn] şəraiti-həyatiyyənin 
[həyat şəraitinin, güzarann] ağrlğ üzün-
dən şəhər əhalisinə son dərəcə möhtac 
olduğu müavinəti-tibbiyyənin [tibbi yard-
mn] lüzum dərəcədə təşkil edilməsi.  

4) Şəhərin məkatib dairələrinin [mǝk-
tǝb idarǝlǝrinin] kəndi ümuratın [öz işlə-
rini] cərəyani-təbiidə olaraq [təbii axarn- 
da] idarəsinin təmini [vǝ sair]. Həqiqətən 

[bu ehtiyaclarn] rəf edilməsi [aradan qal-
drlmas] lazm olduğundan, bir tərəfdən 
məvadd [vǝ] məsai [material vǝ ǝmǝk] 
qiymətlərinin artmas və digər tərəfdən 
keçən sənədə vüqu bulmuş olan əhvali-
siyasiyyə dolays ilə şəhər vergilərinin 
pək cüz’i miqdarda olaraq kassaya düxu-
lu səbəbilə şəhər heç bir vəchlə şu ehti-
yac yalnz kəndi mənabeyindən [qaynaq- 
larndan] rəf və izalə edəmməyəcəkdir 
[aradan qaldra bilmǝyǝcǝkdir].  

Bütün bu məşruhata binaən [izahlara 
ǝsasǝn] və bir də Bak şəhərinin Cümhu-
riyyət daxilində dövlətin hökuməti-mər-
kəziyyəsinin məqərri [mǝrkǝzi hökumǝti- 
nin paytaxtı] bulunmas etibar ilə Cüm-
huriyyətdə yalnz həyati-idariyyənin bir 
mərkəzi-rəsmi deyil, bəlkə iqtisadi, mə-
dəni və elmi bir mərkəzi olduğu dəxi 
nəzəri-etibara alnaraqdan kəndisinə və-
saiti-ümumiyyeyi-dövlətdən [dövlǝtin ümu- 
mi vǝsaitindǝn] müavinətdə bulunmann 
son dərəcə mətlub [lazm] olduğu mey-
dana çxar. İşbu mülahizata istinadən 
[mülahizǝlǝrǝ ǝsasǝn] Nəzarət atidə mü-
hərrər layiheyi-qanuniyyəni [Nazirlik aşa-
ğda yazlan qanun layihəsini] Məclisi-Mə- 
busann təsdiqinə təqdim eylər. Şəhərin 
bərvəchi-bala məxaricləri [yuxarda yazlan 
xərcləri] mövcud olub, bu məxaricə mü-
qabil mədaxili cüzidir. Üç ayda səkkiz mil-
yona kimi pul lazmdr. Mədaxil isə 500 
min olubdur. Şəhərin mədaxili olan ver-
gilər alnb xərc olunmuşdur. Bu xərcləri 
yerinə yetirmək qeyri-mümkündür. Şəhər 
mədaxilindən yalnz bir su mədaxili möv-
cud olub, o da çox cüzidir. Bununla bəra-
bər, Bak şəhəri dövlətli bir şəhərdir. Borc 
almağa da iqtidar vardr. Yəni borcunu 
ödəyə bilər. Bir çox şeylər vardr ki, mə-

sələn imarətləri, yerləri və dəniz kəna-
rnda olan körpüləri və sairələr kimi mə- 
daxil qaplar mövcuddur. Şəhər, deməli, 
müvəqqət qüvvəsizdir. Gələcəkdə şəhə-
rin qüvvəsini yerinə gətirməyi aşkar et-
dirir. Şimdilik bu xərcləri ödəməkdən 
ötrü şəhər idarəsi Duma ilə bərabər qə-
rar vermiş ki, 7 milyon pul istiqraz etsin 
[borc alsn]. Bu məbləğdən 3 milyonu okt-
yabrda alnmş, yerdə qalan 4 milyonu 
qalmş idi. Şimdi də ehtiyaca məbni [eh-
tiyaca görǝ] o 4 milyonun buraxlmasn 
hökumətdən xahiş edir. Xərclərin tərtibi 
böylədir:  

Bələdiyyə qulluqçularna hər ayda 
veriləcək məvacib - 1.450.000  

Şəhəri təmizləmək üçün arabalar 
məxarici (maaşdan başqa) - 200.000  

İtfaiyyə qitəsinə [yanğnsöndürǝn heyǝ-
tinǝ] - 75.000  

Müalicəxanalara - 750.000  
Bǝlǝdiyyǝ dairǝlǝrinǝ – 125.000 
Odun, mazut, neft, benzin, truba, su, 

kantor taqmlar [dǝftǝrxana lǝvazimatı], 
ələf və başqa təxiri [gecikdirilmǝsi] qəbul 
olmayan məxarici - 400.000  

Yekun - 3.000.000  
Bunlarla bərabər birdəfəlik xərclər də 

mövcuddurlar. Müfrədatı zirdə [aşağda] 
oxuyuram: 

Sabiq borclarn faizinin tədiyəsi [ödən-
məsi] - 1.200.000  

19 xəstəxana təmiratı - 336.671  
Seldən sonra küçələrin təmiratı - 

353.200  
23 məktəb binalarnn təmiratı - 

181.532  
Dəva [dərman] alnmağa - 200.000  
Şəhər sallaqxanalarnn təmiratı - 

40.321  

Kitabxana üçün bina hazr edilməsinə 
- 13.200  

Şəhər obozlar [yük arabalar]  hazrlat-
drmağa - 375.000  

Nəqliyyatın təzələnməsinə - 400.000  
Mayǝhtac [avadanlqlar] - 20.000   
Yekun - 3.124.924  
Daxiliyyə Nəzarəti öz tərəndən şu 

layihənin qəbulunu təklif edir: (Oxuyur)  
1) Hökumətin keçmiş sənə 7 təşrini-

sanidə (noyabr) qərardadna tövqən 
[uyğun olaraq] vermiş olduğu 3 milyon 
manatlq müavinəti-nəqdiyyəyə əlavə-
tən Bak idareyi-bələdiyyəsinin xəzineyi-
dövlət vəsaitindən sənədə beş faizli ola- 
raq iki müddətdə, yəni iki milyonun şim-
di, iki milyonun isə gələcək şubatda (fev-
ralda) verilməsi.  

2) Məzkur [ad çǝkilǝn] şəhər idarə-
sindən, kəndisinə verilmiş olan müavinə-
ti-nəqdiyyənin şəhərin varidat və məsa- 
rifat dəftərinə qeyd edilməsilə üç sənə 
zərndə və hər sənə müsavi [bərabər] 
hissələrlə tə’diyə edilməsinə [qaytarlma-
sna] iltizam alnmas.  

Maliyyə və büdcə komissiyas da bu 
xüsusda böylə bir qərar qəbul etmişdir: 
(Oxuyur)  

Maliyyə və Büdcə Komisyonunun 21 
fevral 1919 tarixli iclas bəratülqövlün-
dən [protokolundan] iqtibas olunmuş: Ba-
k Bələdiyyə İdarəsinə dörd milyon rublə 
borc buraxlmas xüsusunda Daxiliyyə 
Nəzarətinin təqdim etdiyi qanun layihəsi 
qəbul olunsun və Daxiliyyə Nəzarətinə 
tezliklə bələdiyyə seçki qanununun tən-
zim və Məclisi-Məbusana təqdim edil-
məsi təklif olunsun.  

Maliyyə və Büdcə Komisyonu rəisi: 
Musa bəy [Rǝyev] 
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Büdcə və Maliyyə komisyonu bu la-
yihəyə baxaraq qəbul olunmaq üçün 
Məclisi-Məbusana təqdim edir.  

Sədr - Söz Ağa Aşurovundur.  
Ağa Aşurov - Möhtərəm məbuslar! 

Hökumətlərdə olan borc sistemi indi də 
şəhərlərə sirayət edir. Necə ki, hökumət 
xərcini ödəməkdən ötrü hədsiz-hesabsz 
kağz pullar buraxrlar. İndi bələdiyyə 
idarələri də həddən ziyadə xərclərini 
ödəmək üçün iki şeydən birini etməlidir: 
ya pul kəsmək, ya borc almaq. Bak ida-
rəsi asan yollarla getmək istəyir ki, öz iş-
lərini yaxş aparsn. Üzr istəyirəm! Mən 
Bak Bələdiyyə İdarəsinə pul verilməsi 
tərəfdar olardm və olmalyam da. Pul 
verilməsini də istərəm. Heyf ki, bu layi-
hədə bu borcun nə cür qaytarlacağ və 
mədaxil yolu göstərilməyir. Parlaman 
özünü aldatmamaldr. Keçənlərdə Bələ-
diyyə İdarəsinə bir milyon borc verdik və 
onun qaytarlmas vaxtı göstərildi. Fəqət, 
bu dörd milyonu Bələdiyyə İdarəsi qay-
tara bilməyəcəkdir. Bunu Parlaman da 
bilir. Ona görə Büdcə və Maliyyə Komis-
yonu bu layihənin qəbulunu bizə təklif 
etməməliydi. Mən təklif edirəm: bu pulu 
borc deyil, qaytarlmamaq üzrə Bələdiy-
yə İdarəsinə verək və mədaxilini artır-
maq üçün yollar göstərək. Tainki höku- 
mətdən borc almağa məcbur olmayb 
özü özünü idarə edə bilsin. Hər yerdə 
olduğu kimi hökumətin borcudur ki, şə-
hər idarəsinə kömək eyləsin. Hökumət 
şəhərin camaat ehtiyacn ödəyən azar-
xana, məktəblər və qeyri müəssisələri 
saxlamaq üçün pul buraxmaldr. Amma 
məxaric mədaxildən çox olduğu halda 
bu qayda çox davam edə bilməz. Gərək 
Daxiliyyə nazirimiz, Büdcə və Maliyyə 

Komisyonu şəhər idarələrinin məxariclə-
rinin artmas üçün layihə ilə yollar gös-
tərsin. Bələdiyyə İdarəsi bəzi mədaxilləri 
öz əlinə almaq üçün istibdad dövründə 
bu məsələni qaldrmşd ki, bununla 3-4 
milyon mədaxil ala biləcəkdi. Bunu onun 
əlindən aldlar. Bu barədə hətta Dövlət 
Dumasnda da danşld. İndi gərək tez-
liklə qət olunsun [qǝrar verilsin] ki, o ver-
gilər şəhərin mənfəətinə getsin. Şəhər 
idarəsi ticarət müəssisələrindən, işqdan 
və bu kimi yerlərdən xüsusi vergi alma-
ldr. Bu verginin alnmas ilə bahalğa heç 
qorxu yoxdur. Ərzaq Nəzarəti put vergi-
sindən 550.000 rublə pul yğmşdr. Bu 
pul şəhər Bələdiyyə İdarəsinə verilməli 
idi. Amma bu vaxta kimi şəhərə gəlmə-
yibdir. Hökumətin cəm etdiyi [yğdğ] ver-
gilər müəyyəndir. Bu put vergisi isə şə- 
hər mənfəətinə olmaldr. Mən istəməz-
dim ki, layihənin qəbulu təxirə salnsn. 
Şəhər fəlakətli bir haldadr. Ancaq bu la-
yihədə Bələdiyyə İdarəsinin mədaxilinin 
artırlmas üçün heç bir yol göstərilmə-
yibdir. Mən təklif edərdim bu pul 3 sə-
nəyə deyil, qaytarlmamaq şərti ilə [Bə- 
lədiyyə] İdarəsinə verilsin. Bələdiyyə İda-
rəsi məlumdur ki, bu borcu bu müddət-
də qaytara bilməyəcəkdir. Ona görə şərt 
qoymaldr ki, Bələdiyyə İdarəsi özü mə-
daxillərini artırmaq üçün tədbirlər gör-
sün, tainki zərəri olmasn.  

Sədr - Söz Yusifəli Əliyevindir.  
Yusifəli (Müsavat) - Bələdiyyə 

İdarəsinin dörd milyon istiqraz haqqnda 
– "Müsavat" fraksiyas əhalinin mənafe-
yi-ümumiyyəsinə xidmət edən müəssi-
sələrin parasz qaldğn nəzərə alaraq bu 
dörd milyon borcun verilməsi tərəfdar-
dr. Bununla bərabər, fraksiyamz Bələ-

diyyə İdarəsi və əzasnn nəzər-diqqətini 
buna cəlb edib deyir ki, ildə 8 milyon va-
ridat ilə 13 milyon məxaric olarsa, get-
gedə üzərinə yüklədiyi borcu bir vaxt 
gələr ki, verə bilməz. Əhali və onun özü 
üçün borcdan çxmaq çətin olar. Yaxş 
olard Bələdiyyə İdarəsi özü üçün məda-
xil mənbələri arasn. Məsələn, dedilər ki, 
Ərzaq Nəzarətində yüklərdən put vergisi 
alnr və bu pul şəhər idarəsinə çatmal-
dr. Bu pullar ola bilər ki, şəhərə qaytarl-
sn, lakin nədənsə, Bələdiyyə İdarəsi bu 
barədə təşəbbüsatda bulunmamşdr. 
Bundan başqa şəhərin bir çox boş yerləri 
var ki, Bələdiyyə İdarəsi onlardan istifadə 
edə bilərdi və yaxş mədaxil hasil olard, 
amma nədənsə etməyibdir. Bir də Bələ-
diyyə İdarəsi ticarət və sənaət [sǝnaye] 
müəssisələrindən alnan vergiləri artıra 
bilər. Bundan başqa Bələdiyyə İdarəsi ilə 
əhali arasnda bir çox mübahisəli yer 
məsələsi var ki, bu məsələnin həll olun-
mas ilə Bələdiyyə İdarəsinə 3 milyondan 
ziyadə para daxil ola bilər və şəhərin də 
abadlğna səbəb olar. Ağa Aşurovun bu 
dəfəlik müavinəti-nəqdiyyə verilməsi tək- 
linə görə tərəfdar ola bilməriz. Bu pul 
borc surətində verilməlidir. Bələdiyyə 
İdarəsi də bilsin ki, borcu vardr və borcu 
ödəmək üçün yeni varidat mənbələri 
arasn.  

 
 

SÜLH ƏTRAFINDA 
 
Sülh Konfransnda olan gürcü nü-

mayəndəsinin məlumatı  
Sülh Konfransnda olan Gürcüstan 

Cümhuriyyəti nümayəndəsi xəbər verir 
ki, Müttəq dövlətlər bizim Parisə get-

məyimizə icazə vermişlərdir. Fransa pay-
taxtına gəldiyimizdən sonra bizim Sülh 
Konfransnda iştirak edib-etməməyimiz 
məsələsi həll ediləcəkdir. Milyukov ilə 
Sazonov kimin namndan [adndan] və 
hans vəkalətnamə ilə müzakiratda bu-
lunduğu mənə məlum deyildir. Hər hal-
da bu ağalar əski Rusiyan bərpa etmək 
əvəzinə, bolşevizm yanğnn söndürmə-
yə çalşsalar yaxş olard. Hər halda bu 
ağalarn Qafqaziya hökumətləri haqqn-
da bəyani-əfkarda bulunmağa [kir bildir-
məyə] heç haqlar yoxdur.  

 
 

TELEQRAF XƏBƏRLƏRİ 
 
İngilis qoşunlarnn övdəti [qaytmas] 
İngilis qvardiya rqəsinə əmr veril-

mişdir ki, Reyndən qaytsnlar. Bu rqə-
nin xüsusi bölükləri az zamanda İngiltə- 
rəyə qaydacaqlardr.  

 
* İspaniya Kabinəsi istefa vermişdir. 

Fəqət büdcə qəbul edilənədək köhnə 
Kabinə iş başnda qalacaqdr. 

 
Könüllülər Odessada 
Odessa, 15 fevral - Burada olan Kö-

nüllü qoşunlar arasnda möhtəkirlik və 
yǝğmaçlq davam edir. Bunlar həcz təriqi 
ilə [müsadirǝ yolu ilǝ] kəndçiləri qarət edir- 
lər. Odessada 3 min nəfər könüllü vardr 
ki, saldatlğ əvəz eyləmiş aserlərdir.  

London - İngiltərə sahillərində casus-
luğundan şübhə edilən 3 nəfər tövqif 
edilmişdir [tutulmuşdur]. Zənn edilir ki, 
bunlarn birisi nemes, ikisi isə rus aser-
ləridir. Bunlara verilən suallara qətiyyən 
cavab verməmişlərdir.  
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CÜMƏ GÜNKÜ  
MÜHÜM XƏBƏRLƏR 

 
Vilson əleyhinə sui-qəsd 
* Nyu-York - Yekşənbə [bazar] gecəsi 

4 nəfər ispaniyal Amerika rəisi-cümhuru 
[prezidenti] Vilson canna sui-qəsd hazr-
ladqlar üçün həbs edilmişlər.  

* Parisdə olan amerikallar Vilsonun 
dübarə [təkrar] Parisə gəlməsilə həyatın-
dan ehtiyat edib Vilsonun Amerikada 
qalmasn təkid edirlər.  

 
Çin hökumətinə borc 
Nyu-Yorkun böyük banklar Çin höku-

mətinə 50 milyon dollar borc verirlər.  
 
Müxtǝlif xǝbǝrlǝr 
* 100 min put neft qəbul etməkdən 

ötrü “Luç” paraxodu Odessadan Batuma 
gəlmişdir.  

* İzmirdə rus və yunan bəhriyyəliləri 
[matroslar] arasnda ciddi toqquşma ol-
muşdur.  

* Varşavada işsizlikdir. Rusiyadan xam-
mallar alnmadğna görə fabrikalar qa-
panmaqdadr.  

 
Macarstanda bolşevizm  
Macarstanda artmaqda olan bolşe-

vizm hərəkatından ehtiyat edirlər. Peş-
tədə alnan xəbərlərə görə, Rusiya bol- 
şevikləri gizlin bir iclasda qərar qoymuş- 
lar ki, Macarstana 50 min nəfərlik bir 
boşevik dəstəsi göndərsinlər. Peştə əha-
lisi təbəddülat [qeyri-stabillik] olacağn-
dan qorxurlar.  

 
Ermənistan istiqlaliyyəti  
Ermənistan istiqlaliyyəti haqqnda in-

gilis qəzetələrində məqalələr dərc edil-
mişdir. Bu qəzetələrin birində Ermənis- 
tan Hökumətinin sərhədləri də qeyd 
edilmişdir. Bu qəzetələrin yazdqlarna 
görə hal-hazrda ermənilər öz qüvvələri-
ni kəndilərini müdaə və mühazə edə-
cək qədər artırana qədər bir hökumət 
axtarrlar ki, onlara zamin olsun.  

 
* Tiisdə olan ingilis heyəti Gürcüs-

tan teleqraf idarəsindən təvəqqe edir ki, 
zeyldəki [aşağdak] xəbəri elan eyləsin: 

Mövsuq [mötəbər] mənbələrdən al-
nan xəbərlərə nəzərən, fevraln 26-da 
osetinlərlə inquşlar general Denikinin 
Könüllü ordusuna qoşularaq bolşeviklər-
lə mübarizə edəcəkdir.  

 
Nuri paşa və Mürsəl paşann həbsi  
Tiisdə olan ingilis komandan təvəq-

qe etmişdir ki, zeyldəki məlumat ümu-
ma elan edilsin:  

Türkiyə qoşunlarnn sabiq komanda-
n Nuri paşa və Mürsəl bəy Batumda 
həbs edilərək mühakiməyə verilirlər.  

 
* İzmirdə yunan matroslar ilə rus 

matroslar arasnda qayət qzğn və qanl 
müharibə vaqe olmuşdur.  

 
 
 

QƏZETƏLƏRDƏN 
 
Şimali Qafqaziyada  
Alnan mövsuq [etibarl] xəbərlərə gö-

rə, Cənub Rusiya komissar Orconikidze 
Mərkəzi Şura Hökumətinin Dağstan 
Cümhuriyyətini təsdiq etməyi qərarn 
Dağstan Hökumətinə xəbər vermişdir.  

Dağstan Cümhuriyyəti və general 
Denikin  

Dağstan Hökumətinin siyasi nüma-
yəndəsi Kantemirovun öz hökumətindən 
aldğ xəbərlərdən görünür ki, Dağstan 
Hökumətilə Könüllü ordu ərkan [qǝrar-
gah] arasnda onlarn gələcək münasi-
batı [münasibətləri] haqqnda davam edən 
uzun müzakirat heç bir nəticə vermə-
mişdir. Denikin ordusu Şimali Qafqaziya 
millətlərinin və onlarn Parlamannn ar-
zusuna baxmayaraq, dinc əhali əleyhinə 
öz hərbi hərəkatında davam etməkdədir. 
Denikin ordusu Qroznya çatıb Dağstan 
Hökumətinə təklif etmişdir ki, iş başn-
dan çəkilib Dağstan ordusunu buraxsn. 
Burada işləyən məşhur irticapərəst ge-
neral [Vladimir Platonoviç] Lyaxovdur. 
Lyaxov Tersk-Dağstan ordusu komanda-
n təyin edilmişdir. Bunun qəsdi odur ki, 
Dağstanllar İttifaqn milli nahiyələrə 
təqsim edib [ayrb] hər nahiyə başnda 
öz məmurlarn qoysun. 1905-ci ildə öz 
irticai fəaliyyətlərilə məşhur olan gene-
rallar indidən hər nahiyəyə namizəd edil-
mişlərdir. General Lyaxov Könüllü ordu 
heyətinə daxil olmaq üzrə Dağstanda 
alaylar təşkil etmək niyyətindədir. Hər yer-
də şiddətli cəza tədbirləri tətbiq edilir. 
Əhali həyəcana düşüb narazlq izhar et-
məkdədir. Dağstan Cümhuriyyəti Parla-
man Könüllü ordunun hər bir tələbatın 
rədd edib hökumətə təklif etmişdir ki, 
hər cür vəsaillə [vasitǝylǝ] Dağstan Cüm-
huriyyətini iləriləməkdə olan qara irtica-
dan mühazə etsin. İngiltərə heyəti Tey- 
murxanşuradan geri dəvət edilmişdir. 
General Tomson indiyə qədər Könüllü 
ordu tərzi-hərəkəti haqqnda bir cavab 
verməmişdir.  

- Böylə xəbər verilir ki, dağstanllarn 
Könüllü orduya üsyanlar bütün Şimali 
Qafqaz tutmuşdur. Könüllü orduya qarş 
edilən müharibədə balkar, kabardin, in-
quş, osetinlər iştirak edirlər. Qafqay [Vla-
diqafqaz] və Proxladn dairəsində olan 
Dolakovo, Kantışevo kəndlərində qayət 
qzğn müharibələr olmuşdur. Dağstanl-
lardan iki mindən ziyadə adam qətl edil-
mişdir. Könüllü ordu tələfatı isə daha ar- 
tıqdr. Könüllü ordu irəlilədikcə bir neçə 
Dağstan aserləri və bəyləri də onlara 
qoşulmuşdur. Camaat silahlarn vermək 
istəməyirlər. Könüllü ordunun tələbi əha- 
lini həyəcana salb, bu tələbi əbədən 
[əsla] qəbul etməyirlər. Dağstan Höku-
məti Dağstan və Könüllü ordu ixtilafına 
Müttəqlərin müdaxilə etmələrini arzu 
edir.  

 
Varşavada tətil  
Fevraln 7-sində Varşavada bolşevik 

mətbuatı təzyiq edildiyi və bolşeviklər-
dən bir çoxlar həbs edildiyi üçün ümumi 
tətil elan edilmişdir. Elektrik mövqi [stan- 
siyas], su yolu, tramvay və sairə tətil et-
mişlərdir.  

 
Kiyev – Voznesensk şəhəri Odessaya 

hücumda bulunan şura qoşunlar tərə-
ndən işğal edilmişdir. Odessa əhalisinə 
su verən böyük su kəməri bolşeviklərin 
əlinə keçmişdir. Odessa əhalisi artıq hə-
yəcan keçirməkdədir.  

 
Türkiyədə: Sanders paşa  
İstanbuldan xəbər verilir ki, general 

Liman fon Sanders paşa müharibə zama-
nnda erməni qrğnna əmr verdiyi üçün 
şimdi məhkəməyə cəlb edilmişdir.  
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Türklərin tələfatı   
Rəsmi surətdə bildirildiyinə görə, Tür-

kiyənin müharibə zamannda tələfatı böy- 
lədir: ölən 437.000, yaralanan 408.000, 
əsir düşən 104.000.  

 
Sevastopolda  
Sevastopol şəhərinə 4 dənə böyük 

tank gətirilmişdir. Bunlar şimala göndəri-
ləcəklərdir. Külli miqdarda Müttəq əs-
gərlərinin Sevastopol şəhərinə varid ola- 
caqlarna [gǝlǝcǝklǝrinǝ] görə ham meh-
manxanalar, boş evlər və otaqlar həcz 
[müsadirǝ] edilmişdir. Məktəbləri həcz 
etmək niyyətindədirlər.  

 
Batumda ictima  
Bu günlərdə Batum oblastı əhalisi nü-

mayəndələrinin Batumda ictimas [yğn-
cağ] olacaqdr. Bu ictimada məhəlli [yerli] 
hökumət məsələsi müzakirə edilib, müm- 
kün olsa təzə intixabat [seçki] olacaqdr.  

 
Soçi nahiyəsinin təxliyəsi  
Ən mövsuq [etibarl] mənbələrdən 

xəbər verirlər ki, Soçi nahiyəsinin Könül-
lü ordu tərəndən təmizlənməsi binagü-
zarlğ [sərəncam] Londondan verilmişdir. 

 
Rusiyada 
Helsinqfors [Helsinki] qəzetəsi xəbər 

verir ki, Finlandiyada rus əsgəri rqəsi 
təşkil edilməkdədir. Həmin qəzetənin 
yazdğna görə, bolşevikləri dağtmaq-
dan ötrü 70 minlik bir ordu Petroqrad 
üzərinə hərəkət etməkdədir. Bolşeviklər 
də Petroqrad boşaltmaqdadrlar.  

 
Baltik dənizində  
Xəbərlərə görə, Baltik dənizində ingi-

lislərlə müharibə əsnasnda “Petropav-
lovsk” zirehlisi qərq, “Oleq” paraxodu 
Müttəqlərə təslim olmuşdur.  

 
Rus nümayəndələri 
Parisdən alnan simsiz teleqraf xəbər-

lərinə görə, knyaz [Georgi Yevgenyeviç] 
Lvov, [Nikolay Alekseyeviç] Maklakov və 
[Boris Viktoroviç] Savinkov Lloyd Corc 
tərəndən hüzura qəbul edilmişlərdir. 
Bu nümayəndələr qəbul edildiyi zaman 
Pişon dəxi iştirak etmişdir. Bu müşavirə-
dən qəti nəticələr gözlənir.  

 
Hac-Tərxan cəbhəsi  
Stavropoldan xəbər verirlər ki, gene-

ral Stankeviç ilə Maniçin ordusu Hac-
Tərxan quberniyasnda Elitsa şəhərini iş- 
ğal edib Hac-Tərxandan gətirilmiş olan 
mühimmati-hərbiyyəni [hərbi sursatı] ələ 
keçirmişdir. Elitsa şəhərinin işğal ilə Yas-
kuldan Hac-Tərxana gedən yollar bolşe-
viklərin üzərinə qapanmşdr. Bolşeviklər 
bundan belə həman yerə mühimmati-
hərbiyyə daşmaqdan məhrum edilmiş-
lərdir.  

 
Tsaritsn ətrafında 
Tsaritsn ətrafında inadl müharibələr 

davam edir. Könüllü əsgərlər bolşevikləri 
şərqə tərəf sxmaqdadrlar.  

 
Ukrayna ilə bolşeviklər arasnda  
Ukrayna ilə məhali-siyasiyyənin [si-

yasi dairələrin] nüfuzlu nümayəndələri iz-
har edirlər ki, Velikorossiya ilə mehriban 
qonşuluq münasibatı bərpa etmədən 
əvvəl iki əsasl məsələ haqqnda saziş la-
zmdr. Bu məsələlərdən biri sərhəd təyi-
ni və digəri Rusiya əmvalnn təqsimidir 

[mallarnn bölünməsidir].  
Professor Eyxelmann hesabna görə, 

Ukrayna bütün Rusiya əmvalnn 21 fai-
zini almaldr.  

Başqa məsələlər cümləsindən Sülh 
Konfransnda Kamçatka haqqnda müza-
kirat olmuşdur. Şura Hökuməti Kamçat-
kan Amerikaya satmaq niyətində imiş. 
Amerika da həmin şibhi-cəzirə [yarmada] 
üçün 62 milyard təklif edirmiş. Hərgah 
Kamçatka şibhi-cəzirəsinin satılmas 
haqqnda müqavilənamə əqd edilərsə 
[imzalanarsa], şibhi-cəzirənin satışndan 
vüsul olan məbləğdə Ukraynann da his-
səsi olmaldr. Hərgah Şura Hökuməti 
Ukrayna Cümhuriyyətinin dediyinə raz 
olsa, bu yaxn zamanda sülh müzakiratı 
başlamaq mümkün olar. Rəsmi xəbər-
lərə görə, Ukrayna Direktoriyas Veliko-
rossiya ilə Getman tərəndən qət 
edilmiş müzakiratı təcdid etmək [kǝsilmiş 
müzakirǝlǝri bǝrpa etmǝk] təhti-qərara 
almşdr. Bu məqsədlə Direktoriya Xalq 
Komissarlar Şurasna teleqraf göndərib 
sülh nümayəndələrinin Kiyevə göndəril-
məsini təklif etmişdir. Bu teleqrafa hələ 
cavab alnmamşdr.  

 
Vladiqafqaz-Petrovsk arasnda də-

miryol münasibatı  
Vladiqafqaz ilə Qrozn arasnda dəmir- 

yol xətti Könüllü ordu tərəndən düzəl-
mişdir. Sərnişin qatarlar qeyri-müntəzəm 
bir surətdə hərəkət edirlər. Petrovskdan 
Qerzel-Aula qədər də qatarlar işləyir.  

 
Denikin ordusu  
Denikinin Könüllü ordusunun bir his-

səsi Kaspi dənizi kənarna çatmşlardr. 
Bunlar 12 saatda 350 verst yol getmiş-

lərdir. 100 min nəfərdən ibarət olan bol-
şevik qoşunlar pərişan olmuşlar imiş. Bu 
müvəffəqiyyət general Denikinə Dona 
diqqət etməsinə imkan vermişdir. Orada 
bolşeviklər bu yaxnlarda güclü hücumda 
bulunmuşlardr.  

 
Denikinin gələcək qərargah 
Sevastopol - General Denikinin mən-

zil işinə baxan məmurlar buraya varid 
olmuşlardr [gǝlmişlǝr]. Ərkani-hərbinin 
[hǝrbi qǝrargahnn] də bu günlərdə vüru-
du gözlənir. “Kit”, “Vetsel” mehmanxa-
nalar könüllülərə məxsus olmaq üzrə 
həcz [müsadirǝ] edilmişdir.  

 
Sevastopol - Bilafasilə [fasilǝsiz olaraq] 

buraya Müttəqlərin və Könüllülərin qo-
şunu gəlir.  

 
General Krasnovun istefas  
“Priazovski kray” qəzetəsinin 1-ci nöm-

rəsində xəbər verilir ki, hərbi dairələr 
məx iclasnda Don ordusunun koman-
dan general [Svyatoslav Varlamoviç] De-
nisova ədəmi-etimad izhar edilmişdir [eti- 
madszlq göstǝrilmişdir]. Ataman [Pyotr 
Nikolayeviç] Krasnov bu ədəmi-etimad 
özünə də aid qəbul edib istefa vermişdir. 
Bunlarn istefas qəbul edilmişdir. Zabit-
lər qaçr. Böyük həyəcan var. Krasnov 
qaçmşdr.  

 
Romaniyann zərəri  
Romaniyann məlumati-rəsmiyyəsinə 

[rǝsmi mǝlumatına] görə, Almaniya, Avst-
riya, Türkiyə və Bolqariya hücumundan 
Romaniyaya 28 milyard 500 milyon frank, 
rus saldatlarnn təcavüzündən isə 4 mil-
yard zərər toxunmuşdur.  
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VÜKƏLA ŞURASINDA  
[NAZİRLƏR KABİNETİNDƏ] 

 
* İstinaf Məhkəməsinin [Məhkəmə 

Palatasnn] baş sədri təyini barəsində 
Ədliyyə nazirinin məruzəsindən sonra 
qət edilmişdir [qǝrara alnmşdr]:  

Ələkbər bəy Xasməmmədovu Azər-
baycan İstinaf Məhkəməsi baş sədri tə-
yin etməli.  

* Ərzaq nazirinin İran, Orta Asiya ilə 
ticarət və sənaye əlaqəsi peyda etmək 
istəyən müəssisənin təşəbbüsatı barə-
sindəki məruzəsindən sonra qət edilmiş-
dir:  

Həman müəssisənin Ərzaq Nəzarəti 
ilə əqd etdiyi [bağladğ] müqavilənamə-
nin ləğv edilməsinə dair təşəbbüsatın 
məqbul hesab etməli. Həman Ərzaq Nə-
zarəti yurist-konsulluğuna [hüquq mǝslǝ-
hǝtxanasna] tapşrmal ki, işbu işi təhri- 
rən [yazl olaraq] icra etsin ki, hökumət 
üçün istənilməyən nəticələr çxmasn.  

* Hərbiyyə nazirinin Ləki mövqin-
dəki [stansiyasndak] Yegiazarov, Arzuma-
nov və Gizeyə məxsus zavodlarn hərbiy- 
yə işləri üçün həcz [müsadirǝ] edilməsi 
barəsindəki məruzəsindən sonra qət edil-
mişdir:  

Hərbiyyə nazirinin fəaliyyətsiz qalmş 
zavodlar həcz etmək barəsindəki məru-
zəsini təsviblə [bǝyǝnmǝklǝ], Daxiliyyə 
nazirinə tapşrmal ki, Hərbiyyə Nəzarəti 
ilə bərabər işbu işi qövldən feilə [sözdən 
işə] gətirsinlər.  

 
 

NƏZARƏTLƏRDƏ  
[NAZİRLİKLƏRDƏ] 

 
* Məvaciblərin artırlmasna dair mə-

sələləri müzakirə edən Beynəddəvair 
Komisyonunun [Dairǝlǝraras Komissiyann] 
iclas bu gün martın 2-si, axşam saat 7-
də təyin edilmişdir.  

 
* Məsai [Əmǝk] Nəzarəti tərəndən 

Gədəbəydəki fəhlələrin əhvaln məhəl-
lində [yerində] təhqiq etmək üçün gön-
dərilən Rəhim Hüseynzadə cənablar öz 
səfərindən qaytmşdr. Oradak təsiratı 
[tǝǝssüratı] barəsində Nəzarətə müfəssəl 
bir məruzə təqdim edəcəkdir.  

 
* Yenə həman Rəhim Hüseynzadə 

cənablar tərəndən Göyçə qaçqnlarnn 
əhval barəsində müfəssəl bir məruzə 
hazrlanb Nəzarətə təqdim edilmişdir.  

 
 
 

QALİB MİLLƏTLƏR  
İKİ İŞ ARASINDA 

 
Hər kəscə məlumdur ki, keçən sənə 

müharibədə, bu sənə də müsalihə [sülh] 
ərəfəsində bulunan millətlər, sənələrcə 
kamali-fəaliyyətlə hazrlandqdan sonra 
nəhayət 4-5 sənə sürən hərbi-ümumi 
hailəsini [faciǝsini] açdlar. Öylə bir hərb 
ki, bunun bir mislini gərək Qüruni-vüsta, 
gərəksə Qüruni-üla tarixi [istǝr Orta ǝsrlǝr, 
istǝrsǝ Qǝdim dünya tarixi] yazmamşdr. 
Hətta xilqəti-aləmdən [dünya yaranan-
dan] bəri bəşəriyyətin başna böylə müd-
hiş bir fəlakət gəldiyin[i] də biləmmə- 
yiriz.  

Bütün hərb cəbhələrində qanlar də-
rələr kim axd. Bir çox gənclər qara tor-
paqlara sərildi. Tali dərəcəsindən ali də- 
rəcəsinə varana qədər bir çox məktəb 

tələbəsi dəxi yaxasn qurtarammad, bu 
fəlakətin ayaqlar altında çiynəndi. Bir 
çox ailə pərişan oldu. Qadnlar dul və ço-
cuqlar yetim qald. Xanimanlar söndü, 
şəhərlər xak ilə yeksan [yerlǝ yeksan] oldu. 
Sənələrcə dağlar başnda, çamurlar için-
də həyat keçirmək məcburiyyətində qa-
lan bir çox həmcinslərimizin kimisi aya- 
ğndan, kimisi əlindən, kimisi gözündən 
ayrldlar.  

Bu xaniman yaxan qital [qrğn], təxri-
batın ancaq hərb cəbhələrində icra et-
məklə iktifa [kifayət] etmədi. Hərb cəb- 
həsində yapdğ qədər hərbin arxasnda 
qalan yerlərdə dəxi bütün dəhşətilə təx-
ribat icra etdi.  

Yeganə ümidgah olan övladlarndan 
ayrlan annələr, rəqi-həyatından [həyat 
yoldaşndan] cüda [ayr] düşən qadnlar, 
babalarnn mərhəmət qucağndan məh-
rum edilən mini-mini çocuqlar aclq və 
səfalət altında əzilə-əzilə, əyilə-əyilə q-
rldlar, məhv oldular. Saheyi-hərbdən 
[müharibə meydanndan] vətənlərinə öv-
dət edən [qaydan] əsgərlər vətəndaşlar-
na yadigar olmaq üzrə xolera, tifo, ispan- 
ka [ispan qripi] və sair kimi sari illətlər [yo-
luxucu xəstəliklər] mikrobunu gətirdilər. 
Bir xeyli həmcinslərimiz də böylə fəlakət-
lərin qurban oldular ki, bu da hərbi-ümu- 
minin məşum nəticələrindən biri idi.  

İradəsi əlində bulunan bəşəriyyətin 
bu fəlakətlər arasnda yuvarlanmaqdan 
məqsədi nə idi? Bilə-bilə işbu fəlakətlərə 
nə üçün qatlanrd?!  

Bu suallarn cavab bütün müharib 
[savaşan] dövlətlər ricali-siyasiyyəsi [siya-
sət adamlar] tərəndən şimdiyə qədər 
bir qaç dəfə verilmişdir ki, o da: “Məh-

kum millətlərin əsarətdən təxlis [xilas] 
və təmini-istiqlallar.” Hərbin bidayətin-
dən [başlanğcndan] bəri müharib dövlət-
lərin siyasi simalarndan hər hangi biri 
kürsiyi-xitabətə çxdsa, bütün aləmə xi-
tabən “İştə biz, məhkum və əsir millət-
lərin xilas və istiqlal üçün bu qədər zəh- 
mətə qatlanrz. Bizim bütün qayəmiz 
bəşəriyyəti qurtarmaqdr” dedilər. Bu söz 
ittifaqçlar tərəndən söyləndiyi kimi eti-
lafçlar tərəndən də bütün hərarətilə 
ortaya atılrd. Biz o zaman kəndi-kəndi-
mizə şöylə bir sual irad edirdik: Əcəba, 
hangi tərən sözü doğru ola bilər?  

Şübhəsiz ki, hər iki tərən sözü doğru 
olammazd. Çünki hər iki tərən də sözü 
doğru olarsa, işbu fəcaətli hərbə ehtiyac 
qalmazd. Çünki iki tərəf də eyni məqsəd- 
lə çalşmş olacaqd, eyni qayəni təqib et-
miş olacaqd. O halda bu müharibəyə 
cinnətdən [dəlilikdən] başqa heç bir mə-
na veriləmməzdi. Binaənileyh [ona görǝ], 
mütləqa bir tərən üzünə işbu siyasi mas- 
ka taxlmş olduğuna hökm edirdik. Lakin 
bu maska hangi tərən üzündə olduğu-
nu bilməyirdik. Şübhəsiz ki, bütün aləm 
bizim kimi böyük maraqla bunu öyrən-
mək istəyirdi. Lakin bir tərəf qalib olma-
dqca həqiqəti öyrənmək mümkün deyil- 
di. Nəhayət görürüz ki, bu gün etilafçlar 
qalibiyyəti qazandlar. Bütün millətlərin 
və hətta tarixin böyük maraqla bilmək 
istədiyi məsələnin həll ediləcək zaman 
gəldi. Artıq bu dəqiqələrdə qalib millət-
lər iki mühüm iş arasndadrlar.  

Birincisi, hərbin bidayətindən [başlan-
ğcndan] bəri bir çox dəfə aləmi-insaniy-
yətə [insanlq aləminə, bəşəriyyətə] qarş 
söylədikləri işbu sözlərinin səmimi və xa-
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lis olduğunu bilfeil [ǝmǝli surǝtdǝ] isbat 
edərək əsrimizdə mühüm bir miqdar 
təşkil edən məğdur [məzlum] və əsir mil-
lətləri qeydi-əsarətdən [ǝsarǝt zǝncirin-
dǝn] qurtarmaqla gələcək nəsillərinə xa- 
lis və səmimi dost və minnətdarlar qa-
zandrmaq, kəzalik [elǝcǝ dǝ] tarixi-istiq-
balda “müncilik” [xilaskarlq] şərəni 
ehraz etmək [qazanmaq].  

İkincisi isə, bu tatl vədlərin əfkari-
ümumiyyəni [ictimai rǝyi] qazanmaq üçün 
yaplan bir xədiyeyi-siyasiyyə [siyasi fırl-
daq] olduğunu və üzlərinə örtülən siya-
sət maskasndan başqa bir şey olmad- 
ğn feilən isbat etməklə işbu məhkum 
millətlərin qəlblərində kəndilərinə qarş 
böyük qeyz, nifrət və ədavət bəsləmək.  

İştə, qalib millətlərin bugünkü xətər-
nak [tǝhlükǝli] mövqeləri öylə bir mövqe 
ki, oradan – tarixcə – uçuruma doğru yu-
varlanmaq da əllərində, səmaya doğru 
yüksəlmək də əllərində. Sözümüzə nə-
hayət vermədən şurasn da söyləyəlim 
ki, bugünkü qalib millətlər böylə aləmi 
aldadacaq qədər böyük bir dənaəti irti-
kabla [alçaq hǝrǝkǝtǝ bulaşmaqla] tarixləri-
ni ləkələyəcəklərinə heç ehtimal verəm- 
məyirəm.  

Binabərin [buna görǝ], sülh masasnda 
bundan sonra, bu günə qədər məhku-
miyyət altında yaşayan başqa millətlərlə 
bərabər 70-80 milyon türk millətini dəxi 
hürr, müstəqil olaraq yaşadacaq surətdə 
qərarlar ittixaz edəcəklərini [qǝrarlar qǝ-
bul edǝcǝklǝrini] qəviyyən [möhkǝm] ümid 
ediriz. İşbu ümidimizdə haql olub-olma-
dğmz artıq zaman göstərəcəkdir.  

 
Daşkəndli  
Xalid Səid 

KƏND QADINLARININ  
ƏHVALİ-MÜƏSSİFƏSİ  
[TƏƏSSÜFLÜ HALLARI] 

 
Kəndlərimizdə cərəyan edən həvadi-

sati-qəbihələr [mǝn hadisǝlǝr] cümləsin-
dən biri də cəbrən [zorla] qz götürüb 
qaçmaq məsələsidir. Şu adəti-qəbihənin 
[pis adǝtin] gündən-günə tərəqqisini gö-
rürüz. Gün olmaz ki, lan kənddə lan-
kəsin qzn cəbrən sürüyüb apardlar və 
aparan vaxtda qzn qardaşn və ya əq-
vamn [qohumlarn] müdaə zaman ya-
raladlar və ya öldürdülər, xəbərin[i] gö- 
rüb eşitməyək. Nə etməli? Bəstəri-cəha-
lətdə [cəhalət döşəyində] yatan, dünya 
aləmindən xəbəri olmayan kəndlilərdə 
bir sahibi-vicdan taplmazm insana ya-
raşmayan bu vəhşi əməllərə qarş etiraz 
edə, insaniyyət naminə mütəəssir ola? 
Əstǝğrullah! Bəlkə təqazayi-cəhalət ola- 
raq [cǝhalǝt sǝbǝbindǝn] dəni-təb’lər [al-
çaq tǝbiǝtlilǝr] vəhşilərin qəbayihini [qə-
bahətlərini] şücaət bilib mədh edirlər. 
Amma, qzn biçarə validəsi mafövqü 
mütəsəvvər olmayan [bundan daha artığ 
tǝsǝvvür edilǝ bilmǝyǝn] şu zülmü görüb 
nə etmək, nerəyə və hangi məhəllə [han-
s mǝqama, hans yerǝ] müraciət edim de-
yib öz məzlumiyyətinə ağlamaqdan baş- 
qa çarə bilməyir.   

Kəndlərdə rəislik adn daşyan vic-
danszlar qzn anasna məzəmmət dili 
açaraq ağlamağna etirazən deyərlər: Nə 
olub, məgər qiyamətmi qopub? Bu iş he-
lə sǝnincünmü düşüb, sən bu qədər ağ-
layrsan?! Bir qzdan ötrü bir igid oğlan 
öldürmək olarm? Qz itə verdin, iti də 
aldatdn deyirlər… Ar olsun o cür cühǝla-
lara [cahillərə]. Ağuşi-şəfqətində [şǝfqǝt 

qucağnda] bəslənən anasnn həmcinsini 
itdən əskik hesab edib də qəbahətin[i] 
qanmayan vicdanszlara insanm demək 
olar?! Həmçinin bu kimi qəbahətin[i] 
qanmayan arszlar məzlumə qza da növ-
bənöv məzəmmətlər edib əqd oxunma-
ğa [kǝbin kǝsilmǝyǝ] raz etmək istəyirlər. 
Ah, zavall qz, sevmədiyi oğlana necə ra-
z olsun və raz olmayb da nə eyləsin? İf-
fət və isməti ləkələnib tarixi bir istehza 
olacağn bilir. Bu mülahizə ilə töv’ən və 
kərhən [könüllü-könülsüz] guya riza verir… 
Məcburi izdivacdan təvəllüd tapanlarda 
millət hissi, şan və şərəf olarm? Xeyr, ək-
sinə olar. Nifaq, arszlq, vəhşilik – bun-
lardan başqa bir şey olmaz, zənnində- 
yəm. Qadnlarmz haqqnda rəva görü-
lən bunca cəbr və zülmə qarş çarə ara-
maq və dəf’inə çalşmaq kənddə yaşa- 
yan üləmalarmzn vəzifeyi-şər’iyyəsi [din 
alimlǝrimizin qanuni vǝzifǝsi] deyilmi? Bu 
qəbih və narəva [rǝva olmayan] hərəkət-
ləri görüb öz evində rahat oturmaq la-
qeydlik əsəri deyilmi? Əgər, şu adəti-qə- 
bihəmiz [pis adətimiz] islah olmazsa, istiq-
balmzn [gǝlǝcǝyimizin] nə olacağ məlum 
deyilmi? Şu qəbih və naməşru [qanunsuz] 
əməllərin önünü almağa yeganə ümidi-
miz cavan hökumətimizədir. Ümid var 
hökumətimiz vəhşilərin qabağna sədd 
çəkib kənd qadnlarmz bu zülmdən 
qurtarar.  

Qulam Həsənzadə 
 

 
BAKI XƏBƏRLƏRİ 

 
Hərbi gəmilərin getməsi  
Srağagün, axşam Bakdak İngiltərə 

komandanlğ tərəndən bəhri-Xəzər do-

nanmasna tərk-silah etmək təkli ilə ul-
timatum təqdim edilmişdir. Ultimatu- 
mun vaxtı dünən, martın 1-də gündüz 
saat 12-də tamam olurdu. Ultimatumda 
tərk-silah etməklə bərabər Denikin or-
dusuna mülhəq olmaq [birlǝşmǝk] tələb 
edilmişdir.  

Ultimatumu qəbul etməyərək hərbi 
gəmilərdən “Ərdahan”, “Qars” və bir da-
ha digəri gecə ilə işqsz olaraq şəhərdən 
çxb getmişlərdir. Şəhərdə dövran edən 
şayiata [şayiələrə] görə, onlar Hac-Tər-
xana getmişlərdir. Dünən səhər Krasno-
vodskdan Bakya gələn “Dolo” adl para- 
xod onlar görmüşdür. Bakdak İngiltərə 
komandanlğ Petrovska teleqraa gəmi-
lərin tövqif [hǝbs] edilməsini əmr etmiş-
dir. Bəzilərinin dediyinə görə, azuqələri 
və güllələri olmadğndan gəmilər dəniz-
də təslim olmağa məcbur ediləcəklərdir.  

 
Təzəpirdə yğncaq  
Fevraln 27-də Təzəpir məscidi həyə-

tində müsəlmanlarn yğncağ vaqe ol-
muşdur. Yğncaqda şəhərin müxtəlif 
məhəllələri tərəndən gəlmiş 500 nəfər-
dən ziyadə camaat hazr idi. Əvvəlcə Ba-
k qalabəyisi [komendantı] vəzifəsini ifa 
edən Lütfəli bəy Əmircanov cənablar 
camaata müraciǝtǝn bir nitq irad edərək 
[söylǝyǝrǝk], axr vaxtlar şəhərdə gecələr 
güllə atılmas şiddət etdiyindən bəhslə 
tezliklə böylə hərəkətin önünü almağ 
təklif etdi. Bir qədər müzakirədən sonra 
camaat mütəffiqülqövl [yekdilliklə] hər 
məhəllədən üç nəfər olmaq üzrə nüma-
yəndələr intixab edilməsini [seçilmǝsini] 
təhti-qərara ald. Həmin nümayəndələr 
srağagün, fevraln 28-də hər məhəllənin 
camaatın öz məscidinə dəvət edib güllə 
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atmaq məsələsini qəti surətdə müzakirə 
etmişlərdir. Məzkur [deyilǝn] nümayən-
dələr hər məhəllədə güllə atanlar tövqif 
[hǝbs] edib təhti-mühakiməyə [mühakimǝ 
altına] alnmasn öhdələrinə qəbul et-
məlidirlər. Güllə atanlar vermədikləri 
halda nümayəndələr özləri cavabdəhən-
də [cavabdeh] olacaqdrlar.  

 
Mütəəllimlər [tǝlǝbǝlǝr] həyatında 
Müsəlman şagirdlərinin cəmiyyəti  
Cümə günü 28 şubatda saat 10-da 

Realn məktəbində biçiz [yoxsul] olan şa-
girdlərə müavinət etməkdən ötrü ictima 
[yğncaq] tərtib olundu. Həman məclis 
ictimasnda əksəriyyəti-ara [sǝs çoxluğu] 
ilə sədr və müavini-sədr [sədr müavini], bir 
katib, bir nümayəndə və təftiş komissi-
yas intixab olundu [seçildi]. İntixabdan 
sonra Abdulla xan Həbibzadə cənablar 
tərəndən bir nitq söylənilib və sonra 
ianə toplanmaq təklif etdi və l-məclis 
[məclisdə] bir qədər pul topland. Seçilən 
bunlardr: 

Sədr - Hüseynqulu Hüseynzadə; müa-
vini-sədr - Abdulla xan Həbibzadə; katib 
- Əli Yusifzadə; nümayəndə - Məhəm-
mədsadiq Vəlizadə; xəzinədar - Əbülfəzl 
Dadaşzadə və müfəttişlər - Nurizadə, Əli- 
zadə, Mahmudzadə.  

 
Müsəlman tələbə və talibatınn [oğlan 

vǝ qz tǝlǝbǝlǝrinin] nəzər-diqqətlərinə  
Cümə günü fevraln 28-inə təyin edil-

miş tələbələr iclas martın 4-ü axşam 
saat 5-də Birinci Realn məktəbi mülkün-
də iniqad edəcəkdir [baş tutacaqdr]. Yol-
daşlardan vaxtında gəlmək rica və tə- 
mənna edilir.  

Hadisat  
* Milyonn-Malakanski küçələrin kün-

cündə olan Qafqaz-Türküstan Cəmiyyə-
tinin araq anbarnda naməlum bədəfkar- 
lar [cinayǝtkarlar] tərəndən qfıl sndr-
lb 80 min manatlq mal oğurlanmşdr. 
Bədəfkarlar tövqif [hǝbs] edilmişlərdir.  

* Bələdiyyə İdarəsi məmuru polisəyə 
məlum etmişdir ki, ərzaq anbarndan 
140 put sabun oğurlanmşdr. Bədəfkar-
lar gizlənmişlərdir.  

* Bibiheybət Neft Cəmiyyətinin an-
barndan bədəfkarlar qfıl sndraraq 40 
min manatlq sabun oğurlamşlardr. Təh-
qiqat davam edir.  

* Bülbülə kəndində sükunət edən 
[yaşayan] Məsumə xanm Mirkərim qz 
polisəyə məlum etmişdir ki, o, evdə ol-
madğ halda qap sndrlb 4.730 manat-
lq ev müxəllǝfatı [ǝşyalar] oğurlanmş- 
dr. Oğurluqda məzkur [ad çǝkilǝn] kən-
din sakini Lütfulla Abbas oğlundan şüb-
hə edilib tövqif edilməsindən ötrü təd- 
birlər ittixaz edilmişdir [tǝdbirlǝr görül-
müşdür].  

 
 

HÖKUMƏTİN  
İSTEFASI MÜNASİBƏTİLƏ 

 
“Fəhlələr nümayəndələri iclasnda 

qəbul edilən qətnamə” 
27 şubat tarixində pəncşənbə [cümə 

axşam] günü saat 2 bə’dəzzəval [günorta-
dan sonra] Sabunçu, Raman, Zabrat, Ba-
laxan məntəqələri mədənlərində çal- 
şan müsəlman işçiləri nümayəndələri 
Balaxan mədənlər mərkəzi “Müsavat” 
idarəsində iclas təşkil edərək məclisi ida-
rə etmək üçün öz aralarndan Rəhim bəy 

Cahangirzadəni sədr, Qara Məhərrəmza-
dəni katib intixab etdikdən [seçdikdən] 
sonra: 1) Hökuməti-hazirənin [hazrk hö-
kumǝtin] istefas; 2) Hökumət tərəndən 
fəhlələri işdən kənar etmək və işə qəbul 
etmək ixtiyar mədən sahiblərinə vagü-
zar edilməkdən [tapşrlmaqdan] bilistifa-
də [istifadǝ etmǝklǝ], kantorlar fəhlələri 
heç bir təqsiri olmaqszn qulluqdan kə-
nar etmələrindən dolay fəlakətə düçar 
olanlarn tedad [say] gündən-günə təza-
yüd etmək [artmaq] məsələləri müzakirə 
edildi. Nəticədə “Azərbaycan” qəzetəsi 
vasitəsilə Azərbaycan Cümhuriyyəti Par-
laman heyəti-məbusanna müraciətən 
iclas namndan [adndan] aşağda yazlan 
təkliərinin sərəncamna müsaidə gös-
tərmələrini rica etmək qərara alnd:  

1) Cavan cümhuriyyətimiz Denikin 
misilli qara və irticai qüvvələr tərəndən 
təhdid olunduğu bir zamanda azəri türk-
lərinin mayeyi-iftixar [qürur mǝnbǝyi] və 
yeganə istinadgahi-siyasilərindən biri 
ədd [hesab] edilən Rəisi-vükəla [Baş nazir] 
Fətəli xan həzrətləri hökumətin[in] iste-
fas ilə hasil olan tərəddüdlü [qeyri-sabit] 
hal məmləkət üçün son dərəcə xətərli 
bildiyimizdən yeni kabinənin bir an əvvəl 
təşkilini tələb ediriz. Yeni təşkil ediləcək 
kabinə Parlamann mərkəz və ondan sol 
rqələrdən mütəşəkkil bir əksəriyyətinə 
istinad edəcəyinə və yalnz şu surətlə də 
demokratik bir hökumətin vücuda gələ-
cəyinə qaneyiz. Biz müsəlman işçiləri an-
caq müqəddəsati-diniyyəmizə [dinimizin 
müqǝddǝs dǝyǝrlǝrinǝ] ehtiram və hüqu-
qi-milliyyələrimizi etiraa bərabər, zəh-
mətimizi təmin edici bir islam hökumətini 
etiraf [qǝbul] və tam mövcudiyyətimizlə 
bütün maneələrə qarş müdaə edəcəyiz.  

2) Fəhlələri xidmətdən kənar etmək 
və qulluğa götürmək ixtiyar mədən sa-
hiblərinə vagüzar edilməsindən naşi [öt-
rü] sənələr müddəti bir mədəndə çalş- 
maqla vücudunun dəyərli bir üzvünü 
qeyb etmiş olan zavalllardan hər gündə 
onlarcas günahsz və təqsirsiz xidmət-
dən kənar edilib fəlakətə sövq olunduq-
lar münasibətilə bu kimi zavall biçarə- 
lərin müqəddəratı bir taqm vicdansz 
mədən müdirlərinin və müavinlərinin 
keyfəmayeşalarna [özbaşnalqlarna] töv-
di edilmiş [tapşrlmş] olmasndan nǝşət 
edəcək [irǝli gǝlǝcǝk] sui hallara nəzər-diq-
qətinizi cəlb edərək, fəhlələrin işdən kə-
nar edilmək və işə qəbul edilmək ixtiyar 
mədən komissiyalarna verilməsi zimnin-
də [dolays ilǝ] lazm gələn məhəllinə işar 
edilməsinə [lazmi yerlǝrǝ bildirilmǝsinǝ] 
müsaidə buyurmaqla bu cür haqszlqla-
ra bir intəha verib müfsidlərə [tnǝkarla-
ra] istifadǝ macal buraxmayacağnza 
əminiz.  

Sədr - Rəhim Cahangirbəyzadə 
Katib - Qara Məhərrəmzadə  

 
 

MÜRƏTTİBLƏR MƏKTUBU 
 
Möhtərəm müdir əfəndi!  
Şu sətirlərin qəzetənizdə dərcini rica 

edəriz.  
Srağagün təəccüb və təəssüə eşitdik 

ki, hökumətimiz istefa vermişdir. Məm-
ləkətimizin bu qədər ciddi bir vəziyyət 
altında bulunduğu zaman hökumətimi-
zin iş[dǝn] istefa verməsinə biz türk mü-
rəttibləri çox təəssüər ediriz. Əzcümlə 
[o cümlǝdǝn], həman Kabinə daxilində 
bulunan Maarif naziri həzrətləri biz mü-
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rəttibləri qələmlə yazmaq mümkün ol-
mayacaq dərəcədə raz buraxmş və bu 
vaxtadək bizim haqqmzda mehriban bir 
ata kimi olub həmişə qeydimizə qalmş, 
dərdimizə çarə etmişdir. Nazir həzrətləri 
bizi yalnz maddətən təminlə iktifa [kifa-
yət] etməyib, sənətimizdə məharət, işi-
mizdə tərəqqi kəsb etməyimizə də çalş- 
mşdr. Ona görədir ki, böylə alicənab bir 
haminin istefas bizi son dərəcə mükəd-
dər edir [kǝdǝrlǝndirir]. Binaənileyh [ona 
görǝ], Nəsib bəy həzrətlərini bir nazirdən 
ziyadə qeydkeş bir ata kimi görərək, biz 
türk-müsəlman mürəttibləri Maarif Nə-
zarəti başnda həmişə o cənab görməyi 
arzu edirik və ümidvarq yenə görəcəyiz.  

 
Türk-müsəlman mürəttibləri  

 
 
 

GÜRCÜSTANDA 
 
Azərbaycan siyasi nümayəndəsi  
Azərbaycan Hökuməti tərəndən Er-

mənistan Hökuməti nəzdinə təyin olu-
nan Məhəmməd xan Tǝkinski Tiisə va- 
rid olub [gedib] fevraln 25-də Ermənistan 
Ədliyyə nazirinin görüşünə getmişdir.  

 
Poçta-teleqraf münasibatı [ǝlaqǝlǝri] 
Əqd olunan müqavilənamələr mövci-

bincə [bağlanan müqavilǝlǝrǝ ǝsasǝn] mar-
tın 1-dən etibarən Azərbaycan, Gürcüs- 
tan və Ermənistan arasnda hər cür poç-
ta-teleqraf münasibatı bərpa ediləcəkdir.  

 
Tiis müsəlmanlarnn istedas [xahişi]  
Tiis şəhərinin təzə Bələdiyyə idarə-

sində şəhərin müsəlman əhalisindən nü-

mayəndə olmadğna görə, müsəlman 
Şurayi-Millisi [Milli Şuras] şəhər rəisi ye-
rini dolandrana [vǝzifǝsini icra edǝnǝ] mü-
raciət edib, keçmişdə olduğu kimi nami- 
zədlər siyahsnda göstərilən üç nəfər-
dən birinin duma heyətinə daxil edil-
məsini xahiş etmişdir.  

 
Bolşeviklərin həbsi  
Bolşevik başçlarndan Kərimov, Bax-

tadze, Aqniyev, Çinçadze və qeyriləri 
həbs edilib Metex dustaqxanasna saln-
mşlar. Tiis məhkəmə palatasnn müd-
dəiyi-ümumisi binagüzarlğ ilə Şura Hö- 
kumətinin məşhur başçlarndan Sergey 
Kaftaradze həbs edilmişdir.  

 
Gürcüstan dəmiryollar 
Dəmiryollar naziri Gürcüstanda təzə 

yollar salnmas layihəsini təsdiq olun-
maqdan ötrü Gürcüstan Hökumətinə 
təqdim etmişdir. Məmləkətin tezliklə 
nəşvü-nüma tapmasndan [tǝrǝqqi etmǝ-
sindǝn] ötrü yeni dəmiryollar salnmas 
təsəvvür olunur.  

 
Ermənistana getmək müvəqqətən 

dayandrlmşdr 
İngiltərə dəmiryol heyəti xəbər verir 

ki, İngiltərə əsgəri qatarlarnda Ermənis-
tana getməkdən ötrü xüsusi elan edilənə 
qədər icazə vəsiqələri verilməsi dayan-
drlmşdr.  

 
Ərzaq şöbəsi  
Tiis Şəhər idarəsinin Ərzaq şöbəsi 

mart aynn 1-dən ləğv ediləcəkdir.  
 
Bolşevik dəstəsi  
Lars mövqi [stansiyas] yannda gür-

cülərə təslim olan 100 nəfər çinli bolşe-
vik dəstəsi fevraln 24-də Tiisə varid ol- 
muşdur [gǝlmişdir].  

 
Neft qiyməti  
Tiisdə neftin girvənkəsi 3-4 manata 

satılmaqdadr. Gürcüstan dəmiryollar 
idarəsi öz qulluqçularna girvənkəsi 46 
qəpikdən buraxmaqdadr.  

İrəvanda neftin girvənkəsi manatadr. 
Neft İrəvana Ağstafadan araba ilə apar-
lr. Hər puta 50 manat kirayə alnr. 80 
manata tamam olan neft 120 manata 
satılr.  

 
Neft göndərilməsi  
Bak-Batum neft yolu keçən il dekab-

rn 12-dən işə başlamşdr. Fevraln 15-i-
nə qədər Gürcüstan Hökumətinə 1 mil- 
yon 100 min put, İngiltərə heyətinə 295 
min put buraxlmşdr. Bu miqdardan Ba-
tuma İngiltərə ərkani-hərbi namna [hǝr-
bi qǝrargah adna] 237 min put göndə- 
rilmişdir. Bundan əlavə, İngiltərə heyəti-
nin tələbatına görə, Ermənistana 57 min 
put neft buraxlmşdr.  

 
Axska hadisələri  
Fevraln 12-də Axskadan qaçmş olan 

gürcü saldatlar Borjoma varid olmuşlar-
dr. Bunlar toplar və sair mühimmatı 
[hǝrbi lǝvazimatı] birinci vaqona yükləyib 
qaçmşlardr. Axska fevraln 11-də ax-
şam saat 6-da müsəlmanlar tərəndən 
işğal edilmişdir. Bu hadisədən bir neçə 
gün əvvəl oraya gəlmiş olan 500 nəfər 
ingilis qan tökülməməkdən ötrü gürcülə-
rə Axskadan çxmağ və şəhəri özlərinə 
təslim etməyi təklif eyləmişlərdir. Müsəl-
manlar da buna raz olmuşlar. İngilislər 

şəhərdə bəzən gürcülərin nənə müğa-
yir [xeyrinə zidd] olan əmrnamələr verir-
lərmiş. Gürcülər arasnda dəhşətli həyə- 
can olduqdan sonra ingilislərin bu təkli-
nə raz olmuşlardr. 4-cü alayn saldatlar 
birinci atəşdən sonra cəbhəni buraxb 
qaçmşlar. Ricət [geri çǝkilmǝ] yolunda 
olan Klde kəndinin işğal edildiyi şayiatı 
[şayiǝlǝri] gürcülərin dəxi də artıq həyə-
canna səbəb olur. Yalnz aserlər [zabit-
lǝr] vuruşmaqda idilər ki, onlarn da 30- 
40 nəfəri ölüb və yaralanmşdr. Alman-
lar tərəndən gürcülərə verilmiş olan 
dörd zirehli avtomobil, bir neçə top vǝ 
külli ləvazimati-hərbiyyə [hərbi sursat] mü-
səlmanlarn əlinə keçmişdir. Yürüş edən 
müsəlmanlar arasnda bir çox türk zabit 
və əsgərləri varmş. (?)Bugünlərdə Bor-
jomun da müsəlmanlar tərəndən işğal 
gözlənir. Tiis[ə] Axska cəbhəsindən 150 
nəfər yaral gəlmişdir. Abastumanda gür-
cü qrğn olmuşdur deyə şayiat vardr.  

Axskada olan ermənilərlə müsəlman-
larn əlaqəsi yaxşdr. Gürcülər getdikdən 
sonra Axskada ingilis əsgərləri şəhəri 
mühazə edə bilirlər. Şəhərdə gürcülərin 
güclü mühimmatı [sursatı] qalmşdr.  

Fevraln 12-də Z[ori] Zoryan Borjom-
dan Axskaya əzimət eyləmişdir [yola düş-
müşdür]. Müsəlmanlar şəhərdə 20 nəfər 
erməni xadimlərini azad etmişlərdir. Bun- 
lar türk və müsəlmanlarla mübarizə et-
mək niyyətilə təşkilat düzəltdikləri üçün 
gürcülər tərəndən həbs edilmişlərdi.  

 
Təbriz dəmiryolu  
Tiis ilə Təbriz arasnda olan dəmir-

yolu müntəzəm haldadr. Fevraln əvvə-
lərində Tiisdən Təbrizə müxtəlif şeylər 
aparan qatar fevraln 24-də Tiisə övdət 
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eyləmişdir [qaytmşdr]. Açq vaqonlarda 
Təbrizdən kişmiş və xüşkbar [quru meyvǝ] 
gətirirmiş. Fəqət yolda Aleksandropolda 
erməni hökuməti ingilislərin rizas ilə bu 
mallar həcz [müsadirǝ] eyləmişdir. Təb-
rizdən gələnlər deyirlər ki, İranda külli 
xüşkbar, düyü və sair şeylər vardr və 
bunlar ucuz satılr. Amma nəqliyyat vasi-
tələri yoxdur. Rus manatı İranda 7 qəpik-
dən 10 qəpiyə kimi gedir. Ət isə girvən- 
kəsi 2 manatdan satılr.   

 
Borjomda  
General Kvinitadze Borjomdan Tiisə 

Daxiliyyə vəzirinə [nazirinə] teleqrafən 
bildirir ki, Borjoma külli fərarilər [qaç-
qnlar] gəlmişlərdir. Gürcüstan Hökumə-
tinin fərari işlərinə baxan vəkili onlara 
lazm gələn müavinəti etməkdən acizdir. 
General təvəqqe edir ki, fərarilər Borjo-
ma göndərilməsin. Zira orada gürcü qo-
şunlar üçün belə mənzil yoxdur.  

 
Təzə dəmiryollar  
Bir dəstə Amerika mühəndisləri Asi-

yayi-suğrada [Kiçik Asiyada] müstəqil hö-
kumətlər təşkili ilə Sülh Konfransna mü- 
raciət edib Türkiyə vilayətlərində təzə 
dəmiryollar inşasndan ötrü xüsusi də-
miryol komisyonu təşkil edilməsini tǝklif 
etmişlərdir. Amerika mühəndisləri Qaf-
qaziyaya yaxn rayonlara artıq əhəmiyyət 
verməkdədirlər. Buna görə, bu yaxn za-
manda Amerika mühəndislərinin və də-
miryol mütəxəssislərinin birinci dəstəsi 
Tiisə varid olacaqdr [gǝlǝcǝkdir]. Bu də-
mir yollarn Amerika dəmiryollar şəklin-
də inşa ediləcəyi təsəvvür olunur.  

 
Şülǝver əhval  
Axska hadisələrinə görə Borçal uyez- 

dində bir çox müsəlmanlarn cəm oldu-
ğu müşahidə edilir. Buna görə Şülǝverdə 
olan əsgəri dəstə mövqeyini tərk edib 
Tiisə çəkilmişdir. Xəzinə dəxi köçürül-
müşdür. Hal-hazrda hökumət məhəlli 
[yerli] əhali, yəni ermənilərin əlindədir.  

 
 
 
 
 

Talibə (kursistka)  
Ali-ibtidai məktəbinin hər siniərinə şa-

girdlər hazr edir. Saat 11-dən 1-ədək, 4-dən 
7-ədək. Adres: Qubernski və Sisyanovski kü-
çələrin küncündə, nömrə 7, diş həkimi Levi-
nin evində. 

5713 
 

Diş həkimi  
İ. S. Tarşteynbaum 

Qəbul edir saat 9-2, saat 4-7.  
Dişlərə müalicə edir, ağrsz çxarr, sadə 

və qzl süni dişlər qayrr.  
Sisyanovski küçədə 41 nömrəli evdə 

(Çadrov küçənin küncündə, Quba meydan 
yannda). Telefon nömrə 22-07. 

2669 
 
Baytariyyǝ hǝkimi vǝ Tibbi fakültǝnin 2-

nci kursunun müdavimlǝrindǝn A. A. Ter-
Bağdasarov xrda heyvanlar sǝhǝr saat 
4-dǝn axşamadǝk, iri heyvanlara isǝ mal 
sahibinin evindǝ baxr vǝ cavan heyvanlara 
qiymǝt qoyur.  

Ünvan: Karantinni küçǝdǝ nömrǝ 100. 
Telefon nömrǝsi 43-08.  

2681 
 

Doktor Musa bǝy Rǝyev  
Daxili ǝmraza [xǝstǝliklǝrǝ] düçar olan 

naxoşlar qǝbul etmǝyǝ başlamşdr. Sǝhǝr 

saat 9-11-ǝ kimi. Axşam saat 5-7-yǝ kimi. 
Ünvan: Armyanski, nömrǝ 15. Telefon 16-80.  

b-37 
 

Diş hǝkimi  
S. M. Hamburq  

Nikolayevski küçǝdǝ nömrǝ 29, Parlaman 
qarşsnda. Telefon 5-96. 

Dişlǝrǝ vǝ ağza müalicǝ edir. Kauçuk vǝ 
qzl üzǝrindǝ süni dişlǝr qayrr. Dişlǝri vǝ 
tüklǝri ağrsz çxarr. Qzl iş işlǝyir.  

Qǝbul edir sǝhǝr saat 9-dan 2-yǝ kimi; 
axşam saat 4-dǝn 7-yǝ kimi.  

 
Arvad diş hǝkimlǝri 
Z. A. Şexter vǝ xanm 

Dişlǝr ağrsz çxarlr. Qzl qapaq, qazma 
vǝ hǝr növ qayrma dişlǝr. Dişin yaxş qay-
rlmas tǝmin olunur. Kǝnardan gǝlǝnlǝr 
üçün iş tezliklǝ görülür. Qiymǝtlǝt münasib-
dir.  

Qǝbul olunur 9 - 2-yǝ vǝ axşam 4 - 7-yǝ 
kimi.  

Voronsovski küçǝ 17 nömrǝli evdǝ, 
paradn qapdan.  

215 
 

Elan 
Azərbaycan Posta və Teleqraf Nəzarəti 

elan edir ki, bu şubatın 24-dən etibarən Ba-
kda böyük posta və teleqraf məktəbi açlr. 
Dərs axşam saat 5-də başlanr. Ərizə Posta 
və Teleqraf Nəzarətində qəbul olunur.  

Adres: Mirbabayevin evində 3-cü mərtə-
bədə, Naberejni küçədə.  

Dəftərxana baş müdiri: Blajevski 
Kargüzar: D. Rəhimli  

45       3-4 
 

Xrda Neftçilǝr İttifaq 
Neft quyusu sahiblərinə elan edir ki, fev-

ral ay məvacib vərəqələrini (tabel) mart 
aynn 1-dən 5-inə kimi Şaxski küçədə 35 
nömrəli evdə Atababayevin kantorunda ax-

şam saat 4-dən 7-ə kimi İttifaqn idarəsinə 
təqdim etməlidirlər.  

1-1 
 
 

Müvǝqqǝti müdir:  
Hacbǝyli Üzeyir 
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QEYD VƏ ŞƏRHLƏR 
 
 

Azǝrbaycan  
Mǝclisi-Mǝbusannda 

sǝh. 2. “4) Şǝhǝrin mǝkatib dairǝlǝrinin…”: 
bu maddǝ qǝzetdǝ müǝyyǝn qüsurlarla 
getmişdir; bǝrpa etdik.  

“Bütün bu mǝşruhata binaǝn…”: qǝzetdǝ 
bu cümlǝnin ǝvvǝlindǝ sǝhvǝn 5-ci maddǝ 
nömrǝsi qoyulmuşdur. 

sǝh. 4. “put vergisi”: xüsusǝn limanlarda 
bǝzi ticarǝt mallarndan put başna alnan 
vergi.  

 
Cümǝ günkü mühüm xǝbǝrlǝr 

sǝh. 6. “İzmirdǝ rus vǝ yunan bǝhriyyǝ-
lilǝri…”: qǝzetdǝ “İzmirdǝ” yerinǝ “İzmiddǝ” 
getmişdir.  

 
Qalib millǝtlǝr iki iş arasnda  

sǝh. 10. “Tali dǝrǝcǝsindǝn…”: tali (ikinci 
dǝrǝcǝli) mǝktǝblǝr ibtidai mǝktǝblǝ ali 
mǝktǝb arasndak tǝhsil qurumlar idi.  

sǝh. 11. “ittifaqçlar”: İttifaq Dövlǝtlǝri 
yaxud Mǝrkǝzi Hökumǝtlǝr (Almaniya, 
Avstriya-Macarstan, Osmanl imperiyas, 
Bolqarstan). 

“etilafçlar”: Etilaf Dövlǝtlǝri yaxud An-
tanta (Böyük Britaniya, Fransa, Rusiya). 

 
Bak xǝbǝrlǝri:  

Hǝrbi gǝmilǝrin getmǝsi  
sǝh. 13. “…vǝ bir daha digǝri…”: “Ər-

dahan” vǝ “Qars”la birgǝ gedǝn üçüncü gǝmi 
“Leytenant Şmidt” adl gǝmi idi.  

 
Bak xǝbǝrlǝri:  

Hadisat  
sǝh. 14. “Milyonn-Malakanski”: Bakda, 

indiki Fikrǝt Əmirov vǝ Xaqani küçǝlǝri. 
 

Gürcüstanda:  
Gürcüstan dǝmiryollar  

sǝh. 16. “…yeni dǝmiryollar salnmas…”: 

qǝzetdǝ “bir dǝmiryollar salnmas” get-
mişdir. 

 
Gürcüstanda:  

Bolşevik dǝstǝsi  
sǝh. 17. “…100 nǝfǝr çinli bolşevik dǝs-

tǝsi…”: qǝzetdǝ “çinli” yerinǝ “çinlǝr” get-
mişdir.  

 
Gürcüstanda:  

Axska hadisǝlǝri  
sǝh. 17. “Yürüyüş edǝn müsǝlmanlar 

arasnda bir çox türk zabit vǝ ǝsgǝrlǝri var-
mş. (?)”: sual işarǝsi (?) qǝzetdǝ getmişdir.  

 
Xrda Neftçilǝr İttifaq  

sǝh. 19. “Şaxski küçǝ”: Bakda, indiki 
Mirzǝ Fǝtǝli küçǝsi.  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

MÜRACİƏTNAMƏ 
 

Ümuri-Xeyriyyə və Naə  
Nəzarətindən 

 
Həyati-siyasiyyə içrə camaat müha-

ribə və hərc-mərcliyin minlərcə nahaq 
qurbanlarn yadlarndan çxarmşdr. Ev-
siz, ac və naxoş qaçqnlar Azərbaycann 
hər yerinə dağlmşlardr. Bir tək Qara-
bağda arvad, uşaq və qocalar üzərinə 
hücum edən quldur dəstələrinin xainanə 
əli ilə 119 müsəlman kəndi xarabazara 
döndərilmişdir və 50 mindən ziyadə bu 
kǝndlǝrin qaçqnlar Qarabağn düzlərin-
də və çöllərində ah-zar edirlər. Onlarn 
arasnda səpmə yatalaq azar dəhşətli bir 
surətdə hökmfərma olub [hökm sürüb], 
üsrətdən [çǝtinliklǝrdǝn] və qəm-qüssə-
dən özünü itirmiş insanlar amansz bir 
surətdə biçməkdədir. Bundan əlavə, ar-
vad və uşaqlar tannmaz bir hala salmş 
olan aclq və bir köynək ilə bədənləri gö-
yərmiş balaca uşaqlar titrətməkdə olan 
soyuq daha amansz bir surətdə hökm-
fərmadr. Ümuri-Xeyriyyə və Naə Nəza-
rəti [Sosial Təminat Nazirliyi] tərəndən 
Qarabağ qaçqnlarnn ehtiyacn öyrən-
mək və onlara müavinət etməkdən ötrü 

təşkilatlar düzəltməyə göndərilən xüsusi 
komissiya bir çox arvad və uşaqlarn ac və 
çlpaq qaldğn görmüşdür. Bir tək Qara-
bağda 50 min nəfər qaçqn vardr. Bun-
lardan əlavə, Şamaxda, Lənkəranda və 
İrəvan quberniyasndan Gəncəyə, Qaza-
xa gələn nə qədər qaçqnlar vardr. Bu 
bədbəxtlər Azərbaycann hər yerində so-
yuqdan, aclqdan və xəstəlikdən məhv 
olurlar. Bu biçarələri ölümdən xilas et-
məkdən ötrü təcili surətdə pul, paltar və 
ərzaq şeyləri ilə geniş bir dairədə müavi-
nət [kömək] lazmdr. Bunun üçün böyük 
pul lazmdr. Hökumət, camaatın köməyi 
olmadan bu qaçqnlar lazmi qədər tə-
min etmək iqtidarnda deyildir. Buna 
görə hökumət, Azərbaycan vətəndaşlar-
na müraciətlə bu qaçqn qardaşlara müa-
vinət göstərməyə dəvət edir. Sizin kömə- 
yiniz gözlənir. İsti evdə qarn tox, salamat 
və aclq, soyuqluq dəhşətini görməyən-
lər qulaqlarn tutmamaldrlar. Öz uşaq-
larnza baxaraq çörəksiz, paltarsz, so- 
yuqda titrəyən bədbəxt yetimləri yadn-
za salnz! Hər kəs öz qüvvəsinə görə pul 
və paltarla müavinət etsin. Bir qəpiyə də 
utanmaynz. Dama-dama göl olar, deyib- 
lər. Yüz minlərcə öz qardaşlarnz aman-
sz əcəldən xilas etməkdən ötrü hər kəs 

Bazar ertǝsi, 3 mart 1919-cu il, nömrǝ 127

Gündǝlik siyasi, ictimai, ǝdǝbi, iqtisadi türk qǝzetǝsidir 
İkinci sǝneyi-dǝvamiyyǝsi. Düşǝnbǝ, 30 cǝmadiyǝlǝvvǝl sǝnǝ 1337. 3 mart sǝnǝ 1919. 

 

Türk vǝ islamlğa müd mǝqalǝlǝrǝ sǝhifǝlǝrimiz açqdr. Dǝrc olunmayan övraq iadǝ edilmǝz. Dǝrc edilǝn 
mǝqalatın mükafatın idarǝ tǝyin edir. Mǝhǝlli-idarǝ: Bak, Vorontsovski vǝ Qubernski küçǝlǝrin küncündǝ 4 

nömrǝli evdǝ “Azǝrbaycan” idarǝsi. Telefon nömrǝ 39-60. Tǝk nüsxǝsi 80 qǝpik.  
 

Abunǝ şǝraiti: Bak üçün 1 aylğ 18 rublǝ, 2 aylğ 32 rublǝ, 3 aylğ 45 rublǝ. Qeyri şǝhǝrlǝr üçün 1 aylğ 20 
rublǝ, 2 aylğ 35 rublǝ, 3 aylğ 50 rublǝdir. Elan atı: sǝtri 3 rublǝ. Kǝrratla gedǝn elanlar üçün güzǝşt edilir.    
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öz payn versin. İanələr qəbul olunur. Pul 
vermək istəyənlər Naberejn küçədə 33 
nömrəli evdə Ümuri-Xeyriyyə və Naə 
Nəzarətinin Qaçqnlar şöbəsinə, şey ver-
mək istəyənlər Nikolayevski küçədə Par-
laman binas altında “İsmailiyyə” binas 
tərəndən Ümuri-Xeyriyyə və Naə Nə-
zarətinin mərkəzi anbarna müraciət et-
məlidirlər.   

 
 

TELEQRAF XƏBƏRLƏRİ 
 
Amerikada Vilsondan narazdrlar 
Amerikada Vilsonun siyasətinə edilən 

tənqid Vilson Amerikada olmadğ müd-
dət ərzində daha da artmşdr. Bu naraz-
lq Vilsonun Sülh Konfransnda olan mə- 
ramnaməsindən, bundan əlavə, Yevro-
pada olan möhtac hökumətlərə 100 mil-
yon dollar borc verilməsi münaqişəsin- 
dən nǝşət etmişdir [irǝli gǝlmişdir].  Rəisi-
cümhur namizədi Hardinq övdət edən 
[qaydan] saldatlara iş vermək üçün təzə 
məramnamə hazrlamaqdan ötrü Vilso-
nun qaytmasn tələb etmişdir. Hardinq 
demişdir ki, bolşevizmin qərbə tərəf yo-
lunu saxlamaq əhalini ǝrzaqdan təmin 
etməklə olar.  

 
 

SÜLH ƏTRAFINDA 
 
Sülh Konfransnda  
Sülh Konfransnn təsəvvüratına görə 

Elzas-Loren əhalisinə də Fransa əhalisi 
misal tezliklə haqq və ixtiyar vagüzar 
edilməlidir [verilməlidir]. Bəzi tədabir 
ancaq ittifaqlarda tətbiq ediləcəkdir. Bu-
na görə Sülh Konfrans əhalini cümhu-

riyyət qanunlarndan istifadə etməkdən 
məhrumedici hər cür tədabir layihəsi 
əleyhinə olacaqdr. Konfrans heyəti-rüə-
sas [rəyasət heyəti] çaharşənbə [çərşənbə] 
günü gündüz vaqe olan iclasda Belçika 
komissiyas üzvünün konfrans şuras tə-
rəndən vəkalətinin dürüst müəyyən və 
aşkar edilməsi xahişinə, Transilvaniyada 
romaniyallarla macarlar arasnda ixtilaf 
olmamas üçün görülməsi lazm gələn 
tədbirlərə və erməni komitəsi ilə Ermə-
nistan Cümhuriyyəti sədri Poqos Nubar 
paşa tərəndən təqdim edilən Ermənis-
tan tələbatına baxlmşdr.  

Qupers sədarəti [sǝdrliyi] altında bey-
nəlmiləl qanunlarna baxan komissiyann 
iclas vaqe olmuşdur. İngiltərə layihəsi-
nin beynəlmiləl qanunlarna görə öz və-
zifəsini ifa etməyən hökumətlər haqqn- 
da görüləcək tədbirlərə dəxli olan mad-
dələrinə baxldqdan sonra, iclas müs-
təmləkələrdə beynəlmiləl ... təşkilatı 
məsələsilə məşğul olmuşdur. ... bu təş-
kilatın gələcəkdə təbdili [dǝyişdirilmǝsi] 
məsələsinə də baxlmşdr. 

 
Cəmiyyəti-Əqvamda  
Parisdən verilən xəbərdə deyilir ki, 

Cəmiyyəti-Əqvam [Millətlər Cəmiyyəti] 
komissiyas yunan, Polşa və Romaniya 
nümayəndələrinin müzakiratda iştirak 
etmələrinə müttəhidülqövl [yekdilliklə] 
raz olmuşdur. Komissiya öz işlərinin üç-
dən bir hissəsini görüb, Cəmiyyəti-Əq-
vam təşkil edilməsi məqsədinə müstə- 
qim [birbaşa] münasibatı olmayan bir çox 
maddələri müzakirə etmişdir. Komissiya-
nn maddələr haqqndak qərarlar mü-
vəqqətidirlər. Bir çox gözlənilən müşkü- 
latlar rəf edilib [aradan qaldrlb], bütün 

layihəyə münasibəti olan əsaslar haq-
qnda ümumi saziş hüsula gəlmişdir. Bu-
na görə qalan maddələrin də tezliklə mü- 
zakirə ediləcəyi gözlənir.  

 
 
 

QƏZETƏLƏRDƏN 
 
Rusiya haqqnda Müttəqlər 
Müttəqlər Rusiyan cəmahiri-müttə-

hidə [birlǝşmiş cümhuriyyǝtlǝr] və yaxud 
federasiya hesab edirlər. Bundan əlavə, 
Müttəqlər sosialist tələbatı ilə uzlaşma 
olmasn mümkün hesab edirlər. Müttə-
qlərin Rusiya haqqnda qəsbedici kir-
ləri yoxdur. Hərgah bir tərəfdən bu və ya 
digər surətdə zəbt məsələsi qaldrlarsa, 
o da Müttəqlər siyasəti başnda olan 
məsuliyyətli şəxslər tərəndən rədd edi-
lǝr. Amerika və Fransa bu barədə müttə-
hidül-rǝydirlər [həmkirdirlər]. 

 
Ermənistan haqqnda 
Təzə təşkil olunan hökumətlərə Yev-

ropada hüsn-təvəccöhlə baxb, millətlə-
rin müstəqil olmalar haqqn təsdiq edir- 
lər. Hal-hazrda muxtariyyətlərin müxtəlif 
surətlərini öyrənirlər. Ermənistan məsə-
ləsini həll edilmiş hesab edirlər. Erməni 
millətinin arzusu təmin ediləcəkdir. Bu 
barədə iki plan vardr. Birisi Rusiya Ermə-
nistannn Rusiya Federasiyasna (ola bi-
lər ki Qafqaziya Federasiyasna) daxil edil- 
məsi və Türkiyə Ermənistanndan da altı 
vilayət və Kilikya, Ponti yunanllar ilə bir 
yerdə (ola bilər ki bir para kürd tayfalar 
ilə) əlahiddə [ayrca] federasiya təşkil edil-
sin. İkinci plan Rusiya və Türkiyə Ermə-
nistann bitişdirib Böyük Rusiya federa- 

siyas cümləsinə daxil etməkdən ibarət-
dir. Birinci plann nöqsan bundadr ki, 
Rusiya və Türkiyə Ermənistan təqsim 
edildikdə [bölündükdǝ] Rusiya Ermənista-
nnn dənizə çxacaq yeri olmayacaqdr. 

 
Bolşevik cümhuriyyətləri 
Royter acentəliyinə xəbər verirlər ki, 

bolşeviklər Şura Cümhuriyyətinin federal- 
n bir hissəsi kimi Litva ilə Çervonnn kom- 
munist cümhuriyyəti elan etmişlərdir.  

 
Petlyura və Denikin 
Şayiata görə Petlyura fransz general 

Bertlo ilə aşağdak şərait üzrə [şǝrtlǝrlǝ] 
sazişə girmişdir: Petlyura diktator təyin 
edilir. Fransz komandanlğndan bixəbər, 
Petlyura heç bir hərǝkati-hərbiyyəyə iq-
dam edə [girişǝ] bilməz. Petlyura əsgərlə-
rinin hər bir bölüyünə fransz müəllimlə- 
ri təyin edilir. Ukrayna əsgərləri Denikin 
ordusu ilə birləşib Denikin komandasna 
daxil olurlar. Ukrayna dəmiryollar, ərzaq 
mövcüdatı və Ukrayna siyasəti franszlar 
ixtiyarna keçir. 

 
Rostov əhval 
Tiisdə olan İngiltərə heyəti fevraln 

27-də xahiş etmişdir xəbər verilsin ki, Ros- 
tov və Novoçerkassk həyəcanlar haq-
qnda şaye olan [yaylan] xəbərlər əsilsiz-
dirlər. Hər iki şəhərdə halət adi qərar üz- 
rədir. Denikin ordusu bütün cəbhə boyu 
irəli hərəkət etməkdədir. 

 
Rusiyada xəstəlik 
Petroqradda, Moskvada və Rusiyann 

sair şəhərlərində səpmə yatalaq xəstəliyi 
hökmfərmadr [hökm sürmǝkdǝdir]. Xəstə- 
xanalarn birində 12 təbib və 40 şəfqət 
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bacs vəfat etmişdir. Kifayət qədəri ta-
but hazrlamaq mümkün deyildir. 

 
Almaniya gəmilərinin təqsimi [bö-

lünmǝsi] 
“Tan” qəzetəsinin məlumatına görə, 

fevraln 19-da vaqe olan Büdcə komissi-
yas iclasnda Almaniya sualtı qayqlar-
nn məhv edilməsi barəsində Bəhriyyə 
vəzirinə [Dənizçilik nazirinə] verilən suala 
məzkur [ad çǝkilǝn] vəzir böylə cavab ver- 
mişdir: Mən bu tədbirin qətiyyən əley-
hindəyəm və zənn edirəm ki, düşmən gə- 
miləri Müttəq dövlətlər arasnda təq-
sim edilməlidir [bölünməlidir]. Bu cavab 
Büdcə komisiyyasn qənaətləndirmişdir. 

 
Petroqrad altında 
Bolşevik simsiz teleqrafı xəbər verir 

ki, Çud gölünün şimalnda Narvada İngil-
tərə-eston əsgərləri ilə bolşevik əsgərləri 
arasnda müharibələr davam edir. Düş-
mən tərəfdən uzaqvuran toplar və tank-
lar iştirak edir. 

 
 

AZƏRBAYCAN  
HƏŞƏRATI 

 
Hammzn məlumu olan məşhur 

“Daşnaksutyun” rqəsinin mürəvvici-əf-
kar [mətbuat orqan] və Bakda nəşr olun-
maqda olan “Vperyod” qəzetəsinin 15- 
inci nömrəsində Zaqatala xristianlarn-
dan Bakdak Rus Milli Komitəsinə veril-
miş “Bir ərizədən” deyə yazlmş bir mə- 
qalə, daha doğrusu müğalitənamə [ǝsas-
sz, qələt sözlǝr] gördüm. Həqiqətlə mü-
nasibəti olmayan bu müğalitənaməni 
ənzari-amməyə [ictimaiyyǝtin diqqǝtinǝ] 

ərz və bu haqda bir neçə söz söyləməmi 
kəndimə borc bildim. İştə, məktub budur:  

“Rusiya inqilabi-əziminin ibtidalarn-
dan [Böyük Rusiya inqilabnn ǝvvǝllǝrindǝn] 
bu ana qədər Zaqatala okruqu əski idarə 
məmurlar və əhalinin cəhaləti səbəbli 
bir tilsimə düşübdür. Hələ bu tilsim için-
dən doğru yola çxammayr. Əski idarə 
məmurlar əlindən çxb yenə siyasi şan-
tajistlər və quldurlar əllərinə keçib və ma-
fövqlərində [özlǝrindǝn yuxarda] kəndilə- 
rini təhti-məsuliyyətə alacaq [məsuliyyətə 
cəlb edəcək] idarələr görmədiklərindən, 
qəlblərində olan düşmənliklərini izhar 
[açğa vurmağa] və adət etmiş cinayətlə-
rində davam etməyə başladlar. Bir il ya-
rmdan bəri işbu məmurlar müavinəti 
[yardm] ilə okruqdak müsəlmanlar tə-
rəndən işlənmiş fövqəladə oğurluq, 
soyğun və cinayətləri görən əhli-insafın 
heyrətdə qalmamas mümkün deyildir.  

Məhəlli [yerli] məmurlarn vəhşiyanə 
hərəkətlərinin nəhayəti yoxdur. Bunlar 
səbəbli bütün dəhşətilə hökmfərma olan 
[hökm sürǝn] anarşiya seylabna [selinǝ] 
xristianlar açq-açğna qurban olmaq-
dadr. Min dürlü cövr və cəfaya, zülmlərə 
düçar olmayan heç bir xristian kəndləri 
qalmamşdr. Zaqatala şəhərindəki pra-
voslavn kilsəni məscidə təbdil edib [çevi-
rib], məzlum xristianlar ibadətdən məh- 
rum etməklə əvvəlki zülmləri bir qat da-
ha artırdlar. Bu kilsənin əmvaln [malla-
rn] qarət, keşişini qətl etdilər. Xristian 
qəbirlərini, qəbristanda olan tikililəri da-
ğtdlar.  

Məhəlli Azərbaycan məmurlarndan 
vali Haşmbəyov (sabiq Qars valisi müa-
vini), Şabanbǝyov, şəhər komissarlar 
Mustafa bəy Qəbulov vǝ Yusif bəy Ağa-

yevlǝr hal-hazrda belə kəndi mənfəəti-
şəxsiyyələri üçün əsassz, dəlilsiz olaraq 
günahsz adamlar, hətta qadnlar, ço-
cuqlar döymək, söymək, heysiyyətlərinə 
toxunmaq, mallarn müsadirə etmək və 
qeyri bunun kimi bəd əməllərdə bulunur-
lar. Zaqatala okruqunda xristianlara olan 
hədsiz-hesabsz zülmlərin, talanlarn, qa-
rətlərin, qətllərin bəziləri göstərilməklə 
kifayət olunur ki, məhəlli məmurlar bu-
nun önünü almadqlarndan və caniləri 
bildikləri halda məhkəməyə vermədiklə-
rindən müqəssirdirlər. Qətl edilənlər:  

1) Gürcü keşişi Mixail (oktyabrda); 
2) Erməni keşişi Ter-Mkrtıçyan (av-

qustda); 
3) Parsam Zaxarov, Keqomona Sa-

kanov (Mazx kəndində, oktyabrda); 
4) Serdyuk Artinov, Aleksandr Serk-

isov (Balakənd yolunda); 
5) Şamil Qriqoryans, Əmircan Ay-

rapetov, Mkrtıç Pantoryans, Aqasanov 
(Carda); 

6) 6 nəfər Balakənd yolunda: Men-
dereşvili, Keqo, Vano, Gegile. Bir grek 
atasyla və oğlu; 

7) Baqqal Samson (Balakənd yo-
lunda); 

8) Qəribşah Ayrapetov, Krebit Ava-
nesov; 

9) Kazar Qriqoryans (Qax kǝndindǝ);  
10) Sergey Atomyans (Talada);  
11) Ağamirzə Avanesov, bunun qz-

n götürüb qaçanda arvadn da yarala-
mşlardr;  

12) Petros Petrosov (Talada).  
Soyulmuşlar: 
13) Marqarit Stepanyans, Kirkov, Si-

monov, Şerbakov, Akopov, bir qzn irzinǝ 
təcavüz edilmək; 

14) Aleksandr Avetov, Boqos Akopov 
və oğlu, Zarya Ananova, Yelena Oskano-
va, Aram Xaçaturov, Qriqori Baronov və 
qeyriləri (3 dəfə soyulmuşdur). 

Administrasiya və məhkəmə yoxlu-
ğundan bura xristianlar hər bir müavi-
nətdən [köməkdən] məhrum qalmşlardr. 
Bunlar üzərinə yollar qapal olduğundan, 
heç bir yerə gediş-gəlişləri mümkün de-
yildir.  

Onu da demək lazmdr ki, burada 
olan türk əsgərlərindən (!) və müsəlman 
alay zabitlərindən çox zülmlər görürük. 
Bunlar açq-açğna deyirlər ki, biz Türki-
yə hökumətinə yǝmin etmişik. Ona görə, 
başqa hökumətə tabe olmarq. Bu zabit-
lər əvvəlki qaçaqlardan daha zalm, daha 
tərbiyəsizdir. Bunlar hər gün əsgərlər və 
jandarmalarla xristian evlərinə gəlirlər, 
heç sual etmədən qapn sndraraq evə 
girirlər, məhkəməsiz adamlar döyürlər 
və həbs edirlər. Bir neçə saatdan rüşvət 
alb buraxrlar və buraxdqda döyülmədi-
yini bildirən qəbz alrlar.  

Hamdan artıq zalm, quldur, qaçaq 
vəzifəsini ifa edən şəhər komissar Mus-
tafa bəy Qəbulovdur. Mərqum [ad çǝki-
lǝn şǝxs], camaatın 100 min manatdan 
artıq pulunu yeyib və yediyini də açq-
açğna söyləyir. Qəbulov Likvidasiya Ko-
misyonunun [Lǝğvetmǝ Komissiyasnn] 
sədri olduğu halda “miravoy sud”un [mǝh- 
kǝmǝnin] və başqa müəssisə şeylərinin 
talan olunmasna imkan verdi. Bu haqda 
valiyə olan hər dürlü şikayətlər əncamsz 
qalr.  

Gürcüstanla Azərbaycan arasnda Za-
qatalaya malik olmaq üstündə tabəhal 
[bu günə kimi] mübahisə davam edərkən, 
bu söylənən sözlərdən burasn vaqedə 
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[hal-hazrda] Azərbaycan qəsb etdiyi gö-
rünür.”  

Azərbaycan vilayətindən gəlmiş bir ər- 
zi-haln Azərbaycan Hökumətinə deyil, 
Rus Milli Komitəsinə verilməsindən və hə- 
man ərzi-haln “Daşnaksutyun” qəzetə-
sində nəşr edilməsindən bu ərzi-haln nə 
məqsədlə verildiyini hər kəs anlar zənn 
edirəm.  

Bu məktubu oxuyanlardan bir çoxu 
Zaqatalada xeyli xristian kəndləri oldu-
ğunu və bu kəndlərin müsəlmanlar tərə-
ndən qarət və talan edildiyini zü’miy- 
yatda buluna [haqsz yerǝ düşünǝ] bilərlər. 
Binaənileyh [ona görǝ], Zaqatala vilayə-
tində bütün xristianlarn miqdarn gös-
tərməyi kəndimə borc bilirəm: Erməni 
270 xanə, rus 17 xanə, gürcü (yəni ingi-
loy) 560 xanə olub, Qax, Əlibəyli, Meşə-
baş, Alatǝmir və Kötüklü kəndlərindən 
ibarətdir. Demək, kəndlərdə ancaq gür-
cü milləti vardr. Rus, erməni millətləri 
isə Zaqatala şəhərində, qismən də Qax 
qəsəbəsində sükunət etməkdədirlər. Gür- 
cülər yerli, ruslar Nikolay yadigar, ermə-
nilər Qarabağ və İrəvan tərəǝrindən ti-
carət qəsdi ilə 15-20 sənə bundan mü- 
qəddəm [qabaq] gələnlərdir. 

1917 oktyabr ortalarnda qətl edilmiş 
gürcü keşişi Mixail tənəssür etmiş [son-
radan xristian olmuş] bir adamdr. İslam 
vaxtında ismi Mirzə olduğuna görə “Mir-
zə Keşiş” - deyə məşhurdur. Mirzə Keşiş 
120 xanədən ibarət olan Tasmal adl is-
lam kəndində ancaq bir xristian ailəsinə 
keşişlik edirdi. Fövqdə məzkur [yuxarda 
deyilən] tarixdə Alatǝmir isimli gürcü kən- 
di yannda qətl edilmişdir. Mirzə Keşişin 
qövmləri [qohumlar] Tasmal kəndinin 
müsəlmanlar öldürmüş olar zənni ilə 

olsa gərək, Alatǝmir yaxnlğnda yol ilə 
ötüb gedən Tasmal müsəlmanlarndan 
bir arabaçn yoldaş ilə birlikdə öldürüb, 
mallarn da aparrlar. Təqibatda bulu-
nan Əliabad nahiyə müdiri Temiraz cə-
nablar məqtul [öldürülən] arabaçnn 
mallar ilə bir yerdə caniləri tutur. Canilər 
Mirzə Keşişin qövmlərindən 4 dənə gür-
cü olduğu aşkar olur.  

Gürcülər Əlibəyli gürcü kəndi yann-
dan keçib gedən 80 sinninə ermiş [yaşna 
çatmş] Hac Məhəmməd ismində bir Al-
mal[l]n boğazlamşlardr. Bununla kifa-
yət etməyərək Qax qəsəbəsinə bazarlq 
üçün gedən bir müsəlman arabasn gül-
ləyə tutmuşlardr. Arabann içində olan 
2 qadn, 4 kişidən 3-ü ölür, 1-i yaralanr.  

İştə bu səbəbli Almal müsəlmanlar 
ilə Əlibəyli gürcüləri arasnda atışma 
başlanr. Bunu eşidən komissar Musa 
bəy, Milli Komitə sədri Qazzadə, gürcü 
keşişi Portsiladze və başqa adamlar hə-
man dəm gedib bu iki kənd adamlarn 
barşdrr. Atışmada heç bir tərəfdən 
ölən olmayr. İşbu hadisədən sonra gür-
cülərlə müsəlmanlar arasnda nəinki düş- 
mənlik, heç bir soyuqluq belə olmamş-
dr və olmayacaqdr da. Ona görə “min 
dürlü cövr və cəfaya, zülmlərə düçar ol-
mayan heç bir xristian kəndliləri qalma-
mşdr” cümləsi daşnaklara məxsus uy- 
durma və müfəttinanə [tnəkarca] bir 
sözdür.  

Məktubda göstərilmiş məqtullar si-
yahs doğrudur. Fəqət bu qətllər komis-
sariat və Zaqafqaziya hökumətləri zaman- 
larnda vaqe olmuşdur. Bu hökumətlər 
vaxtında Zaqatalada qətl edilmiş və so-
yulmuşlar yalnz xristian olmayb, bir çox 
islamlar da qətl və qarətə düçar olmuş-

dur. Əzancümlə [o cümlədən] polkovnik 
Hacxan bəy Sultanov, yoldaş Səfərağa; 
bunlar Çobankol kəndi yaxnlğnda güllə 
ilə öldürülmüş və başlar daşla əzilmişdir. 
Dağstanl Əmirxanov ismində bir zabit 
(Balakənd yolunda), Hac Bilal (şəhər bağ- 
lar yannda), gənc alimlərimizdən Molla 
Məhəmmədəli (kəndi evi daxilində), Tala 
kəndinin yüzbaşs Ömər adnda biri (məs-
ciddən çxb evinə gedəndə), Almal[l] 
Hac Məhəmməd (Əlibəyli kəndi yann-
da), Tasmall ... (Alatǝmir kəndi yann-
da), iki İlisulu (şirǝkdǝ [şumda]), Mosul 
kəndində bir nəfər (öz evində), Zaqatala 
şəhərində Həsən Məhəmmədkərim oğlu 
(öz dükan daxilində), İran təbəəsindən 
Şxəli adnda bir nəfər (şəhər hamamnn 
içində).  

Soyulanlar: Tiisdən Zaqatalaya gələr-
kən bir fayton islam qadnlarn soymuş-
lardr ki, yalnz Hac Zeynal Əsgərov və 
İsmayl Axundov hərəmlərindən 12 min 
manatdan fəzlə [çox] pul alnmşdr; Şa-
ban Yusif oğlu, Əziz Qurbanəli oğlu (Ba-
lakənd yolunda), Mustafa Məhəmməd- 
zadə, Qeybulla Əhmədov (İtitala yolun-
da) və qeyriləri.  

İştə bu yazdqlarmdan anlaşlr ki, 
1917-ci sənə axrki və 1918-ci sənənin 
əvvəlki aylarnda Zaqatala vilayətində 
vaqe olmuş qətl və soyğuna yalnz xris-
tianlar deyil, müsəlmanlar da giriftar ol-
muş, müsəlmanlar bəlkə daha artıq mü- 
təzərrir olmuşdur [zərər çəkmişdir]. Ona 
görə “bunlar səbəbli bütün dəhşəti ilə 
hökmfərma olan anarşiya seylabna xris-
tianlar açq-açğna qurban olmaqdadr-
lar” sözləri bütün-bütünə yalan və ifti- 
radr. Əgər Zaqatala müsəlmanlarnda 
xristianlar qrmaq kri olmuş isǝ idi, 

1918 fevral 16-22 arasnda, yəni 6 günün 
zərndə İrəvan vilayətində 42 müsəlman 
kəndini ermənilər xak ilə yeksan edən 
bir zamanda Zaqatalada heç bir erməni 
sağ qalmazd. Halbuki, birinin də burnu 
qanamad. Əgər bura müsəlmanlar xris-
tianlara zərər iras etmək [zǝrǝr yetirmǝk] 
istəmiş olsaydlar, daşnaklar bolşevik də-
risi geyib bolşeviklərlə birlikdə Bak-Şa-
max müsəlmanlarn qətl və qarət, qa- 
dnlarnn irz və namuslarna canavar-
casna təcavüz edən bir vaxtda Zaqatala 
xristianlarn bir saat içində məhv və na-
bud [yox] edərlərdi. Halbuki bu vaxt bura 
xristianlar bizlə birlikdə rahatcasna ya-
şadlar və yaşamaqdadrlar. Bilxassə Ni-
kolay yadigarlar əvvəlki məmuriyyətlə- 
rində əmnü asayişlə [ǝmin-amanlqla] iş 
görməkdədirlər. Yalnz fövqdə məzkur 
məktubu Bakya gətirən rusun məmur-
luğu əlindən alnmşdr. Mǝǝhaza [bunun- 
la bǝrabǝr] bu da boşda qalmasn üçün 
sadədil [sadǝlövh] müsəlmanlar buna da 
kooperativlərdə yer vermişlərdir.  

Məscidə təbdil edilmiş kilisə haqqn-
da: Zaqatala qalas, şəhərindən 50-60 
sajn miqdarda yüksək bir təpədə oldu-
ğuna görə, qala ilə şəhərin münasibəti 
yoxdur. Yəni, qalada ancaq hərbi mə-
murlar sükunət edir [yaşayr]. Qala içəri-
sində bulunan kilsədə də yalnz hərbi 
məmurlar ibadət edirlərdi. Rus əsgərləri 
çəkildikdən sonra qalada islam əsakiri 
[əsgərləri], islam zabitləri qərarlaşmşdr 
və həmişə də islam əsakiri olacaqdr. Ona 
görə qala daxilində olan bu “əsgəri kil-
sə”nin tövləyə deyil, məscidə təbdil edil-
məsi [çevrilməsi] lazm və labüd idi. Kilsə 
təbdil edildikdə içərisində dinə, ibadətə 
mütəəlliq [mǝxsus] bütün əşyas həman 
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kilsənin keşişi Portsiladzeyə verildi. Port-
siladze isə hal-hazrda sağ və salamat 
olub, Zaqatala ali-ibtidai məktəbində 
“zakon bojiy” [şǝriǝt] müəllimidir. Binaə-
nileyh [ona görǝ], “Zaqatala şəhərindəki 
pravoslavn kilsəni məscidə təbdil edib, 
məzlum xristianlar ibadətdən məhrum 
etməklə əvvəlki zülmləri bir qat daha ar-
tırdlar; bu kilisənin əmvaln qarət, keşi-
şini qətl etdilər” cümlələri yersiz, olduq- 
ca haqsz bir böhtandr. 80-90 nəfər pra-
voslavn məzhəbində olanlar üçün şəhər 
daxilində ayrca kilsələri vardr. Yuxarda 
yazdğm həqiqi və bitərəfanə sözlərim-
dən, Azərbaycann təşəkkülündən əvvəl, 
yəni komissariat və Zaqafqaziya höku-
mətləri vaxtında Zaqatalada vaqe olmuş 
məzkur cinayətlərdə milli və dini rəng ol-
mayb, dinini, milliyyətini tanmayan na-
məlum bədəfkarlar [cinayǝtkarlar] tərə- 
ndən bilatəfriqi-din [din fǝrqi qoymadan] 
sadir olduğunu [meydana çxdğn] və bu 
məktubun nə məqsədlə yazldğn hər 
bir əhli-vicdan hiss və dərk etsə gərək.  

Məktubda Azərbaycan məmurlarnn 
da məzkur cinayətlərdə iştirak etmələri 
dərmiyan edilmişdir [meydana atılmşdr]. 
Bu tamamən yalan və iftiradr. Çünki 
məktubda göstərilmiş cinayətlərin, soy-
ğunlarn hams Azərbaycan Cümhuriy-
yəti dünyaya gəlməzdən əvvəl vaqe ol- 
muş və Azərbaycan Cümhuriyyəti təşkil 
edildikdən sonra Zaqatalada heç bir xris-
tiann burnu belə qanamamşdr.  

Erməni keşişi Ter-Mkrtıç Mkrtıçyans 
isə Zaqatala vilayəti daxilində öldürül-
məmişdir. Eşitdiyimə görə, mərqum [ad 
çǝkilǝn] keşiş Zaqatala ermənilərindən 
ianə toplayb, Ararat Cümhuriyyətini təb-
rik, topladğ ianəni məhəllinə [yerinǝ] 
vermək üçün İrana getmişdir.  

Aleksandr Serkisov erməni-gürcü mü-
haribəsində Gürcüstandan qaçb Zaqata-
laya gələrkən hüdudda öldürülmüşdür. 
Bunun da gürcülər tərəndən yaplmas 
zənn olunur.  

Ey daşnaklar! Qars, Ərdahan müsəl-
manlarn qrdğnz halda Zaqatalada heç 
birinizə güldən ağr söz deyən olmad. Ba-
k, Şamax, İrəvan və Qarabağ türklərini 
canavarcasna boğazladnz, qadn-qzla-
rn irz, namuslarna təcavüz etdiniz, Za-
qatalada yenə sağ qaldnz. Erməni-gürcü 
müharibəsində Gürcüstandan qaçb Za-
qatalaya gəldiniz. Sizi hüsn-təvəccöhlə 
qəbul etdik. Yenə də içərimizdə xoşbəx-
tanə yaşayrsnz. Bu qədər güzəşt və in-
saniyyət qabağnda bir neçə monarxist 
ruslar da özünüzə quyruq yaparaq bə-
dəfkarlar tərəndən keçmişdə vaqe olan 
şeylərə din rəngi vermənizdən heç həya 
etməyirmisiniz? Vilayətimizdə heç bir 
türk təbəəsi olmadğ halda alaymz içə-
risində türk əsgərləri olduğunu və zabit-
lərimizdən zülm gördüyünüzü yalan yerə 
yazmağnzda məqsədiniz nədir? Kimin 
müdaxiləsini istəyirsiniz? Məktubunuz 
axrnda “burasn vaqedə Azərbaycan 
qəsb etdiyi görünür” cümləsini yazmağ-
nzdan kriniz nədir? Yoxsa Zaqatalada 
xristian ismi altında başqalarnn əli ilə 
daşnak hökumətimi qurmaq istəyirsiniz?  

 
Bayram Niyazi [Kiçikxanov] 

 
 
 

TƏŞKİLATLARIMIZ 
 
Mart faciəsi və ondan sonra uzanan 

istiqlaliyyət və paytaxtımz xilas mübari-
zələri münasibətilə bütün mədəni təşki-

latlarmz da tərki-fəaliyyətə məcbur ol- 
muşlard.  

O təşkilatlardan ən məşhurlar “Cə-
miyyəti-Xeyriyyə”, “Nicat”, “Səfa” və “Nəş-
ri-Maarif” tərəqqi cəmiyyətləri, “Qənaət”, 
“İsmailiyyə” və bir çox bu kimi iqtisadi və 
kooperativ ittifaqlar idilər ki, Azərbay-
can-türk xalqnn mədəni və ictimai hə-
yatında böyük rollar oynayrdlar.  

Paytaxtımzn fəthindən sonra bu təş-
kilatlar fəaliyyətə şüru etmədilər [başla-
madlar]. Ancaq bircə “Cəmiyyəti-Xeyriy- 
yə” (erkək və xanmlar[n]ki) yenidən 
seçki icra etmişlərdir.  

Bunlarn əvəzində yeni mədəni təş-
kilatlar da doğulmad ki, hökumətimizin 
və millətimizin işlərini bir qədər yüngül-
ləşdirsin. Fəqət böylə mədəni təşkilatla-
rn varlğn millət, xüsusən camaatımzn 
ziyal hissəsi hiss edirdi, anlayrd və bilir-
di ki, əhvali-hazirədən xəbərsiz ölü kimi 
kəndi hüququnu anlamaqdan məhrum 
olan zavall türk kütləsini düşmənlərimi-
zin alətliyindən azad etməkdən ötrü türk 
ürəfas [ziyals] birləşməli və xalq içinə 
doğru getməlidir.  

Bir tərəfdən bu əhvali-hazirə təcrü-
bələri, varlğmza vurulan tətil zərbələri, 
demokratiyamz süpürüb aparan “...” ac-
lq, bahalq, o biri tərəfdən də məktəblə-
rin milliləşməsi münasibəti ilə elmi, fən- 
ni, ədəbi kitablara olan ehtiyac təsiri zi- 
yallarmz toplaşmağa və yeni təşkilat-
lar vücuda gətirməyə məcbur etdi.  

Bu təşkilatlardan birinci olaraq “Türk 
Ocağ”n əlavə etmək lazmdr. Mən keç-
mişdə və gələcəkdə öylə bir mədəni təş-
kilat zənn etməyirəm ki, Türk Ocağ qədər 
əhəmiyyət və qiymətə malik ola bilsin. 
Bir dəfə diqqət verilsin: parça-parça ol-

muş, müstəqil millətlər halna gəlmiş türk 
xalqn dil, hiss, ədəbiyyat və tarixcə ümu-
miləşdirməyi, mədəni bir türk milləti ya-
ratmaq vəzifəsini öhdəsinə alan bir cə- 
miyyət nə qədər ağr və mühüm məq-
sədlə çalşmş olur. Fəqət ümumi cəmiy-
yətlərimizdə olan ümdə nöqsan məqsəd- 
də deyil, üzvlərin zəiiyindədir. O nöqsan 
burada da büruzə verilmişdir. Türk Ocağ 
bu vaxta kimi öz işində heç hərəkət et-
məyir vəhalonki [halbuki] kütləmizin his-
sini, düşüncə və diləyini təshih etmək, 
ölkəmizdə türk mədəniyyəti yaratmaq 
vəzifəsini daşyr.  

Türk Ocağndan sonra mədəni bir cə-
miyyət təşkil etmək kri tələbə, gənc, zi-
yal və mütəəllimlər [şagirdlər] içində qal- 
xşd. Tələbələr və mütəəllimlər xüsusi 
birər təşkilat yapmağa müvəffəq oldular. 
Fəqət ümumi türk ziyallar təşkilatı yap-
maq kri ortadan qalxmad. Ziyal türk 
gənclərinin erkək və qadnn bir bayraq 
altına toplayb, bir yerdə çalşdrmaq k-
ri qövldǝn feilə [sözdǝn işǝ] gəlməyə baş-
lad. 

“İrşad” adn daşyan bu cəmiyyət hö-
kumət tərəndən təsdiq olunmuş, hətta 
3 minə kimi müavinət də görmüşdür. 
Cəmiyyət böyük diqqət və üsul ilə təşkil 
olunur və müvəffəqiyyətinə də ümid 
vardr.  

Yeni təşkilatlardan birisi də fevraln 
15-də təşkil olunan Bak və Ətrafınn 
Müsəlman Zəhmətkeş Ziyallarnn İttifa-
qdr. Bu cəmiyyət şəhərimizin mütəxəs-
sis ziyallar, doktor, yurist, mühəndis, 
müəllimləri tərəndən təşkil olunur. 
Məqsədi də camaatımza maddi, siyasi, 
ictimai, iqtisadi və mədəni müavinət et-
mək, onda bir vətəndaşlq, bir qrajdanlq 
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hissi oyatmaq və müsəlman xalq ilə qon- 
şu millətlərin arasn gözəlləşdirmək kri 
olacaqdr.  

Cəmiyyətin mədəni tərəndən başqa 
siyasi, milli və camaatın hüquq və ictimai 
işlərinə qatışmas ümumi iclasda mühüm 
bir məsələ də ortaya atmş oldu. Tərə-
mdən verilən o sorğu da bundan ibarət 
idi: Camaatda oyadlacaq vətəndaşlq, si-
yasi və milli oyanqlq nasl olacaqdr? 
Yəni camaata nə deyiləcək? Söylənəcək-
mi ki, sən türksən və yainki yazdğnz ki-
mi “müsəlman milləti” ad ilə çalşlacaq 
və camaatda öylə bir duyğu da oyadl-
mağa səy ediləcəkdir.  

Məlum oldu ki, cəmiyyət müsəlman-
lq kri və ad ilə çalşmağ qət etmişdir və 
bu barədə olan “türk, Azərbaycan” tək-
liəri ümumiyyətlə rədd olunub qald.  

Əgər bu yeni təşkilat ancaq mədəni 
və iqtisadi məsələlərlə iktifa [kifayət] edib 
dursayd və müsəlmanlq və türklük kimi 
öylə mühüm və əsasl məsələlər təbliğa-
tın da proqramna əlavə etməsəydi, ola 
bilərdi ki, o cəmiyyət həqiqətən zəhmət-
keş ziyallarn bir ittifaq ola biləydi. Fəqət 
təəssüf ki, böylə deyildir. Ziyallar arasn-
da vaqe olan xüsusi siyasi və milli nəzər-
lər o cəmiyyəti zəif salmş olacaqdr və 
ümumi mütəxəssis ziyallar bir bayraq 
altında toplanammayacaqlar.  

Millətin doktor, yurist, mühəndis, 
müəllim, mühərrir və bu kimi mütəxəs-
sis ziyallarnn ittifaq ancaq sənətləri 
olan elmlərin nəşrinə çalşmal və o bilik-
lərlə millətlərinə yardm etməlidir. Siyasi 
və milli məsələlər təbliği isə onlarn sə-
nəti olmadğ kimi, camaatın da bir sin-
ni ziyallardan qaçrar. Xalqmzda mə- 

dəniyyətə və maarifə “mühazəçilik” ki-
mi bir hal törədər.  

 
Məhəmmədzadə Mirzəbala  

 
 

GENERAL SÜLEYMAN BƏY 
 
Bugünlərdə Azərbaycan Cumhuriyyəti 

ordusu komandanlarndan, ordunun böy-
lə mühüm bir vəziyyətində mirliva [gene-
ral-mayor] Süleyman bəy Əfəndiyevin tif 
xəstəliyindən vəfat etməsi xəbəri gəldi. 
Rəhmətullahi əleyhi rəhmətən vasiǝ.  

Mirliva Əfəndiyevin vəfatı nəinki yal-
nz mütəvəffann [vǝfat edǝn şǝxsin] əqrə-
ba və mütəəlliqatın [yaxnlarn] məhzun 
və dilgir edəcəkdir, bəlkə onu tanyan, 
onun haqqna arif, onun vətən və millət 
uğrundak xidmət və fədakarlqlarn bil-
miş olan cümlə azərbaycanllar dilxun və 
dağdar [ürǝyi qanl vǝ qǝlbi dağl] edəcəkdir.  

Süleyman bəy Əfəndiyev kim idi? Bu 
suala hazrki Hərbiyyə nazirimiz general 
Mehmandarov həzrətləri: "Süleyman bəy 
Əfəndiyev təmizlikdə, namusda, qeyrət 
və fədakarlqda təhti-idarəmdəki cümlə 
zabitan [ǝmrim altındak bütün zabitlǝr] ara- 
snda ən birinci mövqe tutanlardan idi!" 
deyə cavab vermişdir.  

Bizlər isə mərhumun səhifeyi-tarixiy-
yəsinə bir nəzər edəlim. Mən onun  bü-
tün  səhai-tarixiyyəsindən bəhs etməyə 
məəttəəssüf [tǝǝssüf ki], qadir deyiləm. 
Bu mənə dəxi məchuldur. Fəqət mərhu-
mun Gəncə şəhərindəki imrari-həyatın-
dan [ömür sürmǝsindǝn] bəhs etmək müm- 
künümdür.  

O vaxt miralay [polkovnik] rütbəsində 
olan Süleyman bəy 917-ci sənənin təm-

muz [iyul] aynda Gəncə şəhərinə təşrif 
gətirdilər. Müəyyən bir vəzifə ilə Mavə-
rayi-Qafqaz Hökuməti [Zaqafqaziya Seymi] 
tərəndən ezam edilmiş idi. Vəzifəsi isə 
təşkil ediləcək süvari milis alay üçün ki-
çik zabitlər yetişdirmək idi. Mərhum Gən-
cə şəhərinə varid olan [çatan] kimi Gəncə 
Müsəlman Milli Komitəsinə təşrif gətirə-
rək bəyanat verdi və Azərbaycan türklə-
rinin qüvayi-əsgəriyyəsi [ordusu] olma- 
mas və buna əşəddi-ehtiyac [şiddǝtli eh-
tiyac] xüsusunda izahat verərək əlavə et-
di ki, əgər bu məsari Gəncə Milli Komi- 
tǝsi öz öhdəsinə götürərək qüvayi-əsgə-
riyyə təşkili əsasna ibtidar etmək [başla-
maq] arzusunda bulunarsa, məəlməm- 
nuniyyə [mǝmnuniyyǝtlǝ] bu xüsusda heç 
bir fədakarlqdan çəkinməyəcəkdir.  

Milli Komitə işə başlad. 150 nəfərlik 
leyli və nəhari [gecǝ vǝ gündüz növbǝsi] 
olaraq bir məktəbi-hərbiyyə güşadna 
[hǝrbi mǝktǝb açlmasna] qərar verdi. Bu 
miqdar Gəncə vilayəti qəzalar arasnda 
nüfus etibar ilə təqsim edərək [ǝhalinin 
say nisbǝtindǝ bölǝrǝk] namizədlər və on-
larn məsariərini göndərmək xüsusun-
da cümlə qəzalarn milli komitələrinə 
müraciət etdi. Bəzi qəzalardan mütəəl-
limlər [şagirdlǝr] göndərildi. Lakin məsarif 
üçün para gəlmədi. Bəzi komitələr tərə-
ndən para göndərildi isə nəhayət az 
miqdar. Mərhum Süleyman bəy çalşma-
ğa başlad. Pulsuzluq, aclq, əlbisəsizlik 
onu məyus etmədi, qorxutmad. Hətta 
özü 1917-ci sənə ağustosunun əvvəlin-
dən vəzifəyə başladğ halda 1918-ci sə-
nənin şubat aynda keçmiş maaşlarn al- 
maq üçün özü utanb bəndəni vasitə et-
di. Bu qədər müddət öz hesabna xidmət 
etdikdən sonra yenə maaş istəməyi özünə 

bir müşkül əmr [çǝtin bir iş] hesab edirdi.  
Gəncədə anarşi başland. Cümlə mül-

ki və hərbi məmurlar dəxi qarətgərlərə, 
talançlara iltihaq etdilər [qoşuldular]. Kim-
sə kimsəni tanmaq istəmədi. Kimsə kim-
səyə itaət etmədi. Şimdi demək olar ki, 
düz, doğru, qeyrət və namuslu şəxslər 
taplmayacağ bir dərəcəyə gəldi. Mər-
hum Əfəndiyev gündüzlər ac, gecələr 
uyqusuz öz cavan mütəəllimləri ilə şəhə-
rin hirasətinə [mühazǝsinǝ], şəhərdə 
əmnü asayiş [ǝmin-amanlq] əmələ gətir-
məkdə zərrə qədər qüsur göstǝrmədi. 
Şəhərdə, istasyonda nerǝyə gedilsə, Sü-
leyman bəy görülürdü. Özü namus və 
qeyrətli, mütəəllimləri düz, doğru.  

Şəmkir müharibəsi əsnasnda isə mər-
hum Süleyman bəy heç bir fədakarlq-
dan çəkinmədi. Əvvəldən axradək ən 
təhlükəli, ən mühüm nöqtələrdə isbati-
vücud [iştirak] edənlərin birincisi oldu. 
Bundan sonra Süleyman bəyin məmuriy-
yəti Qarayazya təbdil edildi [dǝyişdirildi]. 
Bir müddət Gəncədən getdi. Bu halda mü-
səlman ordusu təşkilinə hökumət tərə-
ndən müsaidə edildi. General Əliağa Şx- 
linski baş komandan təyin edildi. Gəncə-
də qüvayi-əsgəriyyə təşkilinə başlanld. 
Yenə mərhum Süleyman bəy 5-ci alay 
komandanlğna təyin edilərək Gəncəyə 
təşrif gətirdi. Yenə fəaliyyətə, fədakarlğa 
başlad. Bu vaxt şəhərdə öylə bir anarşi 
hökmfərma idi [hökm sürürdü] ki, heç bir 
qüvvə təmini-asayişə müqtədir deyildi. 
Nəhayət, mövcud türk əsgərlərini mü-
səlləh edərək [silahlandraraq] onlarn na-
mus və qeyrətlərinə istinadən onlarn 
vasitəsi ilə iadeyi-asayişə [asayişi geri qay-
tarmağa] və Bak tərəndən Gəncə üzəri-
nə tərtib edilməkdə olan hücuma qarş 
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müdaə etməyə müqtədir ola bilmək lü-
zumu hiss edilərək buna təşəbbüs edildi. 
Süleyman bəy: “Mən bu vəzifəni qəbul 
edə bilərəm” - deyə bütün üsəran [ǝsir-
lǝri] öz alayna qəbul və hər bir cəhətdən 
təmin etdi. Həqiqətən bununla da Gən-
cədə iadeyi-asayiş əmələ gələrək nizam-
intizam bərqərar edildi.  

Böyləcə, mərhum mirliva Süleyman 
bəy Əfəndiyev heç bir gün fədakarlqdan 
çəkinməyərək fəaliyyətinə davam etmək-
də idi.  

Bugünlərdə bir ziyay-əbədi qəbilin-
dən mə’dud olaraq [ǝbǝdi bir itki qǝbilin-
dǝn saylaraq] darülbəqaya irtihal edərək 
[ǝbǝdiyyǝt evinǝ köçǝrǝk] cümlə azərbay-
canllar hüzn və ələm dəryasna qərq et-
miş. Rəhmətullahi əleyhi rəhmətən vasiǝ.  

 
Səid  

 
 

BAKI XƏBƏRLƏRİ 
 
Hərbi gəmilər əhvalatı 
Dün nəşr olunan nömrəmizdə Ba-

kdak hərbi donanmadan “Ərdahan”, 
“Qars” və “Leytenant Şmidt” hərbi gəmi-
lərinin İngiltərə komandanlğ tərəndən 
verilən ultimatumu qəbul etməyərək ge-
cə ilə şəhərdən getmələrini xəbər ver-
mişdik. Bu gün isə bu xüsusda mövsuq 
[etibarl] mənbələrdən aldğmz məlumatı 
dərc ediriz:  

Fevraln 28-də gecə Bəhri-Xəzər do-
nanmasndan “Ərdahan”, “Qars” və “Ley- 
tenant Şmidt” hərbi gəmiləri tərki-silah 
etmək və Könüllü orduya dəxi təslim 
olmaq istəməyərək bu barədə İngiltərə 
komandanlğ tərəndən verilən təkli 

rədd etmiş və işqlar söndürdükləri hal-
da hərbi iskələdən [limandan] çxb get-
mişlərdir. Məzkur [ad çǝkilǝn] hərbi gə- 
milərin zabitlər heyəti tamam ilə olaraq 
sahildə qalmşdr. “Qars” gəmisində qal-
mş zabitlərdən bir hissəsi gəmi nəfəra-
tınn [matroslarnn] böylə xudsəranə 
[özbaşna] hərəkətinə tabe olmaq istə-
məyərək dənizə tullanmş və salamat-
lqla kənara üzüb çxmşdr.  

Səhər saat 8 radələrində dənizə get-
miş gəmilərin dalnca “Göytəpə” gəmisi 
dəxi bir nəfər zabitlə nəfəratı ilə olduğu 
halda dənizə getmişdir. Gəmilər Nargin 
cəzirəsi [adas] dalnda dayanmş və işin 
aqibətini gözləyirlərmiş. Gündüz saat 11 
radələrində “Nobel” adl [gǝmi], güllə ilə 
dolu olan “Belaya” gəmisi[ni] arxasna 
qoşub hərbi gəmilərin dalnca sürət et-
mişdir.  

Dənizə getmiş olan “Ərdahan” gəmi-
sinin sahildə qalmş matroslar “Astara-
bad” gəmisi nəfəratı arasnda təbliğat 
yapb onlar dəxi həman gəmilərin da-
lnca dənizə getməyə dəvət edirmişlər. 
Bundan sonra həman matroslar iskələ 
kantorundan dəmir daxl (kassan) zəbt 
edib, həman gəmiyə aparmşlardr. Bu 
vaxt “Astarabad” gəmisinə general Tom-
son tərəndən təklif edilmişdir ki, bir 
saat yarm ərzində Bak iskələsini tərk 
edib getsin və yaxud təslim olmaq tələ-
batın qəbul edərək, 12 və 13-cü körpü-
lərə qaytsn. “Astarabad” gəmisinin ko- 
mandiri tərəndən təslim və tabe olmaq 
təkli qəbul edildiyinə baxmayaraq, gə-
mi nəfəratı özbaşna gəmini dənizə apar-
mşdr. Bu gəminin zabitləri isə tövqif 
[həbs] edilib İngiltərə ərkani-hərb [qərar-
gah] idarəsinə gətirilmişdir. “Astarabad” 

gəmisinin getməsi haqqnda təhqiqat ic-
ra edildikdən sonra zabitlər azad edilmiş-
lərdir. Azad edildikdə onlardan söz aln- 
mşdr ki, yekşənbə [bazar] günü martın 
2-də, gündüz saat 10-da yenidən İngiltə-
rə ərkani-hərb idarəsinə gəlsinlər.  

“Astarabad” paraxodu getdikdən son-
ra bütün hərbi iskələ dairəsi İngiltərə əs-
gərləri tərəndən mühasirə edilmişdir. 
Bir para yerlərdə pulemyotlar qoyulmuş 
idi. Hərbi iskələdə olanlarn həpsi həbs 
edilmişlərdir. Hərbi iskələdə qalan gəmi-
lər tədriclə 12 və 13-cü körpülərə keç-
məyə başlamşlar. Gedən gəmilərǝ isə 
“Vstreça” qayğ ilə general Tomsonun 
yazmş olduğu qəti təlǝbatı göndərilmiş-
dir ki, gəmilər qaydb göstərilən körpü-
lərə gəlsinlər. Əks surətdə ham gəmilər 
qərq ediləcəklərdir. Bundan sonra saat 
4-dən başlamş ham gəmilər biri-birinin 
dalnca tədricən göstərilən körpülərə 
gəlmişlər. Gəmi komandanlar İngiltərə 
əsgərlərinin şiddətli mühazəsi altında 
olaraq sahilə buraxlmamşlardr. Bulvara 
yaxn hərbi gəmilər dayanan hissə dəxi 
İngiltərə əsgərləri tərəndən mühasirə-
yə alnmşdr.  

12 və 13-cü körpülərə cəm edilən ha-
m hərbi gəmilər dünən martın 2-də, 
saat 2-yə qədər tərk-silah edilməyib İn-
giltərə məmurlarnn binagüzarlğ [sə-
rəncam] olana qədər hələ İngiltərə əs- 
gərlərinin mühazəsi altındadrlar. Hərbi 
gəmilər hadisatına görə İngiltərə ərkan 
həbs edilənlərin ailələrini də mühazə 
altına almşdr. Həbs edilənlərin ailələri 
arasnda şayiə nəşr olunmuşdur [şayiǝ 
yaylmşdr] ki, guya hərbi gəmilərdə öz-
lərini öldürənlər vardr. Mövsuq [etibarl] 
mənbədən verilən xəbərlərə görə, bu şa-

yiələr yalandr. 
Hərbi gəmilər hadisatı münasibatı ilə 

şəhərdə cürbəcür yalan xəbərlər buraxl-
mşdr. Məhəlli [yerli] fəhlələr arasnda 
hǝyǝcan olduğunu söyləyirlər. Buna bax-
mayaraq gəmilərin bilaixtilaf tərk-silah 
ediləcəkləri ümid olunur. Bizə verilən xə-
bərlərə görə, gəmilərin tayfalar [heyǝti] 
İngiltərə maryaklar ilə əvəz edilib, onlar 
isə Batuma göndəriləcǝklərdir. Hərbi gə-
milərin zabitlərindən bir hissəsi bu hadi-
sat qurtarandan sonra Bakdan Tiisə və 
qeyri şəhərlərə getmək niyyətindədirlər. 

 
Müsəlman məhbuslarnn ərizəsi  
Bak Mərkəzi Həbsxanasnda olan mü-

səlman məhbuslarndan 37 nəfəri Bak 
qubernatoruna zeyldəki [aşağdak] ərizə 
ilə müraciət etmişlərdir:  

“Biz Mərkəzi Həbsxanada olan 37 nə-
fər müsəlman məhbuslar yaşmzn əs-
gərliyə təsadüf etdiyini nəzərə alaraq 
gənc Azərbaycan Cümhuriyyətinin müda-
ə və möhkəmləşməsi uğrunda hər bir 
fədakarlğa hazr olduğumuzu bildirərək 
tezliklə əsgərliyə qəbul olmağmz rica 
ediriz. Bununla məlum ediriz ki, əsgərliyə 
getməyimizi kəndimizə böyük şərəf və 
müqəddəs vəzifə ədd [hesab] edərək bu 
yolda çalşmaq və var qüvvəmizlə vətəni 
mühazət etməyə hazrz. Ümidvarz, 
bizim şu ricamz qəbul olub da əsgərliyə 
alnmamza binagüzarlq ediləcəkdir [sǝ-
rǝncam verilǝcǝkdir].  

İmzalar”  
 
Rüşvət almaq  
4-cü polis idarəsinin məmuru okolo-

toçny nadziratel [şǝhǝr polisi] Lomakin 
rüşvət almaqda müttəhim edilərək Bak 
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qubernatoru tərəndən təhti-mühaki-
məyə alnmşdr. Rüşvət almağ quberna-
tor kəndisi ona sübut etmişdir.  

 
Rus Milli Komitəsinin hərəkəti  
Bak qalabəyisi [komendantı] bəratül-

qövl [protokol] ilə qubernatora məlum 
etmişdir ki, Bakdak Rus Milli Komitəsi 
Bakda və Azərbaycann başqa yerlərin-
də sükunət edən [yaşayan] ruslara öz tə-
rəndən şəhadətnamələr və pasportlar 
verərək özünü hökumət kimi tantmaq 
istəyir. Məzkur [deyilǝn] komitənin böylə 
hərəkətini Azərbaycan Cümhuriyyətinin 
heysiyyət və nüfuzuna zərərli və böylə 
hərəkətin Azərbaycan istiqlaliyyətinə və 
onun hüququna təcavüz ədd [hesab] edə-
rək qalabəyi cənablar qubernatordan 
böylə qeyri-təbii hərəkətin bir an əvvəl 
önünün alnmasn və bir daha təkrar 
edilməməsini rica etmişdir. Bəratülqövl 
ilə bərabər məzkur komitə tərəndən bir 
nəfərə verilmiş olan pasport dəxi quber-
natora təqdim edilmişdir. Bu münasi-
bətlə Bak qubernatoru tərəndən Bak 
və Balaxan-Sabunçu qalabəyiləri və həm- 
çinin bütün uyezd naçalniklərinə zeyldə-
ki təlimnamə (sirkulyar) göndərilmişdir:  

“Axr vaxtlar müşahidə olunur ki, Ba-
kdak Rus Milli Komitəsi Bakda və Azər-
baycann başqa yerlərində sükunət edən 
ruslara öz tərəndən şəhadətnamələr və 
pasportlar verməkdədir. Məzkur komitə-
nin böylə hərəkətini qanundankənar və 
Azərbaycan istiqlaliyyətinin hüququna 
təcavüz hesab edərək əmr edirəm ki, bu 
andan etibarən həman komitə tərən-
dən verilmiş və bundan sonra veriləcək 
olan pasportlar vǝ şəhadətnamələr eti-
bara alnmayb, onlarn sahibləri tövqif 
[hǝbs] edilsinlər.” 

Bak quberniyasnda qatarn güllə-
lənməsi  

Balaxan-Sabunçu dairəsinin 7-ci po-
lis müdiri (Bak qəza qaimməqam) qu-
bernatora məlum etmişdir ki, neçə gün 
bundan əqdəm [qabaq] dəmiryol qatar 
Güzdək mövqi [stansiyas] yaxnlğnda 
güllələnmişdir. Təhqiqatdan məlum olur 
ki, qatar qaçaqmal (tüfəng, patron) apa-
ran Şahsevən quldurlar tərəndən gül-
lələnmişdir. Qaçaqmal ilə yüklü olan sa- 
hibsiz bir at dəmiryol xəttinə yaxnlaş-
dqda qatar saxlanb atı axtarmaq istə-
dikdə quldurlar atəş açmağa başlamş- 
lardr. Atışmadan sonra atı yükü ilə bəra-
bər qaçrmşlardr.  

 
Öldürmǝk 
Göyçay uyezdi Zərdab kəndi yüzbaşs 

uyezd naçalnikinə [qǝza rǝisinǝ] məlum 
etmişdir ki, Lǝlǝağac kəndi əhilləri İsma-
yl Osman oğlu, Həsən Cavad oğlu öz 
həmkəndliləri ... tüfəngdən atdqlar gül-
lə ilə yaralamşlardr. Müqəssirlər tövqif 
[hǝbs] edilmişlər. Təhqiq davam edir.  

Göyçay uyezdi Axarl kəndinin yüz-
başs naçalnikə məlum etmişdir ki, hə-
man kəndin əhli Məşhədi Həmzə Şirəli 
oğlu öz həmkəndliləri Məhəmmədvəli 
Ağakişi oğlunu öldürüb və onun qardaş 
Fətəlini ağr surətdə yaralamşdr. 

 
 

AZƏRBAYCANDA 
 
Quba qəzasnda  
Xüsusi müxbirimizdən: Anarşidən son- 

ra bir azacq asayiş görə bilmiş Quba qə-
zas şimdi bir taqm vicdansz millət və 
vətən xainlərinin intriqalarna məruz qa-

lb həyəcanl günlər kecirmədədir. Ötə-
dən bəri gizli olaraq "işləməkdə" olan şu 
həriər Parlamanda qaldrlan süni böh-
randan sonra bir xeyli daha cürətlənərək 
ortaya buraxmş olduqlar tnəəngiz şa-
yiələrlə yalnz hökumətimizin nüfuz və 
etibarn qrmağa deyil, hənüz bərkimə-
miş istiqlalmz əleyhinə də bir nümayişci 
kimi nəzərə atılrlar. Hələ cayi-təəssüf 
[tǝǝssüf yeri, tǝǝssüf edilǝsi] şurasdr ki, 
müfəttinlər [tnǝçilǝr] başnda duran "zi-
yal" adn qəsb etmiş ziyadan məhrum 
olan həriərin "fəaliyyətləri" ara-sra 
əsərsiz [tǝsirsiz] də qalmayr. Bəzən olur ki, 
bir köydə bir qaç kişi "üsyan bayrağ" qal-
draraq "əsgər verməyəcəyiz" kimi cəsa-
rətlərdə bulunurlar. Xüsusən neçə aylar- 
dan bəri qmldana bilməyən quldurlar 
şimdi övzan [vəziyyəti] kəndiləri üçün əl-
verişli görüb ortan qarşdrmş prova-
kasiyadan istifadə ilə ötə-bəridən qətl vǝ 
qarət kimi cinayətlərə başlamşlar. 

Eşitdiyimə görə, bu məsələ ilə əla-
qədər olaraq Ədliyyə Nəzarəti məmurla-
rndan bir zat bugünlərdə Qubaya varid 
olub [gǝlib] təhqiqat yapmaya şüru et-
mişlər [başlamşlar].  

Müqəssirləri ağr cəzaya düçar etmək 
hökumətimizin vicdani vəzifələrindən bi-
ri olsa gərəkdir.  

 
——— 

 
İləri zamandan bəri, xüsusən Mart 

hadisatından sonra Quba qəzas köylə-
rində məskən etmiş bir xeyli iranllar var-
dr ki, təhəmmülgüdaz dürlü məsaib və 
müşkülata [müxtǝlif dözülmǝz müsibǝtlǝr 
vǝ çǝtinliklǝrǝ] qarş olaraq bir parça ək-
mək əldə edib zillətlər içində imrari-hə-

yat edirlər [ömür sürürlǝr].  
Quba qəzas Müşkür polis məntəqəsi 

Həmşəhri denilən bir köydə İbad Talb 
oğlu nam [adl] bir iranl yaşayrmş ki, 
qaç illərdən bəri fəhlə və əkinçilik kimi 
işlərdə çəkmiş olduğu əziyyətlərə müqa-
bil olaraq 20 min rublə qədər təxmin 
edilə biləcək bir qaragünlük kəndisi üçün 
toplaya bilmiş imiş. Bu yaxn günlərdə 
həman İbad nam xəstələnib vəfat edir. 
Bu əhval eşidən naib həzrətləri [kǝnd ic-
masnn başçs] məzkur [ad çǝkilǝn] köyə 
cumub mütəvəffann [vǝfat edǝn şǝxsin] 
tərk etmiş olduğu var-yoxunu, İbadn dul 
qalmş zövcəsi ilə kiçik xalas (teyzə) oğ-
lunun dad və fəryadna etina etməyərək 
yar bahasna, yəni 10 min rubləyə yaxn 
bir məbləğə satıb vərəsələrinə verəcə-
yəm deyə alr və əvəzində isə bir parça 
möhürsüz, peçatsz kirli kağz üzərində 
bir qəbz verir.  

Söylənilməsinə görə həman məbləğin 
3 min rublədən ziyadəsini naib həzrətləri 
Xaçmaz istasyonunda mütəvəffann "gən-
cəfə [qumar, kart oyunu] vərəsələrinə" bir 
neçə şahidlər yannda ehda etmiş [hǝ-
diyyǝ etmiş] imiş.  

 
——— 

 
Parlaman iclasnda hökumətə qarş 

söyləmiş olduqlar nitqləri içində Quba 
qəzas qaimməqamn da odun satmaq-
da müttəhim edən məbus Qarabəyli 
əfəndinin ittihamndan dolay qaimmə-
qam Xoyski əfəndi müddəiyi-ümumiyə 
[prokurora] aşağdak ərzi-hal göndər-
mişdir:  

Bak İstinaf [Apellyasiya] Məhkəməsi 
müddəiyi-ümumisi hüzuri-alilərinə.  
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Keçən sənə kanuni-əvvəlində [dekab-
rnda] Şamax qəzas Altıağac malakanlar 
Türkiyə ordusu ehtiyacatından ötrü Qu-
ba qəzas Qzlburun mövqində [stansi-
yasnda] 7 vaqon odun hazr etmişlər imiş. 
Yapdğm təhqiqat nəticəsində aşkar ol-
muşdur ki, həman 7 vaqon odunu Türk 
Ordusu Azərbaycandan çəkiləndən son-
ra məzkur [ad çǝkilǝn] malakanlar Bak 
Mərkəzi Ev Komitəsinə satmşlar və Mər-
kəzi Ev Komitəsi vəkili İsmayl bəy İsgən-
dər bəy oğlu Hacnski vəsiqələrini təq- 
dim ilə odunlar Bakya aparmşdr. Am-
ma nədənsə Parlaman məbusu Qara bəy 
Qarabəyli Parlamanda söyləmiş olduğu 
nitqi içində şu odunlar mən öz mənfəə-
timə satmşam deyə məni müttəhim edə-
rək təqsirlətmişdir. Bu xüsusda hüzuru- 
nuza ərz edərək zati-alilərinizdən rica edi-
rəm ki, söyləmiş olduğu böhtandan do-
lay məzkur Qarabəylini ədalət məhkəmə- 
sinə çəkib qanuni cəzaya düçar et-məklə 
mənim heysiyyətimi müdaə edəsiniz.  

Quba qəzas qaimməqam  
podpolkovnik Xoyski H.R. 

 
Ağdaşdan  
16 fevralda Ağdaş cavanlar saat 2-də 

məktəb zalna toplanaraq qaçqnlara 
yardm komitəsi təşkili xüsusunda məş-
vərət eylǝdilər. Bədəhu [sonra] məclis tə-
rəndən müvəqqəti olaraq Qasm Qas- 
mov sədr, Mirabdulla Qədirov katib inti-
xab olundular [seçildilǝr]. Müvəqqəti sədr 
cənablar məclisi işbu sözlərlə açd:  

“Həzərat, cinsən, dinǝn bir olan fǝlǝk-
zǝdǝ [fǝlǝk vurmuş] qardaşlarmzn 
acnacaq hallarna yardmda bulunmaq 
üçün bizlər ruhən borclu olduğumuz kimi 
bu yolda işləmək dəxi müqəddəs və-

zifələrimizdǝn olsa gərəkdir. Məəttəəssüf 
[tǝǝssüf ki], lazm gələn əməliyyatımzda 
nöqsana uğramşz, yəni vaxtı itirmişiz. 
Bu nöqsan yalnz bizim şəxsi qüsurumuz 
olduğundan gec də olmuş olsa, yenə işə 
başlamamz fərz qəbilindən olduğu mə-
lumi-alilərinizdir. Qaçqnlara yardmda 
bulunmaq üçün bir həqiqi idarə intixab 
eyləmənizi rica edirəm.”  

Hər tərəfdən “düzdür, doğrudur” sə-
dalar eşidilirdi. Nəhayət həqiqi idarə 
olaraq bir səslə Qasm Qasmovu sədr, 
Əlibaba Abbasovu xəzinədar və Mirab-
dulla Qədirovu katib intixab eylədilər.  

Bədəhu sədr cənablar tərəndən 
qaçqnlarn əsamisi [adlar, siyahs] tərtib 
olunmas təklif olunaraq məclis tərən-
dən bu iş üçün üç komissiya qərar verildi 
ki, bu surətlədir:  

Birinciyə Əbdülbaqi Hac Həmidzadə 
və Əli Hac Rza oğlu, ikinciyə Məsum 
Ələkbər oğlu vǝ Sultan Xəlilov, üçüncüyə 
Əşrəf Səmədov və Ağamehdi Lətif oğlu.  

Bədəhu [sonra] cəmiyyət əzalarna 
həftədə bir gün cümə olmaq şərti ilə də-
vətnaməsiz toplanmağ təklif etdi. Əza-
lar isə məəlməmnuniyyə [mǝmnuniyyǝt- 
lǝ] bu qərar dəxi qəbul eylədilər və cə-
miyyətə maddi və mənəvi müavinətdə 
bulunmalarn əzalar təhti-qərara aldlar.  

Nəhayət sədr əfəndi, müəllim Əbül-
qasm əfəndi Əminzadə cənablarndan 
cəmiyyətin binal və işlərinin müvəffə-
qiyyətli olmas üçün duada bulunmasn 
rica və əzalarn ayağa qalxmalarn təklif 
eylədi. Əzalar ayağa qalxaraq dua baş-
land və nəhayət “amin” deyə məclisə 
saat 4-də xitam verildi. 

Məhəmmədrza  
Əbdizadə 

İtibdir 
Əli Mehrab oğlunun Suraxndan aldğ 

pasportu itibdir. Etibardan saqitdir [düşmüş-
dür].  

 
Arvad hǝkimi  
Y. A. Qirişqori  

Knyaz Kropotkin namna olan sabiq Xar-
kov uşaq xǝstǝxanasnn müdirinin müavini 
daxiliyyǝ vǝ uşaq xǝstǝliklǝrini qǝbul edir hǝr 
gün sǝhǝr saat 11-dǝn 1-ǝdǝk, axşam saat 4-
dǝn 7-yǝdǝk.  

Cümǝ günlǝri fǝqirlǝri pulsuz qǝqbul edir.  
Ünvan: Spasski küçǝ nömrǝ 33, Ka-

menisti küçǝnin küncündǝ.  
5701        12-4 

 
Petroqraddan gǝlmiş doktor  
İshaq Avetisoviç Atayans  

(professor Mixaylovun müavini)  
Mamalq, qadn vǝ urologiya naxoşluğu-

na mübtǝla olanlar qǝbul etmǝyǝ başla-
mşdr. (Bövl [idrar] yolu azarn, köhnǝ vǝ tǝ- 
zǝ süzǝnǝyǝ müalicǝ edir.) Bövl yolunu elek-
trik alǝti ilǝ müayinǝ edir. Hǝr gün saat 3-dǝn 
6-ya kimi. Çaharşǝnbǝ günlǝri fǝqirlǝri pul-
suz qǝbul edir. Ünvan: Kolyubakinski küçǝdǝ 
Parapetin küncündǝ ev nömrǝ 26.    

5708       12-4 
 

Arvad diş hǝkimi 
M. S. İdaşkina 

Naxoşlar qǝbul edir sǝhǝr saat 9-dan 
axşam saat 6-ya kimi. Ünvan: Nikolayevski 
küçǝdǝ 25 nömrǝli evdǝ. Telefon 32-41.  

2629 
 

Mama Gövhǝr xanm 
Hər gün naxoşlar qəbul edir saat 9-dan 

12-yə qədər. Adres: Armyanski  küçədə, 13 
nömrəli evdə, 1-ci mərtəbə. (Bu yaxnlarda 
orada xüsusi təvəllüdxana [doğum evi] aç-
lacaqdr.) 

2695 

Doktor  
Şahnǝzǝrov 

Qaydb naxoşlar qǝbul edir: kif, süzǝnǝk 
vǝ dǝri azarlarn. Sǝhǝr saat 9-12-yǝ, axşam 
saat 4-7-yǝ. Armyanski küçǝ nömrǝ 3, Qu-
bernskinin tinindǝ.  

2699 
 

Talibə (kursistka)  
Ali-ibtidai məktəbinin hər siniərinə şa-

girdlər hazr edir. Saat 11-dən 1-ədək, 4-dən 
7-ədək. Adres: Qubernski və Sisyanovski kü-
çələrin küncündə, nömrə 7, diş həkimi Levi-
nin evində. 

5713 
 

Diş həkimi  
İ. S. Tarşteynbaum 

Qəbul edir saat 9-2, saat 4-7.  
Dişlərə müalicə edir, ağrsz çxarr, sadə 

və qzl süni dişlər qayrr.  
Sisyanovski küçədə 41 nömrəli evdə 

(Çadrov küçənin küncündə, Quba meydan 
yannda). Telefon nömrə 22-07. 

2669 
 

Arvad diş hǝkimlǝri 
Z. A. Şexter vǝ xanm 

Dişlǝr ağrsz çxarlr. Qzl qapaq, qazma 
vǝ hǝr növ qayrma dişlǝr. Dişin yaxş qay-
rlmas tǝmin olunur. Kǝnardan gǝlǝnlǝr 
üçün iş tezliklǝ görülür. Qiymǝtlǝt münasib-
dir.  

Qǝbul olunur 9 - 2-yǝ vǝ axşam 4 - 7-yǝ 
kimi.  

Voronsovski küçǝ 17 nömrǝli evdǝ, 
paradn qapdan.  

215 
 

Doktor  
Musa bǝy Rǝyev  

Daxili ǝmraza [xǝstǝliklǝrǝ] düçar olan 
naxoşlar qǝbul etmǝyǝ başlamşdr. Sǝhǝr 
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saat 9-11-ǝ kimi. Axşam saat 5-7-yǝ kimi. 
Ünvan: Armyanski, nömrǝ 15. Telefon 16-80.  

b-37 
 

Diş hǝkimi  
S. M. Hamburq  

Nikolayevski küçǝdǝ nömrǝ 29, Parlaman 
qarşsnda. Telefon 5-96. 

Dişlǝrǝ vǝ ağza müalicǝ edir. Kauçuk vǝ 
qzl üzǝrindǝ süni dişlǝr qayrr. Dişlǝri vǝ 
tüklǝri ağrsz çxarr. Qzl iş işlǝyir.  

Qǝbul edir sǝhǝr saat 9-dan 2-yǝ kimi; 
axşam saat 4-dǝn 7-yǝ kimi.  

 
Doktor Larionovun  

cǝrrahiyyǝ vǝ arvad xǝstǝxanas  
(Bazarn vǝ Qubernski küçǝlǝrinin kün-

cündǝ) naxoşlar qǝbulunu tǝzǝlǝmiş: 1) Xǝs-
tǝxanada yatmaq ehtiyac olanlar hǝmǝvǝqt 
[hǝmişǝ]; 2) Gǝlǝn xǝstǝlǝri sǝhǝr saat 9-dan 
gündüz saat 4-ǝ qǝdǝr.  

Xǝstǝxanann hǝkimlǝri:  
Arvad xǝstǝliklǝrindǝn: doktor V. Q. Mit-

rofanov.  
Cǝrrahi xǝstǝliklǝrindǝn: doktor A. İ. Okin-

şeviç, doktor Mir Əsǝdulla Mirqasmov. 
2683 

 
Агентурно-комиссiонно-торговая 

Контора "И. Фани и Ко."  
Баку, Церковная 70.  

Телеф. N 22-28. Почт. ящ. N 13. 
Agent, komissiyalar vǝ ticarǝt kantoru 

“Fani vǝ kompaniya”, Bak.  
Telefon nömrǝsi 22-28.  
Potça qutusu nömrǝ 13.  

Ucuz qiymǝt ilǝn qeyri şǝhǝrlǝrǝ mal 
göndǝrmǝk vǝzifǝsini, hǝr cürǝ vağzal işlǝrini 
öz öhdǝmizǝ götürürük. Kimǝ nǝ mal la-
zmsa vǝ kimin satılacaq nǝ mal varsa bizim 
kantorumuza müraciǝt etmǝlǝri tǝvǝqqe    
olunur. Satılr: mǝftul, sabun, matorlar, re-
menlǝr, sar kağz vǝ qeyri mallar külli miq-

darda. Kantor açqdr: sǝhǝr saat 8-1, axşam 
saat 4-7.  

5792 
 
 

Müvǝqqǝti müdir:  
Hacbǝyli Üzeyir 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

QEYD VƏ ŞƏRHLƏR 
 

 
 
 

Müraciǝtnamǝ  
sǝh. 21. Bu müraciǝtnamǝ daha ǝvvǝl 

qǝzetin 27 fevral 1919-cu il tarixli 124-cü 
nömrǝsindǝ dǝ eynǝn dǝrc edilmişdir.  

sǝh. 22. “Naberejni”: Bakda, indiki Neft-
çilǝr prospekti.  

“Nikolayevski”: Bakda, indiki İstiqlaliyyǝt 
küçǝsi.  

 
Sülh ǝtrafında  

sǝh. 22. “İngiltǝrǝ layihǝsinin beynǝl-
milǝl…”: bu vǝ sonrak cümlǝnin bǝzi sözlǝri 
qǝzetdǝ silinmişdir.  

 
Qǝzetǝlǝrdǝn  

sǝh. 23. “altı vilayǝt”: Burada söhbǝt 
Osmanl dövlǝtinin Ərzurum, Van, Mamürǝ-
tülǝziz, Diyarbǝkir, Sivas vǝ Bitlis vilayǝtlǝ-
rindǝn gedir. Bu vilayǝtlǝr, Rusiya vǝ Qǝrb 
dövlǝtlǝri tǝrǝndǝn, bölgǝdǝ ermǝni döv-
lǝti qurulmas layihǝsinin tǝtbiq sahǝsinǝ 
çevrilmişdi. Bu vilayǝtlǝrǝ “Ermǝnistan” ya-
xud “Ermǝni vilayǝtlǝri” deyilmǝyǝ, San-Ste-
fano vǝ Berlin sülh müqavilǝlǝrindǝn sonra 
başlanmşdr. 1877-1878 Türkiyǝ-Rusiya mü-
haribǝsi nǝticǝsindǝ 3 mart 1878-ci ildǝ 
imzalanan San-Stefano sülh müqavilǝsinin 
XVI maddǝsindǝ bu bölgǝdǝn “Ermǝnistan” 
deyǝ söz edilmiş vǝ Türkiyǝnin burada dǝrhal 
reformlara başlamas, hǝmçinin ermǝni ǝha-
lisinin tǝhlükǝsizliyini tǝmin etmǝsi tǝlǝb 
edilmişdir. 13 iyul 1878-ci ildǝ imzalanan vǝ 
San-Stefano müqavilǝsinin Türkiyǝ üçün ağr 
şǝrtlǝrini müǝyyǝn ölçüdǝ yüngüllǝşdirǝn 
Berlin müqavilǝsindǝ dǝ bu bölgǝdǝn “ermǝ-
nilǝrin yaşadqlar vilayǝtlǝr” deyǝ söz edil-
miş vǝ eyni tǝlǝblǝr tǝkrarlanmşdr.  

sǝh. 24. “Tan”: 1861-1942-ci illǝrdǝ 
Parisdǝ fransz dilindǝ nǝşr edilǝn gündǝlik 
“Le Temps” qǝzeti nǝzǝrdǝ tutulur.  

Azǝrbaycan hǝşǝratı  
sǝh. 27. “Tasmall … (Alatǝmir kǝndi 

yannda)”: şǝxsin ad qǝzetdǝ silinmişdir.  
“Sajn” yaxud “sajen”: metrik sistemdǝn 

əvvəl işlənǝn, tǝxminǝn 2,13 metrǝ bərabər 
uzunluq ölçüsü.  

 
Tǝşkilatlarmz  

sǝh. 29. “…bir qǝdǝr yüngüllǝşdirsin”: 
qǝzetdǝ “bu qǝdǝr yüngüllǝşdirsin” get-
mişdir. 

“süpürüb aparan … aclq”: arada bir söz 
oxunmur. 

“…qövldǝn feilǝ gǝlmǝyǝ başlad”: qǝ-
zetdǝ “qövldǝn” yerinǝ “qüvvǝdǝn” get-
mişdir.  

 
General Süleyman bǝy  

sǝh. 30. “Rǝhmǝtullahi ǝleyhi rǝhmǝtǝn 
vasiǝ”: “Allah ona çox-çox rǝhmǝt elǝsin.” 
(ǝrǝbcǝ) 

 
Bak xǝbǝrlǝri  

sǝh. 34. “öz hǝmkǝndlilǝri … tüfǝngdǝn 
atdqlar güllǝ ilǝ yaralamşlardr”: yaralanan 
şǝxsin ad qǝzetdǝ silinmişdir.  

 
Azǝrbaycanda  

sǝh. 35. “Hǝmşǝhri”: güman ki, “Hǝm-
sar” olmaldr.  
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“Azǝrbaycan” qǝzetinin 128-ci nömrǝsinin 1-ci sǝhifǝsi

QİSMİ-RƏSMİ  
[RƏSMİ HİSSƏ] 

 
Azərbaycan Məşixəti-İslamiyyəsi İda- 

rəsindən  
İdareyi-məşixət [Şeyxülislamlq İdarǝsi] 

kargüzar Hüseynqulu Səlimov “məvacib 
azlğndan istefaya məcbur oldum” məz-
munlu istefanaməsini İdareyi-məşixət 
qəbul edib işbu 1919 sənəsinin mart ay-
nn 1-dən etibarən mümaileyhi [ad çǝ-
kilǝn şǝxsi] xidməti-sabiqəsindən [sabiq 
vəzifəsindən] azad hesab etməyi qərara 
almşdr.  

 
Məşixət sədrləri: [Mustafa ǝfǝndi] 

Əfəndizadə və [Axund Ağa] Ağaəlizadə  
 
 

 
HÖKUMƏT NİYƏ İSTEFA ETDİ? 

 
Parlaman üsulu ilə idarə olunan məm-

ləkətlərdə hökumətin istefas, kabinə 
böhranlar müxtəlif şəkillərdə ola bilər. 
Parlamann etimadn qazanammayan bir 
hökumət həman istefa edər, yerinə baş-
qa bir kabinə təşkil olunar. Bəzən də olar 
ki, parlaman ilə ixtilafı çxan hökumət ca-

maatın kəndisinə vasitəsiz olaraq müra-
ciət eylər. Bu halda, məclis buraxlb təzə 
intixablar [seçkilər] təyin olunar. Yeni gə-
lən məbuslar [deputatlar] əski məbuslarn 
nöqteyi-nəzərində durarlarsa, o zaman 
kabinə qalar, yoxsa artıq hökumətin də-
yişməsi icbari olar. Parlamentarizmin bu 
cəhəti yalnz şəkli-hökumətləri və qanu-
ni-əsasiləri [konstitusiyalar] tǝǝyyün etmiş 
[formalaşmş] olan məmləkətlərdə tətbiq 
oluna bilər. O məmləkətlərdə ki, höku-
mət ilə məclis arasnda cümhuriyyət rəi-
sinin şəxsi, müvazinəçi bir amil olmaq 
üzrə bulunar. 

Bizdə isə hal böylə deyildir. Cümhu-
riyyətimiz dəxi rəis intixab eyləməmişdir. 
Hər nə qədər parlaman rəisi cümhuriy-
yət rəisi yerini görür kimi isə də sözün 
mənayi-tam [tam mənas] ilə bu hüquqa 
malik deyildir. Parlaman rəisi olmaq hə-
səbi [sǝbǝbi] ilə o, qüvveyi-təşriiyyənin 
(yəni qanun qoyan Məclisi-Məbusann) 
tabeidir [ona tabedir]. Hər nə qədər hö-
kumət rəisini dəvət eyləmək ona mühəv- 
vəl olunmuş [verilmiş] bir haqq isə də, 
məclisi fəsx edib də yeni seçkilər dəvət 
eyləmək haqq kəndisinə verilməmişdir. 

Bu halda Azərbaycan Cümhuriyyəti-
nin Qanuni-əsasisi [Konstitusiyas] tədvin 

Çǝrşǝnbǝ axşam, 4 mart 1919-cu il, nömrǝ 128

Gündǝlik siyasi, ictimai, ǝdǝbi, iqtisadi türk qǝzetǝsidir 
İkinci sǝneyi-dǝvamiyyǝsi. Sǝşǝnbǝ, 1 cǝmadiyǝlaxir sǝnǝ 1337. 4 mart sǝnǝ 1919. 

 

Türk vǝ islamlğa müd mǝqalǝlǝrǝ sǝhifǝlǝrimiz açqdr. Dǝrc olunmayan övraq iadǝ edilmǝz. Dǝrc edilǝn 
mǝqalatın mükafatın idarǝ tǝyin edir. Mǝhǝlli-idarǝ: Bak, Vorontsovski vǝ Qubernski küçǝlǝrin küncündǝ 4 

nömrǝli evdǝ “Azǝrbaycan” idarǝsi. Telefon nömrǝ 39-60. Tǝk nüsxǝsi 80 qǝpik.  
 

Abunǝ şǝraiti: Bak üçün 1 aylğ 18 rublǝ, 2 aylğ 32 rublǝ, 3 aylğ 45 rublǝ. Qeyri şǝhǝrlǝr üçün 1 aylğ 20 
rublǝ, 2 aylğ 35 rublǝ, 3 aylğ 50 rublǝdir. Elan atı: sǝtri 3 rublǝ. Kǝrratla gedǝn elanlar üçün güzǝşt edilir.    
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[tǝrtib] olununcaya qədər hökumətin qal- 
mas və ya düşməsi yalnz Məclisin eti-
mad və ya ədəmi-etimadna [etimadszl-
ğna] bağl bir məsələdir. Hökumətin Məc- 
lislə münaqişəyə girib də davann həlli 
üçün üçüncü daha səlahiyyətdar bir qüv-
vətin həkəmliyinə [arbitrliyinǝ] müraciət 
eyləməyə imkan yoxdur. 

Bu nöqteyi-nəzərdən baxlnca, Fətəli 
xan hökumətinin istefas ciddi bir səbəb-
dən, hüquqi bir illət [problem] üzündən 
irəli gəlməmiş deməkdir. O halda, istefa-
namədə göstərilən zahiri səbəb, höku-
mət rəisinin xəstəliyidir. 

Biz buna zahiri səbəb deyiriz. Çünki, 
batini [daxili] səbəb başqadr. Bu səbəb 
hər nə qədər şəklən mövcud deyilsə də, 
Parlaman rqələrinin son sorğu münasi-
bətilə göstərdikləri zehniyyət onun ru-
hən mövcud olduğunu pək əla hiss etdir- 
məkdədir. 

Məlum idi ki, hökumət müxtəlif rqə 
və qruplardan təşəkkül edən Parlaman-
mzn “İttihad” xaricində olaraq bütün 
fraksiyalarna istinad edirdi. Fətəli xan 
bir çox israr və ilhahlardan [tǝkidlǝrdǝn] 
sonra bir rqə mənsubu deyil, bir şəxs 
olmaq etibar ilə Hökumət rəyasətini qə-
bul edib Kabinəni də kəndisi bildiyi kimi 
təşkil eyləmiş, rqələr isə bu xüsusda Hö-
kumətə adətən “kart-blanş” vermişlərdi. 

Fəqət getdikcə Hökumətə verilmiş 
olan bu etimad Parlaman rqələrinin ək-
sərindən ötrü gevşəməyə [laxlamağa] baş- 
lad. Firqələr rqə mənafeyini kənara ata- 
raq böylə bir zamanda Parlamanda qüv-
vətli bir mərkəz vücuda gətirmək niyyə-
tilə bir qədər olsun xüsusiyyətlərini fəda 
etmiş ikən, getdikcə siyasilikdən ziyadə 

əhalinin krinə qaplaraq tənqidata baş-
ladlar. Nəhayət, pusuda [pusquda] duran 
“İttihad” daşn cibindən çxard, höku-
məti vurdu. Bu zərbənin təsiri ilə solda 
duran sosialistlərin də tənqid eyləmək 
həvəsi gəldi. Dövlət nöqteyi-nəzərində 
duran yalnz bir “Müsavat” rqəsi qald. 
Bitərəər, “Əhrar” dəxi şiddətli davran-
dlar. Nəticədə, hər nə qədər hökumət 
etimad rəyi qazandsa da, mövqeyi heç 
şübhəsiz ki, eyi mövqelərdən deyildi. Fir-
qələr tənqid etmişlər, fəqət nəticədə 
çarəsiz qalaraq ədəmi-etimad göstərmə-
mişlərdi. “Həsən keçəl və ya keçəl Hə-
sən” demişlərdi. 

Halbuki məmləkətin ehtiyac böylə 
çarəsizlikdən təhəmmül olunar bir höku-
mətə deyil, bilaşərt [qeydsiz-şərtsiz] eti-
mad olunar bir heyətədir. 

Bu nöqteyi-nəzərdən baxlarsa, bu 
vaxta qədər hökuməti tutan rqələr ara-
sndak ixtila-nəzər Kabinənin deyil, Par- 
laman mərkəzinin böhrann isbat edər. 

Böhran Parlamann üzərindədir. Əgər 
Parlaman rqələri keçirdiyimiz zamann 
əhəmiyyətini dərk edər də həqiqətən də 
sabit bir mərkəz vücuda gətirə bilərlərsə, 
o zaman sabit və qüvvətli bir hökumət 
vücuda gələ bilər. 

Böylə sabit bir mərkəzin sola doğru 
bir ittihadla [birliklǝ] vücuda gələcəyi Par-
laman rqələrinin əksəriyyətincə məqbul 
görünürsə də, iş hələ nəzəriyyatdan fe’-
liyyata keçməmişdir. 

Bu xüsusda anlaşa bilmək üçün vəziy-
yəti-siyasiyyənin nə kimi əsaslar daxilində 
etilaf etmək iqtiza eylədiyini [uzlaşmağ 
şǝrtlǝndirdiyini] bilməlidir. 

Bu xüsusda yarn. 
M. Ə. 

AZƏRBAYCAN  
MƏCLİSİ-MƏBUSANINDA 

 
(keçən nömrədən mabə’d) 

 
Yusif Əhmədov (bitərəf) - Bələdiyyə 

İdarəsi tərəndən istənilən 7 milyon 
borc xüsusunda məncə qabaqcadan bir 
qərar qət etməli idi. Bu pulu o vaxt ta-
mamilə verməli idi. Genə də verilsin. Şim- 
diki izahatdan məlum oldu ki, şəhərin 
ayda 3 milyon manat xərci var. Təbii böy-
lə borclar ona kifayət etməz. Bir şəhərin 
ki, ayda 3 milyon xərci ola, böylə məb-
ləğlər onun ehtiyac[n] ödəməz. Vaxtın 
əhəmiyyətini də bir nəzərə alb ətra dü- 
şünməlidir ki, nə kimi bir vaxtda yaşay-
rz, nə vaxt və nə üçün borc istənilir. Mə-
lumunuzdur ki, şəhərin varidatı bir neçə 
şeydən ibarətdir. Məsələn, imarətlərdən, 
ticarətdən və sairədən. Ticarət şimdi bil-
mərrə [heç] yoxdur, ümum [bütün] ticarət 
dairələri bağlanbdrlar. Şəhər də bunlar-
dan varidat ala bilməz. Bir də xəstəxana-
lardr ki, qabaqlarda orada yatanlardan 
müəyyən xərc alnrd. Bir para səbəblərə 
görə indi o da alnmayr. Bir neçə mənbə 
də var ki, inqilab içində olduğumuzu nə-
zərə alsaq, nə səbəbə onlardan varidat 
alnmadğ təbii görülər. Mən öylə gü-
man edirəm ki, ərz etdiyim səbəblərə 
görə əski mədaxil gətirən yollar kamilən 
kəsilmiş olduğundan Bələdiyyə İdarəsinin 
əvvəlcə istəmiş olduğu 3 milyon verildiyi 
kimi, indi istədiyini də vermək lazmdr. 
Qulluqçularn maaşn nəzərə almaldr. 
Məruzədən məlum olur ki, ayda bir mil-
yon 450 min manat olmaq üzrə ildə qul-
luqçularn məvacibi 18 milyon olur. Xid- 
mətçilərə bu maaş verilməzsə, şəhərin 

bütün işləri yatar. Hələ bələdiyyə xid-
mətçilərinin maaş sair qulluqçulardan 
azdr. Bunu da nəzərə almaldr.  

Mənim yadmdadr, bir yerdə höku-
mət üzvlərindən birisi Bələdiyyə Məclisi 
əzasndan [üzvlǝrindǝn] birini məzəmmət 
edib deyirdi ki, işləməyirlər, şəhəri təmiz 
saxlamayrlar, fəaliyyətsizlik göstərirlər. 
Əgər bu fəaliyyətsizlik pulsuzluqdan isə 
hökumətə müraciət etsə, hökumət Bələ-
diyyə İdarəsinin ehtiyacn təmin eylər. 
Təklif olunan məbləğ çox deyildir. O şey 
ki, ehtiyaclardr, onu istəyirlər. Bələdiyyə 
İdarəsində mən də varam. O qeyri bir ça-
rə bilməyir, zəruri ehtiyac üçün pul istə-
yir, həm də müavinət deyil, borc istəyir. 
Şəhərin 36 milyon manat xərci var. Əl-
bəttə 4 milyon verməklə ehtiyac rəf et-
mək [aradan qaldrmaq] olmaz.  

Buyururlar ki, şəhər iş görməyir. Han-
s idarə layiqilə iş aparr ki, o da apara 
bilsin. Əlbəttə, şəhərin borcudur, məda-
xil yerlərini gözləsin. Lakin bir haldayz ki, 
bir ay sonra nə olacağn bilməyiriz. Keç-
mişi də gördük. O sədəmələr [zərbələr] ki, 
dəymişdi, indi onun acsn çəkiriz. Mən 
təklif edirəm istənilən 4 milyon verilsin. 
Verilməsə, Bələdiyyə İdarəsi bağlana-
caqdr. Buna da təbii heç bir fraksiya raz 
olmaz. Onun bağlanmas digər idarələrə 
də çox təsir edər.  

Bir də ərz etməliyəm ki, qlasnlarn 
vəkalət müddəti qurtarmşdr. Şimdi yeni 
qlasnlar seçmək lazmdr. Təbii, bu xü-
susda müzakirat olacaq və əminəm ki, 
tezliklə Bələdiyyə qanunu verilər. Mən 
dübarə [yenə] təklif edirəm 4 milyonluq 
qərz [borc] verilsin. Yalnz borcun hangi 
varidatdan ödənəcəyini bilmək lazmdr. 
Natiqlərdən birisi təklif edir ki, bu məb-
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ləğ qaytarl[ma]maq üzrə verilsin. Mən 
deyirəm ki, böylə bir üsul yoxdur. Pul ve-
rilsin nəinki 3 ilə, 6, 9 hətta 12 ilə veril-
sin, amma müavinət təriqi ilə [kömək ki- 
mi] yox, borc təriqi ilə.  

Sədr - Söz Əhməd Cövdət əfəndi-
nindir.  

Əhməd Cövdət (sosialist) - Əfəndilər! 
Aşurov cənablar doğru buyurdular ki, 
indi nəinki hökumətlər, hətta bələdiyyə 
idarələri də ya borc edib, ya pul kəsmək-
lə yaşayrlar. Çünki böyük müharibə nəti-
cəsi iqtisad və ticarət işlərinə sui-təsir et- 
diyindən, hər şey öz adi haln qeyb edib 
yolundan çxmşdr. Bir tək Bak bələdiy-
yəsi deyil, qeyri bələdiyyə idarələrinin də 
hal fənadr. Bunlarn bu halna görə borc 
istəməyə haqlar da vardr. Bizim fraksiya 
da Bak bələdiyyəsinə veriləcək 4 milyon 
borc əleyhində deyildir. Bu borc veril-
məlidir. Hərgah biz bu borcu verməzsək, 
paraszlq üzündən camaatı təmin edən 
müəssisələr qapanmağa məcbur olar. 
Fəqət bu müəssisələr füqərayi-kasibə 
ehtiyacatın rəf etməyə [aradan qaldrma-
ğa] çalşdğndan, bağlanmalarna yol 
verməməlidir. Şəhər idarəsinə kömək 
eyləmək hökumətin borcudur. Fəqət biz 
buna iktifa [kifayət] etməyiriz. Ağa Aşu-
rov cənablar doğru buyurdular ki, bu 
borclar haradan veriləcək? Şəhər idarəsi 
bu borclar geri verə bilməyəcəkdir. Bu-
rasn əlbəttə, nəzər-diqqətə almaldr. 
Əhmədov cənablar dedi ki, bugünkü 
gündə ticarət yoxdur. Ona görə şəhər 
idarəsinin mədaxili azalmşdr. Fəqət, ta-
mamilə də böylə deyildir. Doğrudur, tica-
rət əvvəlki qərarla deyildir. Ticarətin bir 
qismi dayanbdr. Lakin əvəzində bəzi ye-
ni ticarətlər artıbdr. Deməli, ticarətdə 

bir dəyişiklik olmuşdur ki, o da möhtəkir-
likdir. (Alqş) 

Şəhər idarəsində demokratiya [xalq] 
nümayəndələri olmadğndan, orada otu- 
ranlar həman möhtəkirlərdən vergi al-
mağ özlərinə sərf bilməyirlər. Çünki, qis-
mən kəndiləri bu işlə məşğuldurlar. Odur 
ki, bu cür nümayəndələr öz ciblərindən 
pulu çxarb bələdiyyə sandğna qoyma-
zlar. Şəhər idarəsində demokratiya nü-
mayəndələri oturmaldrlar. Lakin biz onu 
da demirik ki, demokratiya nümayəndə-
ləri orada oturmaqla işlər büsbütün yax-
ş gedər. Təbii bir qədər qüsur olacaqdr. 
Bu qüsurlar Gürcüstan, Ermənistanda ol-
duğu kimi burada da olacaqdr. İqtisadi 
həyat fəna olduğundan həyat demək 
qeyri-mümkündür. Lakin heç olmazsa hə- 
yatımz adi hala tərəf çəkmək lazmdr 
ki, bunu da ancaq demokratiya nüma-
yəndələri edə bilərlər. Ona görə də tez-
liklə demokratiya nümayəndələri şəhər 
idarəsinə keçməlidirlər. Şəhər idarəsinin 
demokratik əsas üzrə qurulmas xüsu-
sundak uzlaşma tezliklə qövldən feilə 
gətirilsin. Şəhər idarəsində oturan nüma-
yəndələrin vaxtı bitdiyindən, yeni de-
mokratik seçkiləri üsulu Parlamana təq- 
dim edilsin ki, tezliklə hər yerdə bu üsul 
ilə bələdiyyə idarələri təsis olunsun. Hər 
yerdə bu cür bələdiyyə idarələri təsis 
edilmişdir. Hətta Gürcüstanda bələdiyyə-
lərin ittifaq da vardr ki, bizim bələdiyyə 
ittifaqmzla münasibata girişmək istəyir-
lər. Bu xüsusda bizə müraciət edib Azər-
baycanda bələdiyyə idarələri ittifaq olub- 
olmadğn soruşmuşlar. Fəqət bizdə nəin-
ki bələdiyyələr ittifaq, bəlkə demokratik 
üsulla təsis edilmiş bir bələdiyyə idarəsi 
də yoxdur. Hökumət burasn nəzərə al-

maldr. Və ikinci, zemstvo [yerli özünüida-
rǝ] idarələrinin təşkili üçün qanun tərtib 
verib Parlamana təqdim etməlidir. Bun-
dan başqa, bələdiyyə seçkiləri hazrlayan 
komisyon da yeni bələdiyyə üsulu hazr-
layb Parlamana təqdim etsin. Bildiyimə 
görə, yeni seçkilər üsulu hazrlayan ko-
missiyaya seçkilər üsulu hazrlanmas 
yanvarn 29-da həvalə olunmuşdu. Lakin 
bu gün fevraln 25-də həman komisyo-
nun hələ birinci iclas dəvət edilmişdir. 
Bu komisyon tezliklə işlərini qurtarb seç-
ki üsulunu Parlamana təqdim etməlidir. 
Bizim fraksiyamz ələlümum [ümumilikdə] 
bu borcun hələliyə verilməsini qəbul 
edir. Bununla bərabər, ümid edir ki, yeni 
bələdiyyə idarəsi seçkiləri qanunu tez-
liklə Parlamana təqdim olunar.  

Sədr - Söz Heybətqulu Məhəmməd-
bəyovundur.  

Heybətqulu (İttihad) - Burada keçmiş 
natiqlər söylədilər ki, şəhərin varidatı 
məsələsində guya Bələdiyyə İdarəsi iq-
damatda [təşəbbüsdə] bulunmur. Necə ki 
məlumdur, Bak bələdiyyəsi köhnə qa-
nunla varidatı alr. Burada dedilər ki, Ər-
zaq naziri “poputn sbor” alr. Bu pulu 
nədənsə bələdiyyə almayr. Əgər Məku-
lat Nəzarəti [Ərzaq Nazirliyi] böylə şey 
edibsə, o öz tərəndən edibdir. Son za-
manlarda bu haqq şəhərdə idi. Keçən il-
dən isə Ərzaq Nəzarəti əlinə almşdr. 
Şimdi gərək yeni bir qanun olsun ki, əv-
vəlkiləri Bələdiyyə İdarəsi öz əlinə alsn. 
Bu qanunu da şəhər özü verə bilməz. Bu- 
nu gərək qabaqda olan Milli Məclis edə 
idi, ya gərək indiki Parlaman etsin. Bələ-
diyyə necə ola bilər ki, xoddəravərdə [özü 
durub] gedib pul istəsin. Buyurdular, tica- 
rətxanalarda xərc alnmayb. Bu xüsusda 

ərz edirəm ki, Bələdiyyə İdarəsinin ixti-
yar yoxdur ki, yeni xərclər qoysun. Necə 
ki, məlumdur promslovy naloq höku-
mətin xüsusi varidatıdr. Bələdiyyə böylə 
işlərə qarşmaz. Geridə qald traktirni 
məsələ. Bunu da ümum üçün deyə bilə-
rəm ki, 1919-cu il üçün yalnz “Kazino”-
dan 280 min naloq alnr, həmçinin “Met- 
ropol” və qeyriləri var. Bələdiyyənin əsl 
daxodu [gǝliri] isə dəhyekdir ki, bu da ev-
lərin mədaxilindən alnr. Keçmiş Kerens-
ki hökuməti müvəqqəti qanun verərək o 
“dəhyeki” birə-iki artırb “dəhyek” əvə-
zinə indi 20 prosent alnr. Bu vergiləri ar-
tırmağa şəhərin qanunən ixtiyar yoxdur. 
Necə ki, müvəqqəti qanuna görə rəsmən 
o xərcləri də kiralara artıra bilməzlər. Öz 
aralarnda nə cür artırarlarsa, o başqa 
məsələdir.  

Burada şəhərin torpaq məsələsindən 
bəhs olundu. Bilirsiniz ki, bu torpaq mə-
sələsi cəncəlli bir məsələdir. Əksəriyyətlə 
bu torpaqlar füqəra və kasblarn əlində-
dir. Onun da icarəsini birə-on və ya 20 
dəfə artırmağ bələdiyyə edə bilməz. Əv-
vəla bu bələdiyyəyə yaraşan şey deyil, 
ikincisi qeyri-mümkündür. Ola bilǝr 2, 3, 
4 dəfə arta bilsin. Bununla da varidat bir 
ya bir yarm milyon artar ki, bu da 40 mil- 
yon məxaricə təfavüt eyləməz. Və bir də 
deyirlər ki, “yer” məsələsi var. Deyirlər 
şəhər ondan iki milyon mədaxil edə bi-
lər. Ona da deyə bilərəm ki, Çənbərəkən-
dində bu yerdən 26 uçastok var. Əgər 
bələdiyyə bu yerdə oturanlara “kupça” 
versə, bir milyon mədaxil edər. Bu bir 
milyonun da əvəzinə yarm milyonunu 
xərc edib həman yerdə bir para küçələ-
rin açlmağ üçün lazm olan yerləri sökə-
cəkdir. Bu da mümkün deyil. Hərgah şə- 
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hər istəyə ki, mədaxil və məxarici bəra-
bər etsin, gərək məxarici əskiltsin. Şəhər 
bu saat 2000-ə qədər xəstə saxlayr. On-
lar qovmaq olmaz. Nə qədər məktəbləri 
var. Məktəblərdə şagirdləri var. Bu mək-
təbləri bağlaya bilməz. Məxaricləri də 
əskiltmək olmaz. Ən az məvacib də alan 
bələdiyyə qulluqçulardr. Süpürgəçilər və 
sairələri 500-dən artıq məvacib ala bil-
məyir.  

Bir də söyləyirlər ki, Duma demokra-
tik üsul ilə seçilsin. Bu da bələdiyyənin 
öz vəzifəsi olmayb, Parlamann hüququ-
dur. Parlaman bu işi yapar, Hökumətə 
verər. Hökumət də bu barədə bələdiy-
yəyə təbliğat ilə layihə hökmünü icra et-
dirər. Təklif edərdim layihə qəbul olun- 
sun. Nə qədər çox vaxt verilsə, bələdiyyə 
öz işlərini yaxş apara bilər. Hərçənd 4 
milyonla iş düzəlməz.  

Bir də deyirlər bələdiyyənin indiki za-
manda ən böyük mədaxil yolu sudur. Bu 
da budkalardan vedrəsi camaata üç qə-
pikdən buraxlr. Deməli, hər bir budka-
dan gündə 45 manatlq su buraxlr. Su 
buraxan xidmətçinin məvacibi isə gündə 
35 manatdr. Bələdiyyə İdarəsi suyun da 
qiymətini artıra bilməz. Edə bilməz ki, 
camaata 10 qəpikdən vedrəsi su versin. 
Bir də evlərdən 5, 6, 7 qəpik artırmaqla 
şəhərin mədaxilinə heç bir şey olmaz. 
Şəhərin mədaxil yollar qeyri olaraq tap-
sn və bu mədaxili artırmaq üçün höku-
mət Bələdiyyə İdarəsinə yeni qanunlar 
tənzim edilərək ixtiyar versin.  

Sədr - Söz Sultanməcid Qənizadə-
nindir.  

Qənizadə (İttihad) - Mətləb burada 
şəhərə borc vermək xüsusundadr ki, şə-
hərə 4 milyon verilsin ya yox? Şəhərin işi 

çətindir. Bu məsələ ətrafında danşlan 
sözlərin bir çoxu yersizdir. Burada Bələ-
diyyə İdarəsinin demokratik üsulunda 
olub-olmamas barəsində danşdlar. Ona 
qarş deyərdim ki, əlbəttə, bizim Bələdiy-
yə idarəmiz demokratiçeskidir. Çünki de-
mokratik əsas ilə seçilibdir. Hökuməti- 
miz cümhuri demokratik olduğundan 
Bələdiyyə İdarəsi də demokratik olmal-
dr. Əgər deyilsə də, Parlaman qayda və 
qanun qoymaldr ki, öylə də olsun. Qal-
d ki, deyirlər guya şəhər bǝrşikəst [müf-
lis] olub alacağn qaytara bilməyəcək, 
ona ianə verək, bu doğru deyildir. Çünki 
şəhər həyatı bu saat təbii yolundan çx-
mşdr. Şəhər qeyri vaxtda ki özünü do-
landrrd, indi dolandra bilmir. Bu hal 
həmişəlik deyildir. Şəhərin indiki hal 
xəstə bir cismə oxşar ki, sağ olarkən özü-
nü dolandra bilirdi, amma indi xəstə ol-
duğundan müvəqqəti özünü dolandra 
bilmir və müavinətə möhtacdr. Fəqət o 
xəstəyə çörək lazm olduğu kimi, şəhər 
idarəsinə də əmələ [işçi] haqq, məktəb, 
xəstəxana, su və qeyri camaatın ehti-
yacn rəf edən [aradan qaldran] idarələr 
üçün məvacib verməyə para lazmdr. 
Bələdiyyə İdarəsi bu paralar Bak və Bak 
ətrafında olan əhali üçün sərf edir. Bak 
Bələdiyyəsi, Gəncə Bələdiyyəsi – bunlar 
biz hökumətdən ayr bir şey hesab edə 
bilmərik. Bunlar hams səltənətin [döv-
lǝtin] bir parçasdr. Ələlxüsus Bak Bələ-
diyyəsi. Şəhər idarəsi saxladğ məktəb 
və xəstəxana və qeyrilər səltənətin özü-
nündür. Hərgah biz Bələdiyyə İdarəsinə 
pul verməyib bizim işimiz deyil deyərsək, 
Bələdiyyə İdarəsi də deyər ki, mədaxil ol-
madğndan məktəbləri və xəstəxanalar 
və qeyriləri bağlayram. Onda hökumətin 

özünün borcudur ki, bağlanmş məktəb 
və xəstəxanalar açsn, su yoxsa, gətirsin 
və qeyrə. Madam ki, şəhər idarəsi özü 
bu barǝdǝ çalşmaq istəyir və onun üçün 
də müvəqqəti müavinət diləyir, biz bu-
nun qabağnda təşəkkür etməliyik. Ayr 
söz ola bilməz. Hər halda, hökumətin 
borcudur ki, Bələdiyyə İdarəsinə kömək 
etsin. Hətta istibdad hökuməti də bu 
xoşbəxt şəhərə kömək edirdi. Bələdiyyə 
İdarəsi 4 milyon ki, müvəqqəti borc istə-
yir, burada ayr mübahisə lazm deyildir; 
təşəkkür ilə bu borcu verməliyik. Nəinki 
faizsiz, bəlkə ianə surətində verməlidir. 
Bu qədər neft və ticarət sərvətinə malik 
olan şəhər idarəsinə özünü düzəldənə 
qədər arxayn olub borc verməmək ol-
maz. Bu borc gərək verilə və heç şərt-zad 
lazm deyildir.  

Sədr - Təklif var ki, bu məsələyə eti-
raz olmadğndan müzakirat qət olunub 
[müzakirǝlǝr kǝsilib] səsə qoyulsun. Bu ba-
rədə dörd təklif var. Etiraz yoxsa, axrnc 
söz məruzəçiyə verilib sonra səsə qoyul-
sun. Buna etiraz yoxsa, qəbul olunur. 
Axrnc söz məruzəçiyə verilir.  

 
(yenə var) 

 
 
 

TELEQRAF XƏBƏRLƏRİ 
 

(Royter acentəliyindən) 
 
Zərərlər alnmas  
Avamlar Kamerasnda Bentik əsirlə-

rin və əsirlikdə ölənlərin ailələri nənə 
[xeyrinə] hökumətin Türkiyədən təvizat 
[ǝvǝz] tələb edib-etməyəcəyini xəbər al-

mşdr. Bonar Lou cavab vermişdir ki, biz 
Türkiyədən də başqa düşmən hökumət-
lər kimi hər bir şeyi alacağz.  

 
Burlar arasnda  
Kapştaddan xəbər verirlər ki, Cənubi 

Afrikada cümhuriyyət cərəyan müqabi-
linə müxalifət hərəkatı artmaqdadr. Bü-
tün məmləkətdə protesto mitinqləri qu- 
rulmaqdadr. Mitinqlərdən birindǝ Cənu-
bi Afrika İttifaq ilə münasibat qət edilmə-
si [münasibǝtlǝrin kǝsilmǝsi] və İngiltərə 
ilə əlaqəyə girmək təşviqatı əleyhinə 
qətnamə çxarlmşdr. 

 
Romaniyann zərəri  
Romaniyann hesabna görə, Mərkəzi 

Dövlətlər müharibə zamannda Romani-
yann zərəri olaraq Romaniyaya 1 mil-
yard 140 milyon borcludurlar. Rusiya isə 
160 milyon borcludur.  

 
Təzə aeroplan  
Parisdən xəbər verirlər ki, doktor Ra-

ten təzə bir aeroplan ixtira etmişdir. Bu 
aeroplann çarx dəqiqədə 3 min dəfə 
dövr vurub çox ucaya qalxr. Bu aero-
planla Parisdən Əlcəzirəyə [Əlcəzairə] 5 
saata, İstanbula 8 saata və Qahirəyə 11 
saata uçmaq olar.  

 
Türkiyədə vüzəra böhran  
İstanbuldan Sǝlanikə verilən xəbər-

lərdə denilir ki, Müttəqlər yunanllar və 
ermənilər əleyhinə olan tədhişin [terro-
run] dayandrlmasn və müharibə zama-
nnda nəfy [sürgün] edilmiş yüz minlərcə 
ermənilərin və yunanllarn müsadirə 
edilmiş mallarnn qaytarlmasn Türkiyə 
hökumətindən tələb etdiklərinə görə To-
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q paşa kabinəsi istefa vermişdir. Təzə 
kabinə təşkilini sultan öz öhdəsinə alr. 

 
Klemansonun əhvalna dair 
Keçənlərdə yaralanmş olan Fransa 

Rəisi-vükəlas [Baş naziri] tamamilə səh-
hətyab olmuşdur [sağalmşdr]. Pəncşən-
bə [cümə axşam] günü səhər vaxtı isə öz 
məşğələsinə şüru eyləmişdir [işinǝ başla-
mşdr]. Sonra Hərbiyyə Nəzarətinə gedib 
qoşun rəisləri ilə müsahibədə bulunmuş- 
dur. Ümid edirlər ki, Klemanso neçə gün-
dən sonra Sülh Konfransnda öz vəzifəsi-
nə mübaşir olacaqdr [başlayacaqdr].  

 
Vilson  
Amerika Rəisi-cümhuru Vilson ikinci 

Avropa səfərindən qaydanadək Amerika 
Konqresinin təcili iclasn dəvət etməyə-
cəkdir. O daimi sülh əqdinədək [imzalan-
masnadǝk] Avropada qalmağ kəndisinə 
vəzifə bilir.  

 
* Fevraln 25-də Vilson Bostona gəl-

məmişdən qabaq, ona hazr edilən sui-
qəsd kəşf edilmişdir.  

 
* Stokholm - 18 fevral. Nyu-York bir-

jasnda bu son günlərdə rus pulunun 
kursu qalxmşdr.  

 
Rostovda sakitlikdir 
Tiisdə olan ingilis heyəti zeyldəki 

[aşağdak] xəbəri elan eyləyir:  
Aldğmz məlumatdan anlaşlr ki, Ros- 

tov və Novoçerkasskda camaat arasnda 
həyəcan var deyə, bolşeviklərin simsiz 
teleqraf xəbərləri doğru deyildir. Bizim 
məlumatımza görə, hər iki şəhərdə əh-

val yaxşdr. Tsaritsndan qərb tərəfə olan 
Denikin ordusunun cəbhəsi möhkəmdir.  

Fevraln 20-sindən verilən ən doğru 
xəbərə görə, Denikin ordusu şimali Don 
cəbhəsində müvəffəqiyyətlə 20 verst 
irəliləmişdir. Bir çox əsir və mühimmati-
hərbiyyə [hərbi sursat] almşdr.  

 
Dağstan və Denikin  
Tiisdən alnan məlumata nəzərən, 

Könüllü [ordu] inquşlara verdiyi ultima-
tumun mislini Dağstana da vermişdir. 
Bu tələbatda onlar, dağstanllar bolşe-
viklərlə mübarizədən ötrü səfərbərliyə 
dəvət edirlər. Dağstandan bir neçə sü-
vari alay istəyirlər.  

 
Bolşeviklərin yürüşü 
Kiyev - Şura qoşunlar müharibə ilə 

Nikolayev şəhərini işğal etmişlərdir.  
 
* Kiyev, 25 fevral - Kiyevdə Direktori-

ya tərəndən buraxlmş 3 min ədəd pu-
lemyot, 500 avtomobil, 3 milyon put ka- 
ğz, neçə milyon put saldat şineli, 100-
dən ziyadə yeni toplar, telefon, teleqraf 
və mühəndis ǝyalar və neçə min tüfəng 
bolşeviklərin əlinə keçmişdir. Fastov al-
nandan sonra bu qənaimin [qənimətlərin] 
miqdar dəxi də artacaqdr. Kazatin-Fas-
tov hissəsində Direktoriya yollar müha-
zə etmək niyəti ilə 7 ədəd zirehli qatar 
buraxmşdlar. Fəqət bolşeviklər çox sü-
rətlə yürüş etdiklərindən bu qatarlar on-
larn əlinə keçmişdir. Berdiçevdə əmələ 
[fǝhlǝ] və kəndçi şuras təşkil edilmişdir.  

 
* Fastov, 26 fevral - Şura qoşunlar tə-

rəndən Kazanka mövqi [stansiyas] iş-

ğal edilmişdir. Hal-hazrda Qrmz qo- 
şunlar yürüş edirlər. Əsirlər deyirlər ki, 
düşmənlər qayət dəhşətli surətdə möh-
kəmləşir. Fevraln 21-ində bolşeviklər Be- 
l Serkov şəhərini işğal eyləmişlər. Direk-
toriya oran buraxaraq xəzinədə, bank-
larda olan pullar aparmşdr. Hal-hazrda 
şəhərdə asudəlik hökmfərmadr [hökm 
sürmǝkdǝdir].  

 
 
 

SÜLH ƏTRAFINDA 
 
Ermənilər Sülh Konfransnda  
Tiis, 28 fevral (fransz mətbuatı) - 

Çaharşənbə [çərşənbə] günü erməni sülh 
mürəxxəsləri [nümayǝndǝlǝri] tərəndən 
Sülh Konfransna Ermənistan tələbatı təq- 
dim edilmək münasibətilə erməni mü-
rəxxəslərindən Aharonyan “Tan” qəzetə-
sində işbu məlumatı verir: 

“Erməni Milli Şuras 1918-ci sənə ma-
yn 27-sində Ermənistan istiqlaliyyətini 
elan eyləmişdir. Ermənistan Parlamann 
dəvətlə hökumət təşkil edilmişdir. Milli 
Şura öz haqqn Parlamana güzəşt eylə-
mişdir. Hal-hazrda Ermənistan Cümhu-
riyyəti 60 min mürəbbe [kvadrat] kilo- 
metrdən ibarətdir. Əhalisi təxminən 2 
milyondur. Ordusu isə 30 mindən 40 mi 
nədəkdir. Ermənilər ta müharibə ibtida-
sndan [başlanğcndan] türklərin təklini 
rədd edərək müharib [savaşan] dövlətlər 
cərgəsində Müttəqlərin nənə [xeyrinə] 
çalşmşlardr. Şimdi, əgər erməniləri Sülh 
Konfransndan kənar edərlərsə, bu er-
məni milləti üçün böyük müsibət olacaq-
dr. Binaənileyh [ona görǝ], mənim höku- 
mətim, başnda bulunduğum erməni sülh 

heyətinə mühəvvəl etmişdir [tapşrmşdr] 
ki, ən əvvəl Ermənistan Cümhuriyyəti is-
tiqlaliyyətinin təsdiq edilməsini, saniyən 
[ikinci olaraq] erməni mürəxxəslərinin Sülh 
Konfransna buraxlmasn tələb edək. O 
ki, qald sair milli tələbatımza, biz tələb 
edirik ki, Türkiyədə olan erməni vilayətlə-
rinin Ermənistan Cümhuriyyətinə ilhaq 
edilməsi [birlǝşdirilmǝsi] ilə bizə mükəm-
məl istiqlaliyyət verilsin. Böyləliklə təşkil 
ediləcək yeni Ermənistan Cümhuriyyəti 
Cəmiyyəti-Əqvam [Millətlər Cəmiyyəti] 
tərəndən təmin və böyük dövlətlərdən 
birinin müavinətinə məzhər [nail] olma-
ldr. Təbii, bu böyük dövlət dəxi Cəmiy-
yəti-Əqvam tərəndən göstərilməlidir. 
Gələcəkdə tərəqqi etmək üçün biz tələb 
ediriz ki, bizim dənizə çxmağmza mü-
saidə verilsin. Onsuz erməni milləti yaşa-
ya bilməz.”  

 
 
 

DAĞISTANDA 
 
Lyaxov və çeçenlər  
Aldğmz məlumata görə, Könüllü or-

du başçs general Lyaxov iki dəfə çeçen-
ləri Qroznya çağrb Könüllü orduya və 
özünə tabe olmağ təklif etmişdir. Hər iki 
dəfə çeçenlər Lyaxovun təklini rədd ilə 
cavab vermişlər ki, Dağstan Hökuməti 
raz olmadqca onlar Könüllü ordu bina-
güzarlqlarna [əmrlərinə] əməl etməyə-
cəklərdir və çeçen camaatı Dağstan Hö- 
kumətinin əmrlərini gözləyir.  

 
Denikin və müridlik  
Könüllü ordu tərəndən inquş və çe-

çenlərə zülm və təcavüzlər edildiyindən, 
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Könüllü orduya tabe olmaq istəməyən 
inquş və çeçenlər arasnda müridizm ad 
ilə məruf [tannan] dini bir hərəkǝt baş-
lanmş və artmaqdadr. Dörd mindən zi-
yadə adam evini, aulunu tərk edib dağ- 
lara çəkilmiş və əhd etmişlər ki, Denikini 
tamamilə vətəndən qovanadək abreklik 
[qaçaqlq] edəcəklərdir.  

 
Dağstan arvadlar müharibədə  
Könüllü ordu ilə dağstanllar arasn-

dak şiddətli müharibədə Dağstan ar-
vadlar da iştirak edirlər. Neçə dəfə ar- 
vadlar Denikin kazak və könüllüləri ilə 
qanl müsadiməyə [toqquşmaya] girişmiş-
lərdir. Qafqaydan [Vladiqafqazdan] gələn 
bir şəxs rəvayət edir ki, arvadlarn müha-
ribədə iştirak dağstanllara öylə təsir 
edir [ki], onlar daha artıq şiddətlə dava-
ya girərək hətta bəzi vaxt qlncla düş-
mənə hücum edirlər.  

 
Yollarn təxribi  
Şayiata [şayiələrə] görə, Könüllü ordu-

ya tabe olmaq istəməyən dağstanllar 
onlarn iləriləməsinə mane olmaq üçün 
dəmiryollar xarab edirlər. Dağstan ca-
maatı Kotsev hökumətindən naraz qalr-
lar ki, Könüllü ordu müqabilinə ciddi tə- 
dabir [tədbirlər] görməyir. 

Şayiata görə, Dağstan Hökuməti ilə 
Könüllü ordu arasnda olan ixtilaf kəskin 
bir surət almşdr. Könüllü ordu başçlar 
Dağstan hökumətinə iş başndan çəkil-
məyi və Rusiyaya hücum edib bolşevik-
lərlə mübarizə etməkdən ötrü Dağstan- 
dan əsgəri dəstələr verilməsi təklində 
bulunmuşlar. Dağstan Hökuməti bu tək-
li rədd edib əhalini mübarizəyə dəvət 
edir.  

NƏZARƏTLƏRDƏ  
[NAZİRLİKLƏRDƏ] 

 
Məsai Nəzarətində  
Məsai Nəzarəti [Əmǝk Nazirliyi] tərə-

findən Gəncə qəzasnn 5-inci dairəsi mü- 
fəttişinə bir böylə kağz göndərilmişdir:  

“Məsai Nəzarəti müvəkkili Hüseyn 
Rəhimzadənin Gədəbəy zavodu haqqn-
dak məruzəsini istemadan [dinlədikdən] 
sonra Nəzarət qət etmişdir [qǝrara almş-
dr]:  

1) Təcili surətdə 8 saatlq iş günü 
təyin ediniz!  

2) Bayram axşamlar və cümə ax-
şamlar 7 saat işləməlidir.  

3) Hərbi İnqilab Komitəsi tərəndən 
verildiyinə görə, bütün fəhlələrə təs-
viyyə pulu verməli.  

4) Nəzarət tərəndən müştərək [kol-
lektiv] müqavilənamə tərtib edilənədək 
fəhlələrə bahalğa münasib məvacib ver-
məli.  

5) Fəhlələrə zavod komitəsi və 
kəsbkarlar ittifaq [hǝmkarlar ittifaq] təş-
kil etməyə izin vermək. 

6) Fəhlə Komitəsi əzas [üzvlǝri] Nə-
zarət cənbindəki [Nazirliyin nəzdindəki] 
xüsusi müşavirədən izinsiz əzl [azad] edi-
lə bilməzlər.  

Fabrika və yaxud zavod müdiriyyəti 
maddələrin birinə əməl etməzsə, qanuni 
cavabdeh olacaqdr. 

 
* Maliyyə Nəzarəti Məsai Nəzarətinə 

müraciətən təcili surətdə qulluqdan çxa- 
rlacaq fəhlələrə veriləcək pulun miqdar- 
n isticvabda bulunmuşdur [soruşmuşdur].  

 
Dövləti Müfəttişlikdə  
Dövləti Müffətiş [Əliağa] Həsənzadə 

həzrətləri Türüq və Məabir Nəzarətinə 
[Nəqliyyat və Rabitə Nazirliyinə] müraciə-
tən sor[uş]muşdur ki, dəmiryollar xid-
mətçiləri xəstəlikləri və yaxud başqa bir 
hadisatdan sonra nə kimi mükafat ala-
caqlar. Nəzarət bununla bərabər məlum 
etmişdir ki, dəmiryollar qulluqçularn 
təmin etmək üçün dövləti sğorta təşkil 
etmək mənfəətdən xali deyildir [fayda-
ldr]. 

 
 

İRƏVAN  
MÜSƏLMANLARININ HALI 

 
İrəvan müsəlmanlar nümayəndəsi 

Paşa Bayramov tərəndən Azərbaycan 
Hökumətinə təqdim edilmiş məruzə:  

Türklər İrəvan quberniyasndan get-
dikdən sonra, 1918-ci sənə kanuni-əvvə-
linin [dekabrnn] ortalarnda Ermənistan 
Hökuməti İrəvan müsəlmanlar və ermə-
nilərdən mürəkkəb [ibarət] bir heyət 
göndərib müsəlmanlar nəzdində qaçqn 
erməniləri öz kəndlərinə buraxmaq ba-
rəsində təşəbbüsatda bulundu.  

Komisyon müsəlmanlar inandrd ki, 
ermənilərin müsəlmanlar əleyhinə heç 
bir iqdamatda bulunmaq [addm atmaq] 
kirləri yoxdur. Fəqət [sadǝcǝ olaraq] mü-
səlmanlarla sülh və müsalimətdə [əmin-
amanlqda] yaşamaq istəyirlər.  

İşbu sözlərə inanmş müsəlmanlar er-
məniləri kəndlərə buraxdlar. Bunu da 
əlavə etməlidir ki, müsəlman kəndləri 
ermənilər tərəndən yandrldğ üçün 
müsəlmanlar erməni kəndlərində yer-
ləşmişdilər.  

Müsəlmanlar erməniləri şadlqla qə-
bul edərək öz evlərində belə yerləşdir-

dilər. Ucuz qiymətə ərzaq və mühimmat 
buraxrdlar. Müsəlmanlarn məqsədi əs-
ki qonşular ilə əlaqeyi-dostanədə yaşa-
maq idi.  

Əfsus ki, böylə olmad. Qaçqnlar ar-
dnca erməni qoşun qitəatı [hissǝlǝri] 
kəndlərə doldular. Qaçqn ermənilər mi-
yannda [arasnda] min növ müfəttinlik 
[tnəkarlq] yapmaqla bir çox macəralar 
törətməyə müvəffəq oldular.  

Ermənilər müsəlmanlardan kəndləri 
buraxb getməyi tələb etməyə başladlar. 
Müsəlmanlar onlara kəndlərinin erməni-
lər tərəndən yandrldğn söyləməklə 
qş günlərində nerəyə gedə biləcəklərini 
də qeyd edirdilər. Heç olmazsa bahara-
dək vaxt verilməsini dəfələrlə rica etdi-
lərsə də, müvəffəq olmadlar. Zira ermə- 
nilər dinləmək belə istəməyirdilər. Bun-
dan sonra ermənilər müsəlmanlar üzəri-
nə dəhşətlər açmağa başladlar.  

Özlərinin tələf olacaqlarn hiss edən 
müsəlmanlar ermənilərə təklif etdilər ki, 
qrğn qət edilsin [dayandrlsn], onlar ç-
xb getməyə hazrdrlar.  

Ermənilər bununla iktifa [kifayət] et-
məyib, müsəlmanlarn mallarn belə al-
mağa başladlar. “Türklər gəldikdə bizim 
mallarmz itmişdir, şimdi siz gərək bizim 
xəsarətimizi verəsiniz” deyərək müsəl-
manlarn var-yoxlarn yǝğma edirdilər.  

Müsəlmanlar buna da raz oldular. 
Zira can qorxusu biçarələri hər bir zülmü 
qəbul etməyə məcbur edirdi. Müsəl-
manlar mallarn, əşyan [şeylərini] bura-
xb çxb gedirdilər. Ermənilər yenə iktifa 
etməyib yollarda qaçqnlar üzərinə hü-
cumlar yapb öldürməyə başladlar.  

Məsələn, İrəvan qəzasnn 3-cü, 4-cü 
və 2-ci dairələrində, Eçmiyǝdzin qəzas-
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nn 1-ci və 3-cü dairələrində və Sürməli 
qəzasnn 1-ci dairəsində müsəlmanlar 
10 milyonlarla mallar qarət və yǝğma 
edilib, 5000 nəfərdən ziyadə can tələfatı 
vermişlərdir.  

Bu bəlalardan xilas olmuş bütün mü-
səlmanlar Sürməli qəzasnn 2-ci “Aralq 
dairəsi” nam [adl] Ararat dağ ətəyində-
ki yerə cəm olub şimdiyədək orada yaşa-
mağa davam edirlər.  

Bunlarn hal olduqca fənadr. Aclq 
və sari [yoluxucu] xəstəliklərdən insanlar 
milçək kimi qrlmaqdadrlar. Heç yerdən 
müavinət [yardm] yox. İşbu biçarələrin 
miqdar 100 minədəkdir.  

Bunlar keçən sənədə də böylə qarətə 
məruz qalmşdlar. Fəqət türklərin gəl-
məsi ilə yenə öz yurdlarna qayda bildi-
lər. Şimdi isə bütün dünyadan əlləri üzül- 
müşdür. Aradan bir Maku xanlğna yol 
vardr ki, oradan ufaq-təfək ərzaq alnr. 
Bunlara müavinət edilməzsə, hams q-
rlmağa məhkumdurlar. Ham qaçqnlar 
açq havada qalmşlar. Ermənilər paz ki-
mi Sürməli qəzasna soxulmuşlar. Qəza-
nn 1-ci dairəsinin üçdən birini işğal et- 
mişlərdir. Burann mərkəzi İğdrdr. Bütün 
2-ci dairəni və İrəvan qəzasnn 4-cü dai-
rəsinin bir hissəsini Qəmərli ilə bərabər 
tutmuşlardr.  

Eçmiyədzin qəzasnn bütün 3-cü dai-
rəsi ilə 1-ci dairəsinin bir hissəsini də 
işğal etmişlər. Sərdarabad, Eçmiyədzin, 
Uluxanl və Dǝvǝli mövqiəri də buraya 
daxildirlər. Əvvəllərdə buralar Araz Cüm-
huriyyətinin ərazisi idi.  

Ermənilər bunlarla iktifa etməyib [ki-
fayǝtlǝnmǝyib] müsəlman kəndlərinə də 
soxulmağa başlamşlardr. Müsəlmanlar 
buna etirazla məlum etdilər ki, müsəl-

manlarla məskun [müsǝlmanlarn yaşadğ] 
ərazi Ermənistana daxil olammaz. Ermə-
nilər, bütün İrəvan quberniyas bizimdir, 
deyərək öz hərəkətlərində davam edir-
lər. Müsəlmanlar əhvaln məxuf və müd-
hişliyini [qorxulu vǝ dǝhşǝtli olduğunu] 
dərk etdiklərindən, axrnc vəsaitədək 
mübarizədə bulunmağ qət etdilər. 

Əvvəllərdə müsəlmanlar ermənilərin 
önünü almaqdan aciz idilər. Buna görə, 
ermənilər qalibanə bir surətdə yürüş 
edərək İrəvan qəzasnda 8 müsəlman 
kəndini top atəşi ilə yerlə yeksan etdilər. 
Buras Vedibasar dairəsi idi. Ermənilər 
Şərur qəzasna da soxulub bir hissəsini 
tutdular.  

Məruzəmdən muradm Azərbaycan 
Hökumətindən təcili tədabir ittixaz [təd-
birlər görülməsi] təmənna və istirhamdr 
[xahişidir].  

Əvvəla: Sürməli və Vedibasar dairə-
lərini – ki, Araz ilə Sürməli qəzasna hü-
duddur – Azərbaycan Hökuməti öz 
öh-dəsinə alsn.  

Saniyən [ikincisi]: təcili surətdə Sür-
məli qəzasnda cəm olmuş qaçqnlara 
müavinət edilsin (Aralq dairəsi).  

Salisən [üçüncüsü]: əkin zaman yax-
laşdğ üçün bunlarn öz yurdlarna qa-
ytmalar üçün lazmi tədabir ittixaz edil- 
sin və erməni quldur dəstələrindən xə-
sarət çəkmiş müsəlmanlarn zərərləri Er-
mənistan Hökuməti tərəndən verilsin.  

Ermənistandak müsəlmanlarn əhval 
barəsində də bir neçə söz demək istərəm.  

Zəngibasar dairəsindəki Uluxanl möv-
qi [stansiyas] ətrafındak müsəlmanlar 
qayda üzrə soyulmağa məhkum qalmş-
lar. Allahszcasna, müsəlmanlarn özlərinə 
kifayət belǝ etməyəcək ərzaqlar həcz 

[müsadirǝ] edilir, müsəlmanlar aclqla 
tərk-silah edirlər, böyük pul verməyə 
məcbur edirlər.  

İşbu saydğm işlər daima macəralarla 
davam edir. Belə ki, daima ölüm, qarət, 
vəhşiyanə əlaqəni [vǝhşicǝ münasibǝti] 
görmək mümkündür. Bütün müsəlmanlar 
nəzəri-ilticalarn [yalvaran gözlǝrini] bircə 
Azərbaycana döndərib ümid bəkləyirlər. 
Vəilla [yoxsa], bu biçarələr təhqirat hədə 
olub tələf olacaqlardr.  

İrəvan şəhəri müsəlmanlarnn əhval 
böylədir. Şəhərdə erməni hökumətinin 
qüvvəsi yoxdur. “Xumblar” və bu kimi 
müsəlləh [silahl] dəstələr Ermənistan Hö-
kumətinə tabe olmayaraq müsəlmanlar 
qətl-qarət etməkdə davam edirlər. Mə-
sələn, Əkbər Hüseynov namdan [adl 
şəxsdən] 40 min rublə, Həbib Mǝhǝmmǝ-
dovdan 50 min rublə tələb etmişlər. Saat 
4-dən sonra müsəlmanlar küçələrə çxa 
bilməyirlər. Ermənistan Hökuməti müsəl- 
manlar təmin etməkdən acizdir. Binaə-
nileyh [ona görǝ], müsəlmanlar şəhərdən 
çxmağa məcburdurlar.  

Türklərin övdətindən [qaytmasndan] 
sonra şəhərdə qalmş müsəlmanlar baş-
qalarn da şəhərə gətirdilər. Böyləliklə 
500 evədək müsəlmanlar yerlərinə qa-
ytdlar. Yolda bunlar qarət edildilər. Şə-
hərə gəldikdə ev tapmadlar ki, başlarn 
çəkib otursunlar. Zira bir çoxlar məskun 
[içindǝ sakinlǝr olan, dolu], digərlərinin bü-
tün qap, pəncərə, taxtabəndləri çxarlb 
yandrlmşdr. Müsəlmanlar məcburən 
məscidlərdə oturmuşlar. 

Zəngibasardak müsəlmanlar tərk-
silah etmək qəsdilə “qəhrəman” Aslan 
namn [Aslan adl birinin] idarəsi altında 
bir qoşun qitəsi göndərildi. Aslan Yuxar 

Necili kəndinə gəlib ictima [yğncaq] də-
vət edərək hər kənddən 500 ədəddən az 
olmamaq şərtilə tüfəng verməyi tələb 
etdi. Halbuki silahn say əhalinin sayn-
dan fəzlə çxrd. Müsəlman nümayəndə-
lərinin iltimas [xahişi] qəbul edilmədi. 
Beş nəfər nümayəndəni iynəli və mxl 
ağaclarla döyməyə başladlar. Biçarələr-
dən birisi vəfat edərək digərisi çolaq ol-
du. Üçü isə çox zaman yataqda xəstə yat- 
mağa məcbur oldular. Əhalini Məmiş 
Mǝşhǝdi Rəhim oğlu nam bir sərvətli 
müsəlman fəlakətdən xilas etdi. İşbu 
şəxs pul toplayb ətrafından tüfəng alb 
“Böyük Ermənistan” nümayəndələrinə 
verdi. “Qəhrəman” Aslan və onun qul-
dur dəstəsini öz xərcinə qonaq etdi. Böy-
ləliklə bir çox silah cəm edildi. Aslan zəh- 
mət haqq olaraq hər kənddən 20 min 
rublə olmaq üzrə 180 min rublə pul, bir 
neçə min put da düyü və buğda ald. 
Məmiş erməni başçs olan Aslan qonşu 
icmayadək ötürür və qaydarkən Aslan 
ona üç saldat qoşub geri qaytarr. Saldat-
lar yolda Məmişi soyundurub qətl et-
dikdən sonra Zǝngiyǝ atmşlar.  

İşbu sənənin kanuni-sanisi [yanvar] 
ortalarnda Uluxanl nam müsəlman kən-
di yaxnlğnda bir nəfər müsəlləh müsəl-
man görülmüşdü. Həman dairə komissar 
kəndə gəlib bütün İrəvan şəhəri müsəl-
manlarn həbsə ald (fərar etmiş müsəl-
man irəvanl idi). Bunlar bir çox cəzaya 
düçar edərək fərarini tələb edirdi. Xalq 
fərarinin pədərinin [atasnn] evini göstər-
məyə məcbur oldular. Qoca kişi oğlunun 
yerini bilmədiyindən bunun tələbini əmə-
lə gətirməkdən aciz idi. “Qoçaq” komis-
sar kəndxudan çağrb “Bunun meyitini 
götürərsiniz” dedi. Birazdan sonra yazq 



VI cild “AZƏRBAYCAN” QƏZETİ “AZƏRBAYCAN” QƏZETİ

54 55

VI cild 

pədəri qətl etdilər. Fərarinin nam [ad] 
Məşhədi Məhəmməd, pədərinin nam 
Məşhədi Qulu Əkbər idi.  

Müsəlman başçlarn tutub gülləba-
ran edirlər. Rəşid bəy Şəmsəddinov, Kər-
bəlayi Nəcəf, Yunis Ağa və kürdlərdən 
Teymur bəy və Həsən kimi zəvat [şəxslər] 
qətl edilmişlərdir. Erməni Hökuməti qət 
etmişdir ki, 7 nəfər müsəlman Ermənis-
tandan çxarlsnlar.  

Ermənistan Hökumətinin cinayətlərini 
saymaqla qurtarammaz. Bir-birini mütəa-
qibən [bir-birinin ardnca] müdhiş və mə-
xuf [qorxulu] hadisat törəməkdədir.  

 
 

BAKI XƏBƏRLƏRİ 
 
Parlaman iclas  
Məclisi-Məbusann dünkü növbəti ic-

las üzv az gəldiyindən baş tutmamşdr. 
Sədr Parlamann nəzəri-diqqətini son za-
manlar müşahidə olunan absenteizmǝ 
cəlb etmişdir.  

 
Könüllü ordunun Bakdan çxmas  
Azərbaycan Hökuməti tərəndən ve-

rilən ultimatuma görə, keçən gün Bakda 
olan Könüllü ordu dəstələrindən iki eşe-
lon Bakdan çxmşdr. Eşelonlar özləri ilə 
bir çox mühimmati-hərbiyyə [hərbi sursat] 
və avtomobillər aparmşlar. Məlum ol-
duğu üzrə, bu vaxtadək Bakdan iki eşe-
lon könüllülər Petrovska azim olmuşlar 
[yola düşmüşlǝr]. Onlarn bir hissəsi hələlik 
Bakdadrlar ki, bugünlərdə onlar da ç-
xb gedəcəklər.  

 
Müsəlman sosialistləri miyannda 

[arasnda] 
Eşitdiyimizə görə, müsəlman sosia-

listləri bugünlərdə Parlamanda bir dek-
larasiya oxuyacaqlar. Deklarasiyada mü- 
səlman sosialistləri Rusiyann federasiya 
əsas üzərində qurulmas əsasn qəbul 
eylədiklərini bəyan edəcəklərmiş. Rusiya 
sosialistləri ilə bu barədə etilaf [razlq] 
əmələ gəlmişdir.  

 
Pristavn həbsi  
Aldğmz məlumata görə, Bak qala-

bəyisi dairəsi 10-uncu uçastok [sahǝ] pris- 
tav Muradov adam öldürməkdə müttə-
him edilərək Bak qubernatoru Rəşid bəy 
Axundzadənin binagüzarlğ [sərəncam] 
ilə xidmətdən əzl [kənar] edilmiş və həb-
sə alnmşdr.  

 
 

FƏHLƏ KONFRANSI 
 
Martın 2-si, saat 1-də Fəhlə Konfran-

snn təcili iclas dəvət edilmişdi. İclas 
açldqda Roxlin son iki günkü əhvalat 
barəsində məlumat verərək deyir ki:  

Əvvəllərdə Biçeraxov Qafqaziya qo-
şunlarnn komandan olduğu halda De-
nikin ordusunun əleyhinə idi, Rusiya və 
Azərbaycan, xüsusən Bak demokratiyas 
əleyhində deyildi. Biz sosialistlər bunu 
layiqincə bilirdik. Yoldaşlar! Bunu da dər-
miyan etməliyiz [meydana qoymalyz] ki, 
bolşeviklər də həman Rusiyann böyük 
kütləsini təşkil edən kəndçilər və fəhlə 
nümayəndələridirlər. Biz onlarn da zorla 
denikinlərə baş əyməsinə ziddik. Biçera-
xov Bakdan getdi. Əvəzində Prjevalski 
gəldi. Bunlarn həpsi başda Denikin ol-
maq üzrə irticaçdrlar. Buraya bunlar 
gələn kimi əhvalat dəyişdi. Müsəlman-
larn dediklərinə görə, bunlar burada er-

mənilərdən dəstələr tərtib verirdilər ki, 
müsəlmanlarn və türk demokratiyasnn 
əleyhinə işlətsinlər. Bu şayiatın doğru-
yalan olduğunu bilmirəm, fəqət əhvaln 
dəyişməsini hammz görürdük.   

Şimdi bütün həqiqi sosialistlər işbu 
məsələni həll etməlidirlər. Rusiya “Yedi-
naya Rossiya”nn Rusiyas olmamaldr. 
Zira o Rusiyada da velikoruslar ağa olma-
ldrlar. Xeyr, bizim əqidəmizdəki Rusiya 
bütün millətlər üçün bir olmaldr! Bizim 
əqidəmizdəki Rusiyaya ham xrda millət-
ləri təbliğat və məsələni tənvir etməklə 
[aydnlaşdrmaqla, izah etmǝklǝ] mülhəq 
etmək [birlǝşdirmǝk] mümkün olacaqd. 
Yumruq isə iş görəmməz. Biz bütün mü-
səlman sosialistlərinə xəbər verdik ki, 
yumruq ilǝ sizi Rusiyaya mülhəq etmək 
istəyənlər əleyhinə biz də sizlə bərabər 
iştirak edəcəyiz. Biz bunu daima türk is-
tiqlaliyyətçiləri, türk sosialist yoldaşlar-
mza demişik, yenə də deyiriz.  

Şimdi Denikinin əlindəki bayraqda 
“Rusiyan cəm” sözləri yazlmşdr. Hər-
gah, bütün xrda millətlər bizimlə olarsa-
lar, o vaxt biz həman bayrağ onun əlin- 
dən qapmağa qadir olarz. O vaxt deni-
kinlər heç şey yapmazlar.  

Bəlkə bu sözləri biz ağr sözlərlə, ki-
nayələrlə söylədik. Fəqət, həqiqət bura-
dadr ki, biz söyləmişik. Biz onlara deyir- 
dik ki, üçüncü bir qüvvəni aramza aldq-
ca işimiz o qədər korlanacaqdr. Biz layi-
qincə anlayrz ki, Rusiya generallar və 
yaxud Rusiya Milli Komitəsi zəif Azərbay-
can Hökumətini üçüncü bir qüvvə kəna-
rna atacaqdr. Ona görə də öylə bir siya- 
sət yürüdürdük ki, bu olmasn. Biz bilir-
dik ki, bizim rqəmizin Azərbaycan Par-
lamanna getmək qətnaməsi bir çoxunun 

xoşuna gəlməmişdir. Bunlardan bir para-
s bolşeviklər tərəfdar olduqlar üçün 
Parlaman qəbul etməzlər. Digərləri isə 
başqa parlamanlar qəbul edirlər, fəqət 
Azərbaycan Parlamann xeyr. Bu isə fəna 
bir hissdir, deyə biz təbliğatda bulunurduq.  

Prjevalski iş başna gəldikdən sonra 
otda [donanmada] siyasət yürütməyə 
başlad. Bunu da deməliyəm ki, Biçera-
xov iş başnda olduğu vaxt ot Denikin-
dən para alrd. Avtokolonna [avtomobil 
qatar] da öylə idi. Fəqət Prjevalski isə işi 
dəyişdirməyə başlad. Yoldaşlarmz bəh-
riyyun [matroslar] və avtokolonnaçlar bi-
zə müraciətən bizdən məsləhət sordular. 
Onlarn miyannda [arasnda] bir neçə cə-
rəyan var idi.  

Birinci cərəyan deyirdi ki, Denikindən 
pul almaq olmaz. Digəri deyirdi, pulun 
qorxusu yoxdur, pulu alb onlarn əmrlə-
rinə itaət etməmək yaxşdr. Üçüncü cə-
rəyan otu dağtmaq tərəfdar idi. Hac- 
Tərxana getmək haqqnda isə biz rədd 
cavab verdik. Zira kim bilir, Hac-Tərxana 
gedənlər, geri Bak üzərinə qaytmaya-
caqlardr?  

Bir cərəyan var idi, deyirdi ki, [elǝ] bir 
qüvvədən pul almaldr ki, o qüvvə az zə-
rər versin. Bu cərəyan deyirdi ki, Denikin 
Azərbaycan üzərinə gələrsə, ot Azər-
baycanla bərabər Denikin əleyhinə mü-
haribə açar. Yox, Rusiya demokratik əsas- 
lar ilə təşkil taparsa, bəlkə də Azərbay-
can Rusiyaya mülhəq olsun. Bir də Azər-
baycan Hökumətini demokratik əsaslar 
üzərində təşkil etmək mümkün olar və 
yaxud Azərbaycan, otu bitərəf etsin.  

Bizim əqidəmizcə Azərbaycan məhəlli 
[yerli] xəstəlikdir, Denikin isə ümumrusi-
ya xəstəliyidir. Üçüncü qüvvə isə bizə də, 
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Azərbaycana da mənfəətli deyildir. Binaə- 
nileyh [ona görǝ], Azərbaycan tərənə 
getmək yaxşdr. Nə isə.  

İki gün bundan əvvəl İngiltərə koman-
danlğ əmr etdi ki, ot tərki-silah etmə-
lidir. Şayiata [şayiələrə] görə, Prjevalski 
xəbər vermişdir ki, “Mən bunu edə bil-
mərəm, etmək də istəmirəm.” Bunun 
doğruluğunu biz bilməyiriz. Fəqət şayiat 
böylə idi. Bundan sonra İngiltərə koman-
danlğ bunlara da bir vaxt verib o vaxta-
dək Bakdan çxmağ tələb etdi. Prjevalski 
çxb getdi. Şayiata görə, hətta [hǝrbi] 
xəstəxanalar da 24 saatadək Bakdan çx-
maldrlar. Flota da xəbər verildi ki, tərki-
silah etməlidirlər. Flotun bir hissəsi Nar- 
gin cəzirəsi [adas] arxasna çəkildi, bir 
hissəsi Bakda qald. Flot inqilab vəziyyə-
tini ald. Əqidəmizcə, böylə də olmalyd. 
Zira ham ot [bütün donanmalar] düşmə-
nə təslim olmaqdansa, çxb gedər.  

İngilislər xəbər vermişdilər ki, ot tər-
ki-silah etməzsə, tədabir ittixaz ediləcək-
dir [tədbirlər görüləcəkdir].  

Mən, Çurayev və Yevanqulov general 
Tomsonun yanna gedib bu barədə da-
nşmaq istədik. General bizi təbəssümlə 
qarşlad. Biz generalla inqilabç lisan ilə 
söyləşməyə başladq. General bizə dedi 
ki, ot Biçeraxova da təbəiyyət etmədi 
[tabe olmad], Prjevalskiyə də təbəiyyət 
etmək istəmədi. Biz əvvəllər bu işə qa-
rşmaq istəməyirdik. Fəqət şimdi biz di-
vanə deyiliz ki, həm pul verək, həm də 
təbəiyyət etməsinlər. Biz elam etdik [bil-
dirdik] ki, ot hərb vəziyyəti almş, ola 
bilsin ki, yarm saatdan sonra qan tökül-
sün. Bizi buraxnz, otla görüşüb dan-
şaq. General təbəssümlə dedi ki, ot ya 
qaytmş, ya qaydr. Biz generala xəbər 

verdik ki, onlar Rusiya demokratiyas əley- 
hinə gedirlər. Bak füqərayi-kasibəsi əley-
hinə silah işlədəcək olarsanz, türk de-
mokratiyas da buna raz olmaz. Müsəl- 
manlar anlayacaqdr ki, siz Rusiya demok-
ratiyas əleyhinə silah işlədirsiniz. Gene-
ral axrüləmr [axrda] bizim ot yanna 
gedib danşğmza riza verdi. General bi-
zim üçün böylə bir kağz oxudu. Rus otu 
öz komandanlğna itaət etmədiyi üçün 
tərki-silah etdirilib İngiltərə komandanlğ 
göstərəcək yerə gedəcəkdir. Bir hadisat 
baş verəcək olarsa, İngiltərənin lazmi 
qədər qüvvəsi vardr ki, hadisatı bərtərəf 
etsin [aradan qaldrsn].  

Yoldaşlar, biz ot yanna getmədik. Zi-
ra ot özü qaytd. Avtokolonnann da bir 
hissəsi vaporlara [gəmilərə] yerləşdiril-
mişdir ki, buradan göndərilsin.  

Bundan sonra birinci dəfə olaraq av-
tokolonna məsələsi müzakirəyə qoyulur. 
Məlum olur ki, avtomobillər yüklənmiş 
gəmilər getməyib durmuşlar. Onlar konf-
ransn qərarn gözləyirlər. Bu vaxtda bir 
nəfər bəhriyyun [matros] gəlib xəbər gə-
tirir ki, vaporlarn üçü getmiş, dördünə də 
demişlər ki, getməsələr həbs ediləcəklər.  

Bir nəfər müsəlman - Yoldaşlar! Bu-
rada danşldğ üçün denikinlər Rusiya 
demokratiyas deyil, Azərbaycan üçün də 
qorxulu bir düşməndir. Şimdi həman av-
tomobilləri Rusiya demokratiyas üzərinə 
işlədəcəkdir. Burada qalacaq olarsa, bəl-
kə Azərbaycann özü[nə], yaxud konf-
ransa veriləcəkdir. Biz gəmiləri getməyə 
buraxmayalm. Bizim topumuz yoxdur, 
tüfəngimiz yoxdur. Fəqət tətilimiz var. 
Qoy, yoldaşlarmz həbs etsinlər. Biz də 
mübarizə edəriz.  

Vələdzadə - Yoldaşlar! Rusiyann bir 

avtomobilləri deyil, bir çox başqa şeyləri 
də bizim pulumuzla alnmşdr. Denikinlər 
sollar, yoldaşlarmz bolşeviklər[i] məğ-
lub etdikdən sonra, mərkəzi də məğlub 
edib əzməyə çalşacaqdr. Biz raz olmarz 
ki, bizim paramzla alnan silah yoldaşla-
rmz bolşeviklərin əleyhinə işlədilsin. 
Tətilimiz müavinət [kömək] etməzsə əks-
inqilabçlar üzərinə gedəriz.  

Qət edilir ki, 5 nəfər nümayəndə seçi-
lib getsin ki, vaporlar getməyə burax-
masn. 5 nəfərdən 2-si Zülfüqar və Qara- 
yev olmaq üzrə müsəlmandan intixab 
edilirlər [seçilirlǝr]. Heyəti-rüəsa [rəyasət 
heyəti] tərəndən Qənizadə gedir. Bun-
dan sonra Roxlin böylə təklif edir:  

1. Həbslər olmasn, həbs edilənlər 
azad edilsinlər.  

2. Bəhriyyun və avtokolonnaçlara 
məvacibləri və çxmaq pulu verilsin.  

3. Xəstəxanalar Bakda qalsnlar.  
4. Gəmilər konfrans nümayəndələri 

təhti-nəzarətində [nǝzarǝti altında] tərk-
silah edilərək bitərəf saxlanlsn.  

5. Bunlar qəbul edilməzsə, təcili iclas 
çağrlb tədabir ittixaz edilsin.  

Təklif ümumiyyətlə qəbul edilir  
 
 
 

GÜRCÜSTANDA 
 
General Prjevalski 
Tiis qəzetələri yazrlar ki, Bakdan 

verilən xəbərlərǝ görə, Qafqaziyada olan 
rus qoşunu komandan general Prjevals-
kinin ərkan[n] [qǝrargahn] Bakdan Pet-
rovska nəql etmək təsəvvüratındadrlar. 
General Prjevalski Petrovskda Könüllü 
ordu təşkil etmək niyyətindədir.  

TEATRO VƏ MUSİQİ 
 
Zaqafqaziya müsəlman mütəəllimlə-

rinin [tələbələrinin] Mərkəzi Komitəsi nə-
nə [xeyrinə] sǝşənbə [çərşənbə axşam] 
günü martın 4-ə Hökumət Teatrosunda 
oynanlmas təyin edilən “O olmasn, bu 
olsun” operettas və şərqi müsamirə asl 
olmayan səbəblərə görə təxirə salnmş-
dr. Tamaşa oynanan gün əlahiddəcə xə-
bər veriləcəkdir. Bilet alanlardan rica olu- 
nur öz biletlərini saxlasnlar.  

 
 

Talibə (kursistka)  
Ali-ibtidai məktəbinin hər siniərinə şa-

girdlər hazr edir. Saat 11-dən 1-ədək, 4-dən 
7-ədək. Adres: Qubernski və Sisyanovski kü-
çələrin küncündə, nömrə 7, diş həkimi Levi-
nin evində. 

5713 
 

Diş həkimi  
İ. S. Tarşteynbaum 

Qəbul edir saat 9-2, saat 4-7.  
Dişlərə müalicə edir, ağrsz çxarr, sadə 

və qzl süni dişlər qayrr.  
Sisyanovski küçədə 41 nömrəli evdə 

(Çadrov küçənin küncündə, Quba meydan 
yannda). Telefon nömrə 22-07. 

2669 
 

Arvad diş hǝkimlǝri 
Z. A. Şexter vǝ xanm 

Dişlǝr ağrsz çxarlr. Qzl qapaq, qazma 
vǝ hǝr növ qayrma dişlǝr. Dişin yaxş qay-
rlmas tǝmin olunur. Kǝnardan gǝlǝnlǝr 
üçün iş tezliklǝ görülür. Qiymǝtlǝt münasib-
dir. Qǝbul olunur 9 - 2-yǝ vǝ axşam 4 - 7-yǝ 
kimi. Voronsovski küçǝ 17 nömrǝli evdǝ, 
paradn qapdan.  

215 
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Axşam tamaşas 
Tǝzǝ opera  

Azǝrbaycan Hökumǝti Teatrosunda 
Zülfüqar bǝy vǝ Üzeyir bǝy Hacbǝyli 

Qardaşlar müdiriyyǝti tǝrǝndǝn  
cümǝ günü cǝmadiyǝlaxir aynn  

4-ündǝ martın 7-sindǝ  
1919-uncu sǝnǝsi  

Müdiriyyǝtin dirijoru musiqişünas vǝ 
bǝstǝkar Müslüm bǝy Maqomayev vǝ 
mǝşhur artist Hüseynqulu Sarablnn 

şǝrǝnǝ (benesinǝ) 
Müslüm bəyin tǝzǝ yazmş olduğu  

“Şah İsmayl”  
operas birinci dəfə olaraq  

mövqeyi-tamaşaya qoyulacaqdr.  
6 pərdədə 

Bəstəkar Müslüm bəy Maqomayev,  
sözləri Mirzə Qədir İsmaylovundur.  

Bu tamaşada bir ildən ziyadə  
səhnəmizdə iştirak etməyən  

məşhur artistka Y. N. Olenskaya,   
böyük xor və balet dəstəsi  

iştirak edəcəkdir.  
Biletlər teatrn kassasnda  

indidən satılmaqdadr.  
Tamaşa başlanacaqdr  

axşam saat 8-in yarsnda.  
Möhtərəm tamaşaçlardan  

xahiş olunur ki, biletləri indidən  
alsnlar ki, tamaşa günü bilet almaqda  

müşkülata düşməsinlər.   
T-50       3-1 

 
Doktor Musa bǝy Rǝyev  

Daxili ǝmraza [xǝstǝliklǝrǝ] düçar olan 
naxoşlar qǝbul etmǝyǝ başlamşdr. Sǝhǝr 
saat 9-11-ǝ kimi. Axşam saat 5-7-yǝ kimi. 
Ünvan: Armyanski, nömrǝ 15. Telefon 16-80.  

b-37 
 

Diş hǝkimi S. M. Hamburq  
Nikolayevski küçǝdǝ nömrǝ 29, Parlaman 

qarşsnda. Telefon 5-96. 

Dişlǝrǝ vǝ ağza müalicǝ edir. Kauçuk vǝ 
qzl üzǝrindǝ süni dişlǝr qayrr. Dişlǝri vǝ 
tüklǝri ağrsz çxarr. Qzl iş işlǝyir.  

Qǝbul edir sǝhǝr saat 9-dan 2-yǝ kimi; 
axşam saat 4-dǝn 7-yǝ kimi.  

 
Sǝrabl Mǝşhǝdi Möhsün Əliyev  

Bunun ilǝ möhtǝrǝm hǝmvǝtǝnlǝrinǝ 
elan edir bizim Sabunçu vǝ şǝhǝr idarǝ-
lǝrimizdǝ 1918-inci ildǝ qarǝt hadisǝsindǝn 
naşi tǝxirǝ düşǝn hesablar vermişik. Hǝr 
kǝsin tǝtimmǝ [ǝlavǝ; tamamlanas] hesab 
qalbsa, tǝşrif gǝtirib alsn.  

Adres: Kamenisti küçǝdǝ 132 nömrǝli 
mülkdǝ Əliyevlǝrin qǝdim hücrǝsi.  

 
 
 
 

Müvǝqqǝti müdir:  
Hacbǝyli Üzeyir 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

QEYD VƏ ŞƏRHLƏR 
 
 

Hökmǝt niyǝ istefa etdi? 
sǝh. 42. “M. Ə.”: bu imza Mǝhǝmmǝd 

Əmin Rǝsulzadǝyǝ mǝxsusdur.  
 

Azǝrbaycan  
Mǝclisi-Mǝbusannda  

sǝh. 44. “…uzlaşma tezliklǝ qövldǝn feilǝ 
gǝtirilsin”: qǝzetdǝ “qövldǝn” yerinǝ sǝhvǝn 
“qüvvǝdǝn” getmişdir.  

sǝh. 45. “poputn sbor”: put vergisi; 
xüsusǝn limanlarda bǝzi ticarǝt mallarndan 
put başna alnan vergi.  

“promslovy naloq”: “ticarǝt vergisi”; 
dövlǝtin ticarǝt vǝ sǝnaye müǝssisǝlǝrindǝn 
aldğ birbaşa vergi.  

“traktir”: yemǝkxana, meyxana, meh-
manxana kimi xidmǝt müǝssisǝlǝri. 

“Kazino”: Bakda, Malakan (indiki Xaqa-
ni) küçǝsindǝ mehmanxana.  

“dǝhyek”: onda birlik vergi.  
 

Teleqraf xǝbǝrlǝri:  
Zǝrǝrlǝr alnmas 

sǝh. 47. “Avamlar Kameras”: Böyük Bri-
taniya Parlamentinin İcmalar Palatas nǝ-
zǝrdǝ tutulur.  

 
Teleqraf xǝbǝrlǝri:  

Burlar arasnda  
sǝh. 47. “Burlar”: Cǝnubi Afrika afrika-

nerlǝrinin subetnik qrupu.  
“Cǝnubi Afrikada”: qǝzetdǝ sǝhvǝn “Cǝ-

nubi Amerikada” getmişdir.  
“Cǝnubi Afrika İttifaq”: qǝzetdǝ sǝhvǝn 

“Cǝnubi Amerika İttifaq” getmişdir.  
 

Teleqraf xǝbǝrlǝri:  
Romaniyann zǝrǝri 

sǝh. 47. “Mǝrkǝzi Dövlǝtlǝr” (yaxud İtti-
faq Dövlǝtlǝri): Birinci Dünya müharibǝsinin 
tǝrǝǝrindǝn biri olan Almaniya, Avstriya-
Macarstan, Osmanl imperiyas, Bolqarstan.  

Teleqraf xǝbǝrlǝri:  
Türkiyǝdǝ vüzǝra böhran  

sǝh. 47. “Toq paşa”: 1909, 1918-1919 
vǝ 1920-1922-ci illǝrdǝ Osmanl dövlǝtindǝ 
Baş nazir olmuş Əhmǝd Toq paşa (Əhmǝd 
Toq Okday) nǝzǝrdǝ tutulur.   

sǝh. 48. “Tǝzǝ kabinǝ tǝşkilini sultan öz 
öhdǝsinǝ alr.”: 1918-1922-ci illǝrdǝ Osmanl 
sultan olan VI Mǝhmǝd Vǝhidǝddin nǝzǝrdǝ 
tutulur.  

 
Teleqraf xǝbǝrlǝri:  

Kiyev 
sǝh. 48. “Kiyevdǝ Direktoriya tǝrǝndǝn 

buraxlmş…”: qǝzetdǝ “Direktoriya” yerinǝ 
“Diktatoriya” getmişdir. Ukrayna Xalq Res-
publikasnn ali hakimiyyǝt orqan olan vǝ 
1918-ci ilin noyabr ayndan 1920-ci ilin no-
yabr ayna qǝdǝr fǝaliyyǝt göstǝrǝn Ukrayna 
Xalq Respublikas Direktoriyas nǝzǝrdǝ tu-
tulur.  

 
Teleqraf xǝbǝrlǝri: Fastov 

sǝh. 48. “Fastov”: qǝzetdǝ sǝhvǝn “Kas-
tov” getmişdir.  

 
Sülh ǝtrafında 

sǝh. 49. “Aharonyan”: qǝzetdǝ “Aranyan” 
getmişdir.  

“Tan”: 1861-1942-ci illǝrdǝ Parisdǝ fran-
sz dilindǝ nǝşr edilǝn “Le Temps” qǝzeti 
nǝzǝrdǝ tutulur.  

 
Dağstanda 

sǝh. 50. “Müridizm”: Əslindǝ bir suzm 
cǝrǝyan olan müridizm 1820-1860-c illǝrdǝ 
Şimali Qafqaz dağllarnn rus müstǝmlǝ-
kǝçiliyinǝ qarş milli azadlq hǝrǝkatınn da 
ad olmuşdur.  

 
Nǝzarǝtlǝrdǝ  

sǝh. 50. “Hǝrbi İnqilab Komitǝsi tǝrǝ-
ndǝn verildiyinǝ görǝ…”: belǝ başa düşül-
mǝlidir: “Hǝrbi İnqilab Komitǝsi tǝrǝndǝn 
verilǝn öhdǝliyǝ ǝsasǝn…” 



VI cild “AZƏRBAYCAN” QƏZETİ “AZƏRBAYCAN” QƏZETİ

60 61

VI cild 

İrǝvan müsǝlmanlarnn hal  
sǝh. 52. “…5000 nǝfǝrdǝn ziyadǝ…”: 

qǝzetdǝ sǝhvǝn “500 nǝfǝrdǝn ziyadǝ” get-
mişdir.  

“Aralq dairǝsi”: qǝzetdǝ sǝhvǝn “Araq 
dairǝsi” getmişdir.  

sǝh. 53. “Xumblar”: ermǝni könüllü hǝrbi 
dǝstǝlǝri; ermǝnicǝ “xumb” (dǝstǝ) sözün-
dǝn. 

“Yuxar Necili”: qǝzetdǝ bu kǝndin ad, 
ǝrǝb qrakasndak hǝrǝrinin nöqtǝlǝrinin 
bir-birinǝ qarşdrlmas sǝbǝbindǝn “Yuxar 
Bǝxli” kimi getmişdir.    

 
Bak xǝbǝrlǝri  

sǝh. 54. “absenteizm”: seçkilǝrdǝ iş-
tirakdan boyun qaçrmaq yaxud kollegial 
orqanlarn üzvlǝrinin iclaslarda iştirak et-
mǝmǝsi.  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

İNNA LİLLAHİ  
VƏ İNNA İLEYHİ RACİUN 

Ağa Musa Nağyevin baş kantoru ka-
mali-yəs və təhəssürlə [böyük bir hüzün 
vǝ kǝdǝrlǝ] Ağa Musa Nağyevin dünən 
martın 4-ü, gündüz saat 10-da vəfat et-
diyini xəbər verir. 

Mərhumun cənazəsi martın 6-snda 
öz evindən (Tarqov və Mariinski küçənin 
küncündə) saat 10-da Hac İmaməli məs-
cidinə aparlacaq.  

 
İNNA LİLLAHİ  

VƏ İNNA İLEYHİ RACİUN 
Ağa Əli Nağyev, bacs və uşaqlar ilə 

Ağa Musa Nağyevin vəfat etdiyini ka-
mali-hüzn və təhəssürlə öz qövm-əqrə-
ba və dost-aşnalarna xəbər verir. 

Mərhumun cənazəsi martın 6-snda 
öz evindən (Tarqov və Mariinski küçənin 
küncündə) saat 10-da Hac İmaməli məs-
cidinə aparlacaq.  

 
İNNA LİLLAHİ  

VƏ İNNA İLEYHİ RACİUN 
Tağ, Xədicə xanm, Sadq və Murad 

Nağyevlər Ağa Musa Nağyevin vəfat 
etdiyini kamali-hüzn və təhəssürlə öz 
qövm-əqrəba və dost-aşnalarna xəbər 
verir. 

Mərhumun cənazəsi martın 6-snda 
öz evindən (Tarqov və Mariinski küçənin 
küncündə) saat 10-da Hac İmaməli məs-
cidinə aparlacaq. 

 
İNNA LİLLAHİ  

VƏ İNNA İLEYHİ RACİUN 
Mirzə Əsədullayev, öz övrəti və uşaq-

lar ilə Ağa Musa Nağyevin vəfat etdi-
yini kamali-hüzn və təhəssürlə öz qövm- 
əqrəba və dost-aşnalarna xəbər verir. 

Mərhumun cənazəsi martın 6-snda 
öz evindən (Tarqov və Mariinski küçənin 
küncündə) saat 10-da Hac İmaməli məs-
cidinə aparlacaq.  

 
İNNA LİLLAHİ  

VƏ İNNA İLEYHİ RACİUN 
Yelizaveta Qriqoryevna Nağyeva Ağa 

Musa Nağyevin vəfat etdiyini kamali-
hüzn və təhəssürlə öz qövm-əqrəba və 
dost-aşnalarna xəbər verir. 

Mərhumun cənazəsi martın 6-snda 
öz evindən (Tarqov və Mariinski küçənin 
küncündə) saat 10-da Hac İmaməli məs-
cidinə aparlacaq.  

 
İNNA LİLLAHİ  

VƏ İNNA İLEYHİ RACİUN 
Mirzǝ Mǝhǝmmǝd vǝ Kövsǝr xanm 

Çǝrşǝnbǝ, 5 mart 1919-cu il, nömrǝ 129

Gündǝlik siyasi, ictimai, ǝdǝbi, iqtisadi türk qǝzetǝsidir 
İkinci sǝneyi-dǝvamiyyǝsi. Çaharşǝnbǝ, 2 cǝmadiyǝlaxir sǝnǝ 1337. 5 mart sǝnǝ 1919. 

 

Türk vǝ islamlğa müd mǝqalǝlǝrǝ sǝhifǝlǝrimiz açqdr. Dǝrc olunmayan övraq iadǝ edilmǝz. Dǝrc edilǝn 
mǝqalatın mükafatın idarǝ tǝyin edir. Mǝhǝlli-idarǝ: Bak, Vorontsovski vǝ Qubernski küçǝlǝrin küncündǝ 4 

nömrǝli evdǝ “Azǝrbaycan” idarǝsi. Telefon nömrǝ 39-60. Tǝk nüsxǝsi 80 qǝpik.  
 

Abunǝ şǝraiti: Bak üçün 1 aylğ 18 rublǝ, 2 aylğ 32 rublǝ, 3 aylğ 45 rublǝ. Qeyri şǝhǝrlǝr üçün 1 aylğ 20 
rublǝ, 2 aylğ 35 rublǝ, 3 aylğ 50 rublǝdir. Elan atı: sǝtri 3 rublǝ. Kǝrratla gedǝn elanlar üçün güzǝşt edilir.    
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Hǝsǝnovlar Ağa Musa Nağyevin vəfat 
etdiyini kamali-hüzn və təhəssürlə öz 
qövm-əqrəba və dost-aşnalarna xəbər 
verir. 

Mərhumun cənazəsi martın 6-snda 
öz evindən (Tarqov və Mariinski küçənin 
küncündə) saat 10-da Hac İmaməli 
məscidinə aparlacaq. 

 
İNNA LİLLAHİ  

VƏ İNNA İLEYHİ RACİUN 
Bak Cǝmiyyǝti-Xeyriyyǝsinin İdarǝsi 

öz fǝxri üzvü Ağa Musa Nağyevin vəfat 
etdiyini kamali-hüzn və təhəssürlə xəbər 
verir. 

Mərhumun cənazəsi martın 6-snda 
öz evindən (Tarqov və Mariinski küçənin 
küncündə) saat 10-da Hac İmaməli məs-
cidinə aparlacaq. 

 
İNNA LİLLAHİ  

VƏ İNNA İLEYHİ RACİUN 
Fǝtulla bǝy Rüstǝmbǝyov Ağa Musa 

Nağyevin vəfat etdiyini kamali-hüzn və 
təhəssürlə öz qövm-əqrəba və dost-
aşnalarna xəbər verir. 

Mərhumun cənazəsi martın 6-snda 
öz evindən (Tarqov və Mariinski küçənin 
küncündə) saat 10-da Hac İmaməli məs-
cidinə aparlacaq. 

 
İNNA LİLLAHİ  

VƏ İNNA İLEYHİ RACİUN 
Ağa Musa Nağyevin ümdǝ kantoru-

nun xidmǝtçilǝri Ağa Musa Nağyevin 
vəfat etdiyini kamali-hüzn və təhəssürlə 
öz qövm-əqrəba və dost-aşnalarna xəbər 
verir. 

Mərhumun cənazəsi martın 6-snda 
öz evindən (Tarqov və Mariinski küçənin 

küncündə) saat 10-da Hac İmaməli məs-
cidinə aparlacaq. 

 
İNNA LİLLAHİ  

VƏ İNNA İLEYHİ RACİUN 
Bak Tacirlǝr Bank Şurasnn sǝdri Ha-

c Zeynalabdin Tağyev İdarǝ sǝdri  Ağa 
Musa Nağyevin vəfat etdiyini kamali-
hüzn və təhəssürlə öz qövm-əqrəba və 
dost-aşnalarna xəbər verir. 

Mərhumun cənazəsi martın 6-snda 
öz evindən (Tarqov və Mariinski küçənin 
küncündə) saat 10-da Hac İmaməli məs-
cidinə aparlacaq. 

 
İNNA LİLLAHİ  

VƏ İNNA İLEYHİ RACİUN 
Şǝmsi Əsǝdullayevin oğlanlarnn üm-

dǝ kantoru  Ağa Musa Nağyevin vəfat 
etdiyini kamali-hüzn və təhəssürlə öz 
qövm-əqrəba və dost-aşnalarna xəbər 
verir. 

Mərhumun cənazəsi martın 6-snda 
öz evindən (Tarqov və Mariinski küçənin 
küncündə) saat 10-da Hac İmaməli məs-
cidinə aparlacaq. 

 
İNNA LİLLAHİ  

VƏ İNNA İLEYHİ RACİUN 
Sǝlim vǝ Rüqiyyǝ xanm Sadqovlar 

Ağa Musa Nağyevin vəfat etdiyini ka-
mali-hüzn və təhəssürlə öz qövm-əqrə-
ba və dost-aşnalarna xəbər verir. 

Mərhumun cənazəsi martın 6-snda 
öz evindən (Tarqov və Mariinski küçənin 
küncündə) saat 10-da Hac İmaməli məs-
cidinə aparlacaq. 

 
İNNA LİLLAHİ  

VƏ İNNA İLEYHİ RACİUN 
Neft mǝdǝnlǝrinin xidmǝtçilǝri Ağa 

Musa Nağyevin vəfat etdiyini kamali-
hüzn və təhəssürlə öz qövm-əqrəba və 
dost-aşnalarna xəbər verirlǝr. 

Mərhumun cənazəsi martın 6-snda 
öz evindən (Tarqov və Mariinski küçənin 
küncündə) saat 10-da Hac İmaməli məs-
cidinə aparlacaq. 

 
İNNA LİLLAHİ  

VƏ İNNA İLEYHİ RACİUN 
Ümmüsǝlimǝ xanm Nağyeva Ağa 

Musa Nağyevin vəfat etdiyini kamali-
hüzn və təhəssürlə öz qövm-əqrəba və 
dost-aşnalarna xəbər verir. 

Mərhumun cənazəsi martın 6-snda 
öz evindən (Tarqov və Mariinski küçənin 
küncündə) saat 10-da Hac İmaməli məs-
cidinə aparlacaq. 

 
İNNA LİLLAHİ  

VƏ İNNA İLEYHİ RACİUN 
Neft mǝdǝnlǝrinin fǝhlǝlǝri Ağa Mu-

sa Nağyevin vəfat etdiyini kamali-hüzn 
və təhəssürlə öz dost-aşnalarna xəbər 
verir. 

Mərhumun cənazəsi martın 6-snda 
öz evindən (Tarqov və Mariinski küçənin 
küncündə) saat 10-da Hac İmaməli məs-
cidinə aparlacaq. 

 
 
 

HÖKUMƏT NİYƏ  
İSTEFA HALINDADIR? 

 
Dünkü məqaləmizdə mərkəzlə solla-

rn ittihadndan [birliyindən] hasil olacaq 
sabit bir mərkəzin nə kimi əsaslar daxi-
lində təşəkkül edə biləcəyinin təhlilini bu 
günə vəd etmişdik. 

Təşəkkül edəcək hökumətin tutacağ 
məslək, zamann iqtizasna [tələblərinə] 
uymaldr. Bu məsləkin “Bismillahir-rəh-
manir-rəhim”i heç şübhəsiz ki, bütün 
türk fraksiyonlarnn bəyannaməsində 
kamali-sərahətlə [açqca] söylənmiş is-
tiqlal və müdaeyi-istiqlaldan ibarət ol-
mal, ondan sonra isə istiqlal və hürriy- 
yətimizi təhdid edən qara qüvvətlərə 
qarş əzm və cəzmlə [qətiyyətlə] mübarizə 
edə biləcək bir mahiyyətdə olan ünsür-
ləri barşdra bilməlidir. 

Bu məqsədlə təşəkkül edəcək və bir 
an əvvəl Məclisi-Müǝssisan toplayacaq, 
dövlət idarələrini ciddiləşdirəcək, xalqla 
daha yaxndan əlaqədə bulunacaq bir 
hökuməti və bu hökumətin arxasnda 
duracaq ciddi bir əksəriyyəti, şübhəsiz ki, 
yalnz sola doğru təmayül edən bir mər-
kəz, bir koalisyon vücuda gətirə bilər. 
Müxalifət isə yalnz sağa münhəsir [mǝx-
sus] olar. 

Fəqət bu əsas qəbul etməklə bəra-
bər, digər bir əsas da vüqua gələcək eti-
lafın [meydana çxacaq uzlaşmann] zəmi- 
nəsini [təməlini] təşkil etməlidir. Firqələr 
Parlamandak qüvvətləri nisbətində hö-
kumətə iştirak etməklə bərabər, Kabinə 
rəisi haqqnda şəxs etibar ilə ittihad ey-
ləməli və onun məsuliyyətini müştərə-
kən qəbul etməlidirlər. Eyni zamanda, 
heç bir rqəyə mənsub olmayb da iş-
güzarlğ bütün etilafa gələcək rqələrcə 
məqbul olan bir-iki bitərən dəxi Kabi-
nəyə girmələri münasib görülməlidir. 

Bu surətlə təşəkkül edəcək bir Kabi-
nəyə artıq ona bəyani-etimad etmiş r-
qələrcə ehtiram lazm, etimad zəruri bir 
heyət kimi tələqqi [qǝbul] olunub heç bir 
müxalifətə baxmadan məmləkət gəmisi 
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sürülməlidir. Yoxsa rqə mənfəətləri, pro- 
paqan[da] məqsədləri iləri sürülər, ölçü-
yə gəlməz bir taqm iddialarla meydana 
çxarsa, o zaman böhran həman davam 
edib gedər. Böhrann davam isə məmlə-
kətin mənafeyinə heç də müvaq deyildir. 

Nə qədər ki, Parlaman böylə sabit ək-
səriyyət əsasn vəz edə [hǝyata keçirǝ] 
bilməmişdir, nə qədər ki, rqələr öz ara-
larnda anlaşa bilməmişlərdir, o zamana 
qədər də hökumətin istefa halnda qal-
mas təbiidir. 

Ümid edəlim ki, mülahizəsiz hücum-
lar ilə hökumətin mövqeyini gevşətən 
[laxladan] rqələr, fəzlə rqəçilik üzündən 
yeni təşəkkül edəcək hökumətin işini 
dəxi işkal etməzlər [çǝtinlǝşdirmǝzlǝr]. 

 
M. Ə. 

 
 

AZƏRBAYCAN  
MƏCLİSİ-MƏBUSANINDA 

 
(keçən nömrədən mabə’d) 

 
Musa bəy Rəyev (mǝruzǝçi - Müsa-

vat) - Aşurov həzrətləri nitqlərində bir-
iki söz söylədilər ki, onunla da Büdcə- 
Maliyyə komissiyasna yeni bir vəzifə 
vermiş oldular. Natiq deyir ki, Maliyyə-
Büdcə komissiyasnn varidat barəsində 
bir nəzəri varm, mədaxil yollarn niyə 
göstərməyib, yaxud mədaxil yollarn ni-
yə sormaybdr? Bu bizim vəzifəmiz de-
yil, komissiya böylə bir vəzifə ifasna borc- 
lu deyildir. Büdcə-Maliyyə komissiyas 
ancaq bunu müzakirə edir ki, bu pul veril-
sin ya yox. Bir də, əgər kənar bir təşkilata 
pul verməli olsa, komissiya onun etibarl 

olub-olmadğn təhqiq etməlidir. Bir də 
Sultanməcid [Qǝnizadǝ] ilə [Heybǝtqulu] 
Məhəmmədbəyov deyirlər ki, Bələdiyyə 
İdarəsi etibarldr, istədiyi qədər pul veri-
lə bilər. Bəli, şəhərin o qədər etibar var ki, 
50, 100 hətta 150 milyon da borc edə bi-
lər. Hələ qədimdə ingilis banklar şəhəri-
mizə 28 milyon etibar edirlərdi. Şimdi biz 
öz paytaxtımz olan Bakya 7 milyon ver-
mək məsələsini qalxzmaq lazmmdr? 
Özgə 30 milyon etibar etdiyi bir şəhərə, 
biz 7 milyon dam etibar etməyəcəyiz? 
Hərgah şəhərə bu pullar verilməsə, hö-
kumətin borcudur küçələri təmir etdir-
sin, xəstəxanalar və məktəbləri saxlasn 
və sairəni öz öhdəsinə alsn. Əhməd 
[Cövdǝt] bəy buyurdu ki, şəhərin üsulu 
düz deyildir. Büdcə-Maliyyə komissiyas 
bu xüsusda müəyyən təklif təqdim edir. 
Əvət, şəhərin üsulu düz deyildir. Ona gö-
rə də məzkur [ad çǝkilǝn] komissiya Daxi-
liyyə Nəzarətinə təklif edir ki, bələdiyyə 
intixabatı [seçkiləri] haqqnda sürətlə bir 
qanun tərtib və Məclisi-Məbusana təq-
dim etsin. Şimdiyə qədər şəhərin öz təş-
kilatı vard və bütün işlər bu təşkilatla 
idarə olunurdu. Bələdiyyə İdarəsi bu ana 
qədər öz vəzifəsini mümkün olan qədər 
ifa etmişdir. Fəqət, bundan böylə Daxi-
liyyə Nəzarəti bələdiyyə seçki qanunu 
hazrlamaldr ki, şəhər idarələri demok-
ratik üsul ilə seçilsin və idarə olunsunlar. 

Qanun səsə qonularaq əksəriyyəti-
ara [səs çoxluğu] ilə qəbul olunur. Borcun 
faizsiz olaraq buraxlmas haqqnda so-
sialistlər tərəndən və 10 il müddətinə 
verilməsi barəsində Aşurov tərəndən 
varid [daxil] olan təklif qəbula keçmir.  

Növbədə: Dəmiryol tarifəsinin art-
mas məsələsidir.  

Abuzər bəy Rzayev (məruzəçi) - Ke-
çən iclasda dəmiryol tarifələrinin artırl-
mas məsələsinə baxdq. Bu məsələ xeyli 
mühüm və camaata zərər toxuna bilə-
cəyi ehtimal daxilində olduğundan, Par-
laman qət eylədi ki, layihə çap olunub 
fraksiyalara göndərilsin. Qanun layihəsi 
çap olunub fraksiyalara göndərildi. İndi 
fraksiyalarn krini bilmək lazmdr.  

Qənizadə Sultanməcid (İttihad) - Ke-
çən dəfə danşld ki, dəmiryol tarifələri 
artsn. Tarifəni bir dəfə də Seym artır-
mşd. İndi o tarifələri bir daha artırmaq 
istəyirlər. Mən öylə bilirəm ki, dəmiryol 
əmələlərinin [işçilərinin] məvacibi və sair 
xərcləri artmş olduğundan, tarifələri ar-
tırmamaq olmayacaqdr. Çünki ayda 8 
milyon manat zərər var. Əgər kirayǝ [da-
şnma xǝrci] artsa, güman edirəm zərər 
olmaz. Ona görə, mallarn kirayəsinin ar-
tırlmasna riza vermək olar. Maln üstü-
nə nə qədər pul gəlsə, alş-verişçi də ca- 
maatın boynuna qoyacaqdr. Onsuz da 
alş-verişçilər storoja [mühazǝçiyǝ], stre-
loçnikə [keçidçiyǝ, dǝmir yolunda keçidlǝrǝ 
nǝzarǝt edǝn vǝ onlar dǝyişdirǝn şǝxsǝ] və 
sairələrinə pul verir. 15 əvəzinə 30 artır-
saq da alş-verişçiyə təfavüt etməz. Ona 
görə, mən buna etiraz etməyib, mal kira-
yəsinin artırlmasna riza verirəm, tainki 
yolun xərc və məxarici çxsn. Amma sər-
nişin kirayələrinin artırlmasna riza verə 
bilmərəm. Biri var tacirdir ki, öz mənfəə-
ti üçün gedir, verdiyi pulu da maln üzəri-
nə gələcəkdir. Bir də var ki, vacib bir iş 
üçün başqa bir şəhərə gedir, heç mən-
fəəti də yoxdur. Məsələn, Gəncədən te-
leqraf gəlib ki, ailəsi naxoşdur. Əvvəl 5 
manat verdiyi halda, indi 160 manat yol 
kirayəsi verməli olar ki, bu da kasblar 

üçün xeyli müşküldür. Bu zülümdür, buna 
heç vaxt riza vermək olmaz ki, sərnişin 
biletləri də mal kirayəsi kimi artırlsn. 
Ona görə mən rica edirəm ki, Parlaman 
yük tarifələrinin artmasn layihədə gös-
tərildiyi kimi qəbul etsin. Amma sərnişin 
biletlərini artırmasn. Seym qoyduğu qə-
rar üzrə qiymətlər baqi qalsn.  

Ağa Əminov (Müsavat) - Keçən həftə 
tarifələrin artırlmas haqqndak qanun 
layihəsi qəbul edilmədi. Türüq və Məabir 
[Nəqliyyat və Rabitə] naziri buyurdular ki, 
dəmiryolunun ayda 8 milyon zərəri var. 
İndi deməli, keçən həftə qanunu qəbul 
etmədiyimizə görə gündǝ 70-80 min ol-
maq üzrə bu vaxtadək 2 milyon zərər et-
miş oluruz. Hələlik yolun mədaxili olma- 
dğna görə, bu zərərləri ödəmək üçün 
tarifələri artırmaq, yaxud kağz pullar 
çoxaltmaq lazm gəlir. Pullarn çoxalmas 
qədir-qiymətinin azalmasna və şeylərin 
bahalanmasna səbəb olur. Bugünkü ic-
lasa sair smetalar dəxi gəlmişlərdir. Bun-
lar əsla mədaxili olmayan Nəzarətlərdə 
[Nazirliklǝrdǝ] məvaciblərin artırlmas və 
qeyri məsarif haqqndadr. Bunlarn da 
artırlmas ilə yenə də kağz pul artacaq-
dr. Bəzi natiqlər dedilər ki, sərnişin bilet-
ləri tarifəsi artmasn. Amma burasn bil- 
məlidir ki, bu saat dəmiryolu ilə gedən-
lərin əksəri alş-verişçidir. Kəndçilər isə 
dəmiryolu ilə ancaq quberniya şəhərləri-
nə gedirlər. Bu da nüdrətən düşür [nadir 
olur]. Onlarn çox getdikləri uyezd [qǝza] 
şəhərləridir ki, oralara da dəmiryolu ol-
madğndan, hər kəs öz atı və arabas ilə 
gedir. Kəndçilərin quberniya şəhərlərinə 
gəlmələri üçün dördüncü sinif vaqonlar 
təklif olunur. Bunun da qiyməti üçüncü 
sinifdən ucuzdur. Böylə ki, Seym qabaq-
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da 6 dəfə artırdğ üçüncü sinifdən indiki 
dördüncü sinif daha ucuzdur. Bir də o 
vaxt “Maksim Qorki” adl dördüncü sinif 
bir qatar gedirdi ki, bir günlük yola 5 gü-
nə ancaq gedib çxrd. İndi isə dəmiryol 
naziri dördüncü sin sərnişin qatar ilə 
yola salacaqdr. Bu surətlə fəqir-füqəra-
nn da hal nəzərə alnb yüngülləşdiril-
mişdir. Bir də istərdik deyək və sübut 
edək ki, tarifələrin artmas mallarn ba-
halanmasna səbəb olmayacaqdr. Məsə-
lən, bu saat şəhərdə hər şeydən ucuz 
kartofdur. Onun da putu bir manat artı-
rlsa, girvənkəsinə 2 qəpik yarm düşür 
ki, bu da indiki vaxtda bir pul deyildir. Bir 
də buğda 160 manata qalxmşd, indi ye-
nə 120 manata düşmüşdür və halonki 
[halbuki] bu vaxt zərndə tarifə nə art-
mş, nə də əskilmişdir. Tarifə artmadğ 
halda, ət bahalaşmşdr. Halbuki tarifə 
artsa belə ətin qiymətinə təsir edəm-
məz, çünki qaramal çöl ilə gətirilir. Bu ba-
rədə fraksiyalarn məlumatı olmadğn- 
dan tarifələrin artmasna riza vermirlər. 
Amma biz təklif edirik, bu qanun müvəq-
qəti olduğu üçün qəbul edilsin və arzu 
edərdik ki, mütləqa müvəqqət olsun. O 
vaxta qədər də yollar naziri ətra məlu-
mat toplar və hasil olan məlumatı əsl bir 
qanun layihəsi ilə təqdim edər. İndi isə 
"Müsavat" fraksiyas bu layihənin qəbu-
lunu təklif edir.  

Əhməd Cövdət - Keçən səfərki iclas-
da mən də, Əbilov cənablar da bu xü-
susda öz nöqteyi-nəzərimizi bəyan etdik. 
Bu gün də bu məsələ müzakirə olundu-
ğundan genə də fraksiya tərəndən tək-
rar olaraq deyiriz ki, bizim nöqteyi-nəzə- 
rimiz budur ki, bu kimi layihələr Parla-
mana təqdim olunan vaxt Nəzarət gərək 

ətraca, bütün səfərlərlə bərabər səhih 
[doğru] məlumat versin. Nəzarət deyir ki, 
ayda 8 milyon zərər olur və bu zərərləri 
göstərmək üçün misal olaraq dekabr ay-
n götürür. Məlumunuzdur ki, dekabr ay 
qarşq bir zaman idi. O zaman bir çox va-
qonlar əsgərlər tərəndən alnmş, bütün 
dəmiryolu işləri cğrndan çxmş və idarə 
pərişan bir halda idi. Bu səbəblərdən bəl- 
kə o ayda kassaya mədaxil gəlməmiş idi. 
Lakin getdikcə hərəkət qaydaya düşüb, 
işlər düzəlib, mədaxili də artmaqdadr. 
Yanvar ayndak mədaxili bilməyiriz, lakin 
biz onu biliriz ki, zərər 8 milyon deyil, az-
dr. Yük tarifələrinin artmasna sözümüz 
yox, amma sərnişin tarifələrinin artmas 
füqərayi-kasibənin mənafeyinə toxuna-
caqdr. Buyurdular ki, füqəra üçün ayrca 
dördüncü klas vaqonu buraxlacaqdr. 
Amma o həman vaqonlardr ki, irəli 36 
at doldurulurdu, indi 100 adam dolduru-
lacaqdr. Amma hər vətəndaşn hüququ-
nu gözləmək lazmdr. Biletləri artırmaq 
surəti ilə fəqir-füqərann at vaqonu ilə 
getməsinə səbəbiyyət verilməsin. Bu mü- 
lahizələrlədir ki, yük tarifələrinin artma-
sna raz ola bilərik, amma sərnişin tari-
fəsinin artmas əleyhindəyiz. Əgər alş- 
verişçilər üçün artırlrsa, bu pul onlar-
dan başqa qayda ilə alnsn. Bunun üçün 
xüsusi bir qanun tərtib verilsin. Nəzarət, 
məxarici qapatmaq üçün yalnz böylə ta-
rifə artırmaq və sairə kimi şeylər düşün-
məyib, başqa mədaxil yollar tapmağa 
çalşsn. Məsələn, bizim Gürcüstanda va-
qon və paravozlarmz var, uzun müddət-
dən bəri orada saxlanlrlar. Onlar gərək 
tezliklə alnsnlar. Hökumət və Nəzarət 
bu xüsusda ciddi tədbirlər görməlidir. Bir 
para vaqon və paravozlarmz var ki, tə-

mirə möhtacdrlar. Onlarn da təmiri ağr 
gedir, səbəbi də taxta əqsamnn [hissǝ-
lǝrinin] olmadğdr. Nəzarət bu xüsusda 
da tədbirlər görərək haradan mümkün 
isə tapsn, meşələrə sifariş versin və işlər 
qabağa getsin. Bir də Hacqabul istasyo-
nunda paravozlar dəyişməlidir. Vaqonla-
rn bir çoxunu agentlər xüsusi işdən ötrü 
alrlar. Bu kimi xüsusi işlərdən ötrü təxsis 
edilən [ayrlan] vaqonlarn miqdar azal-
mal, hətta tamamilə camaata verilməli-
dir ki, camaat istifadə edə bilsin. Daha bir 
çox xüsuslar da var ki, tədbir görülsə, ge-
diş-gəliş artar və dolays ilə mədaxil arta-
raq, zərər azalar, hətta heç zərər olmaz. 
Fraksiyamz tərəndən təklif ediriz komis-
yonun yük tarifəsi artırlmas haqqndak 
təkli qəbul edilsin, biletlərin qiyməti isə 
artırlmasn.  

(yenə var) 
 
 

TƏƏSSÜRAT 
 
Vüzəra böhranmz nə oldu? Bitdimi, 

bitmədimi? Bitmədi isə nə üçün bu cürə 
ciddi bir zamanda nə məntiqlə bu böhra-
n bu qədər uzadrlar? Yeni bir Kabinə 
təşkilinə hazr adamlarmz varm? Varsa 
bəs neyçün Kabinǝ təşəkkül etməyir? Bəl- 
kə təşkilinə mane olanlar var? Neyçün 
mane olurlar? Qorxmurlarm ki, bu uzun 
böhran dövlətimizi həmi daxilən və həm 
də xaricən böyük müşkülata sala bilər?  

Denikin qoşunu paytaxtımzdan tama-
miləmi rədd oldu? Nə şərtlə onlar yola 
saldq? Silahlm getdilər, silahszm get-
dilər? Nerəyə getdilər? Dağstanam? 
Bəs Dağstan buna raz idimi? Şimaldan 
denikinlər hücumuna məruz qalan dağs-

tanllar cənubdan dǝxi denikinlilərin gəl-
məsinə nə nəzərlə baxarlar? Denikin hü- 
cumlarna qarş dağstanl qardaşlarmz 
yalnzm müdaə edirlər? Biz onlara kö-
mək yetirməyə borçlu deyilmiyik? Dağs-
tan denikinlilərin çəngalna [caynağna] 
keçərsə, bizim dövlətimizin hal necə olar?  

Neyçün ingilislər otun [donanmann] 
silahlarn aldlar? Kimdən ötrü aldlar? 
Nədən ötrü inglislər otun silahn alb 
denikinlərə vermək istəyir, ingilislərlə De-
nikinin əlaqəsi nədir? Flotun silahndan 
biz də istifadə edə bilərikmi???? 

Qərəz, bu növ suallardr ki, başmza 
dolub cavab istəyirlər və cavab taplma-
dğ halda beynimizi deşəcək dərəcədə 
bizi incidib istirahətdən salrlar.  

Birdən istəyirsən ki, bu suallarn ha-
msna bir kərəlik: 

– Əşşi, mən nə bilim?!  
deyib, yaxan qurtarasan. Lakin ol-

mur, suallar səndən əl çəkməyirlər. Nerǝ-
də olsan, nə halda olsan səni təqib edib 
cavab istəyirlər. Deyirlər,  indi ki, qəzetəçi 
olub da bu cürə işlərə qatışrsan, onda bu 
suallarn cavabn ver. Deyirsən ki, bu sual- 
larn cavabn gərək hökumət versin. De-
yirlər ki, elə biz də onu soruşuruq ki, bəs 
han hökumət? Deyirsən ki, inşallah höku- 
mət bu tezlikdə əmələ gələr. Deyirlər ki, 
han “bu tezlik” ki, hələ heç axr görün-
məyir? Deyirsən ki, yəqin partiyalar səy 
edirlər ki, öylə bir möhkəm hökumət 
əmələ gətirsinlər ki, daha bir də itələ-
yəndə yxlmasn. Deyirlər ki, onlar səy 
edib yeni hökumət əmələ gətirincə düş-
mənlərimiz də “səy” edib başqa bir hö-
kumət əmələ gətirərlər… O halda qalr- 
san belə, bilmirsən ki, nə cavab verəsən… 

Birdən krinə bir şey düşür. O “şey” 
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səni şadlandrr, qəlbin rahat olur, kir 
səni basmr, hətta iştahn açlr. Vaxtında 
yeyib, vaxtında yatırsan və başndak sual- 
lara deyirsən ki, bir az səbr ediniz, inşal-
lah hamnza cavab verəcəyəm.  

O şey nədir?  
Parlaman.  
Bu gün Parlamann iclasdr. Gedǝrəm 

oraya və məbuslarmzn söhbətlərini 
eşidib işlərimizdən xəbərdar olaram. Bu 
ciddi və həyəcanl vəqələrə dair nəzərlə-
rini bilib – pis nəzər də olsa qəbuldur, tə-
ki nəzər yetirdiklərini bilim – cahil ikən 
alim olaram.  

Saata baxb görürəm ki, Parlaman ic-
lasna bir qədər gecikmiş olacağam. Tez 
kağz-kuğuzlarm yğb kamali-əcələ [tǝlǝ-
sik] vǝ sürətlə Parlaman imarətinə tərəf 
yorturam ki, birdən: 

– Nahaq yerə özünü yorma! 
sədas məni bilaixtiyar dayandrr. Sə-

da sahibi tanşmdr. 
– Parlamanam yüyürürsən?  
– Bəli. 
– Nahaq yerə. 
– Neyçün? 
– Bu gün zasedaniyan [iclas] atlajit 

elədilər [tǝxirǝ saldlar].  
– O neyçün?! 
– Kvorum yox idi. 
– Bəs o neyçün?! 
– Məbuslar yğlmadlar… 
– Hans məbuslar?  
– Əlbəttə müsəlman məbuslar! Er-

mənilər, ruslar, yəhudi, polyaklar hams 
vaxtında gəlmişdilər. Müsəlmanlardan 
da ancaq bir neçəsi vard. Yerdə qalanla-
rn sədr cənablar gözlədi, gözlədi; gəlib 
çxmadlar. Ona görə də kvorum əmələ 
gəlmədi və iclas baş tutmad.  

Əgər mən bizim müqəddəratımzn 
parlaq gələcəyinə inanmayan bədbinlər 
cümləsindən olsaydm, bu əhvalatdan 
heç də mütəəssir olmayb bədbinliyimi 
isbat edəcək keyyyətlərdən ən qüvvət-
lisidir, deyə sakit olardm.  

Lakin bədbin olmadğma görə sakit 
ola bilmədim və o dərəcə mütəəssir ol-
dum ki, axr özümə də acdm… 

Necə də mütəəssir olmaym ki, bu 
cür fövqəladə bir zamanda, Parlaman-
mzn fövqəladə iclaslar qurmağ lazm 
gələrkən, millət “seçilmişləri” öz adi və-
zifələrini də ifa etməyib, müəyyən iclas-
lara gəlməyirlər və gəlməyib də gələnlə- 
rin də işini korlayb məclisin baş tutma-
mağna səbəb olurlar.  

Bu növ həyəcanl bir zamanda Azər-
baycan Parlaman ikinci kərədir ki, mə-
buslarn yğlmadğna görə mövquf olub 
[işini dayandrb] bizi əğyarlar [yadlar] ya-
nnda gülünc edir. “Yedinaya Rossiya” 
qəzetəsi bizim Parlamanmza “əz bərayi 
xali nəbudəni mürasilə” qondarma bir 
şeydir dedikdə bizim acğmz tutur. Hal-
buki bu cürə gülünc töhmətlərə səbə-
biyyət verən özümüzük. 

Üzeyir 
 
 

VÜKƏLA ŞURASINDA  
[NAZİRLƏR KABİNETİNDƏ] 

 
* Daxiliyyə naziri həzrətlərinin Azər-

baycanda əxzi-əsgərdən [hǝrbi çağrşdan] 
ötrü müəssisə təşkili haqqndak məru-
zəsindən sonra qət edilmişdir:  

Daxiliyyə naziri həzrətlərinin məruzə-
sini təsvib ilə [bǝyǝnmǝklǝ], tapşrlsn ki, 
Parlamana idxal edilmək üçün qanun la-

yihəsi surətində tərtib versin.  
* Qubernator [İbrahim ağa] Vəkilov 

cənablar tərəndən Xariciyyə naziri müa- 
vini namna [adna] bir böylə teleqram gəl- 
mişdir:  

“Şimdi Novo-Bayəzid qəzasnn Zağal 
kəndinin 311 nəfərdən mürəkkəb [ibarət] 
bir heyəti mənim yanma gəlib məlum 
etmişlər ki, onlarn kəndi ermənilər tərə-
ndən xarabazara döndərilmişdir. 15 nə-
fər müsəlman qətl edilmişdir. Öz kəndlə- 
rini buraxaraq Gəncə quberniyas tərənə 
azim olmuş [yola düşmüş] kəndlilər bir ne-
çə nəfər də donmuş tələfat vermişlərdir. 
Bunlarn heç bir şeylǝri yoxdur. 

Qubernator Vəkilov” 
 
 

SÜLH ƏTRAFINDA 
 
* Paris – Mütarikə şəraitinin [atǝşkǝs 

şǝrtlǝrinin] daha ağr olmasndan bəhs 
edən qəzetələr deyirlər ki, general Foş bu 
axr vaxtlarda hǝdǝyǝ məcbur olmuşdur 
ki, bu yolla Almaniya nümayəndələrini 
mütarikə komisyonunda iştirak etməyə 
vadar etsin. Bu axrnc iki həftədə Alma-
niya nümayəndələri öz vəziyyətlərini də-
yişdirmişlərdir. İndi onlar bəyan edirlər ki, 
ancaq qələbəsiz sülhü qəbul edəcəklər-
dir. Bundan əlavə, franszlar zənn edirlər 
ki, Almaniya, qoşunlarnn tərxisini dayan-
drb şərq xəttinə Hindenburqun koman-
das altında 18 rqə [diviziya] qoşun qoy- 
muşdur. Müttəqlər bu etiqaddadrlar ki, 
Almaniyan öylə bir vəziyyətə qoymal-
drlar ki, Almaniya mütarikə maddələrinə 
müqavimət göstərə bilməsin. Foş Ali Hər- 
bi Şurada bəyan eyləmişdir ki, almanlar 
özlərinin məğlub olduqlarn yadlarndan 

çxarrlar. Onlar nəqliyyat vasitələrinin 
təslimini təxirə salmaqla müşkülat törə-
dirlər. Foşun əqidəsinə görə, Müttəqlər 
Esseni işğal etməlidirlər.  

* Berndən göndərilən teleqraf xəbər-
lərindən anlaşlr ki, Haaze Berndəki so-
sialistlər konfransndan çxarkən bəyan 
eyləmişdir ki, feldmarşal Hindenburq 
Şərqi Prussiyada altı yüz min nəfərlik kö-
nüllü ordu təşkil edir və məqsədi Alma-
niyada köhnə üsulu bərpa etməkdir. Hin- 
denburqun ərkani-hərbi [qərargah] Kol-
berqdədir. Haaze təklif edir ki, Müttəq-
lər Hindenburq qoşunlarn[n] hərəkətinə 
diqqət etsinlər. Lazm olarsa, bu qoşun 
cəminə [yğlmasna] bir sərhəd qoysunlar.  

* “Tan” qəzetəsi deyir ki, Ukrayna Şu-
ras Müttəqlərlə müştərəkən məşvərət-
də bulunmağ qəbul etmişlərdir. Fəqət 
onlar Parisi Böyükadaya tərcih verirlər və 
təvəqqe etmişlər ki, fevraln 10-unda 
məşvərət məclisi qurulsun. 

 
 

TELEQRAF XƏBƏRLƏRİ 
 
* Zürixdən verilən xəbərlərə nəzərən 

fevraln 8-ində axşam Berlində spartak-
lar böyük bir iğtişaş çxarmşlardr. Mat-
roslarla saldatlar Eyqoronun təhti-ko- 
mandasnda [komandas altında] mühüm 
nöqtələri işğal etmişlərdir. Hökumət qo-
şunlar nəticədə atəş açb 8 nəfəri öldü-
rüb, 40 nəfəri də yaralamşlardr. Dəhşətli 
sansür [senzura] qoyulmuşdur.  

* Köln – Rəsmi surətdə xəbər verilir 
ki, orta siniərin tətili qurtarmşdr. Spar-
taklar burjuazn tətilçilərin tələbatın qə-
bul etmişlərdir.  

* İstanbul – Erməni qrğn salmaqla 
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itham edilənlərin işləri Divani-Hərbdə 
[Hərbi Məhkəmədə] mühakiməyə başla-
mşdr. Sabiq qubernator Kamal bəy və 
jandarma rəisi Toq bəy də müqəssirlər 
arasnda vardr. Erməni hüquqşünasla-
rnn bəyanatına görə, 3700 nəfər ermə-
ni qrğnda tələf olmuşlar.  

Bazel – Kovnodan [Kaunasdan] çəkil-
miş olan teleqrafa nəzərən Litva qoşun-
larnn müvəffəqiyyəti və Fin-Eston qo- 
şunlarnn irəliləməsi münasibətilə bol-
şeviklər Vilna [Vilnüs] şəhərini təxliyə 
edir. 

* İngiltərədə həftədə 40 saat işləmək 
tələbi uğrunda əmələlərin tətil hərəkatı 
getdikcǝ artır. 

 
Macarstanda tətil 
Amsterdam – Budapeştədən verilən 

xəbərlərdən anlaşlr ki, bütün Macars-
tanda çexlərə qarş tətil elan edilmişdir. 
Bu tətildə dəmiryol, ticarətxana və şəhər 
idarələri məmurlar ilə əmələlər iştirak 
edirlər. Bütün işlər dayanb, bütün mağa-
zalar, mehmanxanalar, qəhvəxanalar bağ-
lanmşdr. 

 
Köln – Orta sinif spartaklarn üsuli-

darəsindən naraz olduğundan, Düssel-
dorfda əhval yaxş deyildir. Spartaklara 
qarş bir çox qəzetələr, advokatlar, dok-
torlar, mehmanxanalar tətil elan etmiş-
lərdir.  

 
Almaniyada iğtişaş 
Berlin – Almaniyann bütün qitələrin-

dən [hissǝlǝrindǝn] iğtişaş barəsində xə-
bərlər alnmaqdadr. Düsseldorf ilə Ham- 
burqda vətəndaş müharibəsi davam edir. 
Şuralar Lübekdǝ teleqraa telefon idarə-

lərini əllərinə keçirmişlərdir və məqsəd 
də budur ki, hökumətə xəbər verməyə 
imkan verməsinlər. Lakin buna spartalar 
nail olmamşlardr. Zira məmurlar spar- 
taklara qarş vəziyyətlərini dəyişdirmiş-
lərdir. Spartaklar Milli Mǝclis əleyhinə 
təbliğatda bulunurlar.  

Berlində ümid edirlər ki, mərkəzi r-
qə yeni hökumətə daxil olmaqla höku-
mətin vəziyyəti möhkəmləşəcəkdir.  

 
Tiis, 1 mart (ingilis mətbuatı)  - Bu-

günlərdə Paris qəzetələrində böylə mə-
lumat var idi ki, guya sualtı qayqlarn 
məhv etmək istəyirlər. Bu barədə Royter 
ajans mövsuq [etibarl] mənbədən xəbər 
verir ki, İngiltərə tərsanəsi sualtı qayqlar 
inşa edən zavodlarn məhv edilmək və 
bundan sonra sualtı ilə müharibə etmə-
mək plann təsvib edir [bǝyǝnir]. Əlbəttə 
bu tədbir beynəlmiləl müahidə [saziş] tə-
rəndən təsvib və təmin edilməlidir. İn-
giltərənin Bəhriyyə Nəzarətində bu mə- 
sələ əhəmmiyyəti haizdir [ǝhǝmiyyǝt daş-
yr]. Zira İngiltərənin hal-hazrda külli sual- 
tı qayqlar vardr və bundan sonra da 
sualtı qayqlar inşa etmək krində idi.  

 
Bavariyada Şura Cümhuriyyəti 
Berlin, 23 fevral – Bavariyann Mün-

xen şuras iclasnda şura cümhuriyyəti 
elan edilmişdir. İclasda qərar qoyulmuş-
dur ki, füqəra sin təslih edilsin [silahlan-
drlsn]. Sosializmi yeritmək və sosialist 
rqələrini birləşdirmək üçün komitələr 
intixab edilmişdir [seçilmişdir]. Şura cələ-
səsində [iclasnda] Bavariyann məşrutəsi 
[konstitusiyas] elan edilmişdir. Belə ki, 
daimi qoşunlar buraxlb bunun əvəzinə 
kəndçilərdən qvardiya təşkil ediləcəkdir. 

Münxendə olan bütün qəzetə idarələri 
şura qoşunlar tərəndən işğal edilib 
Münxendə yalnz şura xəbərləri nəşr 
edilir.  

 
Krakov – Polyaklarla nemeslər arasn-

da mütarikə şəraiti [atəşkəs şərtləri] imza 
edildi. Bu şərait mövcibincə [bu şǝrtlǝrǝ 
ǝsasǝn] Almaniya polyaklara qarş olan 
hərəkati-hərbiyyəni dayandrr. Almaniya 
əsgərlərinə sərhədi keçmək qadağan 
edilir.  

 
 
 

QƏZETƏLƏRDƏN 
 
Orenburq    
Fevraln 29-unda verilən bolşevik sim-

siz teleqraf xəbərlərinə nəzərən Ural ka-
zaklar tərəndən təzyiq edilən Qrmz 
qoşun Orenburq şəhərindən çxmşdr. 
Şəhər Dutov kazaklar tərəndən işğal 
edilmişdir.  

 
- Yenə həman xəbərdə denilir ki, Qr-

mz qoşunlar Vyatka şəhərindən çxmş-
lardr. Bunlar cənub-qərb tərənə ricət 
edirlər [çǝkilirlǝr].  

 
- Qafqaziyadan Odessaya külli erməni 

qoşunlar varid olmuşdur [gəlmişdir]. 
 
Hindenburqun həbsi 
Berlində hökumətin əmri üzərinə feld-

marşal Hindenburq və general Radek 
həbsə alnmşlardr.  

 
* Şimali Qafqaziyadan bir çox bolşevik 

komissarlar Hac-Tərxana qaçmşlardr. 

* Sabiq Xariciyyə naziri Sazonov Paris-
də mǝlum eyləmişdir ki, Rusiyann köh-
nə üsula qaytmas mümkün deyildir və 
kimsə bunu arzu etməz.  

 
* Dardanel boğaz ticarət gəmiləri 

üçün açqdr. Odessa ilə Yaffa arasnda 
gəmilər hərəkatı başlanmşdr.   

 
 
 

BAKI XƏBƏRLƏRİ 
 
Zabrat kəndində mitinq 
Şənbə günü martın biri, saat 3-də 

Zabrat kənd əhalisi Nəşri-Maarif məktə-
bi binasnda ictima [yğncaq] edərək hö-
kumətin istefa vermək məsələsini müza- 
kirə bə’dində [müzakirə etdikdən sonra] 
“Azərbaycan” qəzetəsi vasitəsilə zeyldəki 
[aşağdak] təklif ilə Azərbaycan Parlama-
nna müraciət etməyi təhti-qərara ald:  

Bu kimi xətrəli [təhlükəli] bir mövqedə 
hökumətin istefas gözləmədiyimiz bir it-
tifaq [hadisǝ] qəbilindən olduğu kimi, ye-
ni Kabinənin təşkilini təxirə uğratmaq 
yaxud Kabinə təşkilində ixtilafa yol ver-
mək son dərəcə dəli [başsoyuqluq] oldu-
ğu nöqteyi-nəzərindən yeni Kabinə təş- 
kilində təxiri caiz görməyib, heç bir ixti-
lafa yol verməksizin Parlamana əksəriy-
yət təşkil edən mərkəz və ondan sol frak- 
siyalardan demokratik hökumət vücuda 
gətirilməsinə bəzli-məsai edilməsini [çox 
sǝy göstǝrilmǝsini] rica ediriz və əlavə ola-
raq vətən istiqlaln bütün maneələrə 
qarş müdaəyə hazr olmamz kimi, xə-
yanəti-milliyyə kimi əzim [böyük] bir ci-
nayətə irtikab etmişlərinin [batmşlarn] 
hökumət idarəsini təsahüb etməsinə 
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[hökumǝt idarǝsinǝ sahib çxmasna] əbədən 
raz olmayacağmz da ittila [xǝbǝr] veririk. 

Sədr: Qiyas Əlizadə 
Katib: Hüseynzadə Məzahir 

 
Balaxanda Maarif Cəmiyyəti 
Neçə il əqdəm [qabaq] kəndimizdə 

“Qardaş birliyi” maarif cəmiyyəti adnda 
ziyallarmz tərəndən bir cəmiyyət təş-
kil olunmuşdu. Məzkur [deyilǝn] ziyalla-
rmz öz bacardqlar qədəri maarifə xid- 
mətdə bulundular. “Ənvər” adl bir qira-
təxana da açmşdlar, lakin məəttəəssüf 
[tǝǝssüf ki], bəzi səbəblərə görə cəmiy-
yətimiz yarmcan, hətta bu axr vaxtlarda 
ölüm halətində olub, kəsbi-ayət etməsi-
nə [sağalmasna] heç kəs ümid etməyirdi. 
Fəqət srağagün mart aynn 3-ündə məz-
kur ziyallarmz tərəndən cəmiyyəti eh-
ya etmək [diriltmǝk] qəsdi ilə bir ictima 
[iclas] qurulub, atidə [aşağda] isimləri 
mündəric zatlardan [adlar dərc olunan 
şəxslərdən] ibarət idarə intixab olunub 
[seçilib] təzədən işə şüru etdilər [başlad-
lar]. 

Heyəti-idarə bu zatlardan ibarətdir: 
Sədr: Sahib Maqsudi; katib: Həbib 

Cəbizadə; xəzinədar: Fətulla Hüseynzadə. 
 
Dəmiryolunda paravoz yoldan çx-

mas 
Sabunçu stansiyasnda dəmiryol xətti 

bir yerindən xarab olduğuna görə para-
voz yoldan çxmşdr. İnsan tələfatı yox-
dur. Bu səbəbə görə 48 nömrəli qatar 30 
dəqiqə təxirə uğramşdr.  

 
Şikayət  
Üçüncü məntəqə əhalisindən 205 

nəfərin imzas ilə Sentrodoma [Mǝrkǝzi 

Ev Komitǝsinǝ] bir ərizə verilərək bildiril-
mişdir ki, fevraln 28-ində vaqe olmuş 
iclasda seçkilər düz olmamşdr. Çünki, 
orada camaatı çox sxşdrmşlardr. Ca-
maat öz istədiyi adamlar seçə bilməmiş-
dir. Hǝtta ziyallar iclasa iştirak etməyə- 
rək zaldan çxmşlardr, həm də camaatın 
həpsinə xəbər verilmədiyindən 800 seç-
ki[çi] əvəzinə ancaq 150 adam iştirak et-
mişdir.     

 
Hadisat  
Patron tutulmas 
3-üncü uçastokun pristav Mollazadə 

Bak qalabəyisinə [komendantına] məlum 
etmişdir ki, Persidski və Serkovn küçələ-
rin küncündə faytonda gedən bir şübhəli 
şəxsi tövqif [hǝbs] etmişdir. Axtardqda 
faytondak Qobu kəndinin əhli Yahya İs-
ral oğlu olub, bir kisə patron tutulmuş-
dur. Məzkur [ad çǝkilǝn] şəxs onu azad 
etmək üçün okolotoçnya 200 manat pul 
təklif etmişdir. Pristav pulu və patronlar 
qalabəyinə təqdim edib və rica etmişdir 
ki, həman pul məzkur şəxsi tövqif etmiş 
olan qaradavoya verilsin.  

 
* Məlik Balaağa oğlu məlum etmişdir 

ki, Krasnovodsk[i] küçədə müsəllǝh bə-
dəfkarlar [silahl cinayǝtkarlar] ona hücum 
edərək 6325 manatın qarət etmişlərdir.  

3-üncü uçastok pristav Mollazadə 
bədəfkarlarn birisinin gizləndiyini eşidə-
rək dərhal onu axtarb həbs eyləmişdir.  

 
Cərimələr 
Bak qalabəyisi [Lütfǝli bǝy] Əmirca-

novun binagüzarlğ [sərəncəm] ilə Bak 
sakini Aslan Avakoviç Altunyans icazəsiz 
mauzer tapança gəzdirməkdə müqəssir 

hesab edilərək 1000 manat cərimə edil-
mişdir.  

Şamax əhli Tatevos Xaçiyeviç Tarza-
nov icazəsiz olaraq yannda 15 dənə üça-
çlan tüfəng patronu gəzdirməkdə mü- 
qəssir hesab edilərək 25 manat cərimə-
yə məhkum edilmişdir.  

 
Soymaq 
- 7-inci Çorn-qorod küçəsində Hac-

yevin 19 nömrəli evinə 5 nəfər naməlum 
bədəfkarlar hücum edərək ev sahibinin 
bütün müxəlləfatın [ev ǝşyalarn] qarət 
etmək istəmişlərdir. Həman evdə süku-
nət edən Bağrov öz yoldaşlar ilə bədəf-
karlara müqabilə göstərmək istəmişlər 
və bir qədər atəşdən sonra oğrulardan 
birisini öldürmüşlər, qalan isə qaçmşdr.  

- Zabratl Əsli Əliyoldaş qz 3-üncü 
uçastok pristavna məlum etmişdir ki, 
həman kəndin əhilləri Musa və Fərəc 
Kərbəlay Bəhram oğlanlar pəncərəsini 
sndrb onun evindən 2000 manatlq ev 
müxəlləfatı oğurlamşlardr. Oğrular töv-
qif [hǝbs] edilmişlərdir.  

- Balaxanl Gülziyad Eyvaz qz polisə-
yə məlum etmişdir ki, o, evdə olmadğ 
halda naməlum bədəfkarlar onun evin-
dən 70000 manatlq ev müxəlləfatı və 
qzl oğurlamşlardr.  

 
Öldürmək  
Martın 2-sində Kaspi Neft Cəmiyyə-

tində işləyən İran rəiyyəti Əbdülhüseyn 
Əhməd oğlu xəncər yaras ilə öldürül-
müşdür. Qatilləri məlum deyildir. Onlar 
axtarmaqdan ötrü tədbirlər ittixaz edil-
mişdir [tǝdbirlǝr görülmüşdür].  

 
Bələdiyyə İdarəsində  
Maliyyə Nəzarəti Bələdiyyə İdarəsinə 

müraciətən məlum etmişdir ki, əhali mi-
yannda [arasnda] əskilmiş [köhnǝlmiş] 
pullar yenisinə dəyişmək üçün böyük 
ehtiyac hiss edildiyindən Maliyyə Nəza-
rəti işbu düsturüləməli [tǝlimatı] tərtib və 
təsdiq etmişdir ki, ehtiyac bərtərəf etsin 
[aradan qaldrsn]. Kağzn axrnda Nəza-
rət Bələdiyyə İdarəsindən rica etmişdir 
ki, pul dəyişməsi məsələsini olduqca 
təcili surətdə qövldən feilə [sözdǝn 
ǝmǝlǝ] gətirsin.  

 
Düsturüləməl 
Bak Bələdiyyə İdarəsinin və şəhər tə-

sərrüfatı əski pullarn dəyişmək haqqn-
dak düsturüləməl: 

1) Bak Bələdiyyə İdarəsi və şəhər 
təsərrüfatı əski pullar (bon) işbu yerlər-
də dəyişilməldir: a) Dövləti bankn Bak 
şöbəsində; b) Xəzinədə. 

2) Padşahlq bank əski pullar fəqət 
[sadəcə] xəzinə üçün məcburən dəyişmə-
lidir. Xüsusi adamlar və xüsusi müəssisə-
lər üçün isə mümkün dərəcədə dəyişə- 
cəkdir.  

3) Xəzinə hams üçün pullar dəyi-
şəcəkdir. Belə ki, Bakda xəzinə bir nəfər 
üçün qeyri-məhdud miqdarda dəyişə bi-
lər. Gəncə xəzinəsində isə bir nəfər üçün 
10.000 rublə, başqa yerlərdə isə 1000 
dəyişəcəkdir.  

4) Dəyişməli pullar bir pul olduğu 
halda yüz-yüz bağlanmaldr. 

5) Pullar yeni pullara dəyişiləcəkdir.  
6) Gəncə və Zaqatala və başqa qəza 

xəzinələri köhnə pullar ancaq Bak xəzi-
nəsinə göndərib yeni pullar almaldr.  

7) 6-nc maddədə göstərilmiş kimi 
göndərilən pullar öylǝ bağlanmaldr ki, 
içərisindəki məlum olsun və göndərən 
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xəzinənin möhürü və ünvan lazmdr. 
Hər böylǝ bağl üzərində işbu imzalar 
olmaldr: Xəzinədar və baş hesabdar, 
dəxldar [kassir] və hesapç. Bunlar bağl 
pul üçün cavabdəhəndədirlər.  

8) Böylə bağlanmş bağllar Bak xəzi-
nəsində açlb təhqiq edilir.  

9) Məhəlli xəzinə 7-inci maddədə 
göstərilən kimi bağllar Padşahlq ban-
kna verir. Bank onlar açmayr və məsu-
liyyəti də öz öhdəsinə götürməyir.  

10) Qəbul edildikdə işbu pullara 
baxmaldr: 10 rubləlik (Bələdiyyə İdarə-
sinin) və həman Bələdiyyə İdarəsinin 25 
rubləliyinə və şəhər təsərrüfatınn da ha-
m pullarna. Zira qayrma pullar çoxdur. 

11) Bunlar xarab etmǝk üçün bank-
la Maliyyə Nəzarəti miyannda [arasnda] 
etilaf [razlaşma] üzrə gün təyin edilir.  

12) Xarab ediləcək pullar bağllar 
təhqiq edildikdən sonra işbu nümayən-
dələrdən mürəkkəb [ibarǝt] bir komisyon 
hüzurunda saylr: Bank, Maliyyə Nəza-
rəti dəftərxanas nümayəndəsi, bon qa-
yran litoqraya, Dövləti Kontrol [Dövlǝt 
Müfǝttişliyi] və Bələdiyyə İdarəsi. Kömək 
üçün həman müəssisələrin hesabdarlar 
da göndərilə bilərlər.  

13) 10-uncu fəsildə göstərilən pullar 
litoqraya nümayəndəsi tərəndən təh-
qiq edilməlidir.  

14) Böyləliklə təhqiq edildikdən son- 
ra pullar xüsusi komisyon hüzurunda ya-
zlr. 

15) Komisyon öz işləri barəsində 
məzənnə tərtib verərək qayrma çxan 
pullar barəsində bəratülqövl [protokol] 
bağlamaldr ki, müqəssirlərə cəza ve-
rilsin.   

BAKI QUBERNİYASINDA 
 
Rüşvət almaq 
Rəcǝblər kəndinin əhli Məşhədi Hey-

bət Kərbəlay Məhəmməd oğlu quber-
natora verdiyi ərizədə məlum edir ki, 
məzkur [ad çǝkilǝn] kəndin yüzbaşs onu 
həbs edərək 1000 manat rüşvət aldq-
dan sonra azad etmişdir. Həmin işi təh-
qiq etmək Cavad uyezd naçalnikinə hə- 
valə olunmuşdur.  

 
Quldurlarn hücumu  
Cavad uyezd naçalniki qubernatora 

məlum etmişdir ki, Saraytəpə uryadniki 
fevraln 8-ində İran sərhədinə yaxn olan 
Məhəmmədrzal kəndi əhalisindən bir 
dəstə təşkil edib İran quldurlarnn – Şah- 
sevənlərin qətl-qarət etmələrinə imkan 
verməməkdən ötrü getmişdir. Həman 
kəndin yaxnlğnda Azərbaycan Cümhu-
riyyətinin sərhədini keçmiş olan bir dəs-
tə quldurlarla atışmaya başlamşlar. Qul- 
durlardan bir nəfəri öldürülmüş və qa-
lanlar isə İran torpağna qaçmşlardr. 
Uryadnikin dediyinə görə, quldurlar Mil 
səhrasnda olan kəndlərə hücum etmək-
dən ötrü 300 nəfərdən ibarət bir quldur 
dəstəsini təşkil etmişlərdir. Quldurlarla 
mübarizə etməkdən ötrü naçalnik tərə-
ndən ciddi tədbirlər ittixaz edilmişdir 
[tǝdbirlǝr görülmüşdür]. 

 
 

AZƏRBAYCANDA 
 
Borsunludan  
Gəncə qəzasnn maarif müfəttişi Ca-

vad bəy Cuvarl cənablar 11 fevral ta-
rixində şəhərdən çxb qəryələrdə [kənd- 

lərdə] olan məktəblərə nəzarət yetirib, 
hər qəryələrdə camaatı məktəbə cəm 
edib oxumağa və təzə məktəblərin açl-
masna təhris və tərğib edib [tǝşviq edib 
vǝ rǝğbǝtlǝndirib], bəzi qəryələrdə uşaq-
lar icbarən məktəbə qoydurdu. Binəva 
avam müsəlman camaatı ağlayaraq iltica 
edirdilər [yalvarrdlar] ki, bizim əhvalm-
za rəhm eylə, bizim uşaqlara yazğn gəl-
sin, bizim əlimizdən alb məktəbə qoy- 
ma, çünki bu[n]larn oxumaq və məktə-
bə getmək vaxtı deyil, ancaq 15 yaşlar 
var… 

Müfəttiş cənablar o cümlədən Bor-
sunlu qəryəsində camaatı məktəbə də-
vətlə uşaqlar oxudub və imtahan edib 
sonra uşaqlara bir neçə düşüncəli sözlər 
dedi ki:  

“Oğlanlarm, sizlər oxumaqdan ötrü 
çalşn, oxuyun, ta ki, xoşbəxt olasnz!”  

Sonra üzünü camaata tutub dedi ki:  
“Ay camaat, qardaşlar! İndiyə kimi bu 

məktəblər olmuşdu rus əlində. Düzdür, 
rus hökuməti məktəblər açmşd bizim 
içimizdə, lakin məhz ruslaşdrmaq politi-
kas ilə. Amma indi, əlhəmdülllah, mək-
təblərdə olanlar öz müəllimlərimiz və 
ruhanilərimizdir. Yaxş oxunur “Quran” 
dərsi və türk dilimiz və şəriətimiz. Lazm-
dr bundan sonra uşaqlarnz ürəklə 
göndərəsiniz məktəbə və əlavə bizim hö-
kumətimiz yeni bir hökumətdir. Bu saat 
bizlərə ən vacib odur ki, çalşaq mədəni 
olaq, yəni işə yarayan. İşə yaramaq dəxi 
oxumaqla olar. Gərək millətimiz oxusun, 
biri maşinis[t] olsun, biri teleqrafç, biri 
mexanik, biri müəllim, tainki hökuməti-
mizi öz əlimizdə saxlamağ bacaraq. Ke-
çən zəlilanə əhvalmz yada salb indiki 
azad halmza şükür edək, böyük nemət 

sanb qədrini bilək.” 
Camaat bu sözlərə qulaq asb maarif 

işlərinə həvəs etməyə başladlar.  
 

M. Ayn. Naxçvani    
 
 
 

GÜRCÜSTANDA 
 
Gürcüstan Məclisi-Müǝssisan 
Gürcüstan Məclisi-Müsǝssisannn bi-

rinci iclas martın 9-unda və ya 12-sində 
açlacaqdr.  

 
Gürcü-erməni münasibatı 
Gürcüstan ilə Ermənistan arasnda 

siyasi münasibat [ǝlaqǝlǝr] bərpa edil-
mişdir. Bu yaxnlarda İrəvana Gürcüstan 
siyasi nümayəndəsi təyin ediləcəkdir. Tif-
lisdə olan erməni heyəti Tumanov başda 
olmaq üzrə işə başlamşdr.  

 
Ağahüseyn Tağyevə suiqəsd 
Cümə günü fevraln 28-ində səhər 

saat 8-də Sululaq küçəsində “İnterna-
sional” nömrələrində yaşayan Bak taciri 
Ağahüseyn Tağyevi beş nəfər qarətgər 
soymaq istəmişdir. Ağahüseynin səsinə 
milisionerlər gəldikdə canilər güllǝ ata-
ata qaçmağa başlamşlar. Qarətgərlər-
dən ikisi tutulmuşdur. Biri ölüb, digəri 
qaçb qurtara bilmədiyindən özünü öl-
dürmüşdür.  

 
Batumda  
Məhəlli [yerli] əhali ilə bərabər fəhlə-

lər də şəhərə qaydb işə başlamaqdadr-
lar. Əczaxana qulluqçularnn tətili qur- 
tarmşdr. Kobulet[i]də yerli polisə idarə-
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si Acarstann azadlğ üçün çalşan komi-
tənin fəaliyyətini dayandrmşdr. Bununla 
belə, rəqiblər asudəcə təşviqat yapmaq-
dadrlar. Onlar məzkur [ad çǝkilǝn] komi-
təni əhali nəzərində alçaqlatmağa çalşr- 
lar. İngilislərə təqdim etməkdən ötrü tə-
zə müxtirə [nota] hazrlanmşdr. Bu müx-
tirədə yerli əhali Cənub-Qərb Cümhuriy- 
yətinə mülhəq olmağ [birləşməyi] tələb 
edirlər. Bir neçə kəndi həmin müxtirəni 
imza etməyə məcbur etmişlərdir. Şübhə 
yoxdur ki, imzalanmş bu müxtirəni, əha-
linin arzusunu bəyan edici bir sənəd ol-
maq üzrə Sülh Konfransna göndərə- 
cəklər.  

 
Krmda  
“Tavriçeski qolos” qəzetəsinin təşəb-

büsatı ilə Vilsona və Amerika camaatına 
müraciətən göndəriləcək müştərək ərzi-
hal [kollektiv ǝrizǝ] yüz minlərcə arvadlar 
tərəndən imza edilməkdədir. Bu ərzi-
halda bolşeviklər əleyhinə ediləcək mü-
barizə üçün müavinət göstərilməsi xahiş 
olunur. “Yedinaya Rossiya” cəmiyyəti də 
böylə bir ərzihal verəcəkdir.     

 
 
 

İDARƏYƏ MƏKTUB 
 
Müdir əfəndi! 
Sizin dünkü nömrənizdə böylə bir fə-

qərə [hadisǝ] yazlmşd:  
“Eşitdiyimizə görə, müsəlman sosia-

listləri bugünlərdə Parlamanda bir dek-
larasiya oxuyacaqdr. Deklarasiyada mü- 
səlman sosialistləri Rusiyann federasiya 
əsas üzərində qurulmas əsasn qəbul 
etdiklərini bəyan edəcəklərmiş. Rusiya 

sosialistləri ilə bu barədə etilaf [razlq] 
əmələ gəlmişdir.”  

Bununla bəyan edirǝm ki, bu yazlan 
şeylər həqiqətdən kənardr. Sosialistlər 
fraksiyasnda böylə bir qətnamə olma-
mşdr.  

Sosialistlər fraksiyon rəisi:  
S[ǝmǝd ağa] Ağamalov 

 
İdarədən: Bu rəddiyyəni [tǝkzibi] ka-

mali-mǝmnuniyyətlə dərc edib də qəze-
təmizdə sosialistlərimiz barəsində müğa- 
yiri-həqiqət [hǝqiqǝtǝ zidd] bir şayiənin 
dərci keyyyətindən dolay bəyani-eti-
zarla [üzr istǝmǝklǝ] bərabər izhari-təəs-
süf edirik [tǝǝssüfümüzü bildiririk].  

 
 

TEATRO VƏ MUSİQİ 
 
“Şah İsmayl” 
Türk-Azərbaycan səhnəsi, həm opera 

repertuar yeni bir əsərlə zənginləşmiş-
dir. Cümə günü Hökumət Teatrosunda 
həman bu yeni əsər mövqeyi-tamaşaya 
qoyulacaqdr. Yeni operann süjesi xalq 
arasnda məşhur olan “Şah İsmayl” na-
ğlndan götürülərək mərhum Mirzə Qə-
dir İsmaylzadə tərəndən yazlmşdr. 
Musiqi qismini isə Hacbəyov Qardaşlar 
müdiriyyətinin dirijoru musiqişünas Müs-
lüm Maqomayev cənablar yazb musiqi-
yə salmşdr. Müslüm bəy əfəndi məzkur 
[ad çǝkilǝn] operann üstündə çox çalşa-
raq repertuarmz zənginləşdirmişlərdir.  

Bu əsər səhnədə birinci dəfə oyna-
nacaqdr vǝ Hacbəyov Qardaşlar müdi-
riyyəti yeni operann ilk dəfə təntənə və 
şükuhlu [xoşagǝlǝn] bir surətdə çxmas 
üçün tədbirlər görmüşdür.  

İDARƏDƏN CAVABLAR 
 
Şəkidə Əbdüləhəd xan Sultanzadə 

əfəndiyə: Bildiyimizə görə, türk tələbə-
ləri içində təhsil üçün Amerikaya getmək 
həvəsi indilikdə artıq yoxdur. Bu xüsusda 
qəzetəmizdə bir neçə münasibi-hal [vǝ-
ziyyǝtǝ uyğun] məqalələr yazlmşd. Türk 
tələbələri bu müvəqqəti “univeristetsiz-
lik” vaxtlar öz ana dillərinin təhsilinə 
sərf etməyə çalşsalar, vətən və millətin 
gələcəyi üçün xidmətlər göstərməyə qa-
dir olarlar.  

 
Qazaxda H. Q. əfəndiyə: Yazdğnz 

bərayi-təhqiqat [təhqiqat üçün] Daxiliyyə 
Nəzarətinə göndərdik. İmzanz məhfuz-
dur [gizli saxlanmşdr].    

 
 
 
 
 
 
 

Doktor  
Musa bǝy Rǝyev  

Daxili ǝmraza [xǝstǝliklǝrǝ] düçar olan 
naxoşlar qǝbul etmǝyǝ başlamşdr. Sǝhǝr 
saat 9-11-ǝ kimi. Axşam saat 5-7-yǝ kimi. 
Ünvan: Armyanski, nömrǝ 15. Telefon 16-80.  

b-37 
 

Diş həkimi  
İ. S. Tarşteynbaum 

Qəbul edir saat 9-2, saat 4-7.  
Dişlərə müalicə edir, ağrsz çxarr, sadə 

və qzl süni dişlər qayrr.  
Sisyanovski küçədə 41 nömrəli evdə 

(Çadrov küçənin küncündə, Quba meydan 
yannda). Telefon nömrə 22-07. 

2669 

Arvad diş hǝkimlǝri 
Z. A. Şexter vǝ xanm 

Dişlǝr ağrsz çxarlr. Qzl qapaq, qazma 
vǝ hǝr növ qayrma dişlǝr. Dişin yaxş qay-
rlmas tǝmin olunur. Kǝnardan gǝlǝnlǝr 
üçün iş tezliklǝ görülür. Qiymǝtlǝt münasib-
dir. Qǝbul olunur 9 - 2-yǝ vǝ axşam 4 - 7-yǝ 
kimi. Voronsovski küçǝ 17 nömrǝli evdǝ, 
paradn qapdan.  

215 
 

Diş hǝkimi S. M. Hamburq  
Nikolayevski küçǝdǝ nömrǝ 29, Parlaman 

qarşsnda. Telefon 5-96. 
Dişlǝrǝ vǝ ağza müalicǝ edir. Kauçuk vǝ 

qzl üzǝrindǝ süni dişlǝr qayrr. Dişlǝri vǝ 
tüklǝri ağrsz çxarr. Qzl iş işlǝyir.  

Qǝbul edir sǝhǝr saat 9-dan 2-yǝ kimi; 
axşam saat 4-dǝn 7-yǝ kimi. 

 
Mama Gövhǝr xanm 

Hər gün naxoşlar qəbul edir saat 9-dan 
12-yə qədər. Adres: Armyanski  küçədə, 13 
nömrəli evdə, 1-ci mərtəbə. (Bu yaxnlarda 
orada xüsusi təvəllüdxana [doğum evi] aç-
lacaqdr.) 

2695 
 

Arvad hǝkimi Y. A. Qirişqori  
Knyaz Kropotkin namna olan sabiq Xar-

kov uşaq xǝstǝxanasnn müdirinin müavini 
daxiliyyǝ vǝ uşaq xǝstǝliklǝrini qǝbul edir hǝr 
gün sǝhǝr saat 11-dǝn 1-ǝdǝk, axşam saat 4-
dǝn 7-yǝdǝk. Cümǝ günlǝri fǝqirlǝri pulsuz 
qǝqbul edir. Ünvan: Spasski küçǝ nömrǝ 33, 
Kamenisti küçǝnin küncündǝ.  

5701        12-4 
 

Petroqraddan gǝlmiş doktor  
İshaq Avetisoviç Atayans  

(professor Mixaylovun müavini)  
Mamalq, qadn vǝ urologiya naxoşluğu-

na mübtǝla olanlar qǝbul etmǝyǝ başla-
mşdr. (Bövl [idrar] yolu azarn, köhnǝ vǝ tǝ- 



VI cild “AZƏRBAYCAN” QƏZETİ “AZƏRBAYCAN” QƏZETİ

78 79

VI cild 

zǝ süzǝnǝyǝ müalicǝ edir.) Bövl yolunu elek-
trik alǝti ilǝ müayinǝ edir. Hǝr gün saat 3-dǝn 
6-ya kimi. Çaharşǝnbǝ günlǝri fǝqirlǝri pul-
suz qǝbul edir. Ünvan: Kolyubakinski küçǝdǝ 
Parapetin küncündǝ ev nömrǝ 26.    

5708       12-4 
 

Arvad diş hǝkimi 
M. S. İdaşkina 

Naxoşlar qǝbul edir sǝhǝr saat 9-dan 
axşam saat 6-ya kimi. Ünvan: Nikolayevski 
küçǝdǝ 25 nömrǝli evdǝ. Telefon 32-41.  

2629 
 

Doktor Şahnǝzǝrov 
Qaydb naxoşlar qǝbul edir: kif, süzǝnǝk 

vǝ dǝri azarlarn. Sǝhǝr saat 9-12-yǝ, axşam 
saat 4-7-yǝ. Armyanski küçǝ nömrǝ 3, Qu-
bernskinin tinindǝ.  

2699 
 

İtibdir 
Heybǝt Ağakişi oğlu vǝ Qaraş Mǝhǝm-

mǝd oğlu. Əyninǝ boz pencǝk vǝ kürk gey-
miş, 25 sinnindǝ, uca boylu. Heybǝt Mǝşhǝdi 
Ağakişi oğlu isǝ ǝyninǝ kürk geymiş, 35 sin-
nindǝ, orta boylu. 25 gündür ki, çöldǝn 
Bakya gǝliblǝr, yoxdurlar. Onlarn barǝsindǝ 
bir mǝlumat bilǝnlǝrdǝn çox xahiş edirǝm ki, 
gǝlib Suraxanski küçǝ nömrǝ 144 Əliǝkbǝr 
Əliǝkbǝrova müraciǝt etsinlǝr.  

 
Doktor Larionovun  

cǝrrahiyyǝ vǝ arvad xǝstǝxanas  
(Bazarn vǝ Qubernski küçǝlǝrinin kün-

cündǝ) naxoşlar qǝbulunu tǝzǝlǝmiş: 1) Xǝs-
tǝxanada yatmaq ehtiyac olanlar hǝmǝvǝqt 
[hǝmişǝ]; 2) Gǝlǝn xǝstǝlǝri sǝhǝr saat 9-dan 
gündüz saat 4-ǝ qǝdǝr.  

Xǝstǝxanann hǝkimlǝri:  
Arvad xǝstǝliklǝrindǝn: doktor V. Q. Mit-

rofanov. Cǝrrahi xǝstǝliklǝrindǝn: doktor A. İ. 
Okin-şeviç, doktor Mir Əsǝdulla Mirqasmov. 

2683 

Bak Şǝhǝr İstiqraz Cǝmiyyǝti  
Bununla elan edir ki, 1917-ci sǝnǝsi de-

kabrn 17-dǝ 21918 nömrǝli kağz ilǝ Petro-
qraddan padşahlq kağz pullar hazrlayan 
idarǝ tǝrǝndǝn Cǝmiyyǝt abliqatsiyasnn 
[istiqraz vǝrǝqǝsinin] 5 faizli 2419 nömrǝli 
qiymǝtli poslkasyla göndǝrilmiş olan birinci 
seriya müxtǝlif nömrǝlǝr ilǝ 100 manatlq 
2324 nömrǝdǝn 2459 nömrǝyǝdǝk, 500 ma-
natlq 2824 nömrǝdǝn 2980 nömrǝyǝdǝk, 
1000 manatlq 8516 nömrǝdǝn 8859 nöm-
rǝyǝdǝk; vǝ ikinci seriya müxtǝlif nömrǝlǝr 
ilǝ 100 manatlq 5331 nömrǝdǝn 5480 nöm-
rǝyǝdǝk, 500 manatlq 6261 nömrǝdǝn 6430 
nömrǝyǝdǝk vǝ 1000 manatlq 1935 nömrǝ-
dǝn 19724 nömrǝyǝdǝk; 20 kuponlar vǝ ta-
lonlar ilǝ cümlǝtan 666200 manat yolda 
oğurlanb. Buna görǝ bu abliqatsiyalarn ta-
lonu da hǝmçinin batildirlǝr. Bu abliqatsiya 
vǝ talonlar hǝr bir müǝssisǝ yaxud xüsusi 
adamlar almş olsalar, İstiqraz Cǝmiyyǝti 
mǝsuliyyǝti öz öhdǝsinǝ almayr.  

T-51  
 

 
 
 

Müvǝqqǝti müdir:  
Hacbǝyli Üzeyir 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

QEYD VƏ ŞƏRHLƏR 
 
 

 
 
 
 
 

Hökumǝt  
niyǝ istefa halndadr? 

sǝh. 64. “M. Ə.”: bu imza Mǝhǝmmǝd 
Əmin Rǝsulzadǝyǝ mǝxsusdur.  

 
Tǝǝssürat  

sǝh. 68. “ǝz bǝrayi xali nǝbudǝni 
mürasilǝ”: “deputatlğn boş qalmamas 
xǝtrinǝ” (farsca) 

“Üzeyir”: bu imza Üzeyir Hacbǝyliyǝ 
mǝxsusdur.  

 
Sülh ǝtrafında  

sǝh. 69. “Tan”: 1861-1942-ci illǝrdǝ Pa-
risdǝ fransz dilindǝ nǝşr edilǝn “Le Temps” 
qǝzeti nǝzǝrdǝ tutulur.   

 
Teleqraf xǝbǝrlǝri  

sǝh. 70. “Sabiq qubernator Kamal bǝy vǝ 
jandarma rǝisi Toq bǝy”: Türkiyǝnin Yozqat 
vilayǝtinin Boğazlyan qǝzasnn rǝisi Meh-
med Kamal bǝy vǝ Yozqat vilayǝtinin jan-
darma komandiri Binbaş Toq bǝy nǝzǝrdǝ 
tutulur.   

Bavariya Şura Cümhuriyyǝti (Bavariya 
Sovet Respublikas): Münxendǝ Fǝhlǝ vǝ 
ǝsgǝr deputatlar soveti tǝrǝndǝn elan 
edilǝn dövlǝt. 1919-cu ildǝ qsa müddǝt 
mövcud olmuşdur.  

“…füqǝra sin tǝslih edilsin.”: qǝzetdǝ 
“tǝslih” yerinǝ “tǝslim” getmişdir.  

sǝh. 71. “Dutov kazaklar”: Orenburq 
kazaklarnn ataman general-leytenant Alek-
sandr İliç Dutovun rǝhbǝrliyi altındak kazak 
qoşunlar nǝzǝrdǝ tutulur.  

“Hindenburq”: qǝzetdǝ “Gindenburq” 
kimi getmişdir.  

Bak xǝbǝrlǝri  
sǝh. 72. “Persidski”: Bakda, indiki Mur-

tuza Muxtarov küçǝsi. 
“Serkovn”: Bakda, indiki Vidadi küçǝsi.  
“Krasnovodski”: Bakda, indiki Sǝmǝd 

Vurğun küçǝsi. 
sǝh. 73. “7-ci Çorn-qorod”: Bakda, indiki 

Ayaz İsmaylov küçǝsi.  
“…böyük ehtiyac hiss edildiyindǝn…”: 

“ehtiyac” yerinǝ qǝzetdǝ “ehtiyat” getmişdir.  
 

Bak quberniyasnda  
sǝh. 74. “uryadnik”: qǝzalarda xidmǝt 

edǝn kiçik rütbǝli polis.  
 

Azǝrbaycanda  
sǝh. 74. “Borsunludan”: Goranboy ra-

yonunun Borsunlu kǝndi nǝzǝrdǝ tutulur.  
 

Gürcüstanda  
sǝh. 76. “Cǝnub-Qǝrb Cümhuriyyǝti”: 

1918-1919-cu illǝrdǝ cǝnub-qǝrbi Qafqazda 
tǝsis edilmiş Cǝnub-Qǝrbi Qafqaz Respubli-
kas (Qars Demokratik Respublikas) nǝzǝrdǝ 
tutulur.   
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“Azǝrbaycan” qǝzetinin 130-cu nömrǝsinin 1-ci sǝhifǝsi

İNNA LİLLAHİ  
VƏ İNNA İLEYHİ RACİUN 

Ağa Musa Nağyevin baş kantoru ka-
mali-yəs və təhəssürlə [böyük bir matǝm 
vǝ kǝdǝrlǝ] Ağa Musa Nağyevin martın 
4-ündǝ gündüz saat 10-da vəfat etdiyini 
xəbər verir. 

Mərhumun cənazəsi bu gün öz evin-
dən (Tarqov və Mariinski küçənin kün-
cündə) saat 10-da Hac İmaməli məsci- 
dinə aparlacaq.  

 
İNNA LİLLAHİ  

VƏ İNNA İLEYHİ RACİUN 
Ağa Əli Nağyev, bacs və uşaqlar ilə 

Ağa Musa Nağyevin vəfat etdiyini ka-
mali-hüzn və təhəssürlə öz qövm-əqrə-
ba və dost-aşnalarna xəbər verirlǝr. 

Mərhumun cənazəsi bu gün öz evin-
dən (Tarqov və Mariinski küçənin kün-
cündə) saat 10-da Hac İmaməli məsci- 
dinə aparlacaq. 

 
İNNA LİLLAHİ  

VƏ İNNA İLEYHİ RACİUN 
Tağ, Xədicə xanm, Sadq və Murad 

Nağyevlər Ağa Musa Nağyevin vəfat 
etdiyini kamali-hüzn və təhəssürlə öz 
qövm-əqrəba və dost-aşnalarna xəbər 
verirlǝr. 

Mərhumun cənazəsi bu gün öz evin-
dən (Tarqov və Mariinski küçənin kün-
cündə) saat 10-da Hac İmaməli məsci- 
dinə aparlacaq. 

 
İNNA LİLLAHİ  

VƏ İNNA İLEYHİ RACİUN 
Mirzə Əsədullayev, öz övrəti və uşaq-

lar ilə Ağa Musa Nağyevin vəfat etdiyi-
ni kamali-hüzn və təhəssürlə öz qövm- 
əqrəba və dost-aşnalarna xəbər verirlǝr. 

Mərhumun cənazəsi bu gün öz evin-
dən (Tarqov və Mariinski küçənin kün-
cündə) saat 10-da Hac İmaməli məsci- 
dinə aparlacaqdr. 

 
İNNA LİLLAHİ  

VƏ İNNA İLEYHİ RACİUN 
Yelizaveta Qriqoryevna Nağyeva Ağa 

Musa Nağyevin vəfat etdiyini kamali-
hüzn və təhəssürlə öz qövm-əqrəba və 
dost-aşnalarna xəbər verir. 

Mərhumun cənazəsi bu gün öz evin-
dən (Tarqov və Mariinski küçənin kün-
cündə) saat 10-da Hac İmaməli məsci- 
dinə aparlacaq. 

 
İNNA LİLLAHİ  

VƏ İNNA İLEYHİ RACİUN 
Mirzə Məhəmməd və Kövsər xanm 

Cümǝ axşam, 6 mart 1919-cu il, nömrǝ 130

Gündǝlik siyasi, ictimai, ǝdǝbi, iqtisadi türk qǝzetǝsidir 
İkinci sǝneyi-dǝvamiyyǝsi. Pǝncşǝnbǝ, 3 cǝmadiyǝlaxir sǝnǝ 1337. 6 mart sǝnǝ 1919. 

 

Türk vǝ islamlğa müd mǝqalǝlǝrǝ sǝhifǝlǝrimiz açqdr. Dǝrc olunmayan övraq iadǝ edilmǝz. Dǝrc edilǝn 
mǝqalatın mükafatın idarǝ tǝyin edir. Mǝhǝlli-idarǝ: Bak, Vorontsovski vǝ Qubernski küçǝlǝrin küncündǝ 4 

nömrǝli evdǝ “Azǝrbaycan” idarǝsi. Telefon nömrǝ 39-60. Tǝk nüsxǝsi 80 qǝpik.  
 

Abunǝ şǝraiti: Bak üçün 1 aylğ 18 rublǝ, 2 aylğ 32 rublǝ, 3 aylğ 45 rublǝ. Qeyri şǝhǝrlǝr üçün 1 aylğ 20 
rublǝ, 2 aylğ 35 rublǝ, 3 aylğ 50 rublǝdir. Elan atı: sǝtri 3 rublǝ. Kǝrratla gedǝn elanlar üçün güzǝşt edilir.    
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Həsənovlar Ağa Musa Nağyevin vəfat 
etdiyini kamali-hüzn və təhəssürlə öz 
qövm-əqrəba və dost-aşnalarna xəbər 
verir.   

Mərhumun cənazəsi bu gün öz evin-
dən (Tarqov və Mariinski küçənin kün-
cündə) saat 10-da Hac İmaməli məsci- 
dinə aparlacaq. 

 
İNNA LİLLAHİ  

VƏ İNNA İLEYHİ RACİUN 
Ümmüsǝlimǝ xanm Nağyeva Ağa 

Musa Nağyevin vəfat etdiyini kamali-
hüzn və təhəssürlə öz qövm-əqrəba və 
dost-aşnalarna xəbər verir. 

Mərhumun cənazəsi bu gün öz evin-
dən (Tarqov və Mariinski küçənin kün-
cündə) saat 10-da Hac İmaməli məsci- 
dinə aparlacaq. 

 
İNNA LİLLAHİ  

VƏ İNNA İLEYHİ RACİUN 
Fǝtulla bǝy Rüstǝmbǝyov Ağa Musa 

Nağyevin vəfat etdiyini kamali-hüzn və 
təhəssürlə öz qövm-əqrəba və dost-
aşnalarna xəbər verir. 

Mərhumun cənazəsi bu gün öz evin-
dən (Tarqov və Mariinski küçənin kün-
cündə) saat 10-da Hac İmaməli məsci- 
dinə aparlacaq. 

 
İNNA LİLLAHİ  

VƏ İNNA İLEYHİ RACİUN 
Bak Tacirlǝr Bank Şuras sǝdri Hac 

Zeynalabdin Tağyev İdarǝ sǝdri Ağa 
Musa Nağyevin vəfat etdiyini kamali-
hüzn və təhəssürlə öz qövm-əqrəba və 
dost-aşnalarna xəbər verir. 

Mərhumun cənazəsi bu gün öz evin-
dən (Tarqov və Mariinski küçənin kün-

cündə) saat 10-da Hac İmaməli məsci-
dinə aparlacaq. 

 
İNNA LİLLAHİ  

VƏ İNNA İLEYHİ RACİUN 
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ELAN 
Bu gün cümə axşam saat 11-də 

Azərbaycan Məclisi-Məbusannn [Parla-
mentinin] növbəti iclas təyin edilmiş 
olduğu məbus əfəndilərə elan edilir.  
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HAZIRLANAN TƏTİLƏ DAİR 
 
Azərbaycan istiqlal yolunda ən bö-

yük iqdamatdan [təşəbbüslərdən] olmaq 
üzrə Könüllü ordunun paytaxtımzdan 
çxarlmas və dava gəmilərinin tərk-silah 
etdirilməsi, vətənimizin aşkar və gizli 
düşmənlərinin xoşuna getməmişdir. Ona 
görə də bunlar əmələ-fəhlə sinni həyə-
cana gətirərək ümumi bir siyasi tətil 
çxarmaq istəyirlər. Burada türk-islam 
fəhlə və əmələsi böyük bir rol oynaya 
biləcəyindən, Türk Ədəmi-Mərkəziyyət 
“Müsavat” rqəsi müsəlman qardaşlara 
xitabən bir müraciətnamə nəşr etmişdir. 
Vətənin səlaməti və millətin istiqlal 
üçün camaatı anlatmaq niyyətilə bu 

müraciətnaməni eynilə qəzetəmizdə 
dərc ediriz. İştə müraciətnamə: 

Millətdaşlar və yoldaşlar! 
Şəhərimizdə axrnc günlərdə bir 

neçə mühüm məsələlər oldu. “Dobro-
volçeski otryad” ad ilə toplanan saldat-
lar şəhərimizdən getdilər. Dənizdə olan 
voyenn ot [hǝrbi donanma] ingilislərə 
təslim oldu. Oradak matroslar da Ba-
tuma göndərirlər. 

Bu məsələlər ətrafında xalq arasnda, 
ələlxüsus əmələlər arasnda min cürə 
xəbərlər çxarrlar.  

“Dobrovolçeski otryad” da, “voyenn 
ot” da əvvəlcə hamnza məlum olan 
Biçeraxovun komandasnda idi. Sonra 
Biçeraxov komandanlğndan çxd. Bu-
nun yerini Prjevalski tutdu. Biçeraxov da, 
Prjevalski də Azərbaycan Hökumətinə 
dost deyil, ikisi də düşmən idi. Biçerax-
ovun müsəlmanlar əleyhinə nə qədər 
müharibələr etdiyini kim bilməyir? Prje-
valski dəxi Rusiya tərəfdar və monarxist 
bir adamdr, Denikinin adamdr. 

Bakda bulunan rus əmələləri və bu 
əmələnin yol göstərəni olan Rusiya so-
sialistləri vaxtilə Biçeraxovun, bu “de-
mokrat” generaln qulluqdan xaric oldu- 
ğuna çox təəssüf eylədilər. O zaman biz 
Biçeraxov otryadnn paytaxtımzdan çx-
malarn tələb eylədiyimiz zaman onlar 
buna zidd gedir, Biçeraxov ad ilə top-
lanan şübhəli adamlarn, bir taqm ama-
zasplar  əli ilə toplanan hallar məlum 
könüllülərin buradan getmələrində 
“demokratiya”nn təkyə etdiyi [söykən-
diyi] sütunun laxlamasn görürlərdi. 

Doğrudur, Prjevalskini bunlar Biçe-
raxov kimi qəbul etmədilər, fəqət Azər-
baycan Hökuməti və xalqnn dobrovol- 

çeski otryadn hər nə cür olsa da bura-
dan çxarlmalarn dəxi o şiddətlə istə-
mədilər. 

Otryad Prjevalskiyə tabe olmuş, fə-
qət “voyenn ot” olmamşd. Flotda 
olan matroslar nə Prjevalskini, nə ingilisi, 
nə də Azərbaycan tanmayrdlar. Hal-
buki pul almaq lazm idi. Pulu kimdən 
alsnlar? Bu, bir məsələ idi. 

Təklif edən olmuşdu ki, pulu Azər-
baycandan alsnlar, amma onun qullu-
ğuna getməyib rahat və sakit qalsnlar. 
Bu təkli guya Azərbaycan tərəfdar olan 
Rusiya sosial-demokratlar edirdilər. De-
yirdilər, çünki Azərbaycan zəifdir, ona 
görə də ot onun əlində olsa, zərəri az 
olar. Çünki onlarn nəzərində Denikin 
“böyük bəla”, Azərbaycan isə “kiçik 
bəla”dr. Bunun azn qəbul etmək ağl 
işidir. 

İngilis komandanlğ Azərbaycan mil-
lətinin və dövlətinin israrla eylədiyi tələ-
binə görə Prjevalski otryadn buradan 
çxartdrd. Halbuki dənizdə kimsəyə 
tabe olmaq istəməyən, hətta sosial-
demokratlarn “kiçik bəla” deyə tövsiyə 
eylədikləri Azərbaycana surətən də olsa 
təhəmmül göstərməyən [dözmǝyǝn] si-
lahl gəmilərin Bak bəndərində [lima-
nnda] durmalarna təbii yad qala bilməz- 
di. Çünki şəhərin general-qubernator-
luğunu öhdəsinə çəkmiş olan Tomson 
xalqn əmniyyətindən məsuldur. Həm 
xalqa qarş, həm də Azərbaycan Höku-
məti ilə Avropa əfkari-ümumiyyəsi [icti-
maiyyǝti] və öz hökuməti qarşsnda 
cavabdehdir. Edə bilməzdi ki, Bak bən-
dərində heç kəsi tanmayan və heç bir iş 
görmək istəməyən dava gəmilərinin dur-
masna soyuq baxsn. Bunun üçün şəhəri 
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təhdid edən gəmiləri zərərsiz bir hala 
qoymaq lazm idi. Bu iş dəxi görüldü. 

Qurudan və sudan bizi qorxutmaqda 
olan iki qüvvət həman rədd oldu. 

Bunlarn rəddi üzərinə politika çevi-
rən bəzi adamlar şəhərə, bilxassə 
[xüsusilə] əmələlərin arasna bir xəbər 
çxardlar:  

“İngilislər Denikin adamlarn qovdu-
lar, otu təslim etdirdilər, bir azdan son-
ra Azərbaycana deyəcəklər qalx Gəncə- 
yə get, Bakn beynəlmiləl bir şəhər 
qayracağz” - deyə aralğa tnə salmaq 
istədilər. 

Ortaya bir “avtokaloniya” məsələsi 
çxd. Məlum olduğu üzrə, sentyabrda 
Biçeraxov ordusu Bakdan çəkilǝrkən özü 
ilə bərabər Bakda olan bütün avtomo-
billəri də aparmşd. Təkrar ingilislərlə 
bərabər buraya dönərkən bu avtomo-
billər də gəlmiş idi. Bu avtomobillərin 
hamsna onun təmirinə baxan master-
skoyla bir yerdə “avtokaloniya” deyirlər 
ki, burada bir qədər əmələ çalşr. Prje-
valski gedərkən bu avtomobillərin Ba-
kda qalmalarn tələb eyləmiş, tələbləri 
üstündə israr etmişlərsə, bunun qaba-
ğn saxlaya bilməmişlər. Avtomobil-
lərdən bir qismi dəmiryolu ilə deyil, 
dəniz ilə gəmilərə yüklənib aparlmşdr. 
Təbii idi ki, bu avtomobillərin Bakda 
qalmas şəhərin, Azərbaycann mənfəə-
tindən idi. Bu avtomobillərin tamamilə 
burada qalmas üçün hammz çalşmal 
idik. İştə, bir tərəfdən bizi həqiqətən də 
əndişəyə salan bir xəbər çxarlr, digər 
bir tərəfdən bizim həqiqətən xoşumuza 
gələn bir avtomobil tələbi ortaya qoyu-
lur. Nəticədə Bak demokratiyasnn ad 
ilə hərəkət edən ağalar ingilis koman-

danlğna bir taqm tələblər qoyur, yoxsa 
zabastovka elan eyləyǝcəkləri ilə təhdid 
edirlər. Tələb təqribən bundan ibarətdir: 

1- Təslim olan gəmi matroslarnn (ki 
səkkiz yüzə yaxndrlar) “vxodnoy”larn 
versinlər və özlərini başqa yana göndər-
məyib şəhərdə qoysunlar. 

2- Bayldak elektrik stansiyasndak 
ingilis əsgərlərini çxarsnlar. 

3- Burada və Krasnovodskda tutulan 
məhbuslar, əzcümlə [o cümlədən] Bak 
bolşeviklərinin arvad-uşaqlarn burax-
snlar. 

4- “Avtokaloniya”nn şeylərini Bak-
dan aparmasnlar. 

5- İngilis qoşununu Bakda azaltsnlar. 
Baxalm bu tələblərin bizə nə dərə-

cədə faydas var və onlardan ötrü zabas-
tovka eyləmək lazmm? 

1- Bu heç kimə tabe olmaq istəməyib 
müftə pul yeməyə öyrənmiş matroslarn 
Bakda qalmalarndan nə fayda gözlənə 
bilər. Şəhərimizdə onsuz da Azərbaycan 
Hökuməti və istiqlal əleyhində bollu 
olan qüvvətlərə səkkiz yüz də can ac-
mş, sərkeşliyə [özbaşnalğa] öyrənmiş 
matros əlavə olacaq. 

2- Bayldak elektrik stansiyasnn in-
gilislərdən boşadlmas tələbinin səbəbi 
aşkardr. Stansiya əldə olunca şəhəri 
qaranlqda saxlamaq asandr. Bundan da 
Bakn Rusiyann bir hissəsi hesab edən 
ağalar fayda apara bilərlər. 

3- Tutulan məhbuslarn, bilxassə ar-
vad və uşaqlarn buraxlmas tələbi əl-
bəttə nəzərə xoş və ürəyə sinən bir 
tələbdir. Fəqət o qədər böyük bir mə-
sələmidir ki, ondan ötrü paytaxtın həyatı 
durdurulsun? 

4- Avtokolonna şeylərinin məsələsi 

öz-özlüyündə doğru və haql bir tələb 
olsa da, ondan ötrü böyük bir məsələ 
çxarlammaz və bu da “vəzni-şeir” üçün  
qoyulmuşdur. 

5- İngilis qoşununun azalmasna gə-
lincə, bunu istəyən ağalar görək bizi 
Denikin ordusu və yaxud başqa bir hü-
cuma qarş hangi qüvvətlə müdaə 
edəcəklərdir? 

Yuxarda biz söyləmişdik ki, Prjeval-
skinin getməsi ilə otun təslimi rusiyaç 
sosialistləri rahat buraxmayr. Görünür 
ki, yanlmamşq. İştə Rusiya sosial-
demokrat rqəsinin naşiri-əfkar [kirlǝ-
rini yayan orqan] “İskra” qəzetəsi nə 
yazr? O deyir ki: 

“İngilis komandanlğ tərəndən Kas-
pi voyenn otu əleyhinə, hətta Prjeval-
ski otryad əleyhinə görülən tədbirlərin 
əsl işə baxanda Rusiya demokratiyas 
əleyhində bir iş olduğu haqqnda iki rəy 
olammaz.” 

Demək ki, Prjevalski Rusiya demokra-
tiyasnn sütunu imiş. Demək ki, hər nə 
Rusiya naminə hərəkət edən qüvvət var-
sa, nəticədə həman demokratiya qüvvə-
ti imiş. Yalnz Azərbaycan tərəndəki 
qüvvətlər, türklərin mənafeyini gözləyən 
təşəbbüslərdir ki, demokratiyann əley-
hinə imiş. 

Böylə ikiüzlü olduqlar üçündür ki, bu 
ağalar bu məsələlərdən ötrü fövqəladə 
konfrans çağrdqda yalnz sosialist r-
qələrini çağrmaq bəhanəsilə “Müsa-
vat” işdən xəbərdar eyləməmişlərdir. 
Əlbəttə, təqdir edərsiniz ki, bununla on-
lar bilərək müsəlman əmələsini kənarda 
qoymaq istəmişlərdir. Çünki bilirlər on-
larn bu macərapərəstliklərinə müsəl-
man əmələsi uymaz, öz əli ilə düşmən- 

lərini qüvvətləndirməz. Qalxb istəməz 
ki, bizə top atmş olan və hər zaman da 
atmağa hazr olan matroslar burada 
saxlansn və yainki dallarnca bir daş 
göndərdiyimiz “Dobrovolçeski otryad” 
üçün heyənsin. 

Kimsənin yadndan çxmamşdr ki, 
imdi ingilisləri demokratiyann düşməni 
deyə əleyhlərinə çxan ağalar özləri 
onlar buraya çağrdlar. O zaman ingilis, 
ağalar üçün yaxş idi, çünki Bakn 
sahiblərinə verməyirdilər. İmdi isə ya-
mandrlar, çünki rus qüvvətlərini zəiə-
dir, rus saldatlarn buradan çxarr, rus 
otunun da silahn alr, matroslarn da 
şəhərdən qovurlar. Arada tnəli xəbər 
də çxarr, deyirlər ki, guya bunlarn 
bütün təşvişi onun üçün imiş ki, ingilislər 
Bakn Azərbaycann da əlindən almaq 
istəyirlərmiş. 

Fəqət əsl məqsəd bu deyilmiş. Mət-
ləb budur ki, ingilis Bakn sahiblərinin 
əlindən alb ruslara verməyir. 

Bak Azǝrbaycann paytaxtıdr. 
Burada Azərbaycan tanmayan rus 

əsgəri, rus otu dura bilməz. Bu haq-
qmz müdaə edən ingilis komandan-
lğ bizim hər zaman dostumuzdur. İngilis 
komandalğ bizim bu haqqmz feilən 
qəbul eyləmişdir. Rəsmən qəbul etmə-
yəcəyini göstərəcək bir dəlil olsa da əldə 
yoxdur. Halbuki utanmadan Bak de-
mokratiyas ad ilə hərəkət edən əfən-
dilər bizə “bəla” kimi baxrlar. Halbuki 
bizim başmzn bəlas onlarn özləridir.  

Bunun üçün ey vətənini, hürriyyətini, 
istiqlaln sevən türk və müsəlman əmə-
ləsi, sərvaxt [ayq-sayq] ol. Bəzi şirin 
sözlərə, aldadc mətləblərə qulaq ver-
mə. Sədaqətinə inandğn bir rqədən 
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məlumat almaynca, məbada zabas-
tovka eyləmə! 

Bugünlərdə olunacaq zabastovka, bil 
ki, müşkülat içində olan vətənimizə 
böyük əngəl çxara bilər. Qara düşmən 
Denikin qüvvəti şimaldadr. Hökumət is-
tefa halndadr. Böylə bir zamanda za-
bastovka eyləmək, dəmiryollarn saxlat- 
maq, işqlar durdurmaq, işləri saxlat-
maq məmləkətin diriliyini fəlc [iic] bir 
hala qoymaq deməkdir ki, vətənə xəya-
nətdir.  

Azərbaycan özləri üçün vətən hesab 
etməyən, Bakn əllərindən çxan bir 
dövlət kimi görən adamlar ortan şuluğa 
verib də zabastovkadan bəhs edə bilər, 
on avtomobil üçün minlərlə əmələni 
işdən-gücdən saxlaya bilərlər, amma 
bizlər bu macərann qətiyyən [qətiyyətlə] 
əleyhində olmalyz.  

Demokratlq ad ilə fəqət rusluq məq-
sədi ilə elan edilmək istənilən zabas-
tovkada biz yoxuz deməli, zabastovkaya 
qoşulmamaldr.   

Türk Ədəmi-Mərkəziyyət  
“Müsavat” rqəsi Mərkəzi Komitəsi 

 
 

 
GETSİNLƏR, GƏLMƏSİNLƏR! 

 
Şəhərimizdə rus-erməni könüllü or-

dusu təşkili kimi istiqlalmza, şərəf və 
heysiyyətimizə toxunan və gələcəyimiz 
üçün böyük bir təhlükə təşkil edən 
qeyri-normal hadisəyə qəzetəmiz çox-
dan bəri idi ki, hökumətimizin diqqətini 
cəlb edib bu cürə şeylərin tezliklə önü 
alnmasn tələb edirdi. Hökumətimiz bu 
hadisəyə lazm olan dərəcədə diqqət ye-

tirib əhvalatı ingilis komandasna bildirdi 
və bu könüllü qoşununun paytaxtımz-
dan tezliklə rədd edilməsini tələb etdi və 
“Əks surətdə biz özümüz əlimizdən gə-
lən vasitə ilə iş görməyə məcbur olaca-
ğq” – deyə müstəqil hökumətə yaraşan 
bir dil ilə danşd.  

General Tomson həzrətləri dəxi bu 
hadisənin qeyri-normallğ haqqnda bi-
zimlə şərik olduğunu bildirib, könüllülə-
rin çxb getmələrinə raz oldu. İngilis ko- 
mandas rəisinin bu razlğ məhz höku-
mətimizin təhdidi nəticəsi olaraq vüqu 
buldu deyib də fəxr etsək, əlbəttə özü-
müzü bir dərəcəyə qədər aldatmş ola-
rq. Çünki, əgər ingilis hökumətinin indiki 
politikas Könüllü ordusunun Bakda qal-
masn iqtiza etsəydi [lazm bilsǝydi], o 
halda “qan tökülə bilər” ehtimal – qəri-
ni-həqiqət [hǝqiqǝtǝ yaxn] olsa da – nə-
zərə alnmazd və bu iş o tərəf və ya bu 
tərən zərbi-dəsti [qol gücü] ilə həll olun-
mağa münhəsir [bağl] olaraq qalard. 
Halbuki denikinlər üçün hazrlanan or-
dunun Azərbaycan paytaxtında saxla-
nlmasndan ingilis hökumətinin bugün- 
kü politikas heç bir şey udmazd. Bəlkə 
nəticədə uduzard ki, o uduzduğu şey də 
azərbaycanllarn ingilislərə qarş ibraz 
etdiyi [göstǝrdiyi] etimad və hüsn-rəğ-
bətdən ibarət olard.   

Mətləbi bir az daha aydn etmək 
üçün ingilis politikasnn nazik nöqtə və 
nüktələrini [incǝliklǝrini] şərh etmək niy-
yəti ilə lovğa-lovğa meydana atılmayb 
da ancaq bir qəzetəçi sifətilə aşkara dərk 
etdiyimiz yerlərindən bəhs etmək istə-
rik. İş bundadr ki, ingilislər bolşevikliyin 
istər Rusiyada, istər Almaniyada, istər 
sair bir məmləkətdə olsun, əleyhinə qar-

ş politika yeridib mübarizə etməkdə-
dirlər. Bu nöqteyi-nəzərdən, hər kəs bol-
şevikliyə ziddir və bolşevikliklə mübari- 
zəyə girişir, ingilislər tərəndən hüsn-
təvəccöh qazanr. Ona görədir ki, bu gün 
ingilislər rus bolşeviklərinə qarş müha-
ribə açmaqda olan denikinlərə də hüsn-
təvəccöhdən başqa mühimmat və ləva- 
zimat sardan dəxi əl tutub kömək gös-
tərməkdədir. Deməli ingilislərin denikin-
lilərlə olan əlaqəsinin isti və soyuqlu- 
ğunu bu axrklarn bolşeviklərə qarş aç-
maqda olduğu mübarizənin mizan dərə-       
cəsi ilə ölçmək olar. Qoy “Vahid Rusiya” 
tərəfdarlar bu zümdə [zǝndǝ, gümanda] 
olsunlar ki, ingilislər denikinlərə kömək 
edib də Rusiyan yenidən diriltmək və 
1914-cü sənə hüdudu daxilində bərqə-
rar etmək istəyirlər. Biz isə heç vaxt buna 
inana bilmərik ki, ingilislərin İran daireyi-
nüfuzuna qarş şərik çxan və bir gözü 
daima Hindistan sərvətlərində olan “Rus 
çarlğn” yenidən diriltmək istəyən kim 
olsun? İngilislər! Halbuki bu cahanşümul 
müharibədə qalib çxan ingilislərin ələlü-
mum politikas, təbiidir, bu yolda olacaq-
dr ki, qələbəsindən istifadə edib də mü- 
haribədə itirmiş olduğu zərərləri təzmin 
etməkdən başqa, bir də özünü nəinki 
yalnz Almaniya kimi təzə düşmənləri-
nin, bəlkə Rusiya kimi qədim düşməni-
nin də gələcək hiylə və dəsisələrindən 
[intriqalarndan] məsun və məhfuz [toxu-
nulmaz vǝ qorunmuş] qlsn.  

Ona görədir ki, denikinlər ingilislərin 
sevmədiyi bolşeviklərə qarş mübarizə 
işini kənara qoyub da “Rusiyan dirilt-
mək” kimi başqa avantüralara iqdam 
[tǝşǝbbüs] edərlərsə, ingilislərin hüsn-

təvəccöhü ilə köməklərindən də məh-
rum olarlar. Denikin qoşununun “Soçi” 
bəhanəsi ilə Gürcüstana qarş qəsd 
etmiş olduğu hücumi-xəyalpərəstanəsini 
dayandran ingilislər oldu ki, bu “fakt” 
yuxardak sözlərimiz üçün sübuti-ka və 
dəlili-şa [qǝnaǝtlǝndirici dǝlil] ola bilər. 
Denikin və Dağstan Cümhuriyyəti müsa-
diməsi [toqquşmas] məsələsi isə genə 
əgər dağstanllar müttəhidülqövl [yekdil, 
həmrəy] olsalar, ingilislər əli ilə toxdadla-
caqdr. İndiyə qədər toxdadlmamasnn 
səbəbi isə başqadr ki, o barədə bildi-
yimizi mövqeyi gələn vaxtında söylərik. 
Bu səbəbdəndir ki, məhz bolşeviklərlə 
mübarizə etmələri lazm gələn könüllü-
ləri, bolşeviklik qorxusu olmayan və 
biləks [əksinə] bolşevikliyə müxalif surət-
də təşəkkül etmiş olan bir hökumət 
paytaxtında saxlamaqda ingilislərin heç 
bir qəsd və qərəzi ola bilməzdi. O idi ki, 
hökumətimizin bir kərə müraciət etmək-
lə general Tomson həzrətləri Azərbaycan 
türklərinin xoşuna gəlməyən könüllüləri 
şəhərimizdən çxartmağa raz oldu və 
raz olub da sözünə əməl etdi. Könüllülər 
getdilər və getmək üzrədirlər. Müdəbbir 
[tədbirli, uzaqgörǝn] Tomson bu işdən 
istifadə edib də vəziyyətləri şübhəli 
görünən ot gəmilərini də kamali-ustadi 
ilə [ustalqla] ələ gətirib əslihələrini [silah-
larn] boşaltd. Bu tədbirlərin sayəsində 
Azərbaycan paytaxtı şimaln sağ və sol 
qorxularndan qurtard. Böylə ki, “Yedi-
naya Rosiya” kimi sağ “Vahid Rusi-
ya”llarn ümidgah olan könüllülər rədd 
edildiyi bir anda, “Znamya truda” kimi 
sol “Vahid Rusiya”llarn da istinadgah 
olan ot silahsz qalb “zərərsizləndi”. 



VI cild “AZƏRBAYCAN” QƏZETİ “AZƏRBAYCAN” QƏZETİ

88 89

VI cild 

Nəql edildiyi üzrə, könüllülər gedər-
kən “Bir zaman keçməz Azərbaycan 
üzərinə hücumla gələrik və Azərbayca-
nn axrna yetərik” deyə təhdidatda 
bulunurmuşlar. Əlbəttə qovulmaq acl-
ğn dərk edən adam ağzna gələni 
danşacaqdr. Hər halda biz, könüllülər 
getdi və otun silah alnd deyə rahat 
olub da Fətəli xan həzrətləri demişkən, 
başmz yastığa qoyub da yatmamalyq. 
Biz hər bir hadisə vüquuna [baş vermǝ-
sinǝ] hazr olmalyq. Özümüzü o dərəcə-
də müdaə halna gətirməliyik ki, 
çağrlmamş qonaqlar bir də üzərimizə 
“qonaq” gəlmək istəsələr, mehman-
nəvazlğmzn [qonaqpǝrvǝrliyimizin] hər 
bir surətindən xəbərdar olub da “xö-
rək”lərimizin dad damaqlarndan çx-
masn.  

Keçək ot məsələsinə.  
Prjevalski ilə könüllülərin Bakdan 

rədd edilmələri sağ “Vahid Rusiya”llar 
üçün gicəlləndirici bir zərbə olan kimi, 
ot təslimi hadisəsinin də sol “vahid-
li”lər üçün eyni dərəcədə bir zərbə 
olduğunu anlamaq üçün Roxlinin bu 
münasibətlə yğlmş fövqəladə fəhlə 
konfransnda söyləmiş olduğu bəyana-
tın oxumaldr. Bu bəyanatdan əzcümlə 
məlum olur ki, “milyoner” Biçeraxovun 
pul və mal köməyindən məhrum qalmş 
olan ot əmələcatın [işçilǝrini] bir növ 
dolandrmaq və otu sağ “vahidli”lər 
əlinə salmamaq üçün “iki şər”dən ən 
kiçiyinə raz olub da otu Azərbaycana 
satmaq istəyirmişlər və hesablar da 
böylə imiş ki, pul Azərbaycandan çxacaq 
amma mal öz əllərində qalacaq. Yəni 
Azərbaycan Hökuməti otu olub da 

“matroslar olmadğna görə” həman 
mövcud matroslar da məvaciblə saxla-
yacaqdr və nəticə də bu olacaqdr ki, 
roxlinlər məvacibsizlik üzündən zabas-
tovka edən avtokalonlar kimi matroslar 
zabastovkasndan azad olub da Azərbay-
can yolu ilə otu öz əllərində saxlaya-
caqdrlar ki, lazm olan vaxtında toplarn 
ağzn Azərbaycan paytaxtına tərəf çe-
virsinlər.  

Roxlinlərin alş-veriş işində müştərini 
aldatmaq məharətləri bütün aləmcə 
məşhur bir keyyyətdir. Lakin biz Azər-
baycan türklərinin aldadlacaq dərəcədə 
safdərun [sadəlövh] müştəri olmadğna 
qail olanlardanq [inananlardanq]. Şübhə-
siz, Azərbaycan dövləti otu başqa 
üsullardan vaz keçib də pul ilə almaq 
istəsəydi alard və aldqdan sonra möv-
cud matroslarn hesabn verib də azad 
edərdi. Flotun bu halda bizim əlimizdə 
olmadğna təəssüər etməklə bərabər, 
əlimizdə olmasa da “ziyansz” bir hala 
düşməsindən dolay məmnun olduğu-
muzu gizlətməyirik və ümidvarq ki, bu 
ot axrdan-axra genə bizim olacaqdr, 
nəinki Roxlin arzusuna görə “raboçi”-
lərin, ki bunlarn ot saxlamaq kimi 
işlərlə gərək heç bir əlaqələri olmasn.  

Qərəz, sollarn istinadgah zərərsiz-
lənən kimi, sağlarn ümidgah da çxb 
getdi.  

Çox gözəl… 
Bunlarn bir kərə “yerli-dibli” çxb 

getmələri arzu və intizarnda olub da son 
söz olmaq üzrə dallarna bunu deyə 
bilərik ki: 

- Getsinlər, gəlməsinlər!  
 

Hacbəyli Üzeyir 

AZƏRBAYCAN  
MƏCLİSİ-MƏBUSANINDA 

 
12-ci iclas axr 

 
Aşurov - O sistem ki, bəyani-ərz 

etdim, düz deyil, biri də tarifəni 
artırmaqdr. Deyirlər tarifəni artıraq, bu 
sistem düz deyildir. Tarifəni artırmaq 
özü-özündən sərbəst bir məsələ deyil. 
Bu bir başqa funksiyadan asldr ki, 
tarifəni nə vaxt və nə qədər artırmaq 
olar. Bunu nəzərə almaldr. 

Tarifənin artırlmas heç vaxt mənfəət 
verməyibdir. Necə ki, qabaqda zərər 
vermişdir, ayr cür ola da bilməz. Tarifəni 
o vaxt artırarlar ki, məxaric çox ola, 
mədaxili də artırmaq mümkün olmaya. 
Onu da öylə artırmaldr ki, rəqib sənə 
qalib gəlməsin və zərər çxmasn. Bunun 
da müəyyən bir sərhədi var. Bundan 
ziyadə artıranda daha möhtəkirlik olur. 
Deyirlər ki, dəmiryolu zərər etdiyinə 
görə artırmağa məcburuz. Bu ona oxşar 
ki, bir az çox pul kəsmək üçün maşnn 
xodunu artıraq. Heç mədaxilin artırl-
mas barəsində bir söz yoxdur. Bu barə-
də görək mədaxili artıran, məxarici 
azaldan şeylərin hangi birisi nəzərə 
alnmşdr. Mən zənn edirəm ki, xayr, 
bunlarn heç birisi nəzərə alnmamşdr. 
Məsələn, dəmiryolu ilə gedirsən, qatar 
həmişə təxirə düşür vəhalonki [halbuki] 
vaxt – puldur. Burada neft sərf olunur. 
Hər saatın qiyməti var. Bunu hələ bir 
qaydaya salmayblar. Halbuki biz biliriz 
opazdaniyann [gecikmənin] azalmasnn 
nə qədər əhəmiyyəti var. Hələ bir də 
biletsiz adamlar gedirlər. Bu da bizim 
mədaxilimizdən gedir. Nə biliriz ki, tari-

fəni artırsaq, bunlar olmayacaqdr. Bun-
lara diqqət edilsə, bəlkə heç tarifəni 
artırmağa lüzum görülməz. Bir də baxaq 
görək yolumuz nə qədər yük apara bilər. 
Mən bunun nəzərə alndğn görmə-
yirəm. İşlər hələ qabaqk kimi gedir. 
Əlbəttə istibdad zaman kimi yox. Öylə 
getsəydi xoşbəxt olardq. Mən təklif 
edərdim ki, bu sistemdən əl çəkək, tari-
fəni artırmayaq. Əgər məxarici azalda-
caq bir yol olmasa, mədaxili artıracaq bir 
mənbə bulunmasa, zərər də eyləmiş 
olsaq, biz tarifəni artırmamalyz. Tarifə-
ni artırmaq sağlam bir sistem deyildir, bu 
daha da mədaxilin azalmasna səbəb 
olar. Yazn ki, dəmiryolu 60 milyon zərər 
edir. Bu daha sağlam sistemdir, nəinki 
həm tarifəni artıraq, həm də zərər çə-
kək. Məsələn, mən teleqrafda gördüm, 
orada gündə 3 min manat mədaxil var 
idi. Sonra teleqraf qiyməti bahalandğna 
görə, indi çox adam teleqraf vura 
bilməyir. Ona görə də mədaxil azalr. 
Madam ki, tarifəni artırdqca, mədaxilin 
azalacağn biliriz, biz nə üçün təzədən 
artırrz? Mən demokratiyan [xalq] da 
nəzərə alaraq təklif edirəm ki, tarifəni 
artırmayaq, mədaxilin artmasna, məxa-
ricin azalmasna çalşaq və nə qədər 
zərər olsa, hamsn hökumət öz ayağna 
götürsün.  

Yusif Əhmədzadə (bitərəf) - Dəmiryol 
tarifələrinin barəsində çox danşq oldu. 
Hərgah mən bilsəydim ki, bu tarifə daimi 
olacaqdr, natiqlərin etirazna şərik olar-
dm. Təkrar ərz edirəm ki, hər hökumət-
də olduğu kimi, bizdə də bu xərclər 
müvəqqətidir. Yoxsa daimi olsa, buna 
heç hökumət davam edə bilməz. Çünki 
qüvvədən xaric xərclərdir, başqa çarəsi 
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də yoxdur. Əminəm ki, işlər sərəncam 
alandan sonra bu xərclər də olmaz. Əhali 
bu məmləkətin birər üzvüdür. Onlardan 
artıq almaq özü-özümüzdən artıq almaq 
kimidir. Amma əlac yoxdur. Ona görə, 
məvaciblərin artırlmas müqabilində 
tarifələr də müvəqqət artırlmaldrlar. 
Bu qatarlarla gedən sərnişinlərin əksəri 
tacirlərdəndir. Çünki tacir olduğuma gö-
rə işlərə bir qədər bələdəm. Hərgah 
fəhlə qismi gedirsə, onlar da şəxsi işlə-
rindən ötrü məcbur olub gedirlər. Onlar 
üçün də 3 və 4-üncü sinif qatarlar var. 
Bir də 18 qəpiklik ətə 18 manat verən 
fəhlə bir manatlq biletə 2 manat versə, 
bir şey itirməz. Bir bileti əksiltməklə 
füqəra və fəhlənin işi düzəlməz. Dübarə 
ərz edirəm ki, bu da müvəqqətdir. İşlər 
ümumi qaydaya düşənə qədər bu layihə 
qəbul olunsun. Ticarətə qalanda zənn 
edirəm ki, tacir üçün şey bahadr; bilet 
bahadr, teleqraf bahadr – bunlar bir şey 
deyildir. Tacirlər çalşrlar ki, mal tez 
gəlsin, tez mümkün olsun, vəssalam. Şey 
tez gələndə təbiidir ki, bazarda mal çox 
olar, arada bir rəqabət düşər ki, bu da 
şeylərin ucuzlanmasna səbəb olar. Bu-
nun üçün də yollarn nizama salnmasna 
kir vermək lazmdr. Böylə olmasa, 
dövlət xəzinəsi zərər edəcək, biz də əm-
ri-vaqe [fakt] qarşsnda qalb məcburən 
tarifələri artıracağz. Mən deyərdim Tü-
rüq və Məabir [Nəqliyyat və Rabitə] na-
zirindən xahiş olunsun, gələcək üçün 
mədaxillərin artmasndan ötrü tədbirlər 
görüb yollar göstərsin. İndilikdə təklif 
edirəm bu layihə olduğu kimi qəbul 
edilsin. 

[Heybǝtqulu] Məhəmmədbəyov (İt-
tihad) - Mən tarifə haqqnda danşmaq 

istəməyirəm, ancaq buras var ki, o hö-
kumətdə ki ordu var, onun Hilali-Əhmər 
[Qzl Aypara] təşkilatı da olmaldr. Mən 
fraksiya namndan təklif edirəm ki, bu 
layihə qəbul olunsa da, olunmasa da Hi-
lali-Əhmər nəf’inə [xeyrinə] hər manata 
yarm qəpik vergi təyin edilsin.  

Məlikaslanov (Türüq və Məabir nazi-
ri) - Möhtərəm məbuslar! Sizə məlum-
dur ki, dəmiryolu nə halda idi və indi nə 
haldadr. Biz bir tövr ilə bu yolu düzəlt-
mişik. İndi bu yolda hərəkat davam edir. 
Dəmiryolu barəsində danşanda sülh 
vaxtındak hal nəzərə almamaldr, indiki 
hal nəzərdə tutulmaldr. Bir zamanlar 
dəmiryolunda gediş-gəliş bilmərrə 
mümkün deyildi. Amma şimdi bu gün-
lərdə dəmiryol hərəkatı yoluna salnmş-
dr. Mən yenə ərz edirəm ki, Türüq və 
Məabir Nəzarəti [Nəqliyyat və Rabitə 
Nazirliyi] yollarn düzəlməsi barəsində 
hər dürlü kir işlədibdir. Dəmiryolunu 
islah etmək üçün Nəzarətdə bulunan 
texniklər və ukladçiklər [rels döşǝyǝnlǝr] 
çox çalşrlar. Amma nə qədər düzəlsə 
də, yenə çox zərər çəkəcəyiz. Keçən dəfə 
də ərz etmişdim ki, dekabr hesab ilə 
ayda 8 milyon zərər çəkiriz. Möhtərəm 
Əhməd bəy [Pepinov] buyurdu ki, yan-
var hesab bizə məlum deyildir, bəlkə 
yanvarda mədaxil artmşdr. Bu suala 
cavabən mən qabaqda demişdim ki, 
hələ yanvar hesab mənə məlum de-
yildir, sonra olacaqdr. Şimdi bu xüsusda 
bir qədər məlumat verəyim:  

Yanvarda mədaxil həqiqətən bir qə-
dər artmşdr. Gürcüstandak vaqonlarn 
bir qismi əlimizə çatmşdr. Bir qismi də 
ingilislər əlində Batuma və İrəvana get-
mişdir. Qaytarlan vaqonlarn bir qismi 

fəna bir haldadr. İndi mümkün olduqca 
onlar düzəldirik. Əvvəlki aylara nisbətən 
yanvarda mədaxil bir milyon 500 min 
manat artıq olmuşdur. Məxaric haqqn-
da sərih [dəqiq] məlumat yoxdur, amma 
deyirlər o da artmşdr.  

Dekabr ay barəsində smeta hazrlan-
mşdr. Mədaxil və məxaric bu qərar 
ilədir. (Oxuyur) Bu hesabla dəmiryolu 
ildə 180 milyon manat zərər edir. Heç 
vaxt bu zərəri ümum camaat boynuna 
qoymaq olmaz. Demokratik nəzərlə də 
bunu edə bilmərik ki, möhtəkirlərin 
xərcini kəndçilərin boynuna qoyaq.  

Məlumunuzdur ki, o biri Nəzarətlər 
də zərər verirlər. Məsələn, Ədliyyə, 
Daxiliyyə və qeyrə. Bir-iki Nəzarət var ki, 
mənfəət verir. Onlardan biri də Türüq və 
Məabir Nəzarətidir. Pepinov cənablar 
bəzi suallar verir ki, məsələn, vaqonlar 
təmir olunsun, paravoz böylə olsun. Bu 
barədə biz həmişə kirdəyiz və iş də 
görülür. Aşurovun buyurduğunu qəbul 
etmək olmaz. Məsələn, o buyurur ki, 
dinclik vaxtında tarifə artanda mədaxil 
əskilər, şimdi bunu etmək olmaz. Zira 
tarifə o qədər artırlmayr ki, mədaxilə 
böyük təfavüt etsin. Nəzərə alnsn ki, 
sülh vaxtı 20 manat məvacib alan bir 
xidmətçi şimdi 800 manat alr. Dəmir-
yolu üçün qabaqda bir manata alnan 
şey, indi 150 manata alnr. Amma sər-
nişin biletləri artırlr birə 15 dəfə, həm 
də bu qanun müvəqqətidir. Bir komisyon 
təşkil edilib, necə ki lazmdr, işlərə 
baxacaqdr, özgə tarifələr hazrlanaraq 
Parlamana idxal ediləcəkdir.  

Bir də Aşurov deyir ki, vaqon təxirlə 
gedir, biletsiz gedən çoxdur. Keçən dəfə 
ərz etmişəm, yenə deyirəm ki, bu fəna-

lqlar olmuşdur. Fəqət şimdi bunlar bir 
qədər düzəldiriz. İndi daha mal aylarla 
növbə gözləməyir. Qabaqlarda gündə 5 
vaqon gəlirdi, indi 60 vaqon gəlir. Amma 
bununla bərabər yolun zərərlərini ödə-
mək başqa cür mümkün deyil, gərək ta-
rifəni artıraq. Tarifə layihəsinin təsdiqini 
bir neçə gün də saxladq, bir qədər də 
artıq zərər oldu. İndi təvəqqe edirəm bu 
gün qəbul edəsiniz.  

[Abuzǝr bǝy] Rzayev (məruzəçi) - 
Tarifələrin artırlmas qanununa ham-
dan artıq soldan etiraz olunur. Onlar 
deyirlər ki, tarifələrin artırlmas ilə ərzaq 
şeyləri bahalanacaqdr. Amma mən sü-
but edərəm ki, böylə deyildir. Məsələn, 
Poyludan Bakya qabaqca bir manat isə, 
şimdi iki manat olsa, şeyin qiymətinə 
təfavüt etməz. Deyirlər ki, dəmiryolu ilə 
gəlib-getmək kasb əhali üçün baha ola-
caq. Amma mən deyirəm ki, bunlar üçün 
4-üncü klas var. O da Əhməd Cövdət 
[Pepinov] əfəndinin təsvir etdiyi kimi 
deyildir. Bunlar sərnişin qatar ilə gedir-
lər, skamyal və rahatdrlar. Burada de-
mokratik əsas da nəzərə alnmşdr. Bir 
də dedilər ki, biletlər artmayb, yük 
tarifəsi artırlsn. Gərək sərnişin və yük 
tarifəsi, hər ikisi artırlsn. Dəmiryolu 
həmişə mənfəət verirdi. Amma indi 
vaxtın təqazasna [ehtiyacna] görə zərər 
verir. Bunu da nəzərə almaldr ki, layihə 
qəbul edilsə, yenǝ zərər tamamilə qa-
panmayaraq, 8 əvəzinə 5 milyon olacaq-
dr. Bunu qəbul etməsək, kağz pullar 
artırmağa məcbur olacağz ki, bununla 
da pulun qiyməti düşüb, şeylər baha-
lanr. Kağz pul nə qədər az olsa, şey də 
o qədər ucuz olar. Gərək hökumət və 
Parlaman camaat içində kağz pullar 
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azaltsn. Maliyyə-büdcə komisyonu bun-
lar nəzərdə tutaraq tarifə layihəsinin 
qəbulunu təklif edir.  

Səsə qonulduqda qanun layihəsi ko-
missiyann göstərdiyi kimi qəbul olunur.  

 
 

QƏZETƏLƏRDƏN 
 
Vladiqafqazda  
Könüllü ordu komandanlğ tərən-

dən Tersk və Dağstan oblastlarna baş 
məmur təyin edilən general Lyaxov 
çeçen idarəsini general [Erisxan] Əliyevə 
tapşrb ona müavin, istibdad zamannda 
Nalçik nahiyəsi naçalniki polkovnik Kli-
jbiyevi təyin etmişdir. Kabarda idarəsi 
general Bekoviç-Çerkasskiyə həvalə edil-
mişdir. İnquşistan idarə etmək üçün 
general Malsaqovu təyin etmək istə-
mişlərsə də, qəbul etməmişdir. İnquşlar 
general Fyodorovun təyin edilməsini 
xahiş etmişlərsə də, onlarn bu xahişi 
rədd edilmişdir. Lyaxov demişdir ki, Fyo-
dorov Pyatiqorska qaytmaldr. Dağstan 
idarəsinin knyaz Nuh-bǝy Tarkovskiyə 
həvalə olacağ təsəvvür olunur.  

- İki gündür ki, Vladiqafqazda “Svo-
boda” meydannda üç nəfər boğazdan 
asl qalmşdr. Bunlar qarətgərlik üstə 
aslmşlardr.  

 
Erməni-yunan münasibatı [ǝlaqǝlǝri] 
Bu axr vaxtlarda erməni-yunan 

dairələrində hər iki millətin sx münasi-
batı nəf’inə [xeyrinǝ] hərəkat müşahidə 
olunmaqdadr. Bu hərəkat təbii olaraq 
erməni-yunan mənafeyinin, o cümlədən 
Ermənistan və Ponti  sərhədlərinin həll 
edilməsi məsələsindən nəşət etmişdir 

[ǝmǝlǝ gǝlmişdir]. Bu hərəkat geniş bir 
surət alb bir çox erməni, yunan komi-
tələri təşkil edilmişdir. Ermənistan və 
Ponti sərhədləri məsələsi haqqnda tə-
səvvürata görə Ermənistan Sivas vilayə-
tindən Qara dənizə qədər yerə malik 
olacaqdr.     

 
Türküstanda  
Türküstanda nəşr olan “Q. S. A.”  qə-

zetəsi yazr ki: Keçən gün teleqraf dəh-
şətli bir xəbər gətirmişdir. Çarcodan 
qaçb gələnlərin rəvayətinə görə orada 
tədhiş [terror] davam edir. Rus və madyar 
[macar] əsgərləri gedib, onlarn əvəzinə 
çinlilər və qrğzlar gəlmişlərdir. İndiyə 
qədər qarət olunmayan şeylər qarət 
edilməkdədir. Arvadlarn irz-namusuna 
təcavüz olunur. Kişiləri güllələyirlər. 15 
nəfər maşinist tutulub güllələnmişdir. 
Bundan əlavə, bir çox adamlar güllə-
lənmişdir.  

 
Bolşeviklərin məğlubiyyəti 
“Tayms” qəzetəsinin müxbiri xəbər 

verir ki, Mərvdən 50 mil şimal-şərqə 
tərəf Anenkov yannda müttəhid [birlǝş-
miş] ingilis-hind-rus-türkman əsgərləri 
bolşeviklərin hücumunu dayandrmş-
lardr. Hava duman olduğundan düşmən 
sol cinahda hərəkatda buluna bilməyib, 
yenə də Mərv yaxnlğnda dəmiryolunu 
kəsməyə müvəffəq olmuşdur. Lakin bun-
dan istifadə edə bilməyib dəmiryol xətti 
tezliklə düzəlib hind qüvvəsi gətirilmiş-
dir. Rus topxanasnn köməyi ilə bolşe-
viklərin hücumu dəf edilmişdir.  Bolşe- 
viklərdən 560 adam tələf olmuşdur. Düş-
mənin ümdə qüvvəsi Avstriya hərbi əsir-
lərindən ibarət imiş.  

Çində  
Bu ayda Xitada [Çindǝ] Xitann şimali 

və cənubi qitələri [bölgǝlǝri] nümayəndə-
lərinin sülh konfrans dəvət ediləcəkdir. 
Bunlar Xita müqǝddǝratı barəsində bu 
vaxtadək öz aralarnda uzlaşa bilməmiş-
lərdir. Konfrans Şanxayda vaqe olacaqdr 
[baş tutacaqdr].  

 
Banklar  
Türkiyədə olan banklar Müttəqlərin 

kontrolu altındadr. Banklarda olan məb-
ləğ diqqətlə təhqiq edilib, qzl mövcud-
unun Türkiyədən çxarlmamas üçün 
tədbirlər görülmüşdür. Bu yaxnlarda bu 
banklar təsviyə [lǝğv] ediləcəkdir.  

 
 
 

DAĞISTAN HÖKUMƏTİNİN  
NOTASI 

 
Dağstan Cümhuriyyətinin Azərbay-

can Hökuməti nəzdindəki diplomasi 
nümayəndəsi Ə. Xan Kantemirov general 
Tomson cənablarna bu məzmunda nota 
göndərmişdir: 

“Ali-şan ingilis qoşunlarnn koman-
dan və Müttəqlərin Bak nümayəndəsi 
həzrətləri! 

Həmin nota ilə bərabər 3 fevral 1919-
uncu sənə 216 nömrə ilə Dağstan Rəisi-
vükəlas [Baş naziri] namna göndərilmiş 
general-mayor [Vladimir Pavloviç] Şatilo-
vun təqdim olunan məktubundan və 
Könüllü ordunun verdiyi elamnaməsin-
dən [bǝyanatından] görürsünüz ki, Kö-
nüllü ordusu qətiyyən nə Dağstan Höku- 
mətini, nə də Dağstan Cümhuriyyətini 
tanmayr. Dağstan Hökumətinə təklif 

edir ki, öz xahişi ilə hökumətdən əl çək-
sin və həman ordu kəndisi öz mülahi-
zəsilə hökumət təşkil etmək istəyir. 
Könüllü ordu tərəndən Dağstan işləri-
nə müdaxilə edildiyi təqdirdə zati-
aliləriniz tərəndən bu cür işlərin dəf 
edilməsinə verdiyiniz vədəyə nəzərinizi 
cəlb edərək məlum edirəm ki, həmin 
məktubda göstərilən sənədlər nəinki 
könüllülərin Dağstan işlərinə müdaxilǝ  
edilməsini göstərir, bəlkə büsbütün 
Dağstan istiqlaliyyətini qəbul etməyirlər. 
Dağstanllarn öz xahişləri ilə könüllülərǝ 
müti olacaqlar şayiatı [itaət edəcəkləri 
şayiələri] əbədən [əsla] doğru deyildir. 
İstilakaranə təcavüz nəticəsi olaraq da-
ğstanllarn onlara müti olacağ barə-
sində danşmaq belə lazm deyildir.  

Kamali-ehtiramla hökumətim namn-
dan zati-alilərinizdən rica edirəm ki, bila-
təxir [dərhal] Tersk oblastından Veden, 
Qrozn, Nazranovski, Vladiqafqazski və 
Nalçikdən Könüllü ordunu çxarb Könül-
lü ordunu bizim işlərimizə müdaxilə 
etməyə yol verdirməyəsiniz. Bu da məx 
qalmasn ki, hərgah Könüllü ordunun 
tutduğu vəziyyətinə qarş qəti tədbirlər 
ittixaz edilmǝzsə [tǝdbirlǝr görülməzsə], 
Könüllü ordu ilə dağstanllar arasnda 
qanl müharibə vaqe olacaqdr.   

Kantemirov” 
 
Dağstan Hökumətinin diplomasi 

nümayəndəsinin məktubu 
Təhti-idarənizdə müntəşir [idarəniz 

altında nəşr olunan] qəzetənin 45-inci 
nömrəsində və digər bəzi məhəlli [yerli] 
qəzetələrdə Tiisdə olan ingilis heyətinin 
böylə məlumatı dərc edilmişdi:  

“Bu gün mövsuq [etibarl] mənbələr-
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dən verilən xəbərlərə nəzərən osetin və 
inquşlar general Denikin ordusuna bol-
şeviklərlə mübarizə etməkdən ötrü 
mülhəq olmuşlardr [birləşmişlər].”  

Bu məlumat münasibətilə özümə 
borc bilirəm məlum edim ki, Könüllü 
ordu nəinki yalnz bolşeviklər əleyhinə, 
hətta Dağstan Hökumətini qəbul edən 
dinc Dağstan əhali[si] qarşsna da 
müharibə açmşlardr.   

Osetiya ilə İnquşistanda Denikin or-
dusu tərənə bir neçə nəfər monar-
xistlər  [keçmişdir] ki, bunlar da mülkə- 
dar və çarizm düşdükdən sonra rütbə-
lərini qeyb etmiş olan aserlərdir 
[zabitlǝrdir]. Osetin və İnquşistan əhalisi 
əllərində silah olaraq Könüllü ordu qar-
şsna özlərini və hüquqlarn mühazə 
üçün mübarizə vǝ yalnz Dağstan Par-
lamanna müti olacaqlarn bəyan edir-
lər. Tiisdə olan ingilis heyəti Şimali 
Qafqaziyadak hǝqiqi ǝhvaldan bixǝbǝr 
olduğuna görǝ asan surətdə şəkkə düşə 
bilər. Ona görə də həqiqəti açmaq məq-
sədilə işbu məktubun qəzetələrdə dərc 
edilməsini arzu edirəm.  

Kamali-ehtiramla:  
Dağstan Cümhuriyyətinin 

Azərbaycan Hökuməti nəzdindəki  
diplomasi nümayəndəsi  

Ə. X. Kantemirov 
 
 

İRAN İŞLƏRİ 
 
Sipǝhdarn təyini 
“Rə’d” qəzetəsinin verdiyi xəbərlərə 

görə, məşhur irticapərəst və böyük 
mülkədar Sipǝhdari-ə’zəm Şimali İran 
general-qubernatorluğuna təyin edilmiş-

dir. Məhəlli-iqaməti [oturacağ yer] Təbriz 
şəhəri müəyyən olunub və müşarü-ni-
leyh [ad çǝkilǝn şǝxs] bugünlərdə Tehran-
dan oraya əzimət edəcəkdir [gedǝcǝk].   

 
Şiraz üzərində aeroplan  
Yenə həman qəzetənin yazdğna 

görə, bugünlərdə Şiraz şəhəri üzərində 
naməlum bir aeroplan görünmüşdür. 
Aeroplan bir qədər teyr etdikdən [uçduq-
dan] sonra şəhərin yaxnlğnda yerə 
enmişdir.  

 
Hərc-mərclik  
İrann hər tərəndə hərc-mərclik da-

vam etməsi barəsində məlumat aln-
maqdadr. Bir çox quldur dəstələri dinc 
əhalini qətl-qarət etməkdədirlər. Böylə 
cinayətlər əksəriyyən Astrabad və Şimali 
İran həvalisindədir [tǝrǝǝrindǝdir].  

 
 

ŞƏKİ ŞƏHƏRİNİN  
SON TƏNƏZZÜLÜ 

 
Şəki nə olduğunu bilən varm? Əvət! 

Marsel, Beyrut, Moskva və başqa bir 
neçə Rusiya şəhərləri, bir qədər də Tiis 
bilirdi ki, Şəki nədir.  

Şəkinin güclü ipəyi, fındğ və dərisi 
Moskvada işə keçirdi. Lastıs  Marseldə 
satılrd. Beyrutdan Şəkiyə barama toxu-
mu gəlirdi. Tiisdə Şəkinin gönü və baş-
qa məhsulatı satılrd və hakəza [həmçi- 
nin] iyirmi beş sənə bundan əqdəm [qa-
baq] Şəki tədricən tənəzzülə üz qoymağa 
başlamşd. O vaxta kimi bütün Dağsta-
nn şal məhsulu, Buxarann dərisi orada 
satılrd. Buras böyük bir yarmarka idi, 
birinci ticarǝt mǝrkǝzi idi. Bir çox yerlərə 

sənətkarlar və oxucular buradan dəvət 
olunurdu. Şəki xüsusi və milli mədəniy-
yətə malik bir mərkəz idi. Maarif tərəfə 
burada hər yerdən qabaq qədəm qoyu-
lubdur. Milli zükur [oğlanlar] və ünas 
[qzlar] məktəblərinin əvvəlinci binas 
Şəkidə qoyulubdur. Müəllimi-şəhir [ta-
nnmş müəllim] Şeyxzadə  cənablar, ədi-
bi-möhtərəm Faiq əfəndi,  Yusif Kənan 
bəy və bir çox başqa müəllimlər və 
ədiblər müddətlərcə Şəkini özlərinə 
məskən ittixaz etmişlərdir [seçmişlər].  

Keçmişdə Şəki bir tərəfdən Gürcüs-
tan-Bak-Türküstan və İran ticarət yolu-
nun, digər tərəfdən Zaqafqaz-Dağstan 
ticarət yolunun üzərlərində ən zəngin bir 
şəhər idi. O zaman Bak və Gəncə şə-
hərləri ticarətdən hələ bir şey dadma-
mşdlar. Zaqafqaz dəmiryolu müruri- 
zaman ilə [vaxt ötdükcǝ] Şəkinin birinci 
yolunu əhəmiyyəttdən sald, Vladiqafqaz 
dəmiryolu isə ikinci yolunu xarabazara 
döndərdi. Yavaş-yavaş Şəki qəzas nahi-
yələrindən Qəbələ mahalnda (alma-ar-
mudun, şahbalutun, qoz-fındğn və 
düyünün mədəni) bütün alverini dəmir-
yola yavuq olan Ağdaşa və Göyçaya kö-
çürdü. Bundan əlavə, qəzann Nic, Padar, 
Cəfərabad və Göynük kimi mərkəzi qə-
səbələrində həftə bazarlar açld; alver 
büsbütün Şəkidən daşnd. Şəhərin əla-
qəsi öz qəzasndan mürurla [tədricən] 
kəsilməyə başlad. Böylə ki, bu halda 
ticarət nöqteyi-nəzərindən qəzann şə-
hərə mənfəəti yoxdur.  

Bu minval, zavall şəhərin hər cə-
hətdən alveri kəsilib yalnz ipǝkçilik pe-
şəsi üzərinə atıld. Bu iş get-gedə bö- 
yüməyə başlad. Fabrikalarn say gün-
gündən artd. İpək işi böyük bir tərəq-

qiyə üz qoydu. Coğrayalarda yazldğ 
kimi Şǝki doğrudan da bütün Qafqa-
ziyann və sabiq qoca Rusiyann ipək 
mərkəzi, ipək mədəni idi. Bir zaman 
rəng tacirləri Nuxunu ticarət üçün 
mərkəz ittixaz etmişdilər. Hətta iki sənə 
bundan əqdəm [ǝvvǝl] ipək öylə bir tə-
rəqqi etmişdi ki, bütün Zaqatala, Ağdaş, 
Tiis və Bak xəzinələri Şəki üçün işlə-
yirlərdi. Yalnz Şəki xəzinəsinin gündəlik 
mədaxil və məxarici 180.000-200.000 
manata yetişmişdi. Rus hökuməti-müs-
təbidəsi belə öz nəf’ini [xeyrini] gözəl 
düşündüyündən buraya böyük əhəmiy-
yət verib Шелководственная станцiя 
[İpǝkçilik stansiyas] adnda ipək işini 
genişlətmək üçün əsasl bir ipək təşkilatı 
düzəltmişdi və get-gedə işi böyüdürdü. 
Fabriklǝrǝ son sistem makinalar gətirilib 
İtaliya fabriklǝri ilə mübarizəyə girişildi. 
Daha on sənə bundan əqdəm Şəki ilə Ti-
isin alver əlaqəsi ol qədər zorlaşmşd 
[güclǝnmişdi, yaxşlaşmşd] ki, bu iki şə-
hərin arasnda ikinci teleqraf xətti çə-
kilməyə səbəb oldu.  

Yenə həman hökuməti-sabiqə bir daha 
ziraət, maldarlq və bağbanlq işini yax-
şlaşdrmaq üçün Огрономическое 
отдѣленiе [Aqronomluq şöbǝsi] adnda 
bir təşkilat düzəltmişdi ki, bu təşkilat az 
da olsa kəndçilərin və bağbanlarn imda-
dna yetişirdi. Sənaye işinə də yavaş-
yavaş girişilməkdə idi. Orta Qafqaz də- 
miryolu projesində ən birinci əhəmiyyət 
qazanan Şəki idi. Burada elektrik işğ, 
elektrik hərarəti və tramvay binas üçün 
imtiyazlar alnrd. Fəqət müharibə baş-
lanar-başlanmaz hər şey unuduldu. Mar-
sel ticarəti bağland. Neçə sənə sonra 
Moskva da əldən çxd. Alver tədriclə 
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dayand. Zavodlar batd. On minlərlə 
fəhlələr küçə-bazara töküldü. İşsizlik, 
aclq və bunlarn həmrahlar [yoldaşlar] 
olan müsri [yoluxucu] xəstəlik əhalini ot 
kimi biçib tökür. Gələcəyə azacq ümid 
yolu qalsayd, işin böylə bir dəhşətli uçu-
rumlara sar yürümǝsi ol qǝdǝri insan 
acndrmazd ………. Bu tǝnǝzzül Şǝki 
şǝhǝrinin son tǝnǝzzülüdür. İki dǝfǝ olub 
………… Şəkinin həyati-xüsusiyyəsindən 
müxbir [xəbərdar] olmamaq deməkdir. 
Moskva kimi geniş bir bazar əldən çxan-
dan sonra Şəkiyə milyardlar çəkib gəti-
rən bazar nerədən bulacaqsan? Moskva 
bir daha diriləcəkmi? Diriləcəksə, əvvəlki 
bazara malik olacaqm? Olacaqsa, yapon 
və İtaliya ipəyi ilə Şəki ipəyi rəqabət edə 
biləcəkmi? Şəkinin səbəbi-həyatı olan 
ipək mətasn satmağa başqa bir bazar 
bulunacaqm? Türküstandan, Gürcüs-
tandan və Türkiyədən bilaaram [fasilǝsiz] 
axb gələn barama və qeyri ipək ləva-
zimatı bir daha geriyə dönəcəkmi? Bu 
gün başqa alverə girişmiş və asan vəch-
lərlə [asan surǝtdǝ] para qazanan fab-
rikçilər bir daha fabrik müşkülatına, 
əmələ tələbatına boyun əyəcəkmi? Şəki-
nin yollar və başqa pozğunluğu tez bir 
zaman içərisində düzəlib, ərzaq müşkü-
latınn önü bir dərəcəyə qədər alna 
biləcəkmi?  

Budur hal-hazrda Şəkinin son fəla-
kətini təşkil edən lövheyi-tarixiyyəsi üzə-
rində qeyd edilmiş ac suallar. Mən 
bunlarn əksərinə “Yox!” sözünü qəti bir 
cavab olaraq söyləməkdən çəkinmə-
yirəm. Mabaqisinin [qalannn] qarşsnda 
“Ümid azdr” deyirəm. Daha bu gündən 
sonra insafa yerləşməz ki, hər yerdən 
əlaqəsi kəsilmiş və gələcəyə ümidi ol-

mayan altmş min əhalini iki dərənin 
içərisində acndan qrasan. Belə bir fəla-
kətə, böylə bir zülmə heç kəsin vicdan 
təhəmmül etməz [dözmǝz] zənnində-
yəm. Laziməsi budur ki, işi bir an təxirə 
buraxmayb, Şəkinin üzərində yerli fəal 
adamlardan mütəşəkkil şəhər idarəsi 
müavinəti [köməyi] ilə bir Komitə əmələ 
gətirilsin. Bu komitəyə varllar və höku-
mət maddi və mənəvi müavinətdə bu-
lunsun. Komitənin əsas proqram həmin 
bu maddələrdən ibarət olsun: 

1) Fəqir əhali və işsizlər üçün məc-
cani [pulsuz] aşxanalar və müalicəxanalar 
açmal.  

2) Əhalini leksiya vasitəsilə düşün-
dürməli ki, ipək zavodlarnda vücudunuz 
zəhərlənib sill [vǝrǝm] naxoşluğu qazan-
maqdansa, doğma anadan artıq sizə ruzi 
verə bilən müqəddəs vətən torpağna 
azacq zəhmət sərf etsəniz, həm maaş-
nz [dolanşğnz] təmin və həm cannz 
salamat olar. Zavod əmələsini [işçisini] 
inandrmaldr ki, daha ipək işi tənəzzül 
etmişdir, gələcəyinə də ümid yoxdur. 
Əkinçilik deyilsə, sizi möhtəkirlər cayna-
ğndan qurtaracaq başqa bir şey yoxdur.  

3) Fəqir əhalidən xahiş edənlər[i] 
[istǝyǝnlǝri], “Daşyüz” və “Bozdağ” deyi-
lən gözəl haval xali [boş] yerlərdə sakin 
etməlidir. Orada onlara indidən yazlq 
taxl əkməyə kömək verməlidir. Hümmət 
camaat tərəndən olarsa, hökumət də 
müavinəti müzayiqə etməyəcəkdir [kö-
mǝyi ǝsirgǝmǝyǝcǝkdir].  

4) Cəfərabad düzündə şəhər zində-
ganlğndan [yaşayşndan] əl çəkmək istə-
məyənlər üçün bir şəhər binas tərtib 
etməlidir. Şəki dərəsindən daha şəhər 
olmayacaqdr. Çünki, axrnc tənəzzülə 

üz qoyubdur. Çünki bircə tərəfdən yolu 
vardr ki, o da Qarasudan başlamş dağa 
doğru getdikcə yüksəlir. Çünki, Cəfə-
rabadda olan tərəddüd [gediş-gǝliş] və 
alver Şəkinin özündə yoxdur və daha 
sonra olan tərəddüd də kəsiləcəkdir. 
Şəhərin içərisində küçələri yox, məccani 
müalicǝsi yox, xəstəxanas yox, sağlam 
suyu, səhiyyəsi, müntəzəm idarəsi və 
başqa təşkilati-mədəniyyəsi dəxi yoxdur. 
Bunlarn ola biləcəyinə bu ana kimi az-
çox ümid var idisə də, şimdi quru ümid 
də qalmad. Şəkidə gözəl-gözəl bağ-
bağçalar, müntəzəm daçalar və sana-
toriyalar əmələ gələ bilər. Bunlar üçün 
də gözəl tikililər az deyildir və bir də 
Cəfərabada “Yeni Şəki” binas qoymaq 
kimsəni qorxutmamal. Oras həm Şəki-
yə yavuqdur, həm də istəyən gedəcəkdir. 
Və bir də şəhər köçürmək işinə təcili 
olaraq əncam vermək lüzumu da bu hal-
da yoxdur. Bircə füqərayi-kasibəni təmin 
edəcək vəsilələrin əncam üçün əcələ 
etməli. Hər halda “Yeni Şəki”nin binas 
indidən qoyularsa, şəhərin gələcəyi 
təmin edilmiş olar.  

5) Şişədə [Şuşada] Azad bəy Əmirov 
cənablar bir neçə ziyallarla ittifaqən 
[birgǝ] az məxariclə əmələ gətirdiyi ma-
hut şal və başqa gözəl toxunmalar təş-
kilatı kimi, Şamaxda olan ipək toxun- 
malar fabriklǝri kimi müəssisələr tərtib 
etməli; sabun fabriki açmal, tənbəki 
işini və bağ peşəsini daha da vüsətlən-
dirməli, ikmal etməli [kamillǝşdirmǝli]. 
Sənətlərdə bağbanlğa və ziraətə böyük 
əhəmiyyət və həqiqi bir rövnəq verməli. 
İpək fabriklǝrindǝn vətənimizə yetişəcək 
miqdarda bir-iki fabrik saxlayb, maba-
qisini [qalann] yuxarda göstərilən təşki-

latlarla doldurmal və bu işlərin tez bir 
zaman içərisində əncam bulmasna la-
zm gələn hümməti, qeyrəti və hərəkəti 
müzayiqə etməməlidir.  

 
Parlaman üzvlərindən:  

Abdulla Əfəndizadə  
 
 
 

MUSA NAĞIYEV 
 
Çoxdan bəri xəstə bulunan Bak neft-

çi və milyonerlərindən Musa Nağyev 
cənablar mart aynn dördündə vəfat 
eyləmişdir.  

Əvvəli kasb və ömrünün axrnadək 
savadsz olan bu mərhumun sərvətcə bu 
dərəcəyə yetməsi ticarət aləmində nə 
qədər istedada malik olduğunu göstərir.  

Mərhumun ən dəyərli yadigar özü-
nün sevgili oğlu mərhum İsmayl namna 
tikdirib də Müsəlman Cəmiyyəti-Xeyriy-
yəsinə bəxş etdiyi möhtəşəm “İsmailiy-
yə” binas idi ki, keçən Mart hadiseyi- 
əliməsində vəhşi əllər tərəndən yand-
rlb bu anadək o halda qalmaqda və 
bütün Azərbaycan türklərinin qəlbini 
cərihədar etməkdədir [yaralamaqdadr].  

Biz ümid ediriz ki, mərhumun və-
rəsələri həmi Musa Nağyevin, həmi də 
mərhum İsmayln təbidi-namlar [adlar-
n ǝbǝdilǝşdirmǝk] üçün həman imarətin 
inşasna yenidən şüru edərlər [başla-
yarlar]. 

Mərhum Musa Nağyev müsǝlman-
larn maarif işlərinə dəxi biganə qalma-
yb, Realn məktəbinin 3-üncü mərtəbə- 
sini öz xərci ilə inşa etdirərək orada mü-
səlmanlara məxsus əlifba şöbəsi açdr-
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mşd. Mərhum Musa Nağyev sonsuz 
olaraq 90 yaşlarnda ikən vəfat eylə-
mişdir. Allahtaala mərhumu qəriqi-rəh-
mət eyləsin [rǝhmǝtinǝ qǝrq eylǝsin].  

 
H. Ə.  

 
 

 
HÜSEYN ƏRƏBLİNSKİ 

 
İki gün əvvəl sağ idi, salamat idi. Bə-

dənində ölmək, yox olmaq əlaməti yox 
idi. Ruhu isə öz qəlibində qalmaq və qal-
maqla sahibi-qəlibi yaşatmaq və ümid-
lərlə pərvaz etdirmək [qanadlandrmaq] 
həvəsi ilə səhneyi-həyatda dolandrrd. 
Bu gün isə qanna bələşmiş olan bu bə-
dən, qəlibi-biruh [cansz qǝlib] olaraq 
yxlb dil ilə deyil, zəbani-hal [hal dili] ilə: 
“Ey xalq, mənim zülmümə şahid olun!”    

 
 
 
 
 

deyir. Qəddar, cahil və zalm bir əl, bir 
güllə ilə bu bədəni yerə yxmaqla onun 
o həvəsli ruhu bədəndən fariğ olub 
[bǝdǝnini tǝrk edib], qatilə qarş nifrin və 
lənət edə-edə uçdu və övci-səmada 
napədid oldu [sǝmann ǝn uca nöqtǝsindǝ 
gözdǝn itdi].  

Ey tamaşaçlar! Zülüm və sitəm səh-
nəsi üzərində yxlmş olan bu qanl bə-
dən, bu ruhsuz qəlib Nadirin, Ağa Mə- 
həmməd Şah Qacarn qətlini təmsil 
edən diri ölü deyildir. Bu, Hüseyn Ərəb-
linskinin öz facieyi-həyatın axan qan və 
yxlmş can ilə təsvir edən nəşidir  ki, 
son rolu öz ömrünün faciəsində axrnc 
dəfə oynalmaqla sizə həqiqi bir faciə 
tamaşas göstərib də əlvida edir… Lakin 
nahaq yerə əl çalmayn! Bu bədən təkrar 
durmaz. Durub da sizin alqşlarnza qarş 
qana bələşmiş başn əyməz. Facieyi-
həyatınn son pərdəsi bir də açlmamaq 
üzrə əbədi olaraq qapand. Lakin bu 
məzlumun, bu zərərsiz insann, bu kim-
səsiz və arxasz cavann qətli-fəcianəsi 
əsrarn [faciǝli qǝtlinin sirrini] örtən pər-
dəni qaldrmaq və bu sirri faş etmək hər 
kəsin mənəvi borcu olduğu kimi, ən əv-
vəlcə cavan dövlətimiz Azərbaycan Hö-
kumətinin müqəddəs vəzifəsidir.  

 
Mizrab   

 
 

İNNA LİLLAHİ  
VƏ İNNA İLEYHİ RACİUN 

 
Qafqaziya səhnəsi daha bir xadimini 

qeyb etdi – Hüseyn Ərəblini. Fəqət səh-
nəmiz bu vaxtadək nə qədər dəyərli xa-
dim qeyb etmişsə, böylə böyük bir zərbə 

 

Hüseyn Ərəblinski

yeməmişdir. Bu zya [itki] Qafqaziya türk 
səhnəsi üçün bir ordunun baş koman-
dann qeyb etməsi kimidir.  

Hüseyn Ərəbli, yəni ömrünü, səhhə-
tini, rahatın, hətta adn, sann səhnəyə 
qurban etmiş, Qafqaziya səhnəsi üçün 
bu gün gördüyümüz artistləri yetirmiş 
Hüseyn Ərəbli qətl edilmişdir. 

Kərratla [dəfələrlə] yoldaşlarnn “Ba-
lam, at bu artistliyi, müsəlman səhnəsin-
dən çörək çxmaz, gəl kasbçlq et” deyə 
məsləhət görməsinə qarş: – “Yox, mən 
gərək öz zəhmətim, öz çalşmağmla 
sübut edim ki, müsəlman səhnəsi də 
artist yarada bilər, bizim səhnəmiz də 
sənətkar hasil edər və bu sənətdən çö-
rək çxar” – deyən Ərəbli öldü. Fəqət bə-
həqq [hǝqiqǝtǝn] isbat etdi ki, səhnəmiz 
dirilər, sənət tərəqqi edər və xadimlərini 
maddətən yaşada bilər.  

Bu gün canfəşanlqla səhnəyə xidmət 
etmiş dəyərli, mahir bir sənətkarmzn 
qətli türk səhnəsi, türk ədəbiyyatı və 
türk sənayeyi-nəsəsini [incəsənətini] 
sevən hər bir türkü bir hüzün və ələm 
dəryasna qərq edir.  

Mərhumun mahir bir sənətkar oldu-
ğunu təqdirlə, səhnə xadimləri təşkilatı-
nn ən mükəmməli olan Hacbəyov Qar- 
daşlar Müdiriyyəti iki ildən bəri onu re-
jissor dəvət etmişdi. Hüseyn 17 il zəh-
mətdən sonra indi ancaq həm maddə- 
tən rahat yaşamağa, həm mənən nəşvü-
nüma etməyə [böyümǝyǝ, çiçəklənmǝyǝ] 
imkan tapmşd ki, qəddar bir əl sanki 
“Sən murada çatmamalsan” deyə o za-
vall cavan əlimizdən ald.  

Allah rəhmət eyləsin. 
 

X. İ.  

BAKI XƏBƏRLƏRİ 
 
Balaxan mədənlər mərkəzi “Müsa-

vat” idarəsi Sabunçu-Balaxan dairələrin-
də çalşan bütün müsəlman işçilərinə 
elan edir ki, lazml məsələlər müzakirə 
edilmək üçün şənbə günü 8 mart saat 2-
də mədənlər mərkəzi “Müsavat” ida-
rəsində işçilər müşavirə iclas təşkil 
ediləcək. Binaənileyh [ona görǝ], hər 
mədən öz nümayəndəsini təyin edilmiş 
vaxtda göndərməsi rica olunur. Məsələ-
lər olduqca mühüm olduğundan, iclasa 
gələcək qardaşlar dǝf’ülvǝqt etməməli-
dirlər [gecikmǝmǝlidirlǝr, tǝxirǝ salmamal-
drlar].  

Katib: Yusifəli [Əliyev] 
 
“Müsavat”n müraciəti 
Əmələlər, sərvaxt [ayq-sayq] olun! 
Yoldaşlar, millǝtdaşlar! 
Təzədən zabastovka məsələsi çxar-

maq istəyirlər. Siyasi zabastovka etmǝk 
istəyirlər. Bizim istiqlalmz, hürriyyəti-
mizi qorxu altında saxlayan rus saldatla-
rnn buradan çxarlmalar ilə bizi tan- 
mayan rus otunun təslim edilməsi, 
onlar rahat buraxmayr, güclərini kimə 
isə göstərmək istəyirlər. Bu gün bu məq-
səd üçün konfrans çağrmşlar. Ancaq bu 
xüsusda “Müsavat”a xəbər verməməklə, 
müsəlman əmələlərini keçəndə olduğu 
kimi qəətdə qoymaq istəmişlərdir. Əl-
bəttə sərvaxt olun, inandğnz rqələr-
dən lazm gələn xəbər verilməyincə, ara 
sözlərinə qulaq verməyin, qətiyyən za-
bastovkaya qoşulmayn! Bu zabastovka 
çətinlik içində olan vətənimizi müşkü-
latda qoyacaq, ailələrə də zərrəcə fay-
das olmayacaqdr.  
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Məsələnin təfsilini ikinci vərəqədə və 
türkcə qəzetələrdə oxuyunuz! 

Türk Ədəmi-Mərkəziyyət  
“Müsavat” rqəsi Bak Komitəsi 

Bak, 5 mart 1919  
 
 
 

AZƏRBAYCANDA 
 
Lənkərandan  
Astara mahaln nizama salmaq üçün 

ingilis əsakirinin [əsgərlərinin] oraya varid 
olmalar [gəlmələri] “Azərbaycan” ruzna-
məsinin [qəzetinin] 102-ci saynda yazl-
mşdsa da, lakin Lənkəran müsəlmanlar 
kamali-vəcd ilə [böyük bir ruh yüksǝkliyi 
ilǝ] ingilis yolunu gözləyirdilər. Onlarn 
gəlmələrindən bəlkə şəhərdəki nizam-
szlq və yollardak qətl və qarətin önünü 
alalar!  

Bunlar olmad. Yol ilə gedən şəxslərin 
hal gün-gündən fənalaşr, tərəddüd 
[gediş-gəliş] kəsilir. Astara-Lənkəran yolu 
ilə gedən şəxsləri də qarət edəndən 
sonra qətl edirlər.  

Kanuni-saninin [yanvarn] 28-ində bir 
arabaç, beş nəfər lənkəranl; Məhəm-
məd Kərbəlayi İsmayl oğlu, Səfər və 
Şirəli Məşhədi Məmi oğlanlar (iki qar-
daş), Hüsü Hacağa oğlu və Əlibala 
Feyzulla oğlu Astaradan arşn mal alb 
Lənkərana gətirmək istəyirlər. Yolda Vel 
kəndindən bir az keçmiş Vel əsgərləri 
tərəndən altı nəfəri də qətl edilmiş, yüz 
əlli min manata qədər arşn maln və 
dörd araba atın aparblar. Üç gündən 
sonra bir araba və iki meyit taplmş, 
qalanlarndan xəbər yoxdur.  

T. Bayraməlibəyzadə  

GÜRCÜSTANDA 
 
Amerika heyətinin vürudu 
İyirmi nəfər zabitdən ibarət Amerika 

heyəti bugünlərdə Tiisə varid olacaqdr 
[gələcəkdir]. Bu heyətin qəsdi Zaqafqazi-
ya əhval ilə məhəllində [yerində] aşina 
[tanş] olmaqdr. Sonradan heyət Sülh Kon- 
fransna ǝzimət edəcəkdir [gedǝcǝkdir].  

 
Tersk oblastında gürcülərin əsgərliyə 

dəvəti 
Gürcüstan Hökuməti iclas[n]da Tersk 

oblastında olan gürcülər əhval müzakirə 
edilmişdir. Maçabelidən alnan teleqrafa 
görə general Denikin əsgərliyə düşmə-
məkdən ötrü vətənlərinə getmək istə-
yən bütün gürcülərin əsgərliyə alnma- 
lar haqqnda əmr vermişdir. On beş min 
nəfər gürcü əsgərliyə düşməməkdən öt-
rü vətənlərinə getmək istəyirlər. Höku-
mət qərar qoymuşdur ki, İngiltərə heyə- 
tindən xahiş etsin ki, gürcülərin Tersk 
oblastında əsgərliyə alnmamalar üçün 
Denikinə icrayi-təsir edilsin. Əks surətdə 
Gürcüstan Hökuməti də Gürcüstanda 
yaşayan ruslar əsgərliyə dəvət edəcək-
dir. Tersk oblastından gürcüləri Gürcüs-
tana gətirməkdən ötrü yarm milyon 
manat təxsis edilmişdir [ayrlmşdr].  

 
Azərbaycan üçün daş kömür 
Gürcüstan Hökuməti Tkibuli daş kö-

mür mədənləri müdirinə icazə vermişdir 
ki, Azərbaycana daş kömür aparlsn.  

 
 

İDARƏYƏ MƏKTUB 
 
Möhtərəm müdir əfəndi! 
İşbu məktubumun qəzetənizə dərc 

olunmasn xahiş edirəm. 
“Azərbaycan” qəzetəsinin 109-uncu 

nömrəsində Məclisi-Məbusanda Quba 
haqqnda söylənən bir para tnəəngiz 
[tnǝ salan] sözlərdən dolay artıq dərə-
cədə məyus olduq. Neçə min illərdən 
bəri bizim bu pak və əziz olan vətənimiz 
– ki Azərbaycan ola – əğyarlarn [düşmǝn-
lǝrin] əsarət zəncirinin altında min illərlə 
yaşayb qalmaqda idi. Sonra bir tövqi-
qeybi [ilahi kömǝk] vasitəsilə zənciri-
əsarətdən nicat tapb istiqlala nail ol- 
maqla haqq öz mərkəzində qərar tapd. 
Məclisi-Məbusan parlaq surətdə qiyam 
etməyə [qalxmağa, yüksǝlmǝyǝ] başlad. 
Vətən vüzərasn[] [nazirlərini] iş başnda 
görüb ruhumuz təcəlla etməkdə [qanad-
lanmaqda] və ancaq xaricdən əmin de-
yildik ki, bəlkə Azərbaycana bir tərəfdən 
düşmən çxb rəxnə vuralar. Biz bu xəyal-
da ikən daxildən düşmən görünməyə 
başlad, nəinki Azərbaycana bəlkə cəmi 
milləti-islama tarixi bir zərbə vurmaq 
istədi. Parlamanda danşlan sözlərdən 
böylə məlum oldu ki, guya bizim Nəzarət 
məmurlar öz sui-istemallarndan [sui-
istifadǝlǝrindǝn] qorxaraq camaat arasn-
da min cür intriqalar çxardrlar. Quldur- 
lardan və qoçulardan dəstə düzəldib 
əhalini bir-birlərinin üzünə salşdrb 
əhali arasnda dəstəbazlq salr və məz-
həb davas törədirlər və sairǝ. Nə bir 
böyük iftiradr. Qubada bir belə söz, yəni 
sünni və şiə məsələsi ortada görünmək-
də deyildir! Məgərinki bir nəfər Qubada 
keçənlərdə bu rolu oynayb öz mənafeyi-
şəxsiyyəsindən ötrü hər bir vaxtda ca-
maatdan bir təmənnas olan zamanda 
sünni və şiə məsələsi ortaya atıb öz 
məqsuduna nail olurdu. Parlaman üzv-

ləri bu cür müfəttinlərin [tnəkarlarn] 
ribinə [hiyləsinə] uyub bizim haqqmz-
da böylə bir çirkin olan şeyləri rəva 
görməkdə böyük xəta edirlər. Qubada 
bu vaxtadək böylə məsələ ortada olma-
yb və olmayacaqdr!  

Möhtərəm Parlaman əzalarmz [üzv-
lǝrimiz] bu cürə tnəəngiz sözlərə etina 
etməsinlər, bəlkə bu tnəni salmaq istə-
yənləri tutub məhkəməyə cəlb ilə cəza-
larna yetişdirsinlər. Quba camaatı isə, 
əlhamdülillah, bu gün o qədər huşyar 
[ayq] və durbindir [uzaqgörəndir] ki, mü-
fəttinlərin sözlərinə etibar etməyib… 

 
Bir qubal  

 
 
 
 
 

Diş həkimi  
İ. S. Tarşteynbaum 

Qəbul edir saat 9-2, saat 4-7.  
Dişlərə müalicə edir, ağrsz çxarr, sadə 

və qzl süni dişlər qayrr.  
Sisyanovski küçədə 41 nömrəli evdə 

(Çadrov küçənin küncündə, Quba meydan 
yannda). Telefon nömrə 22-07. 

2669 
 

Arvad diş hǝkimlǝri 
Z. A. Şexter vǝ xanm 

Dişlǝr ağrsz çxarlr. Qzl qapaq, qazma 
vǝ hǝr növ qayrma dişlǝr. Dişin yaxş qay-
rlmas tǝmin olunur. Kǝnardan gǝlǝnlǝr 
üçün iş tezliklǝ görülür. Qiymǝtlǝt münasib-
dir. Qǝbul olunur 9 - 2-yǝ vǝ axşam 4 - 7-yǝ 
kimi. Voronsovski küçǝ 17 nömrǝli evdǝ, 
paradn qapdan.  

215 
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Axşam tamaşas 
Tǝzǝ opera  

Azǝrbaycan Hökumǝti Teatrosunda 
Zülfüqar bǝy vǝ Üzeyir bǝy Hacbǝyli 

Qardaşlar müdiriyyǝti tǝrǝndǝn  
cümǝ günü cǝmadiyǝlaxir aynn  

4-ündǝ martın 7-sindǝ  
1919-uncu sǝnǝsi  

Müdiriyyǝtin dirijoru musiqişünas vǝ 
bǝstǝkar Müslüm bǝy Maqomayev vǝ 
mǝşhur artist Hüseynqulu Sarablnn 

şǝrǝnǝ (benesinǝ) 
Müslüm bəyin tǝzǝ yazmş olduğu  

“Şah İsmayl”  
operas birinci dəfə olaraq  

mövqeyi-tamaşaya qoyulacaqdr.  
6 pərdədə 

Bəstəkar Müslüm bəy Maqomayev,  
sözləri Mirzə Qədir İsmaylovundur.  

Bu tamaşada bir ildən ziyadə  
səhnəmizdə iştirak etməyən  

məşhur artistka Y. N. Olenskaya,   
böyük xor və balet dəstəsi  

iştirak edəcəkdir.  
Biletlər teatrn kassasnda  

indidən satılmaqdadr.  
Tamaşa başlanacaqdr  

axşam saat 8-in yarsnda.  
Möhtərəm tamaşaçlardan  

xahiş olunur ki, biletləri indidən  
alsnlar ki, tamaşa günü bilet almaqda  

müşkülata düşməsinlər.   
T-50       3-1 

 
Doktor Musa bǝy Rǝyev  

Daxili ǝmraza [xǝstǝliklǝrǝ] düçar olan 
naxoşlar qǝbul etmǝyǝ başlamşdr. Sǝhǝr 
saat 9-11-ǝ kimi. Axşam saat 5-7-yǝ kimi. 
Ünvan: Armyanski, nömrǝ 15. Telefon 16-80.  

b-37 
 

Diş hǝkimi S. M. Hamburq  
Nikolayevski küçǝdǝ nömrǝ 29, Parlaman 

qarşsnda. Telefon 5-96. 

Dişlǝrǝ vǝ ağza müalicǝ edir. Kauçuk vǝ 
qzl üzǝrindǝ süni dişlǝr qayrr. Dişlǝri vǝ 
tüklǝri ağrsz çxarr. Qzl iş işlǝyir.  

Qǝbul edir sǝhǝr saat 9-dan 2-yǝ kimi; 
axşam saat 4-dǝn 7-yǝ kimi. 

 
Агентурно-комиссiонно-торговая 

Контора "И. Фани и Ко."  
Баку, Церковная 70.  

Телеф. N 22-28. Почт. ящ. N 13. 
Agent, komissiyalar vǝ ticarǝt kantoru 

“Fani vǝ kompaniya”, Bak.  
Telefon nömrǝsi 22-28.  
Potça qutusu nömrǝ 13.  

Ucuz qiymǝt ilǝn qeyri şǝhǝrlǝrǝ mal 
göndǝrmǝk vǝzifǝsini, hǝr cürǝ vağzal işlǝrini 
öz öhdǝmizǝ götürürük. Kimǝ nǝ mal la-
zmsa vǝ kimin satılacaq nǝ mal varsa bizim 
kantorumuza müraciǝt etmǝlǝri tǝvǝqqe    
olunur. Satılr: mǝftul, sabun, matorlar, re-
menlǝr, sar kağz vǝ qeyri mallar külli miq-
darda. Kantor açqdr: sǝhǝr saat 8-1, axşam 
saat 4-7.  

5792         6-4 
 

 
 
 

Müvǝqqǝti müdir:  
Hacbǝyli Üzeyir 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

QEYD VƏ ŞƏRHLƏR 
 
 

 
 

Hazrlanan tǝtilǝ dair  
sǝh. 83. “amazasplar”: dinc azǝrbaycanl 

ǝhaliyǝ xüsusi qǝddarlqla divan tutmuş, 
minlǝrlǝ dinc sakinin qatili ermǝni terroristi 
Hamazasp Srvandzyan nǝzǝrdǝ tutulur.  

sǝh. 85. “vǝzni-şeir üçün qoyulmuşdur”: 
ǝslindǝ xüsusi bir ehtiyac olmayan vǝ şeirin 
mǝnasna tǝsir etmǝyǝn, srf vǝzni tamam-
lamaq mǝqsǝdi ilǝ artırlan söz kimi mǝnasz, 
“olmasa da olar” söz, tǝlǝb, maddǝ vǝ s. 

 
Qǝzetǝlǝrdǝn 

sǝh. 92. “Ponti” (yaxud Pontus, Pont): 
Kiçik Asiyann (Anadolunun) şimal-şǝrqindǝ 
tarixi bölgǝ. 

“Q. S. A.”: Asxabadda (indiki Aşqabadda) 
nǝşr edilǝn vǝ ağqvardiyaçlarn orqan olan 
“Qolos Sredney Azii” qǝzeti nǝzǝrdǝ tutulur.   

“Rus topxanasnn köməyi ilə bolşevik-
lərin hücumu dəf edilmişdir.”: qǝzetdǝ “dǝf” 
yerinǝ “rǝf” yazlmşdr.  

 
Dağstan hökumǝtinin notas  

sǝh. 93. “…könüllülǝrin Dağstan işlǝrinǝ 
müdaxilǝ…”: qǝzetdǝ “müdaxilǝ” yerinǝ 
“müdaǝ” getmişdir.  

 
Şǝki şǝhǝrinin son tǝnǝzzülü 

sǝh. 94. “lastı”: güman ki, atlas toxumal 
pambq parça olan “lastik” nǝzǝrdǝ tutulur.   

sǝh. 95. “Müǝllimi-şǝhir Şeyxzadǝ cǝ-
nablar”: pedaqoq, dǝrs kitablar müǝlli 
Mǝhǝmmǝdǝmin Şeyxzadǝ nǝzǝrdǝ tutulur.  

“ǝdibi-möhtǝrǝm Faiq ǝfǝndi”: Ömǝr 
Faiq Nemanzadǝ nǝzǝrdǝ tutulur.  

“Yusif Kǝnan bǝy”: güman ki, Yusif Kǝnan 
Rǝhimov nǝzǝrdǝ tutulur.  

sǝh. 96. “insan acndrmazd…”: silinmiş, 
oxunmur. 

“iki dǝfǝ olub…”: silinmiş, oxunmur.  

Hüseyn Ərǝblinski 
sǝh. 98. “Mizrab”: “Azǝrbaycan” qǝzetin-

dǝ bu imza Üzeyir Hacbǝyliyǝ mǝxsusdur.   
 

İnna lillahi vǝ inna ileyhi raciun  
sǝh. 99. “X. İ.”: bu imza Xǝlil İbrahimǝ 

mǝxsusdur.  
 

İdarǝyǝ mǝktub 
sǝh. 101. “etibar etmǝyib…”: silinmiş, ox-

unmur.  
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“Azǝrbaycan” qǝzetinin 131-ci nömrǝsinin 1-ci sǝhifǝsi

İNNA LİLLAHİ  
VƏ İNNA İLEYHİ RACİUN 

Zülfüqar bəy və Üzeyir bəy Hacbəyli 
Qardaşlar Müdiriyyəti, müdiriyyətin baş 
rejissoru səhnə xadimi məşhur artist Hü-
seyn Ərǝblinskinin bədəfkar [cani] əlin-
də vəhşiyanə qətl olunduğunu kamali- 
hüzn və təhəssürlə xəbər verir.  

Cənazəsi bu gün saat 10-da Serkovn 
küçədə 6-nc tupikdə [dalanda] özünün 1-
inci nömrəli evindən qaldrlb Təzəpir 
məscidinə aparlacaqdr. 

T-58  
 

İNNA LİLLAHİ  
VƏ İNNA İLEYHİ RACİUN 

Türk-müsəlman mühərrirləri sevgili 
və məşhur səhnə və ədəbiyyat xadimi 
Hüseyn Ərǝblinskinin fəcianə [faciəvi] bir 
surətdə qətl edildiyini böyük hüzn və 
təhəssürlə elam edirlər [bildirirlər].  

Mərhumun cənazəsi bu gün martın 
7-sində Tserkovn küçədə 6-nc dalan 1 
nömrəli evdən qaldrlb Təzəpir məs-
cidinə aparlacaq. 

b 
 

İNNA LİLLAHİ  
VƏ İNNA İLEYHİ RACİUN 

Türk Ədəmi-Mərkəziyyət rqəsi “Mü-

savat”n Bak komitəsi artıq yə’s və tə-
həssürlə Türk-Azərbaycan səhnəsinin xa-
dimi, böyük sənətkar Hüseyn Ərǝblin- 
skinin qətl edildiyini xəbər verir.  

Mərhumun cənazəsi martın 7-sində 
saat 10-da Tserkovn küçədən 6-nc tupik 
1 nömrəli evdən Təzəpir məscidinə apa-
rlacaqdr. 

T-58  
 

İNNA LİLLAHİ  
VƏ İNNA İLEYHİ RACİUN 

Hacbəyli Qardaşlarnn Müdiriyyəti-
nin ümum artistləri sevgili yoldaşlar 
məşhur artist Hüseyn Xǝlǝfov Ərǝblin-
skinin bədəfkar tərəndən vəhşiyanə bir 
surətdə qətl olunduğunu kamali-hüzn və 
təhəssürlə xəbər verir. Cənazəsi bu gün 
saat 10-da Serkovn küçədə 6-nc tu-
pikdə özünün 1-inci nömrəli evindən 
qaldrlb Təzəpir məscidinə aparlacaq-
dr. 

T-55 
 

İNNA LİLLAHİ  
VƏ İNNA İLEYHİ RACİUN 

“Azərbaycan” qəzetǝsinin türk mü-
rəttibləri müsəlman səhnəsinin sevgili və 
məşhur artisti Hüseyn Ərǝblinskinin 

Cümǝ, 7 mart 1919-cu il, nömrǝ 131

Gündǝlik siyasi, ictimai, ǝdǝbi, iqtisadi türk qǝzetǝsidir 
İkinci sǝneyi-dǝvamiyyǝsi. Cümǝ, 4 cǝmadiyǝlaxir sǝnǝ 1337. 7 mart sǝnǝ 1919. 

 

Türk vǝ islamlğa müd mǝqalǝlǝrǝ sǝhifǝlǝrimiz açqdr. Dǝrc olunmayan övraq iadǝ edilmǝz. Dǝrc edilǝn 
mǝqalatın mükafatın idarǝ tǝyin edir. Mǝhǝlli-idarǝ: Bak, Vorontsovski vǝ Qubernski küçǝlǝrin küncündǝ 4 

nömrǝli evdǝ “Azǝrbaycan” idarǝsi. Telefon nömrǝ 39-60. Tǝk nüsxǝsi 80 qǝpik.  
 

Abunǝ şǝraiti: Bak üçün 1 aylğ 18 rublǝ, 2 aylğ 32 rublǝ, 3 aylğ 45 rublǝ. Qeyri şǝhǝrlǝr üçün 1 aylğ 20 
rublǝ, 2 aylğ 35 rublǝ, 3 aylğ 50 rublǝdir. Elan atı: sǝtri 3 rublǝ. Kǝrratla gedǝn elanlar üçün güzǝşt edilir.    



VI cild “AZƏRBAYCAN” QƏZETİ “AZƏRBAYCAN” QƏZETİ

106 107

VI cild 

canilər tərəndən fəcianə bir surətdə 
qətl edildiyini böyük yə’s və təhəssürlə 
elan edirlər. Mərhumun cənazəsi bu gün 
saat 10 tamamda Tserkovn küçədə 6-nc 
dalan 1 nömrəli evdən qaldrlb Təzəpir 
məscidinə aparlacaqdr. 

 
İNNA LİLLAHİ  

VƏ İNNA İLEYHİ RACİUN 
Bak Müsəlman Aktyorlar İttifaq 

İdarə üzvü sevgili və məşhur artist-rejis-
sor Hüseyn Ərǝblinskinin martın 5-inci 
gecəsi fəcianə bir surətdə canilər tərə-
ndən qətl edildiyini kamali-hüzn və tə-
həssürlə ham səhnə və sənayeyi-nəsə 
[incəsənət] xadimlərinə xəbər verir.  

Mərhumun cənazəsi bu gün cümə 
günü səhər saat 10-da Tserkovn küçədə 
6-nc dalan birinci nömrəli öz evindən 
qaldrlb Təzəpir məscidinə aparlacaq-
dr.  

T-56 
  
 

AZƏRBAYCAN  
MƏCLİSİ-MƏBUSANINDA 

 
Hərbiyyə nazirinin nitqi 
Azərbaycan ordusu təşkilatı haq-

qndak qanun layihəsi müzakirə edi-
lərkən Hərbiyyə naziri general Səməd 
bəy Mehmandarov şiddətli və sürəkli 
alqşlar içində kürsiyi-xitabətə [xitabət 
kürsüsünə] çxaraq şu nitqi irad edir 
[söylǝyir]: 

Mən qabaqca Parlamandan üzr istə-
məliyəm ki, rusca danşacağam. Çox uta-
nram ki, öz dilimi Məclisi-Məbusanda 
danşmaq qədər bilmədiyimdən rusca 
söyləməyə məcburam. Bu gün sizə təq-

dim olunan heyət və maaş miqdar ən 
vacib olan əqsamdan [qisimlǝrdǝn] tərtib 
verilmişdir. Bunu müzakirə edərkən şu 
ərz olunan mülahizələri də nəzərdə 
tutmaldr ki:  

1. Cəbhədə bulunmuş bütün zabitan 
[zabitlər] ordu tərəndən onlara verilmiş 
əşya, yer və başqa ləvazimati-hərbiyyə 
[hərbi sursat] deyil, kəndi əşyalarn dəxi 
tamamən qeyb etmişlər. Bu qisim şeyləri 
yenidən düzəltmək üçün bir manatlq bir 
nəsnəyə otuzdan yüz manata qədər pul 
verməlidir.  

2. Hamya ağr bir təsir edən bahalq 
ziyadəsincə zabitana sui təsir etmək-
dədir. Ailələrindən uzaq düşüb, kənd və 
kəsəklərdə yaşamağa məcbur olan zabi-
tan iki ev məsari təəyyüş [iki evi do-
landrmaq] məcburiyyətindədirlər.  

3. Əsgərə təlim və ölümə kimi 
varmağa hazrlq tərbiyəsi üçün dəvət 
olunmuş zabitan, əsgər nəzərində sa-
hibi-nüfuz və şərəf olmaldr. Bunun 
üçün zabitan yalnz irq cəhətincə deyil, 
zahirən dəxi əsgərə hüsn-təsirbəxş 
olmaldr. Onun əlbəsəsi [geyimi] daima 
təmiz və faxir [gözǝl, fǝxr edilmǝyǝ layiq] 
olmas vacibdir. Zabitan əlbəsəsi üçün nə 
qədər bahal şeylər gərək olduğu ha-
mnn məlumudur.  

4. Azərbaycann iqtidarl və təcrübəli 
zabitana ehtiyac ziyadədir. Müstəqil 
yaşayan millət ordusuna rus ordusunda 
məmuriyyətdə bulunmuş yabanç millət-
lərdən zabitan dəvəti məcburiyyətin-
dəyiz. Bu xüsusda olduqca diqqətli 
intixab [seçim] lazmdr.  

Baş əsgərlərin ədəmi-mövcudiyyətini 
[olmamasn] və əsgərlik tərbiyəsi gör-
məmiş əhalidən əsgər toplanmasn 

nəzərə alarsaq, yeni ordu təşkilatı üçün 
ən təcrübəli və iqtidarl zabitan lü-
zumiyyəti icab edir və bu növ iqtidarl və 
təcrübəli zabitan üçün hər bir hökumət 
dairəsində artıq maaşla məmuriyyət 
mümkün olduğu üçün bunlar hərbiyyə 
məmuriyyətinə gətirmək və gətirib də 
saxlamaq üçün artıcaq maaşla maraq-
landrmaq vacib olacaq.  

5. Əski müsəlman [ordusunun] ər-
kani-hərbiyyə[si] [qǝrargah] tərəndən 
əski qərar üzrə zabitana beş aydan bəri 
verilən maaş sentyabr aynda artıq 
görünürdüsə də, hal-hazrda zabitin 
zəruri ehtiyacatın güclə təmin edə bilir. 
Xrda zabitan üçün isə heç bir vəch ilə bu 
maaş ka olammaz. Hal-hazrda qiy-
mətlərin anbaan təzayüd etdiyindən 
[artdğndan], bu yaxn vaxtda maaşlarn 
azalmas deyil, bəlkə artmas məsǝ-
ləsinin qalxmas möhtəməldir [ehtimal olu-
nur].  

6. Maaş alanlara maaşn azlğ daima 
sui təsir etməkdədir və şübhə yox ki, 
keçirdiyimiz vəziyyət nəticəsində olan 
əhalinin haləti-tərəddüdü [qeyri-sabit 
vǝziyyǝti] və qarşğ dəxi az maaş alan-
larn fəaliyyətinə dəxi sui təsir edəcək.  

7. Zabitann fəaliyyəti hərb zama-
nnda deyil, təbii halda dəxi ağr bir 
vəziyyət içərisində keçir. Əksər övqat 
[çox vaxt] nasalim məhəllərdə [təhlükəli 
yerlərdə], bəzən (manevra zamanlar) 
açq havada, qar və yağmura baxma-
yaraq bəzən ac və susuz yaşamağa 
məcbur olan zabitan, vətən üçün a-
yətləri[ni] [sağlamlğn] deyil, canlarn 
belə qurban edir. Bu da yalnz əsnayi-
hərbdə [müharibə vaxtı] deyil, əksərən 
təbii bir zamanda dəxi böylədir. Şimdiki 

halda əhalinin həyəcanna səbəb olan 
əsassz şayiələr nəticəsində əksər övqat 
düçari-bəla olanlar zabitandr. Xəta on-
larn həyati-bəşəriyyəsinə olmasa da, 
onlarn sərbəst dolanmasna olur. 

Fövqdəki [yuxardak] təsəvvürləri nə-
zərə alb ərkani-hərbiyyə tərəndən 
qərara alnmş maaşlarn bu bəyan-
naməyə əlavə olunmuş layihə üzrə 
göstərilən təbəddülatı [dəyişikliyi] nəzərə 
almaq şərti ilə baqi olmasna [sax-
lanmasna] hökumətdən müsaidə istə-
məlidir.  

İmza: Komisyon sədri  
general-leytenant Şxlinski.  

Üzvlər: general-mayor Qacar,  
general-mayor Tlexas,  

miralay [polkovnik] Məmməd Mirzə 
[Qacar], miralay Ağalarov,  

minbaş Vəkilov.  
Komisyonda iştirak edənlər:  

miralay Səlimov, miralay  
Serebrenikov, ərkani-hərb  

[qərargah] rəisi Səlimov.  
 
Ərz-hal   
Təqdim olunan maaşlar sralarnn 

[siyahlarnn] layihəsi komisyon tərə-
ndən ay yarm bundan qabaq tərtib 
olunmuşdu və o zaman hər bir zabitin 
ehtiyacatın və bir nəfər taynn (payok) 
nəzərə alarsaq, təmin edərdi. Halbuki 
həyat irəliləyir və qiymətlər gündən-
günə artır. Gəncədə dekabrda mal ətinin 
girvənkəsi [4 manat] olduğu halda şimdi 
6 manata getməsini söylər isək, kifayət 
edər. Ehtimal var ki, ət qiyməti daha da 
təzayüd edər [artar].  

Komisyon tərəndən qərara alnmş 
maaşlar maəqəllidir [ǝn aşağsdr]. Hal-
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hazrda maaşla təəyyüş edənlərə [maaşla 
dolananlara] bir nəfər tayn verilərsə, o 
halda verilən maaş onlar bir növ təmin 
edə bilər. Böylə olmazsa şübhə yox, az 
bir zamandan sonra maaşlarn təzayüdü 
[artmas] barəsində təkrarən vǝsatǝt 
qaldrlb rica olunacaq. Bununla bərabər 
biz genə dǝ əmin deyiliz ki, irəlidə 
maaşlarn artmasna ehtiyac olmayacaq. 
Hərgah vəziyyət öylə dəyişərsə və iaşə 
qiymətləri xeyli düşərsə, ol vaxt əvvəl bir 
nəfər tayn ləğv olunar, sonralar isə 
maaşlarn azalmas barəsində təşəbbüsə 
girilər. 

General Mehmandarov 
 

Həzərat, maaş layihəsi smetan və bu 
surətlə də büdcənin bir qismini təşkil 
edir. Parlamann bir Nəzarətə [Nazirliyǝ] 
qarş müvaqət edici ya müvaqət 
etməyən [uyğun görǝn yaxud uyğun 
görmǝyǝn] vəziyyətdə bulunmas, xü-
susən smeta müzakirə olunan zaman 
tamamilə in’ikas edər [özünü büruzǝ 
verǝr]. Binaənileyh [ona görǝ], mən 
Hərbiyyə Nəzarətinin fəaliyyəti və əsgəri 
işlər haqqnda bir qədər məlumat ver-
məyi lazm bilirəm.  

Əlbəttə heç kəs inkar etməz ki, 
türklər bizim millətimizə nicat verməklə 
bizə böyük xidmət etmişlərdir. Amma 
buras, onlarn hərəkətini tənqid etmə-
yimizə də mane olammaz. Hərbiyyə 
Nəzarəti Gəncəyə köçənədək bizə xəbər 
verilirdi ki, əsgər işlərimiz yaxşdr, əsgər 
yaxş və çoxlu yğlr, lazm olan kimi 
məşq verilir və ilx. Mən Gəncəyə böylə 
gözəl ümidlə getdim. Hər yeri gəzdim, 
qitəati-əsgəriyyəmizə [hǝrbi hissǝlǝrimizǝ] 
baxdm, fəqət iş heç də yaxş deyildi. 

Əsgərlərimiz əzgin, düşgün bir halda, 
yeməkləri pis, mənzilləri fəna bir halda, 
yorğan-döşək yox, atlarn çoxu xəstə idi. 
Xəstə əsgərlərin həpsini sağlamlarna 
dəyişməyə məcbur olduq. Qoşun yğ-
maq işləri yaxş getmirdi. Rəislər, mövqif 
[stansiya] komandanlar öz vəziyyət-
lərindən sui-istifadə edirlərdi. Çox vaxt 
bir külfətin yeganə çörək gətirənini 
əsgər alrdlar. Bu iş də camaatı naraz 
salb, qoşun yğmaqdan nifrətləndirirdi. 
Nuri paşa Azərbaycandan gedərkən özü 
mənim yanma gəldikdə boynuna ald ki, 
əsgərlik barəsində Azərbaycan fəna bir 
halda qoyulmuşdur. Məlumdur ki, Türki-
yə komandanlğ başnda duran adamlar 
aldatmşlard. Türklər gedərkən ordu 
üçün mənə bilmərrə libas verməmiş-
lərdi. Ona görə mən əsgəri təşkilatla 
bərabər maddi cəhətdən çalşmal idim. 
Nə ki mümkün idi etdim.  

Amma türklər külli miqdarda ərzaq 
şeyləri qoyub getmişlərdir. Külli miq-
darda taxl, heyvan və sair məkulat [qida 
mǝhsullar] qalmşdr. Ona görə mən əmr 
etdim ki, əsgərlərə yarm girvənkə 
əvəzinə üç rüb [dörddǝ üç girvǝnkǝ] ət, 
girvənkə yarm çörək əvəzinə iki 
girvənkə bir rüb [2 ¼ girvǝnkǝ] çörək ve-
rilsin. Xörəkləri öz camaatımzn adət et-
diyi kimi olub, onlara dolma, bozbaş və 
sairə versinlər. Həftədə bir dəfə plov ve-
rilsin. Bundan əlavə əmr etdim əsgərlərə 
gündə 6 misqal qənd, yarm misqal çay 
versinlər. Qzdrma, yatalaq və sairə kimi 
azar olan yerlərə əsgərlərə [çiy] su 
içməmək üçün 9 misqal qənd verilir.  

Libas məsələsi daha da fəna idi. Gür-
cüstan Hərbiyyə nazirinə kağz yazdm ki, 
libas məsələsində mənə kömək etsin; 

mütəəssifanə [təəssüf ki], bir şey çxmad. 
İndi Gürcüstan Hökuməti nəzdində siyasi 
nümayəndəmiz Cəfərovun yannda pu-
lumuz və adamlarmz var ki, parça 
alsnlar. Bundan əlavə Şuşada fabrikada 
yaxş əsgəri libasa yarar parça toxunur. 
Həman fabrika ilə müqavilənamə bağ-
lamşq. Orada külli miqdarda yararl 
parça əldə etdik. Bu surətlə yaxn za-
manda bu məsələ də hüsn-həll oluna-
caqdr. Əlbəttə, möcüz[ə] göstərmək 
olmaz, amma nə ki mümkündür, edə-
cəyəm.  

Hal-hazrda Hərbiyyə Nəzarəti, 
smetasnn ancaq bir qismini təqdim 
etmişdir. Bütün smeta martda təqdim 
ediləcəkdir, çünki Ərzaq Nəzarəti an-
barlarnda olan şeylərin miqdarn təyin 
etmək lazmdr. Hərbiyyə Nəzarətinin 
təhti-idarəsində [tabeçiliyindǝ] bu saat üç 
anbar var: Hacqabulda, Gəncədə və 
Ağdamda. İndi hökumətin qərardadna 
görə Ərzaq Nəzarəti ixtiyarnda olan sair 
anbarlarn da həpsi Hərbiyyə Nəzarətinə 
veriləcəkdir. Ona görə ərzaq mövcudunu 
tamamilə hesablamaldr.  

Mən ümdə diqqətimi əsgər yğmaq 
işlərinə verdim. Bu vaxtadək əsgər aln-
mal olanlarn siyahs tərtib verilməmiş-
di. Hər yerdə kasblar əsgər alnrdlar. 
Heç yerdə qoşun içində bir dövlətli ya 
bəy, xan oğlu görmədim. Ona görə əmr 
etmişəm əsgər düşənlərin siyahs tutul-
sun və bir surəti Hərbiyyə Nəzarətinə 
göndərilsin, tainki yğlanlara diqqət ve-
rək. 

Əxzi-əsgər [hǝrbi çağrş idarǝsi] rəisləri 
qəzalarn həpsində yoxdur. Hal-hazrda 
əxzi-əsgər idarələri bu yerlərdə mövcud-
dur:  

Gəncə və Qazax qəzalarnda – 1; 
Şuşa, Cavanşir, Cəbrayl və Zəngəzur 
qəzalarnda – 1; Ərəş, Şəki və Zaqatalada 
– 1; Quba və Bak – 1; Şamax və Göyçay 
– 1; Cavad və Lənkəranda – 1; və Bak ilə 
mədən dairəsinə də biri təyin edilmişdir. 
Bu surətlə cümlətan 7 əxzi-əsgər rəisi-
miz var. Qəza əxzi-əsgər idarəsi isə 11-
dir. Şikayətlərə baxmaq üçün Azərbay- 
can əxzi-əsgər idarəsi təşkil edilməsi 
təhti-qərara alnmşdr. Hal-hazrda bu 
xüsusda Daxiliyyə Nəzarəti bir qanun 
layihəsi tərtib verir və yaxn zamanda 
Məclisi-Məbusana təqdim olunacaqdr.  

Məlumunuzdur ki, Rusiyada hər yer-
də birdən əsgər yğrdlar. Mən bu qay-
dan dəyişmişəm. Biz qoşunu tədricən 
yğacağz və yğan zaman əxzi-əsgər rəis-
ləri orada hazr olaraq düzlüyünə diqqət 
verəcəkdir. Əsgərlikdən ancaq bu adam-
lar azad ediləcəklərdir: müəllimlər (çünki 
məktəblər milliləşmişdir), dəmiryol mək-
təbi müəllimləri, maşinist, kaçiqar [ocaq-
ç], hökumət mətbəələrinin mürəttibləri 
və çay seyri-səfain xidmətçiləri [çay gǝmi-
lǝrindǝ xidmǝt edǝnlǝr] (müqavilənamə 
vaxtlar qurtaranədək).  

Hal-hazrda 6 ilin əsgəri silah altına 
çağrlr. Amma güman edirəm ki, bu ilin 
axrnda daha buna ehtiyac olmaya-
caqdr. Ancaq iki ilin, yəni 19 və 20 
yaşnda[k]lar yğmaq kifayət edəcəkdir. 
Əsgərlikdən qaçmaq məsələsinə gəlincə, 
bu da denilən kimi olmayb, o qədər də 
layiqi-əhəmiyyət deyildir. Hər yerdə 
mükəlləyyəti-əsgəriyyə [hǝrbi mükǝl-
lǝyyǝt] tətbiq olunanda böylə şeylər 
olur. Məsələn, 1888 sənə mükəlləyyəti-
əsgəriyyə qanunu ermənilərə və gür-
cülərə təşmil ediləndə [şamil olunanda] 
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çox adam əsgərlikdən qaçrd. Hələ indi 
də qaçan çoxdur. Bizdə də çox adam 
qaçrd, fəqət əksilməlidir. Bu da tədriclə 
olar. Gəncədə son zamanlar bir adam 
qaçmamşdr. Əhali özü qaçanlara nifrət 
edir və hətta çox vaxt olmuşdur ki, 
əsgərlikdən qaçan döyüb, sonra geri 
gətirmişlərdir. Güman var ki, müsəl-
manlarda olan tri nizam və ədəbə görə 
vaxtla heç kəs qaçmayacaqdr.  

Qitəati-əsgəriyyə [hǝrbi hissǝlǝr] təş-
kili barəsində məni bağşlayn, əsgəri 
sirlər açq danşlmazlar.  

Bir qədər də Ağdam hadisatı [hadisə-
ləri] haqqnda məlumat verməyi lazm 
bilirəm. Oraya getmiş heyəti-məbusann 
məruzəsi olmasayd, heç o qədər diqqət 
verməyə dəyməzdi. Bu məruzədə iş 
böyük təsvir edilmişdir. Əvvəlcə oraya 
Bərdədə bulunan qoşun ilə general 
S[üleyman] b[ǝy] Əfəndiyev göndəril-
mişdi. Sonra müfəssəl təhqiqat icra edil-
mişdi. Bu işlərin həpsi camaat arasnda 
nalayiq adamlarn təbliğatından nəşət 
etmişdi [ǝmǝlǝ gǝlmişdi]. Mən oraya 
gedərkən Parlaman rəisi doktor Ağayev 
Gəncəyə gəldi, orada əsgərimizə baxd, 
hərçənd məşqdən sonra idi və əsgərlə-
rimiz hazrlaşmamşlard, fəqət doktor 
Ağayev bəyan etdi ki, qitəati-əsgəriy-
yəmiz hüsn-təsir bağşlamş və çox 
xoşuna getmişlərdir.  

Təbib və xəstəxana işləri də fəna idi. 
Lakin indi bu da düzəlir. Təbiblər dəvət 
etmişik və xəstəxanalar yaxş qayda ilə 
təşkil olunurlar.  

Bir neçə söz də şəxsim ətrafında 
qaldrlmş səs-küy haqqnda ərz edə-
cəyəm. Bu sözləri o ağalar danşrlar ki, 
qoymamşam Azərbaycan xəzinəsinə 

südlü inək və Hərbiyyə Nəzarətinə 
darüləcəzə kimi baxsnlar. Mən bəyan 
edirəm ki, bu vaxtadək olduğu kimi bun-
dan sonra da tutduğum yol ilə ge-
dəcəyəm və heç bir qüvvə məni bu 
yoldan çxara bilməz. Hər kəs məndən 
sonra nazir olsa görər ki, nə qədər zəh-
mət çəkilmiş və nə işlər görülmüşdür. 
(Şiddətli alqş) 

Hərbiyyə naziri həzrətləri axrda sa-
londan çxarkən yenə bütün məclis şid-
dətli və sürəkli alqşla onu təşyi edir [yola 
salr]. 

 
 

HÖKUMƏTDƏN SONRA  
PARLAMAN ƏNGƏLLƏRİ 

 
İkinci dəfədir ki, Məclisi-Məbusanda 

xamuşanlqdr [səssizlikdir]. Səbəbi isə 
bəzi məbuslarn ehmalçlğ, qeydsiz-
liyidir. Qanuna görə, məclisin iniqad [baş 
tutmas] o vaxt düzələ bilər ki, hərgah 
məbuslarn kvorum denilən müəyyən 
qədəri məclisdə hazr olmuş ola. Məc-
lisin açlmağ üçün kvorum olmadğ 
halda məclis münəqid [baş tutmuş] ol-
maz. Təşrif gətirmiş məbusan da bica 
yerə bir qədər vaxt zaye edərək peş-
mancasna mənzillərinə qaydarlar. Yəni 
bir neçə yoldaşn səhlənkarlğ, onlarn 
qiyabəti [yoxluğu] məmləkətin ən böyük 
bir müəssisəsinin ətalətinə, fəaliyyətsiz-
liyinə bais olar. Bəzi övqat [bǝzi vaxtlar] 
bir nəfər məbusun qiyabəti ilə məclis 
münəqid olmayr. Bir nəfərin təşrif gətir-
məsinə yüzlərcə toplanmş məbuslar 
müntəzir qalrlar. İş görmək istəyirlər, 
amma çifayda [tǝǝssüf ki], axsaq yoldaş 
mane olur, məmləkətin makinəsini da-

yandrr.  
Əlhaq [doğrudan da], bu bir səh-

lənkarlq deyilmi ki, bir neçə nəfər mə-
busun keyfəmayəşas [özbaşnalğ] ilə 
məmləkətin böylə ağr və böhranl gün-
lərində onun Parlaman atil [işsiz, hǝrǝ-
kǝtsiz] qalsn? Gürcüstan Parlama-nnn 
az bir vaxtda gördüyü işləri bizimkiləri 
iqaz etmədimi [yuxudan ayltmadm]? 
Yoxsa, bizim məbuslar haqlarn, vəzifə-
lərini kamalnca düşünməmişlərdir? 
Bunlar seçib Bakya göndərmiş əhalinin 
məqsədi bundan ibarət deyilmidir ki, 
məbus əfəndilər ǝhalinin nümayəndəsi 
və tərəfdar olaraq onun halna ağlasn-
lar, dərdlərinə çarə arasnlar?  

Öylə məbuslarmz vardr ki, hələ in-
diyə qədər ağzn açb əhalinin dərdin-
dən bir kəlmə belə danşmamşdr. Nə 
eybi vardr? Natiqlik qabiliyyətini Allah 
hamya qismət etməmişdir. Bunu biz də 
onlara irad tutmarq. (Hər oxuyan Molla 
Pənah olmaz.) Lakin bunlarn borcu 
budur ki, hər müzakiratda bulunsunlar, 
iştirak etsinlər. Kənar bir işlə məşğul ola-
raq sair məbuslarn da işlərinə mane 
olmaq millət hüzurunda böyük bir 
məsuliyyətdir.  

Əcəba, bunlar nə kimi işlərlə məşğul 
olurlar ki, bunlarn diqqətini Parlaman 
məşğuliyyəti cəlb edəmməyir? Məmur-
luq və ticarətlə məşğul ola bilməzlər. Zira 
yeni qanun hökmü ilə böylə məsələlər 
məbuslar üçün məmnudur [qadağandr]. 
Zənnimcə bu iki şeydən biri onlar Parla-
mandan ayra bilər: 1) xəstəlik; 2) isti 
mənzillərdə uzun-uzad istirahətlə səh-
lənkarlq. Birinci isə, şər’i [qanuni] və 
məqbul [qǝbul edilǝn] bir üzrdür. İkin-
cisinə gəldikdə isə, qoy bunun tvasn 

da millət özü versin. Xəstəliklə mübtəla 
olmuş məbuslarn birinci vəzifələri rəsmi 
sənədat [sənədlər] ilə öz hallarndan Di-
vani-rəyasəti xəbərdar etməkdir, zənnin-
dəyəm.  

Tamam üç gün Məclisi-Məbusan 
hökumətin bəzi qüsuruna dair uzun-
uzad mübahisələr açdlar. Onu istefa 
verməyə də məcbur etdilər. Hökumətin 
istefaya məcburiyyəti ədalət üzrəmi 
vaqe oldu yaxud burada ayr bir mənzur 
da mülahizə olundu [ayr bir mǝqsǝd dǝ 
güdüldü]? Bunlarla işim yoxdur. Lakin, əsl 
məsələ buradadr ki, hökumətin ixtiyar 
Parlaman əzas [üzvlǝri] əlindədir. Hö-
kumət rical [adamlar] qanundan kənar 
bir iş görərsə, Məclisi-Məbusan dərhal 
onlar vəzifə başndan düşürməyə haql 
olar. Yəni, əzayi-hökumət [hökumət 
üzvləri] Parlaman hüzurunda məsuldur. 
Parlaman ricalna gəldikdə, bunlarn da 
məsuliyyəti onlar intixab etmiş [seçmiş] 
əhalinin əlindədir. İştə, məbuslarmzn 
fəaliyyəti, yaxud səhlənkarlğ mütləq 
əhali tərəndən gərək təftiş olunsun. 
Müdam [daim] nəzərə alnsn, vəilla 
[yoxsa] hər kəs başl-başna davranarsa, 
istədiyi vaxt məclisə gedər, istəmədiyi 
halda da isti rəxtxabdan [yorğan-döşək-
dən] başn qavzayb istirahətini pozmaz. 
Hökumətin qüsurunu axtaran Parlama-
nn özündə də gərək qüsur olmasn. 
Yoxsa hökumət qarşsnda nüfuzunu və 
əhalinin də etimad və etibarn itirmiş 
olar.  

Parlamana getməyən üzvlərin yol-
daşlar gərək qabaqca buna bir çarə 
yapsnlar. Böylə ki, məbuslarn hams 
“Müsavat”, “İttihad”, “Əhrar” kimi bir 
neçə rqəyə mənsubdurlar. Hər rqə 
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özünə məxsus üzvlərin iniqadlarda [yğn-
caqlarda] davamn tələb edə bilməyir-
lərmi? Zənnimcə, hər rqə öz əfradn 
[fərdlərini, üzvlərini] ciddi nəzarət altına 
alarsa, qiyabətlərin də ədədi müruri-za-
manla [vaxt ötdükcǝ] azalar. Bu da çarə 
etməsə, işi bilavasitə əhalinin özünə 
həvalə etməlidir.  

Lakin yüz çağrmlarca uzaqda qalmş 
əhalinin məbuslarndan, onlarn hərə-
katından əsla xəbərləri yoxdur. Məbus-
lardan kim Bakda nə iş görür, ümdə 
məşğuliyyəti nədən ibarətdir? Bunu 
avam camaatımz heç bilməyir. Lazmdr 
ki, ayda bir dəfə əhaliyə məlumat gön-
dərilsin. Qoy camaat bilsin ki, bir ayn 
ərzində neçə kərə məclis iniqad ittifaq 
düşmüşdür. Bunun neçəsi məbus tərə-
ndən buraxlmş və neçəsinə də gedil-
mişdir. Həmin bu məlumat əhaliyə 
göndərilməklə bərabər, məhəlli cəri-
dələrdə [yerli qəzetlərdə] də dərc olun-
maldr. Ümidvaram ki, bu üsulun qəbulu 
ilə yevropallarn dediyi “absenteizm” 
fəqərəsi [hadisǝsi] özü-özündən rədd 
olsun.  

Bundan əlavə, bəzi məbuslarmz Par-
lamandan rüxsət alb bir neçə həftəyə 
yerlərinə gedirlər. Buras maraqldr ki, 
görən mürəxxəs [seçilmiş, nümayǝndǝ] 
məbuslar mahala gələrkən əhalisini Par-
laman və hökumət işlərindən aşina 
qlrlarm, siyasi cərəyanlardan məlumat 
verirlərmi? Buna dair qəzetələrdə indi-
yədək bir şey görünmədi. Hərgah, bu 
adət indiyə qədər icra olunmayrdsa, 
bundan sonra gərək icra olunsun. Di-
vani-rəyasət bunu mürəxxəslərdən tələb 
etsin. Bakya qaytdqlar əsnada da 
ǝhalinin əhval və övzasna [vǝziyyǝtinǝ] 

dair müfəssəl məlumat, nüfus təhriri 
[ǝhalinin say, siyahya alnmas] və sair 
zəruri siyasi və ictimai nəzəriyyat təqdim 
etsinlər.  

İştə, məbusluq ondan ibarət deyil ki, 
məvacib alb vəzifəyə kəmetinalq ilə ka-
mali-istirahətə məşğul olsunlar. Bir gün 
gələr, millət sizdən hesab istər. Hö-
kuməti məsuliyyət altına almaq haqqnz 
vardr. Lakin özünüzün də millət hüzu-
runda məsul olduğunuzu düşünüb də 
böylə ağr günlərdə qəət etməyiniz.  

 
Fərhad Ağazadə 

 
 

BÖHRAN TEZ QURTARSIN 
 
125 nömrəli “Azərbaycan” qəzetə-

sinin “Yeni böhran” sər məqaləsini [baş 
mǝqalǝsini] oxuyub, bu ac xəbərdən xeyli 
mütəəssir olduq. Fətəli xan həzrətləri is-
tefa verib zimami-hökuməti [hökumətin 
cilovunu, idarəsini] özgə bir ələ ötürməyə 
qərar verdi. Əcəba bizim rqələrimiz və 
ya Məclisi-Məbusanda oturan ağalarmz 
və ya bizim Azərbaycan torpağnn övlad 
olan atalarmz işbu istefaya nə nəzərlə 
baxrlar? Aya [görəsən], biz kasblar 
rqəçilik bir rahi-nicata [xilas yoluna, 
qurtuluşa] çxartdm? Dəryann dərin 
yerində fırtına qarşsnda qalan gə-
mimizə fırtınadan nicat verdilərmi? Və 
ya biz kasblarn baş üstə yanan atəşə 
əlac olundumu? Və ya yenə biz ka-
sblarn başna Mart hadisatın [hadi-
sələrini] gətirmək xəyalndadrlar? Və ya 
yenə əlsiz-ayaqsz uşaqlarmzn əlindən 
tutub kəndlərə və ya İrana qaçmaq 
krinə düşüblər? Xeyr, xeyr. Bu ac xəbəri 

biz kasblar eşidə bilmərik. Biz kasblar 
bu ixtiyar rqəçilərimizə verməmişik 
hər beş nəfərin ürəyi nə istəsə şunu 
etsin!  

Firqə kasb[larn] və camaatın k-
rində olar və camaata xidmət edər. Aya 
bu xidmətdirmi ki, edirlər? Bir mülahizə 
edək görək, aya bu hökumət deyildi ki, 
çalşb-çabalayb bizi dəryann kənar 
görükməyən yerindən salamat keçirib, 
fırtınann gündən-günə artıq olan za-
mannda bizə bir işq yolu göstərdi? 
Əcəba, Paris məclisinə gedən vəkil-
lərimizdən xatircəmlik xəbəri almşqm 
ki, böhranlar törədirik? Yeni vücuda 
gəlmiş olan Azərbaycan hökumətimizin 
Rəisi-vüzəras [Baş naziri] hər kim olsa, bir 
beş nəfər rqəçilərimizin ondan xoşu 
gəlməsə, ona bir ac və ya çirkin sözlə 
onu istefaya vadar edəcəkdirmi? Biz bir 
gözlə baxa bilmərik, gərək iki gözümüzü 
açaq, baxaq, fəryad edək. Bacarql və iş 
bilən kişilərimizi iş başndan düşməyə 
qoymayaq. Səsimizi ucaldaq. Bir ağzla 
deyək və rica edək ki, hər sözlə istefa 
etməsinlər. Məclisi-Məbusanmz raz 
olmasn ki, zimami-hökumət hər 5-10 
gündə bir adam əlinə keçsin.  

Əfəndilər, baxn qonşularmzda təzə 
təşkil olunmuş hökumətlərin rəislərinə 
nə cür hörmət olunur. Laməhalə [ən 
azndan] biz də onlar gedən yol ilə gedək. 
Şimdi biz fəqir camaat təvəqqeyi-
acizanə edirik ki, bu böhran uzaq çək-
məsin. Tezliklə hökumət əmələ gəlsin və 
möhkəm iş bilən bir hökumət olsun ki, 
bundan sonra öylə olmasn ki, hər beş 
gündə tǝzə bir hökumət əmələ gəlsin.  

 
Kərbəlayi Balakərim Salamzadə  

TELEQRAF XƏBƏRLƏRİ 
 
Royter, 4 mart 
Hindistan işlərinə baxan nazir bəyan 

etmişdir ki, Əfqanstandan gələn xə-
bərlər az olduğundan, əfqan əmirinin 
qətli barəsində müfəssəl və qəti mə-
lumat yoxdur. Əmir Cəlalabadda dəfn 
edilmişdir. Orada əmirin qardaş sərdar 
Nəsrulla özünü əmir elan etmişdir. Çünki 
məqtul əmirin böyük oğlu Əmanulla 
əmirlikdən imtina etmişdir. Amma Əf-
qanstann paytaxtı olan Kabil şəhəri yeni 
əmiri təsdiq etməmişdir. Kabildə məqtul 
[qǝtl edilmiş] əmirin üçüncü oğlu sərdar 
Əmanulla yaşayr. Son məlumata görə, 
Nəsrulla sərdar Əmanullaya tabe ol-
muşdur.  

 
* Almaniya Hökuməti Düsseldorfu 

spartak qoşunlarndan təmizləmişdir. 
Mərkəzi və cənubi Almaniyada siyasi 
tətil davam edir.  

 
* Bonar Lou bəyan etmişdir ki, Lon-

dandan İrlandaya yeraltı dəmiryolu (tu-
nel) layihəsi hazrlanr.  

 
Almaniyada iğtişaş 
Berlin - General Foş Almaniya Höku-

mətinə əmr vermişdir ki, qoşunlarn Düs- 
seldorfa spartaklarn əleyhinə çevirsin. 
Külli qitəyə [çox sayda hərbi hissəyə] spar-
tak hərəkatı sirayət eyləmişdir. Yalnz Es-
sendə 3 min nəfər spartak vardr. Düssel- 
dorfda spartaklarn miqdar 15 minə çatır.  

 
* Almaniyada iğtişaş gün-gündən 

artır. Eysnerin mərasimi-dəfnində vaqe 
olan nümayiş büsbütün bir üsyana 
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dönmüşdür. Bunlar sakit etmək üçün 
hökumət qoşunlar göndərilmişdir.  

 
* Vestfaliyada hökumət qoşunlar ilə 

spartaklar arasnda qanl müharibə vaqe 
olmuşdur. Spartaklar vağzal və sonra 
şəhəri işğal etmişlərdir. Bütün işlər da-
yandrlmşdr. Münxendə hərəkat artır. 

 
* Mərkəzi Almaniyada vaqe bütün 

mədənlərdə əmələlər [fǝhlǝlǝr] tətilə 
başlamşlardr. Dəmiryol əmələləri Halle-
də dəhşətli tətil hazrlayrlar.  

 
* “Forverts” qəzetəsi Münxendə 

böyük nümayiş olduğunu xəbər verir. Bu 
nümayişdə 150 min adam iştirak eylə-
mişdir. Bayraqlarda bu sözlər yazlmşdr: 
Yaşasn Rusiya Şura Cümhuriyyəti! Yaşa-
sn şura üsulu!  

 
 
 

SÜLH ƏTRAFINDA 
 

- Paris - Bu gün Müttəq dövlətlərin 
nümayəndələrinin Parisdə Xariciyyə Nə-
zarətində iclaslar vaqe olmuşdur. İclas 
saat 3-dən 6-yadək davam eyləmişdir. 
İclas[da] Belçikaya və Romaniyaya aid 
məsələlər müzakirəsindən başqa, Ermə-
nistan Cümhuriyyəti nümayəndəsi Aqa-
ronyan və Poqos Nubar paşa Ermənis- 
tann tələbnaməsini təqdim eyləmişdir. 
Gələn iclas pəncşənbə [cümə axşam] 
günü.  

- Tilzit, 25 fevral – “Tilziter çaytunq” 
“Tayms”n zeylədki [aşağdak] bəyanatın 
elan edir: 

Müttəqlər yeni mütarikə şəraitində 

[atǝşkǝs şǝrtlǝrindǝ] işbu maddələrə raz 
olmuşlardr: Almaniya bilatəxir [dǝrhal] 
Müttəqlərə 16 kruvazör [kreyser], 42 
müxrib [destroyer], 50 ədəd torpedo 
verməlidir. Bütün sualtı qayqlar və bu 
qayqlara mütəǝlliq [mǝxsus] şeylər 15 
gün müddətində məhv edilməlidir. Müa-
vinətçi kruvazörlər tərk-silah etdiri-
ləcəkdirlər.  

 
Müttəqlər və Rusiya  
Londonda müntəşir “Deyli nyus” qə-

zetəsi yazr:  
Mütəffiqlərin Ali Hərbiyyə Şuras istə-

yir ki, yenidən Rusiya rqələrinə müra-
ciətlə onlar Sülh Konfransna dəvət eylə- 
sin. Hərgah, bu dəfə Müttəqlərin təkli-
ni rqələr rədd edərlərsə, o zaman 
Müttəqlər bir hərbi komissiya təşkil 
edərək Rusiyan istila etmək üçün nə 
qədər qoşun lazm olduğunu təxmin 
edəcəkdir. Amerika bu komissiyada iş-
tirak etməkdən imtina edir.  

 
Klemansonun yaralanmas barə-

sində 
Lahey [Haaqa] - Parisdən ingilis qəze-

tələrinə xəbər verilir ki, Klemanso yara-
lanmasnn istintaqndan anlaşlmşdr ki, 
canilər Pişonu vurmaq istəyirmişlər. Bu 
münasibətlə təzədən səkkiz nəfər sosial-
ist həbsə alnmşlar.  

 
Amerika qoşunlarnn Murmandan 

dəvəti  
Vaşinqtondan verilən xəbərlərə nəzə-

rən, Amerika Rəisi-cumhuru Vilson Mur-
manda [Murmanskda] olan Amerika qo- 
şunlarnn geri qaytmas barəsində əmr 
vermişdir.  

* Berlin - Klemansoya suiqəsd edil-
dikdən sonra Müttəqlər tezliklə sülh 
əhdnaməsini imzalamaq istəyirlər.  

 
 

DAĞISTANIN HALI 
 
Dağstan siyasi nümayəndəsinin 

Azərbaycan Xariciyyə nazirinə notas  
Nazir həzrətləri! Bununla sizə məlum 

edirəm ki, Könüllü ordu ilə mənim 
hökumətim arasnda olan müzakiratın 
[müzakirələrin] nəticəsiz olduğu, təqdim 
etdiyim sənədlərdən aşkardr. 

Könüllü ordu, Şimali Qafqaziya mil-
lətləri və onlarn Parlaman və Höku-
mətinin arzusunu nəzərə almayb, dinc 
əhali əleyhinə hərəkati-hərbiyyədə da-
vam etməklə Qrozn şəhərinə gəlib çat-
mşdr.  

General Denikin tərəndən Tersk Da-
ğstan qoşunlar komandan təyin edilən 
general Lyaxov Dağstan Hökumətinə iş 
başndan çəkilməyi və Dağstan ordusu-
nu buraxmağ təklif etmişdir. General 
Lyaxov bizim ittifaqmz milliyyətlərə 
təqsim edib [ayrb] milli nahiyələrə 
məmurlar təyin edilməsi üçün layihə 
düzəltmişdir. Hər bir rayona dağstan-
llarn istiqlaliyyəti amalna düşmənliyi 
ilə məşhur olan əks-inqilabç generallar 
namizəd edilmişlərdir. General Lyaxov 
buna iktifa [kifayət] etməyərək, Könüllü 
ordu heyətinə daxil olmaq üzrə təzə 
dəstələr təşkil edilməsi tələbindədir. 
Dağstan millətləri şəxsiyyətlərinə edilən 
təcavüzdən ziyadəsi ilə narazdrlar.  

Dağstan Hökuməti və Parlaman, 
Könüllü ordunun hər bir tələbatın rədd 
ilə Dağstan Cümhuriyyətini hər bir 

vasitə ilə müdaə etməyi hökumətə 
təklif etmişdir. Bundan əlavə, Zaqafqa-
ziya cümhuriyyətlərindən, o cümlədən 
Dağstanla qan bir olan qardaşmz Azər-
baycandan müavinət [kömək] xahiş edil-
məsi təkli dəxi edilmişdir.  

Burasn da əlavə edirəm ki, Dağstan 
Hökuməti indiyə qədər öz əlində olan 
qüvvətlərdən istifadə etməmişdir. Biləks 
[əksinə] camaat, ələlxüsus İnquşistan, 
çeçen və Dağstan əhalisi arasnda olan 
narazlğn qarşsn almağa çalşmşdr.  

Mənim hökumətim 1918-inci sənəsi 
noyabrn 27-də general Tomsondan 
məktub almşdr. Bu məktubda Müt-
təqlər, Qafqaziya müqəddəratı Sülh 
Konfransnda həll edilənə qədər Şimali 
Qafqaziyada Dağstan Hökumətini etiraf 
etdiklərini [tandqlarn] bildirmişdi. Ge-
neral Tomson şifahən dəxi demişdir ki, 
general Denikin Dağstan Cümhuriyyəti 
daxilinə buraxlmayacaqdr. Könüllü ordu 
isə əhdşikənanə bir surətdə [xaincǝ] 
Dağstan üzərinə hücum etmişdir. 

Müttəq dövlət komandanlğ gene-
ral Tomson şəxsində Könüllü ordu tərə-
ndən Dağstan üzərinə edilən təcavüz 
münasibətilə müstəqim [birbaşa, birmǝ-
nal] cavab verməkdən imtina edir. Tey-
murxanşurada hökumətimiz nəzdində 
olan Müttəq dövlət heyəti Railson 
başda olmaq üzrə, bizim torpağmz tərk 
edib Bakya varid olmuşdur [getmişdir].  

Biz bunlar Dağstan millətlərinin və 
Zaqafqaziya cümhuriyyətlərinin həyatı 
üzərində bir ölüm təhlikəsi əlaməti ədd 
[hesab] edirik. Bunlar sizə xəbər verib, 
bu barədə təcili surətdə Hökumətinizi və 
Parlamannz xəbərdar etməyi xahiş 
edirəm. Bu ağr bir zamanda Dağstan 
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tayfalar Hökumətinizin və Parlaman-
nzn müavinətinə istinad edir.  

 
Kamali-ehtiramla:  

Azərbaycan Cümhuriyyəti  
nəzdində olan Dağstan siyasi 

nümayəndəsi Əlixan Kantemirov 
 

Dağstanllarn protestosu  
Dağstan Hökumətinin siyasi nüma-

yəndəsi Əlixan Kantemirov öz hökumə-
tindən vəkalətnamə almşdr ki, Könüllü 
ordunun Dağstan torpağn işğal etmək 
və Dağstan Hökumətini yxmaq istə-
diyinə qarş Müttəqlər komandanlğ-
na, İran dövlətinə, Zaqafqaziya cümhu- 
riyyətlərinə protesto eyləsin. Böylə 
protesto Müttəq hökumətlərə və Sülh 
Konfransna dəxi göndəriləcəkdir.  

 
Gürcüstan Hökumətinin notas  
General Denikin tərəndən Dağstan 

Hökumətinə hökuməti buraxmaq təkli 
münasibətilə Gürcüstan Hökuməti Müt-
təqlər komandanlğna müraciətlə da-
ğstanllara hüsn-münasibətini izharla 
Dağstan istiqlaliyyətinin bərpa olmas 
üçün dağstanllarla müttəq olduğunu 
bildirmişdir.  

 
 

NƏZARƏTLƏRDƏ 
 
Dövləti Müfəttişlikdə  
Dövlət müfəttişi Ərzaq nazirinə mü-

raciətlə təvəqqe etmişdir ki, Ərzaq Nə-
zarətinə məkulat [ərzaq] və zəruri şeylər 
vermǝlǝri haqqnda fevraln 2-sində bağ-
lanmş müqavilənamənin ləğvi xüsusun-
da: 1) Azov-Don Bank Bak şöbəsi nam- 

na [adna] göndərilmiş kağzn; 2) Məzkur 
[ad çǝkilǝn] bank müdirinin vəkalətna-
məsinin; və 3) İran və Vəsəti [Orta] Asiya 
Ticarət Şirkətinin ərzi-halnn [ǝrizǝsinin] 
surətlərini Dövlət Müfəttişliyinə gön-
dərsin.  

 
 

AZƏRBAYCAN  
FƏHLƏLƏRİNİN BORCU 

 
Şimaldan qara bulud kimi gələrək 

hazrda Dağstan füqərayi-kasibəsi [prole-
tariatı] üzərinə ildrm yağdrmaqda olan 
Könüllü ordunun bir qolunun da Azər-
baycann ürəyi olan Bakda təşkil edi-
lərək öz sinəmizdə, öz südümüzlə vətə- 
nimizə düşmən əmələ gətirilməsinə raz 
olmadğmz və bu məsələ ilə əlaqədar 
olaraq dava gəmilərinin də təslim və 
tərk-silaha məcbur edilmələri siyasi 
rqələri bizdən küsdürmüşdür. Bu “de-
mokratik rqələr” fəhlə konfrans ça-
ğraraq ingilis komandanlğna 5 mad- 
dəlik bir tələbnamə verməyi və əgər ul-
timatum qəbul olunmasa, ümumi tətil 
elan etməyi təhti-qərara almşlardr.  

Ümumi tətil:  
Yəni bu tətilə o əmələ və fəhlələrdən 

iştirak edəcəklərmiş ki, “Dünya Denikinə 
dönsə, Azərbaycan qorxan deyil!” ha-
vasn oxuyurlar.  

Bu tətilə o fəhlələr iştirak edəcək-
lərmiş ki, öz iclaslarnda, mitinqlərində 
qərar verirlər ki, Azərbaycan Hökumətini 
və Məclisi-Məbusann canlarndan əziz 
tuturlar; var qüvvələri ilə müdaə edə-
cəklər, hətta Azərbaycan yolunda lazm 
gəlsə, canlarndan keçəcəklərdir.  

Yəni bu tətildə Azərbaycan türk-mü-

səlman fəhlələri də iştirak edəcəklərmiş!  
Əcəba doğrudurmu bu qərar? Doğ-

rudanm Azərbaycan türk-müsəlman 
fəhlələri də tətil edəcəklər?  

Bizim fəhlələrimiz bu qərarn veril-
məsinə iştirak etməmişlərdir. İclasa güc-
lə getdiyi kimi, iclasdan da nüma- 
yişkaranə bir surətdə çxmşlardr. Mü-
səlman fəhlələri iclasa güclə girmişlərdir. 
Yəni bildirmişlərdir ki, Azərbaycan pay-
taxtında Azərbaycan hökumət və hür-
riyyətinə dəxli ola biləcək heç bir məsələ 
həll oluna bilməz ki, Azərbaycann qey-
rətli fəhlələri orada iştirak etməsinlər!  

Sonra, iclasdan nümayişkaranə bir 
surətdə çxmşlardr. Bununla da özgələ-
rə sübut etmişlər ki, daha müsəlman 
fəhləsini “tovariş” sözü ilə aldatmaq 
olmaz. Onlar öz xeyir-şərlərini və dost-
düşmənlərini tanmşlardr. Hər millətin 
özünün milli mənafeyi, milli ideyas, milli 
arzusu olan kimi, Azərbaycan fəhləsinin 
də öz hökuməti, öz vətəni və öz Məclisi-
Məbusan və bu surətlə də öz milli mə-
nafeyi, milli arzusu və milli ideyas var.  

Azərbaycan fəhləsi məvacib, istira-
hət, məişət məsələsində ümum mil-
lətlərin füqərayi-kasibəsilə yoldaş ol- 
maqla bərabər, siyasi məsələdə ancaq və 
ancaq Azərbaycan siyasətinə tabedir. 
Ona görədir ki, bir cəllad Azərbaycan 
üzərinə qlnc çəkərsə bu fəhlə, bu zəh-
mətkeş kütlə qabarl əlini, çirkli sinəsini 
qabağa verər: “Qoymaram!” deyər.  

Keçən səfərki ümumi tətildən öz-
gələrin damağnda şirə qalbdr. Onlar 
elə bilirlər ki, həmişə müsəlman fəh-
ləsini aldada bilərlər. Bunlar elə bilirlər 
ki, yenə gedib “Tovariş, maaşmzn artı-
rlmas, məişətimizin yaxşlaşmas üçün 

tətil ediriz” deyərək müsəlmanlar tov-
laya biləcəklər. Yox! İndi onlarn istə-
dikləri məlumdur:  

Konfransn tələbi budur:  
1) Daxili işlərə müdaxilə edilməsin. 
2) Bütün məhbuslar sorğu-sualsz 

buraxlsnlar. 
3) Mərkəzi Kaspi donanmasnn 

hesab bilatəxir verilsin.  
4) Bundan sonra heç kəs tutulmasn.  
5) Rus dövlətinin əmval [mallar] 

siyasi rqələr nümayəndələrindən mü-
təşəkkil [təşkil olunmuş] bir komisyona 
verilsin.  

Azərbaycanl qardaş, fəhlə yoldaş!  
Bax gör, bu tələblərin içində heç iqti-

sada aid bir məsələ varm?  
Əlbəttə, yox.  
Bunlar həp siyasi tələblərdir. Tətil də 

siyasi tətildir. İndi sən bilməlisən ki, bu 
tələb azərbaycanl tələbi deyil.  

Azərbaycan Hökumətinin, Azərbay-
can istiqlalnn mənfəəti budur ki, pay-
taxtımzda nadinc adam olmasn. Vətə- 
nimizdə sakitlik olsun. Tainki xalq başn 
aşağ salaraq kəsbi [işi, qazanc] ilə, 
fəhləliyi ilə məşğul olsun!  

Azərbaycann mənfəəti buradadr ki, 
hangi millətdən, hangi rqədən olur-
olsun nadinc adamlar meydandan çə-
kilsinlər. Dinc, farağat adamlar asudə 
yaşasnlar.  

Fəqət tətilçilər nə deyirlər?  
Qoy, fəhlə yoldaşlarmz özləri bil-

sinlər.  
Ancaq bunu da bilsinlər ki, tətil olsa, 

əvvəla hamdan ziyadə bizim mə-
nafeyimizə qarşdr. Saniyən [ikincisi] də 
bizim əleyhimizə də olmasa hər günün 
tətili bizim bünövrəmizə, kökümüzə 
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balta çalmaqdadr. Əlbəttə, bunlar bilən 
fəhlə heç vaxt özü istədiyi hökumətinin, 
vətəninin, millətinin kökünə balta çal-
maz!  

Konfransda fəhlələr öz mənfəətlərini 
bildiklərini isbat etdilər. İndi də isbat 
etməlidirlər ki, hər millət, hər rqə, hər 
sinif öz vǝtǝni, öz milləti üçün mübarizə 
etdiyi kimi, Azərbaycan fəhləsi də öz 
Hökuməti, öz Parlaman, öz vətəni və öz 
mənafeyi uğrunda mübarizə etməyi 
bacarr! O da öz mənafeyini özgəyə fəda 
etməz! 

Xəlil İbrahim  
 
 

BAKI XƏBƏRLƏRİ 
 
Mütəəllimlər iclas  
Cümə günü, martın 7-si, səhər saat 

10-da Qafqaziya Müsəlman Mütəəllim-
ləri [Tələbələri] Mərkəzi Komitəsinin 
fövqəladə iclas təyin edilmişdir (Persid-
ski küçə, nömrə 121).  

Ümum təftiş komissiyas əza [üzv] və 
namizədləri də isbati-vücud [iştirak] et-
məlidirlər. Yoldaşlardan təvəqqe olunur 
vaxtında gəlsinlər.  

 
Ərəblinski  
Hüseyn Ərəblinskinin qətlini xəbər 

vermişik. Şənbə günü təfsilatın məlum 
edəcəyiz.  

 
Dağstan Hökuməti nəzdində Azər-

baycan nümayəndəsi  
Məşhur camaat xadimi və ədib Əb-

dürrəhim bəy Haqverdiyev cənablar 
Azərbaycan Hökuməti tərəndən Dağs-
tan Cümhuriyyətində siyasi nümayəndə 

təyin edilərək Teymurxanşuraya əzimət 
etmişdir [yola düşmüşdür].  

 
Fəhlə Konfrans 
Dün Fəhlə Konfransnn fövqəladə 

iclas vaqe olaraq, ingilis komandanlğna 
5 maddəlik bir ultimatum verərək, qəbul 
olunmasa ümumi tətil elan etməyi təhti-
qərara almşdr. Təfsilatı gələn nömrədə.  

 
Hadisat  
- Fevraln 28-də gecə Nijni Təzəpir 

küçəsində, 157 nömrəli evdə 14 yaşnda 
İsmayl Kərbəlayi Murad oğlu öldürül-
müşdür. Təhqiqat davam edir.  

- Həman gecə 6-c Paralelni küçədə 
sükunət edən [yaşayan] Nənəxanm İbra-
him qz və onun oğlu 17 yaşnda Qəni 
Hüseyn Əlibala oğlu öldürülmüşlərdir. 

- Əvvəlinci Paralelni küçədə sükunət 
edən Matvey Maçalovun evindən na-
məlum bədəfkarlar [canilər] qfıl sndrb 
45 kisə arpa və buğda oğurlamşlardr. 
Maln qiyməti 35 min manatdr.  

- Fevraln 7-si, axşam 7-də Kranovod-
ski küçədə kooperatif “Soyuz” cəmiy-
yətinin idarəsinə dörd nəfər na-məlum 
bədəfkarlar daxil olub, öldürmək təhdidi 
ilə 63 min 44 manat pul qarət edib 
qaçmşlar. 

- Ufa quberniyas əhli Nikolay Hin-
deren polisəyə məlum etmişdir ki, fev-
raln 26-snda, axşam saat 10-da, Kame- 
nisti küçə ilə getdikdə üç nəfər naməlum 
bədəfkarlar ona hücum edib 800 manat 
pulunu, 500 manatlq papağn və 900 
manatlq ayaqqablarn alb gizlənmiş-
lərdir. 

- Gimnaziçeski küçədə sükunət edən 
Osip Papanovun dükanndan naməlum 

bədəfkarlar qfıl sndrb 20 min manat-
lq mal qarət etmişlərdir. Təhqiqat da-
vam edir. 

 
 

BAKI QUBERNİYASINDA 
 
* Kürdəmir uçastoku pristav Göyçay 

uyezd naçalnikinə [qǝza rǝisinǝ] məlum 
edir ki, Sğrl kəndi yüzbaşs bəratül-
qövlündən [protokolundan] məlum ol-
muşdur ki, məzkur [ad çǝkilǝn] kəndin 
əhli Əliqara Əziz oğlu neçə vaxt bundan 
əqdəm [qabaq] Şişəbəyim Şamil qzn 
ərə veribsə də, onun qövmü [qohumu] 
Dədəqulu raz olmamşdr. Məzkur Əli-
qarann adamlar Şişəbəyimin razlğ ilə 
onu aparmaq istədiyi vaxt Dədəqulunun 
adam Əlibalaxan Məhəmməd oğlu tü-
fəngdən güllə ataraq onu yaralamşdr. 
Yaral iki saatdan sonra vəfat etmişdir. 
Qatil gizlənmişdir. Onu tövqif [həbs] 
etməkdən ötrü pristav tərəndən ciddi 
tədbirlər ittixaz edilmişdir [tǝdbirlǝr gö-
rülmüşdür].  

 
* Şamax uyezdi Mədrəsə uçastoku 

pristav naçalnikə məlum etmişdir ki, 6 
nəfər naməlum bədəfkarlar Saqiyan 
kəndi əhli Rüstəm Gülbəndyansn evinə 
hücum edib özünü, anasn, qardaş 
arvad Aşxanan və onun evində qonaq 
olan Babacan, Qriqori Ağayan, Sedrak 
Vaçiyans öldürüb və Aram Gülbənd-
yans da yaralamşlardr. Bədəfkarlar 
tövqif etməkdən ötrü Şamax uyezd 
naçalniki tərəndən ciddi tədbirlər it-
tixaz edilmişdir.  

 
* Göyçay uyezdi Barquşeti uçastoku 

pristav məlum edir ki, Qaziyan kəndinin 
əhilləri Məhəmmədbağr Əbdüləziz oğ-
lu, Əli Abbas oğlu və İran rəiyyəti Kərbə-
layi Məhəmməd, Kərbəlayi Əmir Əziz 
oğlu Qarabəyli kəndi əhli Nəsir Seyid-
şəkər oğlunun atın oğurlamşlardr. 

 
 

İDARƏDƏN CAVABLAR  
 
Məhzun oğlu əfəndiyə: Müxbirlik 

arzunuz qəbuldur. Bir neçə məqalə-
lərinizdən sonra idarə özü mövcud 
qaydalarmz üzrə şərtini təyin edǝr.  

Ə əfəndiyə: “Səyahət” namndak 
məqalənizi bəzi “taktika” səbəblərindən 
dolay çap edə bilmədik. Etmək mümkün 
olsayd, bir para yerlərini pozub dü-
zəltmək lazm gəlirdi. Halbuki üslub və 
ifadəniz o qədər xoşumuza gəldi ki, yaz-
dqlarnz korlamaq istəmədik. Bu üsuli-
ifadə ilə başqa şeylər dəxi yazsanz ka- 
mali-məmnuniyyətlə çap edərik.  

Fatma Kərbəlayi Hüseynağa qz 
xanm əfəndiyə: Kağznz öylə bir bi-
savad adama yazdrmşsnz ki, heç oxu- 
maq mümkün deyildir. Bir nəfər savad-
lya yazdrnz ki, mətləbiniz məlum ol-
sun.  

 
 
 
 
 
 
 

Elan  
Gimnaziya müǝllimi dǝrs vermǝyǝ pan-

siyona şagird qǝbul edir. Adres: Suraxanski 
113. Rzabǝyov.  

5736 
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Axşam tamaşas 
Tǝzǝ opera  

Azǝrbaycan Hökumǝti Teatrosunda 
Zülfüqar bǝy vǝ Üzeyir bǝy Hacbǝyli 

Qardaşlar müdiriyyǝti tǝrǝndǝn  
cümǝ günü cǝmadiyǝlaxir aynn  

4-ündǝ martın 7-sindǝ  
1919-uncu sǝnǝsi  

Müdiriyyǝtin dirijoru musiqişünas vǝ 
bǝstǝkar Müslüm bǝy Maqomayev vǝ 
mǝşhur artist Hüseynqulu Sarablnn 

şǝrǝnǝ (benesinǝ) 
Müslüm bəyin tǝzǝ yazmş olduğu  

“Şah İsmayl”  
operas birinci dəfə olaraq  

mövqeyi-tamaşaya qoyulacaqdr.  
6 pərdədə 

Bəstəkar Müslüm bəy Maqomayev,  
sözləri Mirzə Qədir İsmaylovundur.  

Bu tamaşada bir ildən ziyadə  
səhnəmizdə iştirak etməyən  

məşhur artistka Y. N. Olenskaya,   
böyük xor və balet dəstəsi  

iştirak edəcəkdir.  
Biletlər teatrn kassasnda  

indidən satılmaqdadr.  
Tamaşa başlanacaqdr  

axşam saat 8-in yarsnda.  
Möhtərəm tamaşaçlardan  

xahiş olunur ki, biletləri indidən  
alsnlar ki, tamaşa günü bilet almaqda  

müşkülata düşməsinlər.   
T-50       3-1 

 
Агентурно-комиссiонно-торговая 

Контора "И. Фани и Ко."  
Баку, Церковная 70.  

Телеф. N 22-28. Почт. ящ. N 13. 
Agent, komissiyalar vǝ ticarǝt kantoru 

“Fani vǝ kompaniya”, Bak.  
Telefon nömrǝsi 22-28.  
Potça qutusu nömrǝ 13.  

Ucuz qiymǝt ilǝn qeyri şǝhǝrlǝrǝ mal 
göndǝrmǝk vǝzifǝsini, hǝr cürǝ vağzal işlǝrini 

öz öhdǝmizǝ götürürük. Kimǝ nǝ mal la-
zmsa vǝ kimin satılacaq nǝ mal varsa bizim 
kantorumuza müraciǝt etmǝlǝri tǝvǝqqe    
olunur. Satılr: mǝftul, sabun, matorlar, re-
menlǝr, sar kağz vǝ qeyri mallar külli miq-
darda. Kantor açqdr: sǝhǝr saat 8-1, axşam 
saat 4-7.  

5702         6-4 
 

Bak Şǝhǝr İstiqraz Cǝmiyyǝti 
Cəmiyyətin nizamnaməsinin 65-inci 

maddəsinə görə, bununla elan edir ki, 
cəmiyyətə üçillik nümayəndə intixab edil-
məkdən [seçilmǝkdǝn] ötrü cəmiyyətin müs-
təqrizləri [borclular] iclasa dəvət olunur. 1-ci 
razryad [dǝrǝcǝ] 11 aprel; 2-ci 12 aprel; 3-cü 
13 aprel. Həmin 1919-cu ildə, saat 5-də 
cəmiyyətin idarəsinin binasnda - Voront-
sovski küçə, Eyvazovun evində, nömrə 18. 

Qeyd: Cəmiyyətin nizamnaməsinin 68-
inci maddəsinə görə iclasa gələnlərin miq-
darna baxmayaraq, qanuni hesab olunur.  

T-50 
 

Elan 
Bak Şəhər İdarəsi bununla elan edir ki, 

martın 13-ündə saat 12-də “Xozyaystvenn 
rasparyaditelni” [Tǝsǝrrüfat-İdarǝetmǝ] şöbə-
sinin dəftərxanasnda şǝhǝr evlǝrinin – hans 
ki, biri Balaxanski və Budaqovski küçələrin 
küncündə nömrə 110 və ikincisi Balaxanski 
şosedə nömrə 169 – icarəyə (arendaya) 
vermək barəsində torq [hǝrrac] təyin olunur. 
Bəyannaməni yuxarda zikr olunan şöbənin 
dəftərxanasnda oxumaq olar. 

T-53 
 

Doktor Larionovun  
cǝrrahiyyǝ vǝ arvad xǝstǝxanas  

(Bazarn vǝ Qubernski küçǝlǝrinin 
küncündǝ) naxoşlar qǝbulunu tǝzǝlǝmiş: 1) 
Xǝstǝxanada yatmaq ehtiyac olanlar hǝmǝ-
vǝqt [hǝmişǝ]; 2) Gǝlǝn xǝstǝlǝri sǝhǝr saat 
9-dan gündüz saat 4-ǝ qǝdǝr.  

Xǝstǝxanann hǝkimlǝri:  
Arvad xǝstǝliklǝrindǝn: doktor V. Q. Mit-

rofanov.  
Cǝrrahi xǝstǝliklǝrindǝn: doktor A. İ. Okin-

şeviç, doktor Mir Əsǝdulla Mirqasmov. 
2683 

 
“Müsavat” rqǝsinin Bak konfrans  
Bu gün saat 11-də, Türk Ədəmi-Mər-

kəziyyət “Müsavat” rqəsinin Bak konfrans 
təyin olunmuşdur. Konfransa Bak komitəsi 
əzalar [üzvlǝri], promslalardak [mǝdǝnlǝr-
dǝki] şöbələrin heyəti-idarəsi və hər 25 mü-
savatç əmələdən [fǝhlǝdǝn] bir nümayəndə 
iştirak edəcək. Baxlacaq məsələlər: 

1) Hazrk zaman məsələləri; 
2) Firqə təşkilatına aid məsələlər.  
Konfrans Məclisi-Məbusan binas, “Mü-

savat” şöbəsində vaqe olacaqdr.    
T-57 

  
  
 
 
 

Müvǝqqǝti müdir:  
Hacbǝyli Üzeyir  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

QEYD VƏ ŞƏRHLƏR 
 
 
 

 
 
 

Azǝrbaycan  
Mǝclisi-Mǝbusannda  

sǝh. 107. “Xǝta onlarn hǝyati-bǝşǝriy-
yǝsinǝ olmasa da, onlarn sǝrbǝst dolanma-
sna olur.”: bu cümlǝ belǝ başa düşülmǝlidir: 
“Onlarn (zabitlǝrin) hǝyatı olmasa da, dola-
nşğ tǝhlükǝ qarşsnda qalr.” 

sǝh. 108. “…barǝsindǝ tǝkrarǝn vǝsatǝt 
qaldrlb…”: qǝzetdǝ “vǝsatǝt” yerinǝ “va-
sitǝ” getmişdir.  

sǝh. 109. “Şamax vǝ Göyçay – 1”: 
qǝzetdǝ “Göyçay” yerinǝ “Göyçǝ” getmişdir.  

sǝh. 110. “…müsǝlmanlarda olan tri 
nizam vǝ ǝdǝbǝ görǝ…”: qǝzetdǝ “olan” 
yerinǝ sǝhvǝn “onlar” getmişdir.  

“…Hǝrbiyyǝ Nǝzarǝtinǝ darülǝcǝzǝ kimi 
baxsnlar”: “qocalar evi; ǝlillǝr evi” mǝnasna 
gǝlǝn “darülǝcǝzǝ” sözü burada “xeyriyyǝ 
tǝşkilatı” mǝnasndadr; Mehmandarov 
rusca nitqinin bu yerindǝ “богоугодное за-
ведение” ifadǝsini işlǝtmişdir.  

 
Hökumǝtdǝn sonra  
Parlaman ǝngǝllǝri  

sǝh. 112. “absenteizm”: seçkilǝrdǝ işti-
rakdan boyun qaçrmaq yaxud kollegial or-
qanlarn üzvlǝrinin iclaslarda iştirak etmǝ- 
mǝsi. 

 
Teleqraf xǝbǝrlǝri  

sǝh. 113. “Hindistan işlǝrinǝ baxan 
nazir…”: burada söhbǝt, 1917-1922-ci illǝrdǝ 
Britaniyann Hindistan İşlǝri naziri olan Edvin 
Semuel Monteqyodan [Edwin Samuel Mon-
tagu] gedir.  

“…ǝfqan ǝmirinin qǝtli barǝsindǝ…”: 
söhbǝt 1901-1919-cu illǝrdǝ Əfqanstan 
ǝmiri olan Hǝbibulla xandan gedir.   
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“...külli qitǝyǝ...”: qǝzetdǝ “külli” yerinǝ 
“gǝlǝn” getmişdir. 

“Spartak”: 1916-1918-ci illǝrdǝ Alma-
niyada fǝaliyyǝt göstǝrǝn marksist tǝşkilat 
Spartak İttifaq nǝzǝrdǝ tutulur.  

sǝh. 114. “Halle”: qǝzetdǝ “Qalle” kimi 
getmişdir.   

“Forverts” [Vorwärts]: Almaniya Sosial-
Demokrat Partiyasnn orqan.  

 
Sülh ǝtrafında  

sǝh. 114. “Tilziter çaytunq” [Tilsiter 
Zeitung]: 1894-1914-cü illǝrdǝ Berlindǝ nǝşr 
edilmiş gündǝlik qǝzet.  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

İNNA LİLLAHİ  
VƏ İNNA İLEYHİ RACİUN 

Molla Əli, Qədir, Əliəkbər, Əliheydar 
və Səkinə xanm Heydərovlar əvvə-
lincinin arvad və axrnclarn analar 
Zǝhra xanm Heydǝrovann ağr xəs-
təlikdən sonra vəfatın kamali-hüzn və 
təhəssürlə [böyük bir hüzn vǝ kǝdǝrlǝ] öz 
qövm-əqrəba və dost-aşnalarna xǝbǝr 
verir. Mərhumun cənazəsi bu gün saat 
10-da özünün Şaxski küçədəki 17 nöm-
rəli evindən Hac Hüseyn məscidinə 
aparlacaqdr. 

b. 
 
 

DAĞISTANA KÖMƏK 
 
Şimal təhlükəsinə qarş böyük bir 

səngərimiz müqabilində olan Dağstan, 
bir səngər üzərinə tərəttüb edən [boy-
nuna düşǝn] vəzifəsini ifa etmək məc-
buriyyətindədir.  

Qaragüruhlarn qara qüvvələri, yəni 
Denikin qoşunlar, dağstanllarn hör-
mətçilik və mehmannəvazlğndan [qo-
naqpərvərliyindən] sui-istifadə edərək 
şimal aysna məxsus bir hirs ilə [həris-
liklə] Dağstan qartallarnn üzərinə hü-

cumlar etmək üzrədirlər. Qrozn və Qaf-
qay [Vladiqafqaz] kimi şəhərlər onlarn 
əllərinə keçməklə, təhlükə bəri tərəəri 
dəxi təhdid etməkdədir.  

Denikinlərin dağstanllara qarş aç-
mş olduqlar müharibə, qaragüruha 
məxsus xainanə bir surətdə əmələ gəldi. 
Böylə ki, əvvəlcə “Bizim sizə və sizin 
istiqlaliyyətinizə qarş heç bir sui-krimiz 
yoxdur, yalnz bolşeviklərlə mübarizə 
edirik və bu yolda sizdən kömək di-
ləyirik” - deyə safdil dağstanllar iğfal 
edib [aldadb] onlarn mərdanə köməyi 
ilə bolşeviklərə faiq [üstün, qalib] gəldilər. 
Bədəhu [sonra] bolşeviklər basldqdan 
sonra özlərini o tərəfdən asudə görüb 
silahlarnn ağzn namərdlərə yaraşan 
utanlmaz bir həyaszlqla, qal olmuş 
dağstanllar üzərinə çevirdilər və bu 
qəətdən istifadə ilə bir neçə mü-
vəffəqiyyətlərə nail olub da ümum 
[bütün] Dağstan Cümhuriyyətinin istiqlal 
və azadlğna qarş xainanə hərəkatda 
bulunmağa başladlar. Tələb edirlər ki, 
Dağstan Hökuməti dağlb, ümum Şimali 
Qafqaz Denikin könüllülərinin mal olsun 
və bu maldan istifadə edilib istər bol-
şeviklərlə, istər Azərbaycan və Gürcüs-
tan ilə müharibə edilsin.  

Bazar, 9 mart 1919-cu il, nömrǝ 132

Gündǝlik siyasi, ictimai, ǝdǝbi, iqtisadi türk qǝzetǝsidir 
İkinci sǝneyi-dǝvamiyyǝsi. Yekşǝnbǝ, 6 cǝmadiyǝlaxir sǝnǝ 1337. 9 mart sǝnǝ 1919. 

 

Türk vǝ islamlğa müd mǝqalǝlǝrǝ sǝhifǝlǝrimiz açqdr. Dǝrc olunmayan övraq iadǝ edilmǝz. Dǝrc edilǝn 
mǝqalatın mükafatın idarǝ tǝyin edir. Mǝhǝlli-idarǝ: Bak, Vorontsovski vǝ Qubernski küçǝlǝrin küncündǝ 4 

nömrǝli evdǝ “Azǝrbaycan” idarǝsi. Telefon nömrǝ 39-60. Tǝk nüsxǝsi 80 qǝpik.  
 

Abunǝ şǝraiti: Bak üçün 1 aylğ 18 rublǝ, 2 aylğ 32 rublǝ, 3 aylğ 45 rublǝ. Qeyri şǝhǝrlǝr üçün 1 aylğ 20 
rublǝ, 2 aylğ 35 rublǝ, 3 aylğ 50 rublǝdir. Elan atı: sǝtri 3 rublǝ. Kǝrratla gedǝn elanlar üçün güzǝşt edilir.    
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Bu tələbi rədd etmək üçün Dağstan 
Cümhuriyyəti Denikin ordusuna qarş 
müntəzəm bir surətdə mübarizə mey-
dan açmal və bu ordunu tarmar et-
məklə bəlan üzərindən dəf’ə çalş- 
maldr.  

Pəs [elǝ isǝ], biz hər halda və hər bir 
vəchlə Dağstana kömək etməyə borc-
luyuq və məsələ yalnz burasndadr ki, 
nə tövr kömək edəlim. Parlaman bu 
məsələni Hökumətə vagüzar etdi [tap-
şrd] və bu xüsusda ona müəyyən bir yol 
göstərməyib, Hökumət hər nə tövr 
tədbirlər ittixaz edərsə [tǝdbir görərsə] 
Parlaman razdr, deyib hələlik bununla 
iktifa [kifayət] etdi. Biz dəxi bu xüsusda 
hökumətimizin müdəbbiranə [uzaqgö-
rǝnliklǝ] və aqilanə tədbir görəcək is-
tedadna etimadmz olduğunu qeyd 
edib də yalnz ümumi nəzərimizi burada 
söyləməyi mənfəətdən xali [faydasz] 
bilməyirik ki, zatən Parlamanamzn bəzi 
fraksiyalar dəxi nəzərdən səthi olaraq 
bəhs edib, deyib keçdilər.  

İş bundadr ki, Denikin qaragüru-
hun[un] hərəkatı, deyil yalnz Dağstana 
və Azərbaycana, bəlkə ümum Qafqaz 
cümhuriyyətlərinə, yəni Gürcüstana və 
zənn edirik Ermənistana dəxi aid olan 
ümumi bir təhlükədir. Buna görə də bu 
təhlükənin dəf’i üçün bütün Qafqaz 
cümhuriyyətləri möhkəm bir ittifaq bağ-
lamaldrlar. Böylə ittifaq ki, hər cüm-
huriyyət əvvəla burasn bilməlidir ki, 
Dağstan üstünə yeriməkdə olan bu bəla 
ümumi bir bəladr. Aşkar şeydir ki, bu 
gün Dağstan denikinlərin qurban olar-
sa, sabah növbət Azərbaycana yetişər. 
Deməli, əgər bu şər Dağstan üzərindən 
ittihad [birlik] və ittifaq ilə dəf edilərsə, 

Azərbaycan dəxi o şərin gələcək təhlü-
kəsindən qurtulmuş olar.  

Fəqət qomşumuzun və qomşuluqdan 
əlavə, həmdinimiz olan bir məmləkətin 
üzərinə çökmüş olan bəlaya və bu bə-
lann dəf’inə biz nə nəzərlə baxmalyq? 
Və bu hadisə qarşsnda bizim vəzifəmiz 
nə yolda olmaldr?  

Bu suallara cavab olmaq üzrə Azər-
baycan Cümhuriyyətinin Parlaman müt-
təhidülqövl olaraq [yekdilliklǝ] qərar 
qoydu ki, Dağstana Azərbaycan tərə-
ndən kömək edilsin və Hökumətə 
təminat verdi ki, bu xüsusda hər nə növ 
tədbirlər görsə, Parlaman ona razdr.  

Bəli, Dağstana kömək etməyə Azər-
baycan borcludur və borcu bizim üzə-
rimizə həvalə edən səbəblər o qədər 
vacib və o qədər haizi-əhəmiyyətdir 
[ǝhǝmiyyǝtǝ malikdir] ki, borcun altından 
qaçmağa heç bir vəchlə imkanmz yox-
dur.  

Öz istiqlalmzn təsdiq, təyid [qǝbulu] 
və təqviyəsi [möhkǝmlǝnmǝsi] yolunda 
çalşdğmz kimi, Dağstan haqqnda da 
bir o qədər çalşmalyq və buna görə də 
Dağstan kimi bir İslam Cümhuriyyətinin 
denikinlər tərəndən dağdlmasna heç 
bir vəchlə raz olmamalyq.  

Bu birinci səbəbdir ki, bugünkü möv-
cud istiqlalmzn feilən müdaəsinə aid 
həyati bir əmrdir [faktdr].  

Və saniyən [ikincisi], dağstanllar 
bizim din bir qardaşlarmzdr; dindən 
əlavə milliyyət və qövmlük rabitələri ilə 
dəxi biz dağstanllarn böyük bir hissəsi 
ilə əlaqədarq. Bu üzdən, dini və milli 
vəzifəmiz dəxi bizi dağstanllara köməyə 
vadar edir. Denikin ordularnn hücum-
larna qarş müdaədə bulunan dağs-

tanl qardaşlarmz möhtaci-imdad bir 
vəziyyətdə bulunduqlar halda, biz bu 
faciəyə biganə tamaşaç nəzərilə baxa 
bilmərik. Din və milliyyət hisslərimiz co-
şub mütəəssib [tǝǝssübkeşlik] dərəcəsinə 
gələr də bizi köməyə qoşmağa vadar 
edər.  

Birinci olan həyati və ikinci olan dini 
və milli əmrlərdən [faktlardan] başqa, 
üçüncü olaraq siyasi bir əmr dəxi vardr 
ki, o da bizi köməyə icbar edən böyük 
səbəblərdən biridir. Böylə ki, Qafqaz 
cümhuriyyətləri arasnda Azərbaycan-
dan əlavə digər bir islam cümhuriyyəti 
mövcud olarsa, bunun Qafqaz müva-
zineyi-siyasiyyəsinə [siyasi müvazinǝtinǝ] 
gələcəklərdə böyük bir təsir edəcəyi 
şübhəsizdir. Bu üzdən biz, öz-özlüyündə 
başqa cümhuriyyətlərə inanb da “bel 
bağlamağa” qəlbində bir itminan [inam] 
olduğunu hiss etsin; yəni ittifaq, etibarl 
bir ittifaq olsun; qabağa tərəf köməyə 
yüyürən hər bir fərd, arxadan xainanə 
bir surətdə zərbələnməyəcəyindən əmin 
olsun. 

Bu cür bir ittifaqa denikinlilər əlindən 
Soçi zərbəsi yemiş olan Gürcüstann 
ruyi-riza göstərəcəyinə [razlq verǝcǝyinǝ] 
ümid çoxdur. Denikinlərin ümum Qafqaz 
üçün təhlükə təşkil etdiyini gürcü qə-
zetələri dəxi bizimlə şərik olub əhvalatın 
çegunəliyinə [necǝliyinǝ] lazmnca vaqif-
dirlər.  

Ermənistana gəlincə, bu xüsusda nə 
rəsmi dairələrinin, nə də qəzetələrinin 
müəyyən krini bilmirik. Mümkündür ki, 
Ermənistan; Dağstan, Gürcüstan və 
Azərbaycan arxasnda daldalanmasn-
danm, ya başqa səbəblərdənmi Denikin 
ordusundan özü üçün təhlükə ehti-

malna əhəmiyyət verməyir. Bu da 
mümkündür ki, bu axr zamanda yunan 
ilə yaxnlq məsələsindən şirin söhbət 
açmş olan ermənilər, istiqballarnn 
əlverişli olacağn Qafqaz cümhuriy-
yətləri ittifaqnda deyil, bəlkə özgə bir it-
tifaqlardan asl zənn edirlər. Hər halda 
Dağstan, Azərbaycan, Gürcüstan ittifaq 
Ermənistansz əmələ gələrsə, o halda bu 
hökumətin bu ittifaqa qarş ətf ediləcək 
[yönǝlǝcǝk] nəzərini və ixtiyar ediləcək 
vəziyyətini pişəzvəqt [əvvəlcədən] müəy-
yən surətdə bilmək lazm olacaqdr.  

Bizim zənnimizcə Ermənistan dəxi 
denikinlərin ümum Qafqaz və əzcümlə 
[o cümlədən] Ermənistan üçün dəxi gə-
ləcəkdə bir təhlükə olduğunu iqrar [tǝs-
diq] edərsə və iqrar edib də bu ümumi 
bəlann dəf’i işində özünə düşəcək bor-
cunu kamali-sədaqətlə əda edərsə, bəla 
dəf’i bə’dində [bəla dəf edildikdən sonra] 
mənfəətdən başqa heç bir zərər görməz.  

İştə, Dağstana kömək əmrində [işində] 
Hökumətimiz şübhəsiz bu xüsuslar nə-
zərə alb da Azərbaycann həm xaricən və 
həm daxilən hazrlqlarna mümkün ol-
duğu qədər səy göstərib də ümumi bəla-
nn dəf’i və dağstanl qardaşlarmzn 
təxlisi [xilas] işində Azərbaycan üzərinə 
düşən böyük vəzifəni layiqilə ifa edəcəkdir. 

 
Hacbəyli Üzeyir  

 
 

TELEQRAF XƏBƏRLƏRİ 
 
Qaradağ Hökumətinin protestosu  
Ali Hərbi Şura martın 5-ində Qaradağ 

məsələsinə baxmşdr. Vaşinqtonda olan 
Qaradağ səri Qvozdenoviç kral Nikola 
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namndan [adndan] kral Nikolann tax-
tından xəl edilməsinə [endirilməsinə] və 
Qaradağn da Serbiyaya ilhaq edilməsi 
[birlǝşdirilmǝsi] qərar əleyhinə protesto 
etmişdir. 

 
Berlin əhval  
Berlindən verilən axrnc teleqraara 

görə, hökmfərma olan [hökm sürǝn] 
hərc-mərcliyə baxmayaraq, hökumət iş 
başndadr. Böyük və kiçik zavod fəhlələri 
ümumi tətildə iştirak etməkdən imtina 
edirlər. Hökumət qoşunlar və külli miq-
darda təchizat Berlinə varid olmaqdadr 
[gedib çatmaqdadr]. Bir çox patrul dəs-
tələri küçələrdə gəzirlər.  

 
Lloyd Corcun fəhlələrə müraciəti  
Martın 4-də Lloyd Corc keçən həftə 

intixab edilmiş [seçilmiş] Sənaye Komitəsi 
iclasnda bir nitq irad etmişdir [söy-
lǝmişdir] – Milli sənaye konfrans fəhlə 
məsələlərini həll etməlidir. Lloyd Corc 
demişdir ki: Sülh Konfransnda iştirak 
etmək üçün gedir və Sülh Konfransnn 
bütün dünyaya sülh verəcəyinə ümid-
vardr. Rusiya məhv olmuşdur. Almaniya 
da indiki əlamətlərə görə məhv olmaq 
üzrədir. Bizim köhnə məmləkətimiz 
mədəniyyəti xilas edən bir məmləkət ola 
bilər. Siz bunu yaddan çxarmamalsnz. 
Mən fəhlələrin və iş sahiblərinin nəzər-
diqqətini gələcəyə və konfrans qərar-
larnn gələcəkdə daimi olmasn təmin 
etməyə cəlb edirəm. Gərək bir öylə üsul 
taplsn ki, fəhlələri həmişəliyə aclqdan 
və müşkülatdan mühazə və müdaə 
etsin. Fəhlələr mənfəətdən öz paylarna 
malik olacaqlarna ümidvar olmaldrlar.  

* Sülh Konfransnda Yaponiyann 
hərəkatı haqqnda Pekin mətbuat də-
vairində [dairələrində] narazlq müşahidə 
edilir. Əvvala onun üçün ki, guya Yapo-
niya Sülh Konfransnda Çinin mənfəətini 
gözləyir, yainki çalşr Çin işlərinə kontrol-
luq etsin. İkincisi Çin sülh nümayəndələ-
rinin məhdud edilməsinə Yaponiya sə- 
bəb olmuşdur. Bu xəbəri Yaponiya təkzib 
edir və qeyd edilir ki, Çin Hökumətinin 
zeyldəki [aşağdak] nümayəndələri Paris-
də təqdim olunmuşlardr: Çin Xariciyyə 
naziri Lu [Çenq-Çanq], Pekinin ən böyük 
məmuru Vanq [Da], Vaşinqton səri Qu 
[Veytzyun], İngiltərə səri Sze [Alfred 
Saoke]. Konfrans özü bu qədər vəkillərin 
Sülh Konfransnda işləyə biləcəklərini 
qət eyləmişdir. Yaponiya məmurlarnn 
bəyanatına görə, Yaponiya siyasəti Çin-
daonun Yaponiyaya qaytarlmasndan və 
Çinlə Yaponiya arasnda sx bir münasi-
bat əmələ gətirməkdən ibarətdir.  

 
Hüquqi-nisvan [Qadn hüquqlar] 
Vaşinqton - Federaln Məşrutə [Kons-

titusiya] Departamenti tərəndən ar-
vadlarn səs verməyə haql olduqlar 
barəsində verilən qanun layihəsini Senat 
təkrar rədd eyləmişdir.  

 
İngiltərə Hökumətinin əmələlərə ca-

vab  
London - Altı saatlq iş vaxtı ba-

rəsində olan İngiltərədəki dağ-məadin 
əmələlərinin [mǝdǝn fǝhlǝlǝrinin] tələbinə 
qarş ingilis hökuməti böylə cavab verir: 
Hərçənd hökumət əmələlərin məişətinin 
yaxşlaşmasna tərəfdar və bunu arzu 
edirsə də, fəqət bunu nəzərə almaldr 

ki, məvaciblərin artmas məhsulat qiy-
mətlərini də artıracaq və bundan dolay 
ümumi ticarətə nə cür təsir edəcəyini 
kir etmək lazmdr. Hökumət təklif edir 
ki, bir komitə təşkil edilsin. Bu komitəyə 
dağ mədənləri əmələləri də təqdim olun-
maldrlar. Bu komitə zeyldəki [aşağdak] 
məsələləri müzakirə etməlidir:  

1) Kömür məhsulatı və nəqliyyatı-
[n]n qiyməti; 

2) Bazar qiyməti və mədaxili; 
3) Dağ-məadin ticarəti indiki əsas-

larla baqi qalmalm yoxsa müttəhid kont-
rolluq altına alnmal yaxud onlar mil- 
liləşdirilməlidir.  

O ki qald məvaciblərin artırlmas 
məsələləsinə, hökumət razdr ki, gündə 
bir şillinq verilən hərbi maaşa əlavə 
edilsin. Sair tələbat isə yuxarda zikr 
edilən komitəyə verilsin. Hökumət əmə-
lələrdən rica edir ki, bu cavaba xeyir-
xahlq nəzəri ilə baxsnlar və bilsinlər ki, 
hökumət hər növlə əmələlərə müavinət 
etmək istəyir. Mədən əmələlərinin tərxis 
edilməsi məsələləsinə gəldikdə, bu da 
ümumi tərxis işlərindən asldr. Höku-
mət zənn edir ki, sair əmələlər şəra-
itindən kənar dağ-mədən əmələlərini 
tərxis etmək olmaz. 

 
 

DAĞISTAN ƏHVALI 
 
Teymurxanşuradan Bakya varid olan 

[gələn] Dağstan Cümhuriyyətinin Müttə-
q Şuras üzvü Şimali Qafqazya hadisatı 
haqqnda müxbirimizə böylə müfəssəl 
məlumat vermişdir:  

Don və Tersk oblastlar əhalisi əv-
vəlcə Könüllü ordunu duz və çörəklə 

qarşlayb Könüllü orduya geniş surətdə 
müavinət [kömək] göstərmişlər. Könüllü 
ordunun müvəffəqiyyəti də bununla təf-
sir [izah] edilir. Lakin Könüllü ordu özünü 
müvaqətsiz [münasib olmayan] bir su-
rətdə aparmşdr. Birinci gündən bir çox 
adamlar gülləyə tutulmuşdur. Cəza dəs-
tələri hər yerdə nizamszlq başlamşdr. 
Sonra Könüllü ordu kazak əhalisinin 14 
yaşndan 44 yaşna qədər olanlarn 
əsgərliyə dəvət etmişlərdir. Osetinlərə 5 
süvari alay ilə 8 plastun [piyada kazak] 
bölüyü verilməsi təklif edilmişdir. Qabar-
dinlərdən 4 süvari alay və 6 piyada bö-
lük, inquşlardan isə 600 nəfərdən ibarət 
6 süvari alay istənilmişdir. Bu əsgəri 
dəstələrin hams məhəlli [yerli] əhalinin 
sərmayəsi ilə müsəlləh edilib [silahland-
rlb], hal-hazrda və gələcəkdə də azuqə-
dən təmin edilməli imişlər. Buna görə, 
özləri üçün ərzağ olmayan və aclq çə-
kən kəndlər, ordu üçün ərzaq almaqdan 
ötrü yüz verstlərcə yol getməyə məcbur 
olmuşlardr. Könüllü ordunun bu ǝmrlǝ-
rinǝ tabe olmamaq mümkün deyildir. 
Çünki bu binagüzarlqlarn [sǝrǝncamla-
rn] ifasnda müsamihə [sǝhlǝnkarlq] gös-
tərənlər dərhal gülləyə tutulub boğaz- 
dan aslmağa məhkum edilirlər. Bu işlə-
rin axr o yerə müncər olmuşdur [gəlib 
çatmşdr] ki, bir az vaxt bundan irəli Kö-
nüllü ordunu şövqlə pişvaz edən [qarş-
layan] əhali indi onlar “pis bolşevik” ad- 
landrr. Könüllü ordunun bolşevik əsgər-
ləri ilə vəhşiyanə bir surətdə müamilədə 
bulunmas [rǝftar etmǝsi] əhalini böylə 
acndrmşdr ki, nə bir dağstanl, nə bir 
kazak “könüllü” sözünü lənətsiz yad et-
məyir. Qrmz ordu əsgərlərinin bir ço-
xunu güllələyib, hətta rəvayətə görə yeri 
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qazdrb bir-birlərini diri-diri dəfn etmək 
əmri vermişlərdir. Bundan əlavə, güllə-
lənmək təhdidi ilə bütün kənd əhalisinə 
Qrmz ordu əsgərlərinə heç bir yeməli 
şey satılmamas əmr verilmişdir. Nəticə-
də Qrmz ordu əsgərləri meşələrə 
dağlb aclarndan həlak olmuşlardr.  

Məzkur [yuxarda deyilǝn] şəxs deyir 
ki, Don oblastında bolşeviklərin böyük 
müvəffəqiyyəti vardr. Don kazaklarnn 
hams, o cümlədən Denikin ordusuna 
daxil olan altı kazak alay bolşeviklər 
tərənə keçmişlər. Mövsuq [etibarl] 
məlumata görə, Novoçerkassk şəhəri 
bolşeviklər tərəndən işğal edilmişdir. 
Rostov şəhərinin də bolşeviklər tərə-
ndən alnmasn rəvayət edirlər.  

Dağstan Cümhuriyyətinə gəldikdə, 
xalqn gözü açlmağa başlamşdr. Da-
ğstan Hökuməti bir tək dağstanllardan 
ibarət deyildir. Dağstan Hökuməti he-
yətinə 6 terskli, ancaq iki nəfər dağstanl 
daxil olmuşdur. Bundan əlavə 4 yer ka-
zaklara verilmişdir ki, bunlarn xristian və 
müsəlman nümayəndələri vardr. Bu 
barədə “Yedinaya Rossiya” qəzetəsinin 
yazdğ əsilsizdir.  

Dağstan Hökumətinin Aksaya köç-
məsi haqqnda “İskra” qəzetəsinin 
yazdğ xəbər də həqiqətdən uzaqdr. 
Çünki Dağstan Hökumətinin Poçta və 
Teleqraf naziri vəzifəsini ifa edən mü-
həndis Abuyev Azərbaycan Hökuməti ilə 
poçta, teleqraf və dəmiryol münasibatı 
[ǝlaqǝlǝri] üçün saziş hüsula gətirməkdən 
ötrü keçən gün Teymurxanşuradan Ba-
kya varid olmuşdur [gəlmişdir].  

Dağstan Hökumətinin Müttəq Şura 
üzvü axrda demişdir ki, Dağstan Par-
laman bütün hökumətlərə müraciətən 

Könüllü ordu əleyhinə protesto etməyi 
qərara almşdr. Könüllü orduya ultima-
tum verilmişdir ki, tezliklə Dağstan 
Cümhuriyyəti daxilindən çxsn. Bundan 
əlavə, Cümhuriyyət daxilində Könüllü 
ordu təşkili qadağan edilmişdir. 

 
 

İRAN İŞLƏRİ 
 

Qraf Kerzon Məclisi-Əyanda bəyan 
eyləmişdir ki, İranda Şiraz azad etmək 
üçün göndərilən qoşunlara keçən ay ser 
Persi Saksn təhti-komandasnda [koman-
danlğ altında] olan qoşunlar da mülhəq 
olmuşdur [birlǝşmişdir]. Bu barədə olan 
məlumat gələcəkdə elan ediləcəkdir. Bir 
liva general [briqada general] Persi Saks 
1915-ci ilin ibtidasnda [ǝvvǝlindǝ] cənubi 
İrana göndərilmişdi. Məqsəd də o idi ki, 
orada olan İran qoşunlarn təhkim vǝ Al-
maniya qoşunlarna mülhəq olan asi 
jandarmalar sakit eyləsin. Ser Persi Saks 
cəsarətli iqdamatda [təşəbbüsdə] bu-
lunub qəti surətdə Şiraza malik ol-
muşdur. İki ilin müddətində bu naçalnik 
cənubi İran karabiner qəbiləsindən 6 
min nəfərlik ordu təşkil eyləmişdir. 
Bunlarn böyrünə səkkiz yüz nəfər də 
Hindistan qoşunlar qoşularaq, koman-
danlq da ingilis zabitlərinə mühəvvəl 
edilmişdir [tapşrlmşdr]. Xain qəbilələrin 
hərǝkatından dolay daima Pers dəstəsi 
xətrə [təhlükə] və nəhayət karabinə sə-
daqəti də şübhə altında idi. Bəzi itti-
faqlar düşürdü [bǝzi hallar olurdu] ki, 
bunlar ordudan qaçrdlar. Lakin ingilis 
dəstəsi vǝ ingilis afserlərinin [zabitlǝrinin] 
ciddiyyəti ilə bu xətrə [tǝhlükǝ] bərtərəf 
edilmişdi [aradan qaldrlmşd].  

MÜXTƏLİF XƏBƏRLƏR 
 
* “Oleq” adl bolşevik zirehlisi Baltik 

dənizində ingilislərə təslim olmuşdur.  
 
* Hərgah Prens adalarnda olan rus 

nümayəndələri şuras Rusiyan zəbt 
etməyi qərara alarsa, Müttəqlər öz 
əsgərlərini Rusiyaya çəkəcəklər.  

 
* Hac-Tərxanda aclqdr. Ticarət 

dayanb, həbsxanada 400 zabit vardr. 
Bunlar cüzi işlər üstdə güllələyirlər. 

 
Bolqariya əhval  
Yunan rəsmi mənbələrindən xəbər 

verirlər ki, Soyadan verilən məlumata 
görə, bolqarlar əvvəlki kimi Müttəqlər 
barəsində, ələlxüsus serblər və yunanl-
lar haqqnda düruyǝ [ikiüzlü] bir mövqe 
əxz etmişlərdir [tutmuşlar]. Bolqarlarn 
krincə, Müttəqlər arasnda böyük 
nifaq vardr. Bu nifaq kəskin bir surət 
aldğ zaman Bolqariya öz mənfəətinə 
nail olacaqdr.  

 
* Nauen, 26 fevral - Bolşeviklər hə-

rǝkatından vücuda gəlmiş olan ümumi 
tətil bütün Saksoniyaya keçmişdir. 
Leypsiqdə Münxen əhalisinə hüsn-
rəğbət izhar üçün şura böyük siyasi tətil 
hazrlayr. Mərkəzi Almaniyada dəxi tətil 
hərǝkatı artmaqdadr.  

 
* “Qolos raboçi[x]” adl Sibiriya qəze-

tǝ[si] xəbər verir ki, Yaponiya Hökuməti 
amiral Kolçaka kömək olmaqdan ötrü 
Yaponiyadan Sibiriyaya təzə əsgəri 
dəstələr göndərilməsi əmrini vermiş-  
dir. 

VÜKƏLA ŞURASINDA  
[NAZİRLƏR KABİNETİNDƏ] 

 
* Post və Teleqraf nazirinin post və 

teleqraf qulluqçularndan bir parasnn 
Könüllü orduya yazlmalar barəsindəki 
məruzəsindən sonra həm Azərbaycan 
xidmətində, həm də Könüllü orduda 
olmağn naməqbul olmas təhti-qərara 
al[n]mşdr.  

 
* Rəisi-vükəlann [Baş nazirin] Axsqa 

barəsindəki məruzəsindən sonra qət 
edilmişdir:  

Xariciyyə Nəzarətinə [Xarici İşlǝr Na-
zirliyinǝ] tapşrlsn ki, Gürcüstan Höku-
mətinə öz müqəddəratlarn öz əllərinə 
almş müsəlmanlar əleyhinə silah işlət-
mək əleyhinə etirazda bulunulsun. Eti-
razn surəti Müttəqlər komandanlğna 
təqdim edilsin.  

 
* Daxiliyyə nazirinin elatın rahat 

yaylaqlarna köçməsi haqqndak məru-
zəsindən sonra qət edilmişdir:  

Daxiliyyə Nəzarətinə [Daxili İşlǝr Na-
zirliyinǝ] tapşrlsn ki, elatın qorxusuz 
yaylaqlara köçməsindən ötrü lazmi bi-
nagüzarlqda bulunsun [lazmi tǝdbirlǝri 
görsün].  

 
* Ümuri-Xeyriyyə və Naə [Sosial 

Təminat] nazirinin Şamax qəzasnn Mə-
rəzə kəndində olan buğdann Nəzarətə 
[Nazirliyə] verilməsi haqqndak məru-
zəsindən sonra qət edilmişdir:  

Mərəzədə ordu ehtiyac üçün cəm 
edilmiş və Ərzaq Nəzarəti təhti-ida-
rəsində olan buğdan Ümuri-Xeyriyyə və 
Naə Nəzarətinə verməli.  
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* Maarif nazirinin Bakda Ali Ziraət 
məktəbi güşad [açlmas] haqqndak 
məruzəsindən sonra qət edilmişdir: 

Maarif nazirinin layihəsi təsviblə 
[bǝyǝnilmǝklǝ], ona tapşrlsn ki, Məclisi-
Məbusana təsdiqdən ötrü bir böylə 
qanun layihəsi idxal edilsin.  

 
* Hərbiyyə nazirinin Bakda konvoy 

qoşunu qitəsi [mühazǝ qoşunu dǝstǝsi] 
təşkili haqqndak məruzəsindən sonra 
qət edilmişdir:  

Konvoy təşkilatı Hərbiyyə Nəzarətinə 
verilərək tapşrlsn ki, konvoyun hesab 
100 nəfər olaraq 50 nəfəri süvari, 50 
nəfəri piyada olsun. Bütün təşkilat, 
başqa məxaricatı Hərbiyyə Nəzarəti 
hesabna artırlsn.  

 
* Maliyyə nazirinin Poylu mövqin-

dən [stansiyasndan] aparlacaq mallar 
üçün Bakda gömrük almaq haqqndak 
məruzəsindən sonra qət edilmişdir:  

Nazirin layihəsi təsvib edilsin [bǝyǝ-
nilsin].  

 
 

YÜZ DOST AZDIR,  
BİR DÜŞMƏN ÇOXDUR 

 
“Ədu kəsib qapn, biz evdə bixəbəriz, 
Nə başqa-başqalarz, nə ittihad edəriz.”  

Turani 
 
Qəribə hallar müşahidə ediriz. Heç 

bunu biz indiyə qədər anlamamşq ki, 
Azərbaycann yer üzündə minlərcə düş-
məni, bədxah var imiş. İndiyə qədər 
bunlar görmürdük. Üzərimizə qarş 
bəslədikləri ədavəti anlamrdq. Bəlkə 

heç də hiss etməyirdik. Çünki yüz illərcə 
başmza qapaz endirib zalmlarn zülm-
lərinə davam etmək adətini bizdə oyat-
mşdlar. Şərabxorlarn şərabsz yaşaya 
bilmədikləri adəti kimi, bizim əhali də 
zülmsüz yaşaya bilməyirdi. Buna adət-
kərdə olmuşdu. Əhalinin qann soran 
düşmənlərimiz onun hissini öylə kor-
şatmşdr ki, əsəbiyyətini öylə bir hala 
salmşdr ki, bədəninə soxulan neştərlə-
rin, çuvalduzlarn ağrsn belə duymayr-
d. Bunlarn müdaəsinə qalxmş ürəfa- 
mzn [ziyallarmzn] da üzlərinə işgəncə-
lər və həbsxana qaplar açq idi. Odur ki, 
haqgu [haqq söylǝyǝn] ağzlar qapal, 
adilanə-nǝvis [ǝdalǝti yazan] qələmlər də 
snq olduğundan, meydan mübarizdən 
xali [boş] görən düşmənlər hər yerdə 
türk ünsürünü yəhərləyib ulaq kimi 
minmişdilər. Yerləri ərzan [ucuz] qiymət-
lərlə əllərindən alnrd. Müis düşüb 
fəhləlik dalnca gedərkən, fəhlə zümrəsi-
nə də qəbul olunmazdlar. Ənvayi sənət-
lərin [müxtəlif peşələrin] təlimi bunlar 
üçün gizli qalrd. Mənfəətli ticarətlərin 
yollar bağlanmşd. Azərbaycan zəhmət-
keşi məxaricinə açlmş məktəblərdə 
özgələr təlim taprd. Hökumət müəssi-
sələrində dərman üçün bir nəfər də mü-
səlman taplmazd. Böylə ki, Yevropadan 
gəlmiş bir səyyah məmləkətimizin “Azər-
baycan” olduğunu tarixdən öyrənərək 
burada xaricilərdən başqa əsl azərbay-
canllardan heç bir əsər müşahidə et-
məzdi.  

Qəyur [qeyrətli] cavanlarmzn sayə-
sində bu gün öz müqəddəratımz əli-
mizə ala bildik. Hökumət və Parlaman 
yapdq. Bunlara arxayn olaraq Baknn 
təxlisinə [xilasna] gəlmiş cavanlar öz 

yerlərinə qaytdlar. “Qoy, hökumətimiz 
və Parlamanmz bizi idarə etsinlər, 
dərdlərimizə çarə arasnlar” dedilər.  

Lakin dərdlərimizə çarə aranrm? 
Üzərimizə hazrlanan ənvayi zərbə və 
sədəmələrin [bǝlalarn] qabağ alnrm? 
Xayr. Qiymətli saatlar və dəqiqələr ayr 
işə sərf olunur. Hökumət kişilərindən 
bəzilərinin səhv və xətalar Parlaman 
əzasnn [üzvlǝrinin] mübarizə sərməşqi 
[mübarizǝ arqumenti] olmuşdur. Mübarizə 
axirüləmr [axrda] hökumətin istefas ilə 
tamam oldu. Yox, əstəğfurullah, tamam 
olmad. Məslək mübarizəsi indi də şəxsi 
qüsurlara mübəddəl olmuşdur [çevril-
mişdir]. Hələ buras təəccübdür ki, bu 
qüsurlar açmaq üçün hər partiya özünə 
məxsus birər rusca qəzetə nəşrinə 
başlamşdr. Rusca nə üçün? Aya 
[görǝsǝn], bu qəzetələr kim üçün yazlr? 
Azərbaycan türkləri və ələlxüsus demok-
ratlar məgər ruscam oxuyurlar? Aşkar-
dr ki, bu qəzetələr türklər üçün deyil, 
türklərin kəmində yatmş [pusqusunda 
dayanmş] bəzi düşmənləri üçündür ki, 
onlar da fürsəti fövtə verməyərək bizim 
cənablarn yazlarn dördəlli qarmalayb 
qərəz və ədavətlə dolu haşiyələri ilə 
bərabər tamam dünyann hər tərənə 
yayrlar. Milçəkdən l yaradb lazm 
yerlərə, bəzi ağalarn hüzuruna təqdim 
edirlər. Partiyaçlarmz bunu anlamayr-
larm ki, millətimizə uçurumlar hazr 
edən düşmənlərin əllərinə kəskin bir 
alət verirlər? Bu nə milli mübahisədir ki, 
indi də şəxsiyyətə keçmişdir? Vətənə 
qarş hazrlanan hücumlar unudub da, 
bunlarn Parlamandak üç günlük müba-
hisələri yunanllarn o halna oxşayr ki, 
türklər İstanbulu mühasirəyə saldqlar 

əsnada Ayasofya kimi böyük kilsələrdə 
biməna [mənasz] bir dini məsələyə dair 
qzğn bəhslər açmşdlar ki, xaç çəkmək 
üçün barmaqlar nə tövr tutmaq caizdir. 
Hərçənd, xaç məsələsi ilə xəyanət mə-
sələsinin təfavütü çoxdur. Lakin hər iki 
millətin düşməni unudub etinaszca 
davranmağ birdir. Bar yunanllarn bu 
tarixi hal bizim partiyaçlara bir ibrət 
dərsi olayd. Anlayaydlar ki, “dəvədən 
böyük l var”. Rüşvətçiləri, xəyanətçiləri 
həmişə təhti-məsuliyyətə [mǝsuliyyǝt 
altına] almaq olar. Hətta bu gün məh-
kəməyə də vermək mümkündür.  

Lakin “qəza qədərlənəndən” [bir iş 
baş verǝndǝn] sonra buna heç bir çarə 
olmaz. Buna “əmri-vaqedir” [faktdr] 
deyərlər. Yəni, keçmiş ola! Öylə olmasn 
ki, sizin qəətiniz millətin həyatına, qan 
ilə qazanlmş müqəddəratına, xuda-
nəkərdə [Allah göstərməsin] bir sədəmə 
toxundura bilsin. Böylə olarsa, Mart 
hadisatı bir də təkrar olarsa, uzaq yer-
lərdən Baknn xilasna gəlmiş əfradi-
millət [millǝtin fǝrdlǝri] əmin olunuz ki, 
düşmənlərlə bərabər sizi də Bakdan 
qovmağa haql olacaqlar. Çünki Mart 
hadisatından qabaq burada neçə mü-
səlman partiyas əmələ gəlmişdi. İndiki 
kimi onlarn da arasnda mübarizələr 
gedirdi. Hər partiya özünə məxsus bir 
qoşun hazrlayrd. Zabitlər fabrikas 
açlmşd. Küçələrdə gəzən gözəl libasl 
cavan (bəlkə uşaq) zabitlərin həddü 
hesab yox idi. Zabit libasn bir gün 
qardaş geyirdi, sabah gün həman libas 
kiçik qardaşn əyninə taxlrd. Üç qisim 
qoşun saxlanrd ki, hər biri bir partiyaya 
yaxud bir nüfuz sahibinə məxsus idi. 
Bunlarn bir qisminə Təzəpirdə, bir 
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qisminə İsmailiyyə həyətində və bir 
qisminə də başqa bir yerdə məşq və 
təlim verilirdi. Bunu əhali görüb də şad 
olurdu ki, millətin nə çox qeydkeşləri 
vardr. Əmin olurdu ki, məqami-zərurət-
də milləti bir yerdən deyil, üç yerdən 
müdaə edəcəklər. Binaənileyh [ona 
görǝ], millət rəislərinə arxayn olaraq hər 
kəs öz kəsbkarlğ [işi, dolanacağ] dalnca 
gedirdi. Lakin bunlara bağlanlan ümidlə-
rin hams puç çxd. Mart hadisatı 
başlar-başlamaz nə qoşunlarmzdan, nə 
də bunlarn banilərindən bir əsər görün-
dü. Ham qaçb özlərini salamatca kəna-
ra çxard. Başclarna ümidvar olmuş 
biçarə və məzlum millətin yaxas Azər-
baycan atllar gələnə qədər qəddar 
bolşeviklərin və daşnaklarn əllərində 
qald. Tökülmüş məsum qanlarn həddi, 
hesab yox idi. Bu bizə bir ibrət dərsi 
olsun. Təfriqəbazlqdan [partiyaçlqdan] 
əl çəkək. Çünki bizim üçün hələ tezdir. 
Camaat işləri dalnca gedən ürəfamzn 
[ziyallarmzn] ədədi o qədər azdr ki, 
hərgah bunlar da iki-üç rqəyə ayrlarsa, 
əllərindən heç bir şey gəlməyəcək. 
Qabaqk partiyalar kimi aciz qalacaqlar.  

Ədədi bizimkindən on qat artıq olan 
erməni ürəfasnn fəaliyyəti bu dəfə 
dəmi bizi oyandrmayacaqdr? Bir kərə 
mülahizə olunsun ki, dünyada öylə bir 
siyasi rqə yoxdur ki, erməni ürə-
fasndan orada taplmasn. İnqilabiyyun, 
ictimaiyyun [sosialistlǝr], kadetlər [konsti-
tusion-demokratlar] və yüzlərcə millətçi 
daşnakdan başlayaraq pozğunçu anarşi-
lərə qədər hangi siyasi rqədə erməni 
əfrad [fərdləri] taplmaz? Bainhəmə 
[bununla belə], bunlardan hangisi Er-

mənistan dairəsində mülkədarlar ilə 
rəncbərin, burjuy ilə zəhmətkeşin aras-
na bir toqquşma, bir ədavət salmşdr? 
Azərbaycann Hindarxn müsəlman 
rəncbərlərinə dağtdran şaumyanlar, 
Gürcüstann knyazlar ilə kəndlilərinin 
torpaq iğtişaşna (аграрное движение) 
bais olmuş erməni bolşevikləri bir kərə 
də olsun erməni məlikləri ilə kəndliləri-
nin arasna heç bir pozğunluq salmadlar. 
Tiis ilə Bak Şaumyann propaqanda 
yeri olmuşdu. Gürcü knyazlar və müsəl-
man xan və bəyləri bunlarn təbliğat 
sərlövhələri olmuşdur və yenə bu üsul 
davam edir. Bunlarn bihəyalqlarna bax 
ki, “Biz türk demokratlarna imdad üçün 
Azərbaycan sosialistlərinə yoldaş olaca-
ğz” deyə Parlamanmza təşrif gətirmiş-
lər. Çox sağ olun, ağalar! Olmazm bu 
köməyi erməni demokratlarna yapas-
nz?  

Bəli, bizim rqələr ermənilər kimi “ev 
bizim, sirr bizim” etmədilər. Biri-birinin 
qüsurunu açmağa məşğuldurlar. Amma 
düşmən də bildiyini müzayiqə etməyir 
[ǝsirgǝmir]. Bir tərəfdən sünni-şiə təb-
liğatı, bir tərəfdən “Azərbaycana əsgər 
verməyiniz” kimi şeytənətlər [tnǝlǝr], o 
biri tərəfdən Tiisdən Zaqatala[ya] 
qaçmş ermənilərin gördükləri mehman-
nəvazlğn [qonaqpərvərliyin] qarşsnda 
qalxzdqlar böhtanlar, Qarabağda An-
dranik, Bakda Amazasp tnələri... Sülh 
Konfransna göndərdiyimiz möhtərəm 
Əhməd bəyi qrmz böhtanlarla ləkədar 
etdilər [lǝkǝlǝdilǝr] ki, İstanbuldan Parijə 
gedə bilməsin. Çünki gedərsə, Peterburq 
fəqərəsi [hadisǝsi] yenə təkrar olar, yenə 
ağalarn oğurluqlar açlar. Dağstanllarn 

başna gələn, olsun ki, bir gün bizim də 
başmza gələ. Öylə zənn etməyiniz ki, 
Dabravollar [Könüllülǝr] getdilər də bizim 
də yaxamz qurtard. Sabahk günün 
tədbirini çəkin, əfəndilər! Şəxsi ədavəti 
buraxn. Gələcəyin krinə qaln ki, mə-
bada bir də millət hüzurunda xəcil 
olasnz!  

Fərhad Ağazadə 
 
 
 

GENERAL TOMSON İLƏ  
FƏHLƏLƏRİN MÜZAKİRƏSİ 

 
Fəhlə Konfransnn general Tomsona 

məktubu:  
1) İngilislər bilmərrə daxili işlərə 

müdaxilə etməsinlər. 
2) Məhbus maryaklarla [matroslarla] 

onlarn ailələri, əllərindən alnan şeylər 
özlərinə qaytarlmaq üzrə sorğu-sualsz 
azad edilsinlər. 

3) Mərkəzi Kaspi donanma mar-
yaklarnn haqq-hesab bilatəxir [dǝrhal] 
verilsin. 

4) Həbs və axtarş bilatəxir qət edilsin 
[dǝrhal dayandrlsn] və bundan sonra bu 
cür işlər olmasn. 

5) Rusiya dövlətinə mütəəlliq əmval 
[mǝxsus mallar], o cümlədən avtokalon-
na, demokrat təşkilatlar ilə sosialist 
rqələri nümayəndələrindən mütəşək-
kil [ibarət] bir komisyonun kontrolu 
altında burada qalsn. 

6) Fəhlə, Kəndli və Matros Vəkilləri 
Şurasnn sərmayəsi ilə tikilmiş olan 12-
nci xəstəxana Şikəst Əsgərlər İttifaqna 
qaytarlsn.  

Bu tələbata əməl edilmədiyi zaman 

Fəhlə Konfransnn heyəti-rəyasəti Tətil 
Komitəsi təşkili ilə tətil elan etməyə vəkil 
edilmişdir. 

Konfrans heyəti-rüəsas [rəyasət he-
yəti] İngiltərə komandanlğ ilə ixtilaf 
olmasn deyə müsbət nəticələrə ümid-
vardr.  

Tez bir zamanda cavab verməyiniz 
təmənna [xahiş] olunur. 

 
Heyəti-rüəsa sədri Çurayev 

Müavini-sədri (imza) 
Katib (imza) 

 
General Tomsonun cavab 
1) “İngilislərin daxili işlərə qarşma-

malar” nə deməkdir? İngiltərə koman-
danlğnn işlərə müdaxilə etməsi sayə- 
sində siz azadiyi-mətbuat, ictima [mətbu-
at, yğncaq azadlğ], ham vergilərin, mə-
vaciblərin verilməsindən təmin edilmiş- 
siniz. İngilislər Bak şəhərini ərzaq şeylə-
rindən təchiz etməyə və şeylərin qiymə-
tini aşağ salmağa kömək edib, ac əha- 
liyə və xəstəxanalara müavinət göstər-
mişlərdir. İngilislərin Kaspi Donanmas ilə 
rus avtokalonnas məsələsinin tezliklə 
həll edilməsi haqqndak tələbatınz ingi-
lislərin daxili işlərə müdaxilə etməsini 
tələb etmək deməkdir. Bolşevik ar-
vadlarnn və uşaqlarnn Aşqabaddan 
azad edilməsi işi də, həmçinin daxili işdir 
ki, İngiltərə komandanlğ tərəndən ifa 
edilmişdir. Siz istəyirmisiniz ki, bunlar 
hams qət edilsin [bu işlǝrǝ son verilsin]? 

2) Sizin məktubunuzda olan təhdidə 
görə – ki tələbatınza əməl olmadqda 
tətil elan ediləcəkdir – həbs edilən mar-
yaklardan indiyə qədər azad edilmələri-
nin məsələsi növbədən götürülür. Tətil 
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təhdidi götürülməsə, heç kəs həbsdən 
azad edilməyəcəkdir. 

3) Bunun daxili iş olmasna baxma-
yaraq, İngiltərə komandanlğ martın 4-
ündə sizə xəbər verildiyi kimi maryak- 
larn haqq-hesabnn verilməsinə çalş-
maqdadr. Hərgah tətil elan edilsə, bu 
məsələ də həmçinin təxirə salnacaqdr. 

4) Heç bir həbs və axtarş olmamşdr. 
5) Sizə xəbər verilmişdir ki, İngiltərə 

komandanlğnn təklinə görə komis-
siya təşkil ediləcəkdir. Bu da daxili işdir. 

6) 12-ci xəstəxana general Biçera-
xovun razlğ ilə ingilislər tərəndən təh-
vil alnmşdr. Xəstələr heç vaxt zorla 
xəstəxanadan kənar edilməmişlərdir. 
Xəstələrdən bir paralar həkimlərin ra-
zlğna görə ingilis səhiyyə avtomobil-
lərində başqa xəstəxanaya aparlmşdr.  

Hərgah Fəhlə Konfrans heyəti-rü-
əsas [rəyasət heyəti], İngiltərə koman-
danlğ ilə ixtilaf olmamasn və müsbət 
nəticələrə nail olmasn istəyirsə, general 
Tomson martın 7-də səhər saat 11-in 
yarsnda onlarla görüşməyə hazrdr. 

 
Bakda olan Müttəq ordu 

komandan  
general-mayor V. M. Tomson 

 
Fəhlə Konfrans tərəndən intixab olu-

nan [seçilən] heyət general Tomson nəz-
dinə getmişdir. 

Saat 12-nin yarsndan saat 2-yə qə-
dər müsahibə [söhbǝt] davam etmişdir. 
Fəhlə Konfransnn heyəti-rüəsas tərə-
ndən qaldrlmş olan ham məsələlər 
müzakirə edilmişdir.  

Saziş hüsula gələcəyinə ümidvar ol-
maq olar. 

BAKI XƏBƏRLƏRİ 
 
Azərbaycan Hökumətinin notas  
Azərbaycan Hökuməti Şimali Qafqa-

ziyada Denikin ordusunun iqdamatından 
[addmlarndan] dolay Bakdak Müttəq 
qoşunlar komandanna bir nota vermişdir.  

 
Hüseyn Cavid əfəndinin vürudu [gǝlişi] 
Mart hadisəsində düşmən əlinə əsir 

düşüb də xoşbəxtanə salamat qalmş və 
sonra Bakdan çxmş və İran təriqi [yolu] 
ilə kəndi vətəni olan Naxçvana getmiş 
və nəhayət neçə vaxt bundan əqdəm 
[qabaq] vəfat etdiyi xəbər verilmişsə də, 
sonra bunu qəzetəmiz, rəsmi dairə-
lərdən aldğ məlumata istinadən təkzib 
etmiş, Təbrizdə və Naxçvanda olduğunu 
bildirmişdi; bir sənəyə yaxn bir müd-
dətdən bəri arzusunda olduğumuz məş-
hur şair Hüseyin Cavid əfəndi həzrətləri 
yenidən şəhərimizə vürud etmiş və dün 
idarəmizə təşrif gətirmişdir.  

Hüseyin Cavid əfəndi üç yoldaşla 
bərabər sabiq Araz-Türk Hökuməti və 
sonra millətin ümumi rəyi ilə Azər-
baycann bir qismi elan edilmiş olan 
Cənubi Qafqaziya tərəndən müəyyən 
vəkalət və vəzifə ilə gəlmişlərdir.  

 
Suraxan “Müsavat” şöbəsində  
Suraxanda bu mart aynn 9-unda, 

axşam saat 4-də Türk Ədəmi-Mərkə-
ziyyət rqəsi “Müsavat” idarəsində iclas 
təyin olunmuşdur. Xahiş edirik yoldaş-
lardan təşrif gətirsinlər. İclasda heyəti-
idarə seçiləcəkdir.  

 
Təchiziyyə heyətində  
Bak Müsəlman Təchiziyyə Heyətinin 

26 fevralda vüqu bulmuş iclasnda 
zeyldəki [aşağdak] məsələlər müzakirə 
və həll edilmişdir:  

1) 5 nəfər üçün – dəxldar [kassir], 
xadim [xidmǝtçi], Çəmbərəkənd qəbiris-
tannn gündüz qarovulçusu, sallaqxana 
tərəndə qəbiristan qarovulçusuna xəs-
təxanalardak meyitləri gətirmək, təftiş 
etmək əmrinə mübaşir olan [işini yerinǝ 
yetirǝn] xidmətçilərə məvacib təyin edil-
sin.  

2) Muxtar Kərimzadənin təkli üzrə 
qərardad edilmiş ki, şəhərdə və Çorn-
qorodda xəstəxanalar hər gün təftiş 
edilib, orada olan müsəlman meyitləri 
qapaql tabutlarda qəbiristana aparlb, 
orada islam qanunu ilə qüsl, kəfn və 
namaz qlnb dəfn edilsinlər. Şəhər xəs-
təxanalarnda olan füqəra meyitlərinin 
təchiz məxarici Bələdiyyə İdarəsindən və 
Çorn-qorod xəstəxanasndak müsəl-
man meyitlərinin təchiz məxarici Sovet 
Syezddən [Bak Neft Sǝnayeçilǝri Qurultay 
Şurasndan] tələb edilsin. 

3) Şəhərdə öz evlərində vəfat etmiş 
füqəra xüsusunda müzakirə olunub 
qərardad edilmişdir ki, onlarn fəqir və 
müstəhəqq [cǝnazǝ xǝrclǝrinin cǝmiyyǝt 
tǝrǝndǝn ödǝnmǝsinǝ haqq qazanan] 
olmalarnn isbatı üçün məhəllə ruha-
nisinin və həman məhəllədə olan bu 
heyət üzvünün şəhadətnaməsi və 
təsdiqi gəldikdə heyətin borcudur ki, 
həman meyiti məccani [pulsuz] olaraq 
təchiz etsin və böylə füqərann tǝkni 
[kǝfǝnlǝnmǝsi] üçün heyət Ümuri-Xey-
riyyə Nəzarətinə [Sosial Təminat Nazir-
liyinə] müraciət edib beqədri-kifayət 
[lazmi qədər] ağ alsn. 

4) Təşrihə [yarlmağa] möhtac olan 

meyitlərin və ya məqtullarn [qǝtl edi-
lǝnlǝrin] qəbristanda təşrihiyyə oda-
larnda [meyitlǝrin yarldğ otaqlarda] neçə 
günlərlə mütəəffin [qoxumuş] bir halda 
qalmalarn heyət müzakirəyǝ qoyub bu 
haln hifzüsihhəyə müğayir [gigiyenaya 
zidd] olduğunu və meyitin hətki-hör-
mətinə [hörmǝtdǝn salnmasna] səbəb 
olduğunu nəzərə alaraq qət etdi ki, bu 
xüsusda hifzüsihhə heyəti sədrinə 
müraciət edilib bir tədbir ittixaz edilsin 
[tǝdbir görülsün] ki, bundan sonra böylə 
ittifaqlar düşdükdə [belǝ hallar olduqda], 
bizim heyət o heyətə rücu [müraciǝt] et-
diyi zaman bilatəxir [dǝrhal] bir doktor 
göndərib meyiti təşrih etsin.  

 
* Bak qalabəyisi [Lütfǝli bǝy] Əmir-

canovun binagüzarlğ [sərəncam] ilə 
Bakda sükunət edən [yaşayan] Mixail 
Loginanoviç Axvelidiyani icazəsiz olaraq 
20 dənə “Brauninq” tapanças güllələri 
saxlamaqda müttəhim edilərək həbsə 
alnmşdr.  

 
* Nijni Naqorn küçədə sükunət edən 

Səyyə Məlikməhəmməd qz Bak qu-
bernatoruna bir ərizə verərək məlum 
etmişdir ki, neçə vaxt bundan əvvəl 
Novxan kəndi sakini Hac Qardaşbala 
Dadaşbala oğlu onun bacsn nikah 
etmək istəmişdir və razlq aldqdan 
sonra evlənmişdir. Bir qədər sonra 
həman Hac Qardaşbala Səyyə xanm 
öz yanna çağrb və təklif etmişdir ki, o 
öz ərini zəhərləyib öldürsün və sonra 
ona, Hac Qardaşbalaya ərə getsin. Əks-
surətdə onu öldürəcəyini bildirmişdir. 
Buna görǝ də Səyyə pristava ərizə 
vermişsə də bu vaxta qədər heç bir 
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cavab almamşdr. Bunu məlum edərək 
Səyyə qubernatordan rica edir ki, Hac 
Qardaşbaladan bir daha təhdid etmə-
yəcəyi haqqnda imza alsn.  

 
Əslihə tutulmas 
Təhərri [axtarş] polisə naçalniki Bak 

qubernatoruna məlum etmişdir ki, onun 
binagüzarlğ [sərəncam] ilə bugünlərdə 
Sənaye Məktəbində təftiş icra edilib, 5 
ədəd vinçester və 16 ədəd rus tüfəngi və 
pulemyot ləvazimatı taplmşdr. Həmin 
əslihə [silahlar] zəbt edilərək bəratülqövl 
[protokol] ilə bərabər Bak qalabəyisinə 
[komendantına] göndərilmişdir. 

 
 
 

ƏRƏBLİNSKİNİN  
MƏRASİMİ-DƏFNİ 

 
Srağagün böyük izdihamla, xainanə 

bir surətdə qətl edilmiş olan türk səhnəsi 
xadimi məşhur artist Hüseyn Ərəblins-
kinin mərasimi-dəfni icra edildi.  

Səhər saat 11 radələrində camaat 
mərhumun evinə gəlməyə başlamş və 
bir qədərdən sonra ətraf küçələr ca-
maatla dolmuşdu.  

Cənazə qaldrlmadan əvvəl mərhu-
mun bacs müxtəsər bir nitq irad edərək 
[söylǝyǝrǝk] camaata xitabən mərhumun 
heç bir kəsi olmadğn və məzlumanə bir 
surətdə qətl edildiyini bəyanla, Azərbay-
can Hökumətindən onun qatillərinin ağr 
cəzaya düçar edilməsini tələb etdi. Sonra 
cənazə oradan qaldrlb Təzəpir məsci-
dinə aparld. Burada namaz qlndğn-
dan sonra Məhəmməd Əmin Rəsulzadə 
cənablar müfəssəl bir nitq irad edərək 

vətən və millət uğrunda göstərmiş 
olduğu fəaliyyəti və türk səhnəsinin 
Ərəblinski kimi müqtədir və məharətli 
bir ustadn qeyb etdiyinə son dərəcə 
təəssüf edərək artist yoldaşlarna və 
ziyallara sərsəlaməti izhar etdi [başsağlğ 
verdi]. Məclisi-Məbusan Sosialist İttifaq 
namndan Qaraşarov millətinin cəha-
lətini səhnələrdə camaata göstərən 
Ərəblinskinin həman cəhalət tərəndən 
qətl edildiyinə bəyani-təəssüf etdi 
[tǝǝssüfünü bildirdi]. 

Buradan cənazə böyük bir izdiham 
ilə, musiqi xor dəstəsi ilə Qubernski 
küçəyə aparlb, Hacbəyov Qardaşlar 
Müdiriyyəti idarəsinin qarşsnda sax-
land. Müdiriyyət tərəndən Üzeyir bəy 
Hacbəyli Ərəblinski kimi mahir bir artist 
və rejissora fələk rejissoru böyük bir rol 
verdiyini və Ərəblinskinin həman rolu 
cann fəda edər dərəcəsinə qədər səy 
və mətanətlə ifa etdiyini bəyanla izhari-
sərsəlaməti etdi. Müsəlman artistləri 
namndan Məhəmmədəli Sidqi cənab-
lar Ərəblinskinin böylə tez bir zamanda 
fəcianə bir surətdə qətl edildiyini 
bəyanla təəssüf və sərsəlaməti izhar 
etdi. Müsəlman mütəəllimləri [tələbələri] 
namndan [Cǝfǝr] Cabbarzadə və Hac-
bəyov artistləri namndan Kazm Ka-
zmov sərsəlaməti bəyan etdi. 

Sonra cənazə buradan qaldrlb Qu-
bernski, Vorontsovski və Nikolayevski 
küçələrlə qəbiristanlğa tərəf aparld. 
Tabut və mafə güllǝr ilə və böyük əklillər 
ilə bəzənmiş, mərhumun şəkli artist 
yoldaşlar və xanm əfəndilər əlləri 
üzərində aparlrd. Musiqi və artist-
lərdən ibarət xor dəstəsi yol uzunu tabu-
tun qabağnda nəğmələr oxuyurdular.  

Cənazəni Bak qazs Axund Əbdür-
rəhim Hadizadə, Bak qubernatoru Rəşid 
bəy Axundzadə, Bak qalabəyisi [Lütfǝli 
bǝy] Əmircanov başda olmaq üzrə bir 
çox polis məmurlar, Məclisi-Məbusan 
üzvləri, bütün məktəblərin müsəlman 
şagirdləri, bütün mədəni, maarif və 
xeyriyyə cəmiyyətlərin[in], siyasi rqə-
lərin nümayəndələri müşayiət edirlərdi.  

Müqəddəs Nina məktəbinin qabağ-
na çatdqda cənazə saxlanb məzkur [ad 
çǝkilǝn] məktəbin elmi-ilahi müəllimi Rza 
Zaki əfəndi bir nitq söyləyərək Ərəblins-
kinin fəaliyyəti və onun türk səhnəsinə 
göstərmiş olduğu xidmətləri tedad ilə 
[sadalayaraq], bəyani-təəssüf və sərsə-
laməti izhar etdi. Müsəlman Ziyallar 
İttifaq tərəndən Xəlil İbrahim Ərəblins-
kinin 17 illik fəaliyyətindən məlumat 
verərək vaxtsz şəhid düşdüyünə son 
dərəcə təəssüfünü izhar və sərsəlaməti 
bəyan etdi. Mavərayi-Bəhri-Xəzər [Za-
kaspiysk, Xǝzǝr dǝnizinin şǝrq sahili] 
müsəlmanlar tərəndən məşhur şair 
Salman Əsgər oğlu “Mümtaz” cənablar 
gözəl və şairanə bir nitq irad edərək 
Ərəblinskinin az vaxtda çox iş gördük-
lərini və onun məharətini, oynadğ 
rollarn bura müsəlmanlar kimi Mavə-
rayi-Bəhri-Xəzər və Türküstan müsəl-
manlar dəxi görüb alqşlamşlar və indi 
isə onlarn dəxi ağladqlarn bəyanla 
izhari-təəssüf etdi. Müsəlman tələbələri 
və İctimaiyyuni-inqilabiyyun rqəsi [So-
sialist İnqilabçlar partiyas] tərəndən 
[Hǝnǝ] Zeynall, Qafqaz Müsəlman 
Mütəəllimləri İttifaq tərəndən Əbdül-
vahab Məhəmmədzadə, Erməni Artist-
ləri İttifaq namndan artist Kostanyan 
erməni dilində gözəl bir nitq irad ilə 

izhari-sərsəlaməti və bəyani-təəssüf 
etdilər.  

Nitqlərdən sonra cənazə qaldrlb əl 
üzərində qəbiristana qədər aparld. 
Meyit qəbirə qoyulmadan əvvəl qoca 
artist Mirzə Muxtar Məhəmmədov son 
dərəcə məhzunanə və ah-zar etdiyi 
halda Ərəblinski ilə əlvida edərək: “Get, 
mən dəxi dalnca gəlirəm!” dedi. Bundan 
sonra meyit torpağa tapşrld.  

Həman gün axşam Azərbaycan Hö-
kumət Teatrosunda “Şah İsmayl” ope-
ras mövqeyi-tamaşaya qoyulduğu za- 
man pərdə qalxmadan əvvəl musiqi 
kərratla [dəfələrlə] təziyə marş çalb su-
yor müavini Kazmov, mühərrirləri-
mizdən Piri Mürsəlzadə və Tiis mü- 
səlman artistləri tərəndən İbrahim 
əfəndi birər nitq irad edərək mərhumun 
fəaliyyət və xidmətindən məlumat ve-
rərək izhari-sərsəlaməti etdi və mərhu-
mun istirahəti-ruhu üçün camaat bir 
neçə kərə ayağa qalxd.  

 
 
 

AZƏRBAYCANDA 
 
Lənkərandan  
(Xüsusi müxbirimizdən)  
Lənkəranda özlərini bolşevikin hö-

kuməti ad ilə adlandran, bolşeviklik 
qayəsini sürməyib, bəlkə bolşevik pər-
dəsi altında işləyən qara kirli bir “dəs-
tə” millətpərəstlərdir. Bu “dəstə” əvvəl- 
cə bolşevizm, sonralar menşevizm, indi 
isə bütün-bütünə başqa bir məsləki 
yürüdən erməni daşnaklar və qara Rusi-
yann qaçaq “ağ generallar” və “ayrl-
maz Rusiyan” [vahid Rusiyan] təcdid 
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[bərpa] etmək krini sürən müstəbid 
zalmlardr. Bu cəlladlar dörd gözlə əks-
inqilabç Denikini gözləyib dururlar. 
Bunlarn əhali arasnda yürütdüyü siya-
sət müsəlmanlar parça-parça edib, biri-
biri ilə döyüşdürmək və müsəlman qa- 
nnn axmasna səbəb müsəlmanlarn 
özləri səbəb olmaqdan ibarətdir. Tə-
əssüər olsun ki, müsəlmanlar cahil ol-
duqlarndan böylə aşkar bir siyasəti göz 
önünə almayaraq həqiqətdə biri-biri ilə 
boğuşmağa başlamşlar. Demək cəllad-
lar, müstəbidlər öz kirlərinə nail ol-
muşlar. Bu axr günlərdə Lənkəran uyezd 
komissar Şefkunov və Lənkəran höku-
məti tərənə keçən [Qaçaq] Yunis adl 
bir quldurbaş öz atllar ilə dağlara gedib 
bir çox müsəlmanlar tərk-silah etdikdə 
zalimanə bir müamilədə [rǝftarda] bu-
lunmuşlar. Hətta Amunǝdigǝ kəndini də 
yaxmşlar.  

Lənkəran hökumətini tanmaq istə-
məyən dağl müsəlmanlar qəhrəmananə 
bir müqabilədə durub, başçlar Şah-
verən Əsgər oğlunu gözləmişlər. Axrda 
məzkur [ad çǝkilǝn şǝxs] öz atllar ilə 
gəlib düşmənlə atışmağa başlamşdr və 
nəticədə düşmən 15 nəfər ölən və 30 
nəfər yaral buraxaraq qaçmşdr. Fəqət 
aldanmayalm. Bir ufaq müzəffəriyyət 
gözlərimizi pərdələməsin.  

Şefkunov yeni qüvvə ilə və toplarla 
müsəlləh [silahlanmş] bir surətdə təzə 
hücuma başlamaq niyyətindədir. Söz 
yoxdur ki, bu hücumda bir çox qanlar 
töküləcək, fəqət kimin qan töküləcək? 
Əlbəttə, müsəlmann!  

Üzümü hökumətə çevirib bütün 
Lənkəran əhalisi tərəndən deyirəm: Ey 
hökumət adamlar! Allah eşqinə, böylə 

bir qann tökülməsinə var qüvvə ilə 
mane olunuz. Bəsdir bu qədər zalmlara 
qatlaşmaq! Daha səbrimiz tükənmişdir. 
Azərbaycana qoşulmaq istəyən qardaş-
larnz unutmayn. Unutmayb da ciddi 
tədbirlər ittixaz edin [tǝdbirlǝr görün].  

 
T[eymur bǝy] Bayraməlibəyov 

 
 
 

İDARƏYƏ MƏKTUB 
 
Müdiri-möhtərəm!  
Rica olunur, möhtərəm qəzetǝnizdə 

bu təşəkküratımzn dərcinə müsaidə 
buyurasnz. Bülbülə əhli Mahmud bəy 
Ağabala bəy oğlu Qulubəyov Bülbülə 
kəndində Türk Ədəmi-Mərkəziyyət r-
qəsi “Müsavat”n şöbəsinə 100 manat 
ianə etdilər. Böylə fəal və ehsan sa-
hiblərinin çoxalmasn[] Allah-taaladan 
istirham ediriz.  

1 mart 1919 
Sədr: İzzətulla Şərifzadə  

Katib: Ş[eys] Bakxanzadə 
 
 
 
 
 
 

Satılr 
Abstanovka [avadanlq], yatacaq (spalni), 

stalov, kabinǝ [kabinet], qaliçǝlǝr [xalçalar], 
palazlar, yumuşaq mebel vǝ şǝkillǝr.  

Ünvan: Tarqov küçǝ, nömrǝ 29, Musa 
Nağyevin evindǝ, ǝvvǝlinci podyezd [giriş], 
2-ci mǝrtǝbǝdǝ. Baxmaq olar saat 11-dǝn 2-
yǝdǝk; 4-dǝn 6-yadǝk.  

5737 

Arvad diş hǝkimlǝri 
Z. A. Şexter vǝ xanm 

Dişlǝr ağrsz çxarlr. Qzl qapaq, qazma 
vǝ hǝr növ qayrma dişlǝr. Dişin yaxş qay-
rlmas tǝmin olunur. Kǝnardan gǝlǝnlǝr 
üçün iş tezliklǝ görülür. Qiymǝtlǝt münasib-
dir. Qǝbul olunur 9 - 2-yǝ vǝ axşam 4 - 7-yǝ 
kimi. Voronsovski küçǝ 17 nömrǝli evdǝ, 
paradn qapdan.  

215 
 

Diş həkimi  
İ. S. Tarşteynbaum 

Qəbul edir saat 9-2, saat 4-7.  
Dişlərə müalicə edir, ağrsz çxarr, sadə 

və qzl süni dişlər qayrr.  
Sisyanovski küçədə 41 nömrəli evdə 

(Çadrov küçənin küncündə, Quba meydan 
yannda). Telefon nömrə 22-07. 

2669 
 

Mama Gövhǝr xanm 
Hər gün naxoşlar qəbul edir saat 9-dan 

12-yə qədər. Adres: Armyanski  küçədə, 13 
nömrəli evdə, 1-ci mərtəbə. (Bu yaxnlarda 
orada xüsusi təvəllüdxana [doğum evi] aç-
lacaqdr.) 

2695 
 

Arvad hǝkimi  
Y. A. Qirişqori  

Knyaz Kropotkin namna olan sabiq Xar-
kov uşaq xǝstǝxanasnn müdirinin müavini 
daxiliyyǝ vǝ uşaq xǝstǝliklǝrini qǝbul edir hǝr 
gün sǝhǝr saat 11-dǝn 1-ǝdǝk, axşam saat 4-
dǝn 7-yǝdǝk.  

Cümǝ günlǝri fǝqirlǝri pulsuz qǝqbul edir.  
Ünvan: Spasski küçǝ nömrǝ 33, Ka-

menisti küçǝnin küncündǝ.  
5701        12-4 

 
Diş hǝkimi  

M. B. Şternin 
Naxoşlar hǝr gün saat 9-dan 2-yǝdǝk,  4-

dǝn 7-yǝdǝk qǝbul edir. Dişlǝri ağrsz çǝkir. 
Ünvan: Vorontsovski küçǝ, nömrǝ 22, Karan-
tinni küçǝnin küncündǝ. 

5735 
 

Elan  
Gimnaziya müǝllimi dǝrs vermǝyǝ pan-

siyona şagird qǝbul edir. Adres: Suraxanski 
113. Rzabǝyov.  

5736 
 

Doktor  
Şahnǝzǝrov 

Qaydb naxoşlar qǝbul edir: kif, süzǝnǝk 
vǝ dǝri azarlarn. Sǝhǝr saat 9-12-yǝ, axşam 
saat 4-7-yǝ. Armyanski küçǝ nömrǝ 3, Qu-
bernskinin tinindǝ.  

2699 
 

Petroqraddan gǝlmiş doktor  
İshaq Avetisoviç Atayans  

(professor Mixaylovun müavini)  
Mamalq, qadn vǝ urologiya naxoşluğu-

na mübtǝla olanlar qǝbul etmǝyǝ başla-
mşdr. (Bövl [idrar] yolu azarn, köhnǝ vǝ tǝ- 
zǝ süzǝnǝyǝ müalicǝ edir.) Bövl yolunu elek-
trik alǝti ilǝ müayinǝ edir. Hǝr gün saat 3-dǝn 
6-ya kimi. Çaharşǝnbǝ günlǝri fǝqirlǝri pul-
suz qǝbul edir.  

Ünvan: Kolyubakinski küçǝdǝ Parapetin 
küncündǝ ev nömrǝ 26.    

5708       12-4 
 

Arvad diş hǝkimi 
M. S. İdaşkina 

Naxoşlar qǝbul edir sǝhǝr saat 9-dan 
axşam saat 6-ya kimi. Ünvan: Nikolayevski 
küçǝdǝ 25 nömrǝli evdǝ. Telefon 32-41.  

2629 
 

Doktor  
Musa bǝy Rǝyev  

Daxili ǝmraza [xǝstǝliklǝrǝ] düçar olan 
naxoşlar qǝbul etmǝyǝ başlamşdr. Sǝhǝr 
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saat 9-11-ǝ kimi. Axşam saat 5-7-yǝ kimi. 
Ünvan: Armyanski, nömrǝ 15. Telefon 16-80.  

b-37 
 

Diş hǝkimi  
S. M. Hamburq  

Nikolayevski küçǝdǝ nömrǝ 29, Parlaman 
qarşsnda. Telefon 5-96. 

Dişlǝrǝ vǝ ağza müalicǝ edir. Kauçuk vǝ 
qzl üzǝrindǝ süni dişlǝr qayrr. Dişlǝri vǝ 
tüklǝri ağrsz çxarr. Qzl iş işlǝyir.  

Qǝbul edir sǝhǝr saat 9-dan 2-yǝ kimi; 
axşam saat 4-dǝn 7-yǝ kimi.  

 
Агентурно-комиссiонно-торговая 

Контора "И. Фани и Ко."  
Баку, Церковная 70.  

Телеф. N 22-28. Почт. ящ. N 13. 
Agent, komissiyalar vǝ ticarǝt kantoru 

“Fani vǝ kompaniya”, Bak.  
Telefon nömrǝsi 22-28.  
Potça qutusu nömrǝ 13.  

Ucuz qiymǝt ilǝn qeyri şǝhǝrlǝrǝ mal 
göndǝrmǝk vǝzifǝsini, hǝr cürǝ vağzal işlǝrini 
öz öhdǝmizǝ götürürük. Kimǝ nǝ mal la-
zmsa vǝ kimin satılacaq nǝ mal varsa bizim 
kantorumuza müraciǝt etmǝlǝri tǝvǝqqe    
olunur. Satılr: mǝftul, sabun, matorlar, re-
menlǝr, sar kağz vǝ qeyri mallar külli miq-
darda. Kantor açqdr: sǝhǝr saat 8-1, axşam 
saat 4-7.  

5792 
 

Bak Şǝhǝr İstiqraz Cǝmiyyǝti 
Cəmiyyətin nizamnaməsinin 65-inci 

maddəsinə görə, bununla elan edir ki, 
cəmiyyətə üç illik nümayəndə intixab edil-
məkdən [seçilmǝkdǝn] ötrü cəmiyyətin müs-
təqrizləri [borclular] iclasa dəvət olunur. 1-ci 
razryad [dǝrǝcǝ] 11 aprel; 2-ci 12 aprel; 3-cü 
13 aprel. Həmin 1919-cu ildə, saat 5-də 
cəmiyyətin idarəsinin binasnda - Voront-
sovski küçə, Eyvazovun evində, nömrə 18. 

Qeyd: Cəmiyyətin nizamnaməsinin 68-
inci maddəsinə görə iclasa gələnlərin miq-
darna baxmayaraq, qanuni hesab olunur.  

T-50 
 

Elan 
Bak Şəhər İdarəsi bununla elan edir ki, 

martın 13-ündə saat 12-də “Xozyaystvenn 
rasparyaditelni” [Tǝsǝrrüfat-İdarǝetmǝ] şöbə-
sinin dəftərxanasnda şǝhǝr evlǝrinin – hans 
ki, biri Balaxanski və Budaqovski küçələrin 
küncündə nömrə 110 və ikincisi Balaxanski 
şosedə nömrə 169 – icarəyə (arendaya) 
vermək barəsində torq [hǝrrac] təyin olu- 
nur.  

Bəyannaməni yuxarda zikr olunan şöbə-
nin dəftərxanasnda oxumaq olar. 

T-53 
 

Doktor Larionovun  
cǝrrahiyyǝ vǝ arvad xǝstǝxanas  

(Bazarn vǝ Qubernski küçǝlǝrinin 
küncündǝ) naxoşlar qǝbulunu tǝzǝlǝmiş: 1) 
Xǝstǝxanada yatmaq ehtiyac olanlar hǝmǝ-
vǝqt [hǝmişǝ]; 2) Gǝlǝn xǝstǝlǝri sǝhǝr saat 
9-dan gündüz saat 4-ǝ qǝdǝr.  

Xǝstǝxanann hǝkimlǝri:  
Arvad xǝstǝliklǝrindǝn: doktor V. Q. Mit-

rofanov.  
Cǝrrahi xǝstǝliklǝrindǝn: doktor A. İ. Okin-

şeviç, doktor Mir Əsǝdulla Mirqasmov. 
2683 

  
Bak “Obşestvenn Sobraniyasnn”  

[Bak İctimai Yğncağnn]  
Şuras 

Öz üzvlərinə məlum edir ki, kantor 
tərəndən “starşina” intixab edilmək 
[seçilmǝk] üçün blanklar, üzvlərin siyahs və 
1918, 1919, 1920-ci illər üçün rəis (starşina) 
intixab etmək [üçün] paketlər hazr edilibdir. 
Həmin blanklar Sobraniyann xidmətçiləri ilə 
üzvlərin evlərinə göndərilir. Üzvlərin hər 
birisinə həmin blanklardan çatmayb, Sob-

raniyann kantorunda ala bilərlər. Paketlərin 
və intixab siyahlarnn alnmağnn axrnc 
vaxtı martın 15-inə qədərdir.  

T-60 
 

 
 
 
 
 

Müvǝqqǝti müdir:  
Hacbǝyli Üzeyir  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

QEYD VƏ ŞƏRHLƏR 
 
 

 
Dağstana kömǝk 

sǝh. 125. “Bu üzdǝn biz…”: bu cümlǝ 
problemlidir; güman ki, bǝzi sözlǝr düşmüş-
dür.  

 
Teleqraf xǝbǝrlǝri  

sǝh. 125. “Qvozdenoviç”: bu soyad 
qǝzetdǝ tǝhrif edilmişdir.  

sǝh. 126. “kral Nikola”: söhbǝt 1910-
1918-ci illǝrdǝ Qaradağ (Monteneqro) kral 
olan I Nikola Petroviçdǝn gedir.  

 
Dağstan ǝhval  

sǝh. 127. “...özünü müvaqǝtsiz bir su-
rǝtdǝ aparmşdr.”: qǝzetdǝ “müvaqǝtsiz” 
yerinǝ “müvǝffǝqiyyǝtsiz” getmişdir.  

 
İran işlǝri  

sǝh. 128. “Mǝclisi-Əyan”: İngiltǝrǝ Parla-
mentinin yuxar palatas olan Lordlar Palatas 
nǝzǝrdǝ tutulur.  

“cǝnubi İran karabiner qǝbilǝsindǝn”: 
Karabinerlǝr “karabin” ad verilǝn qsalülǝli 
tüfǝnglǝ silahlanmş qoşun növü idi. Burada 
söhbǝt cǝnubi İrandak karabinerlǝrdǝn 
gedir, fǝqǝt xǝbǝr mǝnbǝ dildǝn tǝrcümǝ 
edilǝrkǝn “karabiner” qǝbilǝ ad kimi başa 
düşülmüşdür.  

“Xain qǝbilǝlǝrin hǝrǝkatından dolay…”: 
bu cümlǝ dǝ xǝbǝr mǝtninin mǝnbǝ dildǝn 
tǝrcümǝsindǝ sǝhv anlaşlmşdr. Belǝ başa 
düşülmǝlidir: “İran karabinerlǝrinin sǝdaqǝti 
şübhǝ doğururdu.”  

 
Yüz dost azdr, bir düşmǝn çoxdur 

sǝh. 130. “Ədu kǝsib qapn, biz evdǝ 
bixǝbǝriz…”: misralar “Turani” tǝxǝllüsü ilǝ 
şeir yazan Əli bǝy Hüseynzadǝyǝ mǝxsusdur.  

sǝh. 132. “Sülh Konfransna göndǝrdi-
yimiz möhtǝrǝm Əhmǝd bǝyi…”: Əhmǝd bǝy 
Ağaoğlu nǝzǝrdǝ tutulur.  
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“Peterburq fǝqǝrǝsi [hadisǝsi] yenǝ tǝkrar 
olar…”: Əhmǝd bǝy Ağaoğlunun, 1905-ci il 
hadisǝlǝri haqqnda hǝqiqǝtlǝri qǝlǝmǝ al-
dğ vǝ “Sankt-Peterburqskiye vedomosti” 
qǝzetindǝ çap edilǝn mǝqalǝsi nǝzǝrdǝ tutu-
lur. "Правда о бакинских событиях" [Bak 
hadisǝlǝri haqqnda hǝqiqǝt] adl bu mǝqalǝ, 
1905-ci il hadisǝlǝri ilǝ bağl rus ictimaiy-
yǝtini yanldan ermǝni yalanlarn ifşa etmǝsi 
baxmndan ǝhǝmiyyǝt daşyrd.  

 
Bak xǝbǝrlǝri  

sǝh. 135. “…böylǝ füqǝrann tǝkni 
üçün…”: qǝzetdǝ “tǝkni” yerinǝ “tǝkli” 
getmişdir.  

“Brauninq”: odlu silah ixtiraç-konstruk-
toru Con Brauninq tǝrǝndǝn ixtira edilmiş 
tapança.  

“Nijni Naqorn”: Bakda, indiki Zülfü 
Adgözǝlov küçǝsi.   

 
Ərǝblinskinin mǝrasimi-dǝfni  

sǝh. 136. “Qubernski”: Bakda, indiki 
Nizami küçǝsi. 

“Vorontsovski”: Bakda, indiki İslam 
Sǝfǝrli küçǝsi.  

“Nikolayevski”: Bakda, indiki İstiqlaliyyǝt 
prospekti.  

 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

DÜZ YOL 
 
Neçə gün əvvəl qəzetəmizdə şayiat 

cümləsindən [şayiǝ qǝbilindǝn] olaraq bir 
xəbər dərc edilmişdi ki, bizim türk 
sosialistlərimiz öz taktikalarn dəyişib 
xarici sosialistlər əsasn qəbul etmək 
krindədirlər.  

Baisi-məlalmz olan [bizi kǝdǝrlǝn-
dirǝn] bu xəbər, Parlaman Sosialistlər 
İttifaq sədri cənablar tərəndən təkzib 
edilməklə, məlalmz rəf edilib [aradan 
götürülüb], əvəzində xoşhal olduq və bu 
əsilsiz xəbərin qəzetəmizdə nəşr edil-
məsindən dolay izhari-təəssüf etməklə 
bərabər bəyani-etizarda bulunmağ [üzr 
istəməyi] dəxi lazm gördük.  

Fəqət sosialistlərimizin rus dilində 
nəşr edilən “Zarya” qəzetəsi bəyani-
etizarmza iltifat etməyib, bizə istehza 
təriqi ilə [istehzal bir şǝkildǝ] kinayələr 
etməyi rəva görür və bu məsələ dolays 
ilə yazlmş baş məqaləsindən əzcümlə 
böylə anlaşlr ki, guya türk “Azərbaycan“ 
qəzetəsi dəxi “Müsavat” partiyasna 
mənsub rqəvi bir qəzetə imiş. 

Bu axrk fəqərə [mǝsǝlǝ] barəsində 
bunu bəyan etməyi lazm bilirik ki, 
qəzetəmiz partiya qəzetəsi deyildir. 

Vətən istiqlal yolunda çalşmaqdan 
ibarət olan məsləki, xüsusi rqəvi proq-
ram daxilində məhdud deyildir.  

Bu məslək genişliyi, hər bir partiyann 
Azərbaycan istiqlalna kömək yolu ilə 
denilən sözlərini və görülən işlərini 
qəzetəmiz sütununda təmcid [tǝriǝyib] 
və təqdir edib, xalq arasnda nəşr və 
təmiminə [yaylmasna] böyük yol verir.  

Qəzetəmizin yazlarna göz yetirmək-
də olanlar şübhəsiz bunu bilirlər. Ancaq 
burasn heç də gizlətmirik ki, mövcud 
partiyalarmz arasnda Azərbaycan istiq-
laln kamalnca [mükǝmmǝl surǝtdǝ] – 
biduni-haşiyə [haşiyǝ çxmadan, kǝnar 
şǝrhǝ yol vermǝdǝn] – arzu etmək və bu 
yol uzunu gedərkən sağa və sola dön-
mək tərəddüdündən azad olub da rast 
[doğru, düz] bir istiqamət üzrə getmək 
qəsdini yalnz bir “Müsavat” rqəsində 
müşahidə etdiyimizdən, bu rqəni is-
tiqlal xadimlərindən ən sadiqi hesab 
edib, onun kir və arzularna qəzetə-
mizdə kamali-məmnuniyyətlə yer ver-
məyi özümüzə borc bilirik.  

Keçək əsl mətləbə:  
“Zarya” qəzetəsi burasn bilməlidir 

ki, fövqəlzikr [yuxarda deyilən] xəbəri biz 
durduğumuz yerdə, öz-özümüzdən ixtira 

Bazar ertǝsi, 10 mart 1919-cu il, nömrǝ 133

Gündǝlik siyasi, ictimai, ǝdǝbi, iqtisadi türk qǝzetǝsidir 
İkinci sǝneyi-dǝvamiyyǝsi. Yekşǝnbǝ, 7 cǝmadiyǝlaxir sǝnǝ 1337. 10 mart sǝnǝ 1919. 

 

Türk vǝ islamlğa müd mǝqalǝlǝrǝ sǝhifǝlǝrimiz açqdr. Dǝrc olunmayan övraq iadǝ edilmǝz. Dǝrc edilǝn 
mǝqalatın mükafatın idarǝ tǝyin edir. Mǝhǝlli-idarǝ: Bak, Vorontsovski vǝ Qubernski küçǝlǝrin küncündǝ 4 

nömrǝli evdǝ “Azǝrbaycan” idarǝsi. Telefon nömrǝ 39-60. Tǝk nüsxǝsi 80 qǝpik.  
 

Abunǝ şǝraiti: Bak üçün 1 aylğ 18 rublǝ, 2 aylğ 32 rublǝ, 3 aylğ 45 rublǝ. Qeyri şǝhǝrlǝr üçün 1 aylğ 20 
rublǝ, 2 aylğ 35 rublǝ, 3 aylğ 50 rublǝdir. Elan atı: sǝtri 3 rublǝ. Kǝrratla gedǝn elanlar üçün güzǝşt edilir.    
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etməmişdik və qəsdimiz də böylə bir 
əsilsiz xəbər buraxmaqla meydana “sen-
satsiya” salmaq deyildi. Müxbirimiz bu 
xəbəri bir yerdən eşitmişdi və xəbər 
sosialistlərimiz partiyasnn taktikas ge-
dişinin bizcə baisi-əndişə [narahatlğa 
sǝbǝb] olan başqa bir yola çönməsi kimi 
calibi-etina bir fəqərə [diqqǝtǝlayiq bir 
hadisǝ] olduğundan, çap etməyi lazm 
bildik ki, bunun doğru olub-olmadğn 
sosialistlərimizin öz ağzndan eşidək.  

Bu təşəbbüsümüzdə müvəffəqiyyət 
hasil oldu. Sosialistlərimiz dilləndilər və 
dillənib də xəbərin yalan olduğunu sözlə 
bəyan edib, bizi xoşhal etdilər.  

Fəqət... bir var ki, “söz” ola, bir də var 
ki, “iş” ola.  

İştə bu “iş”, yəni sosialistlərimizin bu 
axrk günlərdə müşahidə etməkdə ol-
duğumuz bir para rəftar həman xəbərin, 
təkzibə rəğmən, tamamilə yalan ol-
madğn isbat etməkdədir. O rəftarn 
təfsilatından dəlil olmaq üzrə bəhs 
açmağ hələlik yersiz hesab edib, ümumi 
olaraq bu rəftara işarə edirik ki, xarici 
sosialistlərin Azərbaycan istiqlal əsasna 
meyl edəcəyini arzu edib gözlədiyimiz 
bir halda, biləks [əksinə] bizim sosialist-
lərimizin o tərən ümum Azərbaycan 
istiqlal tərəfdarlarnca qeyri-qabili-
qəbul [qəbuledilməz] ədd [hesab] edilən 
əsaslar tərənə mail olduqlarn mü-
şahidə edirik və bu da o zamanda ki, bu 
xaricilər, Könüllü ordusunun ölkǝmizdǝn 
getməsinə və öz əllərində saxlamaqda 
olduqlar otun [donanmann] tərk-silah 
edilməsinə qarş Azərbaycan istiqlalna 
və məmləkətimizin asayişinə heç də mü-
vaq olmayan bir nəzər ibraz edib [bir 
mövqe nümayiş etdirib], təkrar bizi inan-

drdlar ki, bunlardan vətənimiz xeyrinə 
bir mənfəət gözləmək, öküzdən süd um-
maq kimi boş bir arzudur.  

Bu səbəbdən o sosialistlərin bizə 
yaxnlaşmas gözlənildiyi halda, bizim 
sosialistlərimizin onlara tərəf meyl et-
məsi fəqərəsini “Vperyod” kimi qəze-
tələr təbrik edib kamali-xoşnudi [böyük 
mǝmnuniyyǝt] ilə alqşlarsa, bizim qəzetə-
miz bu xüsusda ancaq təəssüər izhar 
edə bilər.  

 
Hacbǝyli Üzeyir 

 
 
 

AZƏRBAYCAN  
MƏCLİSİ-MƏBUSANINDA 

 
15-inci iclas 

 
Altı martda Məclisi-Məbusann növ-

bəti iclas vaqe olmuşdur. 
Sədr - İclas açaraq ibtida [ǝvvǝla] sa-

biq Seym üzvü və Milli Şura müavini-
sədri Mirhidayət Səidov ilə general- 
mayor Süleyman Əfəndizadənin vəfat 
etmiş olduqlarn xəbər verərək, mər-
humlarn ailələrinə təziyət teleqrafı çək-
məyi və tərhimi-ruhu [ruhuna rǝhmǝt 
oxumaq] üçün Parlamann ayağa qalx-
masn təklif edir. (Ham qalxr) Və teleq-
raf çəkməyə Heyəti-rüəsan [Rəyasət 
heyətini] vəkil edirlər. 

Bədəhu [sonra] Hac Kərim Sanyevin 
doğru intixab edilməməsi [seçilməməsi] 
haqqnda şikayət varid [daxil] olduğu 
bildirilərək Mandat komissiyasna verilir. 

Sonra Yusif Əhmədzadəyə 3 həftə 
məzuniyyət verilməsi haqqndak ərizəsi 

qəbul olunur. 
Üçüncü növbədə mükəlləyyəti-

əsgəriyyə [hǝrbi mükǝllǝyyǝt] haqqnda 
Daxiliyyə Nəzarəti tərəndən təqdim 
edilmiş layihə bilamüzakirə Ləvaehi-
qanuniyyə, [Qanun layihǝlǝri], Etibarna-
mə komisyonuna verilir. 

Növbədə “İttihad” fraksiyasnn tək-
lidir. Bu fraksiya öz daxilindən Məclisi-
Məbusana bir müavini-sədr seçilməsini 
istəyir. Bir qədər danşqdan sonra bu 
məsələ gələn iclasa buraxlr. 

Növbədəki məsələ Azərbaycan Məc-
lisi-Məbusannn nizamnaməsi müzaki-
rəsidir. Nizamnamənin fəsli oxunaraq 
yerdə qalan gələcək iclasa buraxlr. 

Bundan sonra patentlərin artırlmas 
və ispirt və tənbəki aksizlərinin təzayüdü 
[artırlmas] haqqndək qanun layihələ-
rinə baxlaraq bir qədər mübahisə nəti-
cəsində əksəriyyəti-ara ilə [sǝs çoxluğu ilǝ] 
hər iki layiheyi-qanuniyyə qəbul olunur.  

 
Dağstan haqqnda  
Nəhayət Rəisi-vükəla [Baş nazir] Xan 

Xoyski həzrətləri növbədən xaric söz 
alaraq Denikinin hücumu münasibətilə 
Dağstann vəziyyəti və Azərbaycann rəf-
tar haqqnda məlumat verərək bəyan 
edir ki: 

Bu münasibətlə Dağstan Hökuməti-
Cümhuriyyəsinin Azərbaycandak siyasi 
nümayəndəsi martın 5-ində bizə böylə 
bir məktub yazd: 

“Nazir həzrətləri! 
Şimali Qafqaziya və Dağstan millət-

ləri Rusiya inqilabnn yaxş vaxtlarnda 
azad və asudə olaraq öz xahişləri ilə bir 
siyasi ittifaq əmələ gətirərək istiqlaliyyət 
elan və Hökumət, həm Parlaman təşkil 

etmişdirlər. 
General Tomson 27 noyabr 1918-də 

Cümhuriyyət Hökuməti namna [adna] 
bir məktub yazaraq Dağstan istiqlal və 
hökumətinin Müttəqlər tərəndən Sülh 
Konfransnn qərarnadək qəbul edildi-
yini bildirmişdi. Buna baxmayaraq Kö-
nüllü ordu, dağstanllarn Müttəqlər 
komandanlğna etimadndan bilistifadə 
[istifadǝ edǝrǝk], bolşevizmlə mübarizə 
bəhanəsi ilə əhdşikənanə [xaincǝ] bir 
surətdə cümhuriyyət daxilinə soxulmuş-
dur. Şimali Qafqaziya millətləri Könüllü 
ordunun təcavüzkaranə məqsədlərini 
gördükdə, öz qəzəbini saxlaya bilməyə-
rək Hökumətin xahişinə rəğmən əldə 
silah olaraq Könüllü ordu müqabilinə 
çxmşdr. 

General Lyaxovun Tersk-Dağstan na-
hiyələri baş naçalniki təyin edilməsi, 
Cümhuriyyət hökumətinə ümuri-idarə-
dən [idarǝ işlǝrindǝn] vaz keçib Dağstan 
qoşunlarn buraxmas təklif edilməsi, 
Dağstanllar İttifaqn mili parçalara 
ayrmaq layihəsi, Könüllü ordunun tək-
mili [tǝkmillǝşdirilmǝsi] üçün dağstanl-
lardan güclə əsgər aparlmas, camaatın 
qaramal və məkulatınn [ərzağnn] güclə 
əlindən alnmas (həczi) [müsadirǝsi], 
bunlarn həpsi Könüllü ordu tərəndən 
camaatın hüququna təcavüz və onlarn 
həyatın və Şimali Qafqaziya millətlərinin 
tərəqqi və təalisi [ucalmas] üçün lazm 
olan şəraiti təhdiddən ibarət hərəkət-
lərdir. 

Hökumətin xüsusi tapşrmasna görə, 
cənab nazir, bununla Könüllü ordunun 
hərəkatı müqabilinə qəti və ciddi surətdə 
protesto edirəm. 

General Denikin ordusunun Dağs-
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tanda qalmas nəticəsi olaraq camaatın 
fəlakəti və qan axdlmas müqabilinə 
kəndi tərənizdən lazmi tədbirlər gör-
mək üçün bu xüsusu nəzəri-etinanza ərz 
ilə [diqqǝtinizǝ tǝqdim etmǝklǝ], bunu da 
əlavə edirəm ki, əgər Könüllü ordu ilə 
münasibətimiz bir nizama salnmasa, 
Hökumətim Cümhuriyyətinin səlaməti və 
Şimali Qafqaziya, həm Dağstan millətlə-
rinin mövcudiyyəti-cismaniyyəsini [ziki 
mövcudluğunu] müdaə uğrunda müsəl-
ləh [silahl] müqavimətindən belə geri 
durmayacaqdr. 

Ehtiram və übudiyyətimin [itaǝtimin] 
qəbulunu rica edirəm. 

Azərbaycan Hökuməti nəzdində  
Qafqaziya Cibaliyyun [Dağllar] 
İttifaq Hökuməti-Cümhuriyyəsi 

nümayəndəsi” 
 
Bu məktubu aldqdan sonra Xan 

Xoyski həzrətləri general Denikin ba-
rəsində Müttəqlər komandan general 
Tomsona böylə bir nota göndərmişdir: 

“Bakda olan Müttəqlər qüvvəsi ko-
mandan general Tomson cənablarna.  

Azərbaycan Hökuməti keçən gün 
martın 5-ində Dağstan Hökumətindən 
surəti təqdim olunan bir məlumat al-
mşdr. Bu məlumatdan görünür ki, Kö-
nüllü ordu Dağstan Cümhuriyyəti da- 
xilinə soxulub Hökumətə iş başndan 
çəkilmək və bütün ordunu buraxmaq 
təklində bulunmuşdur. Bununla bəra-
bər, eyni zamanda Könüllü ordu nü-
mayəndələri Könüllü ordudan ötrü 
Dağstan əhalisindən ibarət əsgəri 
dəstələr təşkilinə və əhalinin qaramaln 
və ərzaq şeylǝrini həcz [müsadirə] etməyə 

başlamşlar. Könüllü ordu ali nüma-
yəndələrinin general Denikin ilə bərabər 
dəfələrlə verdikləri elanlara istinadən 
Qafqaziya əhalisi zənn edə bilər ki, 
Könüllü ordunun məqsədi Rusiyada olan 
bolşevizm və hərc-mərcliklə mübari-
zədən ibarət olub, azadlq arzusunda 
olan və istiqlaliyyətləri Yevropa və 
Amerika hökumətləri tərəndən etiraf 
edilən [tannan] millətlərə təcavüz etmək 
deyildir. Bu nöqteyi-nəzərlə Azərbaycana 
dost olan Dağstan əhalisinin müstəqil 
hüquqlarna təcavüz etmək işləri Azər-
baycan Hökuməti tərəndən protestosuz 
qala bilməz. Bununla bərabər, Azərbay-
can Hökuməti bu zənndədir ki, hazrda 
Şimali Qafqaziya və Dağstan əhalisi 
qarşsnda durmuş Rusiya inqilabi-əzi-
minin fütuhatın [Böyük Rusiya inqilabnn 
nailiyyǝtlǝrini] təhdid edən təhlükə bu 
yaxn gələcəkdə Qafqaziyan bir hərc-
mərclik və qan dəryasna döndərər ki, 
bunun da nişanələri Qara dəniz sahilində 
Soçi nahiyəsində görünmüşdür. 

Bu şərait üzrə Azərbaycan Hökuməti 
öz qövmü olan Dağstan əhalisinin öz 
həyatın və müqəddəs istiqlaliyyətini 
müdaə etmək işində hücum edən irticai 
qüvvələr əleyhinə qeyri-müsavi mübari-
zəsində sakit durammaz. Buna görə, 
Azərbaycan Hökuməti hər bir qüvvəsi ilə 
bu ağr dəqiqədə Dağstan əhalisinin 
köməyinə getməyə özünü borclu bilir. 

Azərbaycan daxilində Müttəq döv-
lətlər baş nümayəndəsi olmağnz sifəti 
ilə bu barədə siz alicənaba xəbər verib 
bütün Qafqaziyan tuta biləcək yanğn 
və qan tökülməsini bərtərəf etməkdən 
[aradan qaldrmaqdan] ötrü insaniyyət 

naminə tə’kidanə sizdən xahiş edirəm ki, 
general Denikinin Könüllü ordusu tərə-
ndən Dağstan Cümhuriyyətinə edilən 
hərəkatı dayandrmaq və onlarn Dağs-
tan Cümhuriyyətindən tezliklə kənar 
edilmələri üçün ən qəti tədbirlər görə-
siniz. 

Sizdən xahiş edirəm ki, öz bina-
güzarlqlarnz [addmlarnz] barəsində 
məni də xəbərdar edəsiniz. 

Kamali-ehtiramla  
Rəisi-vükəla və Xariciyyə naziri  

Fətəli xan Xoyski” 
 

(mabədi var) 
 
 
 

TELEQRAF XƏBƏRLƏRİ 
 
* Forest - 4 mart. Ukraynallar ilə pol-

yaklar arasnda hərəkati-hərbiyyə baş-
lanmşdr. Müttəqlər heyəti Lvovdan 
çxrlar.  

* Üç gün sakitlikdən sonra polyak-
alman cəbhəsində hərəkati-hərbiyyə baş-
lanmşdr.  

* İngilis mətbuatınn yazdğna görə, 
Almaniya Hökuməti Almaniyann mər-
kəzi və cənubi cəhətlərində əmələ [fǝhlǝ] 
hərəkatın iskat etməkdən [sakitlǝşdir-
mǝkdǝn] acizdir.  

 
Vilson və Cəmiyyəti-Əqvam  
Amerika Rəisi-cümhuru Vilson Avro-

paya qaydarkən Nyu-Yorkda bir nitq 
irad ilə [nitq söylǝmǝklǝ] ümum Amerika 
əhalisini Cəmiyyəti-Əqvama [Millətlər 
Cəmiyyətinə] müavinət [yardm] etməyə 
dəvət eyləmiş və demişdir ki, Amerika 

əhalisinin əksəri Cəmiyyəti-Əqvama tə-
rəfdardr.  

Gizli diplomatiya başlca onun ümu-
miləşməsindən ehtiyat edir. Hərgah, 
Cəmiyyəti-Əqvam təşkilatı olsayd, çox-
dan bəri gizli diplomatiya ilə hesab-
laşard. Hərgah, Cəmiyyəti-Əqvam Ser- 
biya məsələsini bütün cahan müza-
kirəsinə bir həftə əvvəl verə bilsəydi, Al-
maniya heç bir zaman müharibəni baş- 
lamazd. Müharibə başlatmaq ərəfə-
sində ingilis Xariciyyə Nəzarəti təklif 
eyləmişdi ki, bu məsələ bir-iki gün təxirə 
salnsn, tainki Avropa nümayəndələri 
bir-birləri ilə görüşüb bu məsələni həll 
etsinlər. Fəqət Almaniya müzakirat üçün 
vaxt vermədi. Bütün aləmi-bəşəriyyət 
Almaniyann millətlərin hüququnu tap-
dalamaq krini duydu. O zaman ham 
millətlər Almaniyaya qarş mübarizədən 
ötrü birləşdilər. Bu da bizə aşkar surətdə 
məlumdur ki, hərgah Almaniya İngil-
tərənin Rusiya və Fransa tərənə ke-
çəcəyini bilsəydi, heç bir vaxt böylə bir 
macəraya iqdam [təşəbbüs] etməzdi. 
Cəmiyyəti-Əqvam qanuni millətlərin hü-
ququnu tapdalamaq istəyənlərə qarş 
ehtiyatkarlq vəzifəsini ifa edəcək, nəinki 
yalnz İngiltərədə, Amerikada və sair 
dövlətlərdə böylə macəraculuğun [avan-
türann] təkrar etməməsi işlərində iştirak 
edəcəkdirlər. Uğrunda bu qədər qanlar 
tökülüb də qazanlan şüar [prinsipi] 
saxlamaq üçün Cəmiyyəti-Əqvam bir eti-
laf [razlaşma, uzlaşma] müəssisəsidir. 
Avstriya-Macarstan və Türkiyədə azad 
edilən millətlər bizə müraciət edirlər. Biz 
də onlarn halnn islah edilməsinə 
çalşmalyz.  
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SÜLH ƏTRAFINDA 
 
Sülh Konfransnda  
Sülh Konfransnda olan bütün komis-

siyalara düsturuləməl [tǝlimatnamǝ] gön-
dərilərək təklif edilir ki, şənbəyədək öz 
dakladlarn versinlər. Belçikann hüdud 
komisyonu işi qurtara bilməmişdir.  

 
* Parisdə Almaniya vəkillərini is-

tiqbala [qarşlamağa] hazrlaşrlar. Hər 
halda Klemanso, Lloyd Corc, Vilson Al-
maniya Baş vəzirinə sülh şərtnaməsini 
qiraət edəcəkdirlər. Sonra Baş vəzir Vey-
mara övdət edərək [qaydaraq] Parla-
mana daklad edəcəkdir.  

 
Tiis - 5 mart (ingilis mətbuatı). 

“Tayms”n Paris müxbiri dəniz işləri 
barəsində olan mütarikə şərtnaməsinin 
[atǝşkǝs sazişinin] təfsilatın xəbər verir. 
Belə ki, yeni mütarikə şərtnaməsi Al-
maniya, Avstriya, Türkiyə və Bolqariyaya 
şamildir. Bunlarn mükəmməl bir su-
rətdə tərk-silah etdirilməsi tələb edilir. 
Bütün Almaniya sualtı qayqlar, sualtı 
təxlis [xilasetmə] gəmiləri, Kildəki su-
altılara məxsus doklar qismən Müt-
təqlərə təhvil [verilməli], qismən ya- 
ramaz hala salnmaldr. Bunlar üçün də 
iki həftə vaxt qoyulmuşdur. Məhv edil-
miş gəmilərin materiallar sülh ehti-
yacatına sərf edilməlidir. Müttəqlərin 
iskələlərində [limanlarnda] qalmş olan 
Almaniyann gəmiləri tutulmuş hesab 
edilərək yaramaz hala salnacaqdr.  

Ən yaxn bir zamanda nemeslər 
zeyldəki [aşağdak] gəmilərin silahlarn 
Müttəqlərə təslim etməlidirlər: “Olden-
burq”, “Türingen”, “Ostrisland”, “Hel-

qoland”, “Pozen”, “Vestfalen”, “Reyn- 
land”, “Nassau”; yüngül kruvazerlərdən 
[kreyserlǝrdǝn] “Pilato”, ”Qraudens”, “Re-
gensburq”, “Ştralzund”, ”Strasburq”, 
“Soteburq”, “Kolberq”, “Ştutqart”, 42 
müxrib gəmi [destroyer], 50 torpedo lod-
kas [qayğ].  

Bundan əlavə, yeni inşa edilən gə-
milər yaramaz hala salnmaldr. Hel-
qolandda olan hərb[i] iskələ [liman] və 
tabyalar [istehkamlar, redutlar] Almani-
yann xərcinə təxrib edilməlidir. Cə-
zirələrin [adalarn] müqəddəratı isə konf- 
ransda həll ediləcəkdir. Baltik boğazn 
bağlayan təhkimatın [müdaǝ qurğu-
larnn] həpsi bərtərəf edilməlidir [aradan 
götürülmǝlidir]. Düşmən iskələlərində ya-
xud Müttəqlərin iskələlərində olan 
müavinətçi kruvazerlər ticarət gəmi-
lərinə təbdil ediləcəkdirlər [çevrilǝcǝklǝr]. 
Bu şərait [şǝrtlǝr] altına 31 alman, 40 
Avstriya-Macarstan gəmiləri daxildir.  

Nauen, Hannover və Berlində olan 
simsiz teleqraf mövqiərindən [stan-
siyalarndan] ancaq ticarət məqsədi ilə 
istifadə etmək olacaqdr. Avstriyada Vya-
na, Budapeştədə, Poloda olan simsiz 
teleqraf mövqiəri hakəza [həmçinin] 
yuxardak şərait altında olacaq və 
bunlarn ümumuna Müttəqlər kontrol-
luq edəcəkdirlər.  

13 hərbi gəmi, 2 kruvazer, 10 yüngül 
kruvazer, 19 torpedolu lodka, 33 sualtı 
qayğ və 20 monitordan ibarət olan 
Avstriya otu [donanmas] Müttəqlərə 
təslim ediləcəkdir. Türkiyə və Bolqari-
yann hərbi gəmiləri ilə də böylə rəftar 
ediləcəkdir. Qara dənizlə Bəhri-səd [Ağ 
dəniz, Aralq dənizi] arasnda seyri-səfain 
işləri [gǝmilǝrin hǝrǝkǝti] beynəlmiləl 

tərəfdən təmin və bütün təhkimat təxrib 
ediləcəkdir [bütün müdaǝ qurğular, 
maneǝlǝr lǝğv edilǝcǝkdir]. Ticarət gə-
milərinin qərqindən [batırlmasnan] dola-
y varid olan xəsarətin [ǝmǝlǝ gǝlǝn 
ziyann] düşmənlər tərəndən əda edil-
məsi [ödənməsi] barəsində də şərtnamə 
vardr.  

 
 
 

VÜKƏLA ŞURASINDA  
[NAZİRLƏR KABİNETİNDƏ] 

 
* Hərbiyyə nazirinin miralay [pol-

kovnik] [Hǝbib bǝy] Səlimovun mirliva 
(general-mayor), minbaş (podpolkov-
nik) [Nuh bǝy] Soyev və Şxlinskinin 
miralaylğa tərsi barəsindəki məruzə-
sindən sonra qət edilmişdir [qərara aln-
mşdr]:  

Hərbiyyə nazirinin layihəsini təsvib 
[tǝsdiq] etməli.  

 
* Hərbiyyə nazirinin hərbiyyə müəs-

sisələrindən ötrü at alnmas barəsindəki 
məruzəsindən [sonra] qət edilmişdir:  

Hərbiyyə nazirinə əsgəri müəssisə-
lərindən ötrü lazmi miqdarda at aln-
mas tapşrlsn. Daxiliyyə Nəzarətinə 
tapşrlsn ki, at alnmas, qiymət edil-
məsi və konvoy hesabnda Hərbiyyə 
Nəzarətinə müavinətdə bulunsun.  

 
* Ərazi nazirinin torpaq islahatı mü-

diriyyəti, Mirab [Suvarma] Müfəttişliyi 
təsisi haqqndak məruzəsindən sonra 
qət edilmişdir:  

Ərazi Nəzarəti cənbində [nəzdində] 
işbu müəssisələri lüzumlu hesab etməli: 

a) Torpaq islahatı müdiriyyəti; 
b) Mirab müfəttişi müavinliyi.  
Məzkur müavin, sular işləri yurist-

konsuludur [hüquq mǝslǝhǝtçisidir].  
 
* Ərazi nazirinin Muğandak su arx-

lar təmiratından ötrü istiqraz açlmas 
haqqndak məruzəsindən sonra qət 
edilmişdir:  

Hökumət ixtiyarndak 20 milyon 
fonddan Muğandak su arxlar təmiratı 
üçün 200 min rublə buraxlsn. İşbu 
məbləğ Ərazi Nəzarətinin 1919-cu sə-
nədəki smetasndan verilməlidir.  

 
* Rəisi-vükəlann [Baş nazirin] İrəvan 

Müsəlman Milli Şura sədrinin cövhər 
[kerosin] buraxlmas haqqndak təşəb-
büsatı haqqndak məruzəsindən sonra 
qət edilmişdir:  

Hökumət qətnaməsindən kənar ola-
raq – ki cövhər Ermənistandak siyasi 
nümayəndə vasitəsi ilə buraxlmaldr – 
İrəvan Müsəlman Milli Şurasnn sədri 
Ağa xan İrəvanskinin təşəbbüsatına görə 
nağd hesabla müsəlmanlarn ehtiyacn-
dan ötrü 10.000 put cövhər buraxlsn. 
Fəqət Gürcüstan və Ermənistan tərə-
ndən həcz [müsadirə] edilməyəcəyi 
haqqnda sənəd pişnihad [təqdim] etmək 
şərtdir.  

 
* Daxiliyyə nazirinin Muxax dairəsi 

füqəra əhalisi üçün Zaqatal quberna-
torunun müavinət təşəbbüsatı haqqn-
dak məruzəsindən sonra qət edilmişdir:  

Ərzaq Nəzarətinin Zaqatal quberni-
yasndak ərzaq ehtiyatından Muxax 
füqəra əhalisi üçün 1715 put buğda 
buraxlsn. İşbu buğda təqsimi [paylan-
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mas] Zaqatala qubernatoru ilə Ümuri-
Xeyriyyə və Naə Nəzarəti [Sosial Təminat 
Nazirliyi] nümayəndəsinə mühəvvəl 
edilməlidir [tapşrlmaldr].  

 
* Daxiliyyə nazirinin Bak şəhəri po-

lisindən ötrü məvacib üçün para bu-
raxlmas haqqndak məruzəsindən son- 
ra qət edilmişdir:  

Hökumət ixtiyarndak iyirmi milyon 
fonddan Daxiliyyə Nəzarətinə Bak və 
Balaxan-Sabunçu polis məxaricatı üçün 
1.000.000 rublə buraxlsn. İşbu məbləğ 
Məclisi-Məbusanda Daxiliyyə Nəzarəti 
smetas təsdiq edildikdən sonra ve-
rilməlidir.  

 
* Ümuri-Xeyriyyə və Naə nazirinin 

qaçqnlar üçün 10.000.000 para bu-
raxlmas haqqndak məruzəsindən son-
ra qət edilmişdir:  

Nazirin layihəsi təsviblə [bǝyǝnilmǝk-
lǝ] tapşrlsn ki, təsdiqdən ötrü Məclisi-
Məbusana layihə təqdim etsin.  

 
* Post və Teleqraf nazirinin Azərbay-

candan mal çxarlmasnn mən’i [qada-
ğan edilməsi] qərardadnn yenidən ba- 
xlmas haqqndak məruzəsindən sonra 
qət edilmişdir:  

Məsələ Maliyyə və İqtisadiyyə komis-
yonuna verilsin.  

 
 

NƏZARƏTLƏRDƏ  
[NAZİRLİKLƏRDƏ] 

 
Dövləti Müfəttişlikdə  
Dövləti Müfəttiş [Əliağa] Həsənzadə 

həzrətləri Maliyyə Nəzarətinə bir böylə 

kağz göndərmişdir:  
Bakda sabiq Şura Hökuməti təşkilinə-

dək Bak Kontrol Palatas təhti-nəzarə-
tində [tabeliyindǝ] olan gömrük dairələ- 
rində Gömrük Vergiləri Departamenti 
qərardadna görə statistika tərtib edi-
lirdi. Bu statistika maln nerədən gəl-
məsi, malik və başqan [başqa mǝlumat- 
lar] havi olurdu [ǝhatǝ edirdi]. Sonralar 
böylə statistikalar Gömrük Vergiləri De-
partamentinə göndərilirdi. Orada isə 
məmləkətin mal gətirilməsini və çxarl-
masn havi [ǝhatǝ edǝn] məlumat tərtib 
verilirdi. 

Bu iş şimdi, fəqət bir Bakda qövldən 
feilə gətirilməkdədirsə də [icra edilmǝk-
dǝdirsǝ dǝ], yenə bir çox məlumat bu-
raxlr. Məsələn, maln nerədən gəlməsi 
və nerəyə getməsi yazlmayr. Böylə 
məlumatlar heç yerdə göndərilməmiş 
qalr.  

Məmləkətin maliyyə və iqtisadiyyə 
cəhətlərindəki əhəmiyyəti və ticarət 
müqavilənamələri əqdində [bağlanma-
snda] lüzumiyyətindən dolay Dövləti 
müfəttiş ehtimal edir ki, bütün gömrük-
xanalar cənbində [nəzdində] böylə məlu-
mat cəm etmək üçün lazmi müəssisələr 
təsis edilsinlər.  

Departament vəzifəsi Gömrük İdarəsi 
İşləri Departamentinə həvalə edilməlidir 
[tapşrlmaldr].  

Kağzn axrnda müfəttiş həzrətləri 
Maliyyə Nəzarətinin nəzəriyyatın mə-
lum etməyi [mövqeyini bildirmǝyi] rica və 
təmənna etmişdir. 

 
Maliyyə Nəzarətində  
Cümə günü axşam saat 5-də Maliyyə 

Nəzarəti cənbindəki [nǝzdindǝki] məva-

cibləri artıracaq komisyonun müşavirəsi 
olacaqdr. 

 
Ümuri-Xeyriyyə və Naə Nəzarə-

tində  
* Şərur qəzasnn 267 nəfərədək mü-

səlman qaçqnlar – ki Andranik dəstələri 
tərəndən öz yurdlarndan çxarlmşlar 
– Cavad qəzasnn Ağamallar nam [adl] 
kəndində səl bir həyat keçirməkdə-
dirlər. Bu vaxtlarda oraya azim olmuş 
[getmiş] Dövləti Xeyriyyə İşlərinin Bak 
müfəttişi müavini onlarn hallarnn 
fənalğn təsvir edir.  

Ümuri-Xeyriyyə və Naə Nəzarəti 
[Sosial Təminat Nazirliyi] əmr vermişdir ki, 
təcili surətdə onlar üçün 6 put 27 gir-
vənkə qənd, 33 ½ girvənkə çay, 500 arşn 
bez göndərilsin. Həman oraya gedəcək 
məmura tapşrlmşdr ki, orada 90 put 
buğda, 17 put arpa alnb paylansn.  

* Ümuri-Xeyriyyə və Naə Nəzarəti 
Ərzaq Nəzarəti ilə etilafa girmişdir [ra-
zlğa gǝlmişdir] ki, Qazax ərzaq anba-
rndan nahiyə müfəttişliyinə min put 
buğda buraxlsn. Buğda Qazaxda fəra-
rilər miyannda təqsim ediləcəkdir [qaç-
qnlar arasnda bölüşdürülǝcǝkdir].  

 
Məsai Nəzarətində  
* Məsai Nəzarəti [Əmǝk Nazirliyi] öz 

məmuru Rəhim Hüseynzadə tərəndən 
təqdim edilmiş qaçqnlara dair məruzəni 
Şurayi-Vükəlaya irsalən [Nazirlər Kabine-
tinə göndərərək] rica etmişdir ki, Gədəbəy 
civarnda tǝcǝmmö etmiş [toplaşmş] 
qaçqnlara təcili surətdə müavinət [kö-
məklik] edilsin və hakəza Müttəq ko-
mandanlğn nəzərlərini erməni vəhşilik- 
lərinə cəm etməklə bərabər lazmi qədər 

qoşun qitəatı [hissəlǝri] göndərmək üçün 
iqdamatda [təşəbbüsdə] bulunsun.  

* Məsai Nəzarəti Gədəbəy fəhlələri 
haqqndak qərardadlar Kəsbkarlar [Həm-
karlar] İttifaq ilə Gədəbəy zavodunun 
fəhlə komitələrinə göndərib qövldən 
feilə [sözdən işə] gətirilməsi barəsində 
tədabir ittixaz etmişdir [tədbirlər görmüş-
dür].  

 
 

İNQİLAB DÖVRÜNDƏ  
İDİLBOYU [VOLQABOYU]  

TÜRK-TATARLARI 
 
Mərkəzi Rusiya bolşeviklər istibdad 

altında qalmağ kimi, Sibir və Ural 
boylar sağ istibdadçlar əlinə keçdi. Bu 
iki türlü istibdad içində qalan Orta 
Rusiya, həm Sibir türk-tatarlarnn siyasi 
vəziyyətləri nə halda olduğunu bəyan 
etmək azərbaycanl qardaşlarmz üçün 
əhəmiyyəti haiz [ǝhǝmiyyǝt daşyr] zənn 
edirəm. Buna binaən [buna görə] bir neçə 
məqalə ilə orann həyatın təsvir etmək 
istəyirəm.  

Orta Rusiya türk-tatarlar ismi ilə 
Kazan şivəsində söyləyən türkləri ad-
landrrlar. Başqrdlar bəzi bir iqtisadi 
məsələlərdə və milli adətlərində Kazan 
müsəlmanlarndan ayrlsalar da ümu-
mən dil birlik səbəbli bu ayrma etibara 
alnmş idi. Lakin onlarn özlərinə məxsus 
hökumətləri olduğuna görə, onlar haq-
qnda hələ sükut edib, sonra xüsusi 
məqalə dərc edərik. 

Rusiyann əski hökuməti vaxtında bir 
neçə əsrlər boyunca milləti-məhkumə 
olub yaşayan, məzkur [deyilǝn] höku-
mətin ən qəhərli zülmləri[ni] görmüş 
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hüquqsuz tatar milləti üçün Fevral in-
qilabnn nə tövr böyük bir səadət ol-
duğu hər kəsin məlumudur. Çünki bu 
inqilab üç yüz ildən artıq vaxt əsir olan 
bir millətin milli müqəddəratın özü həll 
qlmağa imkan verən böyük bir inqilab 
idi. Ona görə də bu millət inqilabdan 
fayda almağa borclu idi. Hürriyyətdən nə 
tövr fayda çxarmaq mümkün isə, əvvəl 
ona haql idi. Lakin 25 aylq inqilab 
tarixində biz türk-tatar milləti bu inqilab-
dan lazmnca bir müvəffəqiyyət ala 
bilmədik. Bu bəxtsizlik bizim istedadsz 
millət olduğumuzdan deyildir. Bəlkə əski 
hökumətin bizi daim nadanlq zəncirində 
saxladğndan çxan nəticəsidir. Zatən in-
qilabdan bu günə qədər ruslarn öz-
lərinin də bir nömrə çxardqlar yox. 
Amma biz türk-tatar balalar özümüzün 
əslən türk-tatar olduğumuzu isbat et-
məyə borclu idik.  

Bundan bar bir il yarm müqəddəm 
[ǝvvǝl] Kazan soqaqlarnda [küçǝlǝrindǝ] 
müqəddəs yaşl ələmlər [bayraqlar] “Ya-
şasn milli və mədəni muxtariyyət!”, 
“Yaşasn İdil-Ural ölkəsi!” şüarlar ilə hər 
müsəlmann ruhunu şadlandran, onun 
keçmişdəki qara günləri[ni] unutdurub 
gələcəkdəki işq[l] həyatına, milli sə-
adətinə könlünü ümidvar edirdi. Ufa, 
Kazan, Orenburq kimi müsəlman mər-
kəzləri olan şəhərlər bütün Orta Rusiya, 
həm Sibir müsəlmanlarnn günəşi kimi 
türk-tatar dünyasn münəvvər edib, 
özlərinə diqqəti cəlb edirdi.  

17-ci ilinin maynda üç[üncü] syezdin 
qoşma məclisində milli və mədəni mux-
tariyyət elan qlndqdan sonra Kazann 
yaşl ələmlər ilə zinətlənmiş uramlarnda 
[küçǝlǝrindǝ] minlərcə gözlərdən şadlq 

yaşlar tökülüb, minlərcə ağzlardan 
“Milli azadlq, milli bütünlüyünü saxla-
maq yolunda qurban olaram”, deyən 
sədalar eşidilə idi. Türk-tatar milləti 
münəvvər [parlaq] ümid günəşi altında 
yaşayrd. Vaxt keçdi, inqilab dalğalar 
dəhşətli surətdə güclənməyə başlad. 
Hürriyyət düşmənləri xalqn nadanlğ ilə 
istifadə edib bir taqm qeyri-qabili-hüsul 
[ǝldǝ edilmǝsi imkansz] və’dələr edib 
doğru yoldan azdrdlar. Tərbiyətsizliklər 
yasyb [edib], xalq inqilabdan tövbə et-
dirmək işinə girişdilər və tezliklə səmə-
rəsini də gördülər.  

Oktyabr inqilabndan bir çox vaxt keç-
mədi ki, iqtisadi ağrlğa, daimi iğtişaşa 
düşən xalqn bəzi bir təbəqələrində “Ay, 
əski zaman yaxş idi” məalnda [mǝ-
nasnda] fəryadlar eşidilməyə başlad.  

Bizim türk-tatar dünyasna da hakəza 
[habelǝ] Oktyabr inqilab fəna təsir etdi. 
Bir çox əməl edilmiş işlərimiz yoxa çxd. 
Milli həyatımza zərbə oldu. Xalq ara-
snda türlü rqə və partiyalara da səbəb 
olub qayeyi-əməllərimizə [mǝqsǝdlǝri-
mizǝ] yetişməyi uzağa sald. Xüsusən tər-
biyətsizliklərlə xalqn əhvali-ruhiyyəsinə 
təsir edən, sonrak inqilab zamannda 
xalqn geniş təbəqələrində təcdidi-hə-
yata [hǝyatın yenilǝnmǝsinǝ, yeniliklǝrǝ] 
qarş düşmanlatmağa səbəb olub ide-
almz olan milli müəssisələrimizi də ağr 
hallar keçirməyə məcbur etdi.  

Hər nə isə, bolşevizm qüvvətləndi. 
Bizim milli əsgərimizin dağlmağna birin-
ci səbəb oldu və bunun nəticəsində “İdil-
Ural” ölkəsi meydana çxmayb qald.  

İdil-Ural ölkəsi məsələsi böylə idi: 17-
ci ilin payznda Ufada yğlan milli Parla-
mentimizin qərar boyunca Kazan, Ufa, 

Orenburq, Vyatka, Perm, Astraxan, Sim-
bir və Saratov vilayətlərindən (məzkur 
vilayətlərin bəziləri qismən) ibarət İdil-
Ural ölkəsi ismi ilə Rusiya Federasiyas 
təşkilinin bir ölkəsi olmaq üzrə elan edil-
mək lazm gəlirdi. Bu ölkədə müsəl- 
manlar 48 faiz olub, başqa qeyri-rus 
millətlərlə birgə ruslara qarş əksəriyyət 
təşkil etdiyinə görə, ölkənin “Türk-tatar-
lar ölkəsi” nam ilə elan qlmasn caiz 
ədd edilmişdi [uyğun hesab edilmişdi].  

Parlamentin bu qərarn işə tətbiq et-
mək və məzkur ölkəyə məxsus material-
lar yğb, layihə düzəldib, iş tamam ol- 
duqda İdil-Ural ölkəsi deyə elan qlmaq 
üçün bir komissiya əmələ gəldi. Bu ko-
missiya öz işini tamam etdi.  

17-ci ilin axrlarnda üzərinə aldğ 
vəzifəni ifa üçün hazr olduğu halda, 
bizim tatar əsgərləri arasnda da bol-
şevizm kri qüvvətlənib, məzkur komis-
siyann dağlmağna səbəb oldu. Halbuki 
bu böyük vəzifə müsəlman əsgərləri yar-
dm ilə vücuda çxacaq idi. Şol günlərdə 
Kazanda bütün Rusiya müsəlman əs-
gərlərinin ikinci syezdləri vaqe oldu. Bir 
aydan çox davam edən yğncaqlarnda 
bu syezd iki güruha bölünüb, elan edi-
ləcək ölkəni “burjuazn” [burjuaziyaya xas] 
adlandrb bolşeviklər tərəfdarnn qələ-
bəsi ilə tamam oldu. Bu vəq’ə biz türk-
tatarlar üçün tarixi bir xǝta mən- 
zələsində [yerindǝ] oldu. Bunu bu gün 
xəta yola çönmüş əsgərlər də dəxi iqrar 
[tǝsdiq] edirlər.  

İştə şol syezd vaxtlar ilə bizim mü-
nəvvər ümid günümüzə qaranlq vu-
ruldu. Böylə ki, biz imkan və əhval 
müsaidə bulduğu halda öz məqsədimizi 
vücuda gətirə bilmədiyimizi göstərdik. 

Dürüst, bu xətada bolşevizmə uymuş 
qrx yaşl gənclərimizi itham edirlər. 
Lakin şol bolşevizmə uymaqlğmz özü 
bizim nə dərəcədə olduğumuzu gör-
sətdi. Biz bolşevik və ya başqa qəlibə 
girsəydik də öz mənfəətlərimizi unut-
mamal və yaxş “və’dələrə” aldanma-
mal idik. Lakin təəssüf ki, biz bolşevik- 
lərdən istifadə edib də onlarn vasitəsilə 
yuxarda məzkur “ölkə”ni meydana ç-
xarmaq həvəsinə düşdük. Safdil gənc-
lərin internasional bayrağ altına gir- 
mələri ilə ölkə məsələsi əsasən pozuldu. 
Çünki Kazanda bolşevizm qüvvətlənən-
dən sonra “Kazan ölkəsi” ismində ancaq 
iqtisadi və qeyri-milli ölkə əmələ gəlməsi 
və onun milliyyətlə qatışdrlmas haq-
qnda söyləşməyə başladlar.  

İştə, bu surətdə biz “ölkə”ni düzəldə 
bilmədik. Əlimizdəki süngüləri alb da 
bizimlə artıq haqq və hesaba girişmə-
dilər. Bu bizim üçün inqilab dövründə 
aldğmz bir dərsi-ibrətdir.  

Əsrlər boyunca bizə vəhşi deməyi 
adət edən və bizə qarş düşmənlik ruhu 
ilə tərbiyələnən rus millətinin ən geniş 
internasionalistləri də bizi başqa bir ar-
şnla ölçmək adətindən geri dura bil-
məyirlər. Onlar hənuz ali şüarlarla xalq 
“səadət” yoluna çağrarkən, bizi ögey 
bala mənzələsində görmək adətlərində 
davam edirlər. Mötədil sosialistlərin iş-
ləri “Rusiya ruslar üçün” şüarna mü-
vaqdir.  

Ən son sosialist ismi altında olan 
bolşeviklər tərəndən Türküstanda əsr-
lər boyunca müsəlman əlində yaşayan 
yerlərdə bütün şəhərlərin yox edilməsi, 
bütün qəbilələrin uşaqlarna qədər qətli, 
öldürülmüş müsəlman xatunlarnn qa-
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rnlar yarlb içində balalar dəxi öl-
dürülmək kimi son vəhşiliklər, nəhayət 
minlərcə ac müsəlman güruhlarnn çö-
rək üçün məhəlli [yerli] hökumət olan 
sovetlərə müraciət edən vaxtlarnda 
“Krasn armiyaya yazlnz” cavabnda: 
“Yaxş, tüfəng veriniz” sözü eşidib, “Yox, 
siz sovetləri qovarsz; gediniz avtonomi-
yanz sizə çörək versin” deyib pulemyot-
larla günahsz müsəlmanlar qrmaq iş- 
ləri əlbəttə yuxardak krimizi təqviyə 
etsə [sözümüzǝ qüvvǝt olsa] gərəkdir. 
Hakəza, Direktoriya zamannda Şərqi 
Rusiyada və Sibiryada bir çox vəq’ə bizim 
“ögey”liyimizi əlavə olaraq isbat etdi.   

Bolşevikləri məğlub etmək mətlub-
lar [mǝqsǝdlǝri] isə də, müsəlman hərbi 
gücü qüvvətlənməsindən qorxub baş-
qrd diviziyasn[] korpus halna gətirmə-
dilər. General Dotsev atl kazaklarn baş- 
qrdlardan ədəd cəhətindən artıq edil-
məsi qəsdi ilə başqrd əsgərləri on dənə 
patronla müharibə meydanna göndərdi. 
Onlarn üst-başlarna lazm olan geyim 
verməyib, başqrd saldatlar vətənlərinə 
qaytarb göndərdilər.  

Qrğz Hökuməti “Alaş-Orda”nn rəisi 
Əlixan Bökeyxanov Direktoriya əzas [üz-
vü] general Boldrevǝ qrğzlardan bir 
neçə illik cavanlar silah altına almağa 
rüxsət sorduqda, Boldrev: “Qrğzlar 
son[ra] Türkiyə ilə müharibə edərlərmi?” 
sual ilə qrğzlar yğmağa rüxsət vermə-
mişdir. Halbuki, bolşeviklərə qalib olmaq 
gərək deyib qşqrrd. 

Orenburq və Ural atl-kazak höku-
mətləri mövcud olduğu halda başqrd və 
kazak (qrğz) hökumətlərinin süqutu 
haqqnda fərman çxr.  

İştə biznin [bizim] inqilabdan aldğ-

mz dərslərimizdir ki, bizə itab [mǝzǝm-
mǝt] və xitab ilə: “Heç kimin sözünə və 
və’dəsinə aldanma! Ancaq özünün güclü 
qollarndak silahna və könlündəki iman-
na inan!”  

Saleh  
 
 

İTTİHAD LAZIMDIR 
 
İslam aləmindən müqəddəm [qabaq] 

insanlar cəhalət, küfraniyyət, ədavət və 
qətl-qarətlə yaşayrdlar. Allah-taala bən-
dələrini küfraniyyətdən islamiyyətə, cə-
halətdən mədəniyyətə, ədavətdən üxüv- 
vətə [düşmǝnçilikdǝn qardaşlğa], zülmat-
dan nuraniyyətə tərəf gətirmək üçün 
nuri-islam ilə tamamən dünyan münəv-
vər eylədi. Həmişə zülmat aləmində kor 
qalanlar birdən-birə gözlərini açb öz-
lərini nuraniyyət aləmində gördülər. 
Allah-taala cəhalət mərəzinə mübtəla 
olan naxoşlara öz tərəndən Rəsuli-
əkrəm həzrətlərini təbib göndərib, 
islamiyyət dərman ilə müalicə etməyə 
məmur eylədi. Cəhalət mərəzi ilə çü-
rüyüb məhv olan bədənlər dini-islama 
daxil olmaqla səhhət tapdlar. Amma – 
çünki cəhalət təsiri hələ başlarnda 
qalmşd – o səbəbə əyan, əşraar, əğ-
niyalar [varllar] özləri ilə fəqir-füqəraya 
fərq qoyub, təkəbbürlük edib, nifaq sa-
lrdlar.  

Rəsuli-əkrəm buyurdu: Camaat, heç 
kəs öz nəsil-nəcabətinə və ya dövlətinə 
məğrur olub füqəralara təkəbbürlük edə 
bilməz. Bu sifətlərlə müttəsif olan [bu 
xüsusiyyǝtlǝri daşyan] genə islamiyyətdən 
məhrum olub cəhalətdə baqi qalar. 
İslamiyyət ibarətdir ədalətdən, müsavat-

dan, üxüvvətdən: İnnəməl-müminunǝ 
ixvǝtun. Milləti-islam cəmiyyən bərabər 
müsavi qardaşdr. Mən dövlətliyəm, 
mən nücəbayam [nǝciblǝrdǝnǝm, ǝsil-
nǝcabǝt sahibiyǝm], sən füqərasan, mən 
lanam, sən lansan və sairə mənlik-
sənlik cəhalət zamannda qald. Ham bir 
Adǝmin oğludur.  

Bu gunə [bu cür] demokratik üsul sa-
yəsində idi ki, əsakiri-islam [islam ǝs-
gǝrlǝri] Məğrib ilə Məşriq arasnda olan 
cəmi padşahlara, millətlərə qələbə çalb 
özlərinə tabe etdilər və dünyann hər bir 
qitəsinə malik olub hökumət etdilər.  

Lakin çox təəssüər olsun ki, sonra-
dan milləti-islamn tərəqqidən tənəzzül 
etməyinə, düşmənlər əlində əsir olma-
ğna bəzi vicdansz xaini-islam, xaini-
millət və vətən olan şəxslər bais olub 
cürbəcür müridbazlq [mürid yğmaq, tǝ-
rǝfdar toplamaq] üçün milləti-islam ara-
snda məzhəb fabrikas açb dürlü-dürlü 
məzhəblər icad edib xalq arasna təfriqə 
[ayr-seçkilik] saldlar və nifaq kəməndini 
bizim boynumuza salb düşmənlərə əsir 
verdilər.  

Bundan əlavə, hər bir yerdə iş ba-
şnda olan əğniyalar [varllar] rəyasətdən 
[başçlq etmǝkdǝn] ötrü başlarna dəstə 
yğb, müsəlmanlar bir-birinə qrdrb, 
aralğa nifaq salb da bu əsarətə səbəb 
oldular.  

Hürriyyətdən sonra olan rəyasət da-
vas göz qabağndadr. Həmişə biz avam-
lar “təkr” edən [kar elan edǝn, lǝ- 
nǝtlǝyǝn] karlər əsarətdən xilas olub 
milli hökumət təşkil etdiyimiz halda ge-
nə aramza bir para məzhəb nifaq salb 
da təkrar boynumuza əsarət zəncirini 
vurub düşmənlərə təslim etmək istəyir-

lər. Halbuki, qəsd-qərəzləri din-lan ol-
mayb, məhz mənfəəti-şəxsiyyədir [şǝxsi 
mǝnfǝǝtdir].  

Qardaşlar, bizim istiqlaliyyətimizin, 
cavan hökumətimizin, vətənimizin, mil-
lətimizin, islamiyyətimizin fəlakəti ilə 
nicatı mövqufdur [bağldr] əsgərlik mə-
sələsinə, yəni əsgərlik işi müntəzəm olub 
[qaydaya salnb] qabağa getsə, naili-bə-
məram olarq [mǝqsǝdimizǝ nail olarq]. 
Halbuki əsgərlik işimizin dəxi asudəliklə 
qabağa getməyinə genə xain və müfət-
tinlərin [tnǝkarlarn] tnə və fəsadlar 
mane olur.  

İrəvan, Naxçvan, Qarabağ, Şirvan, 
Lənkəran, Bak, Dağstan və Türküstan 
tamamən yerlə yeksan oldu, qəryələr 
[kəndlər] odland, məscidlərimiz topa 
bağlanb, Quranmz yand. Hamilə ana-
larmzn qarn parçalanb, döşləri kəsildi. 
Məsum çocuqlarmz düşmən nizələrinə 
vuruldu. Xanm baclarmzn, gəlin-qz-
larmzn ismət və namusuna düşmən 
təcavüz etdi. Məgər ittifaqla əhd edib-
siniz ki, yer üzündə islamiyyətdən bir 
nişanə baqi qalmasn?  

Bəsdir, ey xainlər, əl çəkin yaxamz-
dan! Bu xəyanətlərə kifayət etməyib 
avam qardaşlarmz milli hökumətimiz-
dən nifrətləndirməyə çalşrsnz.  

Ey sevgili millət vükəlalar, ey azəri 
türklərinin ümidgah olanlar! Allah ri-
zasna, bu xəyanətlərin qabağna sədd 
çəkin! Olan əsgərlərə diqqət edin ki, 
onlarn içində dövlətli, bəy, xan, fəqir, 
kasb hams bir olsun və tnəçilərin dili 
lal olsun.  

Ey milli hökumətimizin şanl əsgər-
ləri! Siz də fövqdə [yuxarda] yazlan 
qardaşlarmza təbəiyyət edib [tabe olub] 
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türklük və islam baydağn ucaldasnz!  
Qardaşlar, əsgərlik bilirsinizmi nədir? 

Əsgər, yəni Allah qoşunu. Əsgər, Rəsuli-
Xudann yavru ənsardr [Allah peyğǝm-
bǝrinin kiçik kömǝkçilǝridir]. Əsgər, mü- 
cahidi-islamdr [islam mücahididir; isla-
miyyǝt üçün çalşandr]. Əsgərlikdə olan 
zəhmətləri, məşəqqətləri, mülahizə edib 
əsgərlikdən qaçmayn. Mart hadisatında 
çox ölənlər, qaçanlar oldular. Ölməkdən 
qorxub qaçanlara Allah-taala Qurani-
məciddə [şan uca “Quran”da] görək nə 
buyurur:  

Ey ölümündən qorxub cihada get-
məyənlər! Yəqin edin ki, ölüm sizləri 
dərk edəcəkdir [haqlayacaqdr], əgər möh- 
kəm qalalarda, bürclərdə olasnz. 

Ey vətənin qəyur [qeyrǝtli] cavanlar! 
Həmişə islamn ümidgah olun. Ey fü-
qəralar, ey Bak şəhərində və ətraf mə-
dənlərdə olan fəhlə qardaşlar! İttifaqla 
əl-ələ verib toplaşn, qoymayn ki, gizli 
düşmənlərimiz sizləri aldatsnlar. Qar-
daşlarm, ucaldn türk-islam Azərbaycan 
bayrağn milli hökumətimizin başnn 
üstünə və yaşasn Azərbaycan Hökuməti 
sözlərini virdi-zəban edin [dilinizdǝn dü-
şürmǝyin]! 

 
Mirhəsən Seyidzadə Qarabağl 

 
 

“MÜSAVAT” FİRQƏSİNİN  
FƏHLƏ KONFRANSI 

 
Cümə günü, martın 7-də Parlaman 

binasnda Məhəmməd Əmin Rəsul-
zadənin sədarəti altında “Müsavat” 
rqəsinin fəhlə konfrans vaqe olmuşdur. 
Konfransda bütün mədən rayonlarnn 

fəhlə nümayəndələri, Bak komitəsi 
üzvləri, Mərkəzi Komitə üzvlərindən bir 
neçəsi, “Müsavat” rqəsinin Parlaman 
fraksiyonu, həmçinin Maarif naziri Nəsib 
bəy Yusifbəyov isbati-vücud [iştirak] et-
mişlərdir.  

Məhəmməd Əmin Rəsulzadə tətil ilə 
əlaqədar olan əhvali-siyasiyyə və fəhlə 
konfransnn tərzi-hərəkəti barəsində 
müfəssələn [ǝtra] məlumat vermişdir. 
Qzğn münaqişat və müzakiratdan [mü-
naqişə və müzakirələrdən] sonra, konfrans 
müttəhidülqövl [yekdilliklə] işbu zeyldəki 
[aşağdak] qərar qəbul etmişdir:  

“Türk Ədəmi-Mərkəziyyət “Müsavat” 
rqəsinin fəhlə konfrans martın 7-də va-
qe olan iclasnda ümumi fəhlə konfran-
snn tətil elan edilməsi məsələsini mü- 
zakirə edib qərara almşdr ki:  

1) Firqənin Mərkəzi Komitəsinin fəh-
lələrə müraciətən vaxtl-vaxtında dəvət-
namə buraxmas hərəkətini təqdirlə və 
martın 5-də ümumi fəhlə konfransnda 
yoldaş Qənizadənin çxşnn doğru ol-
duğunu təsvib [tǝsdiq] eylər.  

2) Böyük rusluq [Velikorossiya] məq-
sədi olan siyasi tətilə bilmərrə qarş-
mamaq üçün fəhlələrə müraciət edilsin.”  

 
 
 

GENERAL TOMSON  
VƏ FƏHLƏ KONFRANSI 

 
Fəhlə konfrans sədri Çurayev İngil-

tərə komandanlğna verilən tələbat haq-
qnda müzakiratda bulunmaqdan ötrü 
srağagün general Tomson yanna getmiş-
dir.  

General Tomson demişdir ki, tətil 

təhdidi istibdad deməkdir. Buna görə, bu 
tətil təhdidi altında olmağa görə, tə-
ləbatlar təmin etmək, müzakiratda bu-
lunmaq çətindir.  

Daxili işlərə qarşmamaq məsələsinə 
gəldikdə general Tomson demişdir ki, bu 
sözlərin mənas nə olduğunu bilməyir. 
Çurayev buna cavab vermişdir ki, tətil 
komitəsi tərəndən tətil elan edil-
mǝmişdir, lakin tətil bir mübarizə vasi-
təsi olduğuna görə, rəf edilə [aradan qal- 
drla] bilməz. Daxili məsələlər isə ələlü-
mum [ümumiyyǝtlǝ] Rusiyann və onun 
hissələrinin işidir.  

Həbs edilən matroslar haqqnda ge-
neral Tomson demişdir ki, məhbuslar Fəhlə 
Konfransnn heyəti-rüəsasna [rəyasət 
heyətinə] zamin verməklə azad etməyə 
hazrdr.  

Srağagün, saat 4-də tətil komitəsinin 
iclas vaqe olub, bu məsələlər orada mü-
zakirə edilmişdir. Nəticədə bu aşağdak 
qərarlar qəbul edilmişdir:  

1) General Tomsona cavab verməli ki, 
tətil məsələ[si] müzakirat müddəti[ndǝ] 
rəf edilir [aradan götürülür].  

2) “Daxili işlərə qarşmamaq” sözü bu 
deməkdir ki, İngiltərə komandanlğ 
Rusiya Cümhuriyyəti və müstəqil millət-
ləri ilə özü mübarizə etməsin və onlarla 
mübarizə edən əks-inqilabç qüvvələrə 
müavinət [köməklik] göstərməsin.  

3) General Denikinin irticai qüvvəsi 
tərəndən dağstanllarn hədə altına 
alnmasn öz istiqlalmz üçün xətrə [təh-
lükə] hesab ediriz. Biz də Parlaman pro-
testosuna mülhəq olub [qoşulub] öz hö- 
kumətimizdən tələb ediriz ki, bu mə-
sələyə qarş ən ciddi iqdamatda [təşəb-
büsdə] bulunsun.  

4) Qafqaz cümhuriyyətləri istiqlaliy-
yətlərinin məsuliyyəti[ni] öhdəsinə alan 
Müttəqlər komandanlğndan tələb edi-
riz ki, qanl general Lyaxovun qaragüruh 
bandasna qarş, yəni onlar azad Dağs-
tandan çxarmaq üçün ciddi və qəti iq-
damatda bulunsun.  

5) Könüllü ordunun paytaxtımzdan 
çxarlmasna dair hökumətin görə-cəyi 
tədbirlərinə biz hər növlə müzahirət 
[köməklik] edəcəyiz və tələb ediriz ki, 
Denikinin Bakda olan nümayəndəsi ge-
neral Erdeli və qoşun böyüklərinin də 
Bakdan çxarlmasna eyni tədbirlər it-
tixaz edilsin [görülsün]. Onlarn paytax-
tımzda olmasn biz cümhuriyyətimizin 
şanna layiq görməyiriz.  

 
 

BAKI XƏBƏRLƏRİ 
 
Qubernatorun əmri  
Bak qubernatoru tərəndən Bak və 

Balaxan-Sabunçu qalabəylərinə [komen-
dant-larna], Bak quberniyasnn bütün 
uyezd naçalniklərinə [qǝza rǝislǝrinǝ] zeyl-
dəki [aşağdak] əmrnaməni göndərmiş-
dir:  

“Bununla qalabəylərə və uyezd na-
çalniklər[in]ə təklif edirəm ki, Daxiliyyə 
və qeyri Nəzarətlər [Nazirliklǝr] tərəndən 
göndərilən bütün tələbat və sorğulara 
bilatəxir [dǝrhal] əməl edilib, bir həftənin 
ərzində təqdim edilməlidir. Hərgah, gös-
tərilən vaxtın əvəzində buna əməl etmək 
mümkün olmazsa, o vaxt buna səbəb 
olan mümaniəti [maneǝni] göstərməlidir. 
Bundan ötrü idarələrdə müdirlərin xü-
susi katibləri həmin işləri təqib etmə-
lidirlər.”  
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Türk talibə və tələbələri [qz vǝ oğlan 
tǝlǝbǝlǝri] 

Türk tələbələrinin ənənəvi işlərini 
təhqiq edən xüsusi təftiş komissiyas 
ham müsəlman tələbə və kursistkalarn 
[qz tǝlǝbǝlǝrini] martın 10-unda, axşam 
saat 5-də İkinci Ünas [qzlar] gimnaziyas 
binasnda (Qubernski küçədə) vaqe ola-
caq ümumi iclasa dəvət edir. Müzakirə 
ediləcək məsələlər:  

1) Komissiyann məruzəsi;  
2) İclasda qaldrlacaq məsələlər. 
İclas üçüncü dəfə olduğu üçün yol-

daşlardan nə miqdar gəlmiş olsa da qa-
nuni hesab ediləcəkdir.  

 
Cəmiyyəti-Xeyriyyədə  
Pəncşənbə [cümə axşam] günü, mart 

aynn 6-snda Qasm Qasmov cənab-
larnn sədarətində [sǝdrliyi ilǝ] Cəmiy-
yəti-Xeyriyyə idarəsinin növbəti iclas 
vaqe olmuşdur [baş tutmuşdur].  

Sədr yeni təsis edilən məhəllə heyət-
lərinə məxsus tərtib edilmiş düstu-
ruləməli [nizamnaməni] qiraət edir. İdarə 
təsvib edərək [bǝyǝnǝrǝk] qərar qoyulur 
ki, bu düsturuləməlin surəti məhəllə 
heyətlərinə göndərilərək heyətlərin işə 
başlamalar xahiş edilsin.  

1915-inci sənədə köhnə hökumət za-
mannda tərtib edilən Cəmiyyəti-Xey-
riyyə nizamnaməsinin indiki vaxta mü- 
vaqət etmədiyini [uyğun gǝlmǝdiyini] 
idarə nəzərə alaraq nizamnamənin bəzi 
maddələrinə təğyir [düzəliş] vermişdir. 
Bu yaxnlarda çağrlacaq fövqəladə ümu-
mi iclasa təqdimlə orada təsdiq ediləcək-
dir.  

3-üncü məsələ, müsamirə [konsert, 
tǝdbir] məsələsi idi. Qərar qoyulur ki, 

bayramdan bir neçə gün sonra müsa-
mirə tərtib verilsin.  

4-üncü məsələ: Bu axr vaxtlarda Bak 
küçələrində görülməkdə olan balaca di-
lənçi uşaqlarn küçələrdən yğlmas ba-
rəsində Sentrodom [Mǝrkǝzi Ev Komitǝsi], 
idarədən bir nümayəndə istəmişdi. İdarə 
bir nəfər nümayəndənin göndərilməsinə 
qərar verir. Dilənçilərin əksəri iranllar-
dan olduğu üçün Bakda İran konsuluna 
və İran müəssisələrinə müraciət etmək 
də qərara alnr.  

Sentrodom nəzdində olan uşaqlara 
müavinət [köməklik] edici büroya bir nü-
mayəndə göndərmək məsələsi sədrə 
mühəvvəl edilir [tapşrlr].  

Nəhayət, Cəmiyyəti-Xeyriyyənin sö-
külüb yenidən inşa edilməsi məsələsi 
müzakirə edilir. İdarə heyəti-sədarətinə 
təklif edir ki, bu barədə mükəmməl 
layihə tərtib edilərək idarəyə təqdim olun-
sun. İdarə Cəmiyyəti-Xeyriyyə inşasn-
dan ötrü hökumətdən nəqdi müavinət 
istəmək xəyalndadr.  

* Bu gün saat 4-də Duma salonunda 
Cəmiyyəti-Xeyriyyə nəzdində olacaq mə-
həllə heyətlərinin müttəhid [birgə] iclas 
vaqe olacaqdr.  

 
Müəllimlər iclas  
Bu gün martın 11-i, axşam saat 4-də, 

Doqquzuncu ibtidai məktəbdə bütün 
Bak və dairəsi müsəlman şəhər mək-
təbləri müəllimlərinin iclas təyin edil-
mişdir. İclasda sabiq Müəllimlər İttifaq 
fəaliyyətini təcdid [bərpa] etmək qəsdi 
ilə işbu məsələlər mövqeyi-müzakirəyə 
qonulacaqdr:  

1) Sabiq idarənin məruzə və istefas; 
2) Yeni idarə intixabatı [seçkisi]; 

3) İclasda qalxla biləcək məsail 
[məsələlər].  

İclas ikinci dəfə dəvət edildiyi üçün 
qanuni hesab ediləcəyindən, bütün mü-
əllimlərin isbati-vücudu mütəmənnadr 
[iştirak etməsi xahiş olunur].  

 
Bak üçün qənd 
Aldğmz məlumata görə, bugünlər-

də Bakya 4 vaqon qənd gətiriləcəkdir. 
Qənd xüsusi əşxas [şəxslər] tərəndən bir 
neçə gün bundan əqdəm [qabaq] Ukray-
nadan alnb, fəqət şimdi gəlib çxmaq-
dadr. Bundan naşi [buna görə], şəhərdə 
qənd qiyməti əskilməkdədir.  

 
Dağstanllarn yğncağ  
Bu gün saat 1-də, Təzəpir məscidində 

Bak və ətrafında yaşayan ümum dağs-
tanllarn yğncağ təyin edilmişdir. Yğn-
caqda Könüllü ordu və Denikinin Cibaliy- 
yun [Dağllar] İttifaq Cümhuriyyəti torpa-
ğna keçib, istiqlaliyyətin təhdidi məsə-
ləsi və bununla əlaqədar başqa mühüm 
məsələlər müzakirə ediləcəkdir. Bakda 
və ətrafında yaşayan ümum dağstan-
llarn həmin yğncağa təşrif gətirmələri 
arzu olunur. Məlum olduğu üzrə, Bakda 
20 min nəfərdən artıq dağstanllar sü-
kunət edirlər [yaşayrlar].  

 
Müsəlman tələbə və talibatı nəzəri-

diqqətlərinə 
Martın 13-ündə, pəncşənbə [cümə 

axşam] günü axşam saat 5 tamamda, Bi-
rinci Realn məktəbində bütün müsəl-
man tələbə və talibatınn [oğlan və qz 
tələbələrinin] ümumi iclas təyin edil-
mişdir. İclasda baxlacaq məsail [məsə-
lələr]:  

1) Yeni komitə intixabatı [seçkisi]; 
2) Təftiş komisyonu intixab; 
Yoldaşlardan vaxtında gəlmələri rica 

olunur.  
Müvəqqəti Komisyon  

 
Bələdiyyə İdarəsində  
* Bələdiyyə İdarəsinin iclasnda baş-

qa məsələlər cümləsindən olaraq qət 
edilmişdir ki, sentyabr hadisatından son-
ra xidmətə gəlməyib sonradan gələnlər 
üçün vaxt 6 aydan az olarsa, onlar üçün 
hesab edilsin. Bu vaxt 1918-ci sənənin 
15 sentyabrndan hesab olunmaldr.  

* Sǝşənbə [çərşənbə axşam] günü 
martın 11-də Bələdiyyə Məclisinin iclas 
təyin edilmişdir.  

 
 

SİYASİ ZİYAFƏT 
 
Gürcüstan vüzəralarndan [nazirlərin-

dən] şəhərimizdə müsar bulunan Ma-
liyyə naziri Juruli həzrətlərinin şərənə 
olmaq üzrə martın 8-i axşam “Met-
ropol” mehmanxanasnn zalnda Hö-
kumətimiz tərəndən böyük bir ziyafət 
verildi. Ziyafətə dəvət edilmişlər bunlar 
idi: Gürcüstan Maliyyə naziri Juruli həz-
rətləri, başda Fətəli xan Xoyski həzrətləri 
olmaq üzrə ümum nazirlərimiz, Parla-
man sədri Həsən bəy Ağayev həzrətləri 
ilə bərabər Divani-rəyasət əzalar [üzv-
lǝri], Parlaman fraksiyalarnn rəisləri, 
Balkana getmək üzrə şəhərimizə varid 
olmuş [gǝlmiş] olan İran səri Mirzə 
Əliəkbər xan Bəhmən həzrətləri ilə 
bərabər Bak İran konsulu Sǝidülvüzǝra 
həzrətləri, Dağstan Hökumətinin Bak 
səri Kantemirov həzrətləri, Gürcü Milli 
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Komitəsi ilə bərabər Erməni Milli Ko-
mitəsi əzalar, qoşun böyüklərimizdən 
bir xeyli böyük rütbəli zabitanmz, Bak 
ziyal qismindən bir neçələri və mətbuat 
tərəndən rus[ca] və türk[cǝ] “Azərbay-
can” qəzetələrinin müdirləri. Məclis 
mehmandarlq vəzifəsini icra edən Xa-
riciyyə nazirimiz Ədil xan Ziyadxanov 
həzrətləri tərəndən gözəl bir nitq irad 
[söylǝnmǝsi] ilə açlb, məclisin yuxarsn-
da zaln divarn təzyin etməkdə [bǝzǝ-
mǝkdǝ] olan Azərbaycan milli bayrağ 
hazirun [iştirakçlar] tərəndən ayağa 
qalxmaq mərasimi ilə salamland.  

Bədəhu [sonra] Fətəli xan həzrətləri 
nitqə başlayb Gürcüstan Hökumətilə 
bizim aramzda olan səmimi dostluqdan 
danşarkən sözünü Juruli həzrətlərinin 
şəhərimizə vüruduna ətf ilə [şǝhǝrinǝ 
gǝlmǝsinǝ sözü gǝtirǝrǝk] Gürcüstan na-
zirinin sağlğna badənuş oldular [qǝdǝh 
qaldrdlar]. Əhli-məclis nazir həzrətlərini 
sürəkli alqşlarla salamlayb şərə mü-
nasibətinə olaraq qədəh qalxzdlar.  

Bədəhu, Dağstan, Ermǝnistan və 
İran dövlətləri şərənə idareyi-əqdah 
edilib [qǝdǝh qaldrlb], nümayəndələri 
tərəndən cavabi nitqlər söyləndi və əh-
li-məclis tərəndən səmimiyyətlə alqş-
land.  

Bundan sonra Fətəli xan həzrətləri 
idareyi-məclis[i] Poçta-Teleqraf və Məsai 
nazirimiz olan Aslan bəy Səkürdski həz-
rətlərinə həvalə ilə mümaileyhi [ad çǝ-
kilǝn şǝxsi] “tamada” seçdi. Aslan bəy 
nitq söyləmək istəyən natiqləri hərəsinin 
haqqnda lətifəvari sözlərlə əhli-məclisə 
təqdim və tǝarüf [tanş] edib özü də mü-
nasibi-hal [vǝziyyǝtǝ uyğun] nitqlər söy-
ləyirdi. Natiqlərin nitqi ələlümum Azər- 

baycan dövlətinin şərənə və ümum 
Qafqaz, ittihad, ittifaq, sülh və sazişə aid 
olub məclisə böyük bir səmimiyyət hissi 
verirdi.  

Ziyafətin axrnda Ədil xan Ziyad-
xanov həzrətləri xatimə olaraq təkrar 
pürməna [mǝnal] bir nitq irad edib, əz-
cümlə buna işarət etdilər ki, bu axşam 
yeni təqvim hesab ilə Novruz bayram 
hülul edir [daxil olur]. Bu ziyafət bu ax-
şama təsadüf etməklə iki bayramn 
axşam oldu ki, onun biri də burada 
yğlan millətlər nümayəndələrinin bir-
birinə qarş ibraz etməkdə olduqlar 
mehribançlq və səmimiyyətdir ki, bu-
nun nəticəsi Qafqaz dövlətlərini bir-biri 
ilə ittifaq və sazişlə istiqlallar yolunda 
çalşmağa vadar etməklə ümum qaf-
qazllar üçün həqiqətdə də siyasi bir 
bayram axşam olmaq sifətini haiz ola-
caqdr [daşyacaqdr].  

Filhəqiqə [doğrudan da], bu ziyafət 
rəsmilikdən artıq səmimi bir rəng almaq-
la bir tərəfdən Azərbaycan Hökumətinin 
şan və şərəni artırmaq və digər tə-
rəfdən dəxi ümum Qafqaz dövlət və 
millətləri arasnda ittifaq və sazişə bir yol 
açacaq qədər böyük bir əhəmiyyəti haiz 
olub, ümum əhli-məclisi məmnun və 
məsrur [şad] buraxd.  

Ziyafət saat 6-da başlanb, saat 10-a 
qədər davam etdi. 

 
 
 

Arvad diş hǝkimlǝri 
Z. A. Şexter vǝ xanm 

Dişlǝr ağrsz çxarlr. Qzl qapaq, qazma 
vǝ hǝr növ qayrma dişlǝr. Dişin yaxş qay-
rlmas tǝmin olunur. Kǝnardan gǝlǝnlǝr 

üçün iş tezliklǝ görülür. Qiymǝtlǝt münasib-
dir. Qǝbul olunur 9 - 2-yǝ vǝ axşam 4 - 7-yǝ 
kimi. Voronsovski küçǝ 17 nömrǝli evdǝ, 
paradn qapdan.  

215 
 

Diş həkimi  
İ. S. Tarşteynbaum 

Qəbul edir saat 9-2, saat 4-7.  
Dişlərə müalicə edir, ağrsz çxarr, sadə 

və qzl süni dişlər qayrr.  
Sisyanovski küçədə 41 nömrəli evdə 

(Çadrov küçənin küncündə, Quba meydan 
yannda). Telefon nömrə 22-07. 

2669 
 

Arvad hǝkimi  
Y. A. Qirişqori  

Knyaz Kropotkin namna olan sabiq Xar-
kov uşaq xǝstǝxanasnn müdirinin müavini 
daxiliyyǝ vǝ uşaq xǝstǝliklǝrini qǝbul edir hǝr 
gün sǝhǝr saat 11-dǝn 1-ǝdǝk, axşam saat 4-
dǝn 7-yǝdǝk. Cümǝ günlǝri fǝqirlǝri pulsuz 
qǝqbul edir. Ünvan: Spasski küçǝ nömrǝ 33, 
Kamenisti küçǝnin küncündǝ.  

5701        12-4 
 

Diş hǝkimi  
S. M. Hamburq  

Nikolayevski küçǝdǝ nömrǝ 29, Parlaman 
qarşsnda. Telefon 5-96. 

Dişlǝrǝ vǝ ağza müalicǝ edir. Kauçuk vǝ 
qzl üzǝrindǝ süni dişlǝr qayrr. Dişlǝri vǝ 
tüklǝri ağrsz çxarr. Qzl iş işlǝyir.  

Qǝbul edir sǝhǝr saat 9-dan 2-yǝ kimi; 
axşam saat 4-dǝn 7-yǝ kimi. 

 
Bak Şǝhǝr  

İstiqraz Cǝmiyyǝti 
Cəmiyyətin nizamnaməsinin 65-inci 

maddəsinə görə, bununla elan edir ki, 
cəmiyyətə üç illik nümayəndə intixab edil-
məkdən [seçilmǝkdǝn] ötrü cəmiyyətin müs-
təqrizləri [borclular] iclasa dəvət olunur. 1-ci 

razryad [dǝrǝcǝ] 11 aprel; 2-ci 12 aprel; 3-cü 
13 aprel. Həmin 1919-cu ildə, saat 5-də 
cəmiyyətin idarəsinin binasnda - Voront-
sovski küçə, Eyvazovun evində, nömrə 18. 

Qeyd: Cəmiyyətin nizamnaməsinin 68-
inci maddəsinə görə iclasa gələnlərin miq-
darna baxmayaraq, qanuni hesab olunur.  

T-50 
 

Elan 
Bak Şəhər İdarəsi bununla elan edir ki, 

martın 13-ündə saat 12-də “Xozyaystvenn 
rasparyaditelni” [Tǝsǝrrüfat-İdarǝetmǝ] şöbə-
sinin dəftərxanasnda şǝhǝr evlǝrinin – hans 
ki, biri Balaxanski və Budaqovski küçələrin 
küncündə nömrə 110 və ikincisi Balaxanski 
şosedə nömrə 169 – icarəyə (arendaya) 
vermək barəsində torq [hǝrrac] təyin olunur. 
Bəyannaməni yuxarda zikr olunan şöbənin 
dəftərxanasnda oxumaq olar. 

T-53 
 
 
 
 

Müvǝqqǝti müdir:  
Hacbǝyli Üzeyir  
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QEYD VƏ ŞƏRHLƏR 
 
 

 
Düz yol 

sǝh. 144. “…Könüllü ordusunun ölkǝmiz-
dǝn getmǝsinǝ…”: qǝzetdǝ “ölkǝmizdǝn” 
sözü tǝhrif edilmişdir.  

 
Azǝrbaycan Mǝclisi-Mǝbusannda 

sǝh. 146. “…ǝhalinin qaramaln vǝ ǝrzaq 
şeylǝrini…”: qǝzetdǝ “şeylǝrini” yerinǝ “işlǝ-
rini” getmişdir.  

 
Sülh ǝtrafında 

sǝh. 148. “…zeyldǝki gǝmilǝrin silah-
larn…”: sradak gǝmi adlarndan bǝzilǝri 
qǝzetdǝ tǝhrif edilmişdir.  

“monitor”: ağr artilleriya silahlar ilǝ 
tǝchiz edilmiş zirehli hǝrbi gǝmi. 

 
Vükǝla Şurasnda 

sǝh. 149. “…Muxax dairǝsi… Muxax 
füqǝra ǝhalisi”: qǝzetdǝ “Muxax” yerinǝ 
“Muxasi” getmişdir.  

 
Nǝzarǝtlǝrdǝ  

sǝh. 150. “Orada isǝ mǝmlǝkǝtin mal 
gǝtirilmǝsini vǝ çxarlmasn havi mǝlumat 
tǝrtib verilirdi.”: qǝzetdǝ “havi” yerinǝ 
sǝhvǝn “maddi” getmişdir.   

 
İnqilab dövründǝ  

İdilboyu türk-tatarlar  
sǝh. 152. “17-ci ilin maynda üç[üncü] 

syezdin…”: 1917-ci ilin 1-11 may tarixlǝrindǝ 
Moskvada Şǝmsi Əsǝdullayevin evindǝ 
keçirilǝn Ümumrusiya Müsǝlmanlar Qurul-
tay nǝzǝrdǝ tutulur. Qurultayda Qafqaz, 
Krm, Türküstan, Sibir, Buxara vǝ Xivǝdǝn 800 
nǝfǝrdǝn artıq nümayǝndǝ iştirak etmişdi.  

sǝh. 153. “bütün Rusiya müsǝlman 
ǝsgǝrlǝrinin ikinci syezdlǝri”: Ümumrusiya 
Müsǝlmanlarnn İkinci Hǝrbi Qurultay 
nǝzǝrdǝ tutulur. Bu qurultay 1918-ci ilin 8 

yanvar-20 fevral (21 yanvar-3 mart) tarix-
lǝrindǝ fasilǝlǝrlǝ Kazanda keçirilmişdi.    

sǝh. 154. “Alaş-Orda”: Qazaxlarn 1917-
ci ilin axrlarndan 1919-cu ilin yayna qǝdǝr 
mövcud olan milli muxtariyyǝtlǝri nǝzǝrdǝ 
tutulur. Alaş-Orda Hökumǝtinin (Müvǝqqǝti 
Xalq Şurasnn) sǝdri Əlixan Bökeyxanov idi.  

“Direktoriya”: Ufa Direktoriyas yaxud 
Omsk Direktoriyas adlanan Ümumrusiya 
Müvǝqqǝti Hökumǝti nǝzǝrdǝ tutulur. Direk-
toriya 1918-ci ilin sentyabr-noyabr aylarnda 
Rusiyada ali hakimiyyǝt orqan olmuşdur.  

“Orenburq vǝ Ural atl-kazak hökumǝt-
lǝri…”: Uralda 1917-1920-ci illǝrdǝ mövcud 
olmuş federativ qurumlar – Orenburq Kazak 
Dairǝsi vǝ Ural Kazak Dairǝsi nǝzǝrdǝ tutulur.   

 
İttihad lazmdr  

sǝh. 155. “İnnǝmǝl-müminunǝ ixvǝtun…”: 
“Quran”n Hucurat surǝsinin 10-cu ayǝsin-
dǝn bir parça; mǝnas: “Hǝqiqǝtǝn, mö-
minlǝr qardaşdrlar…” 

sǝh. 156. “Yǝqin edin ki, ölüm sizlǝri dǝrk 
edǝcǝkdir [haqlayacaqdr]…”: burada 
“Quran”n Nisa surǝsinin 78-ci ayǝsinǝ işarǝ 
vurulur.  

 
General Tomson  

vǝ Fǝhlǝ Konfrans  
sǝh. 157. “…öz hökumǝtimizdǝn tǝlǝb 

ediriz ki…”: qǝzetdǝ “…o hökumǝtimizdǝn 
tǝlǝb ediriz ki…” getmişdir.  

 
Bak xǝbǝrlǝri  

sǝh. 159. “Müsǝlman tǝlǝbǝ vǝ talibatı 
nǝzǝri-diqqǝtlǝrinǝ”: bu xǝbǝrdǝki “talibat” 
[qz tǝlǝbǝlǝr] sözlǝri qǝzetdǝ sǝhvǝn 
“tǝlǝbat” kimi getmişdir.  

  
 
 
 
 
 

QİSMİ-RƏSMİ  
[RƏSMİ HİSSƏ] 

 
Bak qubernatorunun əmri  
Fevraln 22-sində, axşam saat 7 ra-

dələrində Spasski küçə 3-üncü polis 
[sahǝsindǝ] 3 nəfər müsəlləh bədəfkarlar 
[silahl canilər], öz oğlu ilə bərabər evə 
getdiyi halda bir nəfər Bak sakininə hü-
cum edib 26.000 manat pulunu qarət 
etmişlərdir.  

Həmin hücum barəsində məlumat 
aldqda üçüncü uçastok [sahǝ] pristav 
Mollazadə həman saat öz müavinləri 
Haqverdibəyov və Vəkilov ilə bərabər və 
həmçinin təhərri [axtarş] polisəsi acen-
təsi Ananov ilə bərabər böyük məharət 
və qəhrəmanlqla və həyatlarnn təhlü-
kəsini nəzərə almayaraq bədəfkarlar 
təqib etməyə və onlar tövqif [həbs] 
etməyə sürət etmişlərdir [tǝlǝsmişlǝr]. 
Nəticədə bədəfkarlar tutulub və qarət 
edilmiş məbləğin bir hissəsi ələ gətiril-
mişdir. Atışma əsnasnda Ananov yarala-
nb və sonra ölmüşdür. Üçüncü bədəf- 
kar tövqif etməkdə okolotoçny nadzira-
tel [şǝhǝr polisi] Xarkovski və qaradavoy 
Əlövsət Məhəmmədsadiq oğlu iştirak et-

mişlərdir.  
Bundan əlavə, pristav müavini Haqver-

dibəyov və qaradavoy Mirzəağa Rzayev 
Aziatski küçədə bir evə hücum edib və 
63.000 manat qarət etmiş olan 5 nəfər 
bədəfkarlar tövqif etməkdə böyük fə-
aliyyət və hünər göstərmişlərdir.  

Həmin əmrnamədə təhti-idarəmdə 
[idarǝçiliym altında] olan quberniyada böy-
lə bir təqdir edilməli əhval və məzkur 
[ad çǝkilǝn] polis məmurlarnn öz vəzifə-
lərini layiqi surətdə ifa etmələrini qeyd-
lə, pristav Mollazadəyə, onun müavinləri 
Haqverdibəyov və Vəkilov, okolotoçny 
nadziratellər Mirzəyev və Xarkovskiyə və 
qaradavoylar İsabəyov və Əlövsət Mə-
həmmədsadiq oğluna təşəkküratım iz-
har etməyi kəndimə vəzifə ədd [hesab] 
edirəm.  

Öldürülmüş olan təhərri polisə acenti 
Ananovun ailəsinə maaş təyin edilməsi 
və Mollazadə ilə yuxarda göstərilən 
qeyri məmurlara mükafat verilməsi mə-
sələsindən dolay mən Daxiliyyə Nəza-
rətinə müraciətlə bu barədə səydə bu- 
lunacağam.  

Bak qubernatoru  
[Rǝşid bǝy] Axundzadə  

Çǝrşǝnbǝ axşam, 11 mart 1919-cu il, nömrǝ 134

Gündǝlik siyasi, ictimai, ǝdǝbi, iqtisadi türk qǝzetǝsidir 
İkinci sǝneyi-dǝvamiyyǝsi. Sǝşǝnbǝ, 8 cǝmadiyǝlaxir sǝnǝ 1337. 11 mart sǝnǝ 1919. 

 

Türk vǝ islamlğa müd mǝqalǝlǝrǝ sǝhifǝlǝrimiz açqdr. Dǝrc olunmayan övraq iadǝ edilmǝz. Dǝrc edilǝn 
mǝqalatın mükafatın idarǝ tǝyin edir. Mǝhǝlli-idarǝ: Bak, Vorontsovski vǝ Qubernski küçǝlǝrin küncündǝ 4 

nömrǝli evdǝ “Azǝrbaycan” idarǝsi. Telefon nömrǝ 39-60. Tǝk nüsxǝsi 80 qǝpik.  
 

Abunǝ şǝraiti: Bak üçün 1 aylğ 18 rublǝ, 2 aylğ 32 rublǝ, 3 aylğ 45 rublǝ. Qeyri şǝhǝrlǝr üçün 1 aylğ 20 
rublǝ, 2 aylğ 35 rublǝ, 3 aylğ 50 rublǝdir. Elan atı: sǝtri 3 rublǝ. Kǝrratla gedǝn elanlar üçün güzǝşt edilir.    
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TELEQRAF XƏBƏRLƏRİ 
 
Amerikann silahlanmas  
Nauendən verilən xəbərlərǝ görə, 

belə görünür ki, ancaq quruda müha-
ribələrin qət edilməsi [dayandrlmas] 
təsəvvür olunur. Çünki Amerika, Yapo-
niya və İngiltərə öz donanmalarn artır-
maqda davam edirlər. Amerika artıq bir 
dərəcədə donanmasn artırmaqdadr. 
İngiltərənin bəhriyyə [donanma] komis-
siyas müttəhidülqövl [yekdilliklə] höku-
mətin təzə bəhriyyə məramnaməsini qə- 
bul etmişdir.  

 
Amerika sosialistlərinin işi 
Çikaqodan Parisə xəbər verirlər ki, 

sosialist başçlarnn işi qurtarmaq üzrə-
dir. Bunlar üsyanda və qanunu xələldar 
etməkdə [pozmaqda] müttəhim edilmişlər.  

 
İngilislərin tələbatı  
Krm mətbuatınn verdiyi məlumata 

görə, Berlindən xəbər verirlər ki, Baltik 
sahilində olan İngiltərə əsgərləri koman-
dan Almaniya Baş komandanlğna bir 
ultimatum göndərib tələb edir ki, alman 
əsgərləri nəinki bir tək bolşeviklərin hə-
rəkatına mümaniət [maneçilik] göstər-
məlidirlər, hətta Valka ilə Vendeni belə 
işğal etməlidirlər.  

“D. T.” alman qəzetəsinin yazdğna 
görə, bolşeviklər iki ordu ilə hücum 
etməkdədirlər. 4-üncü rqə [diviziya] 
Riqa üzərinə, 3-üncü rqə Vilno [Vilnüs] 
və Kovno [Kaunas] üzərinə hərəkət edir-
lər. Almanlarn üç rqə müharibəyə ya-
rar əsgərləri vardr.  

 
* Avam Kamerasnda almanlarn birin-

ci dəfə nə kimi mütarikəyə raz olduqlar 

bəyan edilmişdir. Almanlar bütün ağr 
toplar, səhra toplar[n], pulemyotlar, 
aeroplanlarn xəndək mortirlǝri[ni], 
4065 vaqon paravoz, 126.836 vaqon [vǝ] 
1278 motoru təslim etməli imişlər. 

 
Almaniyann hal  
Berlin komandan 2-inci dəfə olaraq 

əhaliyə müraciətlə hər növ çxşdan və 
iqdamatdan [ayaqlanmadan] çəkinmələ-
rini təklif eyləmişdir.  

Mart aynn 4-ündə vaqe olan ic-
lasnda poçta-teleqraf qulluqçular tətilə 
müdaxilə etməmələrini qət etmişlərdir 
[qərara almşlar].  

Dəmiryol əmələləri [fǝhlǝlǝri] isə ümu-
mi tətilə mülhəq olmalar [qoşulmalar] 
barəsindəki təkli rədd eyləmişlərdir. 
Halledə idareyi-əsgəriyyə [hərbi rejim] 
elan edilərək divani-hərb [hərbi məh-
kəmə] təşkil edilmişdir.  

 
Almaniyada 
Almanlar Mərakeşdə  
* Madriddən xəbər verilir ki, Mə-

rakeşdə almanlarn təbliğatına qarş cid-
di tədbirlər ittixaz edilir [tǝdbirlǝr görülür]. 
Bu yaxnalarda bir çox nemeslər Məra-
keşdən təbid [sürgün] ediləcəklərdir.  

 
* Almanlar öz ordularnn miqdarn 

250 minə qədər əskildəcəkdirlər. Bu 
miqdardan artıq olan qoşunlar Müttə-
qlərin kontrolu altında olacaqdr.  

 
 

SÜLH ƏTRAFINDA 
 
Rusiya işləri  
Bu həftə Sülh Konfransnda növbədə 

Rusiya məsələsidir. Oradan alnan məlu-

mata görə, Rusiya işlərinin Sülh Konfran-
s tərəndən təxir və həll edilməsi tələb 
edilir. Lloyd Corcun sabah konfransnda 
iştirak etməsi bu məsələyə başlamağa və 
sonradan Vilson ilə simsiz teleqraf va-
sitəsilə müzakiratda bulunub sazişə nail 
olmağa imkan verir.  

 
Cəmiyyəti-Əqvam  
Amerikada vaqe olan hadisələrə İn-

giltərədə artıq əhəmiyyət verirlər. İn-
giltərə dairələrində təsəvvür edilir ki, 
İngiltərə Monro şüarnn saxlanlmasna 
mümaniət [maneçilik] göstərməyəcəkdir. 
Bununla bərabər, Amerika heyəti dairə-
lərində bu rəydədirlər ki, Cəmiyyəti-
Əqvam şəraiti [Millətlər Cəmiyyətinin şərt- 
ləri] xeyli əlverişlidir və konfransa təqdim 
edilən təshihlər ancaq bu şəraitin bir 
para yerlərini dəyişmək üçün olur. (Te-
leqrafın burasnda bir qədər buraxl-
mşdr.) ...İngiltərənin müvəzzəf [vəzifəli] 
şəxslərini xəbərdar etmişdir ki, hərgah, 
şərait müxtəlif bir surətdə tərtib edilsə, 
aşkardr ki, rəisi-cümhur [prezident] öz 
şərait surətini geri götürəcəkdir. Aşkar 
olur ki, xrda hökumətlər tərəndən Cə-
miyyəti-Əqvam şəraitinə bir çox təs-
hihlər daxil ediləcəkdir. İngiltərə dairələri 
bu təshihlərin komissiyaya qaytarlmas 
rəyindədirlər. Buna görə də bir çox mad-
dələrə təzədən baxlb təkmil olunacaq-
dr [tǝkmillǝşdirilǝcǝkdir].  

 
İran  
On nəfərdən ibarət İran sülh nü-

mayəndələri fevraln 16-snda Parisə 
varid olmuşlardr [çatmşlar]. Bunlar Sülh 
Konfransnda iştirak edəcəklərdir.  

QƏZETƏLƏRDƏN 
 
Ənzəlidə  
General Prjevalskinin əmrinə görə, 

Ənzəlidə olan rus qarnizonu ləğv edilib, 
orada olan əmvaln [mallarn] bir hissəsi 
satılb, digər hissəsi Bakya gətiriləcəkdir.  

 
Ponti Hökuməti  
Yunanstan siyasi dairələrində, ələ-

lümdə [xüsusilə] Venizelos başda olmaq 
üzrə Yunanstan diplomasi dairələrində 
bir cərəyan müşahidə edilməkdədir ki, 
bu cərəyan müstəqil Ponti hökuməti 
deyil, geniş muxtariyyətlə yunan müs-
təmləkəsi təşkil edilməsi tərəfdardr. 
İzmir vilayəti bütün Yunanstana mülhəq 
edilir [birlǝşdirilir].  

 
Türkiyədə  
* İstanbulda girvənkəsi 16 qəpikdən 

adam başna bir çetvert çörək buraxlr. 
Üç manat yarma azad çörək satılr. İs-
tanbulda daş kömür yoxdur. Müttəqlər 
İstanbula daş kömür gətirməkdədirlər.  

* Köstəncə-Bükreş-Paris arasnda də-
miryol münasibatı [əlaqəsi] başlanmşdr. 
Hər bir gəliş-gediş ancaq Müttəq dövlət 
komissarlarnn icazəsi ilə mümkündür.  

* Fevraln 16-snda İstanbuldan çx-
mş olan P. K. namnda bir zat [şəxs] bu-
günlərdə Tiisdə müntəşir [nəşr olunan] 
“Zakavkazskoye slovo” qəzetəsinin ida-
rəsinə gəlib böylə məlumat vermişdir:  

Mümaileyhin [o şəxsin] dediyinə görə, 
general Franşe D’Esperi İstanbula gələr-
kən şahanə bir cəlal ilə qarşlanmşdr. 
Həman gün sultan İstanbulda olan saray-
dan çxb Bosforun Asiya cəhətində olan 
Bəylərbəyi sarayna gəlmişdir. Bu saray-
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da bir vaxtda Əbdülhəmid yaşayrmş.  
Fevraln 17-sində İstanbuldan çxb 

27-sində Tiisə varid olan bir zat “Za-
kavkazskoye slovo” qəzetəsi mühərrinə 
İstanbul həyatı haqqnda böylə məlumat 
vermişdir:  

Şəhərin ixtiyar Müttəq dövlətlər əlin-
dədir. Müttəqlər bir çox bürolar təşkil 
etmişlərdir. Bu büro heyətləri hələliyə 
İngiltərə, Fransa və İtaliya nümayəndə-
lərindən ibarətdir. Polisə ingilislərin, jan-
darma franszlarn əlindədir. Jandarma 
idarəsi başnda sabiqdə Makedoniya və 
Türkiyə üçün jandarma təşkil edən pol-
kovnik Flon dayanmşdr. Bu təşkilatlar 
hams müvəqqəti deyil, daimi və möh-
kəm bir surət[dǝ] olub, gələcəkdə İstan-
bulun Müttəqlər tərəndən bitərəf bir 
hala salnmasn göstərir. Yldz köşk[ü-
n]ün və Sultan saraynn Bəylərbəyi sara-
yna köçməsi dəxi bunu nişan verir.  

Bütün Frakiya, Çatalca mövqelərinə 
qədər yunan əsgərləri tərəndən istila 
edilmişdir. Yunan hökuməti Frakiyada 
əsgəri idarələr əvəzində mülki təşkilatlar 
yapmağa başlamşdr. İstanbulda yunan 
əsgərləri Kadköydə dayanmşlar. İstan-
buldan Odessaya 50 minə qədər yunan 
əsgəri göndərilmişdir.  

 
 

MÜXTƏLİF XƏBƏRLƏR 
 
* İngilis hökuməti Finlandiya ilə Al-

maniya arasnda başlanan ticarəti qada-
ğan eyləmişdir.  

 
Drezdendə 
Mart aynn 26-sna Drezdendə müs-

təqil sosialistlərin və bolşeviklərin böyük 

bir nümayişi təyin edilmişdir. Bütün Al-
maniyada ümumi tətil hərəkatı güclənir. 
Leypsiq Əmələ Şuras əksəriyyətlə qət 
eyləmişdir ki, fevraln 27-sindən etiba-
rən ümumi tətil başlansn. Bunlar çalşr-
lar ki, sərvətdarlarn qəzetə əmələlərini 
də öz tərəərinə çəksinlər. Dəmiryol hə-
rəkatı qətiyyən [tamamilə] dayandrlmş-
dr. Bern və Noynkirx dairələrində olan 
kömür mədənlərində ümumi tətil elan 
edilmişdir. Ümumi tətil elan edildikdən 
sonra 23 şəhər tətilçilərə qoşulmuşlardr.  

 
* Bolşeviklər Don cəbhəsində əczayi-

kimyəviyyə ilə [kimyǝvi maddǝlǝrlǝ] dol-
durulmuş qumbaralar atırlar.  

 
* Amiral Kolçakn ordusu Ufa-Vyatka 

tərəfdə hücum etməkdədirlər.  
 
 

 
VÜKƏLA ŞURASINDA  

[NAZİRLƏR KABİNETİNDƏ] 
 
Gürcüstan Maliyyə naziri Juruli Gən-

cədən Rəisi-vükəla [Baş nazir] namna 
[adna] böylə bir təşəkkür teleqrafı çək-
mişdir:  

Sizin gözəl vətəniniz hüdudundan 
keçdikdə mən bir dəfə də Gürcüstan Hö-
kuməti nümayəndəsi kimi haqqmda 
ibraz edilən mehmannəvazlq [qonaq-
pǝrvǝrlik] əvəzində izhari-rizaməndi et-
məməkdən acizəm [razlğm bildirmǝyǝ 
bilmǝrǝm]. Mən inanram ki, bugünlərdə 
dostluq, qardaşlq və məhəbbət toxum-
lar iki millətin istirahətinə əsas ola 
biləcəkdir.  

Juruli 

AZƏRBAYCAN HÖKUMƏTİNİN  
GÜRCÜSTANA NOTASI 

 
Azərbaycan Hökumətinin Xariciyyə 

naziri aşağdak nota ilə Gürcüstan Cüm-
huriyyətinin Xariciyyə nazirinə müraciət 
etmişdir:  

“Azərbaycan Hökumətinin məluma-
tına görə, Gürcüstan Hökuməti Axska 
uyezdi və qonşu rayonlarda olan mü-
səlman əhalisinin müstəqil və muxtar 
siyasi həyat arzusunda olduqlarn silah 
gücü ilə yatırmaq iqdamatına [tǝşǝb-
büsünǝ] başlamşdr. İstiqlaliyyət əsasn-
ca ham millətlərin öz müqəddəratlarn 
azad bir surətdə özləri həll etməyə 
ixtiyarlar olduğunu və bu münasibətlə 
millətlərin hüququna təcavüz edilməsinə 
imkan verilməyəcəyini nəzərə alb Azər-
baycan Hökuməti öz həmdin, həmmilləti 
əleyhinə müsəlləh [silahl] hərəkatın da-
yandrlmasn, etila-mütəqabilə [qarş-
lql anlaşma] və ya həkəm [arbitr] məh- 
kəməsi vasitəsilə hər bir mübahisəli 
məsələlərin sülhcuyanə [sülhpǝrvǝr] bir 
surətdə həll edilməsi üçün hər cür təd-
birlər ittixazn [tǝdbirlǝr görülməsini] dosta-
nə bir surətdə Gürcüstan Hökumətindən 
xahiş etməyi kəndi vəzifəsi ədd [hesab] 
edir.  

Xariciyyə naziri əvəzinə: Ədil xan 
Ziyadxanov” 

 
 

NƏZARƏTLƏRDƏ  
[NAZİRLİKLƏRDƏ] 

 
Məsai Nəzarətində  
* Azərbaycan dəmiryollar xidmət-

çilərindən Limarov [adl] bir nəfər İngil-

tərə Məsai [Əmǝk] komissarna bir ər- 
zihal verib onun məvacibinin verilmə-
məsini məlum etmişdir. Məsai komissar 
ərzihal Məsai Nəzarətinə [Əmǝk Nazirli-
yinǝ] irsal ilə [göndərib] rica etmişdir ki, 
xidmətçinin məvacibi verilməsi barəsin-
də lazmi tədabir ittixaz edilsin [tədbirlər 
görülsün].  

* Fevraln 18-ində Məsai Nəzarəti Ər-
zaq Nəzarətindən fəhlələr üçün ərzaq 
tədabiri [tǝdarükü] barəsində isticvabda 
[sorğuda] bulunmuşdu. Ərzaq Nəzarəti 
cavabən bildirmişdir ki, fəhlələr üçün 
beş vaqon un buraxmaq mümkün ola-
caqdr. Bununla belə, Nəzarətdən hangi 
dairələrdə və hangi məntəqələrdən bu-
raxlmaq lüzumu haqqnda məlumat is-
təmişdi. Şimdi məlum olmuşdur ki, za- 
vod və ticarət və sənaye dəvairində [dai-
rǝlǝrindǝ] 49.000 fəhlə vardr ki, un onlar 
miyannda təqsim edilməlidir [onlarn 
arasnda bölünmǝlidir].  

 
 

YENƏMİ ADAM ÖLDÜRMƏK  
ADƏTİ BAŞLANIR? 

 
Biçarə Hüseyn Ərəblini qətlə yetir-

dilər. Məzlumə qoca anas əli dizində, 
gözü qaplarda qald.  

Azərbaycann sair qəsəbə və şəhər-
lərində adam qətli çox az təsadüfən itti-
faq düşdüyü halda, Bakda bu bir adi 
məsələlərdən saylrd. Rus hökuməti 
əsnasnda bir gün olmazd ki, Bakda üç-
dörd adam öldürülməsin. Doğrudur, o 
vaxtlar Qafqazn sair millətlərindən də 
hərdəmbir adam öldürürdülər. Məsələn 
bir vaxt gürcülər general Əlixanovu və 
ermənilər də Bak qubernatoru knyaz 
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Nakaşidzeni öldürmüşdülər. Lakin mü-
səlman qatilləri ilə xristian qatilləri ara-
snda yer-göycə böyük bir təfavüt var idi. 
Xaricilər məhz millət xainlərini, millətin 
düşmənlərini qətlə yetirib millətə rəva 
görülmüş zülmlərin intiqamn alrdlar. 
Bizim pəhlivanlar isə şəxsi ədavətlərdən 
naşi [şǝxsi düşmənliklərinə görə] və bir çox 
dəfə də biməna və cüzi bəhanələrlə qar-
daş qan axdb, yetimlərin ah-nalələrini 
ərşədək ucaldrdlar. General Əlixanov 
Gürcüstann Quriya mahaln atl kazak-
lara dağtdrmşd. Knyaz Nakaşidze isə 
Bakda erməni-müsəlman qrğn və 
Eçmiyədzində də kilsə mövqufatın [mal-
larn] zəbt etdirmişdi. Odur ki, bunlar 
öldürmək qəsdi ilə neçə mərdanə gür-
cülər və ermənilər öz aralarnda yǝmin 
etdilər, məqamn gözlədilər, məram-
larna nail oldular, millətlərinin də mə-
həbbətini qazandlar. Bunlara qatil deyil, 
“millətin nicatçlar” dedilər.  

İrəlicə Nikolayn zalm general Lyaxov 
İran hərc-mərc eylədi. Bunun öhdə-
sindən gələ bilən bir diliranə [ürǝkli] igid 
taplmad ki, həm o vaxt İran və həm də 
bu gün dağstanllar bu zülmün çənga-
lndan [caynağndan] qurtara biləydi! 
Xülasə, bizim qatillər fədakar deyillər. 
Öldürdükləri şəxslər də millət xainləri 
deyil, bəlkə əksərən mərhum Hüseyn 
Ərəbli kimi nahaqdan və bəzən də beş-
on manatlq dünya cifəsi [mal] üstündə 
öldürülmüş məsum adamlardr.  

Buna səbəb nə olmuşdu ki, rus istib-
dad dövründə hər yerdən artıq Baknn 
müsəlman əhalisi arasnda qətl-qarət 
şiddət etmişdir? İştə sabiq Qafqaz cani-
şinləri Qolitsin və Vorontsov-Daşkov kimi 
məlunlarn iblisanə bir tədbirləri idi ki, 

martınovlarn əllǝri ilə müsəlmanlara 
rəva görünürdü. 1902-nci ildə knyaz 
Qolitsinə daklad verirlər ki, zəlzələdən 
Şamax şəhərinin müsəlmanlar böyük 
xəsarətə düçar olmuşlar. Bunun müqa-
bilində knyaz dakladçya cavab verir ki, 
“Kaş, ruslara bir şey olmasn. Müsəl-
manlarn can cəhənnəmə! Məscidi-ca-
miləri də qoy yerlə-yeksan olsun.”  

Erməni-müsəlman toqquşmasndan 
sonra xəsarət tapmş əhalinin əhvaln 
öyrənmək üçün qraf Vorontsov-Daşkov 
Bakya təşrif gətirir. Yolu üzərində yüz-
lərcə əhalinin yanmş evlərinə, dağlmş 
mədənlərinə, zərərdidələrin [zərər çəkən-
lərin] verilmiş şikayətlərinə əsla mültət 
olmayaraq [baxmayaraq] qraf həzrətləri 
birbaş Balaxandak öz mədəni üstünə 
çapr. Şəxsi zərərini öyrənərək yenə Tif-
lisə qaydr!  

Bundan daha maraqls, Dondukov 
Qafqaza canişin təyin olunaraq Tiisə 
varid olduğu [gǝldiyi] halda, dəftərxana 
məmuru Qafqazn əhval və övzasndan 
[vəziyyətindən] müxtəsərcə bir məlumat 
verir. Əzancümlə [o cümlədən], bunu da 
qeyd edir ki, Qafqazda qətl və qarət 
keçmiş sənələrə nisbət[ən] indi artmş-
dr. Bunun müqabilində Dondukov sual 
edir ki, “Bu qətl və qarətlərdən Qafqazn 
hangi milləti xəsarətə artıq məruz qa-
lr?” “Hamdan artıq müsəlmanlar xəsa-
rətə məruzdurlar” - cavabn aldqda, çox 
gözəl, шутъ съними deyə cavabn ver-
mişdir!  

İşbu məzkur [deyilən] tarixi vəq’ələri 
burada qeyd etməkdə məqsədim bunu 
sübut etməkdir ki, rus generallar Qaf-
qaza təşrif gətirdikdə ancaq rus mil-
lətinin müraatı [himayǝsi] ilə bərabər mən- 

fəəti-şəxsiyyələrini güdürdülər. Bunlarn 
nəzərində mühacir bir xaxolun murdar ol-
muş ulağ, məqtul müsəlmann qan ba-
hasndan artıq tutulurdu. Bunlarn zahi- 
rən və batinən yeritdikləri politikalar bun-
dan ibarət idi ki, qoy, yüzlərcə, minlərcə 
müsəlmanlar bir-birini öldürsün, bir-
birini tarumar etsin, lakin bir xoxolun 
burnu qanamasn, bir rusun toyuğuna 
kiş deyilməsin.  

Böylə əfkari-fasidə [pis kirlǝr] ilə 
məmləkətimizə təşrif gətirmiş ağalarn 
bizə kəramət etdikləri ənamlar [verdik-
lǝri hǝdiyyǝlǝri] Martınov kimi rüşvətxor 
və alçaq-mizac jandarmalardan başqa 
bir şey ola bilməzdi. Odur ki, azərbay-
canllar ədalətli hakimin üzünü illərcə 
görməzdilər. Təsadüfən görsəydilər, az 
bir müddətdən sonra yenə buna həsrət 
qalardlar. Zatən müsəlman əhalinin 
fəsadna [pozulmasna] çalşan Qafqaz 
canişinləri onlarn arasna da rüşvətxor, 
qansoran və fəsadç qubernatorlar təyin 
edirdilər ki, bunlarn da ən müfsidi [tnǝ-
fǝsad çxaran], ən qəddar Bakya göndə-
rilirdi. Baknn neft cəhətindən milyon- 
larca mədaxili rus hökumətini düşün-
dürürdü. Neft mədənlərinin mənbəyi 
olan “Abşoran” [yarm]adas başdan-
başa müsəlmanlarla məskun idi.  

Buran boşaltmaq məqsədi ilə əha-
linin nüfuzunu qrmaq lazm idi. Bunu 
öylə bir mahiranə üsul ilə yaratmaq 
lazm idi ki, həm iş də öz qaydas ilə 
yerisin, həm də hökumətin böylə bir şey-
tənətindən [tnǝsindǝn] müsəlman əhali 
xəbərdar olmasn. Həyal, mütədəyyin 
[dindar] və sadədil [sadəlövh] bir millətin 
arasnda şərarət [yamanlq] və əxlaqszlq 
toxumunu saçmaq niyyəti ilə Bak dai-

rəsinə fəsadç, tərbiyəsiz və rüşvətxor 
qubernator və pristavlar göndərdilər. Cü-
zi qəbahətlər üstündə əhali cəzalanr, cə-
rimələnir, polis şərarələrindən [mǝrdimǝ- 
zarlğndan, şǝrindǝn] azad olmaq üçün 
rüşvət almaq və vermək üsulu ittixaz olu-
nur [qǝbul edilir]. Qradonaçalnikindən 
başlayaraq axrnc qaradovoylara qədər 
tamam polis məmurlar rüşvətçiliyə qur-
şanrlar. Böylə ki, bir azdan sonra əhali 
polis rüşvətinə bir dərəcədə alşrlar ki, 
ən böyük cinayəti rüşvət vasitəsilə örtüb 
basdrrlar. Rüşvətə ümidvar olaraq əhali 
bir-birinin haqqna təcavüz edir. Neftli 
yerlərin qəsbi, neft oğurluğu və bunlar-
dan nəşət etmiş [irǝli gǝlmiş] insan qətli 
icad olunur. Şərq aləmində intiqam adəti 
olduğundan, hər qətlə qətl ilə cavab olu-
nur. Bu tərəf yenə qətl, o tərəf yenə in-
tiqam... 

Dudmanlar [böyük ailələr] dağlr, möh-
təşəm familiyalar yurdunda bir pişik də 
qalmayr. Müsəlmanlar ac qurd kimi bir-
birinin canna daraşr. Müstəbid general-
lara da müsəlmanlarn bu hal lazm idi 
ki, məramlarna nail oldular. Baknn 
küçələrində, günün günorta çağ açqca 
adam öldürülürdü. Xüsusi bir sənət icad 
olunmuşdu ki, adna “qoçuluq” deyir-
dilər. Qoçularn vəzifəsi pul ilə adam 
öldürmək idi. Bunlarn şərarətindən 
[şǝrindǝn, pisliyindǝn] iztirab içində ya-
şayan əhali gördüklərini gizlədib məh-
kəmə şəhadətliyindən qaçrdlar. Haq- 
qaniyyəti deməzdilər. Nahaq qanlar ara-
lqda batıb gedǝrdi.  

Müsəlmanlarn bu pərişanlğ Azər-
baycan Hökuməti təşkilinə qədər davam 
etdi. Baknn birinci qubernatoru Bəha-
əddin cənablar türklərin şiddətli cəza-
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larna istinadən müsəlmanlarn qətlkar- 
lq kimi adatı-qəbihələrini [pis adətlərini] 
kökündən qazyb tərk etdirmişdi. Türk-
lər getdilər, idarəni öz əlimizə aldq. İndi 
qoçular yenə baş qavzayb rus zamann-
da öyrəndikləri sənətlərinə şüru etmək 
[başlamaq] istəyirlər. Adam öldürmək fə-
qərəsi [məsələsi] yenə başlanr. Zənn edi-
rəm ki, hökumətimiz bu mǝsǝlǝni baş- 
l-başna buraxmayb caniləri, qatilləri 
üqubati-şədidə [ağr cəzalar] ilə cəzalan-
drsn. Buna dair fövqəladə tədbirlər it-
tixaz etsin [tǝdbirlǝr görsün]. Caniləri 
gizlədib hökumətə verməyən əşxas da 
[şəxsləri dǝ] təhti-məhkəməyə alsnlar. 
Yeni qubernatorun da ciddi fəaliyyəti sa-
yəsində ümidvaram ki, insaniyyətə yaxş-
mayan bu vicdanszlq tezliklə aramzdan 
götürülsün.  

Fərhad Ağazadə  
 
 
 

QƏFLƏT ETMƏMƏLİYİZ! 
 
Mart facieyi-əliməsini [ǝlǝmli mart fa-

ciǝsini] və daşnak-bolşevik dövri-mən-
husəsini [nǝhs dövrünü] hər bir azəri tür- 
kü dərxatir etdikdə [yada saldqda] nə 
qədər düşüncələrə dalmş olsun gərək 
və işbu məzkur [deyilǝn] dövrdə biz mü-
səlmanlarn başna gələn cümlə bəla və 
cövr-cəfalarn ən yeganə səbəbi bizcə 
qəətimizdir. İştə bu qəətdir ki, qaç 
[neçə] əsrlərdən bəri yalnz biz azəri 
türklərini deyil, ta hətta bütün aləmi-
islam belə tövqif və təxrib etmədədir 
[geri qoymaqda vǝ pozmaqdadr]. Bir millət 
ki, qəət kimi mühlik [öldürücü] bir mə-
rəzə düçar oldu, ətrafda bulunan vüqu-

ata [hadisǝlǝrǝ] göz yumdu, istər o millət 
nə qədər artıq ta hətta çinlilər qədər 
mütəəddid [çoxsayl] olsun, yenə də po-
zular və münqəriz olar [süqut edǝr]. Qə-
vanini-hökumət və üsuli-idareyi-dövlət 
[hökm etmǝyin qaydalar vǝ dövlǝt ida-
rǝsinin üsullar] öylə bir şeydir ki, ilk za-
manlardan bəri əldən-ələ, millətdən-millətə 
keçməkdədir. Vüsətlənməkdə və təcdid 
olunmaqdadr [genişlǝnmǝkdǝ vǝ yenilǝn-
mǝkdǝdir]. Vəqta ki [o vaxt ki], barbar 
istilalar dünyann bir çox məmur [abad] 
yerlərini paymali-vəhşət eylədi [barbar-
lğn tapdağna sald], Qərbi Roman süpür-
dü və onlarn mədəniyyətini dağtd və 
bu mədəniyyətin bəqiyyəsi [bu mǝdǝniy-
yǝtdǝn qalan] manastırlara, Şərqi Roma 
imparatorluğuna, xülasə nəsraniyyətə il-
tica eylədi [xristianlğa pǝnah apard].  

Vəqta ki, xristianlğn nüfuzu ilə bar-
barlar bir dərəcəyə qədər sükunət bul-
dular, o bəqayayi-mədəniyyə [mǝdǝniy- 
yǝtin qalqlar] qərbdə manastırlardan və 
aləmi-nəsraniyyədən yenidən doğmağa 
başlad və bu yeni dövr bir dövri-tə-
cəddüd [yenilǝnmǝ dövrü] namn [adn] 
ald. Nədənsə bu yeni tülua [doğuşa, 
günǝşin doğmasna] qarş biz göz yumduq, 
daha doğrusu qəət uyqusuna dalb qal-
dq. Bu mədəniyyəti-cədidə sayəsində 
Yevropa aləmi bir qaç səltənəti-müəz-
zəmə və möhtəşəmə [ǝzǝmǝtli vǝ ehti-
şaml dövlǝtlǝr] təşəkkül etdi. Şərq aləmi, 
xüsusən islam millətləri saiqeyi-cəhl ilə-
mi [cǝhalǝt sǝbǝbindǝnmi], bilməm nə 
iləmi bu dövri-cədidəyə göz qapad. Öy-
rənmək və bilmək belə istəmədi. İstə-
məyincə də mütəzərrir oldular [zǝrǝr çǝk- 
dilǝr] və gün-gündən tənəzzülə üz qoy-
mağa başladlar və bugünkü acnacaq bir 

hala düşdülər.  
Bu ölümdən betər qəətimizin sayə-

sində dəfəatla mütəzərrir olduğumuz 
halda, şimdi bari olsun yenə belə ibrət 
götürmək əsəri bizdə belə görünməyir. 
Başqalarda bir təcəlli olur, bir ixtira olur, 
bir dövr açlr – biz bixəbəriz və ya bir 
dövlət batar, bir qitə, bir cahan, bir Ame-
rika başdan-başa kəşf olunar – biz biçarə 
yenə də bixəbəriz. Guya ki, bizi başqa-
lardan bir səddi-möhkəm ayrmş.  

Dindaşlar, bəsdir qəət uyqusunda qal-
dnz! Bidar olunuz [oyannz], ətrafınza 
baxnz, düşününüz! Nerədəsiniz və ne-
rəyə gedirsiniz? Ətrafınzda qopan qiya-
məti bir müşahidə ediniz. Bu gün tam 
dünyaya bir vəlvələ düşmüş, hərə öz hü-
ququnu istəyir. Yəhudi kimi hökumətsiz 
bir millət cümhuriyyət təşkil edir. Üç-
dörd milyondan fəzlə olmayan yunan 
milləti on iki-on üç milyonluq Osmanl 
türklərini nəinki Frakiyadan, ta hətta 
Anadoludan belə qovmaq arzusuna dü-
şür və Yevropaya venizeloslarn rəcəz-
xanlqla [meydan oxuyaraq] göndərir.  

Nəhayət, heç olmasa da qonşumuz 
gürcü millətinin sözün tam mənas ilə 
milli bir əsas üzrə qurulmuş cümhu-
riyyətinə diqqət etməliyiz və bacard-
ğmz qədər vaxtı qənimət sanaraq ca- 
van hökumətimizin möhkəmləşməsinə 
səy etməliyiz. Hökumətimizin möhkəm-
ləşməsi yalnz hökumət başnda duran-
larn öhdəsinə deyil, hər bir istiqlaliyyət 
və hürriyyət tərəfdar olan vətən öv-
ladnn vəzifəsidir. İstiqlaliyyəti və hür-
riyyəti yalnz quru sözlə deyil, mal və can 
ilə müdaədən çəkinməməlidir. Təəs-
süər olsun ki, biz istiqlaliyyəti və hür-
riyyəti para qazanmadan, möhtəkirlik- 

dən ibarət bilib onun müdaəsini yalnz 
hökumət başnda duranlarn öhdəsinə 
buraxmşz. Əgər biz məzkur [deyilǝn] 
kəlmələrin mənasn düşünmüş olsay-
dq, sevgili vətənimizin müdaəsi üçün 
ən haizi-əhəmiyyət olan [ǝhǝmiyyǝt da-
şyan] əsgərlik kimi müqəddəs bir vəzi-
fədən boyun qaçrmazdq və qəət edib 
ətrafa göz yummazdq. Əgər qəət et-
məmiş olsaydq, Mart facieyi-əliməsini 
eyicə düşünərək ətrafa kamali-diqqətlə 
bir nəzər etmiş olardq.  

Şimdi, vətəndaşlar, qəət uyqusun-
dan bidar olalm [oyanalm]! Dünü bir 
dərsi-ibrət hesab edərək bu günü dü-
şünəlim. Qarşmza gələn hər bir bəlann 
önünü almaq üçün lazmi təşəbbüsatda 
bulunalm. Çünki:  

Səri-çeşmə bayəd giriftən bəbil  
Çü por şod nə şayəd güzəştən bəpil. 

 
Mirzəcani  

 
 
 

İRAN İŞLƏRİ 
 
Tehranda Rusiya səfarəti  
“Znamya truda” qəzetəsi yazr ki:  
“Yedinaya Rossiya” qəzetəsinin müx-

biri Tehranda general fon-Etter başda 
olmaq üzrə sabiq padşah səfarətinin 
fəaliyyətə başlamas münasibətilə sevi-
nir. Məzkur [ad çǝkilǝn] heyətin bu axr 
illər fəaliyyətindən, tarixindǝn bir şəm-
mə [bir az, cüzi] yazaq.  

Müharibəyə qədər İran iki məntəqe-
yi-nüfuza təqsim olunmuş idi [iki nüfuz 
sahǝsinǝ bölünmüşdü]. Cənubi İran İngil-
tərə qəyyumluğuna verilib, şimalda isə 
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rus nüfuzu möhkəmləşmişdi. Bu zaman-
dan başlayaraq İran müstəbid Rusiyann 
iqtisadi qulu olmuş idi. Bir zaman İran 
zahirdə müstəqil bir halda olub, özünün 
Parlaman (Məclis) və öz hökuməti var 
idi. Amma həqiqətdə İran və iranllarn 
müqəddəratın aşkara və təsəvvürü qey-
ri-mümkün bir surətdə əllərinə alan rus 
səri və qüvvətli rus qoşunlar idilər. 
İranda rus siyasi nümayəndəsinin bütün 
keçmiş[i] intriqa, rüşvətxorluq və bəd-
bəxt İran camaatınn gözyaşlar və İran 
vətənpərəst və inqilabçlarnn boğulub 
aslmas ilə örtülüdür. “Məşhur” general 
Snarski, Fyodorov və onlar kimilərin hə-
rəkətləri kimə məlum deyildir? İndiyə 
qədər iranllar rus sərinin tələbatı ilə 
qraf Vorontsov-Daşkov tərəndən Ən-
zəli, Rəşt, Qəzvin və Təbrizə göndərilən 
cəza dəstələrinin “ağalq” etdiklərini 
dəhşət və qorxu ilə yada salrlar. Rus 
diplomatiyasnn İranda xudsəranə [öz-
başna] hərəkətdə bulunmas əleyhinə 
protesto etmək istəyən məşhur və iran-
llar tərəndən ən möhtərəm saylan 
müctəhidin aslmas əmrini verən gene-
ral-konsul [Aleksandr Yakovleviç] Mil-
lerin tutduğu işlərini indiyə qədər 
Təbrizdə yaddan çxarmrlar. Bundan 
əlavə, İran inqilab və Rusiya səri tə-
rəndən rus pulu və süngüsü ilə məxlu 
[taxtdan endirilmiş], müstəbid Məhəm-
mədəli şahn təzədən taxta çxarlmas 
tǝşǝbbüsatı yaddan çxan şeylərdən deyil-
dir. İran inqilabçlarnn xəl edilmiş [ha-
kimiyyǝdǝn salnmş] irtica ilə mütəşəkkil 
bir surətdə mübarizə eylədikləri bir za-
manda Tehrandan verilən əmrə görə, 
Qəzvində olan rus konsulu iranllarn rus 
konsulxanasna hücum etmələri macəra-

sn düzəltdikdə dərhal Ənzəlidə hazr-
lanmş piyada, süvari və topçu dəstələri 
gətirilmişdir.  

Hərgah, ingilislər müdaxilə etməsəy-
dilər, İran inqilabndan bir nişanə belə 
qalmazd.  

Bizim diplomatiyamzn hakimiyyəti 
altında İran xanlar, bəyləri, mollalar və 
qeyri məmurlar öz bədbəxt məmləkət-
lərini dilənçi bir hala salmşlar ki, hal-
hazrda İran ölü bir cəsəd halndadr. 
Şimali İrann külli miqdarda olan təbii 
sərvəti, vasitəçilik edən rus səri tərə-
ndən rus macəracularna [avantüristlǝri-
nǝ] dəyər-dəyməzinə paylanrd və bu 
vasitəçiliklə rus səri böyük mənfəətlərə 
malik olurdu. İndiyə qədər davam edən 
kargüzarlqlar, yəni İran təbəələri ilə rus-
lar arasnda olan ixtilafa baxmaqdan 
ötrü təşkil olunan məhkəmələr kimin 
yadndan çxmşdr? Bu məhkəmələrdə 
hakimlik edən rus konsullar keəri is-
tədiyi kimi hərəkətdə bulunub, külli miq-
darda dövlət qazanmşlardr.  

Rusiya inqilab başlandqda rus sə-
farəti və rus konsulxanalar kəskin bir 
surətdə öz əhəmiyyətlərini itirdilər. Qara 
irticann qəhrəmanlar olan gilden-
brandtlar, kirsanovlar və Kotlubovski 
səslərini içəri çəkib bilaixtiyar pusdular. 
İranllar Ənzəlidən Kərəndə qədər İran 
zəbt edən rus əsgərlərinin vəkilləri şu-
rasna [ǝsgǝr deputatlar sovetinǝ] pənah 
gətirdilər. Fəqət Tehranda olan heyət 
təslim olmurdu. Hər gün rus səri tə-
rəndən yüz min manatlarca xərci olan 
təntənəli ziyafətlər tərtib edilib, Rusi-
yann inqilabndan xilas olmas üçün 
qədəhlər qaldrlrd. Kerenskidən sonra 
bizim İran diplomatiyamz öz qaragüruh 

arzusuna nail oldu. Şkuro və bunun 
misalnda ordudan qovulmuş “Rusiya 
nümayəndəsi” olan rus zabitləri ilə bir 
yerdə “Boje tsarya xrani” nəğməsini oxu-
yub, inqilab ləkələyib, özlərinin ləzzətli 
və şad keçirdikləri həyatı təəssüə yad 
edirdilər. Lakin inqilab gəldikcə ilərilə-
diyindən, həmin diplomatlar ingilislər 
tərənə keçməkdən başqa bir yaxş şey 
tapammadlar.  

İndi “Yedinaya Rossiya” qəzetəsi müx-
birinin yazdğna görə, Tehranda olan rus 
heyəti dirilib, Denikin və Kolçakla müna-
sibata [ǝlaqǝyǝ] girişmişdir. İranda yaşa-
yanlar və çarizm dəhşətlərinin bu qəh- 
rəmanlarn tanyanlar tezliklə qara dip-
lomatik korpusunun diplomatlar olan 
bizim diplomatlarn məharətlərini eşi-
dərlər. Bu diplomatik korpusunun fə-
aliyyəti hətta padişahlq Dumada belə 
məlum idi.  

 
 

BAKI XƏBƏRLƏRİ 
 
Hürriyyət bayram  
Çaharşənbə [çərşənbə] günü martın 

12-sində Bak xalq, Azərbaycann pay-
taxtı böyük Rusiya inqilabnn iki illiyini 
yad edəcək, o günü, hürriyyət bayramn 
saxlayacaq [qeyd edǝcǝk].  

Rusiyann hürriyyəti yalnz Rusiyann 
deyil, bütün Şərq aləminin, ələlxüsus 
türk dünyasnn hürriyyəti deməkdir. 
Azərbaycan istiqlalnn mənbeyi-həyatı, 
şübhəsiz ki, Rusiya inqilab və Rusiya 
hürriyyətidir. Yaşasn 12 mart! Yaşasn 
böyük Rusiya inqilab!  

Siz də, ey qardaşlar, ey millətdaşlar, 
bu günü bayram saxlayn! Milli bay-

raqlarla inqilab bayraqlar altında Parla-
man qarşsna gəlib sevindiyinizi gös- 
tərin. Deyin ki, rədd olsun istibdad, ya-
şasn istiqlal!  

 
Müsamirə  
Türk Ədəmi-Mərkəziyyət rqəsi “Mü-

savat” nənə [xeyrinə] mart aynn 18-
ində gözəl bir proqram üzərinə tənə- 
tənəli bir müsamirə [konsert, tǝdbir] 
veriləcəkdir. Müsamirə iki qismə ayrl-
mşdr. Birinci qismi saat 12-yə qədər 
davam edəcək və səhnədə müxtəlif 
şeylər göstəriləcəkdir. Saat 12-dən sonra 
məşhur artist və artistka tərəndən milli 
rəqslər, deklarasiyalar və sairə olacaqdr.  

 
Bələdiyyə İdarəsində  
* Bələdiyyə İdarəsi 1919-uncu sənə-

nin mədaxil və məxaric smetas tərtibinə 
şüru etmişdir [başlamşdr].  

*Bələdiyyə İdarəsinin Bələdiyyə Məc-
lisinə təqdim edəcəyi məruzəsi. Bələ-
diyyə Məclisinin 1919-uncu sənəsinin 4 
fevral qərardadna məbni [əsasən] Bələ-
diyyə İdarə əzasndan [üzvlərindən] Arut-
yunov ilə Hacnskinin yadigar [xatirǝsi] 
haqqnda Bələdiyyə İdarəsi işbu qətna-
məni qəbul və təsdiq etmişdir:  

1. Arutyunovun əksini Bələdiyyə 
idarəsinin Maliyyə şöbəsi üzvü kabinə-
sində asmal.  

2. Arutyunov naminə stipendiya 
[tǝqaüd] təyin etməli: 

a) Bir stipendiya Mixaylovski ali-
ibtidai məktəbi cənbindəki [nəzdindəki] 
buxalteriya kurslarna;  

b) Biri Mariinski ünas [qzlar] mək-
təbində;  

c) Biri də Bak ali məktəbində. 
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3. Arutyunovun oğlu üçün edadi və 
ali məktəblərdə şəhər stipendiyas təyin 
etməli. 

4. Hacnski naminə də stipendiya 
təyin etməli:  

a) Üç stipendiya Müsəlman ali-ibtidai 
məktəbində;  

b) Biri Birinci Bak zükur [oğlanlar] 
gimnaziyasnda;  

c) Bir stipendiya da Bak ali mək-
təbində.  

 
Hadisat 
* Bolşoy Morskoy küçədə sükunət 

edən [yaşayan] Əbdül Rəhmanov poli-
səyə məlum etmişdir ki, martın 6-snda 
axşam saat 7-də 5-inci Qanltəpə kü-
çəsinin küncündə 4 nəfər naməlum bə-
dəfkarlar [canilər] onu saxlayb öldürmək 
təhdidi ilə 3250 manatın alb qaçmş-
lardr.  

* Martın 6-snda Kamenisti küçədə 
olan “Dekadens” hamamna 70 sinnində 
bir qoca kişi gedib nömrəyə daxil ol-
muşdur. Hamamç onun gec çxmasn-
dan şəkkə düşərək nömrənin qapsn 
açmş və kişinin vannada ölü düşdüyünü 
görmüşdür. Meyit təşrih [yarma] otağna 
göndərilmişdir.  

* Martın 6-snda Suraxanski küçənin 
tinində 4-üncü uçastokun okolotoçns 
qaradavoy Əlibala Bala oğlunu qəətən 
güllə ilə vurub yaralamşdr. Yaral xəstə-
xanaya aparlmşdr.  

* Martın 7-sində axşam saat 9-da 
Kladbişinski küçədə Xankişi Quliyevin 
evində Yakov Şpitovun mənzilində for-
sunkadan od alaraq yanğn vaqe olmuş-
dur. Xəsarətin miqdar 10 min manatdr. 
İnsan tələfatı yoxdur.  

* Saray kəndinin əhli Məşhədi Abbas 
Sevdim oğlu polisəyə məlum etmişdir ki, 
martın 4-ündə o, şəhərdən kəndə gedər-
kən yolda naməlum bir şəxs onu saxlayb 
öldürmək təhdidi ilə atın alb qaçb giz-
lənmişdir. Atın qiyməti 5 min manatdr.  

 
Oğurluq  
* Martın 3-ündə gecə Hac Zeynalab-

din Tağyevin Qorçakovski küçədə olan 
bəzzaz mal [parça, arşnmal] anbarndan 
10950 manatlq mal oğurlanmşdr. Oğ-
rular həman gecə, səhər saat 6 ra-
dələrində 5-inci uçastok qaradavoyu tə- 
rəndən mal ilə bərabər tövqif [həbs] 
edilmişlərdir. Tövqif edilənlər İran rəiy-
yətləri Haşm Şahbaz oğlu, Zaki Həsən 
oğlu, Malaxan Vəli oğlu və Abdulla Əli-
əkbər oğlu olub, istintaqda məlum et-
mişlər ki, onlar bir nəfər erməni Tağyev 
anbarndan mal aparmağa dəvət etmiş-
dir. Burada bir nǝfǝr başqa ermənilər 8 
tay mal onlara verib aparmaq istəmiş-
lərsə də tövqif edilmişlərdir.  

* Əxzi-əsgər [əsgərliyə çağrş] idarəsi 
rəisi Bak qubernatoruna məlum edir ki, 
gecə martın 7-sində idarənin həyətindən 
bir faytonla iki rəs [baş] at oğurlanmşdr.  

 
Öldürmək  
* Məşqət [Maştağa] kəndinin polis 

müdiri, qalabəyinə məlum etmişdir ki, 
martın 4-ündə Lǝhiş bağlarndan namə-
lum qatillər tərəndən öldürülmüş olan 
Məşqət kəndi sakini Seyid Baqi Ağamir 
oğlunun meyiti taplmşdr.  

* Martın 5-ində naməlum bədəfkarlar 
Tarqov küçədə Hacyevin kantoruna gə-
lib dəxldar [kassiri] öldürməklə hədələ-
yərək qzl papiros qabn və 15349 ma- 
nat pulu qarət edərək qaçmşlar.  

BAKI QUBERNİYASINDA 
 
* Cavad pristav məlum edir ki, Xəl-

fələr kəndi sakinləri Allahverdi Qənbər 
oğlu ilə Seyfulla Hac Bədir oğlunun ara-
snda mübahisə vaqe olaraq Seyfulla 
onu qlçndan yaralatmşdr.  

* Qaravəlli kəndi yüzbaşs Cavad 
uyezd naçalnikinə məlum edir ki, Mirzəli 
kəndi sakini 11 yaşnda Əlinağ Vəli oğlu 
Dəlilər kəndində olduğu halda Məsum 
Əmiraslan oğlunun təhriki ilə onun – 
Məsumun arvad Mirvarid Ələsgər qzn 
öldürmüşdür. Müqəssirlər həbs edilmiş-
lərdir.  

* Quba uyezd naçalniki qubernatora 
məlum edir ki, martın 1-ində Tülǝr kən-
dinin sakini Hac Murad Əsəd oğlu öz 
arvad Aybala Qurban qzn xəncərlə ya-
ralamşdr.  

* Şamax uyezdi Kalva kəndinin əhli 
Molla Mehcan Hacǝfəndi oğlu məlum 
etmişdir ki, həman kəndin sakinləri Ədil 
bəy və Rzaəli bəy oğlanlar onun oğlu 
İsan güllə ilə öldürmüşlərdir.  

* Şamax qəza qaimməqam [qǝza rǝ-
isi] Bak valisinə məlum edir ki, neçə vaxt 
bundan əqdəm [qabaq] öldürülmüş er-
məni keşişi Saqiyan kəndinin əhli Rüs-
təm Gülbəndiyan[s] və ailəsinin qatilləri 
tövqif [həbs] edilib təhti-mühakiməyə 
[mühakimǝ altına] alnmşdr.  

* Şamax qaimməqam Bak quberna-
toruna məlum edir ki, bir ay yarm bun-
dan əqdəm [ǝvvǝl] Gilan Qorlan kəndi- 
nin əhli Tərlan Murad [oğlu] naməlum 
səbəbdən öz arvad Leyla Əlihəsən qzn 
öldürmüşdür.  

 
Fəhlə həyatından 
8 mart tarixində şənbə günü saat 2-

də Sabunçu-Balaxan dairələri mədənlə-
rində çalşan bütün müsəlman işçilərinin 
bavəsiqə intixab edilmiş [vǝsiqǝ ilǝ seçil-
miş] nümayəndələri tərəndən mədən-
lər mərkəzi “Müsavat” idarəsində təşkil 
edilmiş işçilər müşavirə iclasnda bəzi 
iqtisadi və siyasi məsələlər müzakirəsi 
cümləsində Denikin Könüllü qitəatınn 
[hissǝlǝrinin] Dağllar Hökumətinə qarş 
hərəkati-təcavüzkaranəyə başladqlar 
da müzakirə edildi. Nəticə, ingilis Qaf-
qaziya qolordu [korpus] komandan və 
Müttəqlər nümayəndəsi cənab general 
Tomsona Azərbaycan nümayəndəsi vasi-
təsilə bu qərarla müraciət edilməsi qəra-
ra alnd:  

Müttəq dövlətlər Qafqaziya nüma-
yəndəsi cənab general Tomson canibi-
alilərinə 

Qomşu arxadaşlarmz Dağstan fü-
qərayi-kasibəsinin [proletariatınn] hüqu-
qi-mədəniyyə və siyasiyyələrinə Denikin 
qitəatı tərəndən edilən haqsz təcavüzə 
qarş Bak neft mədənlərində çalşan biz 
müsəlman işçiləri laqeyd qalmamz im-
kan xaricindədir. Binaənileyh [ona görǝ], 
Qafqaziya millətlərinin gələcək müqəd-
dəratı beynəlmiləl Sülh Konfransnda 
həll və təyin edilincəyə qədər məzkur 
[ad çǝkilǝn] millətlərin hüquqi-ictimaiyyə 
və siyasiyyələrini bütün xarici maneələrə 
qarş müdaə edəcəyinizi təsrihən [açq-
ca] vəd etmiş olduğunuz, nəzərinizdən 
məhv olmayacağna əmin olduğumuz-
dan, zati-alilərinizə müraciətən Denikin 
ordusunun Dağstandak hərəkati-təca-
vüzkaranələrinin bir an əvvəl dayandrl-
masna əmr verilməsini canibi-aliləri- 
nizdən rica edəriz. Artıq fəsad dairəsinin 
vüsətlənib qan tökülməsinə meydan ver-
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məyəcəyinizə əminiz.  
İclas sədri: İbrahim Cahangirzadə  

Katib: [Əbdürrǝhim] Yusifzadə  
 
Balaxan kəndində 
2 mart tarixində, yekşənbə [bazar] 

günü saat 12 zəvalda [günorta] Balaxan 
kənd əhalisi Sovet Syezd məktəb bina-
snda cəm olub zirdə mühərrər [aşağda 
yazlmş] məsələləri mövqeyi-müzakirəyə 
qoydular:  

1) Hökumətin istefas; 
2) Su məsələsi; 
3) Məktəb və təbib məsələsi.  
Müzakirə bə’dində [müzakirədən son-

ra] “Azərbaycan” qəzetəsi vasitəsilə Par-
laman heyəti-məbusanna müraciətən 
fövqəlzikr [yuxarda deyilǝn] məsələlər xü-
susunda lazmeyi-iqdamata [lazmi ad-
dmlarn atılmasna] müsaidələrini rica 
et-mək ümumiyyətlə qət və təsvib edildi 
[qǝrara alnd vǝ bǝyǝnildi]:  

Biz, Balaxan kənd əhalisi; 
1. Hökuməti-hazirənin böylə bir möv-

qedə istefa etdiyi və istefann Parlaman 
tərəndən qəbul edildiyi halda yeni 
təşkil ediləcək Kabinənin təşkili təxir 
edilməsi və yaxud təşkilində ixtilafa yol 
verilməsi məmləkət üçün sui-nəticə ve-
rəcəyini nəzərə alaraq, bilatəxir [dərhal] 
Kabinə təşkilinǝ şüru edilməsini [baş-
lanmasn], təşkil ediləcək Kabinə isə 
millətin əksəriyyətini təşkil edən zəh-
mətkeş xalq camaatınn amalna mü-
vaq türklük və islamlq tərəfdar olmağ 
ilə fəhlə və əkinçi camaatın zəhmətini 
təmin edici əşxasdan [şəxslərdən] mütə-
şəkkil demokratik bir hökumət vücuda 
gətirilməsini təmənna edəriz.  

2. Zərurati-həyatiyyə miyannda [ya-

şamaq üçün zǝruri olan şeylǝr arasnda] 
suyun dərəceyi-əhəmiyyəti bəyani-eh-
tiyacndan müstəğni olduğu [nǝ qǝdǝr 
vacib olduğunu demǝyǝ ehtiyac olmadğ] 
cəhətə qəhti-ab [su qǝhǝtliyi] üzündən 
çəkdiyimiz üsrəti [çǝtinliyi] şərh etməyə 
lüzum görməyərək, su tədarükü zim-
nində [barǝsindǝ] lazm gələn məhəllinə 
işar edilməsinə [lazmi yerlǝrǝ mǝlumat 
verilmǝsinǝ] müsaidə buyurmağnz rica 
olunur.  

3. Qəryəmiz [kǝndimiz] daxilində “So-
vet syezd” tərəndən bina edilmiş mək-
təb və xəstəxanada, keçən sənələr məz- 
kur müəssisə tərəndən müəllim və 
təbib bulunduğu və səneyi-cariyyə [cari 
ildǝ] müəllim və təbib göndərilməməsi 
nǝdən nəşət etdiyi [nǝdǝn irǝli gǝldiyi] 
məlumumuz olmadğ cəhətə, məzkur 
müəssisəyə keçən sənələr olduğu kimi 
müəllim və təbib göndər[il]məsi xü-
susunda iqdamatda bulunmağnz mər-
cudur [tǝşǝbbüs göstǝrmǝyiniz xahiş olu- 
nur].  

Sədr: Sadq Sadqzadə 
Katib: Balasadq Zeynalzadə 

 
Ramana kəndində  
3 mart tarixində, düşənbə [bazar 

ertəsi] günü saat 11 əvvəl radələrində 
Ramana kənd əhalisi Nəşri-Maarif mək-
təb binasnda ictima [yğncaq] edib 
sədarətə [sədrliyə] Şükür Balazadəni, ki-
tabətə [katibliyǝ] Böyükağa Vəlizadəni in-
tixab etdikdən [seçdikdən] sonra kəşti- 
yi-müqəddəratımz [müqǝddǝratımzn gǝ-
misini] sahili-nicata [xilas sahilinǝ] yanaş-
drmaq uğrunda şu kəştinin naxudas 
[kapitan] məsabəsində [mövqeyindǝ] olan 
hökumətə müavinətdə hər dürlü fə-

dakarlğa hazr olmaq, bütün azəri türk-
lərinin hər bir fərdinin həm vəzai- -
milliyyəsindən olduğu bir zamanda 
Şurayi-Hökumətin kəndi vəzifəsindən is-
tefa etdiyi və istefann Parlaman tərə-
ndən qəbul edildiyi və böylə bir möv- 
qedə yeni Kabinə təşkil edilməsi təxir 
edildiyi [gecikdirildiyi], yaxud Kabinə təş-
kilində ixtilafa meydan verildiyi təqdirdə 
cərəyani-ümuri-idareyi-məmləkətə 
[ölkǝnin idarǝ edilmǝsi işlǝrinin gedişinǝ] də 
sǝktə vaqe olacağndan [zǝrbǝ vurula-
cağndan] vüqusu qeyri-məmul [baş ver-
mǝsi arzu edilmǝyǝn] hadisələr baş 
göstərəcəyi ehtimali-qəvi [güclü ehtimal] 
daxilindən olmaq məsələləri müzakirə 
edildi. Nəticədə iqtizayi-zamana təb’ən 
[zǝmanǝnin ehtiyaclarna tabe olaraq] mil-
lətin əksəriyyətini təşkil edən xalq ca-
maatınn amalna müvaq demokratik 
bir hökumət təşkilinə bir an əvvəl iqdam 
edilməsi zimnində [girişilmǝsi barǝsindǝ] 
Parlaman heyəti-məbusan[n]a müraciət 
etmək qərar qəbul edildi.  

Sədr: Şükrü Balazadə 
Katib: Böyükağa Vəlizadə  

 
 
 

AZƏRBAYCANDA 
 
Salyandan 
Bu günlərdə Salyan və ətrafından əs-

gər toplanmaq işi kamali-müvəffəqiy-
yətlə davam edir. Salyandan toplanan 
əsgərlər ikinci dəfə olmaq üzrə Gəncə 
şəhərinə sövq və təhşid edilmişdir [y-
ğlmşdr]. Əsgərlər sövq olunduğu gün 
şəhər əhalisinin qismi-əzəmi [ǝksǝr his-
sǝsi] və qeyri-müslim vətəndaşlardan 

dəxi müşayiətdə isbati-vücud [iştirak] 
edirlərdi. Əsgərlər musiqinin tərənnüm-
saz olmas ilə müşayiət edilirdi. Vapora 
bindikləri zaman o günə və şimdiki si-
yasətimizə dair nitqlər söylənmişdir. 
Əhalimizdə bilümum, əsgərlərimizdə bil-
xüsus ruh yüksəkliyi müşahidə olunurdu.  

Hərçənd, bəzi əsgərlikdən qaçanlar 
və yaxud kəndi övladlarn verməmək 
üçün bin dürlü “vəsilələrə” təvəssül 
edənlər [vasitǝlǝrǝ müraciǝt edǝnlǝr] görü-
lürsə də, bu hal yenə tərbiyeyi-ibtia-
diyyənin olmamasndan və əsrlərlə məh- 
kumiyyətin nəticeyi-məş’uməsi [pis nǝ-
ticǝsi] olaraq hübbülvətən [vǝtǝni sevmǝk] 
hissi və hakimiyyət ruhundan büsbütün 
düşürüldüyümüzdən irəli gəlmişdir, zən-
nindəyiz. Gələcək az zamanda bu bab-
dak [barǝdǝki] səviyyeyi-izanmzn [an- 
layş sǝviyyǝmizin] daha yüksək olmasna 
iman eyləriz. Zira hər nə qədər bir buçuq 
əsrlik bir müddət zərndə “rusikasiya” 
(ruslaşdrmaq) politikasnn hər dürlüsü-
nə məruz qalaraq hakimiyyəti-milliyyə 
zövq və ruhundan düşürüldüksə də, ye-
nə türk milləti-nəcibəsinə məxsus Cəna-
bi-haqqn vədias [Allahn ǝmanǝti] olan 
zəkavət, şücaət, mətanət kimi təbii 
xassələrimizi hənüz itirməmişiz. Fəqət 
bunlar şu hissiyyati-təbiiyyəmizi oyada-
caq, cünbüşə [hǝrǝkǝtǝ] gətirəcək o va-
sitələrə, qüvvətlərə möhtacz. Bu hal 
Salyan müharibəsində 45 nəfərdən iba-
rət olan Osmanl türklərinin arxasnda 
olaraq, “bolşevik” boyasna boyanmş 
kəsrətli [çoxsayl] və fəqət hərbcə mün-
təzəm daşnaklarla vətəni, namusu uğ-
runda qəhrəmancasna çarpşaraq qalib 
gələn gənclər, cavanlarmz artıq isbat 
etdilər. Məqsədim məqalə yazmaq deyil, 
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xəbər yazmaq olduğu üçün ixtisarən 
keçirdim.  

 
Muğann açlmas  
Qanl Mart hadisəsindən bu ana qə-

dər Azərbaycann cüzi-layənfəki [ayrlmaz 
hissəsi] olub da üzümüzə bağl qalan Lən-
kəran qəzas, bərəkət versin, şimdi açl-
maq üzrədir. Bir qaç vaxtdan bəridir ki, 
məzkur [ad çǝkilǝn] qəza ilə münasiba-
tımz başlanmşdr. Hər gün yüzlərlə ara-
balar Salyana ərzaq gətirməkdə və Sal- 
yandan isə bəzi zəruriyyat alaraq götür-
məkdədirlər. Yollar qaçaqlardan bir də-
rəcəyə qədər təmizlənmişdir. Lakin kən- 
disini “Muğan Cümhuriyyəti” təsmiyə 
edərək [adlandraraq] ortalğa çxan “hö-
kumət” hənuz haqszcasna, ...cəsinə 
kəndi inadnda bərdavam olmaqdadr 
[davam etmǝkdǝdir].  

İskəndərzadə  
 
* Gəncə qubernatoru Xariciyyə naziri 

namna [adna] bu məzmunda teleqraf 
göndərmişdir:  

Novo-Bayǝzid uyezdi, Göyçə mahal 
nümayəndələri mənim yanma gəlib öz-
lərinin qayət müşkül bir halda olduq-
larn söyləmişlərdir. Ermənilərin mün- 
təzəm [nizami] qoşunlar müsəlman 
kəndlərinə hücum edərək onlarn əm-
lakn və ərzaqlarn əllərindən alrlar və 
əhalini öldürürlər. Onlar Azərbaycan Hö-
kumətinə müraciətlə müavinət edilmə-
sini rica edirlər.  

 
* Toxulçaln yüzbaşs Sultanov Tovuz-

dan bu məzmunda bir teleqraf göndər-
mişdir:  

Novo-Bayǝzid mahalnn erməniləri 

müsəlmanlarn Bana kəndini bombard-
man edirlər. Külli tələfat vardr. Sizin 
binagüzarlğnz [sǝrǝncamnz] gözləyi-
riz.  

Qubernator: [İbrahim ağa] Vəkilov  
 
 
 

GÜRCÜSTANDA 
 
Axska cəbhəsində hücum 
Gürcüstan ərkani-hərbi [qərargah] xə-

bər verir ki, martın 5-ində bizim əsgər-
lərimiz səhərdən başlamş Axska cəb- 
həsində ümumi hücuma keçmişlərdir. 
Düşmən öz mövqeyindən çxarlb geri 
çəkilməkdədir. Martın 6-snda səhərdən 
yenə hücumumuz təzələnmişdir.  

Axska cəbhəsindən xalq qvardiyas 
baş ərkanna [qǝrargahna] teleqraa xə-
bər verirlər ki, martın 5-də əsgərlər Az-
ğuru alandan sonra Aqara kəndinə qə- 
dər irəli hərəkət edib 18 nəfər müsəlləh 
[silahl] adam əsir almşlardr. Bizim tə-
rəmizdən bir nəfər əsgər qətl edilmiş-
dir. Əsgərlərin əhvali-ruhiyyəsi gözəldir. 
Sabah Axska üzərinə hərəkət edəcəyik.  

 
Gürcüstan Müsəlmanlarnn Milli 

Şurasnda 
Martın 2-sində vaqe olan iclasda Gür-

cüstan müsəlmanlarnn ictimas (qurul-
tay) məsələsi müzakirə ediləcəkdir. Mü- 
zakiratdan sonra ictima məramnaməsi 
tərtib etməkdən ötrü xüsusi bir komis-
siya təşkil edilmişdir. Komissiyaya [Mirzǝ 
Hüseyn] Həsənzadə, [Mirzǝ Saleh] Mux-
tarov, [Fǝtǝli] Axundov, Sübhanqulov və 
[Əlimirzǝ] Nərimanov intixab edilmiş-
lərdir. Keçən iclasda intixab edilmiş ru-

hani şöbəsi öz vəzifəsi ifasna başla- 
mşdr.  

 
Yük nəqliyyatı  
Gürcüstan ilə Azərbaycan arasnda 

vaqon təbdili [dǝyişdirilmǝsi] və yük nəq-
liyyatı haqqnda vaqe olan saziş mart ay 
ibtidasndan [ǝvvǝlindǝn] qanuni qüvvə-
yə daxil olmuşdur. Bu saziş mövcibincə 
[bu sazişǝ ǝsasǝn] yüklər tez bir zamanda 
aparllb-gətiriləcəkdir.  

 
Əhməd bəy Ağayevin xəstələnməsi  
Krma varid olan [gedǝn] Həsən Səbri 

Ayvazovun dediyinə görə, Əhməd bəy 
Ağayev İstanbulda İstanbul nəzləsi [qripi] 
xəstəliyinə mübtəla olmuşdur.  

 
Axska mahalnda  
Borjom, 2 mart (xüsusi müxbirimiz-

dən) - İngilis nəqliyyat arabalar ilə Axs-
kadan 7 adam varid olmuşdur [gəlmişdir]. 
Bunlarn 2-si Abastumandan çxmşlar-
dr. Bunlarn sözünə görə, Axska əhval 
böylədir: 

Fevraln 12-sində Sərvər bəy Koblians-
kinin təhti-komandasnda Potsxof qo-
şunlar Axskaya varid olmuşdur. Hərə- 
kati-hərbiyyəni Atsxurinin sabiq naçal-
niki türk zabiti Lətif bəy idarə edirmiş. 
Qars Hökuməti qoşunlar arasnda bir 
çox türk afserləri varmş. Onlar Axskaya 
varid olduqdan sonra bütün məmurlar 
və məhəlli [yerli] milislər tövqif [həbs] 
edilmişlərdir. Bunlar da həman məmur 
və milislərdir ki, şəhərdən çxmağa für-
sət tapmamşlardr. Bunlar üç nəfəri cid-
diyyətlə axtarrdlar: Heydər Abaşidze, 
Leburxadze və Qədir Şervaşidze. Kənd-

lərdə gizləndiklərini zənn edən Atabəyov 
hökuməti üç dəfə Məclisi-Müəssisan 
namizədi kəndçi Heydər Kvazmadzeni 
dəvət etmişdir. Varid olanlardan biri-
sində bu məzmunda bir vəsiqə tapl-
mşdr: Cənubi-qərbi Qafqaz torpağ 
Axska, Axalxələk nahiyələrinin müvə-
qətti komissariyyatı. Bu sənədi komis-
sariyyat sədri əvəzinə rusca Tomaşeviç 
imza eyləmişdir. Bu əvvəlcə türklərin 
yannda xidmət edirdi. Sonra xəyanətinə 
görə həbsə salnmşd. Axskadan gələn-
lərin rəvayətinə görə, oralarda mükəm-
məl anarşi davam edirdi. Camaatı qarət 
edirlər. Axskada da qarət davam edir. 
Məşhur mülkədar Orbeliani və digərləri 
yǝğma edilmişlərdir. Buna görə də şəhər 
idareyi-öryyeyi-əsgəriyyə [hǝrbi fövqǝ-
ladǝ vǝziyyǝt] altında elan edilmişdir. 
Gürcü kəndçilərinin bir hissəsi Axskaya 
köçmüş, bir hissəsi isǝ qarət və məhv 
edilmişlərdir.  

Milis naçalniki müavini, bütün mi-
lislǝr, məmurlar atılmaqla edam edil-
mişlərdir. Qars hökuməti binagüzar- 
lğnda Potsxof dairəsinin qoşunlar ilə 
yerli əhalidən bunlar qoşun cəm edirlər. 
Səfərbərlik elan edilmişdir. Səfərbər-
likdən imtina edənlər qətl edilirlər. Şəhə-
rə 50 nəfər müsəllǝh [silahl] kəndçilər 
gətirilmişlər. Bunlar mahaln müxtəlif nöq-
tələrindən cəm etmişlərdi. İkinci gün 
bunlar fərar edərək deyirmişlər: Yaşasn 
camaat!  

İmdi anlaşlr ki, Axskada Baxşibǝy 
Maçabeli böyük rol oynayr. Məzkurun 
ixtiyarnda 100 nəfər müsəlləh adamlar 
vardr. Atabəyov ilə Maçabeli arasnda ix-
tilaf əmələ gəldiyi şaye olunur [deyilir]. 
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Komissariyat təşkilində ermənilər iştirak 
etməmişlərdir. Qars Hökuməti qoşunlar 
arasnda bir neçə erməni afserləri də 
vardr. Hökumət mahal komissariyatı 
imarǝtini işğal edərək orada olan bütün 
övraq [sǝnǝdlǝri] müsadirə eyləmişdir. 
Gürcüstan Hökuməti tərəndən əhali 
ehtiyac üçün göndərilən ərzaq, qənd, 
cövhər, manufaktura məhv edilmişdir. 
İkinci talandan sonra şəhər ac bir 
mənzərə təşkil edir. Əhalidə[n] tələf 
olanlar var. Türklər şəhərə girdikdə sala-
mat qalmş mineral hamamlar tama-
milə qarət edilmişdir. Abastuman sara- 
ynn divarlarndan taxtalar çxarb apar-
mşlardr. Axalkələk mahal naçalnikliyinə 
Yasun bəy Palavandov təyin edilmişdir.  

 
 
 

İDARƏYƏ MƏKTUB 
 
Möhtərəm əfəndim!   
Bu aşağda yazlan sözlərə qəzetə-

nizin bir sütununda yer verməyinizi rica 
edirəm: 

Qəzetənizin 106-nc nömrəsində cə-
madiyüləvvəlin 4-ündə Mirməcid cə-
nablar tərəndən Bərdə əczaxanas ba- 
rəsində yazlmş olan məqaləsində deyir 
ki, Bərdədə əczaç 50 rubləyə tamam 
olacaq bir reçetəyə 250 rublə və daha 
artıq fəzlə alaraq camaatı sxndrr. Tə-
vəqqe edirəm ki, Mirməcid cənablar 
yazdğ sözləri əczaxanə barəsində sübut 
eyləsin. Böylə ki, nə vaxt bir reçetəyə 
250 manat almşam və kimdən almşam 
və hərgah Mirməcid cənablar yazdğ 
sözləri sübuta yetirmǝkdǝn boyun qaçr-
sa, o vaxt həman cənab böhtanç sifətilə 

Ədliyyə Məhkəməsi hüzurunda cavab 
verəcək olar.  

16 fevral 1919  
Bərdə əczaxanas  

 
 
 
 

İtibdir 
Fevraln 13-ündə, 1919-uncu ildə Ərrəh-

man Babayevin adna olan möhür (peçat) 
itibdir. Etibardan saqitdir [etibarszdr]. 

 
Doktor Şahnǝzǝrov 

Qaydb naxoşlar qǝbul edir: kif, süzǝnǝk 
vǝ dǝri azarlarn. Sǝhǝr saat 9-12-yǝ, axşam 
saat 4-7-yǝ. Armyanski küçǝ nömrǝ 3, Qu-
bernskinin tinindǝ.  

2699 
 

Doktor  
Musa bǝy Rǝyev  

Daxili ǝmraza [xǝstǝliklǝrǝ] düçar olan 
naxoşlar qǝbul etmǝyǝ başlamşdr. Sǝhǝr 
saat 9-11-ǝ kimi. Axşam saat 5-7-yǝ kimi. 
Ünvan: Armyanski, nömrǝ 15. Telefon 16-80.  

b-37 
 

Mama Gövhǝr xanm 
Hər gün naxoşlar qəbul edir saat 9-dan 

12-yə qədər. Adres: Armyanski  küçədə, 13 
nömrəli evdə, 1-ci mərtəbə. (Bu yaxnlarda 
orada xüsusi təvəllüdxana [doğum evi] aç-
lacaqdr.) 

2695 
 

Diş hǝkimi  
M. B. Şternin 

Naxoşlar hǝr gün saat 9-dan 2-yǝdǝk,  4-
dǝn 7-yǝdǝk qǝbul edir. Dişlǝri ağrsz çǝkir. 
Ünvan: Vorontsovski küçǝ, nömrǝ 22, Karan-
tinni küçǝnin küncündǝ. 

5735 

Petroqraddan gǝlmiş doktor  
İshaq Avetisoviç Atayans  

(professor Mixaylovun müavini)  
Mamalq, qadn vǝ urologiya naxoşluğu-

na mübtǝla olanlar qǝbul etmǝyǝ başla-
mşdr. (Bövl [idrar] yolu azarn, köhnǝ vǝ tǝ- 
zǝ süzǝnǝyǝ müalicǝ edir.) Bövl yolunu elek-
trik alǝti ilǝ müayinǝ edir. Hǝr gün saat 3-dǝn 
6-ya kimi. Çaharşǝnbǝ günlǝri fǝqirlǝri pul-
suz qǝbul edir.  

Ünvan: Kolyubakinski küçǝdǝ Parapetin 
küncündǝ ev nömrǝ 26.    

5708       12-4 
 

Arvad diş hǝkimi M. S. İdaşkina 
Naxoşlar qǝbul edir sǝhǝr saat 9-dan 

axşam saat 6-ya kimi. Ünvan: Nikolayevski 
küçǝdǝ 25 nömrǝli evdǝ. Telefon 32-41.  

2629 
 

Arvad diş hǝkimlǝri 
Z. A. Şexter vǝ xanm 

Dişlǝr ağrsz çxarlr. Qzl qapaq, qazma 
vǝ hǝr növ qayrma dişlǝr. Dişin yaxş qay-
rlmas tǝmin olunur. Kǝnardan gǝlǝnlǝr 
üçün iş tezliklǝ görülür. Qiymǝtlǝt münasib-
dir. Qǝbul olunur 9 - 2-yǝ vǝ axşam 4 - 7-yǝ 
kimi. Voronsovski küçǝ 17 nömrǝli evdǝ, 
paradn qapdan.  

215 
 

Diş həkimi İ. S. Tarşteynbaum 
Qəbul edir saat 9-2, saat 4-7.  
Dişlərə müalicə edir, ağrsz çxarr, sadə 

və qzl süni dişlər qayrr.  
Sisyanovski küçədə 41 nömrəli evdə 

(Çadrov küçənin küncündə, Quba meydan 
yannda). Telefon nömrə 22-07. 

2669 
 

Arvad hǝkimi Y. A. Qirişqori  
Knyaz Kropotkin namna olan sabiq Xar-

kov uşaq xǝstǝxanasnn müdirinin müavini 

daxiliyyǝ vǝ uşaq xǝstǝliklǝrini qǝbul edir hǝr 
gün sǝhǝr saat 11-dǝn 1-ǝdǝk, axşam saat 4-
dǝn 7-yǝdǝk. Cümǝ günlǝri fǝqirlǝri pulsuz 
qǝqbul edir. Ünvan: Spasski küçǝ nömrǝ 33, 
Kamenisti küçǝnin küncündǝ.  

5701        12-4 
 

Diş hǝkimi S. M. Hamburq  
Nikolayevski küçǝdǝ nömrǝ 29, Parlaman 

qarşsnda. Telefon 5-96. 
Dişlǝrǝ vǝ ağza müalicǝ edir. Kauçuk vǝ 

qzl üzǝrindǝ süni dişlǝr qayrr. Dişlǝri vǝ 
tüklǝri ağrsz çxarr. Qzl iş işlǝyir.  

Qǝbul edir sǝhǝr saat 9-dan 2-yǝ kimi; 
axşam saat 4-dǝn 7-yǝ kimi. 

 
Doktor Larionovun  

cǝrrahiyyǝ vǝ arvad xǝstǝxanas  
(Bazarn vǝ Qubernski küçǝlǝrinin kün-

cündǝ) naxoşlar qǝbulunu tǝzǝlǝmiş: 1) Xǝs-
tǝxanada yatmaq ehtiyac olanlar hǝmǝvǝqt 
[hǝmişǝ]; 2) Gǝlǝn xǝstǝlǝri sǝhǝr saat 9-dan 
gündüz saat 4-ǝ qǝdǝr.  

Xǝstǝxanann hǝkimlǝri:  
Arvad xǝstǝliklǝrindǝn: doktor V. Q. Mit-

rofanov.  
Cǝrrahi xǝstǝliklǝrindǝn: doktor A. İ. Okin-

şeviç, doktor Mir Əsǝdulla Mirqasmov. 
2683 

 
 

 
Müvǝqqǝti müdir:  
Hacbǝyli Üzeyir  
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Qismi-rǝsmi 
sǝh. 163. “Spasski”: Bakda, indiki Zǝrgǝr-

palan küçǝsi. 
“Aziatski”: Bakda, indiki Əlövsǝt Quliyev 

küçǝsi.  
 

Teleqraf xǝbǝrlǝri 
sǝh. 164. “D. T.”: “Deyli teleqraf” [The 

Daily Telegraph] qǝzeti nǝzǝrdǝ tutulur.  
“Avam Kameras”: Böyük Britaniya Parla-

mentinin aşağ palatas olan İcmalar Palatas 
nǝzǝrdǝ tutulur.    

“xǝndǝk mortiri”: qsalülǝli top növü; 
lülǝsinin çox qsa olmas vǝ böyük bucaq 
altında atǝş edǝ bilmǝsi bu toplarn xǝndǝk 
vǝ sǝngǝrlǝrdǝ istifadǝsini asanlaşdrrd.  

 
Sülh ǝtrafında 

sǝh. 165. “Monro şüar”: ABŞ prezidenti 
Ceyms Monro tǝrǝndǝn 1823-cü ildǝ elan 
edilǝn xarici siyasǝt prinsiplǝri nǝzǝrdǝ tutu-
lur. Monro Doktrini ad verilǝn bu prinsip-
lǝrin ǝsasn ABŞ-a xarici müdaxilǝlǝrin 
(ǝsasǝn Avropa dövlǝtlǝrinin müdaxilǝsinin) 
qarşsnn alnmas tǝşkil edirdi.   

sǝh. 166. “Əbdülhǝmid”: 1876-1909-cu 
illǝrdǝ Türkiyǝ sultan olan II Əbdülhǝmid 
nǝzǝrdǝ tutulur.  

 
Yenǝmi adam öldürmǝk adǝti 

başlanr? 
sǝh. 167. “…gürcülǝr general Əlixanovu… 

öldürmüşdülǝr”: burada söhbǝt general 
Maqsud Əlixanov-Avarskidǝn gedir, 1905-ci 
ildǝ Quriya vǝ İmeretidǝ üsyan yatıran da 
odur. Əlixanov-Avarski gürcülǝr tǝrǝndǝn 
deyil, ermǝni daşnak terroristlǝri tǝrǝndǝn 
öldürülmüşdür. Ermǝnilǝr Əlixanovu 1905-ci 
il iğtişaşlarnda azǝrbaycanllarn tǝrǝni tut-
maqda günahlandrrdlar.   

sǝh. 168. “martınovlar”: 1909-1916-c 
illǝrdǝ Baknn Bǝlǝdiyyǝ sǝdri olan Pyotr 
Martınov nǝzǝrdǝ tutulur.  

“Dondukov”: 1882-1890-c illǝrdǝ Qaf-
qaz canişini olan Aleksandr Dondukov-Kor-
sakov nǝzǝrdǝ tutulur.  

“шутъ съними”: “şut snimi” (rusca); 
“cǝhǝnnǝm olsunlar”. 

 
Qǝǝt etmǝmǝliyiz 

sǝh. 171. “venizeloslar”: 1917-1920-ci 
illǝrdǝ Yunanstann Baş naziri olan Elefterios 
Venizelos nǝzǝrdǝ tutulur.  

“Səri-çeşmə bayəd giriftən bəbil / Çü por 
şod nə şayəd güzəştən bəpil.”: “Çeşməni 
başdan bellə tutmaq lazmdr / Əgər dolsa, 
l ilə də keçmək olmaz.” (farsca) 

 
İran işlǝri  

sǝh. 172. “…ǝn möhtǝrǝm saylan 
müctǝhidin aslmas…”: söhbǝt Mirzǝ Nǝs-
rulla Mǝlikül-Mütǝkǝllimindǝn gedir.  

“gildebrandtlar”: 1917-ci ilin iyun-dekabr 
aylarnda Rusiyann Qǝzvindǝki vitse-kon-
sulu olan G. G. Gildebrandt nǝzǝrdǝ tutulur.  

“kirsanovlar”: 1910-cu ildǝ Rusiyann 
Mosul vǝ Bağdadda vitse-konsulu vǝ hǝrbi 
agenti olan Vladimir Fyodoroviç Kirsanov 
nǝzǝrdǝ tutulur.   

sǝh. 173. “Boje tsarya xrani”: (Tanrm, 
çar qoru) 1833-1917-ci illǝrdǝ Rusiya 
imperiyasnn dövlǝt himni olmuşdur. Sözlǝri 
Vasili Jukovskinin, musiqisi Aleksey Lvovun-
dur.   

 
Bak xǝbǝrlǝri  

sǝh. 173. “…böyük Rusiya inqilabnn iki 
illiyini…”: Rusiyada 32 fevral – 6 mart (yeni 
tǝqvimlǝ 8-16 mart) 1917-ci ildǝ baş vermiş 
burjua-demokratik inqilab nǝzǝrdǝ tutulur.  

“Arutyunov ilǝ Hacnski”: 1917-ci ilin 
dekabr aynda Bak Bǝlǝdiyyǝsinin sǝdri olan 
D. D. Arutyunov vǝ 1896-1919-cu illǝrdǝ Bak 
şǝhǝr Dumasnn üzvü (qlasns) olan İsa bǝy 
Hacnski nǝzǝrdǝ tutulur.  

“Bǝlǝdiyyǝ idarǝsindǝ”: bu mǝtndǝ 
hǝrǝrlǝ işarǝlǝnǝn maddǝlǝr qǝzetdǝ ǝrǝb 
ǝlifbasnn hǝrf srasna müvaq olaraq 
“ǝlif”, “be”, “te”… kimi verilmişdir.  

sǝh. 174. “Bolşoy Morskoy”: Bakda, in-
diki Bülbül küçǝsi.  

“5-ci Qanltǝpǝ”: Bakda, indiki Vladislav 
Plotnikov küçǝsi.  

“Kamenisti”: Bakda, indiki Bǝşir 
Sǝfǝroğlu küçǝsi. Qǝzetdǝ bu küçǝnin ad 
sǝhvǝn “Kamenski” kimi getmişdir.  

“Suraxanski”: Bakda, indiki Dilarǝ 
Əliyeva küçǝsi.  

“Kladbişinski”: Bakda, indiki Mehdi 
Hüseyn küçǝsi.  

“Qorçakovski”: Bakda, indiki Hac Zey-
nalabdin Tağyev küçǝsi.  

“Tarqov”: Bakda, indiki Nizami küçǝsi.  
 

Bak quberniyasnda 
sǝh. 176. “Sovet Syezd”: Bak Neft 

Sǝnayeçilǝri Qurultay Şuras nǝzǝrdǝ tutu-
lur.  

sǝh. 177. “Şükrü Balazadǝ”: bu şǝxsin ad 
mǝtnin içindǝ “Şükür Balazadǝ” kimi 
getmişdir.  

 
Azǝrbaycanda 

sǝh. 178. “hǝnuz haqszcasna, …cǝsinǝ”: 
qǝzetdǝ belǝ getmişdir.  

 
Gürcüstanda  

sǝh. 178. “Aqara kǝndinǝ qǝdǝr…”: 
qǝzetdǝ “Aqara” yerinǝ “Anqara” getmişdir.  

sǝh. 179. “Heydǝr Abaşidze”: qǝzetdǝ 
“Heydǝr Habaşidze” kimi getmişdir.   

“Atabǝyov hökumǝti”: Mesxet müsǝl-
manlarnn siyasi vǝ hǝrbi lideri Osman 
Sǝrvǝr bǝy Atabǝyovun hökumǝti nǝzǝrdǝ 
tutulur.   

“Baxşibǝy Maçabeli”: qǝzetdǝ “Yetmiş 
bǝy Maçabeli” kimi getmişdir.  

  
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



VI cild “AZƏRBAYCAN” QƏZETİ “AZƏRBAYCAN” QƏZETİ

184 185

VI cild 

 

“Azǝrbaycan” qǝzetinin 135-ci nömrǝsinin 1-ci sǝhifǝsi

ELAN 
1919 sənəsi mart aynn 12-sində, 

çaharşənbə [çərşənbə] günü, gündüz saat 
12-də inqilabn ikinci səneyi-dövriyyəsi 
münasibətilə Azərbaycan Məclisi-Mə-
busannn təntənəli iclas vaqe olacağ 
elan edilir.  

T-63 
 

ÜMUM MÜSƏLMANLARA VƏ 
MÜSƏLMAN TƏŞKİLAT VƏ 

MÜƏSSİSƏLƏRİNƏ 
Azərbaycan Məclisi-Məbusan İdarə-

sinə təhrirən [yazl olaraq] müraciət et-
dikdə türkcə müraciət etmələri və əgər 
başqa dildə müraciət edərlərsə, istida və 
xahişlərinin bisərəncam qalacağ elam 
edilir [bildirilir]. 

T-62 
 
 

RUS İNQİLABİ-KƏBİRİ  
 
Bu gün Rus İnqilabi-Kəbirinin [Böyük 

Rus İnqilabnn] iki illiyidir. Əsrlərcə hökm 
sürmüş olan rus istibdad zahirən əzə-
mətli görünürdüsə də, batinən [daxilǝn] 
o qədər boş və çürük bir halətə düş-
müşdü ki, inqilab zərbəsinə davam edə 

bilməyib yxld. İstibdad yxlmaqla bə-
rabər rus padşahlğnn şan, şövkət, izzət 
və hörməti dəxi məhv olub, dünən dü-
vəli-müəzzəmə [böyük dövlǝtlǝr] ailəsin-
də möhtərəm bir üzv hesab olunan bu 
padşahlq, bugün tannmaz və sanlmaz 
bir hala düşdü. Deməli, bu şan və şöv-
kət, izzət və hörmət rus dövləti üzərində 
deyil, rus istibdad üzərində imiş ki, istib-
dad yxlmaqla bu şan və şövkət və sairə 
dəxi onunla bərabər yxlb, məhv olub 
getdi... 

Rus istibdadn yxmş olan bu inqila-
bi-kəbiri şayani-təzim və səzayi-ikram 
[tǝzimǝ vǝ hörmǝtǝ layiq] ədd [hesab] edib 
hər il səneyi-dövriyyəsi hülulunda [ildö-
nümündǝ] bir eydi-kəbir [böyük bir bay-
ram] kimi salamlayb əhəmiyyət və əzə- 
məti qarşsnda səfbəsteyi-ehtiram olub 
[hörmǝtlǝ cǝrgǝyǝ düzülüb] baş əymək la-
yiqdirmi?  

Bəli! Rus çarlğ kimi qara bir istibdad 
yxb məhv edən bir inqilab, bu nöqteyi-
nəzərdən şayani-təzim və ehtiramdr. 
Lakin yalnz bu nöqteyi-nəzərdən!  

Vəilla [yoxsa] aləmşümul [bütün dün-
yan ǝhatǝ edǝn] müharibə müşkülatı 
nəticəsi olaraq meydana gəlmiş olan bu 
inqilabn təsiri aləmşümul deyildir. İstib-

Çǝrşǝnbǝ, 12 mart 1919-cu il, nömrǝ 135

Gündǝlik siyasi, ictimai, ǝdǝbi, iqtisadi türk qǝzetǝsidir 
İkinci sǝneyi-dǝvamiyyǝsi. Çaharşǝnbǝ, 9 cǝmadiyǝlaxir sǝnǝ 1337. 12 mart sǝnǝ 1919. 

 

Türk vǝ islamlğa müd mǝqalǝlǝrǝ sǝhifǝlǝrimiz açqdr. Dǝrc olunmayan övraq iadǝ edilmǝz. Dǝrc edilǝn 
mǝqalatın mükafatın idarǝ tǝyin edir. Mǝhǝlli-idarǝ: Bak, Vorontsovski vǝ Qubernski küçǝlǝrin küncündǝ 4 

nömrǝli evdǝ “Azǝrbaycan” idarǝsi. Telefon nömrǝ 39-60. Tǝk nüsxǝsi 80 qǝpik.  
 

Abunǝ şǝraiti: Bak üçün 1 aylğ 18 rublǝ, 2 aylğ 32 rublǝ, 3 aylğ 45 rublǝ. Qeyri şǝhǝrlǝr üçün 1 aylğ 20 
rublǝ, 2 aylğ 35 rublǝ, 3 aylğ 50 rublǝdir. Elan atı: sǝtri 3 rublǝ. Kǝrratla gedǝn elanlar üçün güzǝşt edilir.    
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dad yxmaq cahan tarixində yeni bir 
hadisə ədd edilməz. Tarix uzunu bir çox 
istibdadlar yxldğ məşhurdur. Sosializm 
krinin rəvac və intişarna [yaylmasna] 
və bu yoldak nəzəriyyatın həyata tətbiq 
edilməsi işinə gəlincə, rus inqilabi-kəbiri 
bununla dəxi aləmi-bəşəriyyəti heyran 
edə bilməz. Çünki sosializm krini mey-
dana atan rus inqilab deyildir. Sosializm 
bəşəriyyət əfrad[nn] [fǝrdlǝrinin] krini 
rus inqilabndan əvvəl olaraq məşğul 
etmədə idi və halən [indi dǝ] etmədədir. 
Rus inqilab yeni olaraq meydana calibi-
diqqət [diqqǝtǝlayiq] bir şey çxardsa, o 
da bolşeviklikdir. Lakin bolşevikliyin 
ideyas dəxi sosializmdən çxan bir kir 
olaraq ruslara məxsus olmayb, ruslara 
məxsus olan cəhəti yalnz bir ad və bir 
də bu krin Rusiya həyatına qismən 
tətbiqi keyyyətidir.  

Fəqət rus bolşevikliyi nəinki bəşəriy-
yəti, hətta Rusiya torpağnda yaşayan 
millətləri belə sevindirmədi. Biləks [ǝk-
sinǝ], bir çox cəhətdən ikrah edib [nifrǝt 
etdirib] bu kirdən üz döndərtdi. Əgər 
din və millət ayrlğn aradan götürmək 
istəyən rus bolşevikliyi meydana “sinif” 
ayrlğ salb da insanlar iki müxasim 
[düşmǝn] hissəyə bölməsə və yalnz 
şəxsin, kim olur-olsun, hər bir süni qeyd 
[zǝncir] və əsarətdən qurtulub da tam 
mənas ilə hürr və azad olmasna çalş-
sayd, o, ümum bəşəriyyətcə təqdir edi-
ləcək bir inqilab kimi tələqqi [qǝbul] 
oluna bilərdi. Vəilla “burjuy”luğu öldür-
mək əvəzində “burjuy” adlandrdğ 
minlərcə bəşəriyyət əfradn divanəvar 
[dǝlicǝ] bir vəhşiliklə öldürən bolşeviklik, 
kənardan baxanlarn ancaq istikrahn 
mövcib ola bilər [ikrahna sǝbǝb ola bilǝr]…  

Pəs [demǝli], Rus İnqilabi-Kəbiri aləm-
şümul bir mənan haiz ola [daşya] bilmə-
di və yalnz bir istibdad yxmaq şərən- 
cə nami-xeyr ilə [yaxş adla] yad olunub 
bayram edilə bilər.  

Amma... əgər rus inqilabn törə-
dənlər bu inqilaba bəşəri bir əhəmiyyət 
vermək istəsəydilər, verə bilərdilər və 
verməyə də əllərində böyük bir vəsilə 
[imkan] var idi.  

Cahanşümul müharibə bədayətində 
[ǝvvǝlindǝ] çaylarca axan insan qannn 
bəşəriyyət vicdanna toxunan sui-təsirini 
[mǝn tǝsirini] azaltmaq və insanlar öz 
tərəərinə cəlb etmək istəmiş olan mü-
harib [savaşan] dövlətlər: “Biz bu mühari-
bəni əsir millətlərin azadlq və istixlas 
[qurtuluşu] üçün açmşq” – deyə mey-
dana bu kimi dilrib [könül aldadan] bir 
şüar atdlar.  

Bu şüar, lhəqiqə [doğrudan da], əsir 
olan millətləri dərin bir sevinclə mütə-
əssir qld. Əsarətdən bilaxirə azad ol-
maq arzusu, əsarət zülmətinin təzyiqi 
altında sönmüş olan ümidləri təkrar işq-
landrd. Bir şəxsi qul halnda saxlamaq 
kimi rəzalət və zəlalətdən qurtulmuş 
olan bəşəriyyət, bu aləmşümul müha-
ribə bə’dində [sonrasnda] bir milləti digər 
bir millətə qul və əsir etmək şərəfsiz-
liyindən dəxi xilas olacaq deyə hər əsir 
millətə ruh verən bu şüar, rus inqilabnn 
ruhu olub da istibdad yxldqdan sonra 
rus imperializmi qurban olan millətlər 
tamamilə azad edilmiş olsa idi, o halda 
bu inqilab istibdad yxmaq şərəndən 
başqa bir də əsir millətləri azad etmək 
kimi cahannümun [qlobal] bir təsir bəxş 
edib “Daha bir millət digər bir millət 
üzərində ağa və sahib olmaz” krini 

bütün aləmə nəşr ilə [yaymaqla] ümum 
cahanda əsir halnda yaşayan millətlərin 
istixlasna böyük bir yol açmaq izzəti ilə 
şayani-təzim və layiqi-ehtiram sanlan 
cahani bir inqilabi-kəbir olard.  

Millətləri azad etmək krinin nə qə-
dər haizi-əhəmiyyət [ǝhǝmiyyǝt daşyan] 
bir ideya olduğunu bolşeviklər rəisi Le-
nin dəxi iqrar [qǝbul, tǝsdiq] edirmiş ki, 
aləmi-islama müraciətən bir intibahna-
mə buraxb “Sizləri imperializm əsarətin-
dən azad edəcəyik” – deyə müsəlman- 
larn təvəccöhünü qazanmaq istəmişdi.  

Əgər Lenin öz sözünə əməl edib də 
Rusiyadak millətləri azad etmək kimi 
məqduru olan əmri [gücü çatan bir işi] 
yerinə yetirsəydi, bolşevikliyə böyük bir 
xidmət göstərmiş olard. Halbuki azadlq 
əvəzinə nə gördük? Azad olmağa cürət 
etmiş olan millətlərin bolşevik qoşunlar 
tərəndən qətliam edilməsini gördük... 
Və bu qətliam hans millətlər üzərində 
icra edildi? O millətlər üzərində ki, impe-
rializm əsarətinin ən ağr bənd və zən-
cirləri altında inildəməklə hamdan əvvəl 
azad olmağa möhtac və layiq idilər.  

O millətlərin bir çoxu “Yanğdan çx-
dm, yalova düşdüm” müfadnca [mǝna-
sna uyğun olaraq], Nikolay istibdad 
zülmündən xilas edilib də bolşevizm əsa-
rəti altına düşməklə, indi də bu əsirliyin 
qurban mənzələsində [yerindǝ] ac və 
ağr bir ömür sürməkdədirlər... 

Türküstan, İdilboyu [Volqaboyu] və 
Krm müsəlmanlarnn təkrar əsarət al-
tında qalmalarna acnmaq və yanmaqla 
bərabər, sevinirik ki, biz Azərbaycan türk-
ləri qəhrəman Osmanl türk qardaşlar-
mzn imdadi-bəradəranəsi [qardaş kömǝ- 
yi] ilə bizi əsirlik təzyiqi altında məhv 

etmək istəyən rus inqilabçlarnn müxa-
li-insaniyyət olan bu arzusuna qarş 
qiyam edib qanlar tökdük, canlar qurban 
etdik, xanimanlar yandrdq da bilaxirə 
[axrda] əsarətdən qurtulduq. Lakin bu 
əsir saxlamaq hrs [hǝrisliyi] nə qədər 
“şirin” bir ehtirasat qəbilindən imiş ki, bu 
ehtirasat mərəzinə mübtəla olan güruh-
lar hər bir növ ilə dami-təzvirlər [hiylǝ 
tǝlǝlǝri] qurub bizi təkrar əsir etmək hə-
vəsilə dörd tərəmizdə dolanrlar.  

Lakin səyləri bicadr [ǝbǝsdir]. Dami-
təzvirin nə yerlərdə gizlədilmiş olduğunu 
görən gözümüz və hiylə kəməndinin ip-
lərini qracaq qollarmz olduğu kimi, de-
mokratizm, sosializm kirlərinin də mə- 
nasn anlayacaq başmz vardr. Bugünkü 
arzumuz xarici əsarətdən qurtarmaqdr. 
Vətənimizin daxili tərzi-idarəsini təyin və 
təşkil etmək isə öz xüsusi işimizdir. İstə-
rik bolşevik idarəsi qurarq, istərik men-
şevik olarq. Qərəz özümüz bilərik, millə- 
timiz öz səlahna [mǝslǝhǝtinǝ] baxar və 
ümum millət əfradnn mənafeyini nəzə-
rə alb hürr və azad olaraq demokratik 
bir dövlət əmələ gətirər. Arzuyi-yega-
nəmiz, təkrar edirik ki, özgələrin əsiri və 
qulu olmamaqdr. Vəssalam!   

 
Hacbəyli Üzeyir 

 
 

 
HÜRRİYYƏT BAYRAMI 

 
Bugün martın 12-si böyük inqilabn 

ikinci səneyi-dövriyyəsidir. 
1917 sənəsinin yanvar və fevral ay-

larnda rus istibdad tüğyan edərək işsiz, 
ac fəhlələrin “ya iş, ya çörək” verilməsi 
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haqndak tələbinə qarş kar və kor qa-
laraq, eyni zamanda demokratiya üzə-
rinə sxntısn gündən-günə şiddətlən- 
dirərək nəhayət bir dərəcəyə gəldi ki, 
martın 10-unda (təzə qayda) xalq nüma-
yəndəliyi olan Dövlǝt Dumasn qoğdu 
və çörək istəyən ac fəhlələrə damlardan 
pulemyot atış ilə cavab verdi. Bu əmr 
nəhayət xalq həyəcann, demokratiya 
qəzəbini artıraraq “qəhr olsun qara istib-
dad” deyə qələmlər, dillər, kirləri bağ-
lamş olan qara zǝnciri qrdlar. Proto- 
popov hökumətini yxaraq Dövlət Du-
mas əzasndan [üzvlǝrindǝn] bir komitə 
təşkili ilə ayaq altına salnmş hüquq ye-
nə xalqa qaytarld.  

Çar Nikolay özü və oğlu tərəndən 
tac-taxtından əl çəkib veliki knyaz [böyük 
knyaz] Mixail Aleksandroviçə vermək is-
tədi, fəqət o dəxi xalqn hüququnu xalqa 
tapşrmaq üzrə padşahlqdan Məclisi-
Müəssisan dəvətinədək vaz keçməyə 
məcbur oldu.  

Nəhayət knyaz [Georgi Yevgenyeviç] 
Lvov başda olmaq üzrə əksəriyyən ka-
detlərdən ibarət bir müvvəqqət höku-
mət təşkil edildi. Lakin bu hökumət dəxi 
çox ömür sürə bilməzdi. Zira Nikolay 
hökuməti ilə onun arasnda fərq çox az 
idi. Zatən Nikolay hökuməti həmişə ca-
hangirlik [imperializm] siyasətində bu r-
qəyə və bu adamlara istinad edirdi.  

Camaat isə cahangirlik, militarizm si-
yasətini rusluq, qeyri-rusluq şüarn, 
ruslaşdrma politikasn bir daha görmək 
belə istəməyirdi. Artıq “millətlərin təyi-
ni-müqəddərat hüququ” şüar meydana 
çxmşd. O idi ki, Lvov-Quçkov-Milyukov 
kabinəsi də tez zamanda süqut etdi. İş 
başna o vaxtın kiçik tanrs olan Kerenski 

başda olmaq üzrə müxtəlit [qarrşq] hö-
kumət keçdi.  

Bu Kabinə dərhal hərbi dayandrma-
maq bəs deyil, bir də hücum əmri ver-
məklə özünə edam əmri yazd. Fəqət bu 
əmrə əməl edəcək güclü bir qüvvə yox 
idi. İyulun 3-5-də Petroqrad çxş gös-
tərdi ki, hələ bolşeviklər dəxi o qədər 
güclü deyildirlər. Bu surətlə Kerenski, 
kompaniyas ilə iş başnda qald fəqət 
hücum xətasna bir səhv dəxi əlavə etdi:  

İnqilabn böyük şüar olan təyini-mü-
qəddərat hüququnu millətlərə vermək 
istəmədi.  

Buras artıq Rusiyada yaşayan xrda 
millətləri öyrətdi ki, Petroqraddan on-
lara kömək yoxdur. Özləri özlərinə çarə 
qlmaldrlar. Bunu etiraf edən məhkum 
millətlər ilk qədəmdə Kiyev ǝdəmi-
mərkəziyyətçilər qurultayn dəvətlə öz 
xahiş və qüvvələrini nümayiş etdirdilər 
və Petroqrada bildirdilər ki, artıq baş-
larna cilov vurulmağa izin verməyəcək-
lərdir.  

Eyni zamanda bolşeviklər dəxi müha-
ribədən yorulmuş əsgərləri evlərinə bu-
raxmaq və fəhlələri “behiştə aparmaq” 
kimi vədlərlə öz tərənə çəkərək qüvvət 
kəsb etdilər [qazandlar] və nəhayət 
1917-inci il oktyabrnn 26-snda yeni bir 
inqilab qaldraraq, Kerenski Hökumətini 
iş başndan düşürərək işləri öz əllərinə 
aldlar.  

O vaxtdan bir qədər keçib təqribən 
1918 sənəsi ibtidalarnda [ǝvvǝllǝrindǝ] 
nəhayət Rusiya ilə ətraf arasnda müna-
sibat tamamilə kəsildi. Rusiya qeyri-təbii 
bir surətdə istibdad zənciri ilə bağlanmş 
olan təbii parçalara ayrld. Əzcümlə [o 
cümlǝdǝn], Zaqafqaziya aprelin 9-unda 

özünü Rusiyadan ayrlmş elan etdi. Bun-
dan sonra nəhayət Zaqafqaziya millətləri 
hər biri öz müqəddəratın öz əlinə almaq 
yolu ilə daha da ilərləyərək elani-istiqlal 
etdilər. O cümlədən, sevgili vətənimiz 
Azərbaycan dəxi 28 May tarixində müs-
təqil cümhuriyyət elan edildi.  

Bizim başmz burada məhəlli [yerli] 
və milli məsələlərimizlə qarşmş ikən, 
demokratiyann birinci zərbəsindən gu-
şə-bucağa çəkilmiş olan Rusiya əks-in-
qilabçlar yavaş-yavaş baş qaldrmağa 
başlayaraq ötədə-bəridə padşah tərəf-
darlar təşkilatı əmələ gələrək Rusiyan 
təcdid [bǝrpa] uğrunda çalşmağa iqdam 
etdilər [başladlar]. Hazrda bu qüvvənin 
ən böyüyü şərqdən Rusiyaya hücum 
edən Kolçak və şimaldan Qafqaziyan, 
Dağstan sxşdran Denikin təcavüzkar 
və qəsbkarlardr ki, millətlərin müstəqil 
və azad yaşamasn istəməyərək, təzə-
dən onlarn boynuna əsirlik zənciri vur-
maq istəyirlər. 

Fəqət keçmiş ola:  
“Bir şǝm’ ki haqdan yana, hec bad ilə 

sönməz.”  
Azad millətlər bir daha istibdad bo-

yunduruğuna baş əyməzlər. Hürriyyət-
pərvər millətlərin istiqlaln heç bir 
əks-inqilab yeli əllərindən qopara bil-
məz.  

Bu gün Rusiya inqilabnn ikinci sə-
neyi-dövriyyəsini bayram edərək deyə-
lim ki:  

Yaşasn Hürriyyət!  
Qəhr olsun onu öldürmək istəyən qa-

ra qüvvələr!  
Var olsun Denikin qabağna çxan mü-

barizlər!  
X. İ. 

AZƏRBAYCAN  
MƏCLİSİ-MƏBUSANINDA 

 
Denikinin Dağstana hücumu məsə-

ləsi 
Məclisi-Məbusann 6 mart tarixli ic-

lasnda Denikin qoşununun Dağstan 
üzərinə hücumu münasibətilə Parla-
manda növbədən xaric müzakirat vaqe 
olaraq Rəisi-vükəla [Baş nazir] və fraksiya 
rəisləri Hökumət, Parlaman və rqə-
lərimizin [partiyalarmzn] bu məsələyə 
nə nəzərlə baxdqlar və nə təsəvvürdə 
olduqlar haqqnda nitqlər irad etmiş-
lərdi [söylǝmişlǝrdi]. Qəzetəmizin srağa-
günkü nömrəsində bu münasibətlə Da- 
ğstan siyasi nümayəndəsinin Hökuməti- 
mizə məktubu və Hökumətimizin Tom-
sona notasn dərc etmişdik. Şimdi hə-
man gün Parlamanda söylənmiş olan 
nitqlərin məzmununu qarelərimizə [oxu-
cularmza] təqdim ediriz. 

Xan Xoyski - (Baş vəzir) Möhtərəm 
məbuslar! Mən özümü borclu bilirəm 
son zaman vüqu bulan hadisat haqqnda 
sizə bir qədər məlumat verəyim. 

Bir neçə gün bundan qabaq, necə ki, 
eşitmişsiniz, hammza yaxn və dost və 
həmdin olan Dağstan Cümhuriyyəti 
üzərinə Könüllü ordu qoşunu yürüş edib, 
yerlərini istila və hökumətinə təklif edir 
ki, özünü ləğv etsin, Dağstan qoşunlarn 
buraxsn, özləri də cəbrən əhalidən əs-
gər yğmağa başlayrlar. Biz bu sözləri 
eşidən kimi onlarn sərlərindən məlu-
mat istədik – ǝhvalat nə yolda və hö-
kumət nə kirdədir? Dün Dağstan Hö- 
kuməti səri tərəndən Azərbaycan Xa-
riciyyə Nəzarətinə bu barədə bir kağz 
gəlmişdir. Bu kağzdan anlaşlr ki, doğ-
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rudan da böylə şeylər olmuşdur. (Kağzn 
məzmunu srağagünkü qəzetəmizdə 
vard.) Aşkardr ki, bu kağz gələndən 
sonra bizim Hökumət və Parlaman və 
bütün Azərbaycan camaatı bir kirdədir 
ki, dağstanllara böylə zülm olan halda 
biz sakit otura bilməriz. O şey ki, əli-
mizdədir ediriz; o tədbirlər ki, lazmdr 
görəcəyiz. İmdi Hökumət özünü borclu 
bildi bu xüsusda Müttəqlər nümayən-
dəsi general Tomsona Azərbaycan Höku-
mətinin nöqteyi-nəzərini bildirsin. Hö- 
kumətimizin protestosunu elam olmaq 
[bildirmək] üzrə bu gün Tomsona bu məz-
munda bir kağz yazdm. (Notann da 
tərcüməsi “Azərbaycan” qəzetəsinin sra-
ğagünkü nömrəsində vard.) 

Hökumət özünü borclu bildi, bu xü-
susda sizə məlumat versin. Biz var qüv-
vəmizlə Şimali Qafqaziya Hökumətinə 
kömək etməliyiz. Siz bilirsiniz ki, Könüllü 
ordunun əsl simas imdi açlr. Əvvəlcə 
onlarn hərəkəti bir balaca Gürcüstanda 
oldu. Azərbaycan dairəsindən biz onlar 
çxarmşq. Şimali Qafqaziyada olan 
Könüllü ordunun kri yalnz bolşeviklərlə 
mübarizə deyil, onlarn mübarizəsi cəmi 
xrda millətlərlədir və istəyirlər ki, xrda 
millətlərin ixtiyaratın yox edib tapda-
lasnlar. Bu barədə bir millət o birinin 
ixtiyarnn əlindən alnmasna aşkardr ki, 
bitərəf baxa bilməz. Aşkardr ki, Dağstan 
Hökumətinə dəyən zərbə bizə dəymiş 
kimidir. Mən bizim Hökumət və Parla-
manmzn Dağstan Hökumətinə kömək 
edəcəyini onlarn sərinə xəbər verdim. 
Azərbaycann nə Hökuməti və nə də Par-
laman qoymayacaqdr onlarn hüququ 
tapdalansn. Var qüvvəmizlə onlara kö-
mək edəcəyiz. (Gurultulu alqş) 

(Məbuslar ayağa qalxaraq Dağstan 
səri lojasna təvəccöhən [dönǝrǝk] şid-
dətli bir surətdə səri alqşlayrlar. Sər 
əfəndi ayağa qalxr, alqş daha da şid-
dətlənir. Sər baş əyərək təşəkkür edir, 
yenə gurultu qopur.) 

Məhəmməd Əmin Rəsulzadə - 
(Müsavat) Həzərat! Denikin ordusunun 
qara təhlükəsi qarşsnda ilk zərbəni ye-
məkdə olan şimali qafqaziyal qardaş-
larmz ilə daima bərabər olaraq hüquq 
və istiqlalmz müdaə edəcəyimizi bu-
rada yüksək səslə bütün aləmə söylə-
məyə ehtiyac yoxdur. Çünki bu o qədər 
aydn və aşkar bir məsələdir ki, Azərbaycan 
Məclisi-Məbusannn, bu böyük Məcli-
sin, Hökumətin düşündüyündən başqa 
cür düşündüyünü təsəvvür etmək müm-
kün deyildir. Bütün Məclisi-Məbusan 
fraksiyalar bu kürsüdən, şimaldan gə-
ləcək bir qorxu qarşsna ciddiyyətlə 
çxaraq müqabilədə bulunacaqlarn öz 
bəyannamələrində söyləmişlərdi. Zatən 
qara bir qüvvənin gələcəyini biz həmişə 
mümkünatdan ədd [hesab] edirdik. O 
qüvvə də mütləqa şimaldan gələcəkdi. 
Bu təhlükəyə qarş hökumətimizin gör-
düyü tədbirlər və dağstanl qardaşla-
rmza yar və müin [köməkçi, havadar] 
olmaq təşəbbüsü rqələrin bəyannamə-
lərində göstərilmiş və bəyannamələrin 
əsasn təşkil etmişdir. Biz bilirdik ki, 
düşmən ordusu “qəlyanaltı”sn Dağs-
tanda eyləsə, “nahar”n Bakda yeyə-
cəkdir. Ona görə bütün millət və Məclis 
bir təni-vahid [vahid bir bədən] kimi var 
qüvvəsilə çalşb bu qara qüvvə qar-
şsnda dayanmaldr. Və dağstanl qar-
daşlarmza deməliyiz ki: buraxmayn o 
qara qüvvəni, qoymayn o istibdad gəl-

sin. Müharibə edin, biz də sizinlə varq. 
Onlar nə simaya girəcəklər girsinlər, biz 
öz hüquq və istiqlalmz müdaə edə-
cəyiz. Biz əvvəldən bilirdik təhlükələr 
gələcəklərdir və bu təhlükə şimaldan 
gələcəkdir. İştə o təhlükə gəlir. Bu qüvvə 
əsl simasn açmayrsa da, lakin Soçi 
tərəndən Gürcüstana, bu tərəfdən də 
Şimali Qafqaziyaya hücum edib, oradan 
da bizi boğmağa gəlmək istəyənlərin və 
daxildə də binamzn altına bomba 
qoyub patlatmaq istəyənlərin kim ol-
duqlarn biz yaxş tanyrz. Onlar həman 
əski çarizmin müməssili [nümayǝndǝsi], 
bu qüvvə əski çarizm qüvvəsidir. Bunlar 
bu gün bolşeviklərlə mübarizə edirlərsə 
dǝ, məhz millətlərə istiqlal kimi haqq və 
hüquq vermiş olduqlar üçün edirlər. 
Məzkur [deyilǝn] qara qüvvənin çxş in-
qilab və hürriyyət əsaslar əleyhinədir. 
Zira onlar – bu əks-inqilab qüvvətləri, 
artıq məhkum olmaq istəməyən sabiq 
məhkum millətləri yenidən zənciri-əsa-
rət altına alb məhkum etmək istəyirlər. 
Bu bir əks-inqilab qüvvəsidir. Qafqaziya 
cümhuriyyətləri – Azərbaycan da onlar 
daxilində olaraq – böylə əks-inqilab 
qüvvətlərinə tabe olmaq istəməzlər. Ona 
qarş çxb bütün varlqlar ilə mübarizə 
edər, yaxn gəlməyə qoymaz, deyərlər ki: 
Qəhr olsun üzərimizə gələn qara qüvvət! 
Yaşasn Dağstan! (Şiddətli alqş) 

Əhməd Cövdət - (Sosialist) Mötərəm 
məbuslar! Rusiya inqilabnn nəticəsi bu 
idi ki, Rusiya daxilində yaşayan bütün 
xrda millətlər öz müqəddəratın həll et-
mək ixtiyarna malik olsunlar. İnqilab 
vüquu [baş vermǝsi] ilə çarizm istibdad 
kökündən vuruldu. Bütün millətlərin ix-
tiyarat və hüququ özünə verildi. Nəinki 

rus milləti çarizmin zülmündən qurtard, 
hətta bütün millətləri – ki şimdiyə qədər 
nə olduqlarn bilmirdilər – onlar da 
zülmdən qurtard. Rus demokratiyas 
[xalq] bütün digər millətlər demokra-
tiyas ilə bərabər xrda millətlərin hüquq 
və ixtiyaratınn özünə verilməsinə qol 
çəkdi. Demokratiya, hər millət öz mü-
qəddəratına hakimdir, dediyi halda gu-
şədə-bucaqda bulunan bəzi əks-inqi- 
labçlar – ki onlar ham hüququ ayaq 
altına almaq və ixtiyarat və sairəni ta-
nmamaq istəyirlərdi – hǝmin bu qara 
qüvvələr yavaş-yavaş güc tapb yğl-
mağa və qeyri xrda qüvvətləri güclə 
özlərinə tabe qlaraq çarizm əsasn 
möhkəmləşdirməyə başladlar. O cümlə-
dən kolçaklar, denikinlər və qeyrilərinin 
idarələri altında bu qara qüvvələr azad 
xrda millətlərin üzərinə yürüyərək in-
qilabn bəxş etdiyi hüququ təkrar qəsbə 
başladlar. Xüsusən o tərəərdə ki, qüv-
vətlər xrda-xrda, biri-birindən ayr və 
gücsüzdürlər vǝ bugünkü gündə Rusiya-
dan gücsüz görünürlər. Rusiyada qüvvə 
çox olduğu üçün bu Könüllülər dişlərini 
orada snaya bilməyib üzlərini Qafqa-
ziyada Dağstana, Azərbaycana və qeyri 
xrda millətlərə çevirirlər. Buralara hakim 
olaraq öz qüvvələrini artırmaq istəyirlər. 
Rusiya demokratiyas ilə çarpşmaq üçün 
onlar müsaid bir zəmin olmaq üzrə Ba-
kn intixab etmişlərdir [seçmişlǝrdir]. 
Onlar nə qədər şimdiki halda Gürcüs-
tana və Şimali Qafqaziyaya hücum edə 
gəlməkdə isələr də, əsl məqsədləri Ba-
kdr. Bu qara qüvvə ilə çarpşmaq yalnz 
Dağstan ya Gürcüstann vəzifəsi deyildir. 
Çünki bu gün Dağstan hüduduna gələn 
yarn Bakya gələcək və Bakya gələn 
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qüvvə yarn Tiisi də istila etmək is-
təyəcəkdir. Binaənileyh [ona görǝ], bu 
təhlükə ümum Zaqafqaziya təhlükəsi və 
millətlərin haqq və hürriyyətini təhdid 
edən bir təhlükədir ki, bunun qabağn 
bütün Qafqaziya millətləri və camaatı bir 
vücud kimi ittihad etməklə [birlǝşmǝklǝ] 
saxlamaldrlar. Bu barədə Hökumətin 
verdiyi notaya bütün varlğmzla tərəf-
darz. Ancaq bunlara qarş yalnz nota ilə 
çxmaq kifayət etməz. Bu qara qüv-
vələrlə mübarizə məsələsi, təkrar edi-
rəm, yalnz inquş arvadlar öhdəsinə 
buraxlmayaraq, böylə mühüm bir vəzifə 
qarşsnda qətiyyən Zaqafqaziya millət-
lərinin birləşərək əlbirliyi ilə və ciddiy-
yətlə çarpşmas lazmdr. Bunun üçün də 
biz öz tərəmizdən Azərbaycana və Gür-
cüstana təklif ediriz qəti və şiddətli təd-
birlər görməyə əcələ etsinlər. (Bir səs: 
Ermənistan da) Bir də general Prjevalski 
öz atryad [dǝstǝsi] ilə mühitimizdən çə-
kilib getdiyi halda, yenə o qara qüvvə-
dən məmləkətimizdə bir çoxlar möv- 
cuddur. O cümlədən, onlarn nümayən-
dəsi Erdeli və sairədir ki, əlan [indi] bu-
radadrlar. Onlarn barəsində Hökumə- 
timiz qəti tədbirlər görüb həbs etməlidir. 
(Ümumi alqş) O kirli adamlar daha da 
varsa, gərək onlar da məmləkətimizdən 
çxarlsnlar. Bir də məlumunuzdur ki, 
qəzetələrin yazdğna görə, Dağstanda 
bəzi köhnə çinovniklər Denikinə lazm 
olan məlumatı verib onun Dağstana 
gəlməsinə müavinət göstərmişlərdir. O 
çinovniklərin misal bizim paytaxtımzda 
da var. Ona görə öylə çinovniklərin bu-
radan rədd edilmələri lazmdr. (Alqş) Bu 
kimi adamlar Gürcüstanda da mövcud 
idilər. Amma gürcülər böylə həriərə 

qarş bizdən daha qəti və şiddətli təd-
birlər görərək onlar öz aralarndan rədd 
etmişlərdir. (Səslər: Doğrudur) Bizim də 
o surətlə hərəkət etməyimiz lazmdr. 

Bundan başqa, bu qara qüvvələrə 
kömək edənlər dəxi vardr. O özü-öz-
lüyündən gələn qüvvət deyildir. Xaric-
dən onlara qətiyyən kömək verirlər. Bu 
da Müttəqlər komandanlğ özüdür. O 
kömək verir, qüvvə də hərəkət edir. Müt-
təqlər müharibədən qabaq və müha-
ribə əsnasnda deyirlərdi ki, bu ümumi 
müharibə azadlq müharibəsi və xrda 
millətlərin ixtiyaratı üçündür. Böylə 
söylənildiyi halda, xrda millətlərin haqq 
və ixtiyarn qəsb edən həmin qara 
qüvvələrə kömək edən yenə Müttəqlər 
komandanlğdr. Əgər Müttəqlərin kö-
məyi olmasa o qüvvə cəsarət edib üs-
tümüzə gəlməz. Hal-hazrda həman qara 
qüvvə bütün varlğ ilə xrda millətlərin 
ixtiyarn qəsbə qalxşmşdr. Biz Müt-
təqlər komandanlğndan qəti surətdə 
tələb etməliyiz ki, siz onlara kömək 
edirsiniz, binaənileyh onlarn bu hərə-
kətlərində siz məsulsunuz. Əgər siz hə-
qiqətən xrda millətlərin ixtiyaratı tə- 
rəfdar isəniz, bu gün hüququ qəsb edi-
lən millətlərə kömək ediniz və qara qüv- 
vəyə əmr veriniz buradan rədd olsunlar. 
Yoxsa bu gün Dağstan çiynəyən [tap-
dalayan] qüvvə yarn sras ilə Azərbay-
can və Gürcüstan da çiynəyəcəkdir. 
Əmin olunuz ki, təcavüz əsl Müttəq-
lərdəndir. 

Qarabəyov - (İttihad) Həzərat! Üç ay 
bundan əvvəl həmin bu minbərdən 
bütün rqələrin dedikləri bu idi ki, Azər-
baycan və bütün Qafqaziya millətləri is-
tiqlaln son qətrə qanmza qədər mü- 

daə edəcəyiz. Dağstan Hökuməti də 
Qafqaziyada təşəkkül etmiş müstəqil 
dövlətlərin biridir. Şimdi görürüz o 
adamlar ki, özlərinə Rusiya sahibi de-
yirlər, Dağstann hürriyyətini dağtmaq 
istəyirlər və Dağstan bu yolda yalnz 
qalmşdr. Və halonki [halbuki] yayda bi-
zim üzərimizə düşmən gələndə dağs-
tanllar çaxmaql tüfənglə bizim kömə- 
yimizə gəldilər. Bu qardaşlq hissi bizi 
vadar edir əlimizdə silah olaraq onlarn 
köməyinə gedək. Onlarn müharibəsi bi-
zim müharibəmizdir. Biz burada söz ilə 
deyil, feilən onlarn müharibəsinə şərik 
olmalyz. Onlar Qafqaziyann müqəddi-
mül-ceyşidirlər [öncül qüvvǝsidirlər, avan-
qarddrlar]. Onlarn qələbəsi bizim qə- 
ləbəmizdir. Ona görə hökumətin ittixaz 
etdiyi [gördüyü] tədbirləri alqşlarz və 
daha da şiddətli tədbirlər ittixazn r-
qəmiz tərəndən təklif edəriz. (Sağdan 
alqş) 

Bəhram bəy Axundov - (Bitərəf) 
Möhtərəm məbuslar! Qabaqk natiqlə-
rin dediklərini eşitdiniz, ələlxüsus Əh-
məd bəy Pepinovun. Mən də bunlarn 
dediklərinə şərik olmaqla bərabər, Kö-
nüllü ordu haqqnda bir neçə söz demək 
istərdim. Denikin[in] ətrafına toplanan-
lar kimlərdir? Lyaxov kimdir? Lyaxov 
həman adamdr ki, neçə il bundan əvvəl 
İran inqilab əleyhinə qalxb İran de-
mokratiyasn əzdi. Böyük alimlərdən 
müctəhid Məlikül-Mütəkəllimini asdrd. 
İmdi Lyaxov və onun kimi generallar 
Denikin[in] ətrafına yğlmşlardr. Həmin 
Lyaxov əvvəl krində tutub ki, Badku-
bəyə gəlib bizim demokratiya və hürriy-
yətpərvər üləmamz da [alimlərimizi də] 
parçalasn. Ona görə bitərəər namn-

dan [adndan] keçən natiqlərin dediklə-
rini müdaə edərək təklif edirəm ki, bizə 
yaxn olan Dağstan Hökumətinə axr 
qanmza qədər kömək edib canmz da 
onlara fəda edək. (Alqş) 

Yusif Əhmədov - (Tacirlər nümayən-
dəsi) Möhtərəm məbuslar! Məncə böylə 
məsələlər ki, indi eşitdiniz, həmişə inqi-
labdan sonra olar. İnqilab öylə bir şeydir 
ki, ondan sonra böylə çxşlar təbiidir. Bir 
məmləkətdə ki, inqilab oldu, orada yaşa-
yan cəmi camaat bir rəydə ola bilməz. 
Ən şədidləri [şiddǝtlilǝri, qǝddarlar] oldu-
ğu kimi, rəhmlisi də olar. Bunun bir ça-
rəsi var. Olmasn Denikin, Lyaxov, olsun 
İvanov və qeyrə. O qara qüvvələr Bakda, 
Gəncədə, Şamaxda, hər yerdə, hətta 
Avropada da var. Lakin avropallar də-
qiqdirlər. Hər bir qorxunu vüquundan 
[baş vermǝmişdǝn] qabaq bilib çarəsini 
edirlər. Üç gün əvvəlki hadisə buna bir 
dəlildir. Onlar özbaşlarna getmədilər. 
Qara qüvvə var. Şimdi düşünməlidir, nə 
yapmaq ki, bu iş qorxusuz, qan tökmək-
sizin bərtərəf olsun [aradan qaldrlsn]. 
Nə təhər etmək ki, qan tökülmədən işlər 
yaxşlaşsn? Necə ki, Müttəqlər hal-ha-
zrda cəmi Avropaya hakimdirlər və haq-
lar da varmş. Görünür ki, bu qüvvə it- 
tihaddan [birlikdən] hasil olmuşdur. De-
məli, müttəq qüvvə lazmdr. Öylə itti-
faq qarşsnda, əmin olunuz ki, qara 
qüvvə bərtərəf olar. Bu saat bu qara 
bəlann dəf’i üçün bütün Qafqaziya mil-
lətləri bilafərq [fǝrq qoymadan] – erməni, 
gürcü, azəri türklər və sairləri lazmdr it-
tifaq etsinlər. Əqidəm budur ki, nə qədər 
Qafqaziyadak cümhuriyyətlər bir olma-
salar, nifaqlar olsa, bu qara qüvvələrin 
təcavüzü olacaqdr. Əvvəl evin içini 
düzəltmək lazmdr. Əgər bu olmasa, 
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qara qüvvələr daha da güclənib gə-
ləcəklərdir. Denikin qorxulu deyildir. Hət-
ta bir məmləkət üçün beş məmləkət də 
qorxulu olmaz, əgər o məmləkət içində 
birlik ola. Yeganə bir çarə varsa, o da 
ittifaqdr. Doğrudan da o bəlalar nə sə-
bəbdəndir? Bizim biri-birimizlə anlaşa 
bilmədiyimizdən. Bu mülahizələrlə dörd 
müstəqil hökumət yaxnlaşsn, hərgah 
Denikin bu dörd hökumətin birləşdiyini 
görsə, cürət edib gəlməz, deyər ki, şimdi 
onlara güc çatmaz, getmək nahaqdr. 
Hal-hazrda bizim üzərimizdə hakim bir 
millət var. Onlarla bir yerdə iş görməliyiz. 
Necə ki, şimdiyə qədər müraciət edirdik, 
şimdi də deməliyiz ki, bu vaxtədək nə 
olmuşsa bizim səhvimizdən idi, bundan 
sonra hər nə olsa sizin öhdənizədir. O 
Şimali Qafqaziya camaatı ki, Denikin 
qüvvəsini öz torpağna buraxb, öylə 
güman ediblər ki, qabaqca onlara verilən 
söz doğrudur. Onlar Şimali Qafqaziyaya 
müraciət etdikdə qüvvələri yox idi. Varsa 
da az və əhəmiyyətsiz idi. Fəqət böylə intri-
qalar, vədlərlə Dağstanda özünə bir qə-
dər qüvvə tədarük etdi. İmdi Dağstan 
Hökumətini tanmamağa, onlarn hüqu-
qunu qəsbə çalşrlar. Mən təklif edər-
dim Müttəqlərə denilsin ki, Parlaman 
olan məmləkətlərdə böylə xətti-hərəkət 
yürütmək olmaz. Sizlər razsnzm ki, 
millətlər biri-birilə vuruşsunlar, siz ki, 
həman qüvvəyə kömək edirsiniz, o qüv-
vənin millətlərə əziyyət etməsinə və on-
lar qrmasna tərəfdarsnzm? Hərgah 
böylə yolsuzluqlar ədəb dairəsində bər-
tərəf edilməsə, gərək hər millət özü-
özünü saxlasn. Mənim birinci təklim 
budur ki, Qafqaziya cümhuriyyətləri bir-
ləşsinlər. İkinci təklim budur ki, Müt-
təqlərə məlum edilsin ki, Şimali Qaf- 

qaziya Cümhuriyyətinə edilən hücumun 
qabağn saxlasnlar. Hərgah saxlamasa, 
biz özümüz istiqlalmzn bəqas üçün o 
hücumun qabağn saxlamaq qəsdi ilə 
Şimali Qafqaziya Cümhuriyyətinə kömək 
edəcəyiz. (Alqş) 

Aslan bəy Qardaşov - (Əhrar) Bir 
vilayətə ki, xaricdən qorxu ola, zənn edi-
rəm heç bir rqə olmaz ki, mübarizədən 
boyun qaçrsn. Məndən qabaqk natiq-
lər məsələni ətraca söylədiklərindən, 
bu barədə çox danşmağ lazm bil-
mirəm. Natiqlərin sözlərinə və görülən 
tədbirlərə iştirak etməklə bərabər onu 
da deyərdim ki, Zaqafqaziya hökumət-
lərinin birliyi əmələ gəlməsə, mübarizə 
işi çətin olacaqdr. Ona görə ümidvarz ki, 
Hökumət tərəndən bu barədə lazmi 
tədbirlər görüləcəkdir. (Alqş) 

Malxazov - (Erməni fraksiyas) Rus 
dilində bir nitq söyləyir. 

Sultanməcid Qənizadə - (İttihad) Rə-
isi-vükəla həzrətlərinin oxuduğu mək-
tubdan ham rqələr raz qalb səmi- 
mi-qəlb ilə iştirak edirlər. Parlaman dəxi 
camaat nümayəndələrindən ibarət olub 
hamnn krini təmsil etdiyindən, demək 
bütün millət dağstanl qardaşlarmza 
kömək etmək istəyir. Çünki onlara vuru-
lan zərbə bizim ciyərimizə və ürəyimizə 
dəyən kimidir. Onlar ayr, biz ayr deyiliz. 
Xudanəkərdə [Allah elǝmǝsin] Dağstana 
bir qəza olarsa, bizə olmuş kimidir. Bir az 
fasilədə onlarn başna gələn bizim 
başmza da gələ bilər. Bu Azərbaycan 
bayrağnn bir ucu Dağstan Hökumə-
tinin çiynindədir. O yxlarsa, bizim bay-
rağmz da yxlar. Mən deyərdim ki, bu 
məsələ barəsində çox danşmaq lazm 
deyildir. Tezliklə iş görək. Əhməd Cövdət 
mərdanəlik ilə dedi ki, əgər Müttəqlər 

doğrudan da asayiş üçün gəlmişlər, qüv-
vətlərini götürüb Dağstan xilas etsinlər. 
Çünki biz onlara özümüzə baxan kimi 
baxrz. Əgər Dağstan fövt olsa [mǝhv 
olsa], biz də olarz. Mən deyərdim Hö-
kumət bir layihə düzəltsin ki, lazm ol-
duğu zaman Denikin və Könüllü ordu ilə 
mübarizə üçün hammz silahlanb dağ 
aşaq və dağstanl qardaşlarmzn hara-
yna çataq. (Ümumi alqş) 

Sədr – “Müsavat” tərəndən bir 
təklif varid [daxil] olmuşdur. 

Katib - (oxuyur) Azərbaycan Məclisi-
Məbusan qara irtica qüvvəsinin qardaş 
Şimali Qafqaziya Cümhuriyyətinin hüqu-
quna təcavüzünü şiddətlə protesto edə-
rək bu hüququn müdaəsi yolunda Hö- 
kumətin görəcəyi hər növ qəti tədabir və 
qərarlarn təsvib edir [bǝyǝnir]. 

Təklif müttəhidülrəy [yekdilliklə] qə-
bul olunur. 

 
 
 

TELEQRAF XƏBƏRLƏRİ 
 

Royter ajansndan 
 
Almaniya sülh şərtnaməsini qəbul 

etməyir  
Almanlar Müttəqlər tərəndən tək-

lif edilən sülh şərtnaməsini qəbuldan 
imtina etdikləri üçün Asiyada olan da-
nşq qət edilmişdir [kǝsilmişdir]. Fransa-
nn Asiyada mütarikə [atǝşkǝs] komis-  
siyasnda olan nümayəndələri oradan 
çxmşlardr. Almaniya öz ticarət otunu 
[donanmasn] Almaniya üçün ərzaq daş-
maqdan ötrü Müttəqlərə verməkdən 
imtina edir və deyir ki, indiki biçinlə gə-

lən biçinin arasnda Müttəqlər iki mil-
yon beş yüz min ton Almaniyaya taxl 
verilməsi və ərzaq təmin etmədikcə gə-
miləri verməyəcəkdir. Müttəqlər böylə 
məcburiyyəti qəbuldan imtina etmiş-
lərdir. Bu axrnc Asiya hadisəsi Parisdə 
bu gün müzakirə ediləcək. Ali İqtisadi 
Şura bu barədə təklifdə bulunacaqdr. 
Hər halda Müttəqlər Almaniyaya qan-
dracaqlar ki, ticarət gəmilərinin təslim 
edilməsi məsələsi mütarikə şərtnamə-
sində vardr və bu da Almaniya tərən-
dən qəbul edilmişdir. Bu işin icras Müt- 
təqlərdən asl deyildir. Ona görə Müt-
təqlər bu xüsusda heç bir məcburiyyət 
götürə bilməz. “Tayms” qəzetəsi Ali Şu-
raya və Xüsusi Şurada Klemansoya sübut 
edir ki, Almaniya tərəndən imza edi-
ləcək hərbi şərtnamə Marşal Foşun layi-
həsindəki şərtnamədən daha dəhşətli 
olmaldr. 

 
Berlində iğtişaş 
Berlində əhval son dərəcə xətrəlidir 

[təhlükəlidir]. Hökumət qoşunlar xətrəli 
məhəllələri mühazə edirlər. Şəhərdə ni-
zamsz atışma vardr. Yarallarn miqdar 
artır. 50 nəfər spartaklar Lixtenberhov 
uçastokuna [rayonuna] həmlə edib qarət-
də bulunmuşlardr. Demokratlar 40 mil-
yon mark pul aparmşlardr. Reyn qo- 
şunlar bunlara həmlə edib onlarn qr-
mz bayraqlarn zəbt etmişlərdir.  

 
 

SÜLH ƏTRAFINDA 
 
* Verilən xəbərlərə nəzərən mart ay-

nn 22-də aprelin 1-dən 19-dək nemes-
lərlə birlikdə Sülh Konfrans cələsələri 
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[iclaslar] təyin edilməsi qət ediləcəkdir 
[qərara alnacaqdr].  

Royter ajansnn xüsusi müxbiri yazr: 
Mükafat komissiyas təxmin edəcəkdir 
ki, [neçǝ] ildə və nə müddətdə Almaniya 
zərərləri iadə etməyi bacaracaqdr. Bu 
komissiyann bəyanatına görə düşmən-
lər 24 milyon ingilis lirəsi verməlidirlər. 
Fransa bu əqidədədir ki, düşmən döv-
lətləri 100 milyon ingilis lirəsi qiymə-
tində ticarəti əmtəə və gəmi və bir 
qismini də əcnəbi vekselləri və meşələri 
[taxta-şalban] ilə əda etməlidirlər [ödə-
məlidir]. Almanlarn Müttəqlərə verə-
cəkləri taxta və ağac maln qiyməti 8 
milyon ingilis lirəsi miqdarnda olacaqdr. 
“Deyli meyl” qəzetəsinin müxbiri zənn 
edir ki, Almaniyaya təklif ediləcəkdir ki, 
bu məbləğin bir hissəsi şimdi veriləcək, 
qalan hissələrinin verilməsinə isə Al-
maniyaya 20-30 il möhlət veriləcəkdir. 
Komissiya hələlik öz rəyini verməmişdir. 
Zira hələlik məsələni həll edilməmiş he-
sab edirlər. 

 
 

QƏZETƏLƏRDƏN 
 
Türkiyədə  
Əhməd Paşann həbsi 
Fevraln 8-indən xəbər verirlər ki, Ən-

vər paşann atas Əhməd paşa Fransa 
jandarmalar tərəndən həbsə alnmş-
dr. Əhməd paşa sabiq Hərbiyyə nazi-
rinin saraynda olan əmval [mallar] özü 
üçün götürmüş olduğundan müttəhim 
edilir. Bu şeylərin hams Əhməd paşa-
dan alnmşdr. Verilən xəbərlərə görə 
məzkur [deyilǝn] sarayda general Franşe 
D’Esperi yaşayacaqdr. 

Trabzonda Jön türklər 
Türkiyədə nəşr olunan “Söz” qəzetəsi 

xəbər verir ki, Trabzonda olan Jön türklər 
Trabzon vilayəti əfkari-ümumiyyəsində 
[ictimai düşüncǝsindǝ] bir təbəddülat [hǝ-
rǝkǝt, dalğalanma] törətmək qəsdi ilə 
ciddi bir surətdə fəaliyyət göstərmək-
dədirlər. Jön türklərin Trabzonda olan 
nümayəndəsi Xəlil bəy iki aydr ki, Trab-
zon şəhərindədir və şəhər məmurlar 
onun hər bir təşəbbüsatına müavinət 
göstərməkdədirlər. Məzkur [ad çǝkilǝn] 
qəzetənin rəyinə görə, bu işlərin ham-
snn təqsiri hökumətdədir. Bununla hö-
kumət İttihad və Tərəqqi komitəsinin 
təzədən fəaliyyətə başlamasna imkan 
verir.  

 
Ömər Faiq əfəndi həbsdən azad edil-

mişdir 
Gürcüstan Hökuməti tərəndən həb-

sə alnb Tiis həbsxanalarnda saxlanan 
məşhur mühərrir [publisist] və camaat 
xadimlərindən Ömər Faiq əfəndi Neman-
zadə bugünlərdə həbsdən azad edilmiş-
dir. 

Batumda 
Batumdan xəbər verirlər ki, martın 4-

ündə Potidən “Proqress” paraxodu varid 
olmuşdur [gəlmişdir]. Sərnişinlərin rəva-
yətinə görə, paraxod Supsa sahilinə ya-
xnlaşdqda gözlənilməyən bir surətdə 
paraxodda olan 15 nəfər oğru atəş açb, 
paraxodun sahilə yaxnlaşmasn tələb 
etmişlərdir. Paraxod sahilə yan aldqdan 
sonra quldurlar sərnişinləri qarət etmə-
yə başlamşlardr. Sonradan qayğa otu-
rub sahilə çxmşlardr. Sərnişinlərdən bir 
milyon manata qədər nəğd para və qiy-
mətli şeylər qarət edilmişdir. Qarət olu-

nanlar arasnda alş-verişçilər də vardr. 
Bunlar bu axr vaxt Gürcüstanla mal də-
yişmək işlərinə məşğul imişlər. Bu əh-
valat əhalinin narazlğna bais olmuşdur. 

 
Tǝfkilevin vəfatı 
Sabiq Dövlət Dumas üzvü və Duma 

ictimalarnn [yğncaqlarnn] hamsnda 
müsəlman fraksiyas sədri Q. M. Tǝfkilev 
Ağməsciddə vəfat etmişdir. 

 
 

DAĞISTAN ƏHVALI 
 
Dəvətnamə  
3-üncü Dağstan nişanç batalyonu ko-

mandan camaata xitabən böylə bir də-
vətnamə nəşr etmişdir:  

Dağstan oğlanlar!  
Kürreyi-ərzdə yaşayanlar dörd ildən 

artıq davam edən aləmşümul müharibə-
yə intəha [nəhayət] verdilər. Əmsal tarix-
lərdə görülməyən bu davada hürriyyət 
və insaniyyət hüququna nail olmaqdan 
ötrü çalşan qəhrəmanlar məqsədlərinə 
nail olub dövreyi-istibdad [istibdad döv-
rünü] əlil və zəlil mərtəbəyə salmağa mü-
vəffəq olduğu halda, ümid olunurdu ki, 
bu qədər keşməkeşlər, bu qədər nahaq 
tökülən qanlardan sonra asudəçilik, asa-
yiş bərpa olub və rifahiyyət törənib, mə-
dəniyyət və maarifə yol veriləcəkdir.  

Vəli [ancaq] təəssüər olsun ki, sabiq-
ki kimi vəhşiyanə, zalimanə xunxarlqlar 
[qaniçǝnliklǝr] və dəhşətamiz hərəkat bi-
ri-birinin ardnca icra edilir. Bəzi müfət-
tinlər [tnəkarlar], təhrikçilər, hürriyyət 
mənafeyindən məlumatı olmayanlar, şə-
rəf və namuslarn düşünməyənlər kəndi 
rəzil olan amallarna nail ola bilmədikləri 

üçün asar [əlamətləri] qalmş mədəniy-
yəti məhv etməyə sai olub [səy göstərib] 
böyük olan məmləkətimizi xarabazara 
döndərmək uğrunda çalşmaqdan bir an 
çəkinməyirlər. Bu növ əlləri qardaş qan 
ilə boyanan vəhşi mütəəssiblərin xam 
xəyallarn yrtıc əlləri hər nəyə yetirsə 
fəqət özündən bir xarabalq nişanəsi və 
səfahət asar yadigar buraxrlar.  

Hindəki [indiki] hərc-mərclik, asayiş 
və rifahiyyəti qeyb edib binizamlq [ni-
zamszlq] davam etdiyi vaxtda Şimali 
Qafqaz Dağllar İttifaq Cümhuriyyəti, 
Müttəqlərin himayəti və həmdərdliyi 
ilə mükafatsz və sədaqətlə öz qüvvə-
lərini camaatımzn mənafeyinə fədakar-
lq yapmaqlarndan istifadə edərək mə- 
suliyyəti böyük olan mühüm məsələni, 
yəni Şimali Qafqaz camaatınn arasnda 
ittihad, ittifaq törətməyə, məzkur [ad 
çǝkilǝn] cümhuriyyətin daxilində qanun 
və asayişlə dolanmağa, dağllar əhatə 
edən binizamlq və hərc-mərclikdən və 
onlarla mərbut [bağl] olan aclqdan mü-
daə etmək məsələsini kəndi öhdəsinə 
qəbul edibdirlər.  

Lihaza [buna görə] hökumət güman 
edir ki, etimadl, nafe [faydal] və həqiqi 
qüvvə hazrda olduğu vaxtdaki qanun və 
ədalətlə camaatın malnn və cannn 
mühazəçisi olsa, fəqət [ancaq, yalnz] ol 
zaman müsaviyülhüquq [bərabərhüquq-
lu] olan camaatın xüsusunda olan iqda-
matlar cari ola bilər [addmlar baş tuta 
bilǝr].  

Binaənileyh [buna görə], hökumətimiz 
tərəndən əmr sadir olub [ǝmr verilib] ki, 
Şimali Qafqaz qüvvəsi toplansn. Höku-
mətimiz biz əfradi-millətdən [millǝt fǝrdlǝ-
rindǝn] canfəşanlqla hazr olmağ, onun 
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işlərinə sədaqət nəzəri ilə baxb var 
qüvvəmizlə yardm etməyi gözləməyə 
haqldr. Vaxtdr bizə ənvai əqsam müf-
fətinanə intişar tapan səslərdən [tnǝ-
karca yaylb ucalan müxtǝlif növ sǝslǝrdǝn] 
etiraz etmək və həcviyyat [boş sözlǝr] 
danşmaqdan əl çəkib qəət uyqusun-
dan aylmaq və sabiqi [keçmişi] nəzərə 
alb istiqbalmz [gələcəyimiz] üçün çalş-
maq və bunu da məddi-nəzərimizdə [gö-
zümüzün qabağnda] tutaq ki, biganə- 
lərdən heç kəs bizlər üçün işləməz və 
bizlərin işə böylə soyuqqanl, arami-qəlb 
ilə [sükunǝtlǝ, narahatlq keçirmǝdǝn] la-
qeyd və kəmetinalqla baxmağmz fə-
aliyyət göstərənlərimizin, çalşanlarm- 
zn iş başndan kənar olmalarna bais ola 
bilər.  

Şimdi ümum səhlənkarlq, qalliyi kə-
nara tullayb, nəticəsi olmayan qövldən 
[sözdən] sədaqətlə feilə [işə] keçmək za-
man gəlmişdir. Sədaqətlə vətənə xadim 
olmaq istəyənlərin cümləsinə iş vardr.  

Mən 3-üncü Dağstan nişanç batal-
yonu təşkil etmək səadətinə müvəffəq 
olub, bəradəranə [qardaşca] öz dəvətna-
məm ilə əhaliyə müraciət edib ümid 
edirəm ki, hamlqla bu işə lazmi diqqət, 
hümmət və qeyrətlə girişib, sədaqət və 
məhəbbətlə həman batalyonun səəri-
nə [cǝrgǝlǝrinǝ] daxil olub tez bir zaman-
da vətənin doğru və mühib [sevǝn] oğlan- 
larndan olaq.  

Cənabi-haqq hidayət və tövq kəra-
mət buyursun [doğruluq vǝ yardm qismǝt 
etsin] bizim batalyona safdil [tǝmizürǝk-
lilik] və can-qəlb ilə daxil olub Dağllar 
İttifaq Hökumətinin istiqbal yolunda ça-
lşanlara!  

Qəhr və lə’n [lənət] olsun, qövlən və 

feilən [sözlǝ vǝ işlǝ] bu işə rəxnə vurub 
[zǝrǝr vurub] pişrəftinə [tərəqqisinə] mane 
olanlara!  

3-üncü Dağstan nişanç batalyonu-
nun komandan polkovnik Hacyev 

 
 

BAKI XƏBƏRLƏRİ 
 
Azərbaycan qoşunlarnn vürudu [gǝ-

lişi] 
Yekşənbə [bazar] günü, martın 9-un-

da Gəncədən Azərbaycan qoşunlarnn 
bir hissəsi Bakya varid olub [gəlib] və 
Salyan kazarmasnda yerləşmişlər.  

 
Hürriyyət bayram münasibətilə  
* Hürriyyətin iki illik səneyi-dövriy-

yəsi münasibətilə qəzetəmizin növbəti 
nömrəsi martın 14-ündə çxacaqdr.  

* Bu gün bütün hökumət və ictimai 
müəssisələr Hürriyyət bayram münasi-
bətilə işləməyəcəklərdir. Yeməli şeylər 
satan dükanlar açq olacaqdr. Mədən 
dairələrində və şəhərin bir çox yerlə-
rində mitinqlər tərtib ediləcəkdir. Müsəl-
man fəhlələri “Raboçi Klub”a [Fǝhlǝ Klu- 
buna] yğlacaqdr.  

 
Zabitlər haqqnda 
Hökumət Şurasnn qərardadna gö-

rə, bütün Nəzarətlərə [Nazirliklərə], vali-
lərə və qəza qaimməqamlarna [qǝza rǝ- 
islǝrinǝ] yenǝ əmr olunmuşdur ki, Hər-
biyyə Nəzarətinin icazəsi olmadan Azər-
baycan ordusu zabitləri hökumət qullu- 
ğuna qəbul edilməsinlər.  

 
Kəndlilərin istidas  
Bak qəzas Əmbizli kəndi camaatı, 

Bak qubernatoruna bir ərizə verərək 
xhiş etmişdir ki, hökumətin binagüzarlğ 
[sərəncam] ilə onlardan alnmş silah (70 
dənə tüfəng) yenə onlara qaytarlsn. 
Çünki ətrafdan quldurlar onlar narahat 
etdiyindən müdaə üçün silahlar yox-
dur.  

 
Mühazirə  
* Cümə günü martın 15-ində Bi-

nəqədidə “Narodn dom” [Xalq evi] bina-
snda Türk Ədəmi-Mərkəziyyət “Müsa- 
vat” rqəsi tərəndən Piri Mürsəlzadə 
Könüllü ordu və Qafqaziya millətləri möv-
zusunda mühazirə oxuyacaqdr. Mühazi-
rə axşam saat  4-də başlanacaqdr.  

* Yekşənbə [bazar] günü martın 9-un-
da Keşlə kəndində Türk Ədəmi-Mərkə-
ziyyət “Müsavat” rqəsi tərəndən Piri 
Mürsəlzadə əhvali-hazirə haqqnda mü-
hazirə oxumuşdur. Mühazirədə bir çox 
kəndlilər və Çorn-qorodda [Qara şǝhǝr-
dǝ] işləyən əmələlər hazr olmuşlardr. 
Yekşənbə günü martın 17-sində məzkur 
[ad çǝkilǝn] kənddə ümum kəndlilər və 
Çorn-qorod əmələlərinin yğncağ vaqe 
olacaqdr. Burada Piri əfəndi Azərbay-
cann indiki hal mövzusunda mühazirə 
oxuyacaqdr. 

 
İran şah haqqnda 
Bakda müntəşir [nəşr olunan] rusca 

“Znamya truda” qəzetəsi neçə gün bun-
dan əqdəm [qabaq] dərc etmiş olduğu 
bir xəbərdə İran şah Sultan Əhmədin 
tiryǝk çəkib də vəfat etdiyini bildirmişdi. 
Bu xüsusda Bak konsulu Məhəmməd 
xan Səidülvüzəra müxbirimizi həmin xə-
bəri təkzib etməyə vəkil etmişdir.  

Bak Müsəlman Ünas Cəmiyyəti-Xey-
riyyəsində  

1919-uncu il fevraln 28-də Müsəl-
man Ünas [Qadnlar] Cəmiyyəti-Xeyriy-
yəsinin iclas vaqe olmuşdur [baş tut- 
muşdur]. Məclisə Liza xanm Muxtarova 
sədarət [başçlq] edirdi.  

1) Məclisin sədri şəhərimizə gələn 
müsəlman fərarilərinin [qaçqnlarnn] əh-
val barəsində dakladda bulunur. Qərar 
qoyulur ki, bu məsələ xüsusunda Müsəl-
man Cəmiyyəti-Xeyriyyəsi İdarəsi ilə 
məa [birgə] iclas qurulsun. Hələlik fərari 
Məhəmməd nama [adl şəxsə] 500 manat 
maaş verilsin.  

2) Darüleytam [yetimxana] xadimə-
sinǝ avans təriqi ilə [avans olaraq] 200 
manat verilməsi məsələsi müzakirə edi-
lərək bu məbləğin məzkura [ad çǝkilǝn 
şǝxsǝ] verilməsinə qərar verilir. 

3) Sədr, darüleytamda olan uşaqlara 
məxsus bayram təsis edilməsi məsələsi-
ni bəyan edir. Qərar qoyulur ki, cəmiyyət 
sərmayəsindən 600 manat buraxlaraq 
uşaqlar üçün şirni hazrlansn. “Sentro-
dom” [Mǝrkǝzi Ev Komitǝsi] xərci ilə bay-
ram günü uşaqlar üçün plov hazrlansn.  

4) Sədr bayram münasibətilə uşaqlar 
üçün alt əlbisələrinin tikilməsini təklif 
edir və qərar qoyulur ki, H. H. Milyu-
kova[ya] 5 cift [cüt] libaslq ağ, 2 ip; X. X. 
Axundovaya 5 cift libaslq ağ, 2 ip; C. X. 
Əlibəyova[ya] 4 cift libaslq, 2 ip; Nigar 
xanma 5 cift ağ, 2 ip verilsin. 

5) Sədr 8 nəfər müsəlman fərarilə-
rinə 1600 manat pul buraxlmasn təklif 
verir. Məsələ qəbul edilir. 

6) Xəstə fərarilər nənə [xeyrinə] 2675 
manat pul buraxlmasn sədr təklif edir 
və qərar qoyulur ki, bu məbləğ verilsin. 
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7) Sədr bəyan edir ki, cəmiyyət nə-
finə tərtib verilmiş çay ziyafətindən 
65775 manat mədaxil, 30 min manat 
məxaric olmuşdur və böyləliklə cəmiyyət 
nənə 35775 manat pul qalmşdr.  

 
* Bu yaxn zamanlarda Birinci Realn 

məktəbinin müsəlman mütəəllimləri [tə-
ləbələri] təşkilatı tərəndən ikinci təntə-
nəli Milli Türk Müsamirəsi tərtib veri- 
ləcəkdir. (Birinci böylə müsamirə [kon-
sert] keçən il, yəni 1918-inci ildə yapl-
mşd və böyük müvəffəqiyətlə kecmiş- 
di.) Dəvətnamələri almaq olar hər gün 
saat 4-dən axşam saat 7-yədək Birinci 
Realn məktəbinin binasnda. 

 
Dağstanllarn yğncağ  
Düşənbə [bazar ertəsi] günü martın 

10-da Təzəpir məscidində Bak və ət-
rafında yaşayan dağstanllarn yğncağ 
vaqe oldu. Yğncaqda şəhərdə və mə-
dən dairəsində işləyən ümum dağs-
tanllar – ləzgi, osetin, inquş və çeçen- 
lərin nümayəndələri hazr olaraq bir çox 
adam iştirak edirdi. Azərbaycanllardan 
dəxi gələnlər var idi. Məclis açldqda 
Dağstan Hökumətinin Azərbaycan Hö-
kuməti nəzdində siyasi nümayəndəsi 
Könüllü ordunun Dağstan Cümhuriyyəti 
torpağna soxulmas münasibətilə məru-
zədə bulunub dağstanllar müttəqən 
[birlikdə] hərəkət etməyə və vətəni mü-
daəyə dəvət etdi. Bədəhu [sonra] Piri 
əfəndi Mürsəlzadə hal-hazrda Dağstan 
üzərinə kəndi istiqlaliyyəti uğrunda üç 
sənədən ziyadə çarpşmş olan azadə 
Dağstann hürriyyətinə xain və qanl 
əllərini uzadan general Lyaxovun İranda 
Məclis və Məşhədi-müqəddəsdə İmam 

Rza rövzəsini topa tutduğunu yadavər 
eylədi [xatırlatd]. Azərbaycanllarn da 
vəzifəsi böylə bir ümumi təhlükənin qar-
şsn almaq üçün dağstanllara kömək 
etmələrini vacib bilərək bir qüvvə kimi 
ümum Qafqaziya türk və müsəlmanlarn 
mübarizəyə dəvət etdi. Başqa bir neçə 
natiqlər dəxi bu barədə söz söyləyərək 
ələlümum Bak və ətrafında yaşayan da-
ğstanl fəhlələrini istibdad və qara qüv-
vələrlə mübarizə və müdaəyə dəvət 
etdilər. Nəhayət, bir çox müzakiratdan 
sonra yğncaq müttəqülqövl olaraq 
[yekdilliklə] zeyldəki [aşağdak] qətnamə-
ni qəbul etdi:  

“Bak və və ətrafında yaşayan ümum 
dağstanl əmələlər [fǝhlǝlǝr] fövqəladə 
ümumi iclasda Könüllü ordunun Dağs-
tan Cümhuriyyətinin əleyhinə hərəkət 
etməsi barəsində məlumat alaraq həmin 
məsələni müzakirə etdikdən sonra zeyl-
dəki qərara gəlir:  

1) Könüllü ordunun zorən və xainanə 
hərəkətinə qarş protesto edib, Müttə-
qlər komandanlğndan həman ordu 
dəstələrinin tezliklə Dağstan Cümhuriy-
yəti torpağndan çxarlmasn tələb edir.  

2) Azərbaycan, Gürcüstan vǝ Ermə-
nistan cümhuriyyətlərinin fəhlə və kənd-
lilərinə müraciətən onlar Dağstan xal- 
qna yardma dəvət edir.  

3) Dağstan Cümhuriyyəti Höku-
mətindən bütün qüvvəsi ilə son nəfəsinə 
qədər fəhlə sin və kəndlilərin hüqu-
quna təcavüz etmiş olan Denikin və Lya-
xovun qarşsna çxb mübarizədə davam 
etməsini tələb edir.  

4) Bern Əmələ Konfransna müra-
ciətlə Dağstan demokratiyasna yardm 
etməyə dəvət edir.  

5) Həmin yğncaq tərəndən general 
Tomsonun yanna bir heyət göndərilib 
Könüllü ordunun Dağstan torpağndan 
çxarlmas qəti surətdə tələb edilsin.  

Bundan sonra məclis dağstanllardan 
ibarət 6 nəfərlik bir məlumat heyəti in-
tixab edir [seçir] ki, tez-tez Dağstan 
əhval haqqnda Bakdak dağstanllara 
məlumat versin. General Tomsonun ya-
nna gedəcək nümayəndələr heyəti üç 
nəfəri mədən dairəsi əmələlərindən və 
bir nəfəri şəhərdən olmaq üzrə intixab 
edib məclis xitam buldu.  

 
Kəndçilər İttifaqnda  
Yekşənbə [bazar] günü mart aynn 9-

unda Kəndçilər İttifaq İdarəsinin məclisi 
vaqe olaraq [baş tutaraq] qərar verilir ki, 
birinci növbədə tezliklə Ərzaq Nəzarə-
tindən İttifaqn adna kəndçilərə paylan-
maq üçün ərzaq istəmək məsələsi mü- 
zakirə olunaraq qərar verilir ki, bu ba-
rədə Ərzaq Nəzarətinə təcili bir məktub 
yazlsn. Sonra Ərzaq Nəzarətinə hər 
dəfə müraciət edib ərzaq şeylərini alaraq 
İttifaqn idarəsinə təhvil vermək üçün 
idarə üzvlərindən Ağarəşid Feyzullazadə, 
Nəsir Əlikərimov bu işdə İttifaq tərə-
ndən vəkil edilirlər. Bədəhu [sonra] qə-
rar verilir ki, şəhər istiqraz cəmiyyət- 
lərinin birində Kəndçilər İttifaq adna 
hesabati-cariyyə [cari hesab] açlsn və 
banklarda[n] və qeyri istiqraz cəmiyyət-
lərindən alnacaq və həmçinin məzkur 
[deyilǝn] idarələrə veriləcək pullar İtti-
faqn sədri ilə iki nəfər idarə üzvlərinin 
imzas ilə olsun. Axrda qət olunur, Ərzaq 
Nəzarətindən xahiş olunsun, Nəzarət bi-
nas otaqlarndan bir və ya ikisi İttifaqn 
idarəsinə verilsin.  

ƏRZAQ İŞLƏRİ 
 
* Ərzaq Nəzarətinin əqd etdiyi mü-

qavilənaməyə görə Kuban oblastından 
60 min put un və buğda alb Ərzaq Nə-
zarəti namna [adna] göndərməkdən öt-
rü Dmitri Sidoroviç Sverçkov Kuban ob- 
lastına göndərilir.  

* Ərzaq Nəzarəti üçün qənd, çay 
almaq, həmçinin paras verilməsi və bu-
raya gətirmək məsələsini aşkar etmək-
dən ötrü Ərzaq Nəzarəti nəzdində olan 
agent (renter) [kirayǝçi] Gürcüstan da-
xilinə göndərilir. Ərzaq Nəzarəti bu 
barədə Gürcüstan Hökuməti nəzdində 
olan Azərbaycan siyasi nümayəndəsinə 
bir məktub yazb məzkur [deyilǝn] agentə 
lazm olan zaman müavinət göstərilmə-
sini xahiş etmişdir.  

* Mərkəzi Ev Komitəsi Ərzaq Nəzarə-
tinə müraciətlə Bakdan Lənkərana öz 
xüsusi anbarlarndan min put səbzə 
[tərəvəz] və 25 put çay aparb əvəzində 
un və taxl gətirməyə icazə verilməsini 
xahiş etmişdi. Ərzaq Nəzarəti, Mərkəzi 
Ev Komitəsinə xəbər vermişdir ki, Komi-
tənin bu xahişi Vükəla Şuras tərəndən 
qəbula keçməmişdir.  

* D. V. Stroqov Ərzaq Nəzarətinə bir 
ərizə verib Bakdan ötrü min put Su-
xum[i] tənbəkisi gətirməyə və əvəzində 
Bakdan Gürcüstana düyü, kişmiş, çərəz, 
balq və neft aparlmasna icazə verilmə-
sini xahiş etmişdir. Ərzaq Nəzarəti bu 
ərizə mövcibincə [ǝsasnda] məzkur Stro-
qova icazə vermişdir ki, Bakya Ərzaq 
Nəzarəti namna [adna] putu 400 mana-
ta qədər min put tənbəki gətirib tən-
bəkidən hasil olan məbləğdən ziyadə 
olmamaq şərtilə istədiyi şeyləri aparsn.  
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Elan 
Gimnaziya müəllimi dərs verməyə pan-

siyona şagird qəbul edir.  
Adres: Suraxanski 113, Rzabəyov. 

5736 
 

Mama  
Gövhǝr xanm 

Hər gün naxoşlar qəbul edir saat 9-dan 
12-yə qədər. Adres: Armyanski  küçədə, 13 
nömrəli evdə, 1-ci mərtəbə. (Bu yaxnlarda 
orada xüsusi təvəllüdxana [doğum evi] aç-
lacaqdr.) 

2695 
 

Doktor  
Musa bǝy Rǝyev  

Daxili ǝmraza [xǝstǝliklǝrǝ] düçar olan 
naxoşlar qǝbul etmǝyǝ başlamşdr. Sǝhǝr 
saat 9-11-ǝ kimi. Axşam saat 5-7-yǝ kimi. 
Ünvan: Armyanski, nömrǝ 15. Telefon 16-80.  

b-37 
 

Arvad hǝkimi  
Y. A. Qirişqori  

Knyaz Kropotkin namna olan sabiq Xar-
kov uşaq xǝstǝxanasnn müdirinin müavini 
daxiliyyǝ vǝ uşaq xǝstǝliklǝrini qǝbul edir hǝr 
gün sǝhǝr saat 11-dǝn 1-ǝdǝk, axşam saat 4-
dǝn 7-yǝdǝk. Cümǝ günlǝri fǝqirlǝri pulsuz 
qǝqbul edir. Ünvan: Spasski küçǝ nömrǝ 33, 
Kamenisti küçǝnin küncündǝ.  

5701        12-4 
 

Arvad diş hǝkimi  
M. S. İdaşkina 

Naxoşlar qǝbul edir sǝhǝr saat 9-dan 
axşam saat 6-ya kimi. Ünvan: Nikolayevski 
küçǝdǝ 25 nömrǝli evdǝ. Telefon 32-41.  

2629 
 

Elan 
Bakda İrəvanllarn Həmtorpaqllar Cə-

miyyəti idarəsi cəmiyyətin üzvlərindən və 

Bakda sakin [yaşayan] İrəvan müsəlman-
larndan ümumi iclasa təşrif gətirməklərini 
rica edir. İclas Azərbaycan Parlaman salo-
nunda mart aynn 13-ündə pəncşənbə 
[cümə axşam] günü, saat 6-da vaqe olacaq.  

Sədri-idarə: Teymur Makinski  
Katib: Rəşid bəy İsmaylov  

5739 
 
Bak “Obşestvenn Sobraniyasnn”  

[Bak İctimai Yğncağnn]  
Şuras 

Öz üzvlərinə məlum edir ki, kantor 
tərəndən “starşina” intixab edilmək 
[seçilmǝk] üçün blanklar, üzvlərin siyahs və 
1918, 1919, 1920-ci illər üçün rəis (starşina) 
intixab etmək [üçün] paketlər hazr edilibdir. 
Həmin blanklar Sobraniyann xidmətçiləri ilə 
üzvlərin evlərinə göndərilir. Üzvlərin hər 
birisinə həmin blanklardan çatmayb, Sob-
raniyann kantorunda ala bilərlər. Paketlərin 
və intixab siyahlarnn alnmağnn axrnc 
vaxtı martın 15-inə qədərdir.  

T-60 
 
 
 

 
Müvǝqqǝti müdir:  
Hacbǝyli Üzeyir  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

QEYD VƏ ŞƏRHLƏR 
 
 
 
 

Hürriyyǝt bayram 
sǝh. 187. “Bugün martın 12-si böyük 

inqilabn sǝneyi-dövriyyǝsidir.”: Rusiyada 32 
fevral – 6 mart (yeni tǝqvimlǝ 8-16 mart) 
1917-ci ildǝ baş vermiş burjua-demokratik 
inqilab nǝzǝrdǝ tutulur. 27 fevral (12 mart) 
tarixindǝ Petroqradda silahl üsyan başlad. 
Çar Hökumǝti son ilcasn keçirdi. Dövlǝt 
Dumasnn Müvǝqqǝti Komitǝsi hakimiyyǝti 
öz ǝlinǝ aldğn elan etdi. 12 mart inqilabn 
qalib gǝldiyi gün kimi qǝbul edilir.  

sǝh. 188. “Çar Nikolay özü vǝ oğlu”: 
Rusiya çar II Nikolay vǝ oğlu Aleksey Niko-
layeviç Romanov nǝzǝrdǝ tutulur.  

“Lvov-Quçkov-Milyukov”: Rusiyada Mü-
vǝqqǝti Hökumǝtin sǝdri Georgi Yevgenyeviç 
Lvov, bu hökumǝtin Hǝrbi vǝ Dǝnizçilik naziri 
Aleksandr İvanoviç Quçkov vǝ Xarici İşlǝr 
naziri Pavel Nikolayeviç Milyukov nǝzǝrdǝ tu-
tulur.  

sǝh. 189. “X. İ.”: bu imza Xǝlil İbrahimǝ 
(Xǝlil İbrahimova) mǝxsusdur.  

 
Azǝrbaycan  

Mǝclisi-Mǝbusannda  
sǝh. 194. “Rus dilindǝ bir nitq söylǝyir.”: 

qǝzetdǝ belǝdir: “Rus dilindǝ bir nitq söylǝ-
yǝrǝk.” Malxazov nitqindǝ, Qafqaz xalqlar-
nn ilk dǝfǝ öz azadlqlarn itirmǝ tǝhlükǝsi 
ilǝ qarş-qarşya qaldqlarn söylǝyǝrǝk 
onlar birlǝşmǝyǝ çağrmşdr.  

 
Teleqraf xǝbǝrlǝri  

sǝh. 195. “Spartaklar”: Birinci Dünya 
müharibǝsindǝn sonra Almaniyada fǝaliyyǝt 
göstǝrǝn Marksist tǝşkilat Spartak İttifaq 
[Spartakusbund] nǝzǝrdǝ tutulur.  

“Lihtenberhof uçastoku”: güman ki, Ber-
linin inzibati rayonu olan Lixtenberq [Licht-
enberg] nǝzǝrdǝ tutulmuşdur.  

Sülh ǝtrafında 
sǝh. 196. “Deyli meyl” [Daili Mail]: Lon-

donda nǝşr edilǝn qǝzet nǝzǝrdǝ tutulur.  
 

Qǝzetǝlǝrdǝn  
sǝh. 196. “Jön türklǝr” (yaxud “Gǝnc 

türklǝr”): Osmanl imperiyasnda sultan II 
Əbdülhǝmidǝ müxalif gǝnc ziyallar nǝzlinin 
meydana gǝtirdiyi siyasi hǝrǝkǝt.  

 
Bak xǝbǝrlǝri  

sǝh. 198. “Əmbizli”: güman ki, Xz ray-
onunun Əmbizlǝr kǝndi nǝzǝrdǝ tutulur.  

sǝh. 199. “Yekşǝnbǝ günü martın 17-
sindǝ”: tarixlǝ hǝftǝnin günü arasnda uy-
ğunsuzluq var; bazar günü 16 mart olmaldr.  

sǝh. 200. “Bern Əmǝlǝ Konfrans”: So-
sial-demokrat partiyalarnn 1919-cu ilin 
fevralnda Berndǝ baş tutan konfrans 
nǝzǝrdǝ tutulur.  
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“Azǝrbaycan” qǝzetinin 136-c nömrǝsinin 1-ci sǝhifǝsi

İNNA LİLLAHİ  
VƏ İNNA İLEYHİ RACİUN 

Nǝcǝfqulu Rzayev öz sevgili dostu Məş- 
hədi Adil Kǝrbǝlayi Əbdürrǝhim oğlu 
Kürdəxanl “millət xadimi”nin martın 12-
sində vəfat etdiyini kamali-hüzn və təhəs-
sürlə [böyük bir hüzün vǝ kǝdǝrlǝ] öz qövm- 
əqrəba və dost-aşnalarna məlum edir.  

Mərhumun cənazəsi cümə günü mar- 
tın 14-ündə səhər saat 9-da Perv Para-
lelni və Deviçinski küçələrin küncündə 
42 nömrəli evdən Tǝzə məscidə apar-
lacaq.  

5748 
 

İNNA LİLLAHİ  
VƏ İNNA İLEYHİ RACİUN 

Kərbəlayi Əlihüseyn Kərbəlayi Əbdür-
rəhim oğlu öz qardaş Məşhədi Adil 
Kǝrbǝlayi Əbdürrǝhim oğlu Kürdəxanl 
“millət xadimi”nin martın 12-sində vəfat 
etdiyini kamali-hüzn və təhəssürlə öz 
qövm-əqrəba və dost-aşnalarna məlum 
edir.  

Mərhumun cənazəsi cümə günü mar- 
tın 14-ündə səhər saat 9-da Perv Para-
lelni və Deviçinski küçələrin küncündə 
42 nömrəli evdən Tǝzə məscidə aparla-
caq.  

5741 

İNNA LİLLAHİ  
VƏ İNNA İLEYHİ RACİUN 

Möhsün Səlimov öz sevgili dostu Məş-
hədi Adil Kǝrbǝlayi Əbdürrǝhim oğlu-
nun Kürdəxanl “millət xadimi”nin mar- 
tın 12-sində vəfat etdiyini kamali-hüzn 
və təhəssürlə öz qövm-əqrəba və dost-
aşnalarna məlum edir.  

Mərhumun cənazəsi cümə günü mar- 
tın 14-ündə səhər saat 9-da Perv Para-
lelni və Deviçinski küçələrin küncündə 
42 nömrəli evdən Tǝzə məscidə apar-
lacaq.  

5742 
 

İNNA LİLLAHİ  
VƏ İNNA İLEYHİ RACİUN 

Heybət Babayev öz sevgili dostu 
Məşhədi Adil Kǝrbǝlayi Əbdürrǝhim 
oğlunun Kürdəxanl “millət xadimi”nin 
martın 12-sində vəfat etdiyini kamali-
hüzn və təhəssürlə öz qövm-əqrəba və 
dost-aşnalarna məlum edir.  

Mərhumun cənazəsi cümə günü mar- 
tın 14-ündə səhər saat 9-da Perv Para-
lelni və Deviçinski küçələrin küncündə 
42 nömrəli evdən Tǝzə məscidə aparla-
caq.  

5749 

Cümǝ, 14 mart 1919-cu il, nömrǝ 136

Gündǝlik siyasi, ictimai, ǝdǝbi, iqtisadi türk qǝzetǝsidir 
İkinci sǝneyi-dǝvamiyyǝsi. Çaharşǝnbǝ, 11 cǝmadiyǝlaxir sǝnǝ 1337. 14 mart sǝnǝ 1919. 

 

Türk vǝ islamlğa müd mǝqalǝlǝrǝ sǝhifǝlǝrimiz açqdr. Dǝrc olunmayan övraq iadǝ edilmǝz. Dǝrc edilǝn 
mǝqalatın mükafatın idarǝ tǝyin edir. Mǝhǝlli-idarǝ: Bak, Vorontsovski vǝ Qubernski küçǝlǝrin küncündǝ 4 

nömrǝli evdǝ “Azǝrbaycan” idarǝsi. Telefon nömrǝ 39-60. Tǝk nüsxǝsi 80 qǝpik.  
 

Abunǝ şǝraiti: Bak üçün 1 aylğ 18 rublǝ, 2 aylğ 32 rublǝ, 3 aylğ 45 rublǝ. Qeyri şǝhǝrlǝr üçün 1 aylğ 20 
rublǝ, 2 aylğ 35 rublǝ, 3 aylğ 50 rublǝdir. Elan atı: sǝtri 3 rublǝ. Kǝrratla gedǝn elanlar üçün güzǝşt edilir.    
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İNNA LİLLAHİ  
VƏ İNNA İLEYHİ RACİUN 

Eyyub bəy Məşhədibəyov öz sevgili 
dostu Məşhədi Adil Kǝrbǝlayi Əbdür-
rǝhim oğlu Kürdəxanl “millət xadimi”nin 
martın 12-sində vəfat etdiyini kamali-
hüzn və təhəssürlə öz qövm-əqrəba və 
dost-aşnalarna məlum edir.  

Mərhumun cənazəsi cümə günü mar- 
tın 14-ündə səhər saat 9-da Perv Para-
lelni və Deviçinski küçələrin küncündə 
42 nömrəli evdən Tǝzə məscidə aparla-
caq.  

5743 
 

İNNA LİLLAHİ  
VƏ İNNA İLEYHİ RACİUN 

Şx Balayev öz sevgili dostu Məşhədi 
Adil Kǝrbǝlayi Əbdürrǝhim oğlunun 
Kürdəxanl “millət xadimi”nin martın 12-
sində vəfat etdiyini kamali-hüzn və tə-
həssürlə öz qövm-əqrəba və dost-aşna- 
larna məlum edir.  

Mərhumun cənazəsi cümə günü mar- 
tın 14-ündə səhər saat 9-da Perv Para-
lelni və Deviçinski küçələrin küncündə 
42 nömrəli evdən Tǝzə məscidə aparla-
caq.  

5754 
 

İNNA LİLLAHİ  
VƏ İNNA İLEYHİ RACİUN 

Mətləb Sadqov öz sevgili dostu Məş-
hədi Adil Kǝrbǝlayi Əbdürrǝhim oğlu 
Kürdəxanl “millət xadimi”nin martın 12-
sində vəfat etdiyini kamali-hüzn və tə-
həssürlə öz qövm-əqrəba və dost-aşna- 
larna məlum edir.  

Mərhumun cənazəsi cümə günü mar- 
tın 14-ündə səhər saat 9-da Perv Para-
lelni və Deviçinski küçələrin küncündə 

42 nömrəli evdən Tǝzə məscidə aparla-
caq. 

5745 
 

İNNA LİLLAHİ  
VƏ İNNA İLEYHİ RACİUN 

Məhəmməd bəy Məşhədibəyov öz 
sevgili dostu Məşhədi Adil Kǝrbǝlayi Əb-
dürrǝhim oğlu Kürdəxanl “millət xadi- 
mi”nin martın 12-sində vəfat etdiyini ka-
mali-hüzn və təhəssürlə öz qövm-əqrə-
ba və dost-aşnalarna məlum edir.  

Mərhumun cənazəsi cümə günü mar- 
tın 14-ündə səhər saat 9-da Perv Para-
lelni və Deviçinski küçələrin küncündə 
42 nömrəli evdən Tǝzə məscidə aparla-
caq.  
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İNNA LİLLAHİ  
VƏ İNNA İLEYHİ RACİUN 

Məhəmmədağa Molla Ağakişi oğlu 
Abdullabəyov öz sevgili dostu Məşhədi 
Adil Kǝrbǝlayi Əbdürrǝhim oğlu Kürdə-
xanl “millət xadimi”nin martın 12-sində 
vəfat etdiyini kamali-hüzn və təhəssürlə 
öz qövm-əqrəba və dost-aşnalarna mə-
lum edir.  

Mərhumun cənazəsi cümə günü mar- 
tın 14-ündə səhər saat 9-da Perv Para-
lelni və Deviçinski küçələrin küncündə 
42 nömrəli evdən Tǝzə məscidə aparla-
caq.  
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ÜMUM MÜSƏLMANLARA VƏ 
MÜSƏLMAN TƏŞKİLAT VƏ 

MÜƏSSİSƏLƏRİNƏ 
Azərbaycan Məclisi-Məbusan İdarə-

sinə təhrirən [yazl olaraq] müraciət et-
dikdə türkcə müraciət etmələri və əgər 

başqa dildə müraciət edərlərsə, istida və 
xahişlərinin bisərəncam qalacağ elam 
edilir [bildirilir]. 

T-62 
 

OPERETTA  
AXŞAM TAMAŞASI 

Azǝrbaycan Hökumǝti Teatrosunda 
Zülfüqar bǝy vǝ  

Üzeyir bǝy Hacbǝyli  
Qardaşlar Müdiriyyǝti  
tǝrǝndǝn cümǝ günü  

cǝmadiyǝlaxir aynn 11-indǝ  
(1919-ncu sǝnǝsi martın 14-ündǝ) 
Müdiriyyǝtin mǝşhur artistkalar 

Sürǝyya xanm vǝ Xanm Tanailidinin 
şǝrǝnǝ (benesinǝ)  

Üzeyir bǝy Hacbǝylinin  
yazmş olduğu mǝşhur  

“Arşn mal alan” 
Biletlǝr benes qiymǝtinǝ indidǝn 

satılmaqdadr. 
Tamaşa başlanacaqdr  

axşam saat 8-in yarsnda. 
 

İXTAR  
[XƏBƏRDARLIQ] 

“Bak və Ətrafınn Zəhmətkeş Ziya-
llar İttifaq” bütün işsiz qalmş ziya-
llardan rica edir ki, işbu mart aynn 
15-dən başlayaraq idarəyə təşrif gətirib 
kəndilərini yazdrsnlar. İdarə səhər saat 
11-dən 2-yə kimi açq olacaqdr. İttifaqa 
üzv olmaq istəyənlər isə idarə mənzilin-
də katib Camo bəy Cəbraylzadəyə rücu 
[müraciǝt] edə bilərlər.  

Ünvan: Vrangelski vǝ Voznesenski so-
kaklarn guşəsində 3 nömrəli bina,  qap-
s Voznesenskidǝn. 
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QİSMİ-RƏSMİ  
[RƏSMİ HİSSƏ] 

 
Məşixətdən [Şeyxülislamlq İdarǝsin-

dǝn] 
İşbu 1919 sənəsinin mart 11-indən 

etibarən Şamax şəhəri əhlindən (Bakda 
iqamət edən [yaşayan]) Hac Şeyx Həsən 
Axund Molla Sadqzadə İdareyi-Məşixət-
də üzvlük mənsəbinə nəsb və təyin edil-
mişdir.  

Məşixət sədrləri: [Axund Ağa] 
Ağaəlizadə, [Mustafa] Əfəndizadə 

 
 

HÜRRİYYƏT GÜNÜNÜN  
GÖSTƏRİŞİ 

 
Azərbaycann paytaxtı Rusiya inqila-

bi-kəbirinin böyük bayramn Baknn 
inqilabl, yəni küləkli bir günündə icra 
eylədi. Fəqət təbiətin inqilabna baxma-
yaraq, millətlərin həqqi-istiqlallarn elan 
etmiş olan böyük inqilab bayramn təb-
rik üçün Azərbaycan demokratiyas [xal-
q] şənliyindən geri qalmad.  

Parlamann müqabil al inqilab bay-
rağ ilə yanaş duran üç rəngli dirəxşan 
[parlaq] yldzl milli Azərbaycan bayrağ 
vǝ səma rəngli göy türk bayraqlar ilə 
donadlmş [bǝzǝnmiş] küçə, əksəriyyəti 
əmələdən [fəhlələrdən] ibarət minlərə 
baliğ [çatan] xalqla dolmuşdu.  

Hürriyyət alqşlanr, Məclis alqşlanr, 
“Yaşasn Azərbaycan!” denilirdi.  

Məbuslar, Parlaman rəisi və nazirlər 
xalq təbrik edir, xalq kəndi mötəməd-
lərini [etimad etdiyi şǝxslǝri] alqşlayrd. 
Parlaman binas bu gün başqa bir şükuh 
[tǝntǝnǝ], başqa bir cilvədə idi.  
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Hürriyyət bayrağ ilə istiqlal bayrağ, 
bu, əslində nuri-ürfan saçan binann üzə-
rində Bak yelinin təsiri ilə püriztirab [iz-
tirabl halda] çrpnr və scaq busələrlə 
yek-digəri ilə öpüşürdü. 

Ötədə “İsmailiyyə”nin yanq binas 
kəndisini təskinə gələn xalqa məlul bir 
nəzərlə baxr, fəqət kəndisini unutmayb 
üzərinə iki hürriyyət və istiqlal bayrağn 
taxdqlar üçün millətə zəbani-hal ilə ər-
zi-şükran edirdi. 

Parlamandan sonra müsəlman əmələ-
ləri “Raboçi klub” [Fǝhlǝ klubu] binasnda 
toplaşdlar. Bura da eyni təzahürat ilə və 
hürriyyətpərvəranə ilə keçdi. Parlaman 
təbrik qətnaməsi qəbul olundu. Rayon-
larda dəxi əhval bu surətlə keçmiş, türk 
demokratiyas kəndisinin istiqlalpərvər 
olduğunu rəna [gözǝl] surətdə göstərmiş-
dir. 

Bu xüsusu bərtəfsil [ǝtra] qismi-məx-
susumuzda [xüsusi hissǝmizdǝ] oxuyacaq-
snz. Biz yalnz bu göstərişlərin məna- 
yi-əslisini qeyd etmək istəriz. Bu məna 
isə bizcə əvvəlcə də bəlli idi. Fəqət qoy 
münkirlər [inkar edǝnlǝr] də görsünlər, 
anlasnlar ki, Azərbaycan istiqlal bəylər, 
xanlar vǝ ağalar kri deyil, türk demok-
ratiyasnn tələbi və amaldr.  

Var olsun türk demokratiyas! 
M. Ə. 

 
 

TELEQRAF XƏBƏRLƏRİ 
 
Bolşeviklərlə mübarizə 
* Don ordusu Krasnovka ilə Pokrovski 

denilən yeri işğal etmişlərdir. Don höv-
zəsində iki zabit batalyonu Rotı möv-
qini [stansiyasn] işğal etmişlərdir. Bu 

mövqif Baxmutun 12 ağaclğndadr və 
vuruşmada 8 yüz nəfər ölən vardr.  

* Şimali Qafqaziyada Denikin qoşun-
lar Kumarinə çatmşlardr. 

* Bolşeviklər Səmərqənddə Cǝrcoda 
olduğu kimi qital [qrğn] başlayb 300 
adam öldürmüşlərdir. Cǝrcoda bolşevik 
qoşunlar qayət biintizam bir haldadr. 
Bu yaxnlarda bir çox macarllar Orenbur-
qa əzimət etmişlərdir [yola düşmüşlǝr]. 
Oradan da öz vətənlərinə keçəcəkdirlər.  

* Axrnc xəbərlərə görə, bolşeviklər 
əleyhinə olan qoşunlar Daşkənd yannda 
olan Çernyayevo mövqini işğal etmiş-
lərdir. Böyləliklə Daşkənddə olan bolşe-
viklərlə Amudərya cəbhəsindəki və Sə- 
mərqənddəki bolşeviklərin əlaqəsi kəsil-
mişdir. Bu dəstə Əndican xəttinə də ma-
lik olduğundan bolşeviklər öz paravozlar 
üçün daşkömür hasil etməkdən məhrum 
olmuşlar. Bir tərəfdən də neft olmad-
ğndan onlarn əhval daha da fənalaşr.    

 
Almaniyada  
* Veymardan verilən rəsmi xəbərlərə 

görə Berlin sosialist nümayəndələri ilə 
Kabinə arasnda ixtilaf əmələ gəlmişdir. 
Axşam qatar ilə əmələ nümayǝndǝlǝri 
Berlinə varid olmuşlardr [gǝlmişlǝr]. Bun-
lar tətil etmiş əmələlərin tələblərini hö-
kumətə bəyan edəcəklər.  

* Berlində olan ümumi tətil hal hələ 
təbəddülatszdr. Berlin əmələlərinin 
yalnz bir hissəsi, o da könülsüz tətilə 
qoşulmuşlardr. Elektrik idarələrinin 
xidmətçiləri bəyan etmişlər ki, ümumi tətil 
itmam [tamam] olduqdan sonra tətili 
tərk edəcəklərdir. Mərkəzi hökumət 
qərar qoymuşdur ki, tətili silah gücü ilə 
də olsa yatırtsn. Polkovnik Reynqartın 

könüllü ordusu və general fon Lütviz 
topxana ilə Berlinə varid olmuşlardr. 
Berlin küçələrində saldatlar görünür. 
Berlin komandan əhaliyə müraciətlə 
tətilçilərə qarş ciddi tədbirlər ittixaz 
edəcəyini [tǝdbirlǝr görəcəyini] bildirir.  

* Mart aynn 6-snda bə’dəzzöhr [gü-
nortadan sonra] hökumət qoşunlar mü-
vəffəqiyyətlə irəliləmişlərdir. Könüllü or- 
dularn və qvardiyann spartak və qa-
rətçilərə qarş hücumu müvəffəqiyyətlə 
davam edir. Polis idarəsi üsyan etmiş 
şəxslər tǝrǝndǝn mühasirǝ edilmişdir. 
İstila qoşunlar şǝhǝrǝ varid olub, hö-
kumət əleyhinə olan şəxslərin silahn 
almşlardr. Qsa bir müharibədən sonra 
spartaklar çǝkilmǝyǝ başlamşlardr.   

* Duysburg şəhər qlavasna spartak-
lar ultimatum verǝrǝk tələb edirlər ki, 
əmələlərə silah paylanb, mǝhbuslar 
azad etsinlər.   

 
Amerika qoşunlar  
Parisdǝn teleqraf ilə xəbər verilir ki, 

Avropadan Amerika ǝsgǝrlǝrini Amerika-
ya aparmaqdan ötrü Almaniya paraxod-
lar hazr edilmişdir. Qǝrb cǝbhǝsindǝ 
bulunan Amerika qoşunlar da bu yaxn-
larda Amerikaya övdət edəcəkdirlər 
[qaydacaqlar].  

 
Klemansonun yaralanmas barəsində 
Parisdən xəbər verilir ki, Fransann bur-

juazn mətbuatı Klemansoya sui-qəsd 
hazrlamaqlar ilə bolşevikləri təqsirlən-
dirirlər.  

 
* Rusiyann sabiq siyasiyyunlarndan 

[siyasətçilərindən] Avksentyev Kanada va-
sitəsilə Nyu-Yorka varid olmuşdur. Ora-

dan Sülh Konfransna Parisə əzimət edə- 
cəkdir [yola düşǝcǝkdir]. 

 
Fransada bahalq 
Fransz hökuməti bahalğa qarş ciddi 

tədbirlər ittixaz edir və çalşr ki, ən yaxn 
bir müddətədək bahalq 40 faizədək ǝs-
kilsin. Şəhərin 15 yerində böyük dükan-
lar açlmşdr. Bunlar əhaliyə ucuz mal 
buraxrlar. Bu yaxnlarda bir çox bu cür 
dükanlar açlacaqdr. 

 
* Reyn və Berlində idareyi-öryyeyi-

əsgəriyyə [hərbi fövqəladə vəziyyət] elan 
edilmişdir. Yeni bir inqilab başlandğna 
dair məlumat alnmşdr. Yenǝ xəbər veri-
lir ki, fon Lütviz Berlini spartaklara qarş 
müdaifə edəcəkdir.    

* Kopenhaqdan mart aynn 3-ündə 
göndərilən teleqraf xəbərlərinə nəzərən, 
Berlində bugünlərdə yeni bir iğtişaş baş-
lanmşdr. Külli camaat polis nəfəratına 
hücum edərək polis idarələrini işğal 
etmişlərdir. İdareyi-əsgəriyyə elan və di-
vani-hərb [hərbi məhkəmə] təşkil edildik-
dən sonra axşam saat 6-dan sonra küçə- 
lərdə görünənlər edam ediləcəklərdir.  

* Bu gün Almaniya Milli Məclisi bu-
raxlacaqdr. Hər halda bir dəxi Məclisin 
yğşmasna güman yoxdur. 

 
 

SÜLH ƏTRAFINDA 
 
Vilsonun Cəmiyyəti-Əqvam haqqn-

da nitqi 
Nyu-Yorkdan xəbər verirlər ki, sǝ-

şənbə [çərşənbə axşam] günü rəisi-cüm-
hur [prezident] Vilson Metropoliten Ope- 
ra Teatrosunda Cəmiyyəti-Əqvam [Millət-
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lər Cəmiyyəti] haqqnda nümayişkaranə 
bir nitq irad etmişdir [tǝntǝnǝli bir nitq 
söylǝmişdir]. Teatroda bir çox siyasi və 
maliyyə xadimləri, böyük ticarət nüma-
yəndələri və ziyallar isbati-vücud [iştirak] 
edirmişlər. Vilson teatro səhnəsinə çx-
dqda sürəkli alqşlarla təbrik edilmişdir. 
Vilson demişdir ki, Amerikann öhdəmə 
atdğ vəzifəni, yəni dünyada möhkəm 
sülh bərpasn müvəffəqiyyətlə axra ye-
tirməyincə Yevropadan qaytmayacağam. 
Vilson azad olmuş millətlərin azad bir 
surətdə yaşamalarn tələb edir. Yevro-
pada olan dövlət xadimləri gün-gündən 
Cəmiyyəti-Əqvam amalna şərik olmaq-
dadrlar. Vilson nitqini qüvvətli və aydn 
bir səs və dərin bir etiqad, bəzən hə-
yəcanla söyləmişdir. Vilsonun nitqi sa-
meinə [dinləyicilərə] böyük təsir bağşla- 
mşdr.  

 
Vilsonun Yevropaya əziməti  
Çaharşənbə [çərşənbə] günü səhər, Vil-

son arvad ilə bərabər “Corc Vaşinqton” 
hərbi gəmisində Yevropaya azim olmuş-
dur.  

 
Sülh Konfransnda  
* Konfransda sülh şərtnaməsinin bir 

çox maddələrini və düşmənin şəraitini 
[şərtlərini] müzakirə etmişlərdir. Bu ba-
rədə qətnamə sabah qəbul ediləcəkdir. 
Buras məlumdur ki, Bohemiya, Avstriya 
və Bavariyaya ərzaq yetirmək məsələsi 
müzakirə edilmişdir. Orada olan Amerika 
və ingilislərin rəsmi adamlar bəyan et-
mişlər ki, yuxarda zikr edilən yerlərdə 
ərzaq məsələsi qayət fəna bir haldadr. 
Birinci olaraq Bohemiyaya və Bavariyaya 
ərzaq göndərilməlidir. Bu da aclğn 

qabağn saxlamaq üçün deyil, bəlkə bu 
yerlərə ərzaq yetirməklə bolşevizmann 
qabağn saxlamaq üçündür. Sabahk ic-
lasda Huverin də iştirak edəcəyi gözlənir. 
Mümaileyh [ad keçən şəxs] İtaliya təriqi 
[yolu] ilə oralara nə vasitə ilə ərzaq gön-
dərilməsinin mümkün olduğunu söyləyə-
cəkdir.  

* Mövsuq [etibarl] mənbələrdən veri-
lən xəbərlərə nəzərən Sülh Konfransnn 
bütün komissiyalar ciddi surətdə işlə-
yirlər. Hətta zənn edirlər ki, sülh şərtna-
məsinin layihəsi aprelin 1-ədək qurta- 
racaqdr. Bir neçə maddələr tamamilə 
qurtarmşdr. Lloyd Corcun ciddi iştirak 
ilə, bu hǝftǝ, yəni Vilsonun vürudu [gəlişi] 
mart aynn 14-ədək məramnamə qur-
taracaq və sonra Vilsonun mütaliəsinə 
veriləcəkdir. Nemeslərə təqdim ediləcək 
bəzi sənədlər isə martın axrnadək hazr 
olacaqdr. Rəsmi dairələr də bu əqi-
dədədirlər ki, nemeslər müttəhid [birgǝ] 
konfrans iclasna buraxlmayacaqlardr. 
Ancaq bunlar konfrans komitələri ilə əla-
qədar olacaqlardr.  

Parisdə olan amerikallar öz işlərinin 
müvəffəqiyyətlə irəliləməsindən məmnun-
durlar. Rəsmi xəbərlərə nəzərən, Ame-
rika Konqresi və milləti ciddiyyən Cəmiy- 
yəti-Əqvam məsələsinə tərəfdardrlar.  

 
Eyfel qüllǝsindǝn çəkilən simsiz tele-

qraf  
Rəisi-cümhur Vilson, Müttəq döv-

lətlərin Xariciyyə nazirləri və Baş vəkilləri 
[Baş nazirləri] və Yaponiya nümayən-
dələrinin iştirak ilə vaqe olan iclasda qət 
edilmişdir [qərara alnmşdr], bütün ca-
hana simsiz telqraa məlumat verilsin ki:  

Millətlər arasnda möhkəm sülh pay-

dar [bǝrqǝrar] etmək üçün hal-hazrda 
konfransda iştirak edən Müttəq höku-
mətlər, Avropann və Şərqin müxtəlif 
yerlərindən silah gücü ilə torpağa malik 
olmaq istəyənlər barəsində yetişən xə-
bərlərdən müşkülata düçar olmuşlardr. 
Millətlərin qanuni və haql iddialar an-
caq Sülh Konfransnn qət və qərarna 
vagüzar edilməlidir [tapşrlmaldr]. Bu 
müttǝhid hökumətlər özlərinə borc bi-
lirlər məlum etsinlər ki, silah gücü ilə 
torpağa malik olmaq bu cür üsula iqdam 
edənlərin [tǝşǝbbüs edǝnlǝrin] iddialar-
na, tələblərinə böyük əngəl yetirər. On-
larn bu kimi iqdamatı [təşəbbüsü], yəni 
silah gücü ilə torpağa malik olmaq is-
təyənlər[in] özlərinin iddialarnn haql 
olduqlarnda şübhəli olduqlarn andrr. 
Onlar silah gücü ilə məcburiyyətlə o cür 
yerlərə sahib olmaq istəyib milli və tarixi 
şəraiti silaha tərcih verirlər. Silah gücü ilə 
iş görmək istəyənlər özlərinin haql tə-
ləblərinə ləkə vurmuş olurlar. Bununla 
da özlərinin konfransa etimadlar olma-
dğn bildirmiş olurlar. Bu kimi işlərin 
nəticəsi qayət fəna olacaqdr. Hərgah 
böylə iqdamatda bulunanlar ədalət ax-
tarrlarsa, silah istemalndan [istifadǝsin-
dǝn] vaz keçib mütləq öz iddialarn Sülh 
Konfransna təqdim etməlidirlər. 

 
* Pekin - Yaponiya Xariciyyə naziri Çin 

Hökumətinə məlum eyləmişdir ki, Paris-
də olan sülh nümayəndələri öz vəziyyət-
lərini dəyişdirməlidirlər. Yaponiya istəyir 
ki, Çin ilə Yaponiya arasnda olan gizli əhd-
namənin Sülh Konfransnda açlmasna 
Çin Hökuməti məsul olsun. Çin nüma-
yəndələri konfrans açlmadan əvvəl hər 

bir məsələdə Yaponiya nümayəndələri 
ilə bərabər işləməlidirlər. Yaponiya bunu 
da qeyd eyləmişdir ki, hərgah, Çin Hö-
kuməti tərəndən bu xüsusda lazm 
gələn müavinət [köməklik] edilməzsə, 
Yaponiya maliyyə cəhətindən Çin məm-
ləkətini sxşdracaqdr. İndi Çin Höku-
məti Yaponiyann dostluğunu, yaxud 
əksini qəbula muxtardr [azaddr, ixtiyar 
sahibidir]. Çin dairələrində bəziləri rəisi-
cümhuru Yaponiyaya qarş güzəşt etmə-
məyə vadar etmək istəyirlər. Yaponi- 
yann bu hərəkətləri Çin əhalisinin hey-
rətini mövcib olmuşdur [heyrǝtinǝ sǝbǝb 
olmuşdur].  

 
* Nyu-York - Tokiodan çəkilən teleq-

rama nəzərən, Yaponiya Hökuməti Paris-
dəki sülh nümayəndələrinə düsturül- 
əməl [tǝlimatnamǝ] göndərərək təklif 
edir ki, Çin ilə Yaponiya arasnda olan 
əhdnaməni xüsusi surətdə Müttəq döv-
lətlərə bildirsinlər.  

 
* “A. P.” qəzetəsinin Vaşinqton müx-

biri yazr ki, rəsmi diplomasi məlumata 
nəzərən Çin ilə Yaponiya arasnda olan 
gizli əhdnamələri Çin nümayəndələri aç-
salar, Yaponiya Çinə elani-hərb edəcək-
dir. Müxbir zənn edir ki, Yaponiyann bu 
hərəkəti sair Müttəq dövlətlər arasnda 
xətrəyə [təhlükəyə] səbəb ola biləcəkdir. 
Çin Amerikann, yaxud İngiltərənin mü-
avinətini axtarr. Çin nümayəndələri Pa-
risdə bəyan etmişlər ki, Yaponiyadan 
dəmiryol ilə gələrkən Çin ilə Yaponiya 
arasnda bağlanmş əhdnamələrin surəti 
baqajdan oğurlanmşdr. Ona görə, nü-
mayəndələr bu əhdnamələri elan etmə-
yə imkan tapmamşlardr.  
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QƏZETƏLƏRDƏN 
 
Vladiqafqazda  
Hal-hazrda Vladiqafqazda sakitlikdir. 

General Lyaxov “Paris” mehmanxana-
snda mənzil tutmuşdur. Vladiqafqazda 
qalan neçə min bolşevik əsgərləri hərbi 
əsir hesab edilirlər. Bunlar məcburi su-
rətdə işlədirlər. Vladiqafqaza ərzaq şey-
ləri gətirilməkdədir. Bununla belə, şə- 
hərdə bahalqdr. Qarğdal unundan bi-
şən çörəyin girvənkəsi 5 manatdr. Yu-
murtann 10 dənəsi 40 manata satıl- 
maqdadr. “Terski kazak” adnda nim-
rəsmi [yar-rǝsmi] qəzetə nəşr edilir. Bu 
qəzetədə əmrlər və rəsmi xəbərlər dərc 
edilməkdədir.  

 
Zaqafqaziya darülfünunu  
“Z. S.” qəzetəsi xəbər verir ki, Azər-

baycan Hökuməti Tiisdə olan Zaqafqa-
ziya Darülfünununun [Universitetinin] Ba- 
kya köçürülməsi üçün darülfünun müdi-
rinə rəsmi surətdə teleqraf göndərmiş-
dir. Azərbyacan Hökuməti darülfünun 
məsari üçün ildə 5 milyon rublə və ki-
tabxanadan ötrü 300 min rublə verməyi 
vəd etmişdir. Ermənistan Hökuməti də 
darülfünunun İrəvana köçürülməsi təkli-
ndə bulunmuşdur. Darülfünunun hara 
köçürüləcəyi hələ həll edilməmişdir.  

 
İngiltərə heyəti  
Üç nəfərdən ibarət İngiltərə heyəti 

məhəllində [yerində] işlərdən xəbərdar 
olmaqdan ötrü Trabzona əzimət etmiş-
dir [getmişdir].  

 
Dəmiryol Komitəsi  
Dəmiryol münasibatın [rabitǝsini] 

düzgün bir hala salmaqdan ötrü İngiltərə 
komandanlğ Zaqafqaziya cümhuriyyət-
lərinə müraciət edib Dəmiryol Komitəsi 
təşkil edilməsi təklində bulunmuşdur. 
Komissiya başnda İngiltərə nümayən-
dəsi durub, hər cümhuriyyətdən komis-
siyaya iki nəfər nümayǝndə daxil ola- 
caqdr. İngiltərə komandanlğnn bu tək-
linin axrnc maddəsində deyilir ki, 
komissiya sədri üzvlərin rəyi ilə şərik ol-
madğ halda məsələləri o bildiyi kimi 
həll edəcəkdir.  

 
Türkiyədə  
Ənvər paşann əmisi Xəlil paşann 

qaçmas haqqnda İstanbulda şaye olan 
[yaylan] xəbər münasibətilə “Tərcümani-
həqiqət” qəzetəsi yazr ki, neçə vaxtdr 
ki, Xəlil paşa heç də görülməyir. Ancaq 
məlumdur ki, Xəlil paşa 10 gün əqdəm 
[qabaq] evdən çxb daha geri qaytma-
mşdr.  

 
İstanbulda Azərbaycan teatrosu  
İstanbulda “Azərbaycan Türk Dram və 

Operetta Cəmiyyəti” təşkil edilmişdir. Bu 
cəmiyyət, türk-Azərbaycan əsərlərini möv-
qeyi-tamaşaya qoymaqdadr. Bugünlər-
də “Məşhədi İbad” operettas oynanb, 
“Arşn Mal Alan” operettas da mövqeyi-
tamaşaya qoyulmaq üçün hazrlanmaq-
dadr.        

 
 

TƏTİL GÜNKÜ  
MÜHÜM XƏBƏRLƏR 

 
Berlin - İsveçrə qəzetələrinin məlu-

matına görə, Yaponiya paytaxtı olan To-
kioda hökumətə qarş dəhşətli nümayiş 

olmuş, bu nümayişdə əmələlər [fəhlələr] 
və məktəb şagirdləri iştirak edərək, “Qəhr 
olsun padşahlq” deyə qşqrrlarmş.  

 
Bazel - Babret şəhəri spartaklar tərə-

ndən işğal edilmişdir.  
 
Berlin - Berlində müntəşir [nəşr olu-

nan] “Zatefand” qəzetəsi xəbər verir ki, 
Yassda 60 min nəfər yeni əsgərliyə aln-
mş şəxslər əsgərlik vəzifəsindən imtina 
etmişlərdir.  

 
Luqano - İtaliyada əmələ [fǝhlǝ] hərə-

katı gündən-günə artır. Hökumət silah, 
top və pulemyot gücü ilə əmələ hərəka-
tın yatırtmaq istəyir.  

 
Kiyev - Serbiyada inqilab başlanr. Sla-

viyann bir çox şəhər və qəsəbələrində 
mitinqlər qurulduğunu məlumat verirlər. 
Serbiya və Slaviyann bir çox yerlərində 
əmələ şuras təşkil edilmişdir.  

 
 
 

NƏZARƏTLƏRDƏ  
[NAZİRLİKLƏRDƏ] 

 
Məsai Nəzarətində [Əmǝk Nazirliyin-

dǝ] 
Bir çox əşxas [şǝxslǝr] İngiltərə koman-

danlğ cənbindəki [nəzdindəki] Məsai ko-
missarna ərzihal verirlər ki, komissar 
həman ərzihal sonra Məsai Nəzarətinə 
göndərirdi. Məsai Nəzarəti, İngiltərə ko-
mandanlğna müraciətən rica etmişdir 
ki, bundan sonra ərzihallar bilavasitə Mə-
sai Nəzarətinin dəftərxanasna verilmə-
lidir.  

Ümuri-Xeyriyyə və Naə Nəzarətin-
də  

Ümuri-Xeyriyyə və Naə Nəzarəti [So-
sial Təminat Nazirliyi] Bak xəzinəsinə mü-
raciətən məlum etmişdir ki, müsəlman 
ətfalna [uşaqlarna] məxsus darüleytam-
lar [yetimxanalar] üçün Müsəlman Ünas 
[Qadn] Cəmiyyəti-Xeyriyyəsi rəisǝsi [Li-
za] Muxtarov[a] xanma 50 min rublə bu-
raxlsn.  

 
 
 

MƏKTƏBLƏRİMİZ 
 
Milli vicdan, milli məktəblərlə doğar. 

Milli məktəbləri, milli müəllimləri olma-
yan bir millət müəyyən bir sima və məf-
kurəsi olmayan bir çocuğa bənzər ki, 
kəndi xeyir və şərini düşünəmməz, dost 
və düşmənini fərq edəmməz. İştə ço-
cuqlara kəndini tandan, milli ruhlarn, 
hisslərini yüksəldən, onlarn dağ çeşmə-
ləri qədər saf və təmiz ürəklərində bö-
yük milli bir məfkurə doğuran, gələcək- 
də sevgili vətən və milləti üçün ən də-
yərli və qiymətli övlad yetişdirən və 
sarslmaz bir qüvvət hazrlayan milli mək-
təblərdir. İştə, milli məktəblər millətin 
nur və səadət çrağdr.  

Əvət, iqrar [etiraf] etməliyiz ki, şimdi-
yədək milli məktəblərimiz olmadğn-
dan, milliyyət naminə heç bir şeyimiz 
yox idi. Müstəbid çar hökuməti milli mək-
təblərin nə dərəcədə əhəmiyyətli oldu-
ğunu düşündüyündən, nerədə bu mü- 
barək ocağn az-çox şölələnib yandğn 
görsəydi, dərhal o üçbarmaql xain bilək 
uzanar, fövrən [dərhal] o milli, müqəddəs 
ocaq söndürülürdü.  
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Millət və mədəniyyət uğrunda çalş-
maq, çabalamaq bir xəyanət, çalşma-
maq isə sədaqət saylrd.  

Yaradana həmdlər olsun ki, o jandar-
ma hökuməti yerinə milli Azərbaycan 
Hökuməti təşəkkül edib vətən və mil-
lətimizi idarə üçün ayr-ayr Nəzarətlər 
intixab olundu [seçildi]. Hər kəs vəzifəsi 
başna keçdi. Yaradandan həpsinə min-
min tövq [kömǝk] dilərəm.  

Şimdi altı aydr məktəblərimiz milli-
ləşmiş olduğundan, elmlər və fənlər ta-
mamilə türk ana lisannda tədris olunur. 
Bu isə şayani-təqdir və pərəstişdir. Şüb-
həsiz məktəblərimiz və məktəblilər birər 
qəlib, müəllim isə sinn ruhudur. Çalş-
qan və vicdanl bir müəllim, sinndə nə 
kimi xariqələr yapa biləcəyi aşikardr.  

Mən bir müəllim olduğum üçün an-
caq məktəblərimiz haqqnda bəhs et-
mək istəyirəm. Şimdiki məktəblərimizə 
və məmləkətimizin nə miqdar məktəbə 
ehtiyac olduğuna nəzərən, ka miqdar-
da müəllimlərimiz olmadğ kimi, möv-
cud bulunan müəllimlər içərisində dəxi 
əksəriyyətlə iki dürlü nöqsanlq mövcud-
dur: 

Birincisi, əslən müəllim olaraq rus da-
rülmüəllimlərində [gimnaziyalarnda] yetiş-
miş olan müəllimlərimizdir ki, bunlar əksə- 
riyyət etibar ilə türk ədəbiyyatına və fən-
ni istilahlarna [elmi terminlǝrinǝ] vaqif de-
yildirlər.  

İkincisi, xaricdə oxumuş və bilaxirə 
[sonra] məmləkətə süluk etmiş zəvatdr 
[gəlmiş şəxslərdir] ki, bunlar da üsuli-təd-
risə əksəriyyətlə vaqif deyildirlər.  

Üçüncü sinif – məktəblərimizin hər iki 
dürlü ehtiyacn rəf edə [qarşlaya] biləcək 
hazr müəllimlərimiz pək azdr.  

Bunlardan maəda [başqa], məktəblə-
rimizdə ən böyük ehtiyac kitabszlqdr 
ki, bu ehtiyac və nöqsan ən müqtədir və 
dahi müəllimlərimizi belə müvəffəqiy-
yətlərində aciz buraxmaqdadr. Bu xü-
susatın təmini üçün ciddi təşəbbüs la- 
zmdr:  

Birinci, ümum məktəblərimizin ehti-
yacn və müəllimlərimizin kamilən nöq-
sann bilmək üçün bir dəfə ümumi mü- 
əllimlər konqresi tərtib edilməlidir.  

İkinci, hər bir yerdə hazr müəllimlər 
arxadaşlarnn nöqsann ikmal [tamam-
lamaq] üçün məhəlli kurslar açlmaldr.  

Üçüncü, hər bir sinfə və hər bir fənnə 
məxsus mükəmməl kitablar tərtib et-
mək üçün ya müsabiqə açlmal və yaxud 
müntəxəb [seçilmiş] müəllimlərdən mü-
əyyən komisyonlar doğrulmaldr ki, tez-
liklə məzkur [deyilən] kitablar təlif ya 
təbdil edərək [yazaraq yaxud dilimizǝ uy-
ğunlaşdraraq] vaxtında yetişdirilsin.  

Bir əsgər qovğa meydannda ancaq 
əlindəki silahla müvəffəq ola bilər. Bir 
müəllim də bir əsgərdir. Silah isə kitab-
lardr. Kitabsz tədris edən bir müəllim, 
silahsz qovğa edən bir əsgərə bənzər. 
Silahsz bir əsgər qovğa meydannda nə 
qədər müvəffəq ola bilərsə, kitabsz bir 
müəllim də sinndə bir o qədər mü-
vəffəqiyyət əldə edə bilər. Milli siniərdə 
kitabszlq üzündən zavall müəllim və 
mütəəllimlərimiz [şagirdlərimiz] nə qədər 
ağr zəhmət və məşəqqətlərə qatlana-
raq, bir böhrani-əzim [böyük böhran] için-
də yuvarlanrlar.  

Bu nöqsanlarn ikmal ilə bərabər, mü-
əllimlərin maddi ehtiyacn da unutma-
maldr.  

Şübhəsiz, bir millətin bir arzusu, is-

təyi, məfkurəsi olduğu kimi, hər fərdin 
də xüsusi arzu və istəyi ola bilər. Hər fərd 
də birinci kəndini və ailəsini düşünməyə 
haqldr. Kəndinin və ailəsinin həyatın 
təmin edəmməyən şəxs hər bir şeyi dü-
şünəmməz və nə qədər mütəəssib [tǝǝs-
sübkeş] və “idealist” olarsa, heç bir işdə 
səmimi çalşammaz. Zira ki, insan hava 
ilə deyil, qida ilə yaşar.  

Bir insan kəndini və ailəsini gözəlcə 
bəsləyə bildiyi təqdirdə, havass cəm 
[lazmi xüsusiyyǝtlǝri özündǝ toplaya] və 
kəndi vəzifəsini layiqincə icraya müstəid 
[qabil, qadir] ola bilər.  

Məktəblərimizin tərəqqisi və təalisi 
[ucalmas] naminə bu iki böyük ehtiyacn 
rəf’ini [aradan qaldrlmasn] arzu ediriz. 
Bu iki ehtiyac rəf olmaynca nə millət, nə 
hökumətimiz müəllimlərimizdən müvəf-
fəqiyyət bəkləyə biləcək və nə də mü-
əllimlərimiz kəndilərini məsul tutacaq.  

 
Talbzadə Abdulla Şaiq    

 
 

LƏNKƏRAN TİLSİMİ 
 
Hökuməti-müstəbidə [istibdad höku-

mǝti] uçdu, canişini də Qafqazdan təşrif 
apard. Lakin ölkəmizdə o qədər əsərlər, 
o qədər yadigarlar buraxmşdr ki, qaf-
qazllar yüz illərcə onu fəramuş edə [unu-
da] bilməyəcəkdir. Bu yadigarlarn ən 
çoxu Azərbaycana qismət olmuşdur. Əzan-
cümlə [o cümlədən], köhnə hökumət əli 
ilə Muğan çölündə yerləşmiş rus mü-
hacirləri bizim üçün böyük bir duzaqdr 
[tələdir]. Rus hökuməti bunlar buraya 
köçürdükdə öylə anlayrd ki, guya mə-
dəni (!) mühacirlər buraya köçüb də avam 

qalmş müsəlmanlarn tərəqqi və mədə-
niyyətinə böyük bir vasitə olacaqlar.  

Bundan əlavə, sərhəd boyu yerləşmiş 
rus kəndləri “səddi-İskəndəri” kəsilərək 
Şahsevən kimi İran qaçqnlarnn Qafqaz 
qitəsinə yapdqlar təcavüzlərinə mane 
olarlar. Hökumətin rəsmi bəyanatı bu idi. 
Lakin batinən [əsl] məqsədi ayr idi. O da 
bundan ibarət idi ki, Rusiyann mərkəz 
quberniyalarnda dəhat əhli [kəndlilər] 
darsqallq və sxntı çəkirdi. Torpaq cə-
hətindən qiyam və iğtişaş gözətlənirdi. 
Bəlann də üçün bunlarn pozğun bir 
hissəsini uzaq yerlərə köçürmək lazm 
gəlirdi. Bunlar müsəlman kimi qeyri 
millətlərin arasnda yerləşdirirdilər ki, 
müruri-zamanla [vaxt keçdikcǝ] onlar da 
ruslaşsnlar. İştə rus hökumətinin bu təd-
biri ilə bir əldə iki qarpz tutulurdu: Həm 
iğtişaşçlardan hökumət yaxasn qurta-
rr, həm də qeyri-ruslar ruslaşdrrd. La-
kin ruslaşdrmaq məsələsində hökumə- 
tin oxu daşa dəydi. Muğan əhlindən bir 
nəfər də olsun ruslaşmad. Bunun müqa-
bilində muğanllarn yerləri qəsb olun-
duğu üçün mühacirlərin də hökumət 
nəvazişi sayəsində keyfəmayəşa ilə [kef-
lǝri istǝdiyi kimi] yaşadqlar cəhətə, iki 
millətin arasnda bir ədavət əmələ gəl-
mişdi.  

Rus qubernatorlar dövründə müha-
cirlərin Muğan əhli ilə rəftar çox müs-
təbidanə və zalimanə olduğundan, təbii- 
dir ki, əhalinin bir gün intiqamna məruz 
qalacaqlard. Bunu duymuş mühacirlər 
inqilab günləri ciddi tədarüklər gördülər. 
Cəbhədən qaytmş mühacir saldatlar 
özləri ilə bərabər çox tüfəng və patron 
gətirib qonşu müsəlman kəndlərini təh-
did altına aldlar. Bəzi narəva hərəkət-
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lərlə öz rəislərini də rəncidə-xatir etdilər. 
Silahsz müsəlman kəndləri buna müqa-
bil durdularsa da pozuldular. Çünki mü-
səlman kəndlərinin arasnda ittihad və 
ittifaq yox idi. Bir çox müsəlman kəndləri 
dağld. Mart hadisatından sonra bolşe-
viklərlə bərabər buraya bir çox daşnaklar 
da gəldilər. Bundan sonra Avetisovun 
dəstəsi başsz müsəlman kəndlərinin 
axrna çxr. Olmazn zülmləri, şərarəti 
[pisliyi] yapdlar. Yollar kəsildi, əhali şi-
kayət etməyə bir yer tapmad. Türklər 
Bakya gəldikləri halda, Muğan ətrafınn 
bolşeviklərlə əlaqəsi kəsildi. Buradak 
sərsərilər “Muğan Hökuməti” ad ilə bir 
tnə dağarcğ düzəldib daha şiddətlə 
müsəlmanlar soymağa cürətləndilər. İş 
bu qərar ilə davam edərkən ingilis ko-
mandas Bakya gəlir. Bu halda Muğan və 
Lənkəran nümayəndəsi Bakya gələrək 
Azərbaycan Hökumətinə və general Tom-
sona şikayətlər verirlər. Muğandak sər-
sərilərin qovulmasn istida [xahiş] edir- 
lər. Bak Rus Milli Komitəsinin işarəsi ilə 
Muğanda kəndlilər ictimas [yğncağ] 
tərtib olunur. Guya bəzi müsəlmanlarn 
iştirak ilə ictima Azərbaycann təbəiy-
yətini [vətəndaşlğn] rədd və Rusiyaya 
mülhəq olma [qoşulma] məsələlərini qə-
rara alr. Bakda tərtib edilmiş Dabravol 
[Könüllü] dəstələri ilə Muğan mühacir-
lərinin aralarnda gizli bir rabitə davam 
edir. Biçeraxov, Prjevalski və bunlarn 
dəstələri Bakdan tərd olundu [qovuldu]. 
Amma Muğan, yaxud Lənkəran hökumə-
ti yenə əvvəlki kimi müsəlmanlarn ba-
şna olmazn bəla və müsibəti gətirir.  

Lənkəran hökuməti indi təzə bir hiylə 
ixtira etmişdir. Müsəlman quldur və qa-
çaqlarn xüsusi imtiyazat ilə öz tərənə 

cəlb edib, bunlarn vasitəsilə müsəlman 
kəndlərini oda tutur. Bir tərəfdən bizi 
Andranik kimi erməni quldurlar dağdr. 
O biri tərəfdən də müsəlman quldurlar 
dağdr. Andranik ermənidir, bizə hər nə 
eyləsə erməni millətinin mənfəəti, mü-
lahizəsi ilə edir. Bəs, namərd müsəlman 
quldurlar nədir ki, düşmənlərə qoşulub 
müsəlmanlar kəndlərini atəşə tutur?  

Bəli, Şevkunovlar bir dəqiqə fürsəti 
fövtə verməyib müsəlman quldurlar əli 
ilə dağ ətrafındak müsəlman kəndlə-
rinin əslihələrini [silahlarn] əllərindən 
alrlar, zorən özlərinə müti edirlər. İş 
böylə davam edərsə müruri-zamanla 
[vaxt ötdükcǝ] dağ kəndlərinin hamsn 
itaətə gətirərlər. Amma öylə zənn olun-
masn ki, zorla müsəlmanlar itaǝtǝ gə-
tirmək mümkün olar! Bu çox çətin bir 
məsələdir. Bəlkə heç mümkün də deyil. 
Mülahizə ediniz ki, Şevkunov top və tü-
fənglə dağ kəndlərinin üstə hücum et-
mişdir. Müsəlman qeyrətli və namuskar 
Şahverən cənablar buna müqabilə edə-
rək düşməni böyük tələfatdan sonra qa-
çrmşdr.  

Rəvayətə görə, Şevkunov təzə qüv-
vələr hazrlayaraq böyük bir hücumun 
tədarükünə çalşr. Söz yoxdur ki, dağ 
kəndliləri bu dəfə də mərdanə və dili-
ranə [igidliklǝ] müqabilə edəcəklər. Bəlkə 
qrlacaqlar, amma zalmlara və qasiblərə 
[qəsbkarlara] müti olmayacaqlar.  

Şevkunovlar Denikinin yolunu gözlə-
yərək müsəlmanlar tərk-silaha məcbur 
edir, itaətə gəlməyənləri atəşə tutur. 
Biçarə lənkəranllar kərratla [dəfələrlə] 
şikayətə gəlmişlər. Ərz və istida [xahiş] 
etmişlər, imdad istəmişlər. Lakin hələ 
bunlarn imdad krinə qalan yoxdur.  

Lazm olan yerlərə müraciətən deyi-
rik ki, əhalinin imdadna çatın, zalmlarn 
çəngalndan [caynağndan] bunlar qurta-
rn. Bir dəfə ciddi işə girərək məsələnin 
həllini öyrəniniz. Hərgah, ingilis koman-
dasndan asldrsa, general Tomsondan 
tələb ediniz ki, işə müdaxilə etsin, şəra-
rətçiləri oradan kənara qovsun. Yox, hər-
gah, iş Azərbaycan Hökuməti əlindədir- 
sə, nə əcəb indiyə qədər buna bir tədbir 
etməmişdir? Zahirən iş nəzərə balaca 
gəlirsə, batinən çox böyükdür. Lakin 
lazmdr ki, birdəfəlik bu Lənkəran tilsimi 
sndrlsn, qurtasn!  

F. A.  
 
 

DAĞISTAN ƏHVALI 
 
Şatilovun məktubu  
Könüllü ordu generallarndan general 

Şatilov Dağstan Hökuməti rəisinə böylə 
bir məktub göndərmişdir:  

Alicənab Pşemaxo!   
Tersk-Dağstan oblastı əsgərlərinin ko-

mandan və baş komandan general Lyaxov-
dan bu yaxn günlərdə çeçen əhalisi 
arasnda idareyi-məhəlliyyə (samoup-
ravleniya) tətbiq edilməsini elan etmək 
düsturüləməlini [tǝlimatın] almşam. İda-
reyi-məhəlliyyə haqqnda təqdim etdi-
yim elanmda bəyanat verilir. Sizin tə- 
rənizdən təyin edilən qubernator Cə-
fərovun Qroznya varid olmasn [gǝlmǝ-
sini] general Lyaxova xəbər verdikdə ge- 
neral Lyaxov idareyi-məhəlliyyə haqqn-
da ona binagüzarlq [sǝrǝncam] vermək-
dən ötrü Proxladnya, öz yanna çağr- 
mşdr.  

Özümü borclu bilirəm, xəbər verim 

ki, Şimali Qafqaziya əhalisi öz razlqlar 
ilə Könüllü ordu komandanlğna tabe 
olub, hal-hazrda general Lyaxovun gös-
tərdiyi idareyi-məhəlliyyə üsulunu tətbiq 
etməkdədirlər. Ancaq iğfal edilmiş [alda-
dlmş] üç inquş kəndi bizim əleyhimizə 
çxb məəttəəssüf [təəssüf ki], mütəzərrir 
olmuşlardr [zərər çəkmişlər]. Ancaq tez-
liklə onlar öz səhvlərini başa düşüb mü-
haribənin axr günlərində bolşeviklər 
əleyhinə olaraq Könüllü ordu səərinə 
daxil olmuşlardr. İnanram ki, çeçen 
əhalisi də Şimali Qafqaziyann başqa 
millətləri kimi hərəkət edib idareyi-
məhəlliyyə üsulunu öz razlğ ilə qəbul 
etməklə bərabər, müəzzəm [böyük] və 
vahid Rusiyan bərpa etmək işində Kö-
nüllü ordu ilə əlbir olacaqdr.  

Bununla bərabər, lazm bilirəm öz 
şəxsi rəyimi də söyləyim ki, Dağstan 
millətlərinin hər biri baş komandann 
ümumi ali idarəsi altında idareyi-mə-
həlliyyə ilə idarə olunduqlar halda, Da-
ğstan Hökumətinin vəziyyəti adi haln- 
dan çxacaqdr. Dağstan millətlərinin və 
ümumi iş xeyrindən ötrü yaxş olard ki, 
iki hökumətliliyi rəf edib [aradan qaldrb] 
təzə idareyi-məhəlliyyə tətbiqi ilə Da-
ğstan Hökumətinə ehtiyac qalmadğna 
görə, hökumətin iş başndan çəkilməsi 
haqqnda özünüz bir əmrnamə nəşr 
edəsiniz. Nəşr etdiyim elanda mən qəs-
dən Şimali Qafqaziya millətlərinin qəbul 
etdiyi Dağstan Hökumətinin Könüllü or-
du tərəndən qəbul və təsdiq edilmə-
məsini qeyd etməmişəm. Çünki bu mə- 
sələnin yuxarda göstərilən qərar üzrə 
hökumət tərəndən həll edilməsi arzu 
olunur. Mən ümidvar oluram ki, öz nü-
mayəndələrinin dediyinə görə, Rusiya-
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nn bərpa edilməsini arzu edən Dağstan 
Hökuməti millətləri Dağstan millətləri 
nəzdində öz vəzifəsini ifa etməkdən ötrü 
bu yolda iqdamatda [təşəbbüsdə] bulu-
nar.  

Səmimi ehtiramm qəbul etməyinizi 
xahiş edirəm. Kamali-ehtiram ilə Çervlyon-
n, Qrozn və Sernovodsk rayonunda olan 
Qafqaziya Könüllü ordusu baş naçalniki 
general-mayor:  

Şatilov 
 
 
 

HÜRRİYYƏT BAYRAMI 
 
Srağagün şəhərdə Rusiya inqilabnn 

ikinci səneyi-dövriyyəsi [ildönümü] mü-
nasibətilə hürriyyət mərasimi-eydi [hür-
riyyǝt bayram mǝrasimi] təntənəli bir 
surətdə icra edildi. Əvvəlcə bunu qeyd 
etməliyiz ki, həmin “Hürriyət bayram” 
keçən illərə nisbət[ən] artıq dərəcə şü-
kuhlu və həşǝmətli [tǝntǝnǝli vǝ ǝzǝmǝtli] 
bir surətdə icra edildi. Siyasi rqələr və 
qeyri təşkilatlar bayramn bu dərəcə 
hüsn-rəğbətlə qarşlanb kamali-ehtiram 
və əzəmətlə saxlanacağn gözləməyir-
dilər. Şəhərin və mədən dairəsinin bütün 
bilafərqi-sinif və məzhəb [sinif vǝ mǝzhǝb 
fǝrqi olmadan] əhalisi həmin günü tətil 
edərək bayrama iştirak edirdi. Bu ilki 
hürriyyət bayram ələlxüsus türk-müsəl-
manlara son dərəcə icrayi-təsir edirdi ki, 
bu gün onlar bilafərqi-silk, sinif və rqə 
bayram mərasiminə iştirak etdi.  

Həmin bayramn bu dərəcə ehtiramla 
qarşlanmasna birinci səbəb türk-Azər-
baycan əmələlərinin [fəhlələrinin] iştirak 
və onlarn bir xüsusi-fövqəladə ilə [föv-

qǝladǝ bir halda] şəhər küçələrində cöv-
lan edərək uca sədalar və alqşlar ilə 
“Yaşasn Azərbaycan Cümhuriyyəti” de-
yə bu gün Bak və mədən dairəsi əmə-
lələri kəndilərini müstəqil və azad bir 
məmləktdə hiss etdiklərini və “Hürriyyət 
bayram”n həman gündə böylə bir dəb-
dəbə ilə saxlamalarna son dərəcə sevin-
diklərini izhar edirdilər.  

Məclisi-Məbusan binas üzərində Azər-
baycan milli bayrağ ilə bərabər qrmz 
inqilab bayrağ yellənirdilər. Binann içə-
risi böyük xallar və ağaclarla bəzənmiş 
idi.  

Saat 10 radələrində dükan-bazar bağ-
lanb camaat Məclisi-Məbusana tərəf 
gəlməyə başlayr. Bir qədərdən sonra 
binann bütün odalar və zallar camaatla 
dolur. Burada Məclisi-Məbusann bay-
ram münasibətilə dəvət edilmiş təntə-
nəli iclas açlb, sədr cənablar hürriy- 
yətin və inqilabn iki il ərzində keçirmiş 
olduğu böhranlara və bir çox təbəddü-
lata [dəyişikliyə] uğrayaraq bilaxirə [axr-
da] millətlərin müvəffəq olduqlar istiqla- 
liyyətindən bəhs edərək məbuslar bu 
gün ilə təbrik etdi.  

Ətraf mədənlərin müsəlman əmələ-
ləri, məktəblərin bütün mütəəllimləri 
[şagirdlǝri] dəstələrlə Məclisi-Məbusana 
gəlib oradan Təzəpir məscidinə getdilər. 
Dəstələri “İttihad” mədrəsəsinin musiqi 
dəstəsi müşayiət edir və mütəəllimlər 
nəğmələr oxuyurdular. Dəstələrin qaba-
ğnda milli və qrmz bayraqlar yellənir, 
hər kəsdə bir ruh, hər kəsin üzü gülür və 
simalarda bir sevinc müşahidə olunur. 
“Müsavat” rqəsi tərəndən buraxlmş 
olan “İstiqlal” və “Naş put” qəzetələrinin 
fövqəladə nömrələri məccanən [pulsuz] 

olaraq camaata paylanr və hər kəsin 
əlində oxunurdu.  

Dəstələr şəhərin küçələrini lazmi də-
rəcə nizam və asayiş üzrə gəzərək Təzə-
pir məscidi həyətinə yğldlar. Burada bir 
qədər dayandqdan sonra qabaqda mü-
təəllimlər, onlarn dalnca əmələlər və 
qeyri siniərdən mütəşəkkil dəstələr 
musiqi və zurna çalnb nəğmələr oxun-
duğu halda Aziatski küçədən Voront-
sovskiyə, oradan Nikolayevskiyə gəlib 
Məclisi-Məbusan qarşsnda səfbəsteyi-
ehtiram olub [ehtiramla cǝrgǝyǝ düzülüb] 
durdular. Bir qədərdən sonra Niko-
layevski küçəsi başdan-başa camaatla 
məmlu oldu [doldu]. Minlərlə camaat 
nəzərini Məclisin binasna cəlb edərək 
durmuş, kimi isə gözləyir, kəndi təəs-
sürat və hissiyyatın ona izhar etmək 
istəyir. O biri tərəfdən Məclisi-Məbusan 
binasna, onun üzərində yellənməkdə 
olan milli bayraqlara baxdqda şad və 
digər tərəfdən yaxlmş və atəşlərin 
tüstüsündən qara geyinmiş olan “İsma-
iliyyə” binasna, onun üzərində “Müsa-
vat” rqəsi tərəndən taxlmş olan milli 
bayraqlara baxr, qəmgin olur, olursa da 
fəqət, birinci hissi ikincisinə qalib gəlir, 
ümidini möhkəm və binann üzərində 
olan ayələrə baxaraq onlara əməl edə-
cəyini kəndisinə vəd edir. “Müsavat” r-
qəsinin həman möhtəşəm binan unut- 
mayb üzərinə bayraq taxmas şayani-
təqdirdir [tǝqdirǝlayiqdir]. Çünki o, bu-
nunla “Azərbaycan istiqlaliyyəti” şüarn 
əfkar və ənzari-amməyə [ictimaiyyǝtin 
düşüncǝsinǝ vǝ nǝzǝrinǝ] elan etmiş ol-
duğu binasn unutmayb, bəlkə daima 
ehtiramn saxlayaraq tezliklə onun tə-
miri məqsədində olduğunu göstərmişdir.  

Məclis binas qarşsnda kürsü qoyu-
lub “Müsavat” rqəsi tərəndən Qə-
nizadə bir nitq irad edərək [söylǝyǝrǝk] 
hürriyyət və inqilabn tarixi ilə camaatı 
aşina edərək Azərbaycan istiqlaliyyətinin 
müdaəsi və onun möhkəmləşməsinə 
camaatı dəvət etdi. Bundan sonra Rza 
Zaki əfəndi, Rəhim Vəkilov və qeyriləri 
birər nitq irad edərək həmin yövmi-ali 
[böyük gün] münasibətilə camaatı və 
Məclisi-Məbusan təbrik etdilər.  

Camaat Məhəmməd Əmin Rəsulza-
dəni istəyir, alqşlayr, çağrr. Nəhayət, 
Məhəmməd Əmin Rəsulzadə gəlir, kür-
siyi-xitabətə çxr. Camaat onu gördükdə 
gurultulu alqşlar qopur, musiqi çalr, bir 
neçə dəqiqə natiqə söyləməyə imkan 
verilməyir. Nəhayət, Rəsulzadə cənablar 
fəsih və bəliğ bir nitq irad edərək ələlü-
mum inqilab və onun cərəyanlar haq-
qnda müfəssəl və ətra surətdə olaraq 
məlumat verir. İki sənə zərndə inqilabn 
keçirmiş olduğu böhran və keşməkeş-
lərini te’dad edərək [sadalayaraq] mil-
lətlərin istiqlaliyyəti və onun əsasndan 
bəhs etdi. Rusiya istibdadnn boyundu-
ruğu altında əzilib yuvarlanan müxtəlif 
millətlər cümləsində Azərbaycan türklə-
rinin dəxi həqqi-istiqlaliyyətə nail olduq-
larn və bu hüququn şərt-şürutsuz [qeyd- 
siz-şərtsiz] olaraq qəbulunu cahan de-
mokratiyas və füqəra camaatından tə-
ləb etdi və göstərdi ki, bu hüquq, ha- 
msndan əvvəl həman füqəra cama-
atındr. Burada natiq əfəndi gənclərə 
müraciətən Azərbaycan istiqlaliyyəti bö-
yüklər tərəndən tələb edilib və alnbsa 
da onun ancaq nəsli-atiyə mütəəlliq 
[gələcək nəslə mǝxsus] olub, bəhrəsinin 
dəxi onlara qismət olacağn bəyanla 
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müdaəsini onlara tapşrd və “Var olsun 
Azərbaycan” dedi.  

Natiq əfəndi nitqi əsnasnda dəfəatla 
[dəfələrlə] alqşlanb və musiqi çalnrd.  

Bədəhu [sonra] Məclisi-Məbusan rəisi 
doktor Həsən bəy Ağayev, Maarif naziri 
Nəsib bəy Yusifbəyli əfəndilər birər  nitq 
irad edərək “Hürriyət bayram” və Azər-
baycan istiqlaliyyətindən bəhslə camaatı 
onun müdaə və daima parlamasna də-
vət etdilər.  

Bədəhu, natiqlərdən Piri əfəndi Mür-
səlzadə, [Rza bǝy] Qaraşarov, Salman 
bəy Məlik-Yeqanov, Cabbarzadə, Ab-
basqulu Kazmzadə, Krm məbusu Faiq 
əfəndi, Tatar nümayəndəsi, məşhur şair 
Salman Əsgər oğlu “Mümtaz”, Lənkəran 
nümayəndəsi Teymur bəy Bayramǝli-
bǝyov qayət hərarətli nitqlər irad edərək 
inqilab tarixindən və Azərbaycann istiq-
laliyyəti uğrunda çalşaraq böylə bir ne-
mətin əldən çxmamasna səy etməyə 
camaatı dəvət etdilər.  

Buradan camaat “Raboçi klub”un 
[Fǝhlǝ klubunun] zalna dolub, orada Ab-
basqulu Kazmzadənin sədarəti altında 
böyük və təntənəli surətdə bir mitinq 
vaqe oldu. Mitinqdə sədr cənablar 
əvvəlcə inqilabn tarixindən bəhs edib 
Azərbaycan istiqlaliyyəti barəsində da-
nşd. Onun müdaəsinə əmələləri dəvət 
etdi. Bədəhu [sonra] Dağstan nüma-
yəndəsi Davud əfəndi Dağstan əhval 
barəsində məlumat verib camaatı ona 
köməyə dəvət etdi. Bundan sonra Həm-
karlar İttifaq nümayəndəsi Bisuk müsəl-
man əmələlərini təbrik edib onlar it- 
tihada [birliyə] dəvət etdi. Piri əfəndi 
Mürsəlzadə, Məhəmməd Əli Rəsulzadə, 
Əli Yusif, Əliheydər Qarayev, Məlik-Ye-

qanov və qeyriləri birər nitq irad edərək 
əmələləri təbriklə, onlara mütəəlliq [mǝx-
sus] olan Azərbaycan istiqlalnn müda-
əsini onlara tapşrdlar.  

Natiqlərdən sonra Şimali Qafqaz nü-
mayəndəsi olan bir inquş Azərbaycan 
əmələlərini təbrik edərək Şimali Qaf-
qaziyada hal-hazrda çarpşmaqda olan 
kiçik inquş millətinin haln təsvir ilə 
köməyə dəvət etdi. Məclis tərəndən 
Piri Mürsəlzadə məzkur [deyilǝn] nüma-
yəndəyə təşəkkür izhar edərək, Azər-
baycan demokratiyasnn şimali qafqa- 
ziyal qardaşlarn heç unutmayaraq hə-
min müharibədə var qüvvəsi ilə onlara 
kömək edəcəyini və meydani-mühari-
bədə onlarla bərabər öz qann axda-
cağn bəyan etdi.  

Nəhayət, Məclis müttəqülqövl [yek-
dil] olaraq zeyldəki [aşağdak] qətnaməni 
qəbul etdi:  

“Biçiz [yoxsul] Azərbaycan-türk de-
mokratiyas  (füqəra camaatı) “Hürriyyət 
bayram” münasibətilə vaqe olmuş mi-
tinqimizdə əhvali-hazirəni müzakirə edə-
rək zeyldəki qətnaməni qəbul etdik: 

Azərbaycan Məclisi-Məbusanna öz 
etimadmz bəyan edərək tezliklə de-
mokratik üsulu ilə Azərbaycan Məclisi-
Müǝssisannn dəvətini rica ediriz. Gür- 
cüstan Məclisi-Müəssisan rəsmi-güşad 
[açlş mǝrasimi] olduğundan oraya təbrik 
teleqrafı göndərib və Axska müsəlman-
larnn hüququna təcavüz edilməsi əley-
hinə protesto edərək onlarn istiqlaliyyəti 
verilməsi və onlara edilən hücuma kənar 
qüvvənin kömək etməməsi tələb edilsin. 
Dağstan demokratiyas üzərinə hücum 
edən qara qüvvənin, Denikin və Lyaxov 
ordusunun Dağstan torpağna keçməsi 

əleyhinə Müttəqlər komandanlğ hüzu-
runda protesto edilsin və Azərbaycan 
Hökumətindən tezliklə Dağstana kömək 
etmək üçün ciddi tədbirlər ittixaz etməsi 
[tǝdbirlǝr görməsi] tələb edilsin. Gürcüs-
tan, Ermənistan və başqa Qafqaziya hö-
kumətlərinə və onlarn demokratiyasna 
müraciətlə Dağstan Cümhuriyyətinə kö-
məyə dəvət edilsin.” 

Bundan sonra, sədr cənablar nǝha-
yǝt atəşin bir nitq irad edərək məclis 
xitam bulur.  

 
 
 

ADİLİN VƏFATI 
 

Mart hadiseyi-əliməsində [kǝdǝrli Mart 
hadisǝlǝrindǝ] son dərəcə mətanət və mər-
danəliyi ilə məşhur olmuş Kürdəxan kən-
di əhli Adil əfəndi tif xəstəliyindən naxoş- 
layb və srağagün şəhər xəstəxanasnda 
vəfat etmişdir. Mərhum, Mart mühari-
bəsində böyük bir qəhrəmanlq göstərib 
dənizdəki hərbi gəmilərdən atılan top-
lara, çahar ətrafdan [dörd tərəfdən] yağş 
kimi yağan pulemyot və tüfəng güllələ-
rinə qarş cansipəranə bir surətdə müqa-
vimət göstərərək, miqdarca çox və nə- 
hayətdə qəvi [güclü] düşmənlə çarpşmş 
və bu dərəcə qəhrəmanlğ sayəsində şə-
hərin bir hissəsini müdaə və mühazə 
etməklə bir çoxlarnn ailəsinin irz və na-
musunun təcavüz olunmasna imkan 
verməmişdir. Mərhumun böylə bir su-
rətdə müqabilə və müdaviməti [dözüm-
lülüyü] hər kəsi heyrətə gətirir, onun qüv- 
vəsinə sənaxan olmağa [dua etməyə] məc-
bur edirdi. Onun “səngəri” “uşkola” ad 
ilə məruf olmuşdu [tannrd]. Mərhumun 

üç gün ərzində göstərmiş olduğu cəsarət 
və fədakarlğn Bak müsəlman əhalisi 
unutmaz və göstərdiyi xidmət, ifa etmiş 
olduğu vəzifəsi əvəzində ona rəhmət 
oxuyar zənnindəyiz. Allah-taala rəhmət 
eyləsin.  

Piri [Mürsǝlzadǝ] 
 
 
 

BAKI XƏBƏRLƏRİ 
 
Tətil gözlənir  
Martın 11-ində Fəhlə Konfransnn 

təcili iclas vaqe olmuşdur. Fəhlə nüma-
yəndələrindən başqa iclasa heç kəs bu-
raxlmamşdr. İclasda Fəhlə Konfrans ilə 
general Tomson arasnda olan müzaki-
rata [müzakirǝlǝrǝ] baxlmşdr. Fəhlə ra-
yonlar nümayəndələri hams tətilin əley- 
hinə olmuşlardr. Çünki fəhlələr tətilin 
xələldar ediləcəyini [pozulacağn] yəqin 
etmişlərdir. Müsəlman fəhlələri tətilin 
əleyhinə olub qəti surətdə iştirak etmə-
yəcəklərini bildirmişlərdir. İclasda tətil 
əleyhinə qərarlar çxarlmşdr. Axrnc 
xəbərlərə görə, Fəhlə Konfrans “axrnc 
qalibiyyətə qədər” şüar ilə vaxtsz siyasi 
tətil elan etməyi qərara almşdr. Tətilin 
nə zaman başlanb nə vaxt qurtaracağn 
təzə intixab olunan [seçilən] konfrans he-
yəti-rəyasəti [konfransn rəyasət heyəti] 
elan edəcəkdir. “Müsavat” rqəsindən 
başqa ham rqələr, hətta daşnaklar da 
tətil elan edilməsi tərəfdardrlar.  

 
Taplb 
Bumajnik [portmanat] içində pul və pas-

port. Sahibindən xahiş olunur Bazarn 
küçə 76 nömrəli Hüseynqulu Quliyevin 
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dükannda müraciət etsin Ağaməhəm-
məd İbrahimzadəyə.  

 
Türkcə yeni məcmuə  
Bu gün Xəzər Müstəhlikin İttifaq “Ko-

operasiya” tərəndən nəşr olunan “Zəh-
mət həyatı” nam [adl] türk məcmuəsinin 
birinci nömrəsi çxmşdr.  

 
Böyük oğurluq 
Əliəkbər Xaliqov nam bir zat [adl bir 

şəxs] idarəmizə xəbər verir ki, bir neçə 
gün əvvəl bir uşaq gəlib heç kəsi olma-
dğn bildirərək bir kömək istəmişdir. 
Əliəkbər, uşağ xidmət üçün evinə aparr. 
Dörd-beş gün evdə qaldqdan sonra 
uşaq evdən bir kassa götürüb qaçmşdr. 
Kassada 60-70 min manatlq qzl əşya, 
bir neçə ev, dükan və neft yeri qəbaləsi 
[mülk sənədi] və sair sənədlər varmş. 
Aparlan əşyann qiyməti təxminən ya-
rm milyon hesab edilir. Şeylər oğur-
lanandan bir gün əvvəl, axşam evin qa- 
bağnda yabanç bir adam gəzirmiş. Ev 
sahibi onu görüb nə gəzdiyini sorduqda 
həmin adam qaçmşdr. Son zamanlar 
böylə şeylər tez-tez ittifaq düşdüyündən 
mal sahibi güman edir ki, şəhərdə bir 
dolandrc dəstəsi var ki, böylə uşaqlar 
o bəhanə ilə evlərə nökər verərək sonra 
əşya oğurladr. 

 
Tağyev fabrikasnda  
Fevraln 28-ində Tağyev fabrikas 

əmələ şurasnn iclas vaqe olmuşdur. 
İclasda 1500-dǝn ziyadə müsəlman və 
rus iştirak etmişlərdir. Bu iclasda birinci 
dǝfǝ müsǝlman fəhlə arvadlar da isbati-
vücud [iştirak] etmişlərdir. Tağyev fabri-
kasnn Kəsbkarlar İttifaq “Hümmət” 

rqəsi nümayəndəsi [Əliheydǝr] Qara-
yevi bu iclasa dəvət etmişdi. Ruznameyi-
müzakiratda [müzakirǝ gündǝliyindǝ] Ta- 
ğyev fabrikas ştatınn azalmas məsələsi 
idi. Müsəlman arvad fəhlələrindən birisi 
öz yoldaşlar namndan [adndan] izhar 
etmişdir ki, onlar gündə 8 manata işə 
qəbul edilmişlərdir. Bu az məvaciblə on-
lar bir tövrlə öz uşaqlarn saxlayrdlar. 
İndi isə onlar işdən kənar edib küçəyə 
salrlar. Məzkurə [ad çǝkilǝn qadn] onla-
rn bu haldan xilas edilməsi xahişində 
bulunmuşdur. Sonra Kəsbkarlar İttifaq-
nn katibi danşb fəhlələri işdən xəbər-
dar etməklə bərabər, öz sin mənafe- 
lərini müdaə etməkdən ötrü İttifaq 
ətrafında birləşmək təklində bulun-
muşdur. Sonra katib ştat azalmasnn 
fabrika müdiri tərəndən qəbul edilmə-
məsini və onlar qəbul etməyə ixtiyar 
olmadğn göstərib fəhlələrə haqq-he-
sab üçün almaq təklini etmişdir. Uzun 
müzakiratdan sonra haqq-hesab alnma-
mas qərar qoyulmuşdur. Sonra Petro-
vskdan fabrikaya material gətirməkdən 
ötrü nümayəndələr intixab edilmişdir 
[seçilmişdir].  

 
 

AZƏRBAYCANDA 
 
Lənkəranda  
* Kanuni-saninin [yanvarn] 23-də Bö-

yük Bazarda erməni saldatlar tərəndən 
gecə saat 12 radələrində Məşhədi İbra-
him Səmədovun dükann sndrb girib-
lər. Onun baqqal şeylərini – kişmiş, qənd, 
çay, yağ və qeyri nə qədər var isə gö-
türüb aparblar. Xəsarət 15 min manata 
baliğdir [çatır].  

* Kanuni-saninin 25-də Gilǝk məhəl-
lədə gecə saat 11-də əsgərlər tərəndən 
Mirmehdi Quliyevin dükann sndrb, 
onun baqqal şeylərini aparblar. Zərər 15 
min manatdr.  

* Kanuni-saninin 28-də Gilǝk məhəl-
lədə,  gecə saat 12 radələrində Məşhədi 
Cəbrayl Abbasəliyevin dükann yarb gi-
riblər. Onun arşn maln və baqqal şey-
lərini götürüb aparblar. 18 min mana- 
tadək zərər vurub gediblər.  

T. Bayraməlibəyzadə 
 
Qazaxdan  
Keçən fevraln 24-də Ağdamda müsri 

[yoluxucu] xəstəlikdən vəfat edən general 
Süleyman bəy Əfəndizadənin vəfatı xə-
bəri, cümləni [hamn] məhzun və qəm-
gin eylədi. Müstəqil Azərbaycann bu 
böhran və təhlükə içində yaşadğ əs-
nada, onun fəal, millətpərəst, kargüzar 
[işgüzar] adamlara ehtiyac olduğu halda, 
Süleyman bəy kimi hərbi işlərdə baca-
rql və təcrübəli, az sözlü, çox işli, hünər-
mənd və sahibi-tədbir [tǝdbirli; uzaqgö- 
rǝn] bir şəxsin vəfatı böyük ziyan və 
tələfat növündəndir.  

Mərhumun tabutu Ağstafa mövqinə 
[stansiyasna] gəlməzdən müqəddəm [qa-
baq] oraya Qazaxdan, Dağ Kəsəməndən 
bir çox adam yğlmşd. Saat 2-də nəşi 
gətirən qatar mövqifdə dayand. Mərhu-
mun nəşi ilə bərabər, onun xatunu və 
əqrəbalarndan bir neçələri gəldilər. Bu-
rada Qazax əhalisi tərəndən darülmü-
əllimin [seminariya] müdiri F. Köçərli cə- 
nablar Süleyman bəyin xatunu Laləndər 
xanma sərsəlaməti [başsağlğ] verib 
mərhumun yalnz onun əlindən deyil, 
ümumi Azərbaycann əlindən getməsini 

məəttəəssüf [təəssüə] izhar eylədi.  
Dağ Kəsəməndə milli əsgərlərimizdən 

bir bölük mərhumun təşyeyi-cənazəsinə 
[cənazəsinin yola salnmasna] qoşulub onun 
haqqnda ehtiramati-hərbiyyəni layiqin-
cə yerinə yetirdi. Dağ Kəsəmən qəbris-
tanlğnda möhtərəm Mustafa əfəndi 
mərhumun namazn qlb, onun fəzail 
[fəzilətləri] və millət uğrunda göstərdiyi 
fədakarlqdan söyləyib, hazirunu [orada 
iştirak edǝnlǝri] onun məğrəti [bağşlan-
mas] üçün dua oxumağa dəvət eylədi. 
Qəbir üstündə qəbləzdəfn [dəndən qa-
baq] F. Köçərli mütəəssiranə [təsirli] bir 
nitq söyləyib cümləni dağdar etdi [ha-
mnn ürǝyini dağlad] və qəlblərdə yatmş 
hissləri oyatd. Əsgərlərə xitabən bunu 
dəxi əlavə etdi ki:  

“Əgər istəyirsiniz ki, Süleyman bəyin 
ruhu sizdən şad olsun, onun əsgərlikdə 
göstərdiyi səbat və mətanəti-qəlbi özü-
nüz üçün sərməşq [örnǝk] edib məqami-
zərurətdə vətənin hifz və asayişi yolunda 
sinənizi sipər edin. Qoymaynz ki, düş-
mən vətənin müqəddəs torpağn tapda-
layb, irz və namusunuza toxunsun!”  

Köçərli cənablarndan sonra bir neçə 
söz, mərhumun keçən hürriyyət zama-
nnda Gəncədə göstərdiyi hünərlərdən 
Məhəmməd əfəndi Yaqubzadə söylədi. 
Mərhumun cəsədi qəbirə qoyulduqda 
böyük hərbi ayinə müvaq üç dəfə atəş 
açd. Qazax uyezdinin rəisi İsfəndiyar bəy 
Muradzadə Süleyman bəyin təşyeyi-cə-
nazəsi ehtiraml olmas yolunda lazme-
yi-səy və ehtimam müzayiqə etməmiş- 
dir [lazmi sǝy vǝ qayğn ǝsirgǝmǝmişdir]. 
Qazax şəhərinin əyan və əşrafı, sahib-
mənsəbləri və sair möhtərəm şəxslər 
hazr idi. Camaat qəbiristandan qaydb 
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mərhumun xatununa sərsəlamət verib 
dağldlar.  

 
Bəyani-həqiqət 
Mötəbər “Əkinçi və fəhlə” qəzetəsi-

nin 23-cü nömrəsində “H. H.” imzasnda 
bir zat məhəllindən yazlan bir məktub 
üzərinə Salyann keçirmiş olduğu və şim-
diki əhval haqqnda kəndi vüqufu [bil-
diklǝri] daxilində olaraq məlumat vermiş- 
dir.  

Mümaileyh [ad çǝkilǝn] əfəndi əhval 
kəndisi bildiyi vəch üzrə təsvir edərək, 
Salyan qəzas qaimməqamnn [qǝza rǝ-
isinin] haqszlqlarndan birər-birər ya-
zaraq durduqdan sonra, bənam üləma- 
mzdan [tannmş alimlərimizdən] Ağa Se-
yid Əşrəf ağa cənablarn dəxi qaim-
məqama şərik göstərmək istəmişdir.  

Biz məqalə sahibi əfəndinin doğru 
həqiqətlərə ədavəti-zatiyyədən təvəllüd 
edən bir qərəzi-şəxsi [şǝxsi düşmǝnçilik-
dǝn irǝli gǝlǝn bir şǝxsi qǝrǝzlik] qataraq 
nəşr və buna da qəzetə idarəsini şərik 
etdirmək istəməsindən, doğrusu, vicda-
nən acdq. Zatən ictimai qüsurumuzun 
birisi də budur. Binaənileyh [ona görǝ], 
əvvəla bu əfəndiyə demək istərdik ki, 
islah məmul olan [arzuedilǝn] bir məsə-
leyi-ictimaiyyəyə dair kir yürütdüyü 
zaman şəxsiyyata əbədən yol vermə-
məli, xüsusiyyata toxunulmamaldr. Zira 
ümumiyyata aid məsələlərə xüsusiyyat 
qarşldğ zaman əfkari-ümumiyyədə [ic-
timai kirdǝ] sui-təsirdən maəda [özgǝ] 
heç bir şeyin hüsula gəlməyəcəyi varəs-
teyi-izahdr [izaha ehtiyac olmayacak qǝ-
dǝr aydndr]. Baxüsus ki, şu xüsusiyyat əsl 
və fəslsiz  olmuş olsun [doğru olmasn].  

Saniyən [ikincisi], Rusiya inqilabi-kə-
biri [böyük inqilab] və baxüsus Bak qanl 

Mart faciəsindən şimdiyə qədər Ağa Se-
yid Əşrəf ağa cənablarnn Salyan və ət-
rafına göstərdiyi xidəmatı [xidmǝtlǝri], 
ibraz etdiyi qeyrəti lǝyühsa [saysz-hesab-
sz, çox] olaraq xatir və xəyallardan unu-
dulmayacaq bir dərəcəyə varmşdr. Mart 
hadisəsindən sonra bütün siyasi və icti-
mai ümurunu [işlǝrini] müşarünileyh [ad 
çǝkilǝn] ağann əlinə tövdi qlan [tapşran] 
əhalimiz pək əla anlayrlar ki, islam sakin 
olduğu [müsǝlmanlarn yaşadğ] hər bir 
tərəfdən ah və əninlər [nalǝlǝr], fəryad 
və vaveylalar qopduğu zaman Ağa Seyid 
Əşrəf cənablarnn ağl və məntiq dai-
rəsində olan siyasəti, xətti-hərəkəti, da-
ha doğrusu politikas olmasayd, şüb- 
həsiz Salyan və ətrafı da sair islam öl-
kələri kimi məhv olmaq dərəcəsinə gə-
ləcəkdi. Bunu inkar edən kordur, qərəz 
əmasdr [qǝrǝzli olaraq görmǝk istǝmir].  

Bu sözləri isbat üçün bizdən dəlil is-
tənilǝrsə, o halda müddəamz isbata ye-
tirəcək dəlaili-müsbǝtə [sübut olunmuş 
dǝlillǝr] gətirməyə hazrz.  

İştə “H. H.” əfəndi, bu babdak yaz-
larnn qərəzindən doğmuş bir əhvaldan 
və yaxud lazmi məlumatı əldə edəmmə-
diyindən irəli gəldiyini ərzlə bu xüsusda 
müxtəsər də olsa bəyani-həqiqət etməyi 
vicdanən hiss etdik.  

Salyan: İskəndərzadə 
 
 

GÜRCÜSTANDA 
 
Gürcüstan Məclisi-Müəssisan  
Rusiya inqilabnn bayram günü, mar-

tın 12-sində Gürcüstan Məclisi-Müəs-
sisann rəsmi-güşad [açlş mǝrasimi] tə- 
yin edilmişdir.  

Poçta markalar  
Bu axr vaxt Gürcüstanda poçta mar-

kas azaldğndan və Rusiyann bir para 
yerlərində markalar ləğv edildiyindən Gür-
cüstan Hökuməti Maliyyə nazirinə təzə 
şəkildə hər cür markalar buraxlmasn 
həvalə etmişdir.  

 
 

ERMƏNİSTANDA 
 
Ermənistann azuqə məsələsi xeyli 

fəna bir haldadr. Ətin girvənkəsi 7 ma-
nat, çörək 8 manatdr. Düyü 12 manat. 
Yeməyə başqa şey yoxdur. Nə Qarsdan 
və nə Şərur mahalndan heç bir şey gəl-
məyir. Yüzlərcə adamlar acndan həlak 
olmaqdadr.  

 
Ermənistan siyasi nümayəndəsi  
Gürcüstan Hökuməti, Yevanqulovun 

Gürcüstan Hökuməti nəzdində siyasi nü-
mayəndə təyin edilməsinə razlq vermiş-
dir.  

 
 

TEATRO VƏ MUSİQİ 
 
Opera və operet repertuarmza bir 

əsər dəxi daxil olmaqla kiçik repertu-
armz bir dərəcə qədər böyüdü. Bu əsər, 
“Şah İsmayl” operasdr ki, musiqi hə-
vəskarlarmzdan Hacbəyli müdiriyyə-
tinin dirijoru Müslüm bəy Maqomayev 
cənablar tərəndən yazlmşdr.  

Bizi maraqlandran operann sujesin-
dən artıq, onun musiqisi idi. Yəni güf-
təsindən [sözlǝrindǝn] artıq, bəstəsi idi. 
Bu xüsusda onu deyə bilərik ki, Müslüm 
bəyin bu operas dəxi bizdə indiyə qədər 

mövcud olan operalar səpkində yazlb 
musiqisinin böyük qismini tar çalr. Or-
kestr isə aralarda çalnb, tara bəstəkarn 
istədiyi tonu verir. Bu səbəbdəndir ki, 
mövcud operalarmzdan “Əsli və Kə-
rəm” və “Şah Abbas” kimi, bu “Şah İs-
mayl” dəxi bəstəsi cəhətindən bəstə- 
karn tamamilə təsni olmayb, sujesinin 
mühüm qismi bizdə mövcud olan “Se-
gah”, “Şikəstə”, “Bayatı-Şiraz” və sair 
dəstgahlarla keçir.  

Operalarmz bu səpkidə yazmaq məc-
buriyyəti bəstəkarlarmzn tam bir mu-
siqi hekayəsi meydana çxarmağa müq- 
tədir olmadqlarna dəlalət deyildir. Bəl-
kə, camaatımz yeni üsuli-musiqiyə öy-
rəşdirmək üçün anladğ musiqi dərə- 
cələrindən başlayb, yavaş-yavaş musiqi 
tərəqqisi yolunda tədriclə irəli tərəfə 
qədəm atmaq üsuluna tabe olmaq ar-
zusundan irəli gələn keyyyətdir.  

“Şah İsmayl” operasnda tam bir 
musiqi hissəsi olaraq balet vard ki, həm 
havas və həm də ahəngi-orkestrəsi çox 
xoşumuza gəldi və Müslüm bəyin bir 
musiqinǝvis [bəstəkar] sifəti ilə gələcəkdə 
böyük məharətlər göstərə biləcək iste-
dadn aşkar etməklə bizi xoşhal etdi. Bu 
xüsusda kəndisinə müvəffəqiyyət diləriz. 

 
Mizrab 

 
––– 

 
Bu gün, martın 14-ündə axşam Hac-

bəyli Qardaşlar Müdiriyyəti tərəndən 
Hökumət Teatrosunda müdiriyyət artis-
kalarndan Sürəyya xanm [vǝ] Tanaili-
dinin şərənə olaraq təntənəli bir su- 
rətdə “Arşn mal alan” operettas möv-
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qeyi-tamaşaya qoyulacaqdr. Sultan bə-
yin rolunu Ələkbər Hüseynzadə, Əsgər – 
Sarabl, Süleyman – Xəlil Hüseynov, Gül-
çöhrə – Y[eva] Olenskaya, Asya - Sürəyya 
xanm, Telli - Tanailidi, Vəli – Rza Darabl 
ifa edəcəklərdir. Musiqi dəstəsi Üzeyir 
bəyin təhti-idarəsində olacaqdr. Tamaşa 
axşam saat 8-in yarsnda başlanacaqdr. 
Biletlər teatronun kassasnda satılmaq-
dadr.  

 
 

İDARƏDƏN CAVABLAR 
 
“Bir  Çəmbərəkəndli” əfəndiyə: Türk-

lər şəhərimizdə olarkən qətl və qarət-
dən və yersiz, mənasz atışmalardan asu- 
də idik. Bu doğrudur. Parlaman əzala-
rndan [üzvlǝrindǝn] [Sǝmǝd ağa] Ağama-
loğlu cənablar bizim hökuməti tənqid 
edərkən, “Siz türklərdən adət öyrən-
diniz” deyə hökuməti danlayrd. Amma 
haqq yox idi. Çünki əgər hökumətimiz 
türklərdən adət öyrənmiş olsayd, şəhə-
rimizdə nə adam öldürmək olard, nə də 
biməzmun atışmalar. Qiymətlərin baha-
lanmasna qaldqda, bu xüsusda cəbr və 
məcburiyyətlə iş görmək olmaz. Çünki 
qiymət bahalanmasnn başqa səbəbləri 
var ki, o səbəbləri rəf etmək [aradan qal-
drmaq] dəxi əlbəttə ən əvvəl Hökumətin 
borcudur.  

 
Məhəmməd Babazadə əfəndiyə: Sal-

yandan İskəndərzadə əfəndinin yazdq-
larn oxudunuz, zənn edirəm.  

 
Qulaməliyev Kərim Hac Həsən oğlu 

əfəndi ilə mühacir M. K. əfəndiyə və 
hamya: Məqalələri mürəkkəblə kağzn 

ancaq bir üzündə yazmazsanz çap edil-
məz.  

 
Əsədulla Məhəmmədzadə əfəndiyə: 

Ticarət Nəzarətindən etdiyiniz şikayətlə-
rin içində öylə şeylər var ki, onu yazmaq-
dan əvvəl sizin idarəyə tannmş bir 
adam olmağnz icab edir. İstəsəniz ida-
rəmizə təşrif gətiriniz. 

 
“Tiisli” əfəndiyə: Yeni hadisat ilə 

əlaqədar olan bir taqm səbəblərə görə 
məqalənizi hələlik saxladq. 

  
 

İANƏ 
 
Təvəqqe edirik, Balaxanda olan or-

dubadllarn bu mühəqqər [çox kiçik] ia-
nəsini qəbul ilə qaçqnlara sərf olunmaq 
üzrə məhəlli-aidinə yetirəsiniz.  

Hüseyn Kərbəlay Oruc oğlu 
 
İanə verənlərin adlar: 
Məşhədi Hüseyn Məşhədi Qənbər 

oğlu 3 manat; Bayramqulu Məşhədi Rza 
oğlu 3 manat; Cəfər Məşhədi Ramazan 
oğlu 3 manat; Ağarza Əliyev 3 manat; 
Fərhad Kərbəlay Ağa oğlu 5 manat; 
Baba Məhəmməd oğlu 50 qəpik; Bağr 
Cabbar oğlu 50 qəpik; Hüseyn Məşhədi 
Qulam oğlu 2 manat; Əliyar Kərbəlay 
Təhməz oğlu 3 manat; Cabbar Salman 
oğlu 3 manat; Əbülfəz Əli oğlu 5 manat; 
Əliəkbər Məşhədi Qənbər oğlu 5 manat; 
Həsən Məşhədi Fətəli oğlu 5 manat; Ra-
mazan Heydər oğlu 5 manat; Məşhədi 
Mikayl Hüseyn oğlu 4 manat; Mənaf 
Haşim oğlu 5 manat; Məşhədi Qasm 
Şikar oğlu 5 manat; Mirzə Məcid Hacyev 

5 manat; Mustafa Məhəmmədcəfər 
oğlu 5 manat; Əziz Yusifzadə 3 manat; 
Hüseyn Kərbəlayi Oruc [oğlu] 3 manat.  

Cümlətan 81 manat 50 qəpik. 
 
 
 

ELANLAR 
 

Doktor  
Musa bǝy Rǝyev  

Daxili ǝmraza [xǝstǝliklǝrǝ] düçar olan 
naxoşlar qǝbul etmǝyǝ başlamşdr. Sǝhǝr 
saat 9-11-ǝ kimi. Axşam saat 5-7-yǝ kimi. 
Ünvan: Armyanski, nömrǝ 15. Telefon 16-80.  

b-37 
 

Arvad hǝkimi Y. A. Qirişqori  
Knyaz Kropotkin namna olan sabiq Xar-

kov uşaq xǝstǝxanasnn müdirinin müavini 
daxiliyyǝ vǝ uşaq xǝstǝliklǝrini qǝbul edir hǝr 
gün sǝhǝr saat 11-dǝn 1-ǝdǝk, axşam saat 4-
dǝn 7-yǝdǝk. Cümǝ günlǝri fǝqirlǝri pulsuz 
qǝqbul edir. Ünvan: Spasski küçǝ nömrǝ 33, 
Kamenisti küçǝnin küncündǝ.  

5701         
 

Doktor Şahnǝzǝrov 
Qaydb naxoşlar qǝbul edir: kif, süzǝnǝk 

vǝ dǝri azarlarn. Sǝhǝr saat 9-12-yǝ, axşam 
saat 4-7-yǝ. Armyanski küçǝ nömrǝ 3, Qu-
bernskinin tinindǝ.  

2699 
 

Diş həkimi  
İ. S. Tarşteynbaum 

Qəbul edir saat 9-2, saat 4-7.  
Dişlərə müalicə edir, ağrsz çxarr, sadə 

və qzl süni dişlər qayrr.  
Sisyanovski küçədə 41 nömrəli evdə 

(Çadrov küçənin küncündə, Quba meydan 
yannda). Telefon nömrə 22-07. 

2669         22-07 

Diş hǝkimi S. M. Hamburq  
Nikolayevski küçǝdǝ nömrǝ 29, Parlaman 

qarşsnda. Telefon 5-96. 
Dişlǝrǝ vǝ ağza müalicǝ edir. Kauçuk vǝ 

qzl üzǝrindǝ süni dişlǝr qayrr. Dişlǝri vǝ 
tüklǝri ağrsz çxarr. Qzl iş işlǝyir.  

Qǝbul edir sǝhǝr saat 9-dan 2-yǝ kimi; 
axşam saat 4-dǝn 7-yǝ kimi. 

 
Diş hǝkimi M. B. Şternin 

Naxoşlar hǝr gün saat 9-dan 2-yǝdǝk,  4-
dǝn 7-yǝdǝk qǝbul edir. Dişlǝri ağrsz çǝkir. 
Ünvan: Vorontsovski küçǝ, nömrǝ 22, Karan-
tinni küçǝnin küncündǝ. 

5735 
 

Arvad diş hǝkimlǝri 
Z. A. Şexter vǝ xanm 

Dişlǝr ağrsz çxarlr. Qzl qapaq, qazma 
vǝ hǝr növ qayrma dişlǝr. Dişin yaxş qay-
rlmas tǝmin olunur. Kǝnardan gǝlǝnlǝr 
üçün iş tezliklǝ görülür. Qiymǝtlǝt münasib-
dir. Qǝbul olunur 9 - 2-yǝ vǝ axşam 4 - 7-yǝ 
kimi. Voronsovski küçǝ 17 nömrǝli evdǝ, 
paradn qapdan.  

215 
 

Petroqraddan gǝlmiş doktor  
İshaq Avetisoviç Atayans  

(professor Mixaylovun müavini)  
Mamalq, qadn vǝ urologiya naxoşluğu-

na mübtǝla olanlar qǝbul etmǝyǝ başla-
mşdr. (Bövl [idrar] yolu azarn, köhnǝ vǝ tǝ- 
zǝ süzǝnǝyǝ müalicǝ edir.) Bövl yolunu elek-
trik alǝti ilǝ müayinǝ edir. Hǝr gün saat 3-dǝn 
6-ya kimi. Çaharşǝnbǝ günlǝri fǝqirlǝri pul-
suz qǝbul edir.  

Ünvan: Kolyubakinski küçǝdǝ Parapetin 
küncündǝ ev nömrǝ 26.    

5708       
 

Müvǝqqǝti müdir:  
Hacbǝyli Üzeyir  
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QEYD VƏ ŞƏRHLƏR 
 
 

 
 
 

Hürriyyǝt gününün göstǝrişi 
sǝh. 208. “M. Ə.”: bu imza Mǝhǝmmǝd 

Əmin Rǝsulzadǝyǝ mǝxsusdur.  
 

Sülh ǝtrafında 
sǝh. 209. “Metropoliten Opera Teatr”: 

Nyu-Yorkda ǝsas 1880-ci ildǝ qoyulmuş 
opera teatr. Uzun müddǝt Brodveydǝki 
binasnda yerlǝşmişdir. Bu bina daha sonra 
sökülmüşdür. 

sǝh. 210. “Bavariyaya ǝrzaq yetirmǝk”: 
qǝzetdǝ belǝ getmişdir: “Bavariyada ǝrzaq 
yeritmǝk”.  

“Huver”: qǝzetdǝ “Quvert” kimi get-
mişdir.  

“Eyfel qüllǝsindǝn”: qǝzetdǝ “Eyfel qala-
sndan” getmişdir.  

sǝh. 211. “Onlar silah gücü ilə məc-
buriyyətlə o cür yerlərə sahib olmaq istəyib 
milli və tarixi şəraiti silaha tərcih verirlər.”: 
mǝtnin ümumi mǝnasna baxdqda, “...silah 
milli vǝ tarixi şǝraitǝ tǝrcih verirlǝr” olmal 
idi.  

“A. P.”: Assoşieyted pres” qǝzeti nǝzǝrdǝ 
tutulur.  

 
Qǝzetǝlǝrdǝn  

sǝh. 212. “Z. S.”: Tiisdǝ 1919-1921-ci 
illǝrdǝ nǝşr edilǝn “Zakavkazskoye slovo” 
qǝzeti nǝzǝrdǝ tutulur.  

 
Lǝnkǝran tilsimi 

sǝh. 215. “Sǝddi-İskǝndǝr”: “Quran”a 
görǝ, İskǝndǝr Zülqǝrneynin Yǝcuc-Mǝcuc 
qövmü ilǝ mǝdǝni qövmlǝr arasnda inşa et-
diyi sǝdd. Ədǝbiyyatda “keçilmǝz, aşlmaz 
sǝdd” mǝnasnda işlǝdilir.  

sǝh. 217. “F. A.”: bu imza Fǝrhad Ağa-
zadǝyǝ mǝxsusdur.  

Dağstan ǝhval 
sǝh. 217. “Pşemaxo”: Dağllar Respubli-

kasnn Baş naziri Pşemaxo Kotsev nǝzǝrdǝ 
tutulur.  

 
Hürriyyǝt bayram 

sǝh. 219. “Aziatski”: Bakda, indiki Əlöv-
sǝt Quliyev küçǝsi.  

“Vorontsovski”: Bakda, indiki İslam 
Sǝfǝrli küçǝsi.  

“Nikolayevski”: Bakda, indiki İstiqlaliyyǝt 
küçǝsi. 

“Müsavat rqəsi tərəndən Qənizadə”: 
güman ki, həkim Əbdülhəmid bəy Qənizadə 
nəzərdə tutulur.  

“Nəhayət, Rəsulzadə cənablar fəsih və 
bəliğ bir nitq irad edərək ələlümum inqilab 
və onun cərəyanlar haqqnda mü-fəssəl və 
ətra surətdə olaraq məlumat verir.”: Cümlǝ 
qǝzetdǝ belǝ getmişdir: “Nəhayət, Rəsulza-
də cənablar özünün fəsih və bəliğ bir nitq 
irad edərək ələlümum inqilab və onun 
cərəyanlar haqqnda müfəssəl və ətra 
surətdə olaraq məlumat verir.” 

sǝh. 220. “Teymur bǝy Bayramǝlibǝyov”: 
qǝzetdǝ “Teymur bǝy Atamalbǝyov” kimi 
getmişdir.  

 
Azǝrbaycanda 

sǝh. 222. “Böyük Bazar”: Lǝnkǝran şǝ-
hǝrinin mǝhǝllǝsi.  

sǝh. 223. “möhtǝrǝm Mustafa ǝfǝndi”: 
Qazax müftüsü Əfǝndizadǝ Mustafa nǝzǝrdǝ 
tutulur.  

 
Teatro vǝ musiqi  

sǝh. 225. “Mizrab”: bu imza Üzeyir 
Hacbǝyliyǝ mǝxsusdur.  

 
 
 
 
 
 

ELAN 
 
1919 sənəsi mart aynn 17-sində 

düşənbə [bazar ertəsi] günü gündüz saat 
11-də Azərbaycan Məclisi-Məbusannn 
iclas olacağ elan olunur. 

 
 
 

MÜAMİLATIMIZA AİD 
 

Qafqaz cümhuriyyətləri arasnda “sa-
biq hakimlərimiz” mənzələsində [yerin-
dǝ, mövqeyindǝ] olan ruslara qarş ibraz 
edilən [göstǝrilǝn] münasibat və müami-
latı [rǝftar] bir bitərəf surətilə mühakimə 
və müqayisə edən olarsa, hüsn-müami-
lat və hörmətli münasibatın hamdan ar-
tıq Azərbaycan ilə Dağstandan görüldü-  
yünü əlində qeyri-qabili-rədd və təkzib 
[rǝdd vǝ tǝkzib edilmǝsi imkansz] dəlillər 
ilə isbat etməyə geniş bir qüdrəti olar.  

Filhəqiqə [doğrudan da], Azərbaycan-
da yaşayan ruslar, özlərinin yabanç bir 
dövlətdə olmadqlarn hiss etməməyə 
hal-hazrda heç bir haqlar yoxdur. Bu 
saat ruslar sxacaq, rus adat [adǝtlǝrinǝ] 
və məişətinə yaxşmayacaq və ruslarn 
həyat korluğu çəkməsinə səbəb olacaq 

heç bir qanunumuz yoxdur ki, ruslarn 
bizdən şikayətinə səbəb olsun. O hüquq 
ki, Rusiya biz Azərbaycan türklərindən 
müzayiqə edirdi [ǝsirgǝyirdi], Azərbaycan 
ruslardan müzayiqə etməyir. Bu surət-
dən, vətənimizdə olan ruslar tərəqqi, 
təməddün [mǝdǝniyyǝt], dövlət, sərvət 
və sair təkəmmülati-milliyyələri [milli 
kamillǝşmǝlǝri] yolunda çalşmağa Azər-
baycan Hökuməti tərəndən indiyə qə-
dər heç bir mümaniət [maneçilik] görmə- 
mişdirlər və bundan sonra da görməzlər.  

Azərbaycann istədiyi yalnz budur ki, 
vətənimizdə yaşamağ ixtiyar etmiş [seç-
miş] olan ruslar bizim istiqlalmza zərər 
yetirə bilən və müstəqil bir hökumət şan 
və şərəni kəsr edə bilən [azalda bilǝn] 
hərəkat və müamilatdan çəkinib, farağat 
və sakit dolansnlar və kamali-istirahətlə 
yaşamaq istərlərsə, bu istirahəti pozacaq 
səbəblərə yol verməsinlər.  

Kamali-məmnuniyyətlə qeyd edə bi-
lərik ki, Azərbaycanda bizim bu nəzəri-
mizə şərik olan ruslar vardr. Bunlar bu- 
günlərdə şəhərimizdə nəşrə başlayan 
“Russki msl” qəzetəsinin başnda duran 
rus ünsürüdür ki, Azərbaycann ruslara 
qarş göstərməkdə olan hüsn-münasi-
batın təqdir ilə istiqlalmza kin və kü-

Bazar, 16 mart 1919-cu il, nömrǝ 137

Gündǝlik siyasi, ictimai, ǝdǝbi, iqtisadi türk qǝzetǝsidir 
İkinci sǝneyi-dǝvamiyyǝsi. Yekşǝnbǝ, 13 cǝmadiyǝlaxir sǝnǝ 1337. 16 mart sǝnǝ 1919. 

 

Türk vǝ islamlğa müd mǝqalǝlǝrǝ sǝhifǝlǝrimiz açqdr. Dǝrc olunmayan övraq iadǝ edilmǝz. Dǝrc edilǝn 
mǝqalatın mükafatın idarǝ tǝyin edir. Mǝhǝlli-idarǝ: Bak, Vorontsovski vǝ Qubernski küçǝlǝrin küncündǝ 4 

nömrǝli evdǝ “Azǝrbaycan” idarǝsi. Telefon nömrǝ 39-60. Tǝk nüsxǝsi 80 qǝpik.  
 

Abunǝ şǝraiti: Bak üçün 1 aylğ 18 rublǝ, 2 aylğ 32 rublǝ, 3 aylğ 45 rublǝ. Qeyri şǝhǝrlǝr üçün 1 aylğ 20 
rublǝ, 2 aylğ 35 rublǝ, 3 aylğ 50 rublǝdir. Elan atı: sǝtri 3 rublǝ. Kǝrratla gedǝn elanlar üçün güzǝşt edilir.    
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durət nəzərilə baxan [hǝm]cinslərini bu 
əyri yoldan döndərmək niyyətindədirlər. 
Biz bu niyyətin xalis olduğuna inanrq və 
“Russki msl” başndak partiyann, mü-
xaliərə müqabil, güclənməsini arzu edi-
rik. Bir arzumuz dəxi budur ki, bu partiya 
Azərbaycanda rus ünsürü müməssili [nü-
mayǝndǝsi] məsələsi işinə də ciddiyyətlə 
girişib bu gün “Rus Milli Komitəsi” nam 
[ad] ilə meydanda isbati-vücud etməkdə 
[özünü göstǝrmǝkdǝ] olan “Yedinaya Ros-
siya”çlarn bu nam üzərlərinə götürmək-
də nə qədər haql olub-olmadqlarn aş- 
kar etsinlər. Çünki “Yedinaya Rossiya”ç-
lar tərəndən Azərbaycana qarş ittixaz 
edilmiş olan vəziyyət [tutulan mövqe] 
əvvəldən bu günə qədər o dərəcə bəd-
xahanə və hətta müfəttinanə [tnǝkar] 
bir rəngdədir ki, bu vəziyyət politikas 
nəticəsində ruslar ilə Azərbaycan türk-
ləri arasnda bir bürudət [soyuqluq] və 
gərginlik əmələ gələcək ehtimal mey-
dandadr. Bu bürudət gedə-gedə kəsbi-
hərarət edərsə [qzşarsa, artarsa], axrda 
ruslar üçün xeyirli nəticələr verməz və 
təbiidir ki, vətəndaşlq hörməti tama-
milə rəf olub [aradan qalxb] düşmənçilik 
əmələ gələr.  

Əgər biz Azərbaycan türkləri türklük 
və islamlğmza məxsus alicənablq his-
siyyatı sövqü ilə rahrovluq etməsəydik 
[yol yoldaşlğ etmǝsǝydik; yola getmǝsǝy-
dik] ruslar Azərbaycanda bu qədər asudə 
dolana bilməzdilər. Halbiki keçmiş və gə-
ləcək siyasiyyat nöqteyi-nəzərindən isti 
hissiyyata dalmayb, soyuq bir ağl hök-
münə tabe olmaq şərt edilərsə, ruslara 
nisbət başqa cür müamilat işlətməyə bi-
zim həm tarixi və həm siyasi haqqmz 
vardr.  

Biz ruslara deyə bilərik ki, siz qafqazl-

lardan hüsn-müamilə umursunuzsa, bu-
nu əvvəlcə öz xristianlarnzdan umun. O 
xristianlar ki, bir neçə əsr bundan irəli 
rus çarlğnn ağuşi-“madəranə”sinə [ana 
qucağna] atılmaqla öz ixtiyar ilə öz istiq-
laliyyətlərindən məhrum edildilər. Biz-
dən nə yaxşlq ummağa haqqnz var, bir 
surətdə ki, qlnc və atəş zoru ilə istiq-
laliyyətimizi əllərimizdən cəbrən alb bizi 
əsir və qul surətində bir əsr saxladnz və 
sair millət arasnda həmişə xar və zəlil 
olmağmza səy edib məhvimizə də çalş-
dnz?  

Lakin biz təkrar istiqlalmza nail ol-
duqdan sonra bu sözləri ruslara demədik 
və demək istəmədiyimizi də hüsn-mü-
amilatımz ilə ələnən [açqca] isbat etdik. 
Böylə olan surətdə bir para ruslarn “Ye-
dinaya Rossiya”çlarn həqqşikənanə [xa-
incǝ] politikas sövqü ilə bizlərə kin və 
küdurətlə baxmağa heç bir haqqlar yox-
dur. Bizim elani-istiqlaliyyət etməmiz, 
rusluq şərəni əskildən və ruslara qarş 
həqarət ədd [hesab] edilə bilən hadisə-
lərdən olmayb da əvvəla paymal edilmiş 
[tapdalanmş] hüququmuzun istirdad [ǝl-
dǝ edilmǝsi] və mühazəsi və saniyən [ikin-
cisi] “azad millətlər” şüar kimi əsrimizə 
layiq ən böyük və ən müqəddəs bir ki-
rin hüsuluna [hasil olmasna] feilən xid-
mət göstərən və təkamüli-bəşəri [bǝşǝ- 
riyyǝtin tǝkamülü] qəbilindən layiqi-ehti-
ram olan tarixi bir vəq’ədir [hadisǝdir, 
faktdr]. İşə bu nöqteyi-nəzərdən baxmaq 
və “ağalğmz əlimizdən getdi” deyə 
əfsuslar etmək, çürük kirliliyə dəlalət 
edən bir həqiqətdir ki, bu kirin arşn ilə 
bizi və bizim müamilatımz ölçmək 
istəyənlər böyük bir zəlalətdədirlər.  

 
Hacbəyli Üzeyir 

TELEQRAF XƏBƏRLƏRİ 
 
Almaniya Hökumətinin məramna-

məsi  
Veymardan çəkilmiş olan teleqrafa nə-

zərən, Şeydeman Almaniya Milli Məcli-
sində hökumət siyasətindən məlumat 
verərkən demişdir ki, hökumətin ümumi 
siyasəti belə olacaqdr:  

1) Mərkəzi Hökumət qüvvəti ilə Al-
maniya Dövlətinin vahidliyini müdaə et-
mək. 

2) Bilatəxir [gecikmədən] sülh əqd et-
mək [bağlamaq]. 

3) Vilson məramnaməsinə tərəfdar 
olmaq. 

4) Heç bir təcavüzkaranə sülhə imkan 
verməmək.  

5) Almaniya müstəmləkələrinin Alma-
niyaya qaytarlmasn tələb etmək. 

6) Almaniya da sair millətlərlə bəra-
bər hüquqda Cəmiyyəti-Əqvama [Millət-
lər Cəmiyyətinə] daxil olmaldr. 

(7-ci maddə buraxlmşdr)  
8) Bütün dövlətlərin qoşunlar tərk-si-

lah edilməlidir.  
9) Ümumi həkəm [arbitr] təşkil etmək. 
10) Gizli diplomatiyan məhv etmək.  
 
Cənubi Afrikada  
Kapştad – Transvaal, Natal və Kapştad 

qitəsi [hissǝsi, rayonu] Cənubi Afrika Hin-
du Konqresi böylə bir qərara gəlmişlərdir 
ki, bu yerlərin əhalisini əsarətdə saxla-
yan və onlarn Müttəqlərin torpağna 
keçməsinə müsaidə verməyən qanunlar 
ləğv edilsin. Konqre qərar vermişdir ki, 
Transvaal, Natal və Kapştaddan ikişər 
nümayəndə Londonda olan Hindistan 
Milli Konqresinə göndərilsin, Hindistann 

muxtariyyəti barəsində olan hindularn 
iddiasn bildirsinlər. Nümayəndələr Cə-
nubi Afrika hindularnn da işləri barə-
sində təşəbbüsatda bulunmağ öhdələ- 
rinə götürmüşlərdir. Konqre qərar qoy-
muş ki, bu qanunlar ləğv edilməyincə Al-
maniyaya mütəəlliq [mǝxsus] Cənubi Af- 
rika ittifaqa daxil edilməsin.  

 
Avam Kamerasnda 
Avamlar Kamerasnda müzakirat za-

mannda Dolin bəyan eyləmişdir ki, İr-
landa siyasəti dəyişməyəcək və İrlan- 
daya muxtariyyət verilməlidir və yaxud 
onlara ixtiyar verilməlidir ki, İrlanda mə-
sələsini Sülh Konfransna versinlər. Lloyd 
Corc Almaniya müstəmləkələri barəsin-
də verilən suala cavab vermişdir ki, Sülh 
Konfrans qət eyləmişdir, nə olur-olsun 
müstəmləkələr Almaniyaya qaytarlma-
sn.  

 
Müttəqlər və Almaniya  
Paris - Deyirlər ki, Müttəqlərin Hərbi 

Komitəsi bu qərara gəlmişdir:  
1) Almaniyan öylə hala salmaq ki, bir 

dəxi müharibə başlama[q]dan məhrum 
olsun.  

2) Almaniyaya andrmal ki, Müttə-
qlər qalib gəlmişlər və onlarn tələbini 
Almaniya bilatərəddüd qəbul etməlidir.  

Hərgah, Almaniya öz xahişi ilə Müttə-
qlərə itaət edərsə, o zaman Etilaf [An-
tanta] dövlətləri nemeslərin adi işlərə 
başlamalarna müavinət [köməklik] edər-
lər.  

Deyirlər ki, Cəmiyyəti-Əqvam komi-
təsi etilaf [razlaşma] xüsusunda böyük 
addmlar atmşdr. Belə ki, ingilis, Ame-
rika nümayəndələri qət etmişlər ki, bey-
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nəlmiləl ordu və ot [donanma] təşkili 
xüsusunda olan Fransa təklini qəbul et-
sinlər. 

 
 

SÜLH ƏTRAFINDA 
 
Sülh Konfransnda nemes koloniyas 

[Almaniya müstǝmlǝkǝlǝri] ilə Türkiyə ob-
lastlarnn [vilayǝtlǝrinin] Müttəqlər tərə-
ndən idarə edilməsi məsələsi müzakirə 
edilmişdir. Əğləb [qüvvətli] ehtimala görə 
amerikallar Ermənistan idarə edəcək-
dirlər. İtaliya Ermənistan ilə İzmir arasn-
da olan yeri [idarə] edəcəkdir. İngiltərə 
Beynənnəhreyn, Fələstin və Almaniyann 
Şərqi Afrikada olan müstəmləkəsini alr. 
Fransa Kamerunun bir hissəsini və Kon-
qonu alr. Amerikann cənub-qərb hissə-
sində olan Almaniya müstəmləkələri Cə- 
nub-Qərbi Afrikaya mülhəq olacaq [birlə-
şəcək]. Bəhri-mühitdə [Sakit okeanda] 
olan Almaniya cəzirələri də [adalar da] 
Yaponiyaya keçəcəkdir.  

 
Ərəblər Sülh Konfransnda 
Əmir Faysaln işi bu yaxn zamanlarda 

Sülh Konfransnda müzakirə ediləcəkdir. 
Bu münasibətlə İngiltərə üçün böyük 
əhəmiyyəti haiz olan [ǝhǝmiyyǝt daşyan] 
məsələ də müzakirə edilməlidir. Bunlar-
dan siva [başqa] bir neçə qarşq məsə-
lələr də var ki, onlar da Sülh Konfran- 
snda həll edilməlidir. Əmir Faysal, Hicaz 
Krallğ sərhədinin vüsətlənməsini [geniş-
lǝnmǝsini] tələb etməyir, fəqət təvəqqe 
edir, Misirdən İrana qədər olan ərəblərin 
bir tarix, bir qan, bir dil və bir dində ol-
duqlarn Müttəqlər qəbul etsinlər. Əgər 
ki, şimdilik onlar bir ərəb dövlətinin təh-

ti-idarəsinə [idarǝsi altna] cəm etmək 
mümkün deyilsə də, fəqət onlarn din və 
dilcə bir olduqlar təsdiq edilməlidir. Hal-
hazrda onlar federasyon əhval ilə təşkil 
edilməli, hər bir ərəb qitəsinin muxta-
riyyəti olmaldr. Bunlar həpsi birlikdə bir 
dövlətin nəzarətində olmaldrlar. O döv-
lət ərəblərin bacarmadğ işləri, dəmir-
yol, teleqraf, telefon işlərini idarə etmə- 
lidir. Axrda bu nəzarət məhəlli [yerli] 
ərəb hökumətinə mühəvvəl edilməlidir 
[tapşrlmaldr].  

Bu gün Əmir Faysal öz işlərini Sülh 
Konfransna təqdim eyləmişdir. Ərəblər 
bəyan edirlər ki, Suriyann öz daxili iş-
lərini idarə etməyə iqtidar vardr. Bu da 
şübhədən aridir [uzaqdr] ki, onlara əcnə-
bilərin texniki məsləhəti və müavinəti 
lazmdr. Ərəblər əcnəbi məsləhətçilə-
rinə hürriyyətlərini deyil, yol verməyə 
hazrdrlar. O ki qald Beynənnəhreynə, 
ərəblər zənn edirlər ki, Beynənnəhrey-
nin tezliklə tərəqqi etməsinin bütün aləm 
üçün əhəmiyyəti olduğundan, Müttəq-
lər Beynənnəhreynə hərbi və maddi mü-
avinət etməlidirlər. Amma bununla bəra- 
bər onlar arzu edirlər ki, Beynənnəhreyn 
hökuməti ərəblərin ruhuna və əsaslarna 
müvaq olsun. Hökumət təşkil edildikdə 
təyin ilə deyil, intixab [seçki] üsulu ilə icra 
edilsin. Vüsətli miqyasda hökumət təsisi 
müşkül olan qeyri-müntəzəm dairələrdə 
fövqəlzikr [yuxarda deyilən] əsasa daha 
artıq riayət edilməlidir.  

Fələstində 75 min nəfər yəhudilərə 
nisbətən ərəblər miqdarca artıq olduğu-
na baxmayaraq, hökumət məsuliyyətini 
öhdələrinə almaq istəməyirlər. Fəqət 
hökumətin hər bir hərəkətini təftiş və 
nəzarət etməyə ərəblər muxtar olma-

ldrlar. Ərəblər bir də tələb edirlər ki, 
onlarn torpağ dövlətlərin nüfuzu altına 
keçməsin.  

Ərəblərin bu kimi tələbini Müttəq-
lər düşünməyirlər. Ərəblər müharibəyə 
qatışmadan əvvəl İngiltərə ilə Fransa 
arasnda olan əhdnamə ilə Ərəbistan in-
gilis və franszlarn nüfuzu altına keç-
mişdi. Bu əhdnaməyə müvaq Fransa 
Suriyan, İngiltərə Beynənnəhreyni nü-
fuzu altına almşd. Sonra hər iki höku-
mət razlq vermişlər ki, Cəmiyyəti-Əq- 
vamn nəzarəti ilə İngiltərə Beynənnəh-
reyni, Fransa Suriyan idarə etsinlər. Fə-
qət bu, Ərəbistann nüfuzu altına keç- 
məsi məsələsini qəti surətdə həll et-
məyir. Hərgah, məsələni mükəmməl su-
rətdə həll etmək istəyirik, o zaman bu 
hökumətlərin biri və yaxud ikisi Ərəbis-
tanda olan haqq və iddialarndan vaz 
keçməlidirlər.  

 
Almaniya haqqnda 
Hərbi mütəxəssislər gələcəkdə Al-

maniya qoşunlarnn miqdar barəsində 
rəylərini verdikdən sonra Ali Hərbi Şura 
qayət əhəmiyyətli qərarlara gəlmişdir. 
Almaniya ordusu 100 min nəfərdən iba-
rət olmaldr. Bunlar könüllü olaraq 12 il 
müddətlə xidmət etməlidirlər. Lloyd Cor-
cun nöqteyi-nəzərinə müvaqət edən 
[uyğun olan] bu qətnamə, dünyann tərki-
əsgəriyyətinə birinci qədəmdir və böy-
ləliklə mükəlləyyəti-əsgəriyyə ləğv edil- 
miş bulunacaq. General Plumerin ingilis-
lər tərəndən işğal edilən Almaniya yer-
lərində olan aclq və ərzaq pozğunluğu 
xüsusundak məktubu Spada danşq baş-
lanmas kimi konfrans qətnaməsində bö-
yük rol oynamşdr. 

CÜMƏ GÜNKÜ  
MÜHÜM XƏBƏRLƏR 

 
Londonda bolşeviklər 
London - “Deyli meyl” qəzetəsi yazr 

ki, hal-hazrda yalnz Londonda 20 min 
nəfər bolşevik vardr. Bunlarn əksəri rus 
yaxud başqa dövlət təbəələrindəndir. İn-
giltərə hökuməti bunlarn İngiltərə üçün 
nə dərəcə xətrəli [təhlükəli] olduğunu 
hiss edir və ona görə də ciddi tədbirlər 
görür. 

 
Franszlara qarş 
Mart aynn 2-sində, gecə Odessa 

mövqində [stansyasnda] dayanmaqda 
olan fransz komandanlğ qatar altına 
naməlum şəxslər bomba qoymuşlardr. 
Bomba dəhşətli surətdə partlayb, iki 
nəfər fransz yaralamşdr.  

 
İngiltərədə əmələ hərəkatı 
London - Bu axr həftədə bir neçə xü-

susi tətildən sonra əmələlər [fəhlələr] hö-
kumətə qayət ağr tələbnamələr təqdim 
edirlər. Hərgah, tələbat qəbul edilərsə, 
bir çox şeylərin də qiyməti artacaqdr. Bu 
məsələdən məadin [mədən] əmələləri, 
dəmiryol və nəqliyyat əmələləri maraq-
lanrlar. Bunlarn miqdar milyon yarm-
dr. Əmələlər gündə 6 saat işləməyi, mə- 
vaciblərinin 30 faiz artırlmasn, işsizlik 
zamannda əmələlərə mükəmmələn mə-
vacib verilməyi tələb edirlər. Dəmiryol 
əmələləri isə məvaciblərinin 100 faiz art-
masn, vaxtdan artıq işlədikləri üçün bir 
yarm artıq məvacib verilməsini tələb 
edirlər. 

 
* Müttəqlər Almaniya ilə təzədən 

mütarikə [atəşkəs] danşğna başlayrlar. 
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Belə ki, bu dəfə Müttəqlər bir dərəcə 
güzəştdə bulunacaqlardr. 

 
 
 

VÜKƏLA ŞURASINDA  
[NAZİRLƏR KABİNETİNDƏ] 

 
* Ədliyyə nazirinin Kiçik Şura haqqn-

dak məruzəsindən sonra məruzənin təs-
diq edilməsi təhti-qərara alnmşdr.  

 
* Rəisi-vükəlann [Baş nazirin] sərhəd 

qaraqolu təşkili haqqndak məruzəsin-
dən sonra qət edilmişdir:  

Maliyyə nazirinə tapşrlsn ki, təcili 
surətdə hökumət müzakirəsinə Azərbay-
can sərhəd qaraqolu təşkili haqqnda mə-
ruzə pişnihad [təqdim] etsin. O vaxtadək 
Daxiliyyə nazirinə tapşrlsn ki, Muğanda 
İran sərhədlərini mühazədən ötrü 200 
nəfərlik süvari bir qüvvə təşkil etsin. 

 
* Rəisi-vükəlann zabit namizədlərinə 

məvacib təyini haqqndaki məruzəsindən 
sonra qət edilmişdir:  

Gəncə Hərbiyyə məktəbini bitirmiş 
zabit vəkillərinə 800 rublə məvacib təyin 
etməli və təsdiqdən ötrü Məclisi-Məbu-
sana təqdim edilməlidir.  

 
* Daxiliyyə nazirinin Gəncə Milli Ko-

mitəsi qərzini [borcunu] Xəzinəyə qəbul 
etmək haqqndak məruzəsindən sonra 
qət edilmişdir:  

Daxiliyyə nazirinə tapşrlsn ki, Komi-
tənin qərzi miqdarn müəyyən etsin. 

 
* Daxiliyyə nazirinin Qarabağ gene-

ral-qubernatorluğu xidmətçiləri təsdiqi 

haqqndak məruzəsindən sonra qət edil-
mişdir:  

Daxiliyyə naziri tərəndən təqdim edi-
lən xidmətçilər siyahs təsdiq edilsin. On-
larn maaş Qarabağ general-qubernato- 
ru ixtiyarndak məbləğdən verilməlidir. 

 
* Maarif nazirinin Maylov qardaşlar-

nn teatrosu həczi [müsadirǝsi] haqqnda-
k şifahi məruzəsindən sonra qət edilmiş- 
dir:  

Hökumət Teatrosu lüzumiyyəti üçün 
Maarif nazirinə tapşrlsn ki, Maylov 
teatrosunu təhti-idarəsinə [idarǝsi altına] 
almaqla xüsusi bir komisyon təyin etsin 
ki, teatronu qiymət etsin. 

 
* Maliyyə nazirinin Dövləti Bank tə-

sisi haqqndak məruzəsindən sonra qət 
edilmişdir:  

Azərbaycan Dövləti Bank təsisi haq-
qndak Maliyyə naziri layihəsini təsviblə 
[bǝyǝnmǝklǝ] ona tapşrlsn, təcili surət-
də nizamnamə hazrlasn. 

 
 
 

MƏCLİSİ-MƏBUSAN  
VƏ ƏHALİ 

 
Azərbaycan Məclisi-Məbusan iclas-

larnn bu axr vaxtlarda əksərən müsəl-
man məbuslarnn iclasa vaxtında gəl- 
məmələri ilə bir neçə kərə baş tutma-
mas əhali arasnda şaye olaraq [yayla-
raq], bu xüsusda Şəki ziyallar tərəndən 
idarəmizə böylə bir teleqraf gəlmişdir:  

“Böylə ağr günlərdə Məclisi-Məbu-
san üzvlərinin iclasa gəlməmələri ilə ic-
laslarn baş tutmamas bizi artıq qəmgin 

etmişdir. İclasa vaxtında gəlməyən üzv-
lərdən böylə qeyri-qabil hərəkətin dövlət 
və vətən xatirəsi üçün rəf edilməsini 
[aradan qaldrlmasn] acizanə rica edirik.  

Şəki şəhəri ziyallar” 
 
 
 

AZƏRBAYCAN HƏŞƏRATI 
 

II 
 
“Vperyod” qəzetəsinin 15-inci nömrə-

sində Zaqatala xristianlar namndan [adn-
dan] Bak Rus Milli Komitəsinə göndə- 
rilmiş ərzihaln eynən tərcüməsini və ca-
vabn “Azərbaycan”n 127-ci nömrəsin-
də yazmş idim. İşbu məktubum səbəbli 
Zaqatalann müxtəlif nöqtələrindən bir 
çox məktub və teleqraar aldm. Mək-
tub və teleqraarn cümləsində Zaqatala 
xristianlar namndan Bak Rus Milli Ko-
mitəsinə böhtanən verilmiş ərzihala kim-
lərin imza etdiklərini məndən sual edir- 
lər. İşbu suallara cavab olaraq bir neçə 
söz söyləmək məcburiyyətindəyəm.  

Azərbaycan Cümhuriyyəti daxilində 
yaşayan, Azərbaycan təbəəsi olan bir mil-
lətdən gələn ərzihaln Azərbaycan Höku-
mətinə deyil, Azərbaycan tanmaq istə- 
məyən Rus Milli Komitəsinə gəlməsin-
dən və Azərbaycan məmurlarn dəxi 
işbu cinayətlərlə müttəhim göstərən 
ərzihaln kimlər tərəndən yazldğn və 
bu ərzihaln doğru olub-olmadğn təftiş 
və təhqiq etmək əlbəttə Hökumətin 
vəzifəsi idi. Fəqət təəssüər olsun, Hö-
kumət bu haqda heç bir təşəbbüsatda 
bulunmad. Bu işin həqiqətə qərin [yaxn, 
uyğun] olub-olmadğn hamdan artıq 

Zaqatala valisi Əliyar bəy [Haşmbǝyov] 
meydana çxarmal idi. Halbuki, bu vaxt 
Bakda olduğu halda nədənsə sükut ixti-
yar etdi.  

Nə yapalm; zülm görən türk, müt-
təhim edilən yenə türkdür. İşbu iki mə-
yusiyyət üzərinə üçüncü olaraq “laqeyd- 
lik”i dəxi əlavə etmək məcburiyyətində 
bulunuruz ki, müsibətin ən əşəddi [şid-
dǝtlisi] də budur! 

Ərzihala imza edən kimlərdir, sualn 
verən əfəndilərə mən sual edirəm: Me-
şəbəyi naçalniki Murzin, mal doktoru Vo-
robyov, Nikolay Martirosov və notarius nə 
işdədirlər?  

Sail [sual verən] əfəndilər! Zaqatala is-
tehlak cəmiyyətlərinin bezindən başqa 
əmtəəsini Similt nam [adl] bir rus sat-
dğn bildiyiniz halda xainin mürəbbisi 
[müǝllimi, tǝrbiyǝçisi] ədd [hesab] olunan və 
nerəli olduğu məlum olmayan İvanovu nə 
üçün bütün istehlak cəmiyyətlərinin sədr-
liyində yenə də saxlayrsnz? O İvanov ki, 
sentyabr aynda məhud [mǝlum] məsləki 
üçün həbs edilmişdi. Əcəba bu cəmiy-
yətlərə sədr olacaq adamnzm yoxdur?  

“Azərbaycan” qəzetəsinin 127-inci nöm-
rəsində “Azərbaycan həşəratı” məqaləm-
də Nikolay yadigar demişdim. İndi də 
Nikolay yadigar Denikin mühibbləri [dost-
lar] deyəcəyəm. Bunlar Azərbaycan mə-
murluğunda olub, Azərbaycan pulu ilə 
təəyyüş etdikləri [dolandqlar] halda De-
nikin və Lyaxovlarn gəlmələrini dörd 
gözlə gözləyirlər və bu haqda bacardq-
lar qədər işləyirlər. İştə Zaqataladan Rus 
Milli Komitəsinə göndərilmiş ərzihal 
bunun müqəddiməsidir.  

Qəribə burasdr ki, inqilabn birinci 
günlərində Zaqatal vilayət İcraiyyə Komi-
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təsi nəinki məmurluğundan, hətta Zaqa-
tala vilayətindən sürgün edən Vorab- 
yovu 14 ay sonra Hökumətimiz yenə əv-
vəlki məmurluğuna təyin etdi.  

Doğrudur, bizə məmur lazmdr. Lakin 
Cümhuriyyətimizə, istiqlaliyyətimizə mü-
xalif şəxslərin heç bir vaxtda məmurluğa 
alnmas caiz olammaz!  

Zaqatalada Cümhuriyyətimizə zərərli, 
Nikolaydan qalma rus çinovniklərinin han-
giləri olduğunu vali Haşmbəyovdan Hö-
kumətimiz sual etsə doğru məlumat alar, 
zənnindəyəm. Hər halda Hökumətin bu 
haqda qəti və təcili tədbirlərini dörd göz- 
lə gözləyiriz.  

 
Bayram Niyazi [Kiçikxanov] 

 
 
 

SƏRLÖVHƏSİZ 
 
“Hər ruz qorg bərə əzin gəle mibərəd  
İn gəlera bebinki çe asudə miçərəd”  

Sədi 
 
Son on il zərndə həyati-ictimaiyyə 

və siyasiyyəmiz [siyasi və ictimai həyatımz] 
böyük və olduqca ağr təcrübələrə tə-
həmmül etmiş [dözmüş] və dəfəatla [də-
fələrlə] gözləmədiyi təcavüzlərə hədəf ol- 
muşdur. Bu “gözləmədiyi” kəlməsini söy-
ləyirsək də, fəqət əfradi-millətimizin [mil-
lǝtimizin fǝrdlǝrinin] cəhalətini nəzərə al- 
dqda bundan vaz keçmək istəyiriz. Guya 
“böylə də olacaqd və bir an əvvəl önü 
alnmazsa gələcəkdə dəxi olacaqdr” de-
mək xəyalnda bulunuruz. Guya bu tövr 
insaniyyətə yaxşmayan bir hərəkət biz-
lərdə təbiət haln almal imiş və bunun 

rəf və izaləsi [aradan qaldrlmas, yox edil-
mǝsi] heç vəchlə mümkün deyilmiş. Hal-
buki zərbənin biri endirildiyi vaxt ona 
məruz qalan tərəf bir daha digərinin 
endirilməsinə imkan verməməkdən ötrü 
səy və təlaş edər, kəndisini müdaəyə 
qalxşar. Bu öylə bir həqiqətdir ki, kimsə 
inkar edə bilməz. Son neçə il ərzində biz-
lər bunu düşünmədik. Millətin cahil və 
avam hissəsi həman əski üsuli-idarənin 
bərəkətindən yekdigərinin [bir-birinin] ca-
nna susamş kimi hərəkati-vəhşiyanədə 
davam edərək yüzlərcə deyil, minlərcə 
gəncləri qanlarna qəltan etmiş, bir çox 
analar və baclar giryan [ağlar] qoymuş-
dur. Bu isə camaatımzn bir tək avam və 
cahil sinndə deyil, bəlkə get-gedə baş- 
qa siniərə dəxi sirayət edərək ümumi 
bir hal almağa başlamşdr. Nədənsə biz-
lər böylə hərəkatın ələlümum önünü 
almağa təşəbbüsdə belə bulunmamşz. 
Halbuki, o daha təkrar etmiş və edəcə-
yinə də şübhə yoxdur. Axrda bir də gö-
rəcəyiz ki, Afrika vəhşiləri kimi səhra- 
larda üryan gəziriz.  

Aşkar və aydn bir nəticədir ki, əv-
vəlini görmək çox da uzaq şeylərdən 
deyildir. Zira bir millətin rəhnümas, ha-
disi, irşad və nasehi [yol göstǝrǝni, doğru 
yola çǝkǝni, hǝqiqǝti göstǝrǝni vǝ nǝsihǝt 
verǝni] aradan yox olarsa, təbii ki, o özü 
dəxi məhv olar. Tamamilə məhv olmazsa 
da, qüruni-uladak [ibtidai dövrlǝrdǝki] 
haln kəsb edər. Bunun nədən ibarət 
olduğu isə cümləyə məlumdur.  

Lakin artıq yetər. Biz bir sənədən zi-
yadə minlərcə qurbanlar verib nail ol-
duğumuz istiqlaliyyət və kəndimiz idarə 
etdiyimiz məmləkətdə böylə cəhalətə 
artıq yol verilməz. Getsin artıq o zaman-

lar ki, istibdadn xain və qanl əlləri min-
lərlə cavanlarmz xaki-əbədiyyətə [ǝbǝ- 
diyyǝt torpağna] daldrd. Hənuz gül şa-
xələri kimi açlaraq gözləməkdə ol-
duğumuz bəhrələrdən bizi məhrum edir- 
di. Fəqət o şaxələr həman istibdadn sər-
səri havas ilə tökülürdüsə də, əsli, kökü 
möhkəm olduğundan, milliyyətimiz, isla-
miyyətimizdən ibarət olan əsasmz məhv 
olmad və olammaz!  

İştə, bu əsasla biz kəndi hüququmuzu 
müdaə edir və onu həyatımza tətbiq 
ediriz. Biz əminiz ki, bu əsas tamamilə 
tətbiq edilərsə, mühitimizə müsəllət ol-
muş bu bəlan rəf edə biləriz!  

 
Piri [Mürsǝlzadǝ]  

 
 
 

BAKI XƏBƏRLƏRİ 
 
İngilis Baş ərkani-hərbindən [Baş qǝ-

rargahndan] 
Tətil və iğtişaş olmamas üçün İngil-

tərə komandanlğ öz vədinə görə otun 
[donanmann] tərk-silah edilməsində həbs 
olunan ham maryak [dǝnizçi] və matrosla-
rn azad edilməsi əmrini vermişdir. “Qars”, 
“Ərdahan” və “Astrabad” gəmiləri hərbi 
porta aparlrlar. Gəmilərdə olan ingilis 
qaraqollar götürülür. Ticarət gəmilərin-
də olan Rusiya hökumətinə məxsus top-
lar gəmilərdən çxarlb, hərbi porta qo- 
yulacaqdr. Gəmilər tərk-silah edildiyi za-
man gəmilərdə taplan ham pullar hərbi 
port kapitan Qriqoryevə təhvil verilir. 
Bundan əlavə, məzkur [ad çǝkilǝn] Qriqo-
ryevin Kaspi hərbi donanmas nümayən-
dəsi olduğu İngiltərə Bəhriyyə məmur- 

lar tərəndən etiraf [tǝsdiq] edilir.  
Bak, 14 mart 1919 

Baş Ərkani-Hərb Polkovniki (imza)  
 
Fövqəladə İstintaq Komissiyas  
16 fevral 1919-uncu ildə Azərbaycan 

Hökumətində idarələr[d]ə sui-istemala 
[vǝzifǝdǝn sui-istifadǝ hallarna] dair cümlə 
işlərin təftiş və istintaqna aid xüsusi 
heyət əmələ gəlibdir. Bu heyətin ixtiyar 
var, hamnn və hətta mənsəbdə olan 
şəxslərin də barəsində iş başlamağa. 
Əhalinin xeyri üçün və hökumətin cürbə-
cür üzvlərinin sui-istemala dair cümlə 
işlərini təftiş etməkdən ötrü heyət təklif 
edir, bu işin fəlahiyyətinə [rifahna] və 
xeyrinə məlumatı olan şəxslərə məlum 
etsin zəbani və ya məktubi [şifahi vǝ ya 
yazl].  

Ünvan: Badkubə, Persidski və Kolyu-
bakinski küçələrin tinində, Azərbaycan 
Tǝmyiz [Kassasiya] Məhkəməsi olan evdə.  

Zəbani [şifahi] məlumat qəbul olunur 
hər gün, bayram günlərindən başqa, sa-
at 12-dən 2-yəcən.  

Heyətin sədri: Patseviç  
 
Adilin dəfni  
Dün Mart hadisatı zaman böyük 

yararlqlar və qəhrəmanlqlar göstərən 
Məşhədi Adil Kərbəlayi Əbdürrəhim oğ-
lunun mərasimi-dəfni təntənəli surətdə 
icra olunub, səhər saat 9 tamamda cə-
nazə mərhumun evindən qaldrlb, Təzə 
məscidə gətirildi. Orada “Quran” tilavə-
tindən [oxunmasndan] sonra Abbasqulu 
Kazmzadə cənablar qayət mövzun [mü-
nasib] nitqlə mərhumun ömrünün son 
vaxtlarnda göstərdikləri fədakarlqlar 
və yararlqlar yad edərək Mart hadisa-
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tından Bak fəthinə qədər səngərlərdə 
yatdqlarn təqdirlə Məşhədi Adilin son 
vaxtlar getdiyi fədakarlq yolu ilə getmə-
yi tövsiyə etdi. Mərhumun cənazəsi 
musiqi dəstəsi, 2-3 min nəfərlik bir iz-
dihamn müşayiəti ilə “Tifaq” məscidinə 
və orada fotoqraf tərəndən rəsim 
alndqdan sonra Kürdəxan kəndinə yola 
salnr.  

 
Mühazirə  
Bu gün martın 16-snda Keşlə kən-

dində Türk Ədəmi-Mərkəziyyət rqəsi 
“Müsavat” tərəndən Piri Mürsəlzadə 
cənablar “Azərbaycann indiki hal” möv-
zusunda mühazirə (leksiya) oxuyacaqdr. 
Mühazirə saat 3 tamamda başlanacaq-
dr.  

 
Bələdiyyə İdarəsində  
- Səhhəti-Ümumiyyə Nəzarəti [Səhiy-

yə Nazirliyi] Bələdiyyə İdarəsinə müraci-
ətən məlum etmişdir ki, şəhərdəki müsri 
[yoluxucu] xəstəliklərin izdiyad etməsi [art-
mas] səbəblərindən biri şəhərin həkim-
ləri olmamasdr. Bu da fəqət Bələdiyyə 
İdarəsindən verilən məvaciblərin azlğn-
dan olsa gərək. Nəzarət təcili surətdə 
həkimlərin məvaciblərinin artırlmasn 
rica etmişdir.  

- Yenə həman Nəzarət [Nazirlik], Bələ-
diyyə İdarəsinə müraciətən məlum et-
mişdir ki, Hökumət tərəndən Bələdiyyə 
İdarəsinə şəhər arabalarnn fəaliyyətini 
təcdid [bərpa] üçün para buraxlmşsa da, 
yenə şəhər təmizlənməsinə şüru edil-
məmişdir [başlanmamşdr]. Bahar daxil 
olduqda müsri xəstəliklər izdiyadn nə-
zərə alaraq Nəzarət rica etmişdir ki, bu 
məsələ barəsində də lazmi tədabir it-

tixaz edilsin [tədbirlər görülsün].  
 
Hadisat 
Quldurlarla atışma 
Martın 12-sində gecə Biləcəri mövqi 

[stansiyas] yaxnlğnda “Xrdalan ovdan” 
deyilən yerdə Balaxan-Sabunçu polis 
dairəsinin 6-nc uçastok strajnikləri ilə 
quldurlarn arasnda atışma vaqe olmuş-
dur. 6 nəfərdən ibarət quldur dəstəsi 
məzkur [deyilən] yerdə olan əşyan qarət 
və strajniklərin silahlarn almaq qəsdi ilə 
gecə vaxtı qəətən qarovula hücum 
etmişdir. Qarovul qaranlqda iki nəfərin 
yaxnlaşmasn görərək tüfəngdən on-
lara atəş açmşdr. Tüfəngin səsinə başqa 
strajniklər gəlib, quldurlarla onlarn ara-
snda şiddətli atışma başlanmşdr. Bir 
saatdan artıq davam edən atışmadan son-
ra quldurlar bir nəfər ölü buraxb Qobu 
kəndinə tərəf qaçmşlardr. Strajniklər 
onlar bir qədər təqib etmişlərsə də, 
onlar dumandan istifadə edərək dağlara 
qaçb gizlənmişlərdir. Atışma əsnasnda 
strajniklərdən Pərvaz Dadaş oğlu yüngül 
surətdə yaralanmşdr. 

 
 

FƏHLƏ HƏYATINDAN 
 
Balaxandan 
Mart aynn 12-si Rusiya hökuməti-

mütləqəsinin [mütlǝqiyyǝt hökumǝtinin] 
rişələri qət olunan [köklǝri kǝsilǝn] gün 
divi-isdibdadn son müməssili [nümayǝn-
dǝsi] olan Nikolayn taxtdan düşməsi, 
Rusiya çarizminin qanl çəngalndan [cay-
nağndan] fəhlə və kəndçilərin azad ol-
malar və zülm imperializminin çəkilməz 
bari-giranndan [ağr yükündǝn] millətlə-

rin azad olan günü olmaq həsəbi [sǝbǝbi] 
ilə Balaxan köyündə H. Ağayevin evində 
möhtəşəm bayram tərtib olunub, Bala-
xanda mövcud ham rqələr iştirak edir-
di. Bugünkü günün şərəndən və inqi- 
labn tarixindən müfəssələn danşdqdan 
sonra sədr məclisi açmadan əqdəm [qa-
baq] inqilab günlərində ölən şühədann 
[şəhidlərin] istirahəti-ruhlar üçün, hür 
kirli vəfat edən yoldaşlarn və Hüseyn 
Ərəblinski cənablarnn ruhi-pürfütuh-
larna [fateh, qalib ruhlarna] təzimən üç 
dəfə ayağa qalxaraq təzim olundu. Sonra 
atidə [aşağda] dərc olunan dörd maddə-
dən ibarət qətnaməni cavan hökumə-
timizə, Azərbaycan Parlamanna bildir- 
mək münasib görüldü: 

1) İstəkli əsgərlərimizin paytaxtımz 
olan Bak şəhərinə tezliklə gəlmələrini 
rica ediriz. 

2) Kəndlərdə təşkilatlar açb, xalqm-
zn əfkarn tənvir etməyi [düşüncǝsini 
aydnlatmağ] tələb ediriz. 

3) Dağstanda Denikin və Lyaxovlarn 
qəddar əlləri ilə axan dağstanl qardaş-
larmzn [qanlarna] və bu qanlara bais 
olan gizlin siyasətçilərə protesto etməklə 
bərabər, aşkar surətdə biz fəhlə və kənd-
çilər onlara deyiriz ki, hər halda böylə 
hərəkətlərin önünü almağa axrnc qət-
rə qanmzadək hazrz. 

4) Tətil məsələsinə biz fəhlə və kənd-
çilər heç vaxt raz olmarz, zira tətildən 
nə millətmizə və nə hökumətimizə, nə 
də fəhlə hüququna heç bir mənfəət 
görməyib və bu tətilin gizlin siyasətini 
dərk ediriz. Hans ki, avtokaloniya və 
Sentro-Kaspi hökumətini təşkil edən 
matroslarn və neçə nəfər sosialistlərin 
arvad-uşaqlarnn həbs etməsi üçün – 

hərçənd həbs məsələsi vicdanən rəva 
deyilsə də – lakin onunla bərabər yol-
daşlarmza bildiririz ki, hərgah tətil et-
mək lazm gəlsə, keçən illərdə Mart fa- 
ciəsində axan məzlumlarn və hazrda 
Dağstanda axan məzlumlarn qanlarna 
tətil etmək lazm gəlir, nəinki avtoka-
loniya və qeyrə üçün. Buna binaən [buna 
görə] fəhlə yoldaşlarmza tətilə yol ver-
məməyi tələb etməklə bərabər, höku-
mətimizin də böylə işlərə müsaidə ver- 
məməsini tələb ediriz. 

Sədr: Sad.  
Katib: T. Dadaşzadə. 

 
 

MÜƏLLİMLƏR İCLASI 
 
Martın 11-ində, 9-uncu rus və mü-

səlmani məktəbində şəhər məktəbləri-
nin bütün müsəlman müəllimə və mü- 
əllimlərinin iclas iniqad etmişdi [baş tut-
muşdu]. Məclisi Səməd bəy Hacəlizadə 
cənablar güşad edərək [açaraq] Müsəl-
man Müəllimləri İttifaqna dair məlumat 
verir. Bir sənə üç ay bundan əvvəl mü-
səlman müəllimlərinin İttifaq fəaliyyətə 
başlamşd. Üç ay müddətinədək işbu İt-
tifaq işləyərək bir çox iqdamatda [tǝşǝb-
büsdǝ] bulunmuşdur. Məsələn, Rusiya 
müsəlman müəllimləri ilə əlaqə peyda 
etmək qəsdi ilə Kazan və başqa nöq-
tələrlə mükatibatda [yazşmada] bulun-
muşdur. Fəqət Mart hadisatından sonra 
müəllimlər ittifaq da başqa islam təş-
kilatlar kimi təbii olaraq öz fəaliyyətinə 
xitam verməyə məcbur olmuşdu.  

Sonra Səməd bəy cənablar o vaxt-
dan bu vaxtadək alnan məlumata görə, 
birisi müəllimə olmaq üzrə 8 nəfər 
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müsəlman müəllimlərinin vəfat etdiyini 
xəbər verməklə istirahəti-ruhlar üçün 
dua oxumağ təklif edir. İclas ayağa qal-
xaraq dua və fatihə oxuyurlar.  

Bundan sonra məclisə Əliməhəmməd 
[Mustafazadǝ] sədr, katibliyə Əfəndizadə 
cənablar intixab edilir [seçilir]. 

Sabiq İttifaq idarəsi namindən Ağa-
baba İsralzadə idarənin fəaliyyəti ba-
rəsində məlumat verir. Yeni idarə intixab 
edilmək təklindən sonra işbu cənablar: 
Ağababa İsralzadə, Baba bəy Sǝfǝrǝli-
zadǝ, Səməd bəy Hacəlizadə, Əliməhəm-
məd Mustafazadə, Süleyman Axundzadə, 
Nigar xanm Rzabəyzadə, Rəsul bəy, 
Emin əfəndi, Məhəmmədqulu Hüseynzadə 
idarə əzalğna [üzvlüyünə], Xudaverdi Kə-
ləntərzadə, Toxtamş əfəndi, Ayn. Əbdül-
zadə təftiş komisyonuna intixab edilirlər 
[seçilirlǝr].  

Ümumi Müəllimlər İttifaqna daxil ol-
maq barəsindəki mübadileyi-əfkardan 
[kir mübadiləsindən] sonra üç müəyyən 
təklif edilir:  

1) Müəllimlər İttifaqna bilaşərt [qeyd-
siz-şǝrtsiz] daxil olmaq.  

2) Müəyyən şərait üzrə [şǝrtlǝrlǝ] ümu-
mi İttifaqa daxil olmaq.  

3) Ümumi İttifaqa daxil olmayb, xü-
susi ittifaq təşkil etməli.  

İkinci təklif əksəriyyətlə qəbul edilir. 
Şərait cümləsindən biri də ümumi Mü-
əllimlər İttifaqnn nizamnaməsindəki 
“Ümumrusiya Müəllimləri İttifaq” söz-
ləri çxarlb, “Azərbaycan Müəllimləri 
İttifaq” sözləri yazlmaqdr. Burada veri-
lən məlumatdan anlaşldğ üzrə, Bak-
dak rus müəllimləri ziyadəsincə Rusiya 
(?) tərəfdar olmaq üzrə Azərbaycan 
tanmaq belə istəməyirlərmiş!  

Tələbə  

ƏRZAQ İŞLƏRİ 
 
* Ərzaq Nəzarəti Dəmiryol nazirinə 

müraciətlə Azərbaycan təriqi [yolu] ilə 
Dağstandan bilamümaniət [maneəsiz] ba-
lq aparlmas üçün Azərbaycan dəmiryol 
naçalniklərinə lazmi binagüzarlqda bu-
lunmağ [sǝrǝncam vermǝyi] xahiş etmiş-
dir.  

* A. K. Muradov Türküstandan Ərzaq 
Nəzarəti naminə 20 vaqon buğda gətir-
məyi dəröhdə etdiyindən [öhdǝsinǝ gö-
türdüyündǝn], Nəzarət tərəndən lazmi 
vəsiqə almşdr. Ərzaq Nəzarəti İngiltərə 
Komandanlğna müraciətlə məzkur [ad 
çǝkilǝn] Muradova həman buğdalar Mərv-
dən Krasnovodska və oradan Bakya gə-
tirmək üçün müavinət [kömǝklik] göstə- 
rilməsini xahiş etmişdir.  

* Ərzaq Nəzarəti Dağstan Höku-
mətinin Azərbaycan Hökuməti nəzdində 
olan siyasi nümayəndəsinə müraciətlə 
Qayakənd mövqində Səfərəli Rəsulova 
mütəəlliq [mǝxsus] min put buğdann Rə-
sulov tərəndən gətirilməsinə icazə ve-
rilməsini xahiş etmişdir.  

* Ərzaq nazirinin Gəncə vilayəti vəkili 
A. L. Brilinski qulluq işlərindən ötrü Gür-
cüstana azim olmuşdur [getmişdir].  

* Ərzaq Nəzarəti, Ticarət və Sənaət 
Nəzarətinə [Ticarǝt vǝ Sǝnaye Nazirliyinǝ] 
yazr ki, sabun və nəbatat yağlar az ol-
duğuna [görə] Azərbaycan daxilində bu 
cür mallarn artmas lazmdr. Bunlar 
hazrlamaqdan ötrü də bir neçə milyon 
put çiyid vardr. Bu çiyid qaldqca xarab 
olmaq üzrədir. Buna görə “Xlopok və 
maslo” səhmdaran şirkəti idarəsinin əri-
zəsi mövcibincə [ərizəsinə əsasən] Ərzaq 
Nəzarəti hərgah Ticarət və Sənaət Nə-

zarəti tərəndən mümaniət [maneçilik] 
görülməsə, məzkur [ad çǝkilǝn] idarəyə 
Ləki mövqinə [stansiyasna] min put ka-
ustiçeski soda [kaustik soda] aparlmasna 
icazə verilməsini lazm görür.  

* Ərzaq Nəzarəti İngiltərə Koman-
danlğna müraciətlə hal-hazrda İngil-
tərə Komandanlğ ehtiyacatı üçün va- 
güzar edilən [verilǝn] təzə gömrükxana 
anbarlarndak mallarn Ərzaq Nəzarəti 
ixtiyarna vagüzar edilməsi üçün binagü-
zarlqda bulunmağ xahiş etmişdir. Hə-
man anbarda min putdan ziyadə qəzetə 
kağz və qeyri kağzlar vardr. Bundan 
əlavə, 1917-inci il yay fəslindən həman 
anbarlarda sabiq Qafqaziya ordusuna 
məxsus 28 ciftçi makinalar [kǝnd tǝsǝr-
rüfatı dǝzgahlar] saxlanmaqdadr. Ərzaq 
Nəzarətinin indi həman makinalara ehti-
yac vardr.  

* Ərzaq Nəzarəti Bak Gömrükxana-
sna müraciətlə “Moş” paraxodundan 
boşa[l]dlmş və hal-hazrda “Qafqaz-
Merkuri” şirkətinin 16-nc körpüsündə 
olan tənbəkiyə Ərzaq Nəzarətinin göm-
rük və aksiz verib-verməməli olduğunu 
xəbər verməyi xahiş etmişdir.  

* Ərzaq Nəzarəti təhərri [axtarş] po-
lisə naçalnikinə yazr ki, xozyaystva [tǝ-
sǝrrüfat] müdiri Şvetsovdan tutub Ərzaq 
Nəzarəti ixtiyarna göndərdiyiniz 33 min 
rublə paran, 412 arşn manufaktura, 35 
girvənkə qənd, 25 girvənkə sabun, 2 
girvənkə çay, 2 girvənkə şam və balq 
sənədlərinin məzkur Şvetsovun özünə 
qaytarlmasn xahiş edir. Həman şeylər 
və pullar sizin möhürünüzlə möhürlü 
olduğundan Ərzaq Nəzarəti tərənizdən 
göndərilən şeylərin Şvetsova qaytarlma-
snda mümaniət [maneǝ] olub-olmad-

ğn və veriləcəyi təqdirdə həman şey- 
lərin möhürünü götürməkdən ötrü nü-
mayəndənizin gəlməsini xahiş edir.  

* Ərzaq Nəzarəti general Tomsona 
yazmşdr ki, Ərzaq Nəzarətinin Petrovsk-
da olan vəkillərinin verdiyi xəbərlərə 
görə, Petrovskda olan bir tək Rus-Asiya 
Bank İngiltərə Komandanlğnn əmrinə 
görə əsgərləriniz üçün mənzil edilmişdir. 
Ərzaq Nəzarəti Dağstan Hökuməti da-
xilində taxl almaqda olduğundan və 
alnan taxllarn pulunu vermək üçün 
Petrovsk tək bir məntəqə olduğundan 
bankn qapal olmas Ərzaq Nəzarətinin 
işlərini ləngə salmaqla bərabər, Nəzarətə 
böyük zərərlər vurur. Buna görə Ərzaq 
Nəzarəti sizdən xahiş edir ki, Petrovskda 
olan bankn həczdən [müsadirǝdǝn] azad 
edilməsi üçün təcili surətdə binagüzar-
lqda bulunasnz [sǝrǝncam verǝsiniz]. Bu 
mümkün olmadğ halda, bankn tezliklə 
fəaliyyətə başlamas üçün öz müavinə-
tinizi [kömǝyinizi] göstərəsiniz.  

 
 

AZƏRBAYCANDA 
 
Lahcdan 
Keçən kanuni-sani [yanvar] aynn 30-

unda Ərǝkit məhəlləsində məzkur [ad 
çǝkilǝn] məhəllənin ibtidai məktəbinin 
müəllimi Həsən Rəhimzadə və mütəəl-
limləri [şagirdləri] tərəndən məktəbin 
biçiz [kasb] mütəəllimləri nənə [xeyrinə] 
olaraq “Cəhalət səmərəsi” nam [adl], 
həm də bir pərdədən ibarət “Çoban” ad-
l məzhəkə mövqeyi-tamaşaya qoyul-
muşdu. Pərdə qaldrmadan əvvəl mu- 
maileyh [ad çǝkilǝn] müəllim tərəndən 
teatrn verdiyi mənfəət və teatrn əhali 
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həyatındak bəxş etdiyi hüsn-təsir xü-
susunda müxtəsərcə haziruna [iştirakç-
lara, orada olanlara] nitq söylə[n]di. On- 
dan sonra mütəəllimlərdən Talb Süley-
manzadə peyğəmbəri-zişanmzn [şanl 
peyğǝmbǝrimizin] elm haqqnda buyur-
duqlar nəsayihi [nəsihətləri] camaata ix-
tar etdi [xatırlatd]. Bədəhu [sonra] mütə- 
əllimlərdən İsgəndərzadə Məhəmmə-
dəli “Əsgərlik müqəddəs vəzifəmizdir” 
ünvannda haziruna bəliğ bir surətdə bir 
xitabə söylədi. Pyeslər mövqeyi-tamaşa-
ya qoyularaq böyük təntənə ilə keçib 
hazirunun ruh yüksəkliyinə bais oldu. 
Pərdələrin fasilələrində məccanən [pul-
suz] olaraq Məşhədi Həsən tar çald və 
xanəndə oxuyurdu. Teatrodan xalis mə-
daxil olaraq xərcdən savay 300 manat 
hasil oldu. Teatrn işlərində və mayeh-
tacna [ehtiyaclarna] əldən gələn mü-
avinəti edən Nəsrulla Süleymanzadəyə, 
Əmirəli Məlikzadəyə və iranl qardaşmz 
Mirzə Ələkbərə müəllim və mütəəllimlər 
izhari-təşəkkürlərini bəyan qldlar. Hazi-
run artıq məmnun qaldqlarndan təkrar 
teatro çxarmalarn rica etdilər.  

Tamaşaç 
 
Qarabağda 
Heyəti-vükəla sədrinə Cəbrayldan böy-

lə bir teleqraf gəlmişdir:  
“Əhvali-hazirəni müzakirə etməkdən 

ötrü martın 5-də qəza qaimməqam Qə-
bulov tərəndən dəvət olunan Zəngəzur 
qaçqnlar və yerli əhali nümayəndə-
lərinin ictimas [yğncağ] doğma yur-
dunu, evini-eşiyini itirmiş qaçqnlarn 
qeydinə qalan cavan hökumətimizə və 
öz insaniyyətpərvərliyi ilə məşhur, fəal və 
bizə əziz olan Xosrov bəy Sultanovun 

Qarabağa general-qubernator təyin edil-
məsi münasibətilə hökumətə səmimi tə-
şəkkür izhar etmək üçün bəndəni vəkil 
etmişdir. İctima, artıq üsrət [çox əziyyət] 
çəkmiş olan vətənimizə, əhalinin xoş-
bəxtliyi üçün siyasi qalibiyyət ətasn 
Allah-taala həzrətlərindən istirham edir. 
Bunlarn bu arzusunun Allah-taala tə-
rəndən dərəceyi-məqbula çatmas Zən-
gəzur müsəlmanlarnn cahan inqilabi-kə- 
biri [böyük dünya inqilab] dövründə keçir-
dikləri üsrət və bədbəxtliklərin misilsiz 
əvəzi olar. Qoy, istiqbalmzn və nəsli-
atinin [gələcək nəsilin] rifahi-hal və səadə-
tini təmin edəcək yeganə böyük və işql 
bir amalmz olan müstəqil, azad Azər-
baycan Hökuməti-Cümhuriyyəsi paydar 
olsun və buras məruz qalmş olduğumuz 
hər növ müdhiş tarixi fəlakət və həqa-
rətlərin intəhasn təşkil etsin.  

Bu xüsusu hüzuri-alilərinizə ərz ediriz.  
Qaz: Bəhlul əfəndi  

Vətəndaş: Ağalar bəy Hacbəyov”  
 
Qaçqnlar əhval  
Ümuri-Xeyriyyə Nəzarəti [Sosial Təmi-

nat Nazirliyi] müdiri Səfərov, Şuşadan Məc-
lisi-Məbusan sədri naminə böylə bir te- 
leqraf göndərmişdir:  

“Qarabağda qaçqn məsələsi daimi 
bir hal kəsb etmişdir. Ərzaq şeylərinin 
məccani [pulsuz] paylanmas ham qaç-
qnlarn əxlaqn fəna bir hala salmşdr. 
Ərzaq şeylərinin bu cür təqsimində 
[paylanmasnda] gözlənən ciddi müavinət 
görünməyir. İnsafsz müftəxorlar vücuda 
gəlmişdir ki, pulsuz ərzaq şeyləri veril-
məsini tələb edirlər. Bununla da qaç-
qnlar arasnda müftəxorluq kəsbi-şiddət 
etməkdədir [artmaqdadr]. Hər gün yüz-

lərcə bədəni salamat adamlar Ümuri-
Xeyriyyə İdarəsi ətrafına toplaşb ərzaq 
şeyləri verilməsini tələb edirlər. Evsiz-
eşiksiz qalanlar təmin etmək mümkün 
olmadğndan, o biçarələr müavinətsiz 
qalrlar. Qocalardan və uşaqlardan ötrü 
darüşşəfəqə [şǝfqǝt evi, sğnacaq] vücuda 
gətirib bədəni salamat olanlar işə cəlb 
etmək əvəzinə Ümuri-Xeyriyyə İdarəsi 
indiyə qədər ancaq pay təqsim etməklə 
məşğul olmuşdur. Bununla bərabər, Qa-
rabağn ham qaçqnlar toxumaq işini 
yaxş bilirlər. Odur ki, bunlar işə cəlb 
etmək mümkün olar və onlara verilən 
paylar da zəhmət haqq verilər ki, 
bununla da hökuməti böyük məsarifdən 
azad etmək olar. Çünki qaçqnlar doyur-
maq üçün yüz milyonlarca pul lazmdr. 
Keçmişlərdə qşlağa köçən köçərilər öz-
lərini dağlmş və talanmşlar cərgəsində 
hesab edib, Şərur və Zəngəzur uyezd-
lərindən olduqlarna görə təxsisat [vǝ-
sait] tələb edib deyirlər ki: “Vaxta ki, 
hökumət verir, nǝ üçün almayaq?”  

Qaçqnlar aldqlar şeylərə pul ver-
məyə məcbur edilməsələr, heç bir təd-
birlə xəyanətin qabağn almaq olma- 
yacaqdr. Bu da qaçqnlar işə cəlb etmək-
lə mümkün olar. Hərgah böylə olarsa, o 
zaman həqiqətdə müavinətə ehtiyac 
olanlar üçün darüşşəfəqə və iaşə mən-
təqələri açmaq olar. Qarabağda ucuz 
qiymətlə külli miqdarda yun tapmaq 
olar. Qaçqnlar işə qoymaqla hökumət 
bir zərər etməz. Eyni zamanda müftə-
xorluğa bais olmayb, həqiqi müavinət 
göstərməklə bərabər, mənfəətsiz və külli 
məsarifdən özü də azad olar. Bundan 
əlavə, Qarabağda əkilməmiş xəzinə yer-
ləri vardr. Bu yerlər boş qalmasn deyə 
qaçqnlar əkinçiliyə də cəlb etmək olar. 

Əhvalatı sizə xəbər verib vaxt az ol-
duğuna görə tezliklə binagüzarlqda bu-
lunmağnz [sǝrǝncam vermǝyinizi] xahiş 
edirəm.” 

 
 

TEATRO VƏ MUSİQİ 
 
Gəncədə “Dram” cəmiyyəti 
Keçən sənələrdə Gəncə ziyallar tə-

rəndən bir “Dram” cəmiyyəti təsis edil-
mişdir. Çalşan və scaqqanl üzvlərə malik 
olan cəmiyyətin hər zaman fəaliyyəti 
müşahidə edilirdi. Münasib görüldükcə 
axşam tamaşas, bağ gəzişi tərtib edir-
lərdi. Gəncədə də birinci fəaliyyətli cə-
miyyətlərdən saylrd. Lakin bu axr za- 
manlarda anarxiyaya məbni [görə] cə-
miyyətin əzasndan [üzvlǝrindǝn] bəzisi 
məmuriyyətlərə girsin deyə cəmiyyət 
əvvəlki kimi çalşmad. Bu yaxnlarda bir 
aydan ziyadədir ki, cəmiyyətin böylə 
haln nəzərə alan “Dram” cəmiyyəti kati-
bi bir şura dəvət etdi. Şurada cəmiyyətin 
fəaliyyətdən düşməsinə dair bir qaç 
əfəndi söz söylədikdən sonra bir heyət 
seçildi. Cəmiyyətin əşyas və başqa lə-
vazimatlar onlara iadə ediləcəyi vəd 
edildi. Qonşumuz ermənilər hər həftə, 
bəlkə həftədə iki kərə olaraq axşam ta-
maşas göstərirlər. “Mütəəllimlər [Tǝlǝbǝ-
lǝr] Cəmiyyəti” də onun kimi, hətta bir 
“Əfkari-mütəəllimin” [Tǝlǝbǝ düşüncǝsi] na- 
mnda jurnal da çxarrlar. Lakin “Dram” 
cəmiyyəti heyəti isə heç bir təşəbbüsat-
da bulunmayr. Heyət əzalarnn nəzər-
diqqətini qonşularna ətf ilə bundan son- 
ra scaq qanla çalşacaqlarn ümid edi-
rǝm.  

Müəllim Davud    
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İDARƏYƏ MƏKTUB 
 

(eynən) 
 
Möhtərəm müdir əfəndim!  
Zati-cənabnzdan çox rica ediriz ki, 

bir qaç kəlmə sözümüzü Birinci Realn 
məktəbinin ikinci milli sinnin şagirdləri 
tərəndən qəzetənizdə dərc edəsiniz. 
Böylə ki, bizim öz gələcəyimizə vacib və 
lazm olan vücudi-ali Hüseyn Cavid əfən-
dinin şəhərimizə varid olmaq [gǝlmǝk] 
təbrikini qəzetə vasitəsi ilə müəzzəmi-
ileyhə [o böyük şǝxsǝ] yetirəsiniz.  

Həqiqətdə, böyük bir xoşbəxtlik islam 
alǝmində biz şagirdlərə üz verdi. Şükür-
lər olsun ki, böylə vücud düşmənlər qar-
şsna düçar olmayb da salamat qalbdr. 
Hər vaxtda “Bahar şəbnəmləri”ni gör-
dükdə qəlbimiz yazn qara buludlar kimi 
tutulurdu. Deyirdik ki, ya Rəbb böylə bir 
mühüm zamanda əziz şairimiz düşmən 
pəncəsinə keçdi yaxud necə oldu. Şimdi 
isə möhtərəm əfəndinin şəhərimizə vü-
rudunu eşitdikdə biz şagirdlərin ürəyi 
baharn gülləri və çiçəkləri kimi açld.  

 
Birinci Realn məktəbinin ikinci  

milli sinnin şagirdləri tərəndən: 
Ə. Bədəlbəyov 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ELANLAR 
 

Diş hǝkimi 
Varşavadan gǝlmiş S. A. Yejevski. Staro-

poliseyski küçǝ nömrǝ 6, Baryatinskinin kün-
cündǝ, telefon nömrǝ 54-55. Qǝbul edir saat 
9-dan 1-ǝdǝk, 4-dǝn 6-yadǝk. Dişlǝri ağrsz 
çǝkir, doldurur, qzl dişlǝr, ǝnglǝr vǝ damax-
lar qayrr.  

5751 
 

Doktor Musa bǝy Rǝyev  
Daxili ǝmraza [xǝstǝliklǝrǝ] düçar olan 

naxoşlar qǝbul etmǝyǝ başlamşdr. Sǝhǝr 
saat 9-11-ǝ kimi. Axşam saat 5-7-yǝ kimi. 
Ünvan: Armyanski, nömrǝ 15. Telefon 16-80.  

b-37 
 

Diş hǝkimi S. M. Hamburq  
Nikolayevski küçǝdǝ nömrǝ 29, Parlaman 

qarşsnda. Telefon 5-96. 
Dişlǝrǝ vǝ ağza müalicǝ edir. Kauçuk vǝ 

qzl üzǝrindǝ süni dişlǝr qayrr. Dişlǝri vǝ 
tüklǝri ağrsz çxarr. Qzl iş işlǝyir.  

Qǝbul edir sǝhǝr saat 9-dan 2-yǝ kimi; 
axşam saat 4-dǝn 7-yǝ kimi. 

 
Petroqraddan gǝlmiş doktor İshaq Aveti-

soviç Atayans (professor Mixaylovun müa-
vini) mamalq, qadn vǝ urologiya naxoşlu- 
ğuna mübtǝla olanlar qǝbul etmǝyǝ başla-
mşdr. (Bövl [idrar] yolu azarn, köhnǝ vǝ tǝ- 
zǝ süzǝnǝyǝ müalicǝ edir.) Bövl yolunu elek-
trik alǝti ilǝ müayinǝ edir. Hǝr gün saat 3-dǝn 
6-ya kimi. Çaharşǝnbǝ günlǝri fǝqirlǝri pul-
suz qǝbul edir.  

Ünvan: Kolyubakinski küçǝdǝ Parapetin 
küncündǝ ev nömrǝ 26.    

5708       
 

Diş hǝkimi M. B. Şternin 
Naxoşlar hǝr gün saat 9-dan 2-yǝdǝk,  4-

dǝn 7-yǝdǝk qǝbul edir. Dişlǝri ağrsz çǝkir. 

Ünvan: Vorontsovski küçǝ, nömrǝ 22, Karan-
tinni küçǝnin küncündǝ. 

5735 
 

Doktor Şahnǝzǝrov 
Qaydb naxoşlar qǝbul edir: kif, süzǝnǝk 

vǝ dǝri azarlarn. Sǝhǝr saat 9-12-yǝ, axşam 
saat 4-7-yǝ. Armyanski küçǝ nömrǝ 3, Qu-
bernskinin tinindǝ.  

2699 
 

Diş həkimi İ. S. Tarşteynbaum 
Qəbul edir saat 9-2, saat 4-7.  
Dişlərə müalicə edir, ağrsz çxarr, sadə 

və qzl süni dişlər qayrr.  
Sisyanovski küçədə 41 nömrəli evdə 

(Çadrov küçənin küncündə, Quba meydan 
yannda). Telefon nömrə 22-07. 

2669         22-07 
 

Mama Gövhǝr xanm 
Hər gün naxoşlar qəbul edir saat 9-dan 

12-yə qədər. Adres: Armyanski  küçədə, 13 
nömrəli evdə, 1-ci mərtəbə. (Bu yaxnlarda 
orada xüsusi təvəllüdxana [doğum evi] aç-
lacaqdr.) 

2695 
 

Arvad diş hǝkimi  
M. S. İdaşkina 

Naxoşlar qǝbul edir sǝhǝr saat 9-dan 
axşam saat 6-ya kimi. Ünvan: Nikolayevski 
küçǝdǝ 25 nömrǝli evdǝ. Telefon 32-41.  

2629 
 

Arvad hǝkimi Y. A. Qirişqori  
Knyaz Kropotkin namna olan sabiq Xar-

kov uşaq xǝstǝxanasnn müdirinin müavini 
daxiliyyǝ vǝ uşaq xǝstǝliklǝrini qǝbul edir hǝr 
gün sǝhǝr saat 11-dǝn 1-ǝdǝk, axşam saat 4-
dǝn 7-yǝdǝk. Cümǝ günlǝri fǝqirlǝri pulsuz 
qǝqbul edir. Ünvan: Spasski küçǝ nömrǝ 33, 
Kamenisti küçǝnin küncündǝ.  

5701         

Müsamirǝ 
Yay Klubunun salonunda 

Türk Ədəmi-Mərkəziyyət “Müsavat” r-
qəsi nəf’inə [xeyrinə] mart aynn 18-ində Yay 
Klubunun salonunda fövqəladə bir müsami-
rə veriləcək. Müsamirə pək möhtəşəm və 
mütəntən [təntənəli] bir surətdə başlayacaq 
və Azərbaycan tarixinə, musiqisinə və ədə-
biyyatına aid ən parlaq nümunələr göstəri-
ləcəkdir. Faciələr, rəqslər, kabare, deklama- 
siya və sairə bu müsamirədə ən mötəna [eti-
nal] bir surətdə təmsil ediləcəkdir.  

T-66 
 
Türk Ədəmi-Mərkəziyyət “Müsavat” 

rqəsi Bak Komitəsindən 
Şəhərdə Parlaman dairəsində, rayonlar-

da rqə şöbələrinin idarələrində əzalq [üzv-
lük] dəftəri açlmşdr. Yazlmaq istəyənlər hər 
gün yazla bilərlər. Firqə əzasndan olan yol-
daşlardan dəxi təkrar şöbələrə müraciət edə-
rək əzalq vərəqələrini təzələmələri rica olu- 
nur.  

T-68 
 

Elan 
Bu mart aynn 16-snda yekşənbə [bazar] 

günü, axşam saat 6 tamamda Türk Ədəmi-
Mərkəziyyət “Müsavat” rqəsi Bak Komitəsi 
əzasnn komitə iclasna təşrif gətirmələri 
rica olunur.  

Bak Komitəsi 
T-67  

 
Bak İkinci İstiqrazi-Mütəqabilə Cəmiyyəti 

Öz üzvlərinə məlum edir ki, cəmiyyətin 
ikinci növbəti iclas həmin mart aynn 16-s 
bazar günü səhər saat 10-a təyin olunubdur. 
İclas bankn binasnda vaqe olacaqdr.  

5740 
 

Elan 
Salyan Ünas [Qzlar] Məktəbi-ibtidaisi üçün 

2 türk müəlliməsi lazmdr. Xahiş edən xanm-
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lar Maarif Nəzarətinə müraciət etməlidirlər.  
T-65 

 
“Xidmət” istehlak cəmiyyəti idarəsi 
Öz üzvlərindən xahiş edir ki, martın 23-

ündə 1919-ncu ildə səhər saat 10-da Çadrov 
küçə  216 nömrəli evdə Cəmiyyətin təyin 
edilmiş ümumi iclasna təşrif gətirsinlər. Mü-
zakirə ediləcək məsələlər:  

1) Cəmiyyətin fəaliyyəti haqqnda ida-
rənin məruzəsi;  

2) 1917, 1918-ci ilin atçot və balans-
larnn Təftiş Komissiyasnn qərar ilə bǝra-
bǝr, həmçinin 1919-uncu ilin smetasnn və 
Cəmiyyətin gələcək fəaliyyətinin təsdiqi; 

3) 1917, 1918-ci ilin mədaxilinin təqsimi 
[bölünmǝsi]; 

4) Təftiş Komissiyasna və idarəyə üzv 
seçilməsi; 

5) İclasda qaldrla biləcək məsələlər.  
Cəmiyyət nizamnaməsinin 31-ci maddə-

sinə görə üzvlərin beşdən bir hissəsi iclasa 
gəldiyi zaman iclas qanuni hesab ediləcəkdir. 
Hərgah təyin edilmiş vaxtadək üzvlərdən 
beşdən bir hissəsi gəlməzsə, bir saatdan son-
ra, yəni səhər saat 11-də ikinci ümumi iclas 
təyin olunur. Bu iclasa nə qədər üzv gəlmiş 
olsa qanuni hesab ediləcəkdir.  

İdarə 
5753 

 
Müsəlman; baş müəssisələrində yaxud 

hökumət müəssisələrində yer axtarr. Neft 
mədəninin sabiq vəkili komisariyadan və 
texniçeski işlərdən böyük təcrübəsi var, əc-
nəbi dillərə malikdir, vəkil yaxud ticarət agen-
ti ola bilər. Xahiş edənlər “Azərbaycan” qəze- 
təsi kantoruna müraciət etsinlər.  

“Q. N. N.”  
5752 

 
Ümum müsəlmanlara və müsəlman 

təşkilat və müəssisələrinə  
Azərbaycan Məclisi-Məbusan İdarəsinə 

təhrirən [yazl olaraq] müraciət etdikdə 
türkcə müraciət etmələri və əgər başqa dildə 
müraciət edərlərsə, istida və xahişlərinin 
bisərəncam qalacağ elam edilir [bildirilir]. 

T-62 
 
 
 
 

 
Müvǝqqǝti müdir:  
Hacbǝyli Üzeyir  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

QEYD VƏ ŞƏRHLƏR 
 
 

 
Teleqraf xǝbǝrlǝri  

sǝh. 231. “Cǝnubi Afrika Hindu Konqresi” 
[South African Indian Congress - SAIC]: 
Cǝnubi Afrikadak hindlilǝrin hüquqlarn 
müdaǝ etmǝk mǝqsǝdi ilǝ qurulan tǝşkilat. 
Mahatma Qandi bu tǝşkilatın işindǝ fǝal 
iştirak etmişdir. 

“Avam Kameras”: Böyük Britaniya Parla-
mentinin aşağ palatas olan İcmalar Palatas 
nǝzǝrdǝ tutulur.  

 
Sülh ǝtrafında  

sǝh. 232. “Beynǝnnǝhreyn” (İkiçayaras): 
Yaxn Şǝrqdǝ tarixi-coğra bölgǝ, Dǝclǝ vǝ 
Fǝrat çaylarnn arasnda qaldğndan, bu ad 
almşdr. 

sǝh. 233. “general Plumer”: qǝzetdǝ “ge-
neral Plamer” kimi getmişdir.  

 
Cümǝ günkü mühüm xǝbǝrlǝr  

sǝh. 233. “Deyli meyl” [Daily Mail]: Lon-
donda 1896-c ildǝn etibarǝn nǝşr edilǝn 
gündǝlik qǝzet. 

 
Vükǝla Şurasnda 

sǝh. 234. “Kiçik Şura”: Azǝrbaycan Cüm-
huriyyǝti hökumǝtindǝ ikinci dǝrǝcǝli mǝsǝ-
lǝlǝrǝ baxmaq üçün nazir müavinlǝrindǝn 
tǝşkil olunan şura.  

 
Sǝrlövhǝsiz 

sǝh. 236. “Hər ruz qorg bərə əzin gəle 
mibərəd / İn gəlera bebinki çe asudə 
miçərəd”: “Hər gün qurd bu sürüdən bir 
quzu aparr / Bu sürüyə bax ki, necə rahat 
otlayr.” (farsca)  

 
Bak xǝbǝrlǝri  

sǝh. 237. “Azǝrbaycan Tǝmyiz Mǝhkǝ-
mǝsi”: qǝzetdǝ “tǝmyiz” sözü “tǝmǝyyüz” 
kimi getmişdir.  

sǝh. 238. “strajnik”: kiçik rütbǝli polis 
mǝmuru yaxud gözǝtçi. 

 
Müǝllimlǝr iclas 

sǝh. 240. “Ağababa İsralzadǝ”: qǝzetdǝ 
“Ağabǝy İsralzadǝ” kimi getmişdir.   

 
İdarǝyǝ mǝktub 

sǝh. 244. “Bahar şǝbnǝmlǝri”: Hüseyn 
Cavidin kitab.  
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“Azǝrbaycan” qǝzetinin 138-ci nömrǝsinin 1-ci sǝhifǝsi

ELAN 
1919 sənəsi mart aynn 17-sində 

düşənbə [bazar ertəsi] günü, gündüz saat 
11-də Azərbaycan Məclisi-Məbusannn 
iclas olacağ elan olunur.  

 
 
 

QİSMİ-RƏSMİ  
[RƏSMİ HİSSƏ] 

 
Qubernatorun əmri  
Martın 5-ində, gündüz saat 11 radə-

lərində Telefonn küçədə olan Mirlasn 
saat mağazasn qarət qəsdi ilə dörd 
nəfər müsəlləh bədəfkarlar [silahl cina-
yətkarlar] oraya soxulmuşlar. Məzkur [ad 
çǝkilǝn] dairədə olan təhərri [axtarş] 
polisəsi müdiri Fərzəlibəyov, Bak qala-
bəyisi [komendantı] müavini Zalsman və 
Fətəlibəyov, postda duran qaradovoylar 
Nağ Haşm oğlu, Vasili Valinkov, 7-ci 
uçastok pristav Şpak, qaradovoy Suxom-
linov ilə bədəfkarlar təqib etmişlərdir. 
Bədǝfkarlar onlara güllə ataraq atışmağa 
başlamşlar. Onlardan iki nəfəri yarala-
nb, tövqif edildikdən [tutulduqdan] sonra 
xəstəxanaya göndərilmişlərdir.  

Həmin əmrnamədə yuxarda göstəri-

lən polis məmurlarnn fədakarlqlarn 
qeyd edərək kəndilərinə təşəkkürümü 
izhar etməyi vəzifəmdən ədd [hesab] 
edirəm. Məmurlardan təhərri polisəsi 
müdiri Fərzəlibəyov, qalabəyi müavini 
Zalsman, pristav Şpak, nadziratellər Tor-
qov, Speqalski və Fətəlibəyova təşəkkür-
lərimi izhar ilə qaradovoylar Nağ Haşm 
oğlu, Suxomlinov, Vasili Valinkova “sağ 
olunuz” deyirəm.  

Bak qalabəyisi və təhərri polisəsi 
naçalnikinə təklif edirəm, həmin hadisə-
də böyük müvəffəqiyyət göstərmiş olan 
məmurlar barəsində mənə məlumat 
təqdim edilsin. Bunlara mükafat olaraq 
pul veriləcəkdir.  

 
Bak qubernatoru:  

Rəşid bəy Axundzadə 
 
 
 

AZƏRBAYCAN  
MƏCLİSİ-MƏBUSANININ  

GÜRCÜSTAN  
MƏCLİSİ-MÜƏSSİSANINI TƏBRİKİ  

  
Gürcüstan Məclisi-Müəssisannn [Tǝ-

sisçilǝr Mǝclisinin] güşad [açlş] münasi-

Bazar ertǝsi, 17 mart 1919-cu il, nömrǝ 138

Gündǝlik siyasi, ictimai, ǝdǝbi, iqtisadi türk qǝzetǝsidir 
İkinci sǝneyi-dǝvamiyyǝsi. Düşǝnbǝ, 14 cǝmadiyǝlaxir sǝnǝ 1337. 17 mart sǝnǝ 1919. 

 

Türk vǝ islamlğa müd mǝqalǝlǝrǝ sǝhifǝlǝrimiz açqdr. Dǝrc olunmayan övraq iadǝ edilmǝz. Dǝrc edilǝn 
mǝqalatın mükafatın idarǝ tǝyin edir. Mǝhǝlli-idarǝ: Bak, Vorontsovski vǝ Qubernski küçǝlǝrin küncündǝ 4 

nömrǝli evdǝ “Azǝrbaycan” idarǝsi. Telefon nömrǝ 39-60. Tǝk nüsxǝsi 80 qǝpik.  
 

Abunǝ şǝraiti: Bak üçün 1 aylğ 18 rublǝ, 2 aylğ 32 rublǝ, 3 aylğ 45 rublǝ. Qeyri şǝhǝrlǝr üçün 1 aylğ 20 
rublǝ, 2 aylğ 35 rublǝ, 3 aylğ 50 rublǝdir. Elan atı: sǝtri 3 rublǝ. Kǝrratla gedǝn elanlar üçün güzǝşt edilir.    
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bətilə Azərbaycan Məclisi-Məbusan səd- 
ri tərəndən Gürcüstan Məclisi-Müəssi-
san sədrinə böylə bir teleqraf göndə-
rilmişdir:  

Rusiya inqilabi-kəbirinin [Böyük Rusiya 
inqilabnn] iki illik səneyi-dövriyyəsi mü-
nasibətilə Azərbaycan Məclisi-Məbusan 
martın 12-sində vaqe olan təntənəli ic-
lasnda dostumuz Gürcüstan Cümhuriy-
yətini, Məclisi-Müəssisan açlmas kimi 
tarixi bir gün münasibətilə təbrik etməyi 
mənə həvalə etmişdir.  

Müttəhid [bütöv] Gürcüstan kəndi 
amali-milliyyəsinin hüsulu arzusu ilə heç 
bir mümaniətdən [maneçilikdən] qorxma-
yaraq və heç bir fədakarlqdan çəkinmə-
yərək, istiqlaliyyət qazanan millətlərdən 
heç birisi[nin] indiyə qədər nail olmadğ 
bir müvəffəqiyyətə çatmşdr. Gürcü mil-
lətinin öz arzularna erişmək işində gös-
tərdiyi fövqəladə əzmkarlq, hürriyyəti- 
əqvam [millǝtlǝrin azadlğ] tarixinin gözəl 
bir səhifəsini tutacaqdr. Gürcüstann 
tərzi-idarəsini qəti surətdə müəyyən 
edici Gürcüstan Məclisi-Müəssisan səa-
dəti-milliyyəsini [milli xoşbǝxtliyini] ancaq 
milli və məhəlli [yerli] istiqlaliyyətdə gö-
rən Qafqaziyann başqa millətlərinin də 
bilaşübhə [şübhəsiz] arzusunu izhar edə-
cəkdir. Səmimi məhəbbətlə ruhlanan və 
yekdigərinin [bir-birinin] hüququna ehti-
ram edən Qafqaziya müstəqil hökumət-
ləri öz aralarnda olan daxili məsələləri – 
hər nə qədər müşkül məsələlər olarsa da 
– bilaixtilaf [münaqişəsiz] həll edə bilərlər.  

Azərbaycan Məclisi-Məbusan müşkül 
və məsul dövləti işlər və məsələlər həlli 
üçün dəvət olunmuş Gürcüstan məbus-
larn təbrik və Gürcüstana səadət dilə-

məklə bərabər, Qafqaziya millətlərinin 
sevgili Qafqaziyan namuskaranə bir su-
rətdə hər cür qara qüvvə və təcavüzlər-
dən müdaə və xilas edə biləcəklərinə 
əmin olur.  

 
Azərbaycan Məclisi-Məbusan rəisi: 

Həsən bəy Ağayev 
 

 
 

QƏZETƏLƏRDƏN 
 
Türkiyədə  
İstanbuldan xəbər verirlər ki, Məclisi-

Əyanda vaqe olan mühüm iclasda məm-
ləkətin əhvali-ümumiyyəsi müzakirə 
edilmişdir. Hökumətin zəiiyi və fəaliy-
yətsizliyi tənqid edilmişdir. Sultann təyin 
etdiyi qərar üzrə, Şurayi-Kəbir [Böyük Şura] 
təşkil edilməsi məsələsi qaldrlmşdr. 
Bu layihə, üsuli-məşrutəyə [Konstitusiya 
üsuluna] zidd olduğundan rədd edilmişdir. 
Sonra iclas Kabinə heyətində təbəddülat 
[dəyişiklik] məsələsini müzakirə edib qərar 
qoymuşdur ki, siyasi xadimlərdən və 
əyanlardan Baş vəzir [Baş nazir] yanna 
göndərib ittixaz edilən [görülən] tədbir-
lərdən xəbərdar olsun. Hərgah, [Əhmǝd] 
Toq paşann bu barədə verəcəyi bəya-
nat ka görülməsə, Məclisi-Əyan dübarə 
[təkrar] yğşb nə qərar üzrə Sultana mü-
raciət etməyi həll edəcəkdir.  

 
Təzə Kabinə haqqnda  
İstanbuldan xəbər verirlər ki, “Hürriy-

yət və Etilaf” rqəsi sədri Nurəddin pa-
şa, Mustafa Sǝbri əfəndi və Əli Kamal 
bəy, Sultan tərəndən hüzura qəbul edil-
mişlər.  

Türkiyə sosial-demokratlar  
Yenə İstanbuldan xəbər verirlər ki, 

Məclisi-Əyan sədri Əhməd Rza bəyin tə-
şəbbüsatı ilə “Təcəddüd”, “Hürriyyət-
pərvəran” və “Sosial-Demokrat” rqələri 
nümayəndələri Məclisi-Əyana cəm olub 
məmləkətin daxili siyasətinə qarşmaya-
raq xarici siyasətində iştirak etməyi qə-
rara almşlardr. Bu birinci iclasda nə növ 
hərəkət ediləcəyi məsələləri müzakirə 
edilmişdir.  

 
Türkiyə əhval  
Krm Hökumətinin İstanbulda olan si-

yasi nümayəndəsi Həsən Səbri Ayvazov 
fevral aynn axrlarnda İstanbuldan Kr-
ma qaytdqda İstanbul həyatından mə-
lumat verib demişdir ki:  

“Sülh Konfransna getməkdə olan 
Azərbaycan heyəti hələ İstanbulda idi. 
Çünki başqa hökumət heyətləri də gəlib 
çxmamşdlar. Bu heyətlərin əziməti [ge-
dişi] vəsaili-nəqliyyə [nəqliyyat vasitəsi] ol-
madğna görə təxirə düşmüşdür. Azər- 
baycan heyəti üzvü Əhməd bəy Ağayev 
fevral ay ibtidalarnda [ǝvvǝllǝrindǝ] is-
panka [ispan qripi] azarna mübtəla ol-
muş idi. Məmləkətin əhvali-daxiliyyəsinə 
gəldikdə, Gənc türklər iş başndan çəkil-
dikdən sonra millətin ruhani [mǝnǝvi] 
qüvvələrini ətrafına cəm edə biləcək heç 
bir qüvvə qalmamşdr. Cəbhədə və hö-
kumətdə olan təbəddülat [dǝyişikliklǝr; 
çaxnaşmalar] isbat etdi ki, Türkiyədə məm-
ləkəti diriltməyə müstəid [qabiliyyǝti olan] 
bir qüvvə varsa, o da Gənc türklərdir.”  

Ayvazovun rəyincə, millət arasnda 
bu axr vaxt görünən hərəkat onu göstə-
rir ki, Gənc türklər yenə də məmləkət 

daxilində əhvali-siyasiyyəni və hökuməti 
təzədən vücuda gətirəcəkdirlər. Gəldikcə 
müstəid qüvvələr Gənc türklər ətrafına 
toplaşmaqdadrlar. İstanbulun Müttəq 
dövlət əsgərləri tərəndən istilasna və 
Fransa komandanlğnn tərzi-hərəkətinə 
gəldikdə, türklər buna millətin təhqir 
edilməsi kimi baxrlar. O cümlədən, bir 
neçə ali məktəblər boşa[l]dlb, binalar 
isə saldatlar üçün qşla [kazarma] edilmiş-
dir. Bu əhval münasibətilə İstanbulda 
olan ingilislər bu və ya digər tərəə yaxş 
münasibat saxlamağa çalşrlar. Müttəq 
dövlət əsgərləri İstanbulu istila etdikdən 
bəridir ki, həyat iki dəfə bahalanmşdr. 
İstanbuldan Qara dəniz limanlarna ge-
diş-gəliş xeyli müşküldür. Hər bir dəfə 
Şərq cəbhəsi komandan general Bertlo 
Baş ərkanndan [Baş qərargahndan] xü-
susi icazə almaq lazmdr. Bu tədbir, bir 
tək bolşeviklərin Türkiyəyə və ya qərbə 
tərəf gəlmələri əleyhinə deyil, Odessa-
dan, Kerçdən və Ukraynadan ticarət üçün 
İstanbula gələn bir çox möhtəkirlər əley-
hinə ittixaz edilmişdir.  

Ayvazovun dediyinə görə, London zi-
yallarnn dekabr ay axrlarnda vaqe 
olan mitinqdə çxardqlar qərar xeyli 
maraqldr. Bu qətnamədə deyilir ki, Lon-
don zəhmətkeş ziyallar hökumətə xə-
bər verirlər ki, ümumi tərki-silah üçün 
qəti tədbirlər görmək və ictimai məsələ-
ləri fəhlələr mənafeyinə həll etməkdən 
ötrü ingilislər əsgərləri, istila edilən yer-
lərdən geri gəlməlidirlər. London ziyal-
lar hökuməti inandrrlar ki, hökumət 
onlar Rusiya demokrat bolşevikləri kimi 
mübarizə tərzi-hərəkətinə əl atmağa 
məcbur etməz.  
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Şimali Qafqaziyada  
Vladiqafqaz ilə Rostov arasnda müs-

təqim [birbaşa] dəmiryol münasibatı [əla-
qəsi] başlanmşdr. Teleqraf münasibatı 
da düzəlmək üzrədir. Rusiyann hər bir 
tərəndən Şimali Qafqaziyaya göndəri-
lən məktubat və müxabirat [mǝktublar vǝ 
xǝbǝrlǝr] hams Rostovda yğlb qalmşdr.  

 
Bak yolu  
Vladiqafqaz ilə Qrozn arasnda də-

miryol hərəkatı başlanmşdr. Petrovska 
və Bakya tǝrǝf olan dəmir yolunu tez-
liklə düzəltmək mümkün olmayacaqdr. 
Veden nahiyəsində, Çeçendə, Qudermes 
ilə Xasavyurt arasnda dəmiryol xətti nə-
hayət dərəcədə fəna bir haldadr. Dəmir-
yol idarəsi bu yolu düzəltməkdən ötrü 
külli miqdarda fəhlələr təşkilatı yapmaq-
dadr. Vladiqafqazda alnan məlumata 
görə, dəmiryolunun təmiri üçün Petrovsk- 
da külli miqdarda hər cür material və 
nəqliyyat vəsaili [vasitələri] vardr.  

 
Könüllü ordu  
Don hövzəsi bolşeviklərdən təmizlən-

mişdir. Luqan[sk], Baxmut dairələrində 
olan müharibələrdə Könüllü ordularn 
bir hissəsi iştirak eyləmişdir. Davalardan 
birisində Kornilov alay iştirak eyləmişdir. 
Bu alay, müharibə ibtidasnda 1800 nə-
fər ikən, şimdi 4500 nəfərdir. Deməli, 
köhnə saldatlar şimdi bu alaya yazlmş-
lardr.  

 
Soçi nahiyəsi  
“Yedinaya Rossiya” qəzetəsi yazr: 

Gürcüstan mənabeyindən [mənbələrin-
dən] alnan xəbərlərdən görünürdü ki, 
ingilis komandanlğ Könüllü orduya Soçi 

nahiyəsindən çxmaq əmrini vermişdir. 
Bu xəbər həqiqətə müvaq deyildir. Böy-
lə bir əmrnamə verilməmişdir və verilə 
də bilməzdi. Əsil həqiqətdə isə, ingilislər 
Könüllü orduya dostanə bir təklifdə bu-
lunmuşlard. Böyük Soçi nahiyəsi hal-
hazrda Könüllü ordu tərəndən işğal 
edilmişdir. Suxum okruquna daxil olan 
bir yerdə isə iki ingilis bölüyü vardr. Soçi 
nahiyəsində olan gürcü dəstəsi general 
Konev ilə və bütün silah, topu ilə bəra-
bər Könüllülər tərəndən əsir edilmişdir.  

 
Rusiyada  
- Bolşeviklərin məlumatına nəzərən, 

Odessada olan fransz komandanlğ ilə 
Denikin nümayəndələri arasnda ixtilaf 
əmələ gəlmişdir. Buna da Denikin əmri ilə 
ümumi səfərbərlik elan səbəb olmuşdur. 
General Bertlo demişdir ki, ümumi səfər-
bərliyə müsaidə verməyib, yalnz zabit-
lərin səfərbərliyinə müsaidə verəcəkdir.  

Bolşeviklərin teleqrafında denilir: 
“Hər səhər Odessa küçələrinə bolşevik-
lərin intibahnamələri [vǝrǝqǝlǝri] yapş-
drlr. Qaragüruhlar bu intibahnamələri 
məhv etmək üçün tədbirlər ittixaz edir-
lərsə də, nəticəsiz qalr. Odessa Rusiya-
nn müxtəlif yerlərindən axb gələn banda 
dəstələri ilə doludur. Bu bandalar müntə-
zəm olaraq, milis arasnda da adamlar 
vardr. Bunlar sərvətlilərdən dava xərci 
alrlar.”  

- Rostovdan xəbər verilir ki, Bolşevik 
Hökumətinə xidmət edən məşhur əsgəri 
mühəndis-general Veliçko əks-inqilab, 
yaxud Könüllü ordu hücumunda Mosk-
van müdaə üçün bir plan hazrlamşdr. 
Bu plan mövcibincə [plana əsasən] Mosk-
va şəhəri 16 hərbi məntəqəyə ayrlr. 

Tinlərdə olan evlərə pulemyot və xrda 
toplar qoyulmuşdur. Kreml mərkəzi ida-
rə və üssülhərəkədir [bazadr]. Trotski Ve-
liçkonun bu layihəsini təqdir və təsvib 
edib [bǝyǝnib] böyük bəxşiş vermişdir.  

 
Başqrdlar - Şura qoşunlar ilə  
Orenburqdan xəbər verilir ki, Baş-

qrd-Şura [Sovet] qoşunlar beloqvardeys- 
lərin [ağqvardiyaçlarn] dəstələrinə qarş 
müharibə edirlər. Bizim hissələrlə başqrd 
qoşunlar arasnda daimi əlaqə başlan-
mşdr. Əsirlərin sözünə görə, Dutov dəs-
tələri başqrd qoşunlarnn bolşeviklər 
tərənə keçdiklərini bilməyirlər.  

 
 

DAĞISTAN ƏHVALI 
 
Azərbaycana təşəkkür  
Denikinin təcavüzü münasibətilə 

Azərbaycan Məclisi-Məbusannn protes- 
tosuna cavab olaraq, Dağstan Hökuməti 
Xariciyyə naziri Dağstann Azərbaycan 
nümayəndəsinə bu məzmunda bir teleq-
raf çəkmişdir:  

“Könüllü ordunun həqşikənanə [qa-
nunsuz] bir surətdə Dağstan torpağna 
hücum etməsinə qarş Azərbaycan Parla-
mannn protesto etməsini və könüllü-
lərlə mübarizədə Azərbaycann Dağsta- 
na müavinət [köməklik] edəcəyini bilib 
Dağstan Parlaman sizdən təvəqqe edir 
ki, Azərbaycan Parlamanna və Hökumə-
tinə Dağstan Parlamannn səmimi tə-
şəkkürünü bəyan edəsiniz və dağstan- 
llar Azərbaycan[l] qardaşlarmzn müa-
vinət edəcəklərinə güvəndiklərinə bir 
dəxi qənaət hasil etdilər. Biz dəxi Azər-
baycan Parlamanna və Hökumətinə tə-

şəkkür ediriz.” 
 
Gürcüstana təşəkkür  
Dağstan Hökuməti Xariciyyə naziri 

Gürcüstanda olan Dağstan nümayən-
dəsi Axundova bu məzmunda bir teleq-
raf göndərmişdir:  

“Dağstan Parlaman təvəqqe edir ki, 
Könüllü ordularn Dağstan torpağna 
təcavüz etməsi münasibətilə Müttəq-
lərə protesto və Gürcüstan Hökumətinin 
Dağstana olan hüsn-təvəccöh və xeyir-
xahlğn bildirir [bildirǝn] Gegeçkorinin 
yaddaştına [memorandumuna] müqabil, 
Gürcüstan Hökumətinə Parlamann sə-
mimi təşəkkürünü yetirəsiniz. Dağstan 
Parlaman təvəqqe edir Gürcüstan Hö-
kumətinə bildirəsiniz ki, Qafqaziya mil-
lətlərinin istiqlal uğrunda dağstanllar 
həmişə ən sadiq xadim görür.”  

 
Dikeriyada müharibə  
Şimali Qafqaziyadan verilən xəbərlə-

rə nəzərən, Könüllü ordunun  Osetiyada 
və Dikeriyada müharibələri davam edir. 
Könüllü ordu dikeriyallardan 30 milyon 
manat pul, min rəs [baş] yəhərli at və 
min ədəd yapnc istəyir.  

 
* Dağstan sülh heyətinin üzvü Çer-

moyev Azərbaycanda olan Dağstan nü-
mayəndəsi [Əlixan] Kantemirova teleq- 
raf göndərərək, Şimali Qafqaziyada De-
nikinin qanundankənar hərəkatı haqqn-
da istizah etmişdir [mǝlumat istǝmişdir]. 
Kantemirov hökumət namindən Çermo-
yevi vəkil edir ki, Müttəqlər və Müttə-
qlərin Ali komandanlğ hüzurlarnda 
Könüllü ordu hərəkatı müqabilinə pro-
testo versin.  
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Əhvali-daxiliyyə [daxili vǝziyyǝt] 
Şimali Qafqaziyadan alnan mövsuq 

[etibarl] məlumata görə, inquşlar üç sü-
vari alay təşkil edilməsi təklinə yeddi 
günün müddətində öz razlqlarn bil-
dirməlidirlər. Yəqindir ki, inquşlar bu tək-
lifə raz olmaqdan imtina edəcəklərdir.  

İnquşlar arasnda Könüllü ordu əley-
hinə böyük cərəyan vardr. Çeçenlər fev-
raln 18-ində və 28-ində Qroznda Lyaxov 
ilə Dağstanllar İttifaq nümayəndələri-
nin yannda vaqe olan ictimada [yğncaq-
da] Könüllü ordu təşkilindən və general 
Lyaxov ilə müzakiratda bulunmaqdan 
qəti surətdə imtina etmişlərdir. Demək 
olar ki, Könüllü ordu Qrozndan kənara 
hərəkət etməmişdir. Dağstan və Çeçe-
nistan ancaq Dağstan Hökumətini qəbul 
edirlər. Bu qərar üzrə bu yaxnlarda Şi-
mali Qafqaziyada asayiş bərpas və in-
quşlarn tərki-silah edilmələri ilə Dağs- 
tan millətlərinin Denikin hökumətini qə-
bul etmələri haqqnda verilən xəbərlər 
doğru deyildir. Teymurxanşuradan alnan 
məlumata görə, Çeçenistanda və Dağs-
tanda məhəlli [yerli] ruhanilər başda ol-
maq üzrə, dini hərəkat başlanmaqdadr.   

 
Dağstan Parlamannda  
Dağstanllarla Könüllü ordu arasnda 

olan ixtilaf münasibətilə Dağstanllar şu-
rasnda Dağstan Baş vəkili [Baş naziri] 
Pşemaxo Kotsev xarici işlər barəsində 
zeyldəki ərzihalda bulunmuşdur [aşağda-
k mǝlumatı vermişdir]:  

“Möhtərəm şura üzvləri! Əlbəttə, siz 
mənim Bak səfərimdən maraqlanrsnz. 
Əvvəla Könüllü ordunun vürudu [gǝlişi] 
münasibətilə dǝvǝran edən şayiat [gǝzǝn 
şayiǝlǝr] barəsində bir neçə söz söyləmək 

istərdim. Başlca böylə şayiat var idi ki, 
güya ki, Könüllü ordu Qrozn ilə Vladiqaf-
qaz işğal eyləmişdir. Mən özümə borc 
bilirəm məlum edim ki, bu xəbər həqiqə-
tə müvaq deyildir. Vladiqafqaz 11 fev-
ralda saat 1-də alnmşdr. Bu şəhər Qr- 
mz ordu və partizanlar tərəndən deyil, 
inquşlar tərəndən alnmşd. Şəhər işğa-
lndan bir həftə əvvəl bolşeviklər qayət 
əcələ ilə şəhərdən çxrdlar. Qroznda isǝ 
200 kazak və Dağstan qoşunlar var idi.  

Könüllü ordu komandan general 
Qaydeman fevral aynn 2-sində inquş 
əhalisinə bu məzmunda bir ultimatum 
vermişdir: 

1. İnquşistan tərki-silah edib silahn 
Könüllü orduya təslim etməlidir.  

2. İnquşlardan olan həp [bütün] Qr-
mz qoşun əfrad [əsgərləri] Könüllü ordu 
əlinə verilməlidir.  

3. Könüllü ordu bilamümaniət [ma-
neǝsiz, müqavimǝtsiz] Qrozn şəhərinə bu-
raxlmaldr.  

4. Tersk oblastında kazaklara verilmiş 
olan zərərlərin həpsi inquşlar tərəndən 
tövdi edilməlidir [verilmǝlidir].  

5. İnquş əhalisi 19 yaşndan 40 yaş-
nadək Könüllü ordu cərgəsinə girmək 
üçün əsgər verməlidir.  

6. Tersk oblastına kazakdan general-
qubernator təyin edilməlidir.  

Bu əmrnamə general tərəndən imza 
edilib Tersk və Dağstan mahalnn Baş 
komandan general Lyaxova göndəril-
mişdir.  

Lyaxova təklif edilir ki, bu yerlərdə sa-
kitliyi bərpa eyləsin, iqtisadi məişəti islah 
eyləsin. Məhəlli qüvvələrin azad surətdə 
tərəqqisinə çalşsn, Dağstan əhalisini 
yenidən ruslara mail eyləsin.  

Bu əmrdən görünür ki, general Lya-
xov Dağstan həmi hərbi, həmi mülki 
idarəyə müvəzzəf edilmişdir.  

Könüllü ordu başçs Denikindən son-
ra ikinci məsul şəxs general Erdelidir. 
Mən Bakda ikən Könüllü ordu barəsində 
onunla danşqda bulundum. Görünür ki, 
Könüllü ordunun bizdən heç bir məlu-
matı yoxdur. Hakəza [elǝcǝ dǝ], Gürcüs-
tandan bilkülliyə [tamamən] bixəbərdir. 
Gürcüstan barəsində xüsusi mənbələr-
dən qeyri-səhih xəbərlər almşlardr ki, 
bu xəbərlərlə könüllülərlə Gürcüstan ara-
snda ədavət əmələ gəlmişdir. 

Könüllülər, Dağstan Hökumətinin ol-
duğunu və anarxiyaya qarş mübarizə 
etdiyini bilirlərsə də, fəqət bizim məqsə-
dimiz onlara məlum deyildir. General Er-
deliyə Dağstanla Müttəqlər arasnda 
bağlanan əhdnamənin Müttəqlər ko-
mandanlğ tərəndən Sülh Konfransna-
dək istiqlaliyyətimizi qəbul etdikləri mad- 
dəsini göstərdikdə, general artıq bir hey-
rət və təəccübə düşmüşdür.  

Bizim hökumətimiz bu nöqteyi-nəzər-
dədir:  

Kimsə ilə ixtilaf çxarmaq istəməyiriz 
və hər kəslə də dostanə münasibatda 
bulunmaq istəyiriz. Fəqət Rusiya içəri-
sində bolşeviklərlə mübarizə etmək işlə-
rinə də qatışmaq krində deyiliz. İnquş 
əhalisinə ultimatum təqdim edildikdə 
onu rədd edərək demişlər ki, Könüllü or-
du bizim ölkəyə sülh ilə deyil, hərb ilə 
gəlirlər. Sonra inquşlar bəyan etmişlər ki, 
Vladiqafqaz Dağstan Hökumətinin əmri 
ilə işğal etmişlərdir. Dağstan Hökuməti-
nin əmri olmaynca könüllüləri Qrozn 
yaxnlğna buraxmayacaqdrlar. Könüllü-
lərlə inquşlar arasnda xrda müsadimə 

[toqquşma] vaqe olmuşsa da, fəqət kö-
nüllülər müvəffəq olmamşlardr. Məsə-
lən, könüllülər Vladiqafqaz şəhərini işğal 
edə bilməmişlərdi.  

Kimsə tərəndən təsdiq edilməyən 
Könüllü ordu general-qubernatorluğu ul-
timatum təqdim etmək haqqna malik 
deyildir. Biz bunu təsdiq edəmməriz. 
Mən general Erdeliyə bəyan eylədim ki, 
inquşlarn tərki-silah məsələsinə Nikolay, 
Vorontsov-Daşkov da müdaxilə etmişdi. 
Fəqət onlar belə məsələni həll edə bil-
məmişlərdi. Bolşeviklər başçlarnn təsli-
mi xüsusunda biz o qədər də mübahisə 
etmədik. Fəqət onlar Könüllü orduya 
deyil, bizə təslim edilməlidirlər.  

Könüllülərin Qroznya buraxlmas 
məsələsinə gəldikdə, ən məqul [mǝntiqli] 
cavab inquşlar vermişlərdir. Dağstanl-
lar tərəndən zərərlərin verilməsi barə-
sində mən demişdim ki, biz bu məsələyə 
bir qədər də geniş surətdə baxrz. Ola 
bilər ki, inquşlar qabardinlərə, osetinlərə 
də zərər vermişlərdir. Dəyilən zərərlər 
yalnz kazaklara verilməli, zərərləri iadə 
etmək üçün xüsusi komissiya təşkil edil-
məlidir.  

İnquşlarn 19 yaşndan 40 yaşnadək 
silah altına alnb da daxili Rusiyaya, 
bolşeviklər qarşsna mübarizəyə göndə-
rilməsi məsələsinə gəldikdə bəyan eylə-
dim ki, bu məsələni nə biz və nə də onlar 
həll edə bilməriz. Bütün bolşevik rəisləri-
ni təslim etdikdən sonra onlarn arvad-
lar qalacaqdr. Hərgah, bu təqsirsiz ar- 
vadlar çxarmş olsaq, bütün İnquşistan 
boş qalacaqdr. Biz zənn ediriz ki, buna 
razlq vermək olmaz.  

Kazaklardan general-qubernator təyi- 
ni məsələsinə gəldikdə, dedim ki, hərgah, 
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qubernator təyin və intixab [seçkisi] icab 
edərsə, o zaman, qubernator kazakdan 
deyil, dağstanllardan təyin edilməlidir. 
Buna da səbəb odur ki, Tersk mahal[n]-
da kazakdan çox dağstanllar məskun-
durlar [yaşayrlar]. İngiltərə komandanl- 
ğna və Erdeliyə bəyanat verilmişdir. Ge-
neral Tomson cavabnda demişdir, Kö-
nüllü ordudan tələb edəcəkdir ki, Dağs- 
tan torpağna qədəm basmasn. Bu əhval 
general Erdeliyə dəxi məlum edilmişdir.  

Biz zənn ediriz ki, bizimlə öylə rəftar 
edirlər ki, əbədən [əsla] rəva deyildir. Ku-
ban və Don cümhuriyyətlərini qəbul edən 
Könüllü ordu bizim istiqlaliyyətimizə tə-
cavüz edə bilməz. Biz dedik, hazrq Kö-
nüllü ordu arxasn saxlayaq. Bolşeviklər- 
lə mübarizəyə də hazrq. Amma bunun-
la bərabər, o şeylərə raz olmarq ki, Ni-
kolay onu keçirməkdən aciz idi.  

Yalnz Denikin tərəndən istiqlaliyyə-
timizin qəbul edilməsinin əhəmiyyəti 
yoxdur. Rusiyada olan başqa cümhuriy-
yətlərin müavinət və rizas lazmdr. Biz 
istiqlalmzn Denikin tərəndən təsdiq 
edilməsini arzu etməyiriz. Biz deyiriz ki, 
biz öz evimizin sahibiyiz. Dincliklə və 
sülhlə yaşamaq istəyiriz. Heç kimə mane 
olmaq krində deyiliz. Heç kim də bizə 
mane olmamaldr. Müttəqlər koman-
danlğ bizim cümhuriyyətə müavinət 
edəcəyini vəd etdi və Denikinə əmr ver-
mişdir ki, qoşunlarn Dağstan torpağn-
dan çxarsn. General Erdeli bəyan eylə- 
mişdir ki, Könüllü ordu Dağstan Höku-
məti təşkilindən bixəbər idi və nəhayət 
vədə verdi ki, Dağstanla Könüllü ordu 
arasnda olan ixtilafı bərtərəf etmək 
[aradan qaldrmaq] üçün ciddi tədbirlər it-
tixazna [tǝdbirlǝr görülmǝsinǝ] girişə-

cəkdir.  
Bizim hökumətimiz [Zübeyr] Teymur-

xanovu Müttəqlər komandanlğ nəzdi-
nə göndərir ki, bu barədə məşvərətdə 
bulunsun.”  

Bu məlumatı verdikdən sonra Kotsev 
işbu cümlə ilə bəyanatın qurtarr:  

“Həzərat! Sizin müqəddəratınz öz əli-
nizdədir. Siz möhkəm dursanz, istiqlaliy-
yətinizi müdaə edərsiniz. Bizim zəif his- 
sələrimiz bizə yaşamağa müsaidə ver-
mədi. Bu da qətl-qarətdir ki, bizim işimi-
zin pişrəftinə [qabağa getməsinə] daima 
əngəl törədir. İştə, bunun üçündür bizi 
sakit etmək istəyirlər. İştə, bunun üçün-
dür ki, vətənimizə general-qubernator 
təyin etmək istəyirlər. Bu da bizim zəif 
halmzdr. Hərgah müstəqil surətdə ya-
şamaq istəyirsinizsə, o zaman vətənimiz-
də bu işlərin imkanna yol verməməli- 
siniz. Biz istiqlalmz müdaə etməliyiz. 
Həzərat! Hər vaxtdan artıq şimdi bizə 
birlik lazmdr. Biz xüsusi və xrda məsə-
lələri sonraya buraxmalyz. Hərgah, 
şimdi də birləşməsək, Nikolay əsrindən 
daha pis hala düşəriz.”  

 
 

İRAN İŞLƏRİ 
 
Müharibə zamannda İrann zərəri  
Tehranda nəşr olunan “Rə’d” qəzetə-

si yazr ki, rus və türk əsgərləri Soyuqbu-
laq və ətrafında olduqlar zaman əhaliyə 
bu aşağdak miqdarda zərər olmuşdur:  

Rus əsgərlərinin vurduqlar zərər 35 
milyon 1 min tümən. Rus əsgərləri get-
dikləri zaman törətdikləri qətliamlarda 
tələf olanlardan başqa, şəhərdə və ətra-
fında 31 min adam həlak olmuşdur. Bun-

dan əlavə, rus əsgərləri getdikləri zaman 
əsir sifətilə İrandan Rusiyaya 5 min adam 
aparmşlardr. Bunlardan bir hissəsi hə-
lak olub, bir qədəri qaytmşdr. Yerdə 
qalanlarnn Rusiyada nə hal keçirdikləri 
məlum deyildir.  

Türk əsgərlərinin İrana vurduqlar zə-
rər 825 min tümən hesab olur. 11 adam 
qətl edilmişdir. Bundan əlavə, aclqdan 
və soyuqdan 5 min adam tələf olmuşdur.  

Gərmərud və Xalxal tərəfdə türk əs-
gərləri 600 min tümən, rus əsgərləri isə 
min tümən zərər vurmuşlardr. Bu rayon-
dan ruslar fəhlə sifətilə 12 min adam 
aparmşlardr. Bunlardan 300 nəfəri sala-
mat qaydb, qalanlar həlak olmuşlardr.  

 
İsfahanda bankn qarəti  
İsfahan şəhəri ətrafında “əməliyyat-

da” bulunmaqda olan quldur dəstəsi tə-
rəndən bugünlərdə İsfahan bank qarət 
edilib, min tümən pul və 20 tay bəzzaziy-
yə mal [parça] aparlmşdr.  

 
Hökumət və ermənilər  
Şimali İrann qərbi cəhətlərində mü-

haribədən dolay öz vətənlərini tərk edib 
böyük xəsarətə düçar edilmiş olan er-
mənilərin haln nǝzǝrǝ alaraq İran Höku-
məti onlara ianə təriqi [yolu] ilə müavi- 
nət etməyi təhti-qərara almşdr.  

 
Quldurlar  
İrann hər tərəndən istər əhali, is-

tərsə hökumət idarələri tərəndən mər-
kəzi Hökumətə ərizələr verilib ətrafda 
hərəkatda bulunmaqda olan quldur dəs-
tələrindən şikayət edilir. Quldurlar rəhm- 
siz bir surətdə əhalini qətl-qarət edirlər. 
Quldurlarn rəisləri məşhur Cəfərqulu 

xan və Rəcəbəlidir.  
Neçə gün bundan əqdəm [qabaq] yer-

li qüvvələrlə quldurlar arasnda toqquş-
ma vaqe olmuş, quldurlar davam etmə- 
yərək geri çəkilmişlərdir.  

Bugünlərdə onlardan bir neçə nəfəri 
Kaşan və Gǝmrə şəhərləri ətrafında gö-
rünüb bəzi kəndlərə hücum etmişlərdir. 
Mərkəzi Hökumət tərəndən quldurlarla 
mübarizə etməkdən ötrü ciddi tədbirlər 
ittixaz edilmişdir [tǝdbirlǝr görülmüşdür].    

 
Cəngəlilər 
Qəzvindən “Rə’d” qəzetəsinə yazrlar 

ki, bir neçə gün bundan əvvəl cəngəlilə-
rin dəstələri şəhərin ətrafında olan kənd- 
lərə gəlib, əhalidən taxl və qeyri məku-
lat [ǝrzaq] şeyləri həcz [müsadirǝ] etmiş-
lərdir. Şəhərə yaxn olan Tarǝm və Mün- 
cil qəsəbələri əhalisi mərkəzi Hökumətə 
müraciətən mühazə istəmişlərdir.  

 
 

NƏZARƏTLƏRDƏ 
 
Məsai Nəzarətində  
* “Demosfen” nam [adl] vaporun 14 

nəfər müsəlman xidmətçiləri Məsai Nə-
zarətinə [Əmǝk Nazirliyinǝ] müraciətən 
məlum etmişlər ki, səfərbərliyə düşdük-
lərindən dolay xidmətdən çxmaldrlar. 
Binaənileyh [ona görǝ], xidmətçilər[ǝ] iş-
bu sənənin iyul, avqust və sentyabr ayla-
r və keçən sənənin noyabr aynn birinci 
nis [yars] üçün müştərək müqaviləna-
mə [kollektiv müqavilǝ] üzrə məvacibləri 
verilməlidir. Xidmətçilər rica etmişlər ki, 
işbu məsələyə tezliklə baxlsn. Zira, sev-
gili vətənləri ordusuna tez daxil olmaq 
arzusundadrlar.  
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* Parlamana idxal ehtimal edilən hö-
kumət qulluqçularna məvaciblərinin 
75% verilməsinə görə Maliyyə Nəzarəti 
Məsai Nəzarətinə məlum etmişdir ki, 
Nəzarət siyah tərtib verib Kontrol vasi-
təsilə Maliyyə Nəzarətinin Xəzinə şöbə-
sinə verməlidir.  

 
Ümuri-Xeyriyyə və Naə Nəzarətində  
Ümuri-Xeyriyyə və Naə Nəzarətinin 

[Sosial Təminat Nazirliyinin] qaçqnlara 
müavinət [yardm] haqqnda verdiyi mü-
raciətnamə nəticəsi olaraq “Boğaz” va-
poru xidmətçilərindən qaçqnlar nənə 
[xeyrinə] 180 rublə 50 qəpik ianə varid 
[daxil] olmuşdur. Nəzarət ianə verən zə-
vata [şəxslərə] təşəkkür izhar edir [bildirir].  

 
 
 

TİCARƏT HAQQINDA 
 
Hər millətin dərəceyi-mədəniyyətini 

göstərən bir çox şeylər varsa, onlarn 
birisi də və bəlkə ən birincisi o millətin 
dünyada yapdğ ticarətidir. Bir millətin 
mədəniyyəti onun dünya bazarlarnda 
yapdğ ticarətlə ölçülür. İngiltərə dövləti 
ilə sabiqən [keçmişdə] çar hökumətini ta-
rixi düşmənlikdən etilaf əqdinə [razlğa 
gǝlmǝyǝ] məcbur edən yalnz Almaniya 
ticarətinin dünya bazarlarnda tərəqqi 
etməsi olmuş və şahidi olduğumuz Ca-
han müharibəsi yenə Etilaf dövlətləri ilə 
İttifaq dövlətlərinin ticarət rəqabətindən 
nǝşət etmiş [ǝmǝlǝ gǝlmiş].  

Müstəqil və sərbəst yaşamaq arzu-
sunda olan bir millət, kəndi vətəninin 
təbii sərvətindən istifadə etmək iqtidar-
na malik olmaldr. Yalnz dövlətlər tərə-

ndən qəbul və təsdiq olunmuş bir hü- 
dud daxilində hökumət təşkil edərək 
millətin zimami-idarəsini [idarə yüyǝnini] 
ələ almaqla həmişəlik və tam mənas ilə 
müstəqil yaşamaq olmaz. Müstəqil yaşa-
maqdan ötrü məmləkət daxilində bir də 
müstəqil ticarət, müstəqil sənaət [sǝnaye] 
və ziraət [kǝnd tǝsǝrrüfatı] təsis etmək la-
zm və həm də əsrə müvaq təsis etmək 
lazm.  

Dünyann türk irqi ilə məskun yerləri 
ən böyük təbii sərvətə malikdirlər. Baba 
yurdumuz olan Türküstan, kəndi vətəni-
miz olan Qafqaziya Azərbaycan, hakəza 
[elǝcǝ dǝ] İrann Azərbaycan qitəsi [hissəsi] 
ilə Osmanlnn Anadolusu təbiətcə dün-
yann ən zəngin yerlərindən ədd [hesab] 
oluna bilərlər. Lakin mütəəssifanə olaraq 
[tǝǝssüf ki], vətənin təbii sərvətindən, və-
tənin doğma övladndan artıq başqalar 
istifadə edirlər. Azərbaycanmzn parlaq 
istiqbalna [gǝlǝcǝyinǝ] inanaraq Azərbay-
can ricali-hökumətini [hökumət adamlarn] 
vətəndə olan təbii sərvətdən istifadə et-
məyə və həm milli sərmayələri bu işə 
cəlb etməyə dəvət ediriz. Hərçənd təbii 
sərvətdən istifadə etməkdən ötrü sər-
mayədən başqa, daha ayr şeylər həm 
lazmdr. Lakin işə şüru olunarsa [başla-
narsa] və hökumət başnda duranlarmz 
millətin mövcud qüvvəsindən istifadə is-
tedadna malik olarlarsa, inanrz eyi nə-
ticələr əldə edilmiş olar.  

Qəzetə sütunlarnda mövzubəhs mə-
sələdən danşmağ başqa vaxta buraxa-
raq, bura yalnz ticarətdən ötrü, daha 
doğrusu ticarətin daxili intizamndan öt-
rü lazm olan bir məsələdən müxtəsər də 
olsa bəhs edəlim. Başqalar az bir sər-
mayə ilə böyük kantorlar və neçə şəhər-

lərdə kəndi kantorlarnn şöbələrini aça- 
raq ticarət edirlər. Bizim tacirlər isə bö-
yük sərmayə ilə xrda bir kantoru idarə 
edəmməyirlər. Bunun səbəbi nədir əcə-
ba? Türk irqinin, Anadolu türkləri müs-
təsna olunaraq, təbiətcə ticarətə artıq 
həvəsli və həm müstəid [qabiliyyǝtli] ol-
duqlarn heç bir sahibi-vicdan inkar edə 
bilməz. Zənni-acizanəmcə tacirlikdə İran 
Azərbaycannn türkləri ən birinci mövqe-
də buluna bilərlərsə də, Qafqaziya türk- 
ləri həm ticarətə xeyli həvəsli və müs-
təiddirlər.  

Ümumiyyətcə türk irqinin tacir bir 
millət olduğunu inkar etmək olmaz. 
Buna birinci dəlil Təbriz tərəərini göstər-
mək olar ki, müntəzəm və Yevropa üsu-
lunda kantorlar açmağa yalnz mədəniy- 
yətcə müstəid olmadqlar halda, mil-
yonlarla dad-sitad [alş-veriş] edərək ku-
rur-kurur [çox-çox, artıqlamas ilǝ] para qa- 
zanrlar və hər kəs kəndi təcrübəsi ilə ix-
tira etmiş bir buxqalteriya ilə dəftərdar-
lq edirlər. Əlbəttə atalar demişkən, 
“köhnə tuluq təzə sirkǝni saxlaya bilməz” 
və habelə köhnə üsul ilə şimdi ticarət 
yapmaq artıq müşkül olacağ hamca aş-
kardr.  

Cahan müharibəsi bitər-bitməz böyük 
Yevropa və Amerika rmalar bütün Şərq-
də və baxüsus [xüsusilǝ] böyük sərvətə 
malik olan Azərbaycanmzda şöbələr aç-
mağa şüru edəcəklər [başlayacaqlar]. İn-
diyədək xammalmz alaraq əvəzində 
kəndi fabrikalarnn mallarn bizim və-
təndə satdqda vasitə yenə biz kəndimiz 
olurduq. Şimdi isə karxana mallarn sat-
maqdan ötrü həm xarici sərmayənin və-
tənimiz daxilində işə şüru etməsi pək 
möhtəməldir. Binaənileyh, hazr olmaq 

lazmdr. Bu hazrlaşmağ millət kəndisi 
etməli. Hökumət var, Parlaman var deyə 
qənaət gətirmək və hər bir işi hökumətin 
öhdəsinə buraxmaq, üzürü qəbul olun-
mayan günahlardandr. Millət kəndisi, 
kəndi varlğn hər dəqiqə və hər yerdə 
nümayiş etməlidir.  

Qomşumuz ermənilərin neçə ildən 
bəri edadi ticarət məktəbləri və bir çox 
buxqalteriya kurslar olduğundan, onlar 
bizdən çox qabaqdadrlar. Ticarətimizi 
vüsətləndirmək və Yevropa üsuluna sal-
maqdan ötrü biz də hakəza ticarət mək-
təbləri və buxqalteriya kurslar açaraq 
gənc tacir sini və buxqalterlər vücuda 
gətirməliyiz.  

Edadi və yaxud ali ticarət məktəbləri 
açmaqda cavan hökumətimiz əlbəttə ca-
maata yardm etməlidir və bəlkə kəndi 
təşəbbüsü ilə Bak və Gəncə kimi mər-
kəzlərimizdə birər ticarət məktəbləri aç-
maldr. Bu ticarət məktəblərində məlum 
olduğu üzrə 8 sənə təhsil lazmdr. Binaə-
nileyh, bundan yalnz ətfali-vətən [vǝtǝn 
uşaqlar] istifadə edə bilər və yalnz atiyə-
mizi [gələcəyimizi] islah etmək üçün bu 
məktəblər neçə il sonra Yevropa üsulu ilə 
ticarət yapmağa müstəid [qabiliyyǝtli] is-
tedadl tacirlər buraxarlar. Bununla, əl-
bəttə ehtiyac rəf olmaz [aradan qaldrl- 
maz]. Çünki haliya [hal-hazrda] həm baş-
qalar ilə ticarət mübarizəsi məcburiyyə-
tində bulunuruz, hazrda tacirlərimizin 
əksəri türk, fars dillərində savadldrlar 
və həm qədim tacir olmalar həsəbilə 
[sǝbǝbi ilǝ] ticarətə məhdud da olsa bə-
ləddirlər. Yalnz ticarətxanalarnn hesa-
bn Nuh əyyamndan qalma bir üsul ilə, 
yaxud kəndi təcrübələri sayəsində ixtira 
etdikləri üsul ilə apardqlarndan, ticarət-
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lərinə vüsət verə bilməyirlər. Binaəni-
leyh, bu qsm tacirlərə həm kömək et- 
mək lazmdr. Bunlardan ötrü buxqalte-
riya kurslar açmaq və az bir zamanda 
ümumi üsul ilə ticarət aparmağ öyrət-
mək asan bir işdir. Lakin əvvəl tacirləri-
mizdə bu məsələyə bir həvəs olmaq la- 
zm və ikinci buxqalteriya əməlində mü- 
təxəssislərimiz bir-biri ilə görüşüb bir cə-
miyyət təşkil edərək məzkur [deyilǝn] 
nöqtəyə diqqət etməlidirlər ki, bu barədə 
gələcək məqalədə kəndi rəyimi mövzu-
bəhs məsələdən maraqlanan əfəndilərə 
bildirməyi dəröhdə oluram [öhdǝmǝ gö-
türürǝm].  

Burada isə xatimeyi-kəlam [sözümün 
axr] olaraq buxqalter elmində mütəxəs-
sislərimiz yoxdur denilir, məlum etmək is- 
təyirəm ki, həqiqət buxqalterlərimiz çox 
azdlar, lakin yox demək olmaz və var 
qüvvəmizi səfərbərlik halna gətirsək bux- 
qalteriya kurslarnda ana dilində tədrisə 
qadir buxqalterlərimiz az da olsa taplar.  

 
Tağ Nağdəlizadə 

 
 
 

AXISKA QIRĞINI 
 
Axska hadisələrinə dair qəzetələrdə 

yazlan və oralardan gələnlərin ağzlarn-
dan duyduğum doğru xəbərlərin xülasə-
sinə görə, əski və yeni Axska vəqələri 
[hadisǝlǝri] aşağda yazdğm üzrə mey-
dana gəlmişdir:  

Osmanllar Axska və Axalkələk qəza-
larndan çəkiləndən sonra, buralarn gür-
cülərə təslim edilib-edilməməsini müza- 
kirə üçün Ömər Faiq əfəndinin başçlğ 

ilə dərhal Milli Komitə yğlb uzun mü-
bahisələrdən sonra təslimə qərar vermiş 
və bu qərar mövcibincə [bu qərara əsasən] 
gürcü əsgəri keçən il dekabrn 5-ində 
qorxusuzca şəhərə daxil olmuş, müsəl-
man camaatı təzə hökuməti razlqla 
qarşlamş və ondan ucuzluq, rahatlq, 
əminlik və hər dürlü ictimai və iqtisadi 
yardm gözləyərək öz işləri ilə məşğul 
olmağa başlamşlar. Aradan dörd-beş 
gün keçmiş, hökumət qəzann başbilən-
lərini həbs edib Tiisə, qalaya göndərmiş, 
uçastok komissarlar ilə strajniklər, əsgər-
lər hər yerdə camaata əziyyət verməyə, 
mallarn pulsuz zəbt etməyə, birər bə-
hanələrlə döyüb-söyməyə, alçaqlamağa, 
əski öc-intiqamlar almağa, talan və qa-
rətə olanca gücləri ilə başlayb, hər sinif 
xalq incitmiş və naraz buraxmşlar.  

İştə, bu srada sərhəddə duran gürcü 
əsgəri Qarsa tabe Posxov müdiriyyətin-
dən Axska qəzasna gəlib keçən posxov-
lular da incitməyə və hətta bir gün toy 
ilə Posxova götürülən müsəlman gəli-
ninə mane olmağa və toyda olan silahl 
müsəlmanlar tutub həbs etməyə cürət 
etmiş və get-gedə böylə arszlqlardan, 
müsəlmanlarn sakit durmalarndan üz 
bularaq yanvarn ortalarnda, günün 
birində Posxova hücumla oran zəbt və 
Axskaya qoşmaq xəyalna düşmüşlərdir. 
Posxovlular isə buna raz olmayaraq əv-
vəlcə müdaə və sonra hücuma keçərək 
sərhəddə müsəlmanlar həbs edən əs-
gərləri əsir tutub götürmüşlər. Gürcü əs-
gərləri idarəsi bunlar qurtarmaq və mü- 
səlmanlar cəzalandrmaq üçün Posxova 
doğru bir alay sövq etmişsə də, 200-300 
posxovlular bunlar meşənin kənarnda 
xəbərsizcə sarb tamamilə pərişan ilə 

Axskaya sxşdrmşdr. Baş komandan 
işin ciddiyyət və təhlükəsini mülahizə 
edərək posxovlularla bərabər onlara qo-
şulan axskallarn gözlərini tamamilə 
qorxutmaq üçün iki-üç min qüvvətlə irə-
liləyib üç-dörd köyü topla tamamilə yan-
drb dağtmş və bir qədər də iləriləmiş, 
lakin haql bir intiqamla döşləri qabarmş 
o 200-300 türk qəhrəmanlar qarşlarn-
dak iki-üç minlik qüvvətin qiyməti-əsgə-
riyyəsini [hǝrbi dǝyǝrini] heçə sayaraq hər 
tərəfdən partizan üsulu ilə hücum etmiş 
və özlərindən yüz qat artıq olan düşmə-
nin yağdrdğ top və pulemyot atəşlərinə 
baxmayaraq, onu az vaxtda pərişan ilə 
qaçmağa məcbur etmişdir və o böyük 
qüvvət təsəvvürə gəlməyən bir hal ilə, 
generallar əsgərlərlə, zabitləri köylülərlə 
qarşaraq aciz qarlar kimi yüz cür qorxu-
larla ancaq başlarn qurtara bilmişlər. 
Gərək əsgəri qüvvət və gərəksǝ mülki 
idarələr kiçik bir qüvvət qarşsnda özlə-
rini itirib qaçandan və Axska uyezdindən 
tamamilə təmizlənəndən sonra, uyezd 
idarəsinə bir para mənfəətpərəst, alçaq, 
ikiüzlü bəylər, nüfuzlular soxulub camaat 
arasna nifaq saçmağa və “mənlik” dava-
s ilə bir-birləri ilə boğuşmağa başlamş-
lar. Bu surətlə məmləkətdə bir-birinin 
ziddi bir neçə qüvvət meydana çxarmş-
lar ki, bunlarn bir qismi qeyrətli, həmiy-
yətli olmaqla bərabər, təcrübəsiz, idarə- 
siz bəylərdən, digər qismi isə fəsadç, al-
çaq və ancaq mənfəəti-şəxsiyyəsini dü-
şünən bəylərdən ibarət imiş.  

İştə bu bəylərin bir-birləri ilə boğuş-
malar səbəbilə məmləkətin idarə və 
müdaəsi zəiəşmiş və camaatın əvvəlki 
eşq və atəşi sönməyə, ruh və iman po-
zulmağa və nəhayət, mühazeyi-haqq 

və vətən vəzifəsi haqq ilə görülməyərək 
təhlükələrə meydan açmağa başlamşdr. 
Böylə bir vaxtda camaat arasnda onun 
etimad və inann [inamn] qazanmş, 
onun mənfəəti üçün çalşdğn feilən is-
bat etmiş aqil və təcrübəli adamlarn 
bulunmamas isə məmləkət müqəddə-
ratın daha qaranlq və müşkülata burax-
mş və qzl səmas üzərində toplanan 
qara buludlarn dəhşətini hiss etdirəm-
məmişdir.  

Axskallarn, daha doğrusu o həmiy-
yətli qəhrəmanlarn başlarnda bulunan 
baş və beyinsizlərdən bəzilərinin baca-
rqszlğ, bəzilərinin də alçaqlq və xəya-
nəti üzündən məmləkətdə vüqua [mey- 
dana] gələn keşməkeş vǝziyyǝt və zə’y-
yətdən Borjomda toplanan düşmən gü-
nü-gününə xəbər alaraq qüvvətini artır- 
mş və Baxşibəy Maçabeli alçağnn gön-
dərdiyi gizli xəbər üzərinə düşmən on 
minə yaxn qüvvəti fevraln 5-ində Azqur 
köyünə qarş açdğ dəhşətli top atəşləri 
altında hərəkət edərək şose yolunun hər 
iki tərəndəki köyləri, köylüləri yxaraq, 
öldürərək irəliləyə bilmiş.  

Bu gün Borjomdan ingilislərlə Tiisə 
və oradan Bakya gələn bir axskal bu 
son hadisəni böylə nəql edirdi:  

Müsəlmanlar gürcülərin bir daha qüv- 
vət cəm edib hücum edəcəklərinə az 
inanrlard. Buna görə, cəbhədə qayət az 
əsgər bulundururlard. Bu əsgərlər də 
cəbhəyə yaxn köylülərdən ibarət idi. 
Sərvər bəylə Baxşibəyin arasndak xü-
susi düşmənlik isə müdaəyə gedəcək 
köylüləri ikiyə böldü və bunlar bir-birləri 
ilə vuruşduraraq müdaəni bütün-bütün 
unutdurdu. İştə, bu srada, yəni cəbhədə 
300 köylü qaldğ bir gündə gürcülər güc-
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lü top və pulmeyotlarla müsəlləh [silah-
lanmş] 10 min qədər bir qüvvətlə irəli- 
lədi. 300 müdafe [müdaǝçi] 10 min qüv-
vətlə üç-dörd saat vuruşdu. Axrda top 
güllərinin şiddət və kəsrəti [çoxluğu] ilə 
qismən tələf [oldu], qismən yaraland. 
Gürcü əsgərləri müsəlman fədailərinin 
ancaq nə’şləri [cǝsǝdlǝri] üzərindən yol 
tapb irəli keçdi. Müsəlmanlarn müdaə 
xətt və qüvvəti də bu birinci çarpşma ilə 
tamamən qurtard. Çünki qalan camaat 
və köylər işin həqiqətindən bixəbər, ev-
lərində rahat otururlard. Top güllələri 
köylərə düşüb, başlarnda patladğ vaxt 
işin ciddiyyətini anladlar. Lakin, bu vaxt 
çocuqlarnn əllərindən tutaraq və hər 
şeyi düşmənə buraxaraq qarl meşələrə 
qaçmaqdan başqa çarələri yoxdu və böy- 
lə də eylədilər.  

Gürcülər şosenin hər iki tərəndə bu-
lunan köylərə güllə yağdra-yağdra bü-
tün sağ qalan camaatın dağlara, meşə- 
lərə qaçra-qaçra irəlilədilər. Gürcü əs 
gərləri köylərə bir çox top atammamş, 
rast gəldiyi qoca, qadn, çocuq və sibyan 
[bǝbǝlǝri] güllələməmiş heç bir köyə girə 
bilmirlərdi. Köylərə girəndən sonra da 
yapdqlar vəhşilik və canavarlqlar təri-
n xaricindədir. Gürcü demokrat narod-
naya qvardiyann [Gürcüstan Demokratik 
Respublikas Xalq qvardiyasnn] eylədiyi 
zülüm və vəhşəti müsəlman tarixi unut-
masa gərək. Müsəlmanlar əsla güman 
etmədilər ki, dost ədd [hesab] edilən gür- 
cü dövlətinin nizami əsgəri və Qrmz 
Xas alay rahat və silahsz camaata qarş 
bu tövr qrmz xunrizlik [qantökənlik], bu 
dürlü işgəncə və zülümlər icad edələr.  

Azqurdan Axskaya qədər 21 verst 

uzaqlğndak 25-30 köyün on minlərcə 
camaatı köylərini tamamilə tərk edib 
meşələrə, dağlara qaçmşlardr. Deyirlər 
oralarda qarn yüksəkliyi bir arşna yaxn-
dr. Əgər bu qaçan camaat bir-iki günə 
qədər yurdlarna dönməsələr, – ki, bu 
qeyri-qabildir – hams aclqdan, soyuq-
dan tələf olacaqlardr. Meşələrə qaçan 
köylülərin qaramal, heyvan ilə bütün ev 
əşyasn, yeyəcəklərini, toxumlarn ac 
əsgərlər canavarlar kimi tələf edirlər. 
Müsəlman köylərinin yaxnlğndak, hət-
ta Borjom ətrafındak minlərcə ac gürcü 
köylüləri yüzlərcə arabalarla sahibsiz qal-
mş müsəlman köylərinə daraşb gecə-
gündüz var-yoxu çəkib götürürlər. Böylə 
ki, sağ qalb kəndlərinə gələcək müsəl-
manlar bir çox vaxt kəndlərində də bir 
zad bulammayb aclqdan, xəstəlikdən 
tələf olacaqlar aşkardr.  

Mən Borjomda ikən müsəlman köy-
lərindən gətirilmiş bir çox heyvan sürü-
lərini Mixaylovoya doğru götürürlərdi. 
Müsəlmanlarn əşya və ərzağn yüklən-
miş gürcü arabalarndan yollarda keç-
mək olmur.  

Azqurun ətrafında, şose yolu kənarla-
rnda dörd-beş gündən bəri buraxlmş 
müsəlman nə’şlərini [cǝsǝdlǝrini] itlər öy-
lə dağtmşlar ki, kim olduqlarn tanmaq 
mümkün deyil. Köylərdə kimsə yox ki, 
bunlar bir hal ilə basdrsn. Amma ol-
salar da, gizləndikləri yerlǝrdən çxma-
lar qabilmi? Hər köydə yüzlərcə əzrail 
insan sifətində dolaşr. Meydana çxmaq, 
görünmək mümkünmü? Yolda gəlirkən 
orada-burada bir çox köy itlərinin yğş-
dqlar uzaqdan nəzərimizə çarprd. On-
lar[n] heyvan leşlərinə sarldqlarn zənn 

edirdik. Yaxn gəlib görürdük dağtdq-
lar, yedikləri öz köylüləri və bəlkə də sa-
hibləridir.  

Gürcü əsgərləri arasnda bulunan, 
daha doğrusu pəncələrinə düşmüş bir 
çox müsəlman qzlarnn hallarn görmə-
mək üçün inannz gözlərimi qapadm. 
Məgər dünyada bu qədər vəhşət, bu qə-
dər zalmanə “intiqam” olarmş! Hələ 
deyirlər, Axskadan Posxova doğru olan 
yüzlərcə köylərin hal bunlardan da fəna, 
bunlardan da betərdir.  

Doğrusu, bu dərəcə qarət və vəhşə-
tin səbəbini, müdaə etməyən köylərin 
bu mərtəbə, yəni tamamilə soyulub 
məhv edildiyinin hikmətini yalnz cahil 
əsgərlərin vəhşiliyində zənn edirdim. La-
kin Borjom vaqonunda bir gürcü zabi-
tinin: “Yollarn kənarlarndak köylər ta- 
mamilə məhv edilməlidir ki, bir daha 
bizim xətti-ricətimizi [dönüş yolumuzu] 
kəsə bilməsinlər. Türklüyə meyl edən 
müsəlmanlar tamamilə yox edilib yerlə-
rinə xalis gürcülər yerləşdirilməlidir ki, 
gələcəkdə bir daha başmza Axska mə-
sələsi çxmasn.” 

Anladm ki, gürcü demokrat hökumə-
tinin müsəlmanlar haqqndak plan nə 
imiş, – dedi. 

Müxatabmn [hǝmsöhbǝtimin] sözü 
burada qurtuldu. Bu ciyərsuz [ciyǝr yand-
ran, acnacaql] hadisəyə dair alacağm 
qanl xəbərləri yenə yazaram.  

 
Ə. H. 

 
Əlavə: Bütün türkcə, rusca qəzetə 

idarələrindən rica edirǝm ki, bu məqalə-
ni dərc eyləsinlər.  

Ə. H.  

BAKI XƏBƏRLƏRİ 
 
İstinaf Məhkəməsinin (Palatasnn) 

rəsmi-güşad  
Dünən Bak İstinaf [Apellyasiya] Məh-

kəməsinin (Palatasnn) rəsmi-güşad [aç- 
lş mǝrasimi] vaqe oldu. Sabiq Okrujnoy 
sud [Nahiyǝ mǝhkǝmǝsi] binas xalçalar və 
göyərti [yaşl budaqlar, çǝlǝnglǝr] ilə bəra-
bər bəzənmiş, musiqi dəstəsi çalrd. Rəs- 
mi-güşadda Rəisi-vükəla [Baş nazir] Fətəli 
xan Xoyski başda olmaq üzrə bütün Hö-
kumət əzalar [üzvlǝri], məhkəmə sədri, 
üzvlər və xidmətçilər və Bakdak dava 
vəkilləri hazr olmuşlardr. Təfsilat sabah-
k nömrədə...  

 
Səhiyyə işləri  
* Səhhəti-Ümumiyyə [Səhiyyə] naziri 

Bak qubernatoruna məlum edir ki, Bak 
sakinləri Cəfərqulu Həmzəli oğlu, Müse-
yib Ələkbər oğlu, Hacəli Məhəmməd oğ-
lu, Balakişi Əbdürrəşid oğlu, Vladimir 
Şpak və Məhəmmədnağ Hüseyn oğlu 
gizli surətdə olaraq mal və qoyun kəs-
məkdə müttəhim edilmişlərdir. Buna bi-
naən [buna görə], məzkur [ad çǝkilǝn] şəxs- 
lərin təhti-mühakiməyə alnmasndan 
ötrü lazmi binagüzarlq edilməlidir [sǝ-
rǝncam verilmǝlidir].  

* Səhhəti-Ümumiyyə naziri Bak qu-
bernatoruna məlum edir ki, dəfəatla [də-
fələrlə] elan verilib və binagüzarlq [xə- 
bərdarlq] edildiyinə baxmayaraq bəzi ev-
lərdən küçəyə zibil tullanlmas müşahidə 
olunmaqdadr. Şəhərdə xəstəlik davam 
etdiyini nəzərə alaraq hifzüssihhəyə mü-
zirr [sağlamlğa zərərli] olan böylə hərəkə-
tin önü alnmasn məzkur Nəzarət [ad 
çǝkilǝn Nazirlik], qubernatordan rica edir.  
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* Gürcüstan Müsəlman Şurayi-Millisi 
[Milli Şuras] sədri Əlimirzə Nərimanov 
cənablar xidməti vəzaif [tapşrqlar] üçün 
Bakya varid olmuşdur [gǝlmişdir].  

 
İtibdir  
Elxani İsral oğlu 7 yaşnda, başnda ağ 

papaq, əynində boz pencək iki aydr itib-
dir. Onun barəsində məlumatı olanlar-
dan çox xahiş edirəm ki, gəlib mənə xǝ- 
bǝr versinlər. Balaxanski küçə, nömrə 43. 
İsral Abbas oğlu.  

 
 
 

ƏRƏBLİNSKİNİN  
QƏTLİ ƏTRAFINDA 

 
Tiis Türk Dram Cəmiyyəti artistləri 

tərəndən idarəmizə böylə bir teleqram 
gəlmişdir:  

“Tiis Türk Dram Cəmiyyəti artistləri 
müsəlmanlarn ədəbiyyat və sənayeyi-
nəsəsi [incəsənəti] ulduzu olan, bütün 
islam aləmində şöhrət qazanmş artist 
Hüseyn Ərəblinskinin qətl edilməsini eşi-
dərək mükəddər olmuşlardr. Ey böyük 
müəllimimiz! Allah sənə rəhmət etsin və 
səni hörmətli tutanlara əcri-cəmil əta ey-
ləsin [gözǝl ǝvǝz, yaxş mükafat versin]!  

Cəmiyyət vəkili: Bağrov” 
 

* * *  
 
Möhtərəm müdir əfəndi!   
Bu məktubumun dərcini rica edirəm.  
Keçən gün, martın 7-sində Bak depo-

sunda olan müsəlman əmələ və ustalar 
nümayəndələri mənim yanma gəlib, ca-
nilər tərəndən fəcianə bir surətdə qətl 

edilən hamnn sevgilisi, məharətli artist 
Hüseyn Ərəblinskinin ailəsinə və yoldaş-
larna qəzetəniz vasitəsilə izhari-yə’s və 
təəssüf etməyi [hüzün vǝ kǝdǝrlǝrini bildir-
mǝyi] xahiş etdilər. Biz müsəlman fəhlə-
ləri Ərəblinski şəxsində bir hürriyyət və 
istiqlaliyyət mübarizi və bir səhnə müəl-
limimizdən məhrum olduq. Miqdar az 
olan ziyallarmz arasndan qəddar əli ilə 
bu ziyaln aramzdan yox edən qatil ən 
şiddətli cəzaya düçar olmaldr. Bunu biz 
təkidlə xahiş edirik.  

Mühəndis: A. B. 
 

* * *  
 
Mərhum Hüseyn Ərəblinskinin hərə-

mi Asiya xanm Ərəblinski Bak quberna-
toruna bir ərizə verərək məlum etmişdir 
ki, Ərəblinskinin qətlinə birinci səbəb və 
müqəssir olan Salam Zeynalov nədənsə 
həbsdən azad edilmişdir. Məzkur [ad çǝ-
kilǝn] qatil, arvad Asiyan dəxi öldürməklə 
təhdid edir. Onun qohumlarndan olan 
İsmayl dəxi arvad təhdid edir və hər 
gün onun arvad evinə gələrək onu mü-
qəssir etməməyi tələb edir. Bunu məlum 
edərək Asiya xanm qubernatordan rica 
edir ki, yuxarda göstərilən şəxsləri tövqif 
edib [tutub] həbsə alsn. Çünkü o, kömək- 
siz arvad olduğu üçün onlarn qorxusun-
dan evdən kənara çxa bilməyir. Hərgah, 
bu iş etinasz qalarsa, həman şəxslərin 
arvad öldürəcəklərinə şübhə yoxdur.  

 
 

ƏRZAQ İŞLƏRİ 
 
- Bak Mahal Kəndçilər İttifaq, Ərzaq 

Nəzarətinə müraciət edib İttifaqn məsu-

liyyəti altında kəndlilər arasnda paylan-
maqdan ötrü düyü buraxlmasna icazə 
verilməsini xahiş etmişdir.  

- Bak Mahal Kəndçilər İttifaq, Ərzaq 
Nəzarətinə müraciət edib Nəzarət bina-
snda Kəndçilər İttifaqnn dəftərxanas 
üçün otaqlardan birinin vagüzar edilməsi 
[verilmǝsi] xahişində bulunmuşdur.  

- Ərzaq Nəzarəti Balaxan-Sabunçu 
polismeysterinə xəbər vermişdir ki, Ər-
zaq Nəzarəti tərəndən “El dükan” is-
tehlak cəmiyyətinə 100 put lobu, 50 put 
kişmiş, 50 put təmizlənmiş və 50 put da 
təmizlənməmiş düyü buraxlmşdr ki, 
Sabunçu əhalisi arasnda təqsim edilsin 
[paylansn]. Bu şeylər, bu qiymətlə bura-
xlmaldr: lobunun putu 100 manata, tə-
mizlənmiş düyü 180, təmizənməmiş dü- 
yü 160 manat, kişmiş 140 manat. Adam 
başna düyü, kişmiş və lobudan bir gir-
vənkə veriləcəkdir. Ərzaq Nəzarəti polis-
meysterdǝn xahiş edir ki, bu şeylərin 
əhali arasnda düz və doğru paylanma-
sna diqqət edib, axrda Ərzaq Nəzarəti-
nə xəbər versin.  

 
 
 

BAKI QUBERNİYASINDA 
 
Quldurlar ilə mübarizə  
Cavad qəzasnn qaimməqam [qǝza 

rǝisi] Bak qubernatoruna məlum edir ki, 
axr vaxtlarda İran quldurlar sərhədi ke-
çərək oraya yaxn olan ətraf kəndlərə 
hücumla dinc əhalini qətl-qarət etməyə 
başlamşlardr. Uyezd polis dairəsinin qa-
ravul dəstələri təşkil edilmək üzrə oldu-
ğundan, quldurlara mane olub onlarn 
önünü almaqdan acizdirlər. Buna binaən 

[buna görə], Bak qubernatoru Hərbiyyə 
vəzirinə [nazirinə] müraciətən quldurlarla 
mübarizə etməkdən ötrü qoşun dəstələri 
göndərilməsini rica etmişdir.  

 
“Vergi”  
Binəqədi, Xrdalan və Digah kəndləri-

nin camaatı öz vəkilləri vasitəsilə Bak 
qubernatoruna müraciətən məlum et-
mişlər ki, neçə vaxt bundan əqdəm [qa-
baq] məzkur [ad çǝkilǝn] kəndlər Balaxa- 
n-Sabunçu qalabəyisinin [komendantınn] 
binagüzarlğ [sǝrǝncam] ilə Biləcəri kən-
dinə mülhəq edilib [birlǝşdirilib] və dörd 
kəndə bir nəfər Biləcəri kəndi əhli Mə-
həmmədcəfər Əbdüssəməd oğlu yüzbaş 
təyin edilmişdir. İndi həman yüzbaş məz- 
kur kəndlərdən dəftərxana xərci olaraq 
hər ay beş min manat pul tələb edir. 
Kənd camaatınn isə həmin “vergi”ni əda 
etməyə [vermǝyǝ] qüvvəsi yoxdur. Keç-
miş müharibələrdə hər cəhətdən zərər-
didə olub artıq dərəcə ehtiyac içində ol- 
duqlarn göstərərək kəndlilər quberna-
tordan rica edirlər ki, onlar yüzbaşnn 
təyin etdiyi vergidən azad etsin və məz-
kur kəndlər Biləcəri kəndindən ayrlb sa-
biqki qərar üzrə hər kənd öz yüzbaşs tə- 
rəndən idarə edilsin.  

 
Balaxan kəndində  
Martın 11-ində Balaxan kəndi ca-maa- 

tı tərəndən ümumi iclas dəvət edilib, 
zeyldəki [aşağdak] məsələlər müzakirə 
və həll edilmişdir:  

1) Əxzi-əsgər [Hǝrbi qulluğa çağrş] he-
yəti idarəsinə yeni dəvət edilən əsgərlər 
barəsində siyah tərtib edib onlarn haq-
qnda lazmi məlumat vermək üçün iki 
nəfərdən ibarət bir komissiya intixab 
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edilir [seçilir] və həman komissiyaya kər-
bəlayi Balakərim Kərimov və Dilim Buda-
qov seçilirlər.  

2) Vergiləri təqsim etmək [bölüşdür-
mǝk] üçün Əlisabit Bağrov və Hüseyn bəy 
Hacbəy oğlu seçilirlər.  

Sonra iclas camaat işlərində bəzi sui-
istemalda [sui-istifadǝdǝ] bulunan şəxslə-
rin və camaata mütəəlliq [mǝxsus] olan 
məbləğ barəsində müzakirədə bulunub 
qərar verir ki, həmin işləri təhqiq edib və 
sui-istemalda bulunan şəxsləri təhti-mü-
hakiməyə almaq üçün bir təftiş komis-
siyas və bir nəfər də xəzinədar [mühasib] 
intixab edilsin. Bir qədər müzakirədən 
sonra iclas müttəqülqövl olaraq [yekdil-
liklə] zeyldəki şəxsləri intixab edir: Tatos 
Dadaşov, Əlihüseyn Axundov, Qəni Əli-
mərdanov, Fətulla Hüseynov və Ağahü-
seyn Fərəcullayev təftiş komissiyasna və 
Xanmirzə Xanmirzəyev xəzinədarlğa se-
çilirlər. 

Bundan sonra, iclas kəndə bir təbib 
dəvət edilməsi məsələsini müzakirə edə-
rək qərardad edir ki, bu barədə Sovet 
Syezdə  müraciətən rica olunsun. Çünkü 
Sovet Syezd Xǝrasan və Qrməkidə olan 
neft quyular sahiblərindən put hesab 
olaraq müəyyən məbləğ alr. Buna görə 
də Balaxan kəndinə məxsus bir təbib 
dəvət etmək məzkur idarənin borcudur.  

 
 
 

GÜRCÜSTANDA 
 
Gürcüstan Məclisi-Müəssisan  
Gürcüstan Məclisi-Müəssisannda r-

qə nümayəndələrinin miqdar bu qərar 
üzrədir: 

Sosial-demokratlar 109; Milli-demok-
ratlar 8; Ədəmi-mərkəziyyətçi sosialistlər 
8 və eserlər 5. Bitərəf, müstəqil, radikal-
demokrat və daşnaksaqanlarn nüma-
yəndələri yoxdur. 

 
 
 
 
 

Diş hǝkimi 
Varşavadan gǝlmiş S. A. Yejevski. Staro-

poliseyski küçǝ nömrǝ 6, Baryatinskinin kün-
cündǝ, telefon nömrǝ 54-55. Qǝbul edir saat 
9-dan 1-ǝdǝk, 4-dǝn 6-yadǝk. Dişlǝri ağrsz 
çǝkir, doldurur, qzl dişlǝr, ǝnglǝr vǝ damax-
lar qayrr.  

5751 
 

Doktor  
Musa bǝy Rǝyev  

Daxili ǝmraza [xǝstǝliklǝrǝ] düçar olan 
naxoşlar qǝbul etmǝyǝ başlamşdr. Sǝhǝr 
saat 9-11-ǝ kimi. Axşam saat 5-7-yǝ kimi. 
Ünvan: Armyanski, nömrǝ 15. Telefon 16-80.  

b-37 
 

Diş hǝkimi  
S. M. Hamburq  

Nikolayevski küçǝdǝ nömrǝ 29, Parlaman 
qarşsnda. Telefon 5-96. 

Dişlǝrǝ vǝ ağza müalicǝ edir. Kauçuk vǝ 
qzl üzǝrindǝ süni dişlǝr qayrr. Dişlǝri vǝ 
tüklǝri ağrsz çxarr. Qzl iş işlǝyir.  

Qǝbul edir sǝhǝr saat 9-dan 2-yǝ kimi; 
axşam saat 4-dǝn 7-yǝ kimi. 

 
Diş həkimi  

İ. S. Tarşteynbaum 
Qəbul edir saat 9-2, saat 4-7.  
Dişlərə müalicə edir, ağrsz çxarr, sadə 

və qzl süni dişlər qayrr.  
Sisyanovski küçədə 41 nömrəli evdə 

(Çadrov küçənin küncündə, Quba meydan 
yannda). Telefon nömrə 22-07. 

2669         22-07 
 

Elan 
Salyan Ünas [Qzlar] Məktəbi-ibtidaisi üçün 

2 türk müəlliməsi lazmdr. Xahiş edən xanm-
lar Maarif Nəzarətinə müraciət etməlidirlər.  

T-65 
 

 
 
 

 
Müvǝqqǝti müdir:  
Hacbǝyli Üzeyir  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

QEYD VƏ ŞƏRHLƏR 
 
 

 
 
 

Qǝzetǝlǝrdǝn 
sǝh. 250. “Mǝclisi-Əyan”: Osmanl döv-

lǝtindǝ konstitusiyal monarxiya rejimindǝ 
Mǝclisi-Mǝbusanla birgǝ Mǝclisi-Ümumini 
ǝmǝlǝ gǝtirirdi. Mǝclisi-Əyan Mǝclisi-Ümu-
minin yuxar palatas idi. 1876-c ildǝ qu-
rulmuşdu. 

sǝh. 251. “Gǝnc türklǝr” (yaxud “Jön 
türklǝr”): Osmanl imperiyasnda sultan II 
Əbdülhǝmidǝ müxalif gǝnc ziyallar nǝslinin 
meydana gǝtirdiyi siyasi hǝrǝkǝt. 

sǝh. 252. Kornilov alay: Rus ordusunun 
hǝrbi birlǝşmǝsi; 1917-1922-ci illǝrdǝ möv-
cud olmuşdur. Könüllü ordu yarandğ gün-
dǝn etibarǝn Kornilov alay onun tǝrkibindǝ 
yer almşdr. General Lavr Kornilovun adyla 
bağldr.    

“Bu bandalar müntǝzǝm olaraq, milis 
arasnda da adamlar vardr.”: Belǝ başa dü-
şülmǝlidir: “Bu bandalar yaxş tǝşkilatlan-
mşdr vǝ milis arasnda da adamlar vardr.” 

 
Dağstan ǝhval 

sǝh. 253. “Dikeriya… dikeriyallar…”: Ose-
tinlǝrin subetnik qrupu olan diqorlar vǝ Şi-
mali Osetiyann qǝrbindǝ diqorlarn yaşadğ 
ǝrazi olan Diqoriya nǝzǝrdǝ tutulur.  

sǝh. 255. “…inquşlarn tǝrki-silah mǝsǝ-
lǝsinǝ Nikolay…”: Rusiya imperatoru II Niko-
lay nǝzǝrdǝ tutulur.  

 
İran işlǝri  

sǝh. 257. “Cǝngǝlilǝr”: İranda 1915-
1920-ci illǝrdǝ Qacarlara qarş partizan hǝ-
rǝkatı (Cǝngǝlilǝr hǝrǝkatı) iştirakçlar.   

 
Ticarǝt haqqnda  

sǝh. 259. “edadi”: orta mǝktǝbin ali 
tǝhsilǝ hazrlq mǝrhǝlǝsi; lisey.  



VI cild “AZƏRBAYCAN” QƏZETİ “AZƏRBAYCAN” QƏZETİ

268 269

VI cild 

Axska qrğn  
sǝh. 260. “…hǝbs edib Tiisǝ, qalaya 

göndǝrmiş…”: Tiisdǝ, XIX ǝsrin ǝvvǝllǝ-
rindǝn etibarǝn hǝbsxana kimi istifadǝ edi-
lǝn tarixi Metex qalas nǝzǝrdǝ tutulur.  

“…bir gün toy ilǝ…”: qǝzetdǝ “bir” yerinǝ 
“bu” getmişdir.  

sǝh. 261. “Sǝrvǝr bǝy”: Mesxet müsǝl-
manlarnn liderlǝrindǝn biri olan Atabǝyov 
Osman Sǝrvǝr bǝy nǝzǝrdǝ tutulur.  

sǝh. 263. “Ə. H.”: bu imza Əhmǝd Hǝmdi 
Qaraağazadǝyǝ mǝxsusdur.   

 
Bak quberniyasnda  

sǝh. 266. “Sovet Syezd”: Bak Neft Mǝ-
dǝnçilǝri Qurultay Şuras nǝzǝrdǝ tutulur.  

 
Gürcüstanda 

sǝh. 266. “sosial-demokratlar”: Gürcüs-
tan Sosial-Demokrat Partiyas nǝzǝrdǝ tutu-
lur.  

“milli-demokratlar”: Gürcüstan Milli-
Demokrat Partiyas nǝzǝrdǝ tutulur.  

“ǝdǝmi-mǝrkǝziyyǝtçi sosialistlǝr”: Gür-
cüstan Sosialist-Federalistlǝr Partiyas nǝzǝr-
dǝ tutulur.  

“eserlǝr”: Gürcüstan Sosialist-İnqilabçlar 
Partiyas nǝzǝrdǝ tutulur.  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

YARAŞMAZ HƏRƏKƏTLƏR 
 
Bugünkü nömrəmizdə dərc edilmiş 

olan Axska hadisələrinin mövsuq [eti-
barl] bir mənbədən yazldğ bizcə mə-
lumdur. Biz orada yazlanlarn doğrulu- 
ğuna, əfsus ki, inanrq. Ondan ötrü əfsus 
çəkirik ki, bu yazlanlara inanmaqla, dos-
tumuz olan Gürcüstan Hökumətinin rəs-
mi qoşunu tərəndən Axska və Azqur 
müsəlmanlar haqqnda rəva görülmüş 
zülümlər icrasna dəxi inanmağa məcbu-
ruq. Bu əhvalatın ümum müsəlmanlara, 
baxüsus [xüsusilə] Azərbaycan türk və 
islamlarna fəna surətdə təsir edəcəyi 
şübhəsizdir. Bizim təəssüratımz isə oxu-
cularmznkndan daha şiddətlidir, çünki 
bu yazlanlarn bir para yerləri vard ki, 
məzlumlarn hali-ciyərsuzunu [ciyǝr dağ-
layan haln] və zalmlarn vəhşətini o 
dərəcə şiddətlǝ göstərirdi ki, bir tərəf-
dən qarelərin [oxucularn] əhvali-pərişa-
nn bir daha pərişan etməmək, digər 
tərəfdən arada arzu edilməyən bir xü-
sumət ehdasna [düşmənçilik törənmə-
sinə] səbəbiyyət verməmək qəsdi ilə, 
idarəmiz daxilində bilinsə də, idarə xa-
ricində bilinməsin deyə, o yerlərini poz-
mağa məcbur olduq.  

Qafqaz türk və islam ünsürlərinin bir 
hissəsini təşkil edən axskallar haqqnda 
bu qədər zülüm və sitəmin gürcülər tərə-
ndən icra edildiyini eşidərkən, insann 
əli-ayağ boşalr və heç bir şeyə və heç 
bir kəsə inanmamaq, hər kəsdən və hər 
bir şeydən rugərdan olmaq [üz çevirmək] 
arzusu əmələ gəlir. Bu arzunu rəf [yox] 
etmək və gürcü qomşularmza qarş 
bəsləməkdə olduğumuz rəğbət və xe-
yirxahlq hissini xələldar etməmək qəs-
dilə gürcü qoşunu vəhşətinin qəlbimizdə 
caygir olmaq [qǝrarlaşmaq] istəyən fəna 
təsirlərini azaltmaq üçün bu hadisələrin 
səbəbi-vüquu [baş vermǝ sǝbǝbi] haqqn-
da gürcülər xeyrinə olaraq nə qədər 
kirlər ediriksə də, o təsirləri kiçiltmək 
mümkün olmayr. Çünki Axska müsəl-
manlarnn bu cürə zülüm və sitəmlərə 
müstəhəqq [layiq] olacaq dərəcədə gü-
nahkar olduğunu təsəvvürə gətirə bilmi-
rik. Siyasi günahlardan ən böyüyü mətbu 
[tabe olunan, vǝtǝndaş olunan] dövlətə 
qarş xəyanət əməlidir ki, bu günaha 
mürtəkib olanlar [bulaşanlar] dəxi o cürə 
cəza və intiqama layiq bilmək, baxüsus 
bu halda və bu zamanda əsla caiz deyil-
dir vəhalonki [halbuki] vəhşəti törədən 

Çǝrşǝnbǝ axşam, 18 mart 1919-cu il, nömrǝ 139

Gündǝlik siyasi, ictimai, ǝdǝbi, iqtisadi türk qǝzetǝsidir 
İkinci sǝneyi-dǝvamiyyǝsi. Sǝşǝnbǝ, 15 cǝmadiyǝlaxir sǝnǝ 1337. 18 mart sǝnǝ 1919. 

 

Türk vǝ islamlğa müd mǝqalǝlǝrǝ sǝhifǝlǝrimiz açqdr. Dǝrc olunmayan övraq iadǝ edilmǝz. Dǝrc edilǝn 
mǝqalatın mükafatın idarǝ tǝyin edir. Mǝhǝlli-idarǝ: Bak, Vorontsovski vǝ Qubernski küçǝlǝrin küncündǝ 4 

nömrǝli evdǝ “Azǝrbaycan” idarǝsi. Telefon nömrǝ 39-60. Tǝk nüsxǝsi 80 qǝpik.  
 

Abunǝ şǝraiti: Bak üçün 1 aylğ 18 rublǝ, 2 aylğ 32 rublǝ, 3 aylğ 45 rublǝ. Qeyri şǝhǝrlǝr üçün 1 aylğ 20 
rublǝ, 2 aylğ 35 rublǝ, 3 aylğ 50 rublǝdir. Elan atı: sǝtri 3 rublǝ. Kǝrratla gedǝn elanlar üçün güzǝşt edilir.    
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səbəb, xəyanət-lan olmayb, bəlkə gür-
cü məmurlarnn yerli əhali haqqnda rə-
va gördükləri sui-müamilatdan [pis rǝf- 
tardan] əmələ gələn bir vǝqǝdir.  

Məlum olduğu üzrə, hökumətimiz 
Axska türkləri haqqnda rəva görülmüş 
olan bu zülümü eşidər-eşitməz, gürcü 
hökumətinə bir nota göndərib bu xü-
susda protesto etdi. Bu notaya cavab 
olaraq gürcü hökuməti bizim protesto-
muzdan incidiyini bildirir və hökumə-
timizin rəftarn Gürcüstann daxili işlə- 
rinə qatışmaq deyə adlandrb izhari-tə-
əccüb edir.  

Axska və ümumən qərbi-Qafqaziya 
[Qafqaziyann qərbi] torpağ məsələsi Qaf-
qazda beynəlmiləl bir məsələ şəklini 
aldğ, deyil Azərbaycan və Gürcüstanda, 
hətta Qafqazda olan Müttəqlər nüma-
yəndələri tərəndən etiraf edilən bir 
vəqədir. Oralarda baş verməkdə olan ha-
disat və hərəkatın ruhu həm Gürcüstan, 
həm Azərbaycan, həm Dağstan və həm 
Ermənistan bu gün müstəqil bir höku-
mət şəklində bərqərar etdirən eyni ruh-
dur. Görünür ki, Gürcüstan hökuməti, 
istiqlalndan əvvəl bu ruhun pərəstişkar 
və sənaxan [tǝriǝyǝni, öyǝni] olarkən, 
istiqlal bə’dində [müstəqil olandan sonra] 
başqa bir nöqteyi-nəzərə köçüb “azad 
millətlər” məsələsində müəyyən görü-
nən ümumi nəzərə şərik olmaq istəmə-
yir. Yəni gürcü hökuməti millətlər azad- 
lğ deyil, Gürcüstan azadlğ nəzərini ilti-
zam edib, qədim Gürcüstann tarixdə möv-
cud olan yerlərini tamamilə ələ gətirmək 
üçün qədim Gürcüstan yerlərinin bugün-
kü etnoqra dəyişik[lik]lərini nəzərə al-
mayb, “azad millətlər” şüarn tapdala- 

ya-tapdalaya mənzili-məqsədə tərəf yeri-
məkdədir.  

Əvvəla, buras var ki, tarix məsələsi 
mübahisəli bir məsəlidir. Əgər işə bu 
məsələ nöqteyi-nəzərindən baxmaq la-
zm gəlirsə, o halda deyil yalnz bir Gür-
cüstan tarixini araşdrmaq, bəlkə başqa 
Qafqaz millətləri tarixlərinin  də səhifələ-
rini vərəqləmək lazm olar.  

Və saniyən [ikinci olaraq], tarixə isti-
nad edib də bugünkü Qafqaz millətləri 
vəziyyətini və Qafqazn etnoqra xəritə-
sini nəzərə almamaq buna bərabərdir ki, 
“özü yaşamaq istəyib də, özgələrə ya-
şamaq imkan verməmək”. Halbuki biz 
indiyə qədər gürcü qomşularmz bunun 
əks tərəfdarlğ ilə tanyb “özü də yaşa-
maq, özgəni də yaşamağa buraxmaq” 
mənasnda olan arzularn daima alqş-
lardq. Əgər bugünkü Gürcüstann ida-
reyi-ümuru [işlǝrinin idarǝsi] mütəəssib 
[tǝǝssübkeş] millətçi bir hökumət əlinə 
tapşrlmş olsa idi, “azad millətlər” şüar 
xilafına olan bu rəftar bizi bir o qədər 
təəccübləndirməzdi. Halbuki bu gunə 
[bu cür] rəftarn sahibi millətçi deyil, bəl-
kə sosialist hökumətdir və bizi də tə-
əccübləndirən və heyrətə gətirən, bu 
sosialist hökumətin bir mütəəssib mil-
lətçi məsləkinə yaraşan hərəkət və rəf-
tardr.  

İştə, biz azərbaycanllar “azad mil-
lətlər” şüar tərəfdar olduğumuz cə-
hətdən qərbi-qafqazllar türk və islam- 
larnn halna yanrq və bu yanğmz 
Gürcüstan Hökuməti daxili işlərinə qa-
rşmaq qəbili hərəkətdən ədd [hesab] et-
mirik.  

Bundan əlavə, Gürcüstan Hökuməti 

bunu da bilməlidir ki, təhti-hökumətində 
[hakimiyyǝti altında] olan türk və islam-
larn hər bir ehtiyacat və diləklərinə ca-
vab olaraq top və pulemyotlarla iş gö- 
rəcəksə, Azərbaycan Hökuməti bu cürə 
işə, yəni həmcins və həmdin olan məz-
lumlarn ah və fəryadna iğmazi-eyn edə 
[göz yuma] bilməz. Bu hökumət bizimlə 
dostluq etmək istərsə, bu dostluğun əla-
mətlərindən olmaq üzrə öz təhti-haki-
miyyətində yaşayan müsəlmanlarla hüsn- 
müamilədə bulunmaldr. Dostluğumu-
zu möhkəmləşdirəcək olan bu müamilə 
Gürcüstann öz daxili işlərinə də hüsn-
təsir edəcəyi şübhəsizdir.  

Yoxsa bir gün Qafqaz müsəlmanlar 
arasnda öz fəaliyyəti-millətpərvəranə-
silə məşhur olan Faiq əfəndi kimi möh-
tərəm zatlarn Gürcüstan mǝhbǝslǝrindǝ 
təhqir edilməsini, o biri gün Axska mü-
səlmanlarnn topa və gülləyə tutulduq-
larn eşidəcək olarsaq, təbiidir ki, gür- 
cülərə qarş qəlbimizdə bəslədiyimiz 
olan meyil və rəğbət hissi get-gedə məhv 
olub, ǝvǝzindǝ qeyri-məmul [arzuolun-
maz] hisslər peyda olar. Bu isə, Gürcüs-
tann və gürcülərin xeyiri deyildir, zənn 
edirik.  

Ümidvar oluruq ki, bugünlərdə səmi-
miyyətlə alqşladğmz olan Gürcüstan 
Məclisi-Müəssisan bu hadisata dərin və 
geniş bir nəzərlə baxb, qərbi-Qafqaz 
mǝsǝlǝsi həllində “Azad millətlər” şüa-
rna riayətdən əlavə Gürcüstan təhti-
hakimiyyətində olan müsəlmanlarn bü- 
tün ehtiyacatlarn rəf edər və haqsz 
olaraq top-tüfəng istemaln [işlǝdilmǝ-
sini] öz hökumətinə tərk etdirər.  

Hacbǝyli Üzeyir 

KABİNƏ TƏŞKİLİ XÜSUSUNDA 
 
Parlamann dünənki iclasnda sədr 

cənablar Parlaman əzalarna [üzvlərinə] 
elan etdi ki, yeni Kabinə təşkili əmrini 
[işini] özünə aid olan xətt üzrə Nəsib bəy 
Yusifbəyli həzrətlərinə tapşrb, mümai-
leyh [ad çǝkilǝn] həzrətlərinə Rəisi-vü-
zəralq [Baş nazirlik] mənsəbini təklif 
etmişdir. Eşitdiyimizə görə, Nəsib bəy 
həzrətləri bugünlərdə Kabinəni düzəldib 
təsdiq üçün Parlamana təqdim edə-
cəkdir.  

 
 

TELEQRAF XƏBƏRLƏRİ 
 

(Royter acentəliyindən) 
 
Müttəqlər və Almaniya  
“Tayms” qəzetəsinin Paris müxbiri 

məlum edir ki, Brükseldəki mütarikə 
[atǝşkǝs] heyətinin sabahk iclasnda 
Müttəq dövlətlər Almaniyaya ərzaq 
verməyə özlərinin nə qədər insaniyyət-
pərəst olduqlarn yenidən isbat edəcək-
lərdir. Onlar Almaniyaya hər ay 300 min 
ton taxl və 70 min ton yağ verəcəklər. 
Almaniyann ticarət donanmas yaxn 
günlərin birisində Müttəqlərə təslim 
ediləcəkdir. Həmin donanma Müttəq-
lər nümayəndələrindən ibarət bir komis-
siyann təhti-nəzarətində [nǝzarǝti altın- 
da] olacaqdr. Məzkur [ad çǝkilǝn] komis-
siyaya Amerika və Almaniya tərəndən 
bir nümayəndə qəbul olunacaqdr. Müx-
bir məlum etmişdir ki, Kil kanal haq-
qndak məsələ hələ 10 nəfərdən ibarət 
olan heyətin müşavirə və müzakirəsinə 
qoyulmamşdr. Helqoland məsələsi isə 
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hələ qət edilməmiş [qǝrarlaşdrlmamş], 
fəqət aşkardr ki, o, Almaniyaya qaytarl-
mayacaqdr. İngiltərə bəhriyyunlar [dǝ-
nizçilǝri] zənn edirlər ki, məzkur cəzirənin 
[adann] İngiltərə dəniz işlərində heç bir 
əhəmiyyəti yoxdur.  

 
İngiltərədə ərzaq azlğ 
İngiltərədə müşahidə olunan ərzaq 

azlğ nəqliyyat işlərinin çətinliyindən 
nǝşət etmişdir [irǝli gǝlmişdir]. İngiltərə 
ərzaq naziri bu xüsusda məlum etmişdir 
ki, Müttəqlərin Şərqi Avropa və Cənub-
şərqi Avropada vücuda gəlmiş yeni hö-
kumətlərin ərzaq ehtiyac düşmənin eh- 
tiyacndan irəli olaraq rəf edilməlidir 
[aradan qaldrlmaldr].  

 
İngiltərə qoşunlarnn miqdar  
İngiltərənin Hindistandan savay, kən-

di məmləkəti və xaricdə olan qoşun-
larnn miqdar 150 min nəfərdir. Bu miq- 
dar 79570 nəfərə qədər əskiləcəkdir.  

 
Yunanstan məsələsi  
Yunanstan işlərinə yaxn komissiya-

nn məlumatına nəzərən Yunanstann 
torpaq barəsində olan iddias xüsusunda 
komissiyada razlq əmələ gəlməmişdir. 
Komissiyada əksəriyyət İzmirin Yunans-
tana verilməsinə tərəfdar olmuşlardr. 
Buna da səbəb iki şeydir. Əvvəla, İzmir 
şəhəri əhalisi əksərən yunanllardan 
ibarətdir. Saniyən [ikincisi], İzmir Atina ilə 
rubəru [üzbəüz], Adalar dənizi ilə Yu-
nanstan bölǝn bir nöqtədir. Komissi-
yada olan Amerika üzvlərinin nöqte- 
yi-nəzəri başqa imiş. Onlar İzmiri Kiçik 
Asiya ticarəti üçün ən lazml bir iskələ 
[liman] hesab edirlər. Bu xüsusda komis-

siyann hər iki cərəyannn rəyi qəti su-
rətdə həll edilmək üçün düvəli-müəz- 
zəmə [böyük dövlǝtlǝr] şuras mülahizə-
sinə mühəvvəl ediləcəkdir [tapşrlacaq-
dr]. Hal-hazrda İtaliya əlində olan Do- 
dekanes cəzirələri Yunanstana verilir.  

 
* Brükseldə Müttəqlər nümayəndə-

ləri [ilǝ] Almaniya nümayəndələrinin 
mütarikə şəraiti [atəşkəs şərtləri] xü-
susunda olan danşqlar[nn] nəticəsi 
olaraq Almaniyann maliyyə ablukasnn 
[blokadasnn] azad ediləcəyi gözlənir. Bu 
abluka, ticarəti abluka [ticarǝt blokadas] 
ilə bərabər tətbiq edilmişdi və ham bi-
tərəf dövlətlərə məlum edilmişdi ki, hər-
gah, onlar Almaniyaya mali müavinətdə 
[yardmda] bulunarlarsa, Müttəqlərin 
maliyyə müavinətlərindən məhrum ola-
caqlardr. Almaniyaya müavinətdə bulu-
nan bitərəf bankirlər qarşsna dəxi təd- 
birlər ittixaz edilmişdi [tǝdbirlǝr görülmüş-
dü]. Böyləliklə, bütün dünyann nəqdiyyə 
bazarlarndan Almaniyann əlaqəsi kəsil-
mişdi. Şimdi maliyyə ablukas götürül-
dükdən sonra bitərəf bankirlər Almani- 
yaya ərzaq üçün pul verə bilərlər və böy-
ləliklə Almaniya ərzaq işlərini islah edə 
biləcəkdir.  

 
 

SÜLH ƏTRAFINDA 
 
Böyükadada  
“Tayms” qəzetəsi Müttəqlərin bol-

şeviklərə Böyükada Konfransna gəlmə-
ləri təklinin nə növ təsir etdiyini xəbər 
verir.  

“Pravda” qəzetəsində Daxiliyyə ko-
missar Pozern yazr ki, zənnimcə, biz gə-

rək fürsətdən istifadə edib nümayən- 
dələrimizi Böyükada Konfransna gön-
dərək. Fəqət, bu şərtlə, orada danşlan 
sözlərin hamsn bütün cahan fəhlələri 
eşitməlidirlər. Bundan əlavə, biz Müttə-
qlərdən tezliklə Arxangelsk və Mur-
mann təxliyəsini tələb etməliyiz. Əks 
surətdə biz Müttəq dövlətlərin bu tək-
linin səmimanə olduğuna inana bil-
mərik.  

Alnan bir teleqraf münasibətilə də-
vət edilmiş təcili iclasda Zinovyev de-
mişdir ki, hal-hazrda xeyli müşkül bir 
halda olan İngiltərə, Fransa və Amerika 
quldurlarnn planlarn açmaqdan ötrü 
Böyükada Konfransna nümayəndə gön-
dərməyimiz şəksiz ki, mənfəətlidir. Şura 
Hökuməti konfrans zaman silahn əldən 
yerə qoymayacaqdr. Hər bir zaman Qr-
mz ordu və Qrmz donanmann qüv-
vəsini yenə, təzədən bütün dünyaya gös- 
tərməyə hazr olacaqdr.  

Lenin Petroqrada, Zinovyevə böylə 
bir müxtəsər teleqraf göndərmişdir:  

“Brest-Litovskda vücuda gətirə bilmə-
diyimizi ifa etməkdən ötrü Böyükada Kon-
fransna getmək lazmdr.” 

 
Sülh əqdinə dair  
Almaniya sülh nümayəndələrinin Ver-

sal şəhərinə vürudu [çatmas] bu ayn ax-
rnda gözlənir. Nümayəndələri Müttəq 
dövlətlərin beş nəfər Baş vəkilləri [Baş 
nazirlǝri] pişvaz edəcəklərdir.  

 
* Rəisi-cümhur Vilson Parisdə sülh iş-

lərinə ciddi surətdə çalşmağa başlamş-
dr. Özünün qiyabətində sülh işlərinin 
sürətlə irəliləməsi göstərir ki, Vilson çox 
da Parisdə bənd olmayacaqdr. Vilson 
sülhün bir an əvvəl əqdinə səy edir.  

QƏZETƏLƏRDƏN 
 
İstanbul-Səlanik  
İstanbul ilə Səlanik [Saloniki] arasnda 

bugünlərdə müstəqim [birbaşa] dəmiryol 
münasibatı [rabitǝsi] başlanmşdr. İstan-
bul ilə Qalaç arasnda seyri-səfayin [gəmi 
nəqliyyatı] başlanmşdr.  

 
Hava münasibatı  
İngiltərə ilə Hindistan arasnda aero-

plan vasitəsilə sərnişin və poçta müna-
sibatı [rabitǝsi] başlanacaqdr. Bu səfər 
yeddi-səkkiz gün çəkəcəkdir.  

 
Bolşeviklər əleyhinə  
Marşal Foş Almaniyadan tələb etmiş-

dir ki, bolşeviklərlə mübarizə etməkdən 
ötrü Qrodno şəhərindən keçməyə pol-
yak əsgərlərinə bilamümaniət [maneəsiz] 
yol verilsin.  

 
Müttəqlərin müavinəti  
“O. Yu.” qəzetəsi xəbər verir ki, iki 

Fransa rqəsi [diviziyas] Müttəqlərin 
nəqliyyat gəmiləri ilə Bosfordan Qara 
dənizə keçmişlərdir.  

Bu əsgərlər general Bertlo ixtiyarna 
göndərilirlər.  

 
Mədən Sularnda 
Fevraln 15-inə qədər Georgiyevsk və 

Svyatoy Krest mövqiərinə [stansiyala-
rna] xüsusi adamlarn gəlməsi qadağan 
edilmişdi.  

İndi isə fevraln 10-undan etibarən 
Könüllü ordu komandanlğ məzkur [ad 
çǝkilǝn] mövqiərə və Mədən Sular xət-
tinə xüsusi adamlarn gəlib-getməsinə 
müsaidə etmişdir.  
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DAĞISTAN ƏHVALI 
 
Dərbənddən  
Mart həvadisati-əliməsindən [kǝdǝrli 

Mart hadisǝlǝrindǝn] sonra Dərbənddə 
yaşayan 13 mindən ziyadə olan müsəl-
man əhalisi miqdar 300-dən artıq ol-
mayan bolşevik cildində gələn tarixi milli 
düşmənimizin ənva və əqsam [növbǝnöv 
vǝ cürbǝcür] zülümü, əziyyətləri altında 
əzilib, bilaxirə [axrda] avqustun əvailində 
[əvvələrində], zöhrdən [günortadan] sonra 
düşmən tərəndən fəqət [sadəcə] şə-
hərin müsəlman hissələri top və mitral-
yoz güllələri ilə bombardman edilib, 
cameyi-məscidimizin günbədi-müqəddə-
səsi [müqəddəs günbəzi] top nişanəsi ol-
du. Dörd saat zöhrdən getməmiş ümum 
müsəlmanlar ünasən və zükurən [qadnl-
kişili] evlərini, əşyalarn düşmənlər üçün 
buraxb top-pulemyot güllələri altında 
dağlara dağldlar.  

Güman olunurdu ki, gələcəkdə fürsət 
müsəlman əlinə düşsə mazidən [keç-
mişdǝn] ibrət edib istiqbalmz uğrunda 
gecə və gündüz sai olacaqlardr [sǝy gös-
tǝrǝcǝklǝrdir]. Vəli [ancaq] təəssüər ol-
sun ki, müsəlmanlar haqqnda rəva gö- 
rülən cəfalar, təzyiqatlar, dağlarda gecə 
qaranlğnda oğlum vay, qardaşm vay, 
atam vay deyə analarmzn, baclarm-
zn fəryadlar yadmzdan çxb, şimdi sa-
biqki rüəsalarmz [başçlarmz], ziyallar- 
mz, avamlarmz [qara camaatımz] hər 
kəs kəndi mənafeyi uğrunda çalşrlar. 
Nə bir gələcəyi nəzərə alan və nə bir və-
tən və millət uğrunda avam camaatımz 
çalşmağa təşviq və tərğib edən [rǝğbǝt-
lǝndirǝn] var.  

İki aydan ziyadə olar ki, dövlətimiz tə-
rəndən polkovnik Hacyev həzrətləri 

Dǝrbǝnddǝ üçüncü Dağstan atıc batalyo-
nu təşkil etməyə təyin olunublar. Bəd-
bəxtanə, bir nəfər isə olsun məzkur ba- 
talyona yazlan yoxdur!.. 

Mǝziyunileyh [ad çǝkilǝn şǝxs] tərə-
ndən yazlan dəvətnamələr fəqət divar-
larda oxunulur ki, məhal və məcalislər- 
də [yğncaqlarda vǝ mǝclislǝrdǝ] fəqət nə 
gözəl iş olduğu işlədilir. Əcəba nə üçün 
üləmalarmz [alimlǝrimiz, ruhani alimlǝri-
miz] təşviq və tərğib etməyirlər? Məgər 
bizim qüvveyi-hərbiyyə ilə müsəlləh 
olub [silahlanb] düşmən əleyhinə hazr 
olmağmz şər’ən [şǝriǝtǝ görǝ] lazm de-
yilmi? Əcəba düşmənin amal və məq-
sədi dini-islamn məhv olmağ uğrunda 
deyilmi? Əcəba, qiyamət günündə məh-
kəmeyi-ədliyyeyi-ilahiyyǝ [ilahi ǝdalǝt mǝh-
kǝmǝsi] hüzurunda üləmalarmz avam ca- 
maatı təhris və tərğib etmədikləri [tǝşviq 
etmǝdiklǝri, rǝğbǝtlǝndirmǝdiklǝri] üçün 
“zəmmanə əslihələri ilə müsəlləhlənin” 
[zǝmanǝ silahlar ilǝ silahlann] və bu əm-
salda varid olan ayat və əhadisləri [Quran 
ayǝlǝrini vǝ Peyğǝmbǝr hǝdislǝrini] cama-
ata yetirmədikləri üçün məsul olmaya-
caqlarm?  

Ziyallarmz nə üçün sair millətlərin 
ziyallarndan ibrət edib kəndi vətəni və 
milləti yolunda fəaliyyət göstərməyir-
lər?  

Nə vaxt bu qəət uyqusundan aylb, 
kəndi mənafeyi-şəxsiyyələrindən əl çə-
kib vətənimiz və millətimiz yolunda ça-
lşacayq?  

Cənabi-haqq həzrətləri biz Dərbənd 
müsəlmanlarna vicdan, hümmət və və-
tən uğrunda sai olmağ kəramət buyur-
sunlar.  

M. H.  

VÜKƏLA ŞURASINDA 
[NAZİRLƏR KABİNETİNDƏ] 

 
- Məsai [Əmǝk] nazirinin fəhlələrə 

məvacib verməyi haqqndak məruzəsin-
dən sonra qət edilmişdir:  

Ticarət və Sənaye Nəzarəti ilə Maliy-
yə Nəzarətinə tapşrlsn ki, işbu mart 
aynn 17-sinə 10 milyon rublədən az ol-
mamaq şərti ilə mədən sahiblərinə pul 
buraxlsn ki, fəhlələrin məvaciblərini 
verə bilsinlər. İşbu məvaciblər martın 18-
indən verilməlidir.  

- Daxiliyyə Nəzarətinin polis nəfəratı 
üçün silah almaq üçün para təxsisi [pul 
ayrlmas] haqqndak məruzəsindən son-
ra qət edilmişdir:  

Qarabağ general-qubernatorluğu üçün 
ayrlan məbləğdən silah almaq üçün Da-
xiliyyə Nəzarətinə 200 min rublə buraxl-
sn.  

- Maarif naziri müavininin Bak Mü-
qəddəs Nina məktəbi ləvazimat və mü-
himmatı [tǝchizatı] üçün 30 min rublə 
təxsisi haqqndak məruzəsindən sonra 
qət edilmişdir:  

Maarif Nəzarətinin Müqəddəs Nina 
məktəbi smetasna buraxlmş 21 min 
rubləyə 9 min rublə də əlavə edilsin. 
Məclisi-Məbusanda Nəzarət smetas təs-
diq edildikdən sonra 20 milyon fonddan 
veriləcək işbu məbləğ qaytarlmaldr.  

 
Məsai Nəzarətində  
- Baş Fabriçni müffətiş Məsai Nəza-

rətinə müraciətən rica etmişdir ki, Bak 
quberniyas fabriçni müfəttişliyi xidmət-
çilərinə mart ay məvacibi qədər Nəzarət 
işlərini yerinə yetirmək üçün maaş veril-
sin. 

- Məsai Nəzarəti Ərzaq Nəzarətinə mü-
raciətən bəyan etmişdir, fəhlələr üçün 
buraxlacaq 5 min put un fəhlələr miya-
nnda təqsim [fǝhlǝlǝr arasnda paylan-
maq] üçün Mərkəzi Ev Komitəsi ixtiyarna 
verilmişdir. Binaənileyh [ona görǝ], Ərzaq 
Nəzarəti həman unu Mərkəzi Ev Komitə-
sinə versin.  

 
 

ƏSGƏRLİYİMİZƏ AİD 
 
Türkcə “Azərbaycan” qəzetəsinin 90-

nc nömrəsində Cümhuriyyətimiz Məşi-
xət İdarəsinin sədrləri və idarə üzvləri ilə 
imzalanmş və Azərbaycan müsəlman-
larna xitabən vəz və nəsihətlər təb [çap] 
olunmuşdu. Bu ali xitabəni Qurani-şə-
rin ayeyi-kəriməsi “Vǝ ǝiddü lǝhüm 
mǝstǝta’tüm min-qüvvǝtin...” ilaxr baş-
layb Qafqaz müsəlmanlarnn hadiyi-din 
[dini rǝhbǝr] olan ruhani babalar, cavan-
larmza əsgərliyin şərəni göstərirlər. Bu 
nəsayehdəki ayat və əhadisi-nəbəviyyə-
dən vazehdir ki [nǝsihǝtlǝrdǝki ayǝlǝrdǝn 
vǝ Peyğǝmbǝr hǝdislǝrindǝn aşkar olur ki], 
zamanmzn tələbinə görə, hər salim və 
silah daşmağa imkan olan müsəlman, 
dəhşətli və fəlakətli vaxtlarda ruhən, 
bədənən və malən [mal, maddi imkan ilǝ] 
müvəzzəf və mükəlləfdir [borclu vǝ cavab-
dehdir] ki, ə’dann [düşmənlərin] hücum 
və təərrüzatın [tǝcavüzlǝrini] kəndi vətə-
nindən rəf [aradan qaldrmağa] və dəf et-
məyə çalşa.  

Genə bu ayə və hədislərdən məlum 
olunur ki, böylə bir böhranl zamanda 
özünü müsəlman və türk hesab edən 
şəxs, millətinin can, irzi, namusu və mal 
qəsdində duran və fürsət tapdğ halda 
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zəmin və zamandan nəfbərdar olub [isti-
fadǝ edib] əf’al və ə’mali-qəddaranələrini 
[qǝddarcasna işlǝrini vǝ ǝmǝllǝrini] icra 
etməkdən vaz keçməyən düşmənlərin 
təərrüzü qabağnda səddi-ahənin [dǝmir 
sǝdd] kimi dayanb onlarn amali-rəzila-
nələrini [rǝzil arzularn] nəticəsiz qoyma-
ğa səy etməyǝn kimsənə, Allah-tǝala 
hüzurunda bir günahi-kəbir etmiş [böyük 
günah işlǝmiş] hesab olunacaqdr.  

Əsgərlik məsələsinə ruhanilərimiz şə-
riət nöqteyi-nəzərindən böylə baxrlar.  

İşə siyasi nəzərlə baxanda daha aşkar 
görünür ki, bir millət və dövlətin məzbut 
[nizaml] və fünuni-hərbə müvaq [hǝrbi 
elmlǝrǝ uyğun] bir müəyyən və ka qədər 
əhǝmiyyətli əsgəri – ki harisü-pasibani-
millətdir [millǝtin keşikçisi vǝ mühazǝçi-
sidir] – mövcud olmazsa, böylə millətin 
nəinki şan və hörməti, bəlkə mövcudiy-
yəti-təbiisi dəxi çox asan vəchlə düşmən 
ayaqlarnn altında paymal [tapdalanar] 
və məhv olar. Bu səbəbdəndir ki, əsrimi-
zin ən mədəni millətləri və dövlətləri ara-
snda “Hazr ol cəngə, əgər istər isən sül- 
hü-səlah” cümləsi məşhur bir şüar də-
rəcəsini albdr.  

Bizim əslimiz türk və dinimiz islamdr. 
İslamn əvvəl günlərindən başlayaraq Pey-
ğəmbəri-zişanmz [şanl Peyğǝmbǝrimiz] 
və onun əshab və ə’van [kömǝkçilǝri, yol-
daşlar] bu dini nəşr edəndə [yayanda], 
əllərində Quran tutub və bellərinə də 
qlnc bağlayardlar. Ata-babalarmz dəxi 
həmişə şücaət və qoçaqlqla hörmət və 
şərəf qazanb, daima öz el və əqrəba-
larn qlncla mühazə edibdirlər. Bəs 
[elǝ isǝ], aşkar və məlumdur ki, qlnc – 
islamiyyət və türklük şərənin və aqibə-
tinin gözətçisi olubdur.  

Qarelərimizin [oxucularmzn] nəzər 
və kirlərini tariximizin tərənə ətf edib 
türk dilavərlərinin [qoçaqlarnn] əsgərlik 
və qlncla nə qədər ülfət və ünsiyyət-
lərini yad etməyi münasib görürəm. Türk 
qəhrəmanlar müharibəyə gedən zaman 
bazubəndlərinə Quran və kəmərlərinə 
qlnc bağlayb, bunlarn hər ikisini də bir 
dərəcədə müqəddəs hesab edirdilər. Bu 
şəhamətli [igid] əcdadmz Qurana yǝmin 
edən səyaqda “qlncm haqq” deyib də 
ehqaqi-haqq edirdilər [hǝr şeyǝ öz haqqn 
verirdilǝr] və bu təqdis etdikləri [müqǝd-
dǝslǝşdirdiklǝri] qlncla vətənlərinin sər-
həd və snrlarn təərrüzati-ə’dadan [düş- 
mənlǝrin hücumlarndan] qoruyurdular.  

Vətən! Bu həqiqi əhbablarn [dost-
larn; sevǝnlǝrini] məftun edən kəlmənin 
mənasn bizim camaatın əksəri ancaq 
təvəllüd etdiyi [doğulduğu] mahaldan 
ibarət zənn edib, çox vaxt hirasət və 
siyanəti [qorunub saxlanmas, mühazǝsi] 
barəsində qeydsizlik göstərirlər vəhalon-
ki [halbuki], biz gərək vətənimizi bir va-
lideyi-mehribana təşbeh edib [mehriban 
anaya oxşadb] və necə ki, hər bir şəxs 
kəndi madərini [anasn] məhəbbəti-sə-
mimi ilə sevib, onu hər bir dəhşət, mü-
sibət və bəlalardan qurtarmağ və özün- 
dən xoşnud [raz] etməyi özünə borc bilir, 
öylə də gərək Qafqaz müsəlmanlar bil-
sinlər ki, tariximizin bu təhlükəli vaxtında 
vətən – bu ümumi anamz məyus nəzə-
rini özünün şəci [şücaətli] əsgər övladlar 
tərənə çevirib zəbani-hal ilə [hal dili ilǝ, 
öz hal ilǝ] onlardan yardm etməyi cid-
diyyətlə tələb edir və deyir ki, “Mənim 
namus və hüququmu mühazə və təmin 
etmək sizə bir vəzifeyi-müqəddəsdir”.  

Ey Qafqazn türk balalar, gənc əsgər-

lər! Türklük tarixinin hər səhifəsinə bax-
sanz, görərsiniz əslaf [sǝlǝǝrimiz, bizdǝn 
ǝvvǝlki nǝsillǝr] və əcdadmz vətəni mü-
qəddəs bilib onun əzizliyindən ötrü heç 
bir fədakarlqdan geri durmayrdlar. Biz 
Qafqaz türklərinin damarlarnda cövlan 
edən qəyur [qeyrǝtli] əcdadlarmzn qan 
gərək bizim cavan əsgərlərə bir heyrə-
təfza [heyrǝtǝ salan] qüvvət verib, silah 
qullanmağa qüdrəti olanlar bilaistisna 
[istisnasz olaraq] vətəni düşmən təər-
rüzündən asudə qlmağa mükəlləf edə...  

Arslan babalarn əhfad [nǝvǝlǝri] gə-
rək arslan balalar olaydlar. Amma həqi-
qətdə biz nə görürüz? O şir nəvə və nə- 
ticələrinin bir çoxu bu axrnc iyirmi-otuz 
sənələrdən bəri cəbanət [qorxaqlq], sə-
batszlq, əcz və məskənət [acizlik vǝ 
çarǝsizlik] dərdinə mübtəla olub dovşana 
bənzər bir mövcudat olmuşdurlar. Əgər 
bu az vaxtda böylə kəsalət [süstlük], qor-
xaqlq və rəzalətlə ömür keçirdǝrsək, yə-
qin o cahangir babalarmzn xasiyyət- 
lərinin bizim qəlbimizdən və cənbəmiz-
dən [bǝdǝnimizdǝn] bilmərrə silinib məhv 
olmasna və millətimizin həlak və izmih-
lalna [puç olmasna] səbəb olacağz.  

Bu vətən və əcdadmza xəyanəti iza-
lə etməkdən [aradan qaldrmaqdan] ötrü 
bizim cavanlara – ki millətin səadəti-is-
tiqbal [gǝlǝcǝk sǝadǝti] onlara əmanətən 
tapşrlbdr – lazm və vacibdir gələcəyi-
mizə diqqətlə baxb irəlidə gözlədiyimiz 
bəxtiyarlq şəraitindən [şǝrtlǝrindǝn] olan 
(hal-hazrda ən ümdəsi) əsgərlik vəzifə-
sini necə ki layiqdir ifa etməyə, millə-
timizin hüquqlarn, heysiyyət və vüqa- 
rn saxlamağa səy edib bizim, müzməhil 
və nabud [mǝhv vǝ puç] olmağmza ça-
lşan bədxahlarmza özlərinin şüurlu, 

sövlətli [güclü] və qəyur türk əhfadlar 
olduqlarn sübut edib, kamali-fəxr ilə 
onlara desinlər ki:  

“Fitrət dəyişǝr sanma,  
bu qan yenə o qandr” 

 
Şərif Mirzəyev 

 
 
 

KÖHNƏ VƏ TƏZƏ TƏQVİMLƏR 
 
İnqilabn siyasi və ictimai təbədüllatı 

[dəyişikliyi] ilə bərabər, məişətin sair cə-
hətlərinə də onun sirayəti aşkardr. Bunu 
həm tarix sübut etmişdir, həm də Rusiya 
inqilabi-kəbirinin [Böyük Rusiya inqilab-
nn] bir çox nəticələri gözlərimizin önün-
dədir. Rusiyann təbədüllata uğramş mə- 
sələlərindən biri də köhnə təqvimi tərk 
ilə təzə təqvimin istemaldr [işlǝdilmǝsi-
dir]. Köhnə və təzə təqvimlərin nə oldu-
ğunu bilmək üçün onlarn bir qədər ta- 
rixlərindən bəhs etməliyiz.  

Bəni-növi-bəşər [insan övlad] özünün 
təqvimə ehtiyacn ən qədim vaxtlardan 
bəri hiss edərək, onun tərtibi üçün bir 
çox səy və cəfalar çəkmişdir. Bəziləri sə-
fəhati-qəməri (фазы луны) [Ayn fazala-
rn] əsas ittixaz ilə [ǝsas qǝbul etmǝklǝ] 
səneyi-qəməriyyə [Ay ili] təqvimini qəbul 
etmişlərdir. Lakin səneyi-qəməriyyənin 
böyük bir eybi vardr ki, ildə 10 gün 
qabağa qaçmaqla bayramlar füsuli-ər-
bəənn [dörd fəslin] hamsnda gəzdirir. 
Məsələn, yay fəslinə təsadüf etmiş indiki 
orucluq bir zaman sonra qarl qşa da 
rast gələcəkdir. Binaənileyh [ona görǝ], 
bayramlar əvvəlki mövqelərində bərqə-
rar etmək üçün sair bir təqvimin icadna 
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ehtiyac var idi. Bu məsələ qədim mədəni 
millətlərdən romallar pək düşündürür-
dü. O vaxtın heyətşünaslar [astronom-
lar] tapmşdlar ki, kürreyi-ərz [Yer kürəsi] 
bu məbdeyi-bahardan [baharn başlanğ-
cndan] o biri məbdeyi-baharadək bir 
dəfə günəşin ətrafında dolaşarkən 365 
gün 5 saat 48 dəqiqə və 48 saniyə vaxt 
sərf edir. Bunu nəzərə alaraq Roma qey-
sǝri Yulius miladdan 45 sənə əqdəm [əv-
vəl] şəmsi bir təqvimin tǝrtibinǝ hökm 
vermişdir. Bütün günləri aylara təqsim 
edərək [bölərək] saat, dəqiqə və saniyə-
lərdən azad olmaq üçün, üç əvvəlki illǝri 
365 və hər dördüncü ili isə 366 günə 
hesab etdilər. Yəni, hər ildə qrlb atılan 
5 saat 48 dəqiqə və 48 saniyə, dörd ilin 
ərzində 24 saata qədər bir müddəti-bǝ-
hǝmǝ [birgǝ, ümumi müddǝt] gətirdiyin-
dən naşi [ötrü], hər dördüncü ili bir gün 
artıq hesab etməyə qərar verdilər. 365 
günlü illərə səneyi-adiyyə (простой го-
дъ) və altı günlülərə də səneyi-kəbisə 
[uzun il] (високосный годъ) dedilər. Sə-
nə başlanğc baharn düxulundan [giri-
şindən] ədd [hesab] olaraq füsuli-ərbəə 
aylar və onlarn miqdar bu minval ilə 
qət olunmuşdu:  

1) Bahar aylar - mart 31 gün, nisan 
(aprel) 30 gün, mays (may) 31 gün.  

2) Yay aylar - haziran (iyun) 30 gün, 
temmuz (iyul) 31 gün, ağustos 31 gün. 

3) Payz aylar - eylül (september) 30 
gün, təşrini-əvvəl (oktober) 31 gün, təş-
rini-sani (novembr) 30 gün. 

4) Qş aylar - kanuni-əvvəl (dekabr) 
31 gün, kanuni-sani (yanvar) 31 gün, 
şubat (fevral) adi illərdə 28 və kəbisə il-
lərində 29 gündür.  

İştə həmin şubat ay üç il 28 və 

dördüncü ildə 29 gün olur. Bu bir gün, 
həman dört ilin müddətində illərdən kə-
silib atılmş saat, dəqiqə və saniyələrdən 
əmələ gəlir. Şubat aynn 28 (adi) və ya 
29 gün (kəbisə) olmağn bilmək üçün 
tarix illərinin ədədini dördǝ bölürlər: Qa-
bili-təqsim isə [tam bölünürsǝ] 29, qeyri-
qabili-təqsim isə [bölünmürsǝ] 28 gün 
olur. Məsələn 1919-uncu il qeyri-qabili-
təqsim olduğundan şubatı 28 gün və gə-
ləcək 1920-nci ilə isə qabili-təqsim ol- 
duğundan şubatı 29 gün hesab oluna-
caqdr.  

Bu təqvimi romallar icad etdiyi üçün 
“rumiyyə”, şəmsin hərəkətindən götü-
rüldüyü üçün “şəmsiyyə” və mucidi [icad 
edǝni] qeysǝr Yulius olduğundan da “Yu-
lian” təqvimi deyilərək məşhur olmuş-
dur. Bu təqvim, qəməri təqvim kimi qa- 
çağan olmayaraq bayram və əziz günləri 
müdam öz yerlərində və ittifaq düşdük-
ləri fəsillərində göstərir. Roma bütpə-
rəstlərindən qalma bu təqvim, düzgün 
və təbiətə uyğun olduğu cəhətinə ta-
mam xristian aləminin də məhəbbətini 
qazanmşdr. Böylə ki, Yulian təqviminin 
icadndan 45 il sonra kanuni-əvvəlin 
[dekabrn] 25-inci günü həzrəti İsa ana-
dan olur. Bu vəq’ə xristian əhalisi üçün 
məbdeyi-tarix [tarixin başlanğc] ǝdd [he-
sab] olunaraq, bunu Yulian təqviminə uy-
durmaq üçün kanuni-əvvəlin mabaqisi 
[qalan] altı günü atmaq məcburiyyəti ilə 
xristian ruhaniləri kanuni-saninin qür-
rǝsini [yanvarn ilk gününü] il baş və məb-
deyi-tarix qərar verirlər. Xristianlar əli ilə 
il başlanğc mart ayndan kanuni-sani 
ayna köçürülməyi, Yulian təqviminin 
əsas və zövqünə böyük rəxnə yetirmiş-
dir [zǝrǝr vermişdir] və təqvimin əsas 

şəmsin dövr və hərəkəti ilə mütabiq [uy-
ğun] olaraq təbiətin ayldğ günü, yəni 
baharn əvvəlini il baş qərar vermişdir. 
Odur ki, “yeddinci” və “səkkizinci” de-
mək olan september və oktober aylar 
həqiqətdə də yeddinci və səkkizinci aylar 
hesab olurdu. Naqisliyi ilə məşhur şubat 
ay da sənənin axrna qoşulurdu. Xristi-
an mütəəssibini [tǝǝssübkeşlǝri] böylə nöq-
tələrə mültət olmayaraq [ǝhǝmiyyǝt ver- 
mǝyǝrǝk] il başn kor-koranə qşn orta 
ayna köçürür. Böylə ki, qş fəslinin əv-
vəlki ay köhnə ilə və sonrak iki ay da 
təzə ilə qismət olur. Yeddinci və sək- 
kizinci mənasna gəlmiş september və 
oktober aylar bu dəfə doqquzuncu və 
onuncu sralarda gəlir. Şubat ay isə axr-
dan qopub ikinci yeri işğal edir. Xülasə, 
bütpərəstlərin gözəl və müntəzəm təq-
vimi xristianlaşd və lətafətini də itirdi!  

Yulian təqviminin ömrü xristian alə-
mində 1600 ilə qədər davam etdi. Bu 
vaxta qədər heyət üləmasndan [astro-
nomiya alimlərindən] bir çoxu bu təqvimin 
qüsurunu anlayb da xristian cühəla və 
mütəəssibini qorxusundan tənqidinə cü-
rət edəmməmişlər. Kopernik – ki yeni he-
yətin, “Kopernik üsulunun” mucidi idi – 
yerin hərəkətinə dair yazdğ kitab əva-
xiri-ömrünədək [ömrünün axrlarnadǝk] 
gizli saxlamşdr. Yenə ərbabi-heyətdən 
Qalile nam, kürreyi-ərzin hərəkətinə dair 
bir kitab nəşr etdiyi halda Roma ingizis-
yonu [inkvizisiyas] tərəndən cəlb oluna-
raq bu krə inanmaqdan vaz keçdiyinə 
dair rəsmən kəlisada [kilsədə] kəndisinə 
yəmin etdirilmişdir.  

Qüruni-vüstann [Orta ǝsrlǝrin] xristi-
anlq cəhli bu qərar ilə davam edərkən, 
ərbabi-elmin [alimlərin] təqvim kimi mə-

sələlərə dəyib-dolaşmas çətin bir mə-
sələ idi. Buna ancaq ruhani başçlarn- 
dan bir çarə ola biləcəkdi. Odur ki, Roma 
papazlarndan XIII Qriqori 1582-ci ildə 
Yulian təqviminin islahna iqdam etmiş-
dir [tǝşǝbbüs göstǝrmişdir]. Təqvimin əsil 
nöqsan budur ki, kürreyi-ərzin sənəlik 
həqiqi hərəkəsi 365 gün 5 saat 48 də-
qiqə 48 saniyə olduğu halda, bunu Yulius 
365 gün 6 saat hesab etmişdir ki, 4 ildə 
bu 6 saatlardan tamam bir gün (24 saat) 
əmələ gələ bilsin. Yəni, hər ilə 11 dəqiqə 
və 12 saniyə nahaqdan artırlmşdr ki, 
400 ilin ərzində bu artırmalardan üç 
günlük bir zaman bica artırlmş olur. XIII 
Qriqorinin vaxtına qədər bu artırmalarn 
miqdar 10 gün olduğundan, papazn 
hökmü ilə Yulian tarixinin üstə 10 gün 
artırlr. Bu hökm, oktyabrn beşinǝ tə-
sadüf etdiyindən, sabahk gün 15-inci 
hesab olundu. Böylə ki, təzə təqvim ilə 
köhnə təqvim arasnda 10 günlük bir 
aralq hüsula gəlir. Gələcəkdə böylə səhv 
və xətalara daha meydan verməmək 
üçün bu aşağdak üsul icra olunur.  

Məlum olduğu üzrə, əsrlər (yəni yüz 
illər) qabili-təqsim olduqlarna görə, kə-
bisədən ədd olaraq şubatlar da 29 gün 
ilə məhsub olunurdu [saylrd]. Lakin, 
yuxarda zikr olduğu kimi, hər 400 ilin 3 
günlük xətasndan azad olmaq üçün 
Qriqorinin qanununa görə, əvvəlki 3 
əsrləri adi, yəni şubatlar 28 gündən və 
ancaq dördüncü əsr isə kəbisə, yəni 
şubatı 29 gün hesab olunacaqdr. Odur 
ki, hələ Qriqorinin sağlğnda 10 gün 
irəliləmiş təzə təqvim 17-nci əsrdə bir 
gün, 18-inci əsrdə yenə bir gün və 19-
uncu əsrdə də daha bir gün artırlaraq 
hal-hazra da tamam 13 gün Yulian ta-
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rixindən irəliyə düşmüşdür.  
İştə, Yulian tarixi ilə Qriqorian tarixi 

arasnda təfavüt budur ki, Qriqorian tari-
xinin təzə ili daxil olduğu halda Yulian 
tarixinin də təzə ilinə hələ 13 gün vaxt 
qalmş olur. Bunun müqabilində, Qriqo-
rian tarixi yer üzündəki tarixlərin ən mü-
kəmməli və ən düzgünü olduğundan ta- 
mam milləti-mütəməddinənin [mǝdǝni 
millǝtlǝrin] hüsn-rəğbətini qazanmşdr. 
Bu gün Yevropa məmalikinin [ölkǝlǝrinin] 
arasnda Qriqorian tarixini qəbul etmə-
yən bir millət qalmamşdr. Hətta İran və 
Osmanl kimi islam məmləkətləri də mül-
ki idarələrində Qriqorian tarixini qəbul 
etmişlərdir. Köhnə Yulian təqviminə Os-
manllar “səneyi-rumiyyə” [rumi il] və 
təzə Qriqorian təqviminə də “səneyi-əf-
rənciyyə” [rǝng ili] demişlərdir.  

Ancaq, Rusiyann mütəəssib dindar-
lar Roma bütpərəsti Yuliusun təqviminə 
qane olaraq qərb kəlisasnn rəisi XIII 
Qriqorinin müntəzəm təqvimini də rədd 
etmişlərdir. Tamam 300 il davam edə 
bilmiş Rusiyann missionerliyə istinadən 
bu məntiqsizliyi inqilab zühuru ilə uçub 
dağlmşdr. Bildirdən ruslar da təzə təq-
vimin qəbuluna məcbur olmuşlardr.  

Cavan Azərbaycan idarəsi bir tərəf-
dən təzə təqvimin düzgünlüyünü və o 
biri cəhətdən də həman təqvimin dü-
vəli-mütəməddinə [inkişaf etmiş dövlǝtlǝr] 
arasnda istemaln [işlǝdilmǝsini] nəzərə 
alaraq təzə təqvimin qəbulunu birinci 
günlərdən qət etmişdir. Bolşeviklər za-
mannda bunu qəbul etmiş bizim ruslar, 
nədənsə 1919-uncu ilin düxulunda peş-
man olub, mövludi-İsan və sair kəlisa 
bayramlarn köhnə təqvim qaydas ilə 
saxlamağ qərara aldlar. Ermənilər də bu 

minval ilə rəftar etdilər. Bu da Azərbay-
cana bir ədavətdirmi? Görünür, ay me-
şədən küsüb, meşənin xəbəri yoxdur.  

İndi bir az da öz eyiblərimizdən da-
nşaq.  

Şərq millətlərinin, əzancümlə [o cüm-
lədən] biz müsəlmanlarn təqvimi qəmə-
rin dövr və hərəkəti ilə tərtib verilmişdir. 
Bunun ümdə nöqsan ildə 10 gün qaba-
ğa qaçmaqla bayramlar bir fəsildən o 
biri fəsilə yüyürdür. Sənəsi naqis olduğu 
üçün hər əsrdə üç il qabağa qaçr. Mə-
sələn, şəmsi təqvim ilə 100 il keçdiyi 
halda, qəməri təqvim ilə 103 il keçir. İşbu 
surətlə davam edərsə, hicri tariximiz 
miladiyyə tarixini 20 min ildən sonra 
basb keçir. Hər ayn günləri ədədi mü-
əyyən olmadğ üçün lan bayram haçan 
daxil olacaqdr deyə müsəlman əhli 
illərcə zehnini yormuşdur, çapalamşdr, 
təfriqələrə [ikitirǝliklǝrǝ] rast gəlmişdir. 
Bir məmləkətin, bir millətin bayram 
ənvai [fərqli] günlərdə icra olunmuşdur. 
Min ildən çoxdur ki, islam heyətşünaslar 
[astronomlar] tarixi-qəməriyyənin bu 
eyiblərini kəşf ilə şəmsi bir tarixin icad 
üçün müddətlərlə çalşmşlar, cəfalar 
çəkmişlər, amma çifayda. Burada da is-
lam ruhaniləri mane olmuşlardr! Bǝt-
tani, İbn Yunus, Ömər Xəyyam, Nəsirəd- 
din Tusi, Yaqub Kindi, Uluqbəy və bir çox 
sairləri rəsədxanalar, ziclər və cədvəllər 
yapmşlar. Təqvim islah üçün əməklər 
sərf etmişlər. 471-inci ildə Məlikşah Səl-
cuqi İranda bir tarixi-şəmsi vəz etmişdir 
[meydana qoymuşdur] ki, fəsli-rəbinin [ba-
har fǝslinin] ibtidasndan [ǝvvǝlindǝn] baş-
lanaraq, aylar büruci-səmaya [sǝma bürc- 
lǝrinǝ] müvaq idi. Təqvimlərin əssah və 
əsləhi [ǝn dǝqiq vǝ ǝn yaxşs] idi. “Tarixi-

Cəlali” denməklə mərufdur [tannr]. La-
kin bu gözəl təqvimdən bizə “novruzi-
sultani”dən başqa bir şey çatmamşdr.  

Yenə bir təşəbbüs Şah Abbas dövrün-
də, məşhur Şeyx Bəhaəddin tərəndən 
olmuşdur. Bu cənab heyət vasitəsilə mü-
səlman bayramlarnn füsuli-ərbəədə 
[dörd fǝsildǝ] mövqelərini müəyyən gös-
tərmişdir. Rəvayətə görə orucluq ay pa-
yz aylarna rast gəlirmiş. Amma, əfsus 
ki, bu da qəbul olunmad. Hərgah, qəbul 
olunsayd yaxamz bir çox müşkülatdan 
qurtaracaqd. 

Azərbaycann mükəmməl bir rəsəd-
xanaya və bir çox qabil heyətçilərə eh-
tiyac vardr ki, bu təqvimimizi papaz XIII 
Qriqori kimi islaha salb bayram təf-
riqələrindən də bizi azad edə.  

 
Fərhad Ağazadə  

 
 
 

BAKI XƏBƏRLƏRİ 
 
Azərbaycan Məclisi-Müəssisan  
Məclisi-Məbusan nəzdindəki Məclisi-

Müəssisan dəvəti işlərinə baxan xüsusi 
komissiya tərəndən həman məclisin 
dəvəti haqqnda tərtib edilən qanun la-
yihəsi bugünlərdə tamam olub və Məc-
lisi-Məbusann yaxn cələsələrindən [iclas- 
larndan] birisində müzakirə ediləcəkdir.  

 
“Nobel” əmələlərinin tətili  
Nobel rmas əmələlərinin [fǝhlǝlǝri-

nin] tətili get-gedə artmaqdadr. Əmə-
lələr məvaciblərinin bu ayn 19-21-inə 
qədər verilməsini tələb edirlər. Bununla 
əlaqədar olaraq əmələ konfransnn tə-

cili iclas dəvət edilmişdir. 
 
Telsiz teleqraf mövqi  
Hökumət ehtiyacndan ötrü təmir edil-

məkdə olan telsiz teleqraf mövqi [stan-
siyas] bugünlərdə tamam olacaqdr.  

 
Zavod sahiblərinin istidas [xahişi] 
Azərbaycan torpağnda olan pambq 

zavodu sahibləri Ticarət və Sənaye Nə-
zarətinə müraciətən rica etmişlər ki, Ləki 
mövqində olan yağ zavodu onlara veril-
sin. Bazar qiyməti hökumət ilə bərabər 
zavod sahibləri tərəndən təyin edilə-
cəkdir.  

 
Zaqatal vəkillərinin vürudu [gǝlişi] 
Bugünlərdə şəhərimizə Zaqatal okru-

qu vəkilləri varid olmuşlardr [gǝlmişlǝr]. 
Məzkur [ad çǝkilǝn] vəkillər tərəndən 
Hökumətə və Parlamana 5 maddədən iba-
rət zeyldəki [aşağdak] ərzihal təqdim 
edilmişdir: 

1) Bir neçə il bundan əqdəm [qabaq] 
əski hökumət tərəndən Zaqatal cama-
atına mütəəlliq [aid] olan yerlər və me-
şələr indi 30-40 verst məsafədə olan 
həmsərhəd gürcülər tərəndən işğal edil-
mişdir. Buna binaən [buna görǝ], Parla-
man bu barədə lazmi binagüzarlqlar 
etməlidir [addmlar atmaldr].  

2) Məhəlli [yerli] hökumət məmurlar 
öz vəzifələrini lazmi dərəcədə ifa etmə-
diklərindən naşi [ötrü] okruqda qətl, qa-
rət, yol kəsmək, yol basmaq şiddət et- 
mişdir. Bunun önünü almaq üçün hö-
kumət tərəndən lazmi tədbirlər ittixaz 
edilməlidir [tǝdbirlǝr görülmǝlidir].  

3) Əsgər toplamaq barəsindəki qa-
nun tamamilə tətbiq edilsin.  
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4) Fəqir camaat paltarszlqdan yor-
ğan-döşəyin üzünü söküb özünə paltar 
tikir. Buna binaən, həman camaata la-
zmi qədərdə bəzzaz mal (bez və çit) 
buraxlsn.  

 
* * *  

 
Qafqaziya Müsəlman Mütəəllimləri-

nin [Tǝlǝbǝlǝrinin] Mərkəzi Komitəsinin 
teatro müsamirəsi martın 23-ündə bazar 
günü Hökumət Teatrosunda vaqe olacaq-
dr. Biletlər satılrlar:  

1) Nikolayevski küçədə, Kazmzadə və 
Şərifzadələrin mağazasnda;  

2) Qubernski küçədə, “İslamiyyə” meh-
manxanasnda;  

3) Şamaxinkada, Məhəmməd Hənifə 
Tağzadənin manufaktur mağazasnda.  

Mütəəllimlər Mərkəzi Komitənin Gim-
naziçeski və Verxni-Təzəpirski küçədə 
olan idarəsindən seşənbə [çərşənbə axşa-
m] günündən etibarən, saat 11-dən 1-ə 
qədər, 4-dən 7-yə qədər bilet ala bilərlər.  

 
 

AZƏRBAYCAN  
İSTİNAF MƏHKƏMƏSİ 

 
Srağagün şəhərdə sabiq okrujnoy sud 

[nahiyǝ mǝhkǝmǝsi] binasnda Azərbay-
can İstinaf Məhkəməsinin (Palatann) rəs-
mi-güşad [açlş mǝrasimi] vaqe oldu. 
Rəsmi-güşadda Fətəli xan Xoyski başda 
olmaq üzrə bütün nazirlər, okrujnoy sud 
üzvləri, məmurlar, Bak Müsəlman Ünas 
[Qadnlar] Cəmiyyəti-Xeyriyyəsi üzvləri, 
Bak qubernatoru Rəşid bəy Axundzadə, 
Bakdak dava [mǝhkǝmǝ] vəkilləri, İngil-
tərə ərkani-hərbi [qərargah] nümayən-

dəsi, “Azərbaycan” qəzetələri müdirləri 
və bir çox qeyriləri hazr olmuşlard. Bi-
nann üzərində ilk dəfə olaraq Azər- 
baycan bayrağ nəsb edilib [bǝrkidilib], 
içərisi isə böyük xallarla bəzənmişdi. 
Məhkəmə iclasnn zal göyərti [çǝlǝnglǝr] 
və bayraqlarla təzyin edilib [bǝzǝdilib], 
rəisin baş üzərində ay və yldz nişanəsi 
qoyulmuşdu. Binann içərisi və qapsnda 
milis nəfəratından mühazəçilər qoyu-
lub, Bak qalabəyisi Əmircanov nizam və 
qaydaya nəzarət edirdi.  

Saat bir radələrində Rəisi-vükəla [Baş 
nazir] Xan Xoyski həzrətləri iclas açaraq 
müxtəsər bir nitq ilə müstəqil Azərbay-
cann bu gün tarixi bir günü olduğunu 
bəyanla camaatı məhkəmənin gələcək-
dəki fəaliyyətindən və onun II Aleksandr 
qanunu ilə mühakimədə davam edəcə-
yini göstərdi və camaatı, ələlxüsus məh-
kəmə məmurlarn və dava vəkillərini 
Palata ilə müttəqən hərəkət etməyə 
dəvət ilə hökumət tərəndən yeni ali 
müəssisəni təbrik etdi.  

Bədəhu [sonra] Ədliyyə naziri [Teymur 
bǝy] Makinski Palata açlmas barəsində 
sadir olan fərman oxudu. Həmin fərman 
mövcibincə [ǝsasnda] Bakda Azərbay-
can Palatas açlb, rəisliyinə Ələkbər Xas-
məmmədov və müavinliyinə Orlov təyin 
edilirlər.  

Bakdak dava vəkilləri tərəndən və-
kil Şor palata açlmas münasibətilə bir 
nitq irad edərək [söylǝyǝrǝk] onu təbrik 
etdi və gələcəkdə vəkillərlə məzkur [ad 
çǝkilǝn] məhkəmə arasnda sx münasi-
bat və irtibat olacağna şübhə etməyə-
rək bərabər işləməyə dəvət etdi.  

Bundan sonra okrujnoy sud tərən-

dən Makinski müxtəsər bir nitq ilə təbrik 
edib və məlum etdi ki, bugünün yadi-
garna olaraq Fətəli xan Xoyskinin birinci 
Rəisi-vükəla olduğu həsəbi [sǝbǝbi] ilə 
onun ad mərmər üzərində yazlb məh-
kəmə zalnda aslmas qərardad edilmiş-
dir.  Xan Xoyski bundan dolay öz təşək- 
küratın izhar ilə rica edir ki, onun ad ilə 
bərabər Palata rəisi və üzvlərinin adlar 
dəxi yazlsn.  

Bədəhu [sonra] Palatann birinci tən-
tənəli iclas vaqe oldu. Sədr Xasməm-
mədov iclas açaraq müddəiyi-ümumiyə 
[prokurora] müraciətən bu barədə öz k-
rini bəyan etməyi rica etdi. Müddəiyi-
ümumi heç bir kri olmadğn bəyan 
etdikdən sonra Azərbaycan Palatas açl-
mas məsələsi müsbət surətdə həll və 
təsdiq edilir. Bəratülqövl [protokol] rəis 
və üzvlər tərəndən imzalanr.  

Məclis qapandğ vaxt Xasməmmə-
dov Gəncədən üç dənə teleqram aldğn 
məlum edir. Teleqramlardan birisi Gəncə 
Bələdiyyə rəisi Əlǝsgər bəy Xasməmmə-
dov, digəri Hərbiyyə naziri Səməd bəy 
Mehmandarovdan olub özlərinin həmin 
tarixi gündə Palata rəsmi-güşadnda is-
bati-vücud [iştirak] etməyə imkanlar ol-
madğndan təəssüərini izharla təbrik 
edirlər. Üçüncü teleqram isə Gəncə müd-
dəiyi-ümumisi [Aslan bǝy] Səkürdskidən 
olub o dəxi isbat[i-vücud] etmədiyindən 
üzr istəyib və Palata rəsmi-güşadn təb-
rik edir.  

Teleqramlar oxunduğundan sonra Fə-
təli xan bir nitq ilə məmurlara və dava 
vəkillərinə təşəkküratın izharla məclisi 
qapayr və qonaqlar zalda tərtib edilmiş 
olan süfrəyə dəvət olunurlar.  

FƏHLƏ KONFRANSININ ŞURASI 
 
Mart aynn 18-ində seşənbə [çərşən-

bə axşam] günü saat 10-da Fəhlə Konf-
ransnn təcili şuras olacaqdr.  

 
 

FƏHLƏ HƏYATINDAN 
 
Türk Ədəmi-Mərkəziyyət “Müsavat” 

rqəsi tərəndən yoldaş doktor Qəni-
zadə əfəndi Sabunçu qəryəsi [kǝndi] 
məktəbinin binasnda mart aynn 20-si 
saat iki tamamda mühazirə oxuyacaqdr. 
Müsəlman fəhlə və kəndçi yoldaşlardan 
rica olunur ki, məsələ mühüm olmaqdan 
ötrü müzayiqə etməyib iclasda isbati-
vücud [iştirak] eyləsinlər.  

 
Balaxan mədənləri mərkəzi 
“Müsavat” idarəsi Sabunçu-Balaxan 

dairələri mədənlərində çalşan bütün 
müsəlman işçilərinə elan edir ki, işbu 
martın 18-i seşənbə günü saat 2-də Mə-
dənlər mərkəzi “Müsavat” idarəsində 
təyin edilmiş işçilər iclasnda iştirak et-
mək üçün hər mədən öz nümayəndəsini 
göndərməlidir. Fəhlə qardaşlarmz gös-
tərilən vaxtı fövtə verməmələri rica olu-
nur.  

Balaxan Mədənlər mərkəzi  
“Müsavat” idarəsi 

 
 

GÜRCÜSTANDA 
 
Tiisdən bizə yazrlar:  
Mart aynn 15-inci gecəsi saat 10 

radələrindən Qafqaz türk və islam qə-
zetələrincə pək məruf şair Əliqulu Nə-
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cəfov (Ə. Qəmküsar) evinə dönüb oda 
qapsnn qabağnda fəci surətdə mili-
siyalar tərəndən qətl edilmişdir. Təfsilat 
sonra yazlacaq.  

 
Borçal müsəlmanlarnn qurultay  
Həmin mart aynn 25-ində səhər 

saat 10-da Borçal mahalnn Aşağ Saral 
istasyonunun qarşsnda Mantaşovun 
mülkündə Borçal camaatı tərəndən öz 
milli dərdlərinə çarə aramaq, siyasi və ic-
timai yaşamaqlarn bir müstəqim yola 
düzləmək üçün camaat başçlar tərə-
ndən bir qurultay təyin olunmuş, pişəz-
vəqt [qabaqcadan] hər kəsə dəvətnamə 
göndərilib, bununla belə, genə camaat-
dan rica olunur ki, qurultayn böyük 
əhəmiyyətini nəzərə alb martın 25-ində 
qurultaya gəlməyə səy edǝrlər.  

 
 

ERMƏNİSTANDA 
 
Erməni Teleqraf Agentǝliyindən 
İrəvan, 4 mart – Qarsda ingilislər Tif-

lisdən gəlmiş olan rus afserlərindən milis 
təşkil edirlər. Aleksandropol, Novo-Ba-
yǝzid, Qarakilsədə və bunlarn dairə-
lərində gündən-günə aclq davam edir. 
Şərirdə [Şərurda] səpmə yatalaq vardr.  

İrəvan və Qarsda müsəlmanlarla er-
mənilərin əlaqəsi yaxşdr. İrəvanda çö-
rək 8, ət 6 manatdr. İngilislər Aleksan- 
dropola cövhər və ərzaq gətirirlər. Fəqət 
bu gətirilən şeylər əhalinin ehtiyacn 
görmür.  

 
Ərzaq  
Bak Erməni Milli Şuras Ermənistana 

teleqraf göndərib Ermənistann ərzaq 

cəhətindən nə halda olmasn xəbər al-
mşd. Həmin teleqrafa Xatisov böylə 
cavab vermişdir:  

“Bu il Ermənistana 22 vaqon taxl, 14 
vaqon un, 10 vaqon düyü, 18 vaqon ma-
zut, 2 vaqon benzin və 3 vaqon neft gəti-
rilmişdir. Səpmə yatalaq azar azalmaq- 
dadr. Növbəli yatalaq isə şiddət etmiş-
dir. Baharda vəba azar başlanmas qor-
xusu var. Ermənistanda hər gün acndan 
və zəiikdən 2 min adam ölməkdədir. Azu-
qə lazmdr. Ərzaq şeyləri isə az gətirilir. 
Bakda alnan şeylər göndərilməyir.”   

 
 

İZHARİ-MƏMNUNİYYƏT 
 
Bu yaxnlarda Ağdaş gəncləri tərə-

ndən “Qaçqnlara müavinət [yardm]” 
namnda bir cəmiyyət açldğn xəbər 
almşdq. Şimdi isə məzkur [ad çǝkilǝn] 
cəmiyyət, qaçqnlarn nənə [xeyrinə] bir 
teatro verəcəyini və bir ianə dəftəri aç-
mş olduğunu xəbər alrz. Ağdaş ünas 
[qzlar] məktəbinin müəllimə və müdirəsi 
Xoşqədəm xanm Əfəndizadənin kəndi 
təhti-tədrisində bulunan kiçik xanm qz-
lardan və kəndisindən üç yüz əlli rublə 
toplayaraq fövqəlzikr [yuxarda ad çǝki-
lǝn] cəmiyyətə hər kəsdən əvvəl ianə et-
diyini də xəbər aldq. Ümidvarz ki, fə- 
dakarlqlar ilə məşhur olan bütün Ağdaş 
xalq bu cəmiyyətin qiymətini təqdir 
edər və müəllimə xanmdan geri durmaz-
lar. Fəaliyyətinə qarş cəmiyyətə, hüm-
mətinə qarş müəllimə xanma təşəkkür- 
lər edir və müvəffəqiyyətlərini diləriz.  

 
Parlaman məbusu:  

Muxtar [Əfǝndizadǝ] 

ELANLAR 
 

Mama Gövhǝr xanm 
Hər gün naxoşlar qəbul edir saat 9-dan 

12-yə qədər. Adres: Armyanski  küçədə, 13 
nömrəli evdə, 1-ci mərtəbə. (Bu yaxnlarda 
orada xüsusi təvəllüdxana [doğum evi] aç-
lacaqdr.) 

2695 
 

Arvad diş hǝkimi  
M. S. İdaşkina 

Naxoşlar qǝbul edir sǝhǝr saat 9-dan 
axşam saat 6-ya kimi. Ünvan: Nikolayevski 
küçǝdǝ 25 nömrǝli evdǝ. Telefon 32-41.  

2629 
 

Arvad hǝkimi  
Y. A. Qirişqori  

Knyaz Kropotkin namna olan sabiq Xar-
kov uşaq xǝstǝxanasnn müdirinin müavini 
daxiliyyǝ vǝ uşaq xǝstǝliklǝrini qǝbul edir hǝr 
gün sǝhǝr saat 11-dǝn 1-ǝdǝk, axşam saat 4-
dǝn 7-yǝdǝk. Cümǝ günlǝri fǝqirlǝri pulsuz 
qǝqbul edir. Ünvan: Spasski küçǝ nömrǝ 33, 
Kamenisti küçǝnin küncündǝ.  

5701       12-4         
 

Diş hǝkimi  
M. B. Şternin 

Naxoşlar hǝr gün saat 9-dan 2-yǝdǝk,  4-
dǝn 7-yǝdǝk qǝbul edir. Dişlǝri ağrsz çǝkir. 
Ünvan: Vorontsovski küçǝ, nömrǝ 22, Karan-
tinni küçǝnin küncündǝ. 

5735 
 

Diş hǝkimi 
Varşavadan gǝlmiş S. A. Yejevski. Staro-

poliseyski küçǝ nömrǝ 6, Baryatinskinin kün-
cündǝ, telefon nömrǝ 54-55. Qǝbul edir saat 
9-dan 1-ǝdǝk, 4-dǝn 6-yadǝk. Dişlǝri ağrsz 
çǝkir, doldurur, qzl dişlǝr, ǝnglǝr vǝ damax-
lar qayrr.  

5751 

Doktor Musa bǝy Rǝyev  
Daxili ǝmraza [xǝstǝliklǝrǝ] düçar olan 

naxoşlar qǝbul etmǝyǝ başlamşdr. Sǝhǝr 
saat 9-11-ǝ kimi. Axşam saat 5-7-yǝ kimi. 
Ünvan: Armyanski, nömrǝ 15. Telefon 16-80.  

b-37 
 

Doktor Şahnǝzǝrov 
Qaydb naxoşlar qǝbul edir: kif, süzǝnǝk 

vǝ dǝri azarlarn. Sǝhǝr saat 9-12-yǝ, axşam 
saat 4-7-yǝ. Armyanski küçǝ nömrǝ 3, Qu-
bernskinin tinindǝ.  

2699 
 
Petroqraddan gǝlmiş doktor İshaq Aveti-

soviç Atayans (professor Mixaylovun müa-
vini) mamalq, qadn vǝ urologiya naxoşlu- 
ğuna mübtǝla olanlar qǝbul etmǝyǝ başla-
mşdr. (Bövl [idrar] yolu azarn, köhnǝ vǝ tǝ- 
zǝ süzǝnǝyǝ müalicǝ edir.) Bövl yolunu elek-
trik alǝti ilǝ müayinǝ edir. Hǝr gün saat 3-dǝn 
6-ya kimi. Çaharşǝnbǝ günlǝri fǝqirlǝri pul-
suz qǝbul edir.  

Ünvan: Kolyubakinski küçǝdǝ Parapetin 
küncündǝ ev nömrǝ 26.    

5708 
 

Diş həkimi İ. S. Tarşteynbaum 
Qəbul edir saat 9-2, saat 4-7.  
Dişlərə müalicə edir, ağrsz çxarr, sadə 

və qzl süni dişlər qayrr.  
Sisyanovski küçədə 41 nömrəli evdə 

(Çadrov küçənin küncündə, Quba meydan 
yannda). Telefon nömrə 22-07. 

2669         22-07 
 

Diş hǝkimi S. M. Hamburq  
Nikolayevski küçǝdǝ nömrǝ 29, Parlaman 

qarşsnda. Telefon 5-96. 
Dişlǝrǝ vǝ ağza müalicǝ edir. Kauçuk vǝ 

qzl üzǝrindǝ süni dişlǝr qayrr. Dişlǝri vǝ 
tüklǝri ağrsz çxarr. Qzl iş işlǝyir.  

Qǝbul edir sǝhǝr saat 9-dan 2-yǝ kimi; 
axşam saat 4-dǝn 7-yǝ kimi. 
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Elan 
Salyan Ünas [Qzlar] Məktəbi-ibtidaisi üçün 

2 türk müəlliməsi lazmdr. Xahiş edən xanm-
lar Maarif Nəzarətinə müraciət etməlidirlər.  

T-65 
 

Müsamirǝ 
Yay Klubunun salonunda 

Türk Ədəmi-Mərkəziyyət “Müsavat” r-
qəsi nəf’inə [xeyrinə] mart aynn 18-ində Yay 
Klubunun salonunda fövqəladə bir müsami-
rə veriləcək. Müsamirə pək möhtəşəm və 
mütəntən [təntənəli] bir surətdə başlayacaq 
və Azərbaycan tarixinə, musiqisinə və ədə-
biyyatına aid ən parlaq nümunələr göstəri-
ləcəkdir. Faciələr, rəqslər, kabare, deklama- 
siya və sairə bu müsamirədə ən mötəna [eti-
nal] bir surətdə təmsil ediləcəkdir.  

T-66 
 

Ümumi iclas 
Seşənbə [çərşənbə axşam] günü martın 

18-ində, axşam saat 5-də, Parlaman bina-
snda Sosialistlər fraksiyonunda sosialist türk 
tələbələrinin və onlara meyl edənlərin ümu-
mi iclas vaqe olacaqdr. Ham yoldaşlarn 
müəyyən vaxtda gəlmələri rica olunur.  

Türk Tələbələr Komitəsinin  
Sosialistlər fraksiyonu  

T-69 
 

Moskva camaşrxanas 
Məhəmmədəli Məhəmmədkazm oğlu-

nun Çadrov və Tatarski küçələrin küncündə 
birinci olaraq Bak islamlar arasnda güşad 
edilən [açlan] camaşrxanasnda hər qəbil 
çirkin və ləkəli libaslar silinib və təmizlənmək 
və yuyulmaq üçün qəbul edilir. Sifarişlər tez 
bir zamanda, intizam daxilində sahiblərinə 
iadə edilir. Qiymətlər qeyri yerlərə nisbətlə 
təfavütlüdür.  

Ünvanlarn Nikolayevski küçədə kitabfü-
ruş [kitab satan] Mirabbas Mirbağrovun 
dükannda buraxan ağalarn sifarişlərini xü-
susi məmurumuz kəndi evlərində qəbul edir. 

Elan 
Çaharşənbə [çərşənbə] günü mart aynn 

19-unda, gündüz saat 2-də, 4-üncü paralelni 
küçədə Atababa Orucovun evində “Novxan” 
Müstəhliklər Kooperativ Cəmiyyətinin ümu-
mi iclas vaqe olacaq. Cəmi üzvlərdən rica olu-
nur ki, vəqti-müəyyəndə [təyin olunmuş vaxt- 
da] təşrif gətirsinlər. İclas ikinci dəfə olduğu-
na binaən [olduğuna görə] qanuni hesab olu-
nur. 

Müstəhliklər Cəmiyyəti “Novxan” 
 
Bununla ümuma elan edirəm ki, Quberns-

ki küçədə 43-45 nömrəli Hac Nemət Sey-
diyevin evini 72 ilə icarə edib və zaprodaj 
[qabaqcadan satış] ilə almşam. Həman evi, 
varislərdən Əziz bəy Yusifbəyov satmaq is-
tərsə heç kəs almasn.  

Ağamirzǝ Cavadov 
 
 
 
 
 
 

 
 

 
Müvǝqqǝti müdir:  
Hacbǝyli Üzeyir  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

QEYD VƏ ŞƏRHLƏR 
 
 

 
 
 
 

Yaraşmaz hǝrǝkǝtlǝr 
sǝh. 271. “…Gürcüstan mǝhbǝslǝrindǝ 

tǝhqir edilmǝsini…”: qǝzetdǝ “mǝhbǝslǝ-
rindǝ” yerinǝ “mǝclislǝrindǝ” getmişdir.  

 
Teleqraf xǝbǝrlǝri 

sǝh. 272. “Adalar dǝnizi”: Balkan vǝ Kiçik 
Asiya (Anadolu) yarmadalar arasnda yerlǝ-
şǝn Egey dǝnizi nǝzǝrdǝ tutulur.  

“Dodekanes cǝzirǝlǝri”: Egey dǝnizinin 
cǝnub-şǝrqindǝ arxipelaq; müasir dövrdǝ 
Yunanstana mǝxsusdur.” 

 
Qǝzetǝlǝrdǝn 

sǝh. 273. “Mǝdǝn Sular”: Rusiyann 
Stavropol diyarnda Mineralnye Vod şǝhǝri 
nǝzǝrdǝ tutulur.  

 
Vükǝla Şurasnda  

sǝh. 275. “Baş Fabriçni müfǝttiş” (Baş 
Fabrik müfǝttişi): Sǝnaye müǝssisǝlǝrindǝ 
ǝmǝk şǝraitinǝ nǝzarǝt edǝn dövlǝt qurumu 
Fabrik Müfǝttişliyinin baş müfǝttişi.  

 
Əsgǝrliyimizǝ aid 

sǝh. 275. “Vǝ ǝiddü lǝhüm məstǝta’tüm 
min-qüvvǝtin vǝ min-ribatil-xeyli türhibunǝ 
bihi ǝduvvallahi vǝ ǝduvvǝküm…”: “Quran”-
n Ənfal surǝsinin 60-c ayǝsindǝn bir hissǝ. 
Mǝnas: “Onlara qarş bacardağnz qǝdǝr 
qüvvǝ vǝ bağlanmş atlar hazrlayn. Bun-
larla Allahn düşmǝnini vǝ sizin düşmǝninizi 
qorxudarsnz.”  

sǝh. 276. “Hazr ol cəngə, əgər istər isən 
sülhü səlah”: “Sülh vǝ ǝmin-amanlq istǝ-
yirsǝnsǝ, müharibǝyǝ hazr olmalsan.” Bu 
misra türk şairi vǝ hǝkimi Əbdülhaq Molla-
nndr. 

sǝh. 277. “Fitrǝt dǝyişrǝ sanma, bu qan 
yenǝ o qandr”: misra türk şairi Namiq Ka-
maln “Vǝtǝn şǝrqisi” adl şeirindǝn götürül-
müşdür.  

 
Köhnǝ vǝ tǝzǝ tǝqvimlǝr 

sǝh. 277. Fǝrhad Ağazadǝ bu mǝqalǝsini 
yazarkǝn türk yazçs vǝ alimi Şǝmsǝddin Sa-
minin “Qamusül-ǝ’lam” adl bioqraya, tarix 
vǝ coğraya ensiklopediyasndan istifadǝ 
etmişdir.  

sǝh. 278. “Yulius”: Qǝdim Romann döv-
lǝt xadimi Yuli Sezar nǝzǝrdǝ tutulur.   

“…üç ǝvvǝlki illǝri 365…”: qǝzetdǝ “illǝri” 
yerinǝ “aylar” getmişdir.  

sǝh. 279. “Qalile”: italyan alimi Qalileo 
Qaliley nǝzǝrdǝ tutulur.  

sǝh. 280. “zic”: astronomiyada ulduzlarn 
yerini vǝ hǝrǝkǝtini müǝyyǝnlǝşdirmǝk üçün 
cǝdvǝl. 

“471-ci ildǝ Mǝlikşah Sǝlcuqi”: burada 
tarix hicri tǝqvimlǝ verilmişdir; miladi tǝq-
vimlǝ 1078-1079-cu illǝrǝ uyğundur. “Mǝlik-
şah Sǝlcuqi” deyǝrkǝn Böyük Sǝlcuqlu döv- 
lǝtinin sultan I Mǝlikşah nǝzǝrdǝ tutulur.   

“Tarixi-Cǝlali”: Sǝlcuqlu sultan I Mǝlik-
şah dövründǝ (XI ǝsr) tǝtbiq edilǝn Cǝlali 
tǝqvimi nǝzǝrdǝ tutulur.  

sǝh. 281. “novruzi-sultani”: Cǝlali tǝqvi-
mindǝ ilin ilk günü; ilkbahar gecǝ-gündüz 
bǝrabǝrliyi.  

“Şah Abbas”: Sǝfǝvi şah I Abbas nǝzǝrdǝ 
tutulur.  

sǝh. 282. “Azǝrbaycan İstinaf Mǝhkǝmǝsi 
(Palata)”: Ölkǝdǝ mǝhkǝmǝ hakimiyyǝtini 
formalaşdrmaq mǝqsǝdi ilǝ yaradlan Azǝr-
baycan Mǝhkǝmǝ Palatas nǝzǝrdǝ tutulur.  

“Srağagün şəhərdə sabiq okrujnoy sud 
binasnda Azərbaycan İstinaf Məhkəməsinin 
(Palatann) rəsmi-güşad vaqe oldu.”: Azǝr-
baycan Mǝhkǝmǝ Palatasnn açlş mǝrasimi 
16 mart 1919-cu ildǝ baş tutmuşdur.  

“…II Aleksandr qanunu ilǝ…”: II Alek-
sandr dövründǝ Rusiyada tǝhkimçilik hü-
ququ, maliyyǝ, tǝhsil, yerli özünüidarǝ vǝ bir 
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sra başqa sahǝlǝrdǝ islahatlar hǝyata ke-
çirilmişdir. II Aleksandrn islahatlarnn baş-
lcalarndan biri dǝ mǝhkǝmǝ islahatı idi.  

 
Moskva camaşrxanas  

“Mirabbas Mirbağrovun dükannda...”: 
qǝzetdǝ belǝ getmişdir: “Mirbağr Mirbağ-
rovun dükannda.”  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

YENİ KABİNƏ TƏŞKİLİNƏ AİD 
 
Fətəli xan Xoyski həzrətlərinin istefas 

haqqnda yazmş olduğumuz “Yeni böh-
ran” sərlövhəli məqaləmizdə Xan həzrət-
lərinin bu qədər zəhmət və məşəqqətlər 
bə’dində [sonrasnda] istirahətə ehtiyac 
olduğunu iqrar [qǝbul, tǝsdiq] və etiraf 
etdik və yeni Rəisi-vüzəra [Baş nazir] seç-
kisində lazm olan şərtlər riayətindən 
bəhs açb, bu şərtlərdən – ümdələri ol-
maq üzrə – ikisini göstərdik və dedik ki, 
yeni rəis əvvəla fəal, bacarql və saniyən 
[ikincisi] sahibi-təcrübə olmaldr. 

Görünür, Parlaman sədri Həsən bəy 
həzrətləri dəxi bu nəzərə şərik imiş ki, 
Kabinə təşkili üçün rəis ararkən bir taqm 
xüsusi şərtlərdən əlavə, bu iki şərti dəxi 
nəzərə alb Kabinə təşkili işini sabiq Ka-
binə əzalarndan [üzvlǝrindǝn] Maarif na-
ziri Nəsib bəy Yusifbəyli həzrətlərinə hə- 
valə edibdir. 

Nəsib bəy həzrətlərinin fəal və son 
dərəcə çalşqan bir zat olduğu bizə mə-
lum olan kimi, onun keçmişdə gördükləri 
işlərdən xəbərdar olanlara dəxi məlum-
dur. 

Karkünlükdən [işgüzarlqdan] əlavə xü-
susi təbiətində Haz əleyhirrəhmənin 

“badustan mürüvvət, badüşmənan mü-
dara” kəlami-hikmətamizi müfadna mü-
vaqət edən [hikmǝtli kǝlamnn mǝnasna 
uyğun gǝlǝn] və bununla bərabər haqq 
nahaqqa verməməkdə sahibi-səbat olan 
[mǝtanǝt göstǝrǝn] bir mizaca [xarakterǝ] 
malik olduğu da o zatı yaxndan tanyan-
lara məlumdur. 

İdareyi-məmləkət işindəki təcrübəyə 
gəlincə, Azərbaycan istiqlal elan günün-
dən bəri bir nazir məqamnda qalaraq, 
təbiidir ki, bu mühüm işdə tam bir vüquf 
[ǝhatǝli bilik vǝ mǝlumat] sahibi olub, işin 
nerədən başlandğndan, nə yerdə qal-
dğndan və nə yolda davam etdirmək lü-
zumundan kamalnca müxbirdir [xǝbǝrdar- 
dr]. 

Məsləki-siyasisinə gəlincə, əsl demok-
rat və geniş nəzərli, səmimi bir millətpə-
rəst olduğu, “Müsavat” partiyasna mən- 
subluğuna görə deyil, bəlkə özünün tər-
zi-məişətindən, qövl və feilindən [mǝişǝt 
tǝrzindǝn, sözündǝn vǝ ǝmǝlindǝn] görü-
nən aşkara bir həqiqətdir. 

Bu üzdən, idareyi-ümuri-məmləkət-
də [mǝmlǝkǝt işlǝrinin idarǝsindǝ] məqa-
mi-rəyasətin karkün, kardan və sahibi 
-təcrübə [işgüzar, işbilən və təcrübə sahibi]  
olan snanmş bir millətpərəst əlinə tap-

Çǝrşǝnbǝ, 19 mart 1919-cu il, nömrǝ 140

Gündǝlik siyasi, ictimai, ǝdǝbi, iqtisadi türk qǝzetǝsidir 
İkinci sǝneyi-dǝvamiyyǝsi. Çaharşǝnbǝ, 16 cǝmadiyǝlaxir sǝnǝ 1337. 19 mart sǝnǝ 1919. 

 

Türk vǝ islamlğa müd mǝqalǝlǝrǝ sǝhifǝlǝrimiz açqdr. Dǝrc olunmayan övraq iadǝ edilmǝz. Dǝrc edilǝn 
mǝqalatın mükafatın idarǝ tǝyin edir. Mǝhǝlli-idarǝ: Bak, Vorontsovski vǝ Qubernski küçǝlǝrin küncündǝ 4 

nömrǝli evdǝ “Azǝrbaycan” idarǝsi. Telefon nömrǝ 39-60. Tǝk nüsxǝsi 80 qǝpik.  
 

Abunǝ şǝraiti: Bak üçün 1 aylğ 18 rublǝ, 2 aylğ 32 rublǝ, 3 aylğ 45 rublǝ. Qeyri şǝhǝrlǝr üçün 1 aylğ 20 
rublǝ, 2 aylğ 35 rublǝ, 3 aylğ 50 rublǝdir. Elan atı: sǝtri 3 rublǝ. Kǝrratla gedǝn elanlar üçün güzǝşt edilir.    
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şrlmasndan naşi [tapşrlmasna görə] 
məmnun olub da gələcəyə xoş nəzərlə 
baxrq. 

Nəsib bəyin birinci ağr və müşkül və-
zifəsi, özunə tapşrlmş olan Kabinə təş-
kili məsələsinin həllidir. Bu məsələnin o 
səyaq, bu səyaq həll edilməsi, təbiidir ki, 
Nəsib bəyin özünə məxsus olan gələcək 
fəaliyyətinə böyük təsir edəcəkdir. Mü-
əyyən bir işə girişən həmqatarlarn [eyni 
yolda gedǝnlǝrin] əvvəl-əvvəl həmkir ol-
malar birinci şərtdir. Arada bu şərt ol-
mazsa, Krlovun “Ördək, balq və xər- 
çəng” hekayəsi doğru olub “araba yerin-
də qalar” və iş yeriməz. 

Həmkir Kabinə təşkili əmrində [işin-
dǝ] işi çətinləşdirən, Kabinənin koalisyon 
(müştərək) olmaq şərtidir. Yəni Kabinə 
əzalar hər fraksiyaya mənsub adamlar-
dan seçilməlidirlər. Halbuki hər bir frak-
siyann özünəməxsus siyasi məsləki və 
xüsusi proqram olduğundan, ümuri-
idarəcə bütün ümumi və xüsusi işlərdə 
həmkir olan bir Kabinə təşkil etmək, 
həqiqət[ən] çətin bir əmrdir [işdir]. Nəsib 
bəy gərək bu çətinlikdən çxsn və kənari 
təzyiqata qarş durub da özünə yoldaş 
olmaq üzrə öz bəyəndiklərini, yəni hər 
bir cəhətcə etimad və etibar etdiyi adam-
lar seçsin.  

Ümumi və xüsusi idarə işləri arasnda 
əvvəl-əvvəl əsasi bir məsələ var ki, o 
məsələ üstündə Kabinənin bütün əzalar 
– hans fraksiyadan olur-olsun – biduni-
şərtü-şürut [şərtsiz, heç bir şǝrt olmadan] 
mütləqa həmkir olmaldrlar. O əsasi 
məsələ – istiqlal məsələsidir ki, qeyd və 
haşiyə qəbul etməz bir əsasdr. Bu əsas 
zahirən və batinən qəbul etmiş olan 
əzalar, xüsusiyyat cəhətlərincə də mü-

dara ilə [istǝmǝdiyi adamla xoş keçinmǝklǝ] 
iş görmək istedadna malik olarlarsa, 
“həmkir bir Kabinə əmələ gəldi, inşal-
lah, araba yerində qalmaz” deyib, ümid-
var ola bilərik, bu şərtlə ki, bir də bu 
əzalar fəal və çalşqan və iş bacaran ola-
lar. 

Biz ümidvarq ki, Nəsib bəy həzrətləri 
hər bir barədə layiqli bir Kabinə əmələ 
gətirmək işində məharət göstərib bu 
çətin əmrin [işin] öhdəsindən gələrlər və 
tezliklə Kabinə təşkil edib də məmləkəti 
böhrandan xilas edərlər. Bu xüsusda 
müvəffəqiyyətlərini kamali-dil ilə [ürək-
dən] arzu edənlər cümləsindənik. 

 
Hacbəyli Üzeyir 

 
 

AZƏRBAYCAN  
MƏCLİSİ-MƏBUSANINDA 

 
17-nci iclas, 17 mart 

 
Sədr - Həsən bəy Ağayev 
Katib - Əhməd Cövdət 
Sədr - Parlamann iclas açlr. Bu-

günkü yövmiyyǝ müzakiratımz [gündǝlik 
müzakirǝlǝrimiz; müzakirǝ gündǝliyimiz] Di-
vani-Rəyasət tərəndən bu qərar üzrə 
tərtib verilmişdir: 

1) Daxil olmuş vərəqə və kağzlar. O 
cümlədən Təşriiyyə komisyonu intixab 
[Qanunvericilik komissiyas seçkisi], Gürcüs-
tan və Ermənistan ilə post-teleqraf mü-
nasibatı haqqndak qanun layihəsi; 

2) Hökumət təşkili barəsində; 
3) Məclisi-Məbusan nizamnamə-

sinin üçünci qiraəti [oxunuşu]; 
4) Hökumət məmurlarna bayram 

münasibətilə fevral maaşnn 75 faiz[i] 
miqdarnda birdəfəlik müavinəti-nəqdiy-
yə verilməsi layihəsi; 

5) Şəki şəhərinə səpmə yatalaq ilə 
mübarizə etmək üçün 2 yüz min manat 
faizsiz istiqraz verilməsi layihəsi; 

6) Zabit namizədlərinin maaşlarn 
müəyyən etmək üçün layiheyi-qanuniy-
yə [qanun layihəsi]; 

7) Etibarnamə komisyonunun mə-
ruzəsi; 

8) Yollar və qarayollar [quru yollar] və 
onlarn təmirat və inşasnn Türüq və 
Məabir Nəzarəti [Nəqliyyat və Rabitə Na-
zirliyi] ixtiyarna verilməsi xüsusunda layi-
heyi-qanuniyyə. 

9) Məclisi-Müəssisan intixab qa-
nunnaməsinin təb’i [çap edilməsi] üçün 
20 min rublə verilməsi; 

10) 1918-1919 sənələri üçün vilayət 
və dairələr vergisi məhkəmələrinə in-
tixab qəvaidi [seçki qaydalar] xüsusunda 
layiheyi-qanuniyyə; 

11) Gömrük idarəsinin mücəddədən 
[yenidən] təşkili xüsusunda layiheyi-qa-
nuniyyə; 

12) Azərbaycan vilayət sənaye vergisi 
məhkəməsinin təşkili haqqnda qanun 
layihəsi; 

13) Vergilər xüsusundak şikayətlərə 
baxmaq üçün Maliyyə naziri indindəki 
[nəzdindəki] şurann ali bir məhəll [mǝ-
qam] olmas haqqnda qanun layihəsi; 

14) Post və teleqraf qanunnaməsi-
nin 131 və digər maddələrinin ləğvi xü-
susunda layiheyi-qanuniyyə və qeyri cari 
məsələlər. 

Hərgah yövmiyyǝ müzakiratın bu cür 
tərtib olunmasna etiraz yoxsa, qəbul olu-
nur. Son zamanlar görürsünüz ki, layihə-
lər gün-gündən artır. Bu layihələr Par- 

lamanda qəbul edildikdən sonra surətə 
salmaq üçün bir Təşriiyyə komisyonu [Qa-
nunvericilik komissiyas] lazmdr. Rica edi-
rəm iclasn axrnda həmin komisyona 
namizədlər göstərəsiniz. Söz Əhməd Cöv-
dət əfəndinindir. 

Əhməd Cövdət - Ruznameyi-müzaki-
ratın [müzakirǝ gündǝliyinin] tərtibatı xü-
susunda deyərdim ki, fraksiyamz tərə- 
ndən maliyyə işləri xüsusunda höku-
mətə verilmiş sual da yövmiyyə müzaki-
rata [gündǝlik müzakirǝlǝrǝ] daxil edilsin. 

Sədr - Bu sual yarm saat bundan əv-
vəl mənə verilibdir. Hərgah nizamnamə 
üzrə getsək, bu sual ruznameyi-müza-
kiratın axrna salnb axrda müzakirə 
olunmaldr. Hərçənd nizamnamə hələ 
qəbul olunmaybdr. Lakin izin versəniz, 
daxil olmuş məktublar, vərəqələr cüm-
ləsinə salarq. 

Səslər – Sualdr? 
Sədr – Sualdr. Bu barədə danşmaq 

istəyən varsa buyursun. Sual maliyyə iş-
ləri barəsindədir. Hərçənd nizamnamə 
qəbul olunmaybdr. Amma iki dəfə oxu-
nubdur. Hər halda bu sual axrda elan 
edəcəyəm. 

Keçən iclaslarn birində mənə tapş-
rlmşdr ki, bir şəxs tapb hökumət təş-
kilini ona həvalə edim. İndi o adam ta- 
plbdr. Yusif bəy Nəsibbəyovdur. Hö-
kumət təşkili ona həvalə olunmuş, o da 
bu barədə lazmi təşəbbüsatda bulunur. 
Keçəlim növbədəki məsələyə. Bir də onu 
ərz edim ki, yeni əzalardan Cəlil bəy Sul-
tanov Zəngəzur tərəndən Məclisi-Mə-
busana gəlmişdir. Mən bilmək istərdim 
ki, hangi fraksiyona mənsubsunuz? 

Sultanov - Gələn iclasda elan edə-
rəm. 
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Sədr - Divani-Rəyasətdən bixəbər sizi 
fraksiyalardan birinə yazblar. Deməli 
gələn iclasda hans fraksiyaya mənsub 
olduğunuzu məlum edəcəksiniz. Keçəlim 
növbədəki məsələyə. Məclisi-Məbusa-
nn Nizamnaməsi. Söz məruzəçi Qara 
bəy Qarabəyova verilir. 

Qarabəyov - Nizamnamə üçüncü 
dəfə oxunmaldr. İki dəfə oxunmuşdur. 
Hərgah Parlaman raz olarsa, üçüncü 
dəfəsini oxumayalm. Çünki, Nizamnamə 
əvvəlcə ham [bütün] fraksiyalara paylan-
mşdr. Ham Nizamnamədən xəbərdar-
dr. Özü də uzundur. Hərgah Parlaman 
raz olarsa bir daha oxumayalm. Böyləcə 
qəbul edəlim. Onsuz da başqa məsələlər 
çoxdur. Komissiya böylə təklif edir. 

Sədr - Nizamnamənin üçüncü qiraəti 
barəsində kim danşmaq istər? 

Şə bəy [Rüstǝmbǝyli] - (yerindən) 
Etiraz yoxdur. 

Səslər - Etiraz yoxdur. 
Sədr - Komisyon tərəndən də məru-

zəçi doktor Qarabəyov təklif edir ki, Ni-
zamnamə maddəbəmaddə oxunmasn, 
ümumən qəbul edilsin. Etiraz yoxsa səsə 
qoyuram. (Rusca) Onu da bilirsiniz ki, 
keçən iclasda cüzi təshihlər olmuşdur. 
Hər kəs Nizamnaməni həman cüzi təs-
hihlərlə qəbul edirsə, rica edirəm əlini 
qaldrsn. (Əllər qalxr) Deməli, əksəriy-
yətlə Nizamnamə qəbul olunur. 

Məhəmməd Əmin [Rǝsulzadǝ] - (ye-
rindən) Mən bu barədə bir söz deyər-
dim. 

Sədr - Buyurunuz. 
Məhəmməd Əmin - Nizamnaməni 

qəbul etdiniz. Lakin türkcə istilahnn [ter-
minlǝrinin] təshihata ehtiyac vardr. Ona 
görə təklif edərdim ki, Nizamnamə təs-

hih üçün Təshih komisyonuna verilsin. 
Sədr - Növbədəki məsələ hökumət 

məmurlarna bayram münasibətilə bir-
dəfəlik olaraq fevral maaşnn 75 faizini 
əlavəsi ilə müavinəti-nəqdiyyə verilməsi 
haqqnda layihədir. Söz məruzəçi Mus-
tafa Vəkilovundur. 

Vəkilov Mustafa - Hökumət məmur-
larna bayram münasibətilə birdəfəlik 75 
faiz müavinəti-nəqdiyyə verilməsi üçün 
hökumət, Maliyyə və büdcə komissiya-
sna bir layihə təqdim eyləmişdir. Ma-
liyyə komissiyas həman layihəyə baxb 
böylə qərar verdi: əvvəla, bu müavinəti-
nəqdiyyə nə üçün təklif olunur? Höku-
mət öz bəyannaməsində səbəb olmaq 
üzrə göstərir ki, hamya məlumdur. Ba-
halq gündən-günə artır, maaş çatmr. 
Hökumət bu barədə lazm bilir ki, bütün 
idarələr qulluqçularnn məvaciblərini 
artırsn. Ona da beynəlidarə [idarǝlǝr-
aras] bir komisyon təşkil eyləyib, bu 
komissiyada 15 nəzarətin vəkilləri daxil 
olubdur. Bu komissiya məkulatın [ərza-
ğn] bahalanmas davamn nəzərə al-
mayb, müzakiratında davamla işini 
biti-rə bilməyir. Yalnz bir proje hazr ed-
ibdir. Ona görə, hökumət təklif edir ki, 
fevral aynn məvacibindən başqa 
müavinəti-nəqdiyyə olmaq üzrə həmin 
məvacibin 100-də 75 faizi də birdəfəlik 
verilsin və bu müavinəti-nəqdiyyəni 
Novruz bayra-m münasibətilə verməyi 
təklif edir. Büd-cə və maliyyə komissiyas 
layihəyə baxb bir qədər təbdil etdikdən 
[dǝyişdirdikdǝn] sonra Parlamana təqdim 
edir. 

Hökumət təklif edir ki, bütün idarə 
məmurlarna 75 faiz müavinəti-nəqdiyyə 
verilsin. Amma komisyon isə təklif edir 

ki, bütün qulluqçular üç qismə bölək. 
Birinci qism 1400 manatadək maaş ala-
na 70 faiz, 1400-dən 2 minədək alana 60 
faiz, 2 mindən artıq alana 40 faiz verilsin. 
Bu təbəddülatdan [dǝyişiklikdǝn] başqa 
bütün layihə qəbul edilmişdir. Və layihə 
də böylədir. (Oxuyur) 

Hökumət idarələri qulluqçularna Nov-
ruz bayram münasibətilə birdəfəlik mü-
avinəti-nəqdiyyə verilməsi haqqnda qa- 
nun layihəsi. 

A - 1) Novruz bayram münasibətilə 
bütün hökumət idarələrinin heyəti və 
gərək qeyri-heyəti qulluqçularna bu sə-
nə fevral maaşnn 75 faiz[i] miqdarnda 
birdəfəlik müavinəti-nəqdiyyə verməli. 

2) Birinci maddədə zikr olunan mü-
avinəti-nəqdiyyəni almaq haqq hərbiy-
yə idarələri qulluqçularna və həmçinin 
Parlaman izni ilə bu sənə yanvar və fev-
ral aylarnda aylqlar artırlmş olan digər 
idarələr qulluqçularna aid deyildir. 

3) Birdəfəlik müavinəti-nəqdiyyə al-
maq haqq fəqət [sadəcə] fevral aynn 
28-inə qədər Azərbaycan Hökuməti qul-
luğunda bulunan xidmətçilərə aiddir. 

B) Məzkur [deyilǝn] müavinəti-nəq-
diyyə verilməsi məxarici Dövlət xəzinəsi 
departamentinin 1919-uncu sənəsi sme-
tasnn xüsusi fəsili ilə fövqəladə məxaric 
hissəsinə aid etməlidir. 

C) Müqtəzi [lazm gǝlǝn] məbləğ aşkar 
olduqca hər bir müəssisə dövlət müfət-
tişi ilə əvvəlcə görüşərək hesab açmağn 
Maliyyə nazirinə mühəvvəl etməli [tap-
şrmal]. 

Bu layihənin bir tərənə də diqqət 
etmişik ki, bütün qulluqçulara müavi-
nəti-nəqdiyyə verilsə, hökumət xəzinə-
sindən bunun üçün nə qədər para ve- 

riləcəyi məlum olsun. Bu barədə komis-
siya hökumətdən sual edib, hökumət 
böylə cavab vermişdir: 

Vaxtın təng [dar] olduğunu nəzərə 
alb bu barədə Nəzarətlərdən məlumat 
yğmaq mümkün olmadğ üçün höku-
mət bu barədə heç bir məlumat və bə-
yanat verə bilmir. 

Sədr - Bu barədə kim danşmaq is-
təyir? Söz Əhməd bəy Pepinovundur. 

Əhməd bəy Pepinov - Əfəndilər! 
Sosialistlər fraksiyas əsas etibarilə bu 
layihənin əleyhindədir. Bu barədə höku-
mətin göstərdiyi dəlildən anlaşlr ki, hə-
qiqətən hökumət qulluqçular aldqlar 
məvaciblə çətin keçinirlər; bu müşkül 
vəziyyətdən onlar qurtarmaq üçün yal-
nz bir dəfəyə məxsus olmaq üzrə bay-
ram münasibətilə 75 faiz müavinəti-nəq- 
diyyə verilsin. Böyləliklə bəlkə bu bay-
ram əyyamn [günlərini] bir dərəcə yaxş 
keçirə bilsinlər. Bu çətin əhvallarda bir az 
məmurlara kömək olsun. Biz isə deyiriz 
ki, hər bir qulluqçuya və hər bir zəhmət-
keşə öz işlədiyinə, xidmətinə, zəhmətinə 
görə para verilsin. Tainki o qulluqçuya 
aldğ maaşla özünü dolandrmaq müm-
kün olsun, nəinki onlara bəxşiş verilsin. 
Bu pul bəxşişdir, bunu biz rədd edirik. Bu 
bəxşişin məmurlara verilməsinə tərəfdar 
olmayrz. İkinci məsələ də budur ki, mü-
avinəti-nəqdiyyə hamya verilmir. Əzcüm-
lə [o cümlədən] dəmiryol qulluqçularna 
aid deyildir. Bu yaxn zamanda onlarn 
maaş artırldğna görə, bəxşişdən məh-
rum edilirlər. Hökumət özü qulluqçular-
nn aldqlar məvaciblə özlərini idarə edə 
bilmədiklərini bilir və bunu nəzərə ala-
raq məvaciblərin artırlmas üçün bir 
beynəlidarə komisyon təşkil etmişdir. Bu 
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komisyon məvacibləri artıracaq və bu 
surətlə qulluqçulara insan kimi yaşamaq 
imkan verəcəkdir. Amma o komissiya öz 
fəaliyyətindən hənuz bir nəticə göstər-
məmişdir. Heç olmazsa bu bir ay zər-
ndə deyə bilərdi ki, hökumət qul- 
luqçularna nə qədər verməlidir və bir də 
bu müavinəti-nəqdiyyə yenə 60-75 faiz 
olub 100, ya 50, ya qeyri miqdarda 
verilməyir. Bunun da səbəbi bizə məlum 
deyildir. Əlimizdə bir şey yoxdur ki, bu 
faizlərin miqdarn təyin edək və yaxud 
müəyyən bir qayda yox ki, qiyas [mü-
qayisə] edək, ölçək. Yenə bir məsələ var 
ki, məlum olmayr hökumət xəzinəsin-
dən bu barədə nə qədər para verilə-
cəkdir, 5-10-100 milyon, ya nə qədər? Bu 
pul bəlkə bayramn axrnadək qulluqçu-
lara çatmayacaq və bugünkü sualda gö-
rəcəksiniz ki, əmələlər və fəhlələr hələ 
fevral məvaciblərini almamşlardr. Buna 
görə də tətillər başlanb, hətta Nobel 
əmələləri tətil etmişlərdir. 

Sədr - Təvəqqe edirəm sualnzn 
məzmununa keçəsiniz, mətləbdən dan-
şasnz. Çünki müzakireyi-yövmiyyə [gün-
dǝliyin müzakirǝsi] srasnda sualnz axra 
buraxlmşdr. 

Pepinov - Zənn edirəm mətləbə gəli-
rəm. 

Sədr - Rica edirəm mənimlə bəhsə gi-
rişməyəsiniz. 

Əhməd bəy - (nitqinə davamla) Bu 
barədə hökumət deməlidir ki, bu pul 
bayrama qədər xidmətkarlara veriləcək, 
ya yox. Şayəd biz bu qanunu qəbul olun-
muş fərz etsək belə, yuxardak ərz et-
diyim səbəblərə görə hökumət bu məb- 
ləği bayramadək verə bilmǝyəcəkdir. Biz 
təklif edirik bütün hökumət qulluqçular-

nn məvaciblǝrini daimi surətdə artır-
maq üzrə tezliklə bir layihə tənzim və 
Parlamana təqdim edilsin. Bir də höku-
mət bizi məcbur edir bu müavinəti-nəq-
diyyənin verilməsini qəbul edək. Əgər 
qəbul etməsək, o vaxt qulluqçularn düş-
müş olacağ müşkül vəziyyətin müsəbbi-
bi [səbəbkar] biz olacağz. Deməli, istər- 
istəməz bu layihəni qəbul etmək məcbu-
riyyətindəyiz. Əsas etibarilə bu qanuna 
zidd isək də, lakin əleyhinə rəy vermə-
məyə məcburuz. 

 
 

TELEQRAF XƏBƏRLƏRİ 
 

(Royter acentəliyindən) 
 
Fevraln 19-da Klemansonu yaralayan 

Kottin məhkəmeyi-hərbiyyə tərəndən 
edam cəzasna məhkum edilmişdir. 

 
Trotskiyə sui-qəsd  
Petroqraddan “D. N.” qəzetəsinə xə-

bər verirlər ki, Riqa cəbhəsindən qayt-
maqda olan Trotskiyə sui-qəsd edilmiş- 
dir. Qatar Dvinsk mövqində [stansiyasn-
da] dayandqda Trotski vaqondan dşa-
rya çxarkən Qrmz ordu saldatlar Trots- 
kiyə bir neçə güllə atmşlardr. Trotski bu 
əhvalatı həman axşam Petroqrad Şura-
sna xəbər verib, güllələnmiş şlyapasn 
nişan vermişdir. Güllə Trotskinin başnn 
üstündən keçmişdir. Trotski ərkan [qǝ-
rargah] üzvlərindən bir nəfəri ölüb, di-
gəri yaralanmşdr.  

 
Lloyd Corcun nitqi  
Avamlar Kamerasnda Lloyd Corc nit-

qi münasibətilǝ verilən suallara cavab 

verdikdə qeyd etmişdir ki, Sülh Konfrans 
mümkün qədəri tezliklə sülh bərpa et-
məyə çalşr. Hal-hazrda Almaniyann 
qərb sərhədi məsələsi müzakirə edil-
məkdədir. Lloyd Corc Almaniyaya təqdim 
edilən tələbat məsələləri haqqnda ta-
mamilə saziş hüsula gələcəyinə ümid-
vardr. Şərqi sərhəd təbəddülatına [dǝyi- 
şikliyinǝ] dəxli olan tələbatımz Polşaya 
gedən komissiya qaydana qədər təxirə 
salnacaqdr. Çünki Elzas-Loren səhvimizi 
kifayət qədəri göstərdi.  

Lloyd Corc Cəmiyyəti-Əqvam [Millət-
lər Cəmiyyəti] haqqnda ehtiramszlqla 
danşan bir para üzvləri məzəmmət et-
mişdir. Xrda millətlər, o cümlədən çex-
slavlar və cənubi slavlar ki, bu yaxnlarda 
vücuda gəlmişlərdir, tamamilə Cəmiyyə-
ti-Əqvamdan asldrlar. Lloyd Corc qeyd 
etmişdir ki, Amerikann Cəmiyyəti-Əq-
vam haqqndak rəyi müttəhidül-qəlbdir 
[yekdildir]. Cəmiyyəti-Əqvam krinin əzm-
kar və ən müstəid mütəşəbbisi [ǝn baca-
rql tǝşǝbbüskar] olan [Vilyam Hovard] Taft 
etibarnamə məsələsində Vilsondan da 
irəli keçmişdir. Lloyd Corc ona raz ol-
muşdur ki, heç bir millət, onun məsuliy-
yəti müzakirə edilmədən əvvəl mühari- 
bəyə buraxlmayacaqdr. Bolşevikləri eti-
raf [qǝbul] etmək və ya onlar Sülh Kon-
fransna buraxmaq təkli heç vaxt daxil 
edilməmişdir. Lakin, Rusiya sülhsüz bil-
külliyyə [tamamən] mənfəətsiz olar. O 
vaxt konfransda bütün cahan sülhünü 
bərpa etmək krindən imtina etməlidir. 
Bəziləri müdaxilə edilməsi tərəfdarlar 
olmuşlardr. Lakin, bu müəssisədən ötrü 
tələb edilən rəqəmləri görən heç bir 
ağll şəxs onu təsvib [tǝsdiq] etməz.  

İkinci təklif bolşeviklər əksinə olanlar 

müdaədən ibarətdir. Müttəqlər bolşe-
viklər əleyhinə olanlara kifayət qədəri 
silah və mühimmati-hərbiyyə [hərbi sur-
sat] vermişlərdir. Lakin, əsgəri müavinə-
tin [hərbi köməyin] ağrlğ ancaq İngiltərə 
ilə Fransa öhdəsinə düşmüşdür. Çünki 
Amerika əsgər göndərməkdən, pul və 
material verməkdən imtina etmişdir.  

Üçüncü təklif atəşin özü-özündən sön-
məsi üçün şiddətli siyasətdən ibarətdir. 
Bu təkliər hams müzakirə edildikdən 
sonra, Böyükada qərarnaməsi tələb edil-
mişdir. Bu qərarnaməni Lloyd Corc mü-
daə etmişdir. Çünki ancaq bununla ba- 
ha qiymətə oturan heyəti göndərməmək 
olar.  

Lloyd Corc axrda demişdir ki, bolşe-
vizm daimi deyildir. İngiltərə Hökuməti 
başsz qalan Rusiya məmləkətində ləya-
qətli hökumət və asayiş bərpas üçün var 
qüvvəsi ilə çalşmaqdadr.  

 
 

SÜLH ƏTRAFINDA 
 
Pişon Böyükada Konfrans haqqnda  
Pişon əcnəbi mətbuat nümayəndə-

lərini hüzura qəbul etmişdir. Bolşevik hö-
kumətinin Böyükada Konfransnda işti- 
rakna raz olmasna Müttəqlərin nə nə-
zərlə baxacaqlar haqqnda suala Pişon 
demişdir ki, bu məsələ hələ Müttəqlər 
tərəndən ümumilikdə müzakirə edilmə-
mişdir. Fəqət onun rəyinə görə, bu kon-
frans öz əhəmiyyətini itirmişdir. Müttə- 
qlərin bu konfrans dəvət etməkdən qəs-
di Rusiyann müxtəlif rqə nümayəndə-
lərini konfransda ancaq bitərəf şahidlər 
kimi iştirak edəcək Müttəq dövlət nü-
mayəndələri ilə birləşdirmək idi. Lakin 
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bolşeviklər bu dəvətə öz bildikləri kimi 
münasibatda bulunduqlarndan, kon-
frans dəvəti ilə məqsəd hasil olmamş və 
bu şərait üzrə konfrans gərəksiz hesab 
olunur.  

 
Sülh Konfrans nümayəndələri  
İstanbuldan xəbər verirlər ki, Türkiyə 

Ermənistan nümayəndələri Papazyan və 
Tərzibekyan, həmçinin Ukrayna Yəhudi Şu-
rayi-Millisi nümayəndəsi Usşkin fevraln 
1-ində Parisə Sülh Konfransna əzimət et-
mişlərdir [getmişlərdir].  

 
Finlandiya istiqlaliyyəti təsdiq edil-

mişdir  
Stokholmdan xəbər verirlər ki, Finlan- 

diya istiqlaliyyəti Sülh Konfrans tərən-
dən təsdiq edilmişdir.  

 
 
 

DAĞISTAN ƏHVALI 
 
Xasavyurt-Qrozn xətti  
Cibaliyyun [Dağllar] İttifaq Hökumə-

tinin Hərbiyyə naziri tərəndən edilən 
binagüzarlğa [sǝrǝncama] görə, Xasav-
yurt-Qrozn dəmiryol xəttinin təmiri iş-
ləri saxlanlmşdr. Həmin binagüzarlğa 
Könüllü ordunun irəli hərəkət etməsi 
səbəb olmuşdur.  

 
Prjevalskiyə təklif  
Şayiata görə, Cibaliyyun İttifaq Höku-

məti tərəndən general Prjevalskiyə qəti 
surətdə olaraq Petrovsk şəhərini [tǝrk et-
mǝsi] və ələlümum [ümumiyyǝtlǝ] məzkur 
[ad çǝkilǝn] cümhuriyyətin torpağndan 
çxmas təklif edilmişdir.  

Lyaxovun təkli  
Bugünlərdə Dağstandan gəlmiş olan 

mötəbər bir şəxsin dediyinə görə, gene-
ral Lyaxov çeçen xalqn kəndi tərənə 
cəlb etmək üçün onlarn nümayəndələ-
rinə bir çox vədələrdə bulunub və onun 
tərənə gəlməyi təklif etmişdir. Nüma-
yəndələr isə Lyaxovun həmin təklini qə-
ti surətdə olaraq rədd etmiş və məlum 
etmişdir ki, çeçen xalq fəqət [sadǝcǝ, 
ancaq] Cibaliyyun İttifaq Hökumətini ta-
nyr və ancaq ona tabe ola bilər. Çeçen-
lərdən bu cavab eşitdikdən sonra Lyaxov 
öz generallarna demişdir ki: “İndi mən 
sizə söyləyəcəyimi bilmirəm.” 

Bundan sonra Könüllü ordu dəstələri 
Qoytı və Aqur kəndlərinə qəətən hü-
cum etmişlərdir. Müharibə sübh tezdən 
başlanaraq axşam saat 4-ə qədər davam 
etmişdir. Yaxn kəndlərdən kömək gəl-
dikdə, Könüllülər tab gətirməyib mey-
dani-müharibədə 400 nəfərə qədər ölü 
və yaral buraxaraq geri çəkilmişlərdir. 
Çeçenlər onlar Qroznya qədər təqib 
etmişlərdir.  

- Məhəlli qəzetələrdən bəziləri böylə 
xəbər verirlər ki, guya Könüllü qoşunlar 
Dərbəndi götürüb Yalama mövqinədək 
irəliləmişlərdir. İki gün bundan əvvəl Dər-
bənddən gələn bir nəfərin məlumatına 
nəzərən bu xəbər qətiyyən uydurma və 
əsilsizdir. 

- Vladiqafqazda Sosialist dumas tə-
rəndən bələdiyyə rəisliyinə intixab edil-
miş [seçilmiş] olan Tsirulinikov və uprava 
üzvü Kot, Könüllü ordu tərəndən həbsə 
alnmşlardr.  

- Dağstanllardan alnan məlumata gö- 
rə, Qrozn nahiyəsində çeçenlərin təşəb-
büsatı ilə çeçen əhalisi nümayəndə-

lərinin izdihaml bir yğn vaqe olmuş- 
dur. İctimada [yğncaqda] 3 minə qədər 
adam iştirak etmişdir. Yğn əhvali-si-
yasiyyəni və Könüllü orduya qarş mü-
nasibatı müzakirə etmişdir. Əvvəlcə ic- 
timaya Könüllü ordu nümayəndələri, son-
radan guya general Lyaxov özü də gəl-
mişdir. Digər tərəfdən Dağstan Hökumə- 
ti sədri Kotsev ictimada iştirak etmişdir.  

İctima müttəhidülqövl [yekdilliklə] 
müstəqil Dağstan Cümhuriyyətini qəbul 
etmişdir. Könüllü orduya münasibat mə-
sələsi qzğn mübahisələrə bais olmuş-
dur. Könüllü ordu başçlar şiddətli tən- 
qid edilib, Könüllü ordu ilə mübarizə 
olunmasn mǝdh edici rəylər verilmişdir. 
Axrda ictima Dağstan Hökuməti sədri 
Kotsevi vəkil etmişdir Müttəq dövlət 
komandanlğna xəbər versin ki, çeçen 
əhalisi Könüllü ordu tərəndən təyin 
edilən naçalniklərə tabe olmayacaqdr.  

 
 
 

İRAN İŞLƏRİ 
 
Nadir şah məqbərəsinin təmiri  
Məşhəddə nəşr olunan “Agahi” qəze-

təsinin verdiyi məlumata görə, böyük 
ehsan və xeyir sahibi olan Hac Mürtəza 
Mirzə tərəndən Nadir şah Əfşar məq-
bərəsinin təmirinə şüru edilmişdir [baş-
lanmşdr]. Məqbərənin üzərində böyük 
bir məscid təmir ediləcəkdir. Həyətində 
isə bağ salnacaqdr. Məqbərə ziyarət 
edildikdən sonra zəvvarlar həyətdəki bağ-
da seyr edəcəklərdir.  

 
Məşhəddə çörək qiymətləri  
Yenə həman qəzetənin yazdğna gö-

rə, Məşhəddə ərzaq qiymətləri get-gedə 
tənəzzül etməkdədir. Böylə ki, şəhərdə 
çörəyin qiyməti bizim pulla girvənkəsi 20 
qəpikdir. Başqa zəruri şeylərin qiymətləri 
dəxi bu qərarla əskilmişdir.  

 
İran nümayəndəsi Parisdə  
“Rə’d” qəzetəsinin yazdğna görə, 

neçə vaxt bundan əqdəm [qabaq] Bak-
İstanbul təriqi [yolu] ilə Avropaya getmiş 
olan İran nümayəndəsi Ədlülmülk bu-
günlərdə Romaya varid olmuş [çatmş] və 
orada bir neçə gün qaldğndan sonra 
Parisə mütəvəccihən əzimət etmişdir 
[Paris istiqamǝtindǝ yola düşmüşdür].  

 
Sipǝhdarn əziməti  
Şimali İran hakimliyinə təyin edilmiş 

olan Sipǝhdar Əzǝm bu günlərdə Teh-
randan Təbrizə əzimət etmişdir [getmiş-
dir].  

 
“Həblülmətin” müdirinin vəfatı  
Tehranda nəşr olunan “Həblülmətin” 

qəzetəsinin müdiri Ağa Mirzə Seyidhə-
sən neçə gün bundan əvvəl xəstələnib 
vəfat etmişdir. Mümaileyhin [ad çǝkilǝn 
şǝxsin] vəfatı Tehran əhalisinə artıq dərə-
cə sui təsir etmişdir. “Rə’d” qəzetəsi özü-
nün təəssüfatın izhar ilə hökumətdən 
məzkurun [ad çǝkilǝn şǝxsin] ailəsinə yar-
dm etməyi rica edir.  

 
Quldurlar təqib  
Məşhur quldur Cəfərqulunu təqib və 

tövqif [hǝbs] etməkdən ötrü göndərilmiş 
olan bir dəstə bəxtiyarlar bu günlərdə 
Nayin şəhərinə varid olub oradan Sǝrdar 
Zǝfǝr ilə ətrafa hərəkət etmişdir. 
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QƏZETƏLƏRDƏN 
 
Romaniya və Müttəqlər  
“S.” qəzetəsinin Paris müxbiri təyid 

[təsdiq] edir ki, Romaniya ilə Müttəqlər 
arasnda olan etilaf [anlaşma] pozulmuş-
dur. Buna da səbəb, Romaniyann Ba-
natda vədə edilmiş imtiyaz almamas 
olmuşdur. Romaniya təvizat [ǝvǝz, kom-
pensasiya] surəti ilə Dobrucan alr. Make-
doniya Serbiyaya keçir. Bu qərar Roma- 
niya hökumət dairələrində böyük naraz-
lğa bais olmuşdur.  

 
Almaniyada  
Moskvadan xəbər verirlər ki, Berlin-

də spartaklarn çxşnn birinci günlə-
rində qayətdə qzğn müharibə vaqe ol- 
muşdur. Bu hadisat əvvəlki qrğnlarn 
həpsindən dəhşətli imiş. Rəvayətə görə, 
bu vaxtadək eşidilməmiş bir dərəcədə 
şiddətli vuruşmalar olmuşdur. Bütün Al-
maniyan dəhşətli bir mübarizə istila 
eyləmişdir. Əmələlərin tətili və burjuazn 
əmələlərin əks-tǝtili süstləşmir. Dəmir-
yol tərəddüdatı [rabitǝsi] dayandğ üçün 
bir çox şəhərləri azuqəsizlik hədələyir.  

 
Odessada gürcü konsulxanasnn qa-

panmas  
Könüllü ordu komandanlğnn əmri 

üzərinə, Odessadan gürcü konsulgərliyi 
[konsulluğu] ləğv edilmişdir. Gürcülər bu-
na protesto etmişlərdir. Fransz koman-
danlğnn tələbi üzərinə gürcü konsul- 
xanas üç gündən sonra təzədən açlmş-
dr.  

 
Odessa hal  
Odessann əhval təhəmmül edilmə-

yəcək [dözülməz] bir surətdədir. Nəhayət 
dərəcə bahalqdr. Quldur dəstələri əha-
lini təngə gətirmişlərdir. Tramvay işlə-
məyir. Odunun putu 27 manatdr. Fü- 
qəra həlak olmaq dərəcəsindədir. İctimai 
müəsissələr müavinətdən [kömək etmək-
dən] acizdirlər.  

 
 

İRƏVAN ƏHVALINDAN 
 
I 

 
İrəvan vilayətində yaşayan türklər 

(yerli əhali) xatırlanarsa, təbii yalnz 
İrəvann kəndi şəhəri deyil, çar hökuməti 
zamannda olduğu kimi, İrəvana tabe 
bütün qəzalar və nahiyələr də bərabər 
dərxatir edilǝr [yada salnar]. İrəvan üzə-
rində Ararat [Ermǝnistan dövlǝti] havas, 
Ararat hissi, Ararat bayrağ əsməkdə 
olduğundan, insan yerli türklər naminə 
[adna] söz söyləməkdən diksinir kimi bir 
vəziyyətdə qalr. İrəvan və islamlar de-
nildikdə şimdi yalnz Naxçvan, Şərur və 
Ordubad tərəəri yad olunaraq, İrəvan 
şəhəri uzaq və xəyali bir heçdən, məhcur 
[atılmş, tǝrk edilmiş] bir yabançlqdan 
ibarət qalr. Bununla bərabər, ilk əvvəlcə 
İrəvanda sakin yerli türklər haqqnda beş-
on sətir məlumat vermək istərəm.  

İrəvanda və İrəvan (erməni) hökumə-
tinə tabe ətraf köylərdə yaşayan yerli 
türklər, zənn olunmasn ki, yaşayrlar. 
Onlar hər gün min kərə ölüb dirilirlər. 
Hər saat min kərə can çəkişirlər. Hər 
zaman min dürlü insaf və vicdandan 
məhrum pəncələr və drnaqlarla yaral 
ürəklərinin drmalanb qoparldğn gö-
rürlər, hiss edirlər. Lakin bununla bəra-

bər yenə səslərini çxarmrlar. Çxarmr- 
lar, əvət, atəşi-fəlakət içində yanrlar da 
səslərini çxarmaq istəməyirlər. Çünki ç-
xardqlar səsləri, qopardqlar fəryadlar 
dinləyən, eşidən bir qulaq yox. Görən, 
göstərmək istəyən bir göz yox. Onlar 
üçün çrpnan, szlayan bir qəlb yox.  

İrəvanda yaşamaqda olan zavalllarn 
halndan ufacq bir məlumat vermək 
üçün onlarn böyük bir məcburiyyət qar-
şsnda qalaraq ehtiyatkar və mülayim 
bir qələmlə Naxçvan hökumətinə gön-
dərmiş olduqlar ərzihaldan alnmş bir 
qaç maddəni möhtərəm qarelərin [oxu-
cularn] nəzərinə ərz etməyi faydadan 
xali [faydasz] görməyirəm. İştə:  

1) Gərnibasar tərəndə vaqe olan is-
lam köylərinin yüzdə 90 əhalisi ata-baba 
yurdlarn, əşyasn buraxb qaçmş.  

2) Həmin köylərdən İrəvana köçmək 
istəyən irəvanl müsəlmanlarn həpsinin 
ev əşyas, zəxirəsi [ərzağ], libaslar, nəğd 
pullar, övrətlərinin qzllarna kimi, əllə-
rindən alnb çlpaq və müis şəhərə bu-
raxlmş.  

3) Zəngibasar mahalnda müsəlman 
köylərində olan zəxirənin yüzdə 90 his-
səsi ermənilər tərəndən zəbt olunmuş, 
islam əhalisindən yüz min manatdan zi-
yadə cəbrən [zorla] pul alnmş, etiraz 
məqamnda bulunanlarn bəzisi məqtul 
[qǝtl edilmiş] və bəzisi qaçmşlar.  

4) Zeyldə [aşağda] adlar zikr olunan 
əşxas [şəxslər] şəhərin daxilində gündüz 
ermənilər tərəndən soyulmuşlar:  

1. Hac Əlinağ; 
2. Yusif bəy Qazyev; 
3. Hacəli Hacəsgərzadə;  
4. Mirmehdi Mirqasm oğlu; 
5. Mirməcid; 

6.Kərbəlayi Cəfər külahduz [papaq- ç]; 
7.Mirzə Cabbar Əsgərzadə və yüz-

lərcə başqalar. 
5) Genə şəhərin daxilində polis ida-

rəsinin rəisləri [vǝ] məmurlar tərəndən 
soyulmuşlar:  

1. Əkbər İsmayl oğlu; 
2. Məşhədi Mehdi Qasmov; 
3. Mehdi Ordubadl və yüzlərcə baş-

qalar.  
6) Polis məmurlar, baxüsus [xüsusilə] 

üçüncü çastın [hissǝnin] rəisi hər gün bir 
neçə müsəlmanlar küçə və bazardan bir 
bəhanə ilə polis idarəsinə gətirdib, yan-
larnda olan bahal əşyasn alb, özlərini 
həbs edirlər. Bir neçə gün saxladqdan 
sonra məhbuslarn əqrəbasndan bir 
neçə min manat alb, onlar azad edib, 
başqalar ilə bu rəftarda bulunmağa iq-
dam edirlər [başlayrlar].  

7) Bir çox möhtərəm əşxasn evlərinə 
cəmiyyəti-kəsirə ilə [çox adamla] biizn 
[icazəsiz] daxil olub övrət-uşaqlarn libas-
larn, qzllarn və pullarn alb getmiş-
lər. 

8) Terror dəstəsi (çətəsi) tərəndən 
pul vermək üçün kağz alan əşxaslar: 

1. Əkbər ağa Hüseynov; 
2. Kərbəlayi Abdulla Yaqub oğlu; 
3. Qəmbər Əliyev və başqalar.  
Onlarn hər birisindən 12 min manat-

dan 50-60 min manata kimi istəyirlər. 
İstənilən miqdar məbləği verənlər azad, 
verməyənlərin bəzisi məqtul və bəzisi 
ailəsini bisahib buraxb İrəvandan başqa 
yerlərə qaçmşlar.  

9) Müsəlmanlara məxsus olan böyük 
imarətlərin əksəri ermənilər tərəndən 
yanmş və yainki sökülüb uçurulmuş. O 
cümlədən, Aptek küçəsində vaqe olan 
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31 nömrəli Kopuşevin evi (həmin evdə 
ermənilərin üçüncü diviziya ştab olur-
du), Bazarn küçədə Məşhədi Bağr Əli-
yevə məxsus olan ali imarət yandrlmş. 
Başqa dağlan evlərin hesab yoxdur. 
Dərəkəndi məhəlləsi bütün dağdlmş.  

10) Müsəlmanlar öz evlərindən çxa-
rb böylə soyuq vaxtda “hara gedəcək-
sən get” əmrlərini verirlər. İştə bunun 
nəticəsi olaraq İrəvanda məscidlər və 
xarabalarda ürək yandrc dərəcədə fə-
na hallarda yaşayan müslimin [müsəl-
man] ailələri ilə dolmuş, bu yerlərdə 
sa-kin olanlarn əksəri soyuq və aclqdan 
məhv olurlar.  

11) Ali imarətlərin əksəri erməni hö-
kuməti tərəndən bilasəbəb [səbəbsiz] 
zəbt olunub, xanə sahibi[ni], bütün ailəsi 
ilə, bircə otağa sğnmağa məcbur edir-
lər.  

12) Zəxirələri və pullar əllərindən 
alnmağa və qorxudan bir tərəfə çxb ti-
carətə, kəsbkara [işə-gücə] gedə bilmə-
diklərinə binaən [görə], İrəvan müsəl- 
manlar iftiqara uğrayb [möhtac qalb], 
aclğa məhkum olmuşlar. Hərgah, bu 
yaxn zamanda onlara bilatəxir [dərhal] 
maddi və mənəvi imdad olunmazsa, büs-
bütün məhv olacaqlar şübhəsizdir.  

13) Şəhərin daxilində müsəlmanlar 
dəhşətli əziyyət, məşəqqətlər və rəzalət-
lərə uğratmaq üçün xidmətdə bulunan 
dəstələr (çətələr):  

1. Dəli Qazar partiyas [dǝstǝsi];  
2. Anuşevan partiyas;  
3. Koqol partiyas  
4. Sumbat partiyas və hakəza [ha-

belǝ] adlar məzkur [adlar çǝkilǝn] adam-
larn partiya üzvləri hər gün səhərdən 
axşama kimi işləri müsəlmanlar soymaq 
və əziyyət verməkdən başqa deyil.  

14) Bu qədər məzalimin [zülümün] qar-
şsnda hans müsəlman erməni hökumə-
tinə şikayətə gedərsə, kəndisi məhbus 
olub, pul verməyincə azad olmayr. Föv-
qəlzikr məzalim [yuxarda sadalanan zülüm-
lər] həqiqətdə olan fənalqlarn yüzdə 
biri deyil. Hərgah bir müfəttiş təyin olu-
narsa və işlərin təftişinə iqdam edərsə 
[başlarsa], o vaxt ürəklər partladc, ruh-
lar əzici hallar müşahidə olunmas şüb-
həsizdir.  

15) İrəvan müsəlmanlarn böylə fəna 
hallardan qurtarmaq üçün düvəli-müəz-
zəmə [böyük dövlətlər] tərəndən bir 
nümayəndə İrəvana göndərilib ora islam-
larn təhti-himayəsinə [himayəsi altına] 
almas vacibdir. Əks halda onlara nicat 
yolu olmayacağna şübhə yoxdur.  

İştə, yuxarda təsvir edilən maddələr 
İrəvan şəhərindəki islamlarn haln qis-
mən anlatmş olur. Lakin məəttəəssüf 
[tǝǝssüf ki], əhval şu yazlara nisbətən 
daha dəhşətli, daha qorxunc, daha bər-
baddr. Bu dəhşət başqa şəhərlərcə məc-
hul olsa da, Bakca, Bakda yaşayan türk- 
lərcə daha ruhaşina [başa düşülǝn], daha 
aydn olsa gərək. Çünki onlar qanun, 
üsul, insaf, mərhəmət tanmaz haydut-
larn [quldurlarn], Türkiyədən azb da Qaf-
qaziyaya dağlmş qaxtaqanlarn bütün 
hüviyyətini [mahiyyǝtini], simasn, insaf 
və vicdann keçən Mart hadisəsində layi-
qi ilə görüb duymuşlar. Həm də tam mə-
nas ilə duymuşlar.  

Şimdi İrəvan şəhərində ərzaq məsə-
ləsi, ərzağn bahalğ və yoxluğu, son dəh-
şəti ilə yerli əhalini qorxudur. Ufacq bir 
anarşi və idarəsizlik də buna əlavə edi-
lərsə, şübhəsiz anadan doğduğu gündən 
etibarən haqszlğa, təərrüz [hücum] və 

təcavüzə alşmş olan sapqn və azğn 
qaxtaqanlarn qanl pəncələrindən qur-
tulmaq imkan xaricində olsa gərək. Gü-
nün günorta çağ yeyəcəyi yarm girvən- 
kə əkməyini bir irəvanl, bir İrəvan mü-
səlman saatlarca qap-bacan möhkəm-
cə qapamal da, sonra yeyə bilməlidir. 
Çünki təcavüzkarlar əlindən xilas olmaq 
mümkün deyildir. Para soyğunluğu isə 
İrəvanda adi və təbii bir şəkil almşdr. İrz 
və namusa təərrüz isə, onu təsvir edib 
də qanlar qaraltmaq, tükləri ürpərtmək 
istəməm. Hər halda, millətimiz və hö-
kumətimiz sürətlə bu fəlakətlərin önünü 
almaldr. Azərbaycan Hökuməti daxilin-
də və Naxçvan tərəndə hali-təslimdə 
yaşayan ermənilərə nasl baxlrsa, ermə-
ni hökuməti daxilində yaşayan islama-
lara da o gözlə baxlmaldr.  

İrəvandak islamlarn halna baxmaq, 
şikayətinə yetişmək üçün bir müddət var 
ki, bir nəfər fransz nümayəndəsi oturur. 
Məəttəəsüf, məzkur nümayəndə də is-
lamlar içində deyil, yalnz erməni məhəl-
ləsində yaşayr və daima erməni kont- 
rolu altında bulunur. İştə onun üçün də 
kimsə şikayətə yol bulammayr və bütün 
təcavüzlər mühakiməsiz qalr.  

Fəqət bu günlərdə Azərbaycan Cüm-
huriyyəti tərəndən İrəvana göndərilmiş 
olan [Mǝhǝmmǝd] Xan Təkinski nəzərə 
alndqda, insan azacq təsəlli bulmuş 
olur. Ancaq hər halda dürlü-dürlü va-
sitələrlə İrəvan və ətrafında yaşayan və 
erməni təbəəsi saylan islamlarn ac 
fəryadlarna qulaq verib də ciddi təşəb-
büsatda bulunmaq Azərbaycan Hökumə-
tinin yeganə milli və dini borcu olduğu 
varəsteyi-iştibahdr [şübhəsizdir].  

Elçi  

AXISKALILAR HÖKUMƏTİ 
 
1918-də dekabrn 5-də gürcü əsgəri 

camaatın rizalğ ilə Axskaya daxil oldu. 
Camaat demokrat hökumətdən rahatlq, 
ucuzluq, müavinət [yardm], ədalət və 
insaniyyət ümid edirdi. Hər gün gözünü 
ertəsi günə, gələcəyə dikmişdi. Günlər 
keçdi, həftələr keçdi, aylar keçdi, lakin 
köylü ümid etidyi rahat və səadəti gö-
rəmmədi. İrəliyə, daima irəliyə baxrd. 
İki ay keçmişdi, lakin hər gün artan zülüm, 
qarət və həqarət keçən günlərə rəhmət 
oxudurdu. Bu srada idi ki, Məclisi-Mü-
əssisan seçkiləri başland.  

Deyirlərdi ki, Məclisi-Müəssisana iş-
tirak etsəniz, hər dərdinizə dərman ola-
caq. Siz keçmişlərə baxmayn. Gələcə- 
yiniz, inşallah, yaxş olacaqdr, deyirlərdi. 
Amma camaat görəcəyini görmüşdü. 
Artıq şarlatanlara inanmaq istəməyirlər-
di. Gələcəyi hazrdan qiyas edəmməyir-
lərdi.  

Bu səbəbə idi ki, bu zalm hökumət 
idarəsindən xilas olmaq krinə düşməyə 
məcbur oldular. Böylə zalm bir idarə 
altında bulunmaq istəmədiklərini Məc-
lisi-Müəssisana iştirak etməməklə elan 
eylədilər.  

Lakin bununla qalmadlar: 
Fevraln ibtidalarnda [ǝvvǝllǝrindǝ] 

400-500 fədai qüvvəti ilə dörd-beş min-
lik bir qüvvəti Axska və Axalkələk uyezd-
lərindən sürüb çxardlar. Uyezdlərdə 
qayət adilanə hökumət qurdular. Bütün 
ufaq millətlərə hər dürlü hürriyyət və 
ədalət bəxş etdilər. Ən demokrat bir 
üsuli-idarə ilə hər kəsi məmnun etdilər. 
Az vaxtda hər dürlü əsgəri və mülki, icti-
mai idarələr təsis etdilər. Həqiqət[ǝn], 
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inanlmayacaq bir əsəri-mədəniyyət gös-
tərdilər.  

11 fevral - 11 marta qədər davam 
edən bir aylq hökumətlərində bütün 
erməni, rus, yəhudi və hətta gürcülər 
son dərəcə məmnun qaldlar. Heç bir 
yerdə nə bir qarət, nə də bir qətl vüquya 
[meydana] gəlmədi.  

Heyf ki, bütün qüvvətlərini idarə iş-
lərinə verib, əsgəri təşkilata kamalnca 
baxammadlar və gürcülərin bir daha za-
limanə hücum edəcəklərini xatirlərinə 
gətirmədilər. Gətirmədilər də, on-on beş 
minlik vəhşi bir qüvvətin hücumuna 
qəətən düçar olub, dünyada təsəvvür 
olunmayan qətliama məruz qaldlar.  

Bütün erməni və qeyri [digǝr] münsif 
[insa, vicdanl] qəzetlərin mədh və tərif 
eylədikləri bu bir aylq Axska müsǝlman 
hökumətini qərəzkarlar – gürcülər, vəhşi 
quldur bir hökumət deyə qəzetlərdə yaz-
mamş böhtan və iftiralar qoymadlar. 
Heyif ki, “Azərbaycan” qəzeti də bilmə-
dən bu qərəzkar qəzetlərin yazdqlarn 
16 mart tarixli “Azərbaycan”da nəşr 
eylədi. Bu kağzmla Axska xüsusda 
edilən tərcümələrin tamamilə yalan və 
iftira olduqlarn ərz ilə yazdqlarmn 
qəbul və nəşrini rica edirəm, əfəndim.  

 
Ə. H. 

 
 

BAKI XƏBƏRLƏRİ 
 
Kantemirin xəstəliyi  
Cibaliyyun [Dağllar] İttifaq Cümhuriy-

yətinin Azərbaycan Hökuməti nəzdində-
ki siyasi nümayəndəsi Əlixan Kantemir 
yüngül surətdə olaraq “ispanyol” [ispan 

qripi] ilə xəstələnmiş və dörd gündür ev-
dən kənara çxmayr.  

 
Dilənçi uşaqlar haqqnda  
Ümuri-Xeyriyyə və Naə [Sosial Təmi-

nat] naziri Daxiliyyə nazirinə müraciətən 
məlum etmişdir ki, axr vaxtlar şəhərin 
küçələrində crq və çirk paltarlarla xrda 
uşaqlar gəzərək, küçədən keçənlərə əl 
açaraq pul istəyirlər və bundan əlavə, 
onlarn natəmiz olaraq şəhərin içində 
gəzmələri müsri [yoluxucu] xəstələrin da-
ha da artmasna səbəb ola bilər. Buna 
binaən [buna görə] nazir rica edir ki, 
uşaqlar küçədən təmizləmək üçün təşkil 
edilmiş olan uşaqlar bürosuna yardm 
edilsin. Bu barədə Daxiliyyə naziri tərə-
ndən Bak qubernatoruna lazmi bina-
güzarlq [sǝrǝncam] göndərilmişdir.  

 
Təkzib 
Bizdən rica edirlər ki, məlum edək ki, 

Cibaliyyun İttifaq Hökumətinin rəisi Pşe-
maxo Kotsev istefa verib Kabarda okru-
quna general-qubernator təyin edilməsi 
barəsində “İskra” və “Znamya truda” qə-
zetǝlərinin verdikləri xəbər doğru deyi-
ldir.  

 
Cabaqiyevin vürudu [gǝlişi] 
Dünən sürət qatar ilə Cibaliyyun İt-

tifaq Hökumətinin Maliyyə naziri Ca-
baqiyev Tiisdən Bakya varid olmuşdur 
[gəlmişdir]. Mümaileyh [ad çǝkilǝn şəxs] 
bir gün burada iqamət etdikdən sonra 
Teymurxanşuraya hərəkət edəcəkdir.  

 
Keşlədə  
Yekşənbə [bazar] günü, martın 16-sn-

da, Keşlə kəndində Türk Ədəmi-Mərkə-
ziyyət rqəsi “Müsavat”n Keşlə şöbəsi- 

nin ümumi iclas vaqe oldu. İclasda 
ümum üzvlər, kəndlilər və Çorn-qorod 
əmələləri hazr olmuşlard. İclas Hac Za-
manqulu Quliyevin sədarəti altında aç-
lb, şöbənin heyəti-idarə intixab [idarə 
heyəti seçkisi] məsələsi müzakirə edilib, 
müttəqülqövl olaraq [yekdilliklə] zeyldə-
ki [aşağdak] şəxslər intixab edilirlər: 

Məşhədi Əli Əlizadə, Əsəd Hac Baqi 
oğlu, Baladadaş Vəlizadə, Kərbəlayi Sü-
leyman Axundzadə, Məşhədi Hüseynqu-
lu Vəlizadə, Kərbəlayi Əlişah Rzaquluza- 
də, Möhsün Hac Salah oğlu, Məşhədi 
İsmayl, Hac Mikayl və Balarza Rzayev. 

Seçkidən sonra, Piri əfəndi Mürsəlza-
də “Azərbaycann indiki hal” mövzusun-
da mühazirə oxuyub, Azərbaycan istiqla- 
liyyətinin tarixindən və indiki siyasi, icti-
mai və iqtisadi vəziyyətindən bəhs və iki 
saat davam edən mühazirəsinin axrnda 
şimali qafqaziyallarn Denikin ordusu-
nun xainanə hərəkat və təcavüzünə mə-
ruz qaldqlarn bəyanla, onlara kömək 
lüzumunu camaata təlqin etdi. Müha-
zirədən sonra iclas əhvali-hazirə [mövcud 
vəziyyət] haqqnda müzakirədə bulunub, 
nəhayət zeyldəki [aşağdak] qətnaməni 
qəbul edir:  

“Biz Keşlə kəndi camaatı və Çorn-
qorod əmələləri [fəhlələri] əhvali-hazirə 
və həmçinin Denikin ordusunun Şimali 
Qafqaziya və Dağstan torpağna soxul-
mas haqqnda müzakiratda bulunub, 
ona qarş qəti surətdə protesto edərək, 
hökumətdən şimali qafqaziyal qardaş-
larmza kömək edilməsini tələb etməklə 
bərabər, özümüzün dəxi hər növ fəda-
karlğa hazr olduğumuzu bildiririz.” 

Bundan sonra, camaatın ehtiyac olan 
bəzi məsələlər müzakirə və həll edilmiş-

dir. O cümlədən ərzaq, su və əmələlərlə 
iş sahibləri arasnda olan ixtilaf barəsin-
də müzakirə edilib, bu barədə Mərkəzi 
Komitəyə müraciət edilməsi təhti-qərara 
alnmşdr.  

 
Balaxanda mühazirə  
Bu gün martın 19-da Balaxan kən-

dində Böyük məsciddə Türk Ədəmi-
Mərkəziyyət “Müsavat” rqəsinin Bala- 
xan şöbəsi tərəndən Piri əfəndi Mür-
səlzadə, “Hökumət böhran və Məclisi-
Məbusan” mövzusunda mühazirə oxu- 
yacaqdr. Mühazirə gündüz saat üç ta-
mamda başlanacaqdr.  

 
 

GÜRCÜSTANDA 
 
Dəmiryol komissiyas  
Ermənistan Hökuməti Zaqafqaziya də-

miryollarnn ümumi idarə olunmas haq-
qnda İngiltərə komandanlğ layihəsinə 
raz olub, Gürcüstanda olan erməni he-
yətinə həvalə etmişdir ki, dəmiryol ko-
missiyasna iki nümayəndə təyin etsin.  

 
Rus dili  
Azərbaycan ilə Gürcüstan arasndak 

sazişə görə, dəmiryolunda yük və qeyri 
sənədlər rus dilində aparlacaqdr.  

 
Valyuta  
Gəldikcə artmaqda olan bahalğ rəf 

[aradan qaldrmaq] və ticarət bazarn qay-
daya salmaqdan ötrü Zaqafqaziyada iş-
lənilməkdə olan pullarn valyutasn qal- 
drmaq vasitələrinə baxmaq üçün Maliy-
yə Nəzarəti nəzdində xüsusi bir komis-
siya təşkil edilmişdir.  
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Gürcüstann Azərbaycan notasna ca-
vab 

Bak, Xariciyyə nazirinə  
Surəti Gürcüstan nümayəndəsi Kart-

sivadzeyə  
44 nömrəli teleqrafınza hökumət öz 

təəccübünü izhar etməyə bilməyir. Sizin 
bu cür teleqrafınz Gürcüstan Cümhuriy-
yətinin daxili işlərinə qarşmaqdan iba-
rətdir. Bu hər iki millətin bəradəranə 
[qar-daşca] əlaqə və münasibatına [mü-
nasi-bətlərinə] ziddir. Gürcüstan Hökumə-
ti bəyan edir ki, o, qeyrlərinin hüququna 
hörmət etməyə adət etmişdir. Bunu da 
bizə dost olan Azərbaycan Cümhuriyyə-
tindən gözləyiriz. Axska uyezdi hər növ 
ixtilaf xaricində olaraq Gürcüstan torpa-
ğna daxildir. Bu mahaln ümuri-idarə-
sinə [idarə işlərinǝ] ancaq Gürcüstan Hö- 
kuməti məsuldur.  

Xariciyyə naziri: Gegeçkori  
12 mart 1919 

 
 

TEATRO VƏ MUSİQİ 
 
Bazar günü martın 23-ündə, Höku-

mət Teatrosunda Qafqaziya Müsəlman 
Mütəəlimlərinin [Tǝlǝbǝlǝrinin] Mərkəzi 
Komitəsi nənə [xeyrinə] teatro və müsa-
mirə tərtib edilir. Biletlər bu aşağdak 
adreslərdə satılr: Şamaxnski küçədə 
Tağyevin dükannda, Qubernski küçədə 
“İslamiyyə” mehmanxanasnda, Nikola-
yevski küçədə Kazmzadə və Şərifzadə-
nin dükannda. Mütəəllimlərə məxsus 
biletlər Mərkəzi Komitədə 15 manata 
satılmaqdadr.  

* * *  
Mart aynn 24-ündə, düşənbə [bazar 

ertəsi] günü qzl və gümüş sənətkar-
larnn müstəhliklər [istehlakçlar] cəmiy-
yəti tərəndən Maarif şöbəsinin nənə 
olaraq mövqeyi-tamaşaya qoyulacaqdr 
müsəlmanca operetta “Arşn mal alan” 
ǝsəri-Üzeyir bəy Hacbəyov, ikinci pər-
dəsi; və rus dilində “Geyşa” üç pərdəli 
operetta; axrnc pərdədə divertisment 
balet. Biletləri cəmiyyətin kooperatif 
dükanlarndan almaq mümkündür.  

 
 

İZHARİ-TƏŞƏKKÜR 
 
Möhtərəm müdir əfəndi!  
Təvəqqe edirəm mənim bu məktu-

buma qəzetənizdə yer verəsiniz. Məlum-
dur ki, bu ağr və ziyadə bahalq vaxtında 
leyli (pansiyonlu) məktəb saxlamaq zi-
yadə müşkül bir əmrdir [işdir]. Qrx sənə 
boyu Qori şəhərində Zaqafqaziya darül-
müəllimininin cənbində [seminariyasnn 
nəzdində] davam etməkdə olan müsəl-
man şöbəsini keçən sentyabr aynda 
Allahn köməkliyi ilə Qoridən Qazaxa 
köçürmək bizə müyəssər oldu və burada 
məzkur [deyilən] şöbə müstəqil və milli 
bir darülmüəllimin şəklinə girdi. Əlan 
[indi] 50 nəfərdən ziyadə şagirdlər təlim 
və tərbiyə almaqdadrlar. Məktəbin ida-
rəsi üçün hökumətimiz müəyyən bir 
məbləğ buraxmşd ki, ancaq tələbələrin 
yemək və içməyinə, ev kirayəsinə, odu-
nuna və neftinə və təlimata [tǝlim prose-
sinǝ] məxsus əşyann mühəyya [hazr] 
olunmasna kifayət edirdi. Əlbisə və ayaq-
qab üçün para verilməmişdi. Verilməsi 
məmul deyildi [tǝlǝb edilmirdi]. Əzbəski 
[ona görə ki], onlarn alnmas dövlətə 
ağr oturard.  

Bir tərəfdən də darülmüəlliminə daxil 
olan şagirdlərin əksəri fəqir kəndçilərin 
uşaqlar olduğu üçün ziyadə mündəris 
[çox köhnə], crq və pərişan libaslarda idi-
lər. Belə ki, əsla şagirdlərə oxşamazdlar. 
Darülmüəlliminin müdiri və müəllimləri 
bu hal nəzərə aluban belə qərar qoydu-
lar ki, onlara bir tərz və tövrdə (formada) 
mümkün olduqca ucuz qiymətə libas 
tikdirilsin və onun üçün ən münasibraq 
qara rəngli ləzgi şal oldu. Təvanas [im-
kan] olan şagirdlərə öz xərcinə, ol-
mayanlara ianə təriqi [yolu] ilə para 
toplanb libas tikdirildi. Əlan [indi] şa-
girdlərin hams bir libasa girib şagirdlərə 
bənzəyirlər. İanə edən möhtərəm şəxs-
lərin adlarn aşağda zikr edib, cüm-
ləsinə şagirdlərin tərəndən və öz tə- 
rəmizdən təşəkkür etməyi borc bilirik. 
İanə edənlər: 

Mədinə xanm Qiyasbəyzadə - 400 ma-
nat 

İsfəndiyar bəy Muradzadə - 400 ma-
nat 

İsmayl ağa Qiyasbəyzadə - 400 ma-
nat  

Cahangir bəy Şxəli - 400 manat  
Həmid Əfəndizadə - 400 manat  
Molla Yusif Əfəndizadə - 400 manat  
Rəhim bəy Vəkilzadə (Parlaman üz-

vü) - 400 manat 
Mustafa Eyyubzadə - 400 manat 
Hüseyn ağa Sübhanverdixanzadə - 

400 manat  
Hac Rəhim ağa Sübhanverdixanzadə 

- 400 manat 
Eyyub Eyyubzadə - 400 manat 
Mərhumə Müqəddimətünnisa xanm 

Qaibzadənin adna ehsan - 640 manat 
Cümlətan - 5 min 40 manat  

Xüsusən, Qazax qəzasnn rəisi İsfən-
diyar bəy Muradzadə cənablarna riza-
məndlik izhar etməyi özümə borc bi- 
lirəm. Bu cənab, darülmüəllimin buraya 
köçən günündən imdiyəcən onun hər 
qisim qeydinə qalb, maddi və mənəvi 
ehtiyacatın təmin etməyə canü-dildən 
çalşr. Bundan ǝlavǝ, Daş Salahl sakini 
Kazm ağa Paşazadə ǝtin bu bahalq 
vaxtında darülmüəllimin şagirdlərinə bir 
cöngə bağşlamağnn və qazqumuqlu 
Səid Haczadə şagirdlərin libas üçün 
ucuz qiymətə şal verməyinin əvəzində 
hər ikisinə razlq edirəm və həmçinin 
Şxl və Salahl camaatına ki, bəziləri 
məccanən [pulsuz] və bəziləri ucuz qiy-
mətə məktəbə odun verməklərinin əvə-
zində razlq edirəm. Darülmüəllimin az 
bir vaxtda tamami Qazax uyezdinin [qǝ-
zasnn] əhalisi nəzərində rəğbət və hör-
mət kəsb etməsi [qazanmas] şayani-təq- 
dir və təhsindir [tǝqdirǝ vǝ alqşa layiqdir]. 
Bu hal isə çəkdiyimiz zəhmət və məşəq-
qəti xeyli yüngülləşdirir.  

Cənabi-haqq cümləsindən raz olsun.  
 

Qazax darülmüəllimininin müdiri:  
F. Köçərli  

5 mart 1919, Qazax 
 
 
 

Türk dili müǝllimi 
Xüsusi bir surətdə türkcə lisan, riyaziyyat, 

təbiiyyat [zika], tarix və sair dərslərdən oxu-
mağa arzu edən tələbə əfəndilər hər gün sa-
at 4-dən 5-ə qədər aşağdak adresə müra- 
ciət etməlidirlər:  

Spasski və Kamenisti küçələrin küncün-
də, nömrə 34.  

5757 
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Diş hǝkimi 
Varşavadan gǝlmiş S. A. Yejevski. Staro-

poliseyski küçǝ nömrǝ 6, Baryatinskinin kün-
cündǝ, telefon nömrǝ 54-55. Qǝbul edir saat 
9-dan 1-ǝdǝk, 4-dǝn 6-yadǝk. Dişlǝri ağrsz 
çǝkir, doldurur, qzl dişlǝr, ǝnglǝr vǝ damax-
lar qayrr.  

5751 
 

Doktor Musa bǝy Rǝyev  
Daxili ǝmraza [xǝstǝliklǝrǝ] düçar olan 

naxoşlar qǝbul etmǝyǝ başlamşdr. Sǝhǝr 
saat 9-11-ǝ kimi. Axşam saat 5-7-yǝ kimi. 
Ünvan: Armyanski, nömrǝ 15. Telefon 16-80.  

b-37 
 

Diş həkimi İ. S. Tarşteynbaum 
Qəbul edir saat 9-2, saat 4-7.  
Dişlərə müalicə edir, ağrsz çxarr, sadə 

və qzl süni dişlər qayrr.  
Sisyanovski küçədə 41 nömrəli evdə 

(Çadrov küçənin küncündə, Quba meydan 
yannda). Telefon nömrə 22-07. 

2669         22-07 
 

Diş hǝkimi S. M. Hamburq  
Nikolayevski küçǝdǝ nömrǝ 29, Parlaman 

qarşsnda. Telefon 5-96. 
Dişlǝrǝ vǝ ağza müalicǝ edir. Kauçuk vǝ 

qzl üzǝrindǝ süni dişlǝr qayrr. Dişlǝri vǝ 
tüklǝri ağrsz çxarr. Qzl iş işlǝyir.  

Qǝbul edir sǝhǝr saat 9-dan 2-yǝ kimi; 
axşam saat 4-dǝn 7-yǝ kimi. 

 
Satılr 

Qrmz stilnoy mebel, qostinnaya, qr-
mz spalniya, stolovaya, kabinə, qrmz bü-
ro, yumuşaq mebel, böyük xalçalar, şəkillər.  

Ünvan: Tarqov küçə nömrə 29, Musa 
Nağyevin evində ikinci mərtəbə, ev nömrə 
2. Baxmaq olar saat 11[-dən] 2-yədək və 4[-
dən] 6-yadək. Dəllallarn gəlməməsi rica olu-
nur.  

5758 

Elan 
Salyan ünas məktəbi-ibtidaisi [qz ibtidai 

məktəbi] üçün iki türk müəlliməsi lazmdr. 
Xahiş edən xanmlar Maarif Nəzarətinə mü-
raciət etməlidirlər.  

T-65 
 
Bununla ümuma elan edirəm ki, Quberns-

ki küçədə 43-45 nömrəli Hac Nemət Sey-
diyevin evini 72 ilə icarə edib və zaprodaj 
[qabaqcadan satış] ilə almşam. Həman evi, 
varislərdən Əziz bəy Yusifbəyov satmaq is-
tərsə heç kəs almasn.  

Ağamirzǝ Cavadov 
5756 

 
 

 
 

 
Müvǝqqǝti müdir:  
Hacbǝyli Üzeyir  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

QEYD VƏ ŞƏRHLƏR 
 
 
 

Yeni Kabinǝ tǝşkilinǝ aid 
sǝh. 289. “badustan mürüvvət, badüş-

mənan müdara”: “dostlarla insa davranb, 
düşmənləri yola ver” (farsca) 

 
Azǝrbaycan  

Mǝclisi-Mǝbusannda  
sǝh. 291. “Hǝrgah yövmiyyǝ müzakira-

tın…”: qǝzetdǝ “müzakiratın” yerinǝ “mü-
zakiratınn” getmişdir.  

sǝh. 293. “C) Müqtǝzi mǝblǝğ aşkar 
olduqca…”: qǝzetdǝ maddǝlǝr ǝrǝb qrakal 
Azǝrbaycan ǝlifbasnn hǝrf srasna uyğun 
işarǝlǝnmişdir, bu maddǝ “P” kimi veril-
mişdir.  

 
Teleqraf xǝbǝrlǝri  

sǝh. 294. “…Kottin məhkəmeyi-hərbiyyə 
tərəndən edam cəzasna məhkum edil-
mişdir.”: Kottin haqqnda verilǝn edam 
qǝrar daha sonra 10 illik hǝbs cǝzasna 
dǝyişdirilmişdir. Kottin İspaniyada vǝtǝndaş 
müharibǝsindǝ iştirak etmiş vǝ döyüşdǝ 
hǝlak olmuşdur.  

“D. N.”: İngiltǝrǝdǝ nǝşr olunan gündǝlik 
“Deyli nyus” [The Daily News] qǝzeti nǝzǝrdǝ 
tutulur.  

“Avamlar Kamerasnda”: Böyük Britaniya 
Parlamentinin aşağ palatas olan İcmalar 
Palatas nǝzǝrdǝ tutulur.  

 
İran işlǝri  

sǝh. 297. “…bir dǝstǝ bǝxtiyarlar…”: 
güman ki, İranda Çahar-Mahal vǝ Bǝxtiyari, 
Xuzistan, Luristan, İsfahan ostanlarnda 
yaşayan bǝxtiyarilǝr etnik qrupu nǝzǝrdǝ tu-
tulur.  

 
İrǝvan ǝhvalndan 

sǝh. 300. “qaxtaqan”: ermǝnicǝ “qaçqn” 
demǝkdir.  

Axskallar hökumǝti  
sǝh. 302. “Ə. H.”: bu imza Əhmǝd Hǝmdi 

Qaraağazadǝyǝ mǝxsusdur.  
 

Teatro vǝ musiqi  
sǝh. 304. “Geyşa” [The Geisha]: Bri-

taniyal bǝstǝkar Sidni Consun operettas. İlk 
dǝfǝ 1896-c ildǝ sǝhnǝyǝ qoyulmuşdur. Lib-
rettosunu Oven Holl, şeirlǝrini Harri Qrin-
bank yazmşdr.  

“divertisment”: ǝsas tamaşa yaxud kon-
sertǝ ǝlavǝ olaraq göstǝrilǝn musiqili yaxud 
dramatik hissǝ.  

 
Türk dili müǝllimi  

sǝh. 305. “Spasski vǝ Kamenisti küçǝlǝrin 
küncündǝ…”: Spasski indiki Zǝrgǝr-palan, Ka-
menisti isǝ indiki Bǝşir Sǝfǝroğlu küçǝsidir. 
Qǝzetdǝ “Kamenisti” yerinǝ “Kamenski” 
getmişdir.  
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“Azǝrbaycan” qǝzetinin 141-ci nömrǝsinin 1-ci sǝhifǝsi

ELAN 
1919 sənəsi mart aynn 20-sində, pənc-

şənbə [cümə axşam] günü, gündüz saat 
11-də Azərbaycan Məclisi-Məbusannn 
iclas olacağ elan edilir.  

T-73 
 
 

QİSMİ-RƏSMİ 
[RƏSMİ HİSSƏ] 

 
Azərbaycan Məclisi-Məbusan rəisi 

həzrətlərinin əmrnamələri: 
Əmrnamə № 89 
Qaimməqam [qǝza rǝisi] Nağ bəy Əli-

zadə 1919 sənəsi mart aynn 15-indən 
etibarən Azərbaycan Məclisi-Məbusan 
qorucu bölüyü komandanlğna təyin edi-
lir. 

Əmrnamə № 90 
Yüzbaş İsmail bəy Haşmbəyov 1919 

sənəsi mart aynn 19-undan etibarən 
Azərbaycan Məclisi-Məbusan qorucu bö-
lüyü komandannn müavinliyinə təyin 
edilir.  

Məclisi-Məbusan rəisi naminə rəis 
müavini doktor Həsən bəy Ağayev 

Mətninə mütabiqdir 
Kargüzar C. Paşazadə  

HANGİ KABİNƏ XEYİRLİDİR? 
 
Parlamanmz yeni güşadnda [açlşn-

da] intixab etdiyi [seçdiyi] Kabinə ancaq 
iki ay ömür sürüb istefasn verdiyini hə-
pimiz biliriz. Müttəqlər komandan ilk 
əvvəl Bakya varid olan günlərdə nis 
[yars] rus və erməni, nis məhəlli [yerli] 
türklərdən olmaq üzrə 12 adamdan iba-
rət yenidən bir Kabinənin təşəkkülünü 
təklif etmişdirsə də, Rəisi-Kabinəmiz Fə-
təli xan həzrətlərinin məharəti-siyasiy-
yəsi bərəkəti ilə nisf sülsə [üçdǝ birǝ] en- 
dirilmiş idi. Müttəqlər komandan Tom-
sonun işbu təkli bizi düşmənlərimizin 
təqdimi ilə tandğ bir vaxtda vaqe ol-
muşdur. Onlarn təqdimi ilə tanndğmz 
bir vaxtda böylə təklin edilməsi təbiidir 
də. Nəsib bəy həzrətlərinin təhti-rǝyasə-
tində [rǝyasǝti altında] təşkil edilməkdə 
olan Kabinədə dəxi həman süls yenə bu-
lunmal imiş. İştə bu haqda bir neçə söz 
söyləməzdən əvvəl yeni Kabinədən nələr 
ümid etdiyimizi mücmələn [qsaca] söylə-
mək məcburiyyətində bulunuruz:  

1) Müttəqlər və qonşu millətlərlə 
olan münasibətimizi daha eyiləşdirmək. 

2) Daxili nizam və intizam gözəl tər-
tibə salmaq.  

Cümǝ axşam, 20 mart 1919-cu il, nömrǝ 141

Gündǝlik siyasi, ictimai, ǝdǝbi, iqtisadi türk qǝzetǝsidir 
İkinci sǝneyi-dǝvamiyyǝsi. Pǝncşǝnbǝ, 17 cǝmadiyǝlaxir sǝnǝ 1337. 20 mart sǝnǝ 1919. 

 

Türk vǝ islamlğa müd mǝqalǝlǝrǝ sǝhifǝlǝrimiz açqdr. Dǝrc olunmayan övraq iadǝ edilmǝz. Dǝrc edilǝn 
mǝqalatın mükafatın idarǝ tǝyin edir. Mǝhǝlli-idarǝ: Bak, Vorontsovski vǝ Qubernski küçǝlǝrin küncündǝ 4 

nömrǝli evdǝ “Azǝrbaycan” idarǝsi. Telefon nömrǝ 39-60. Tǝk nüsxǝsi 80 qǝpik.  
 

Abunǝ şǝraiti: Bak üçün 1 aylğ 18 rublǝ, 2 aylğ 32 rublǝ, 3 aylğ 45 rublǝ. Qeyri şǝhǝrlǝr üçün 1 aylğ 20 
rublǝ, 2 aylğ 35 rublǝ, 3 aylğ 50 rublǝdir. Elan atı: sǝtri 3 rublǝ. Kǝrratla gedǝn elanlar üçün güzǝşt edilir.    
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3) Əski Kabinə vaxtında bütün ida-
rələrdə olan xəyanətləri aşkar edib, xain 
və möhtəkirləri təhti-mühakiməyə ver-
mək.  

4) Hökumət idarə və müəssisələri-ni 
türkləşdirmək.  

Qərəz, bu dörd maddəni yeni Kabinə 
ifa və icra etməyə ibtidar edərsə [tǝşǝb-
büs edǝrsǝ], əhalinin hüsn-təvəccöhünü 
qazanacağna əminiz.  

Azərbaycan Cümhuriyyəti Azəri türk-
lərin cümhuriyyəti deməkdir. O Azəri türk-
lər ki, hər bir məfhumu ifadǝ edəcək gö- 
zəl lisan, ədəbiyyatı vardr. Fəqət [hangi] 
idarəyə girsək, hangi ziyal ilə qonuşsaq, 
rus yazs görməyə, rus əlfaz [kəlmələri] 
eşitməyə məcbur oluruz. Hətta türkcə 
verilən bir ərzihaln ruscaya tərcümə edil-
məsi lüzumunu dərmiyan edən [meyda-
na atan] türk nazirini hekayə edirlər.  

Yeni təşkil edilməkdə olan Kabinə da-
xilində rus və erməni nazirləri bulunma-
l, fəqət fövqdə məzkur [yuxarda deyilən] 
maddələrin yerinə yetirilməsi üçün bun-
lar hər halda Kabinəyə “bezpartvel” [port-
felsiz] surətdə iştirak etməlidirlər.  

İngilislər həməvaxt [hər zaman] “sizin 
indiki və gələcək səadətiniz bizim iradə-
mizə bağldr” deyirlər. Bunu qismən an-
caq indi təsdiq etməmizlə bərabər, biz 
de deyiriz: “30 milyon ingilislər təhti-ida-
rələrində hesab etdikləri 150 milyondan 
fəzlə müsəlmanlarn məhəbbətini kəndi-
lərinə cəlb etsələr, onlarn diləklərini ye-
rinə yetirsələr faydadan xali [faydasz] ol- 
maz zənnindəyiz.”  

Ona görə, istiqlaliyyətlərini bizimlə 
bir vaxtda elan edən qonşumuz gürcülər 
və ermənilərə təklif etməyən bir şeyi, 
əhalisi türk, eyni zamanda islam olan Azər-

baycan Cümhuriyyətinə də təklif etməz. 
Təklif etmiş olsa, bir o qədər israr göstər-
məz. Gürcüstan və Ermənistan kabinələ-
rində lüzum görülməyən bir şey, bizim 
Kabinəmizdə də gərək görülməsin.  

Təkrar deyiriz, Müttəqlərin etdikləri 
təklif bizi düşmən təqdimi ilə tandğ bir 
vaxtda vaqe olmuşdur. İndi öylə təkliər 
edilməz. Son həftələrdə Müttəqlər ko-
mandannn hökumətimiz ilə olan hüsn-
müamiləsindən böylə təkliərdə israr 
göstərilməyəcəyinə əminiz.  

Cümhuriyyətimiz daxilində xristian 15-
18 faiz olduğu halda, Parlamanmzn üç-
dǝ biri xristiandr. Biz bundan ənsəmi- 
mülqəlb [sǝmimi qǝlbdǝn] razyz. Çünki, 
məqsədimiz demokratiya əsas üzrə bir 
cümhuriyyət təsis etmək və bunu da bil-
feil [ǝmǝli olaraq] göstərməkdir. Bu məq-
sədə məbni [əsasən] Kabinəmizdə də rus, 
erməni millətlərinin iştirakn tələb edi-
riz. Fəqət idarələrimizin əlan [indi] milli-
ləşməsinə mane olmayan bir təriq [yol] 
ilə iştirak etmələrini istəriz. Bu da yu-
xarda ərz etdiyim kimi ancaq “partvel-
siz” iştirak etməklə ola bilər. Ruslar, er- 
mənilər dəxi buna raz olar ümidindəyiz. 

Nəzarətin [nazirliyin] ədədi dəxi hər 
halda səkkizdən ziyadə olmamal. Şəxs 
üçün Nəzarətləri artırmaq deyil, Nəzarət 
üçün şəxsi axtarmaq əsasn göz önündə 
tutmal. Səkkizdən ziyadə olmamaq əsa-
s qəbul edilərsə, erməni və ruslardan bi-
ri kifayət edər.  

Biz də bir kərə mövcudiyyətimizi bil-
dirəlim. Dilsiz deyil dilli, ədəbiyyatl, iste-
dadl və həssas bir millət olduğumuzu 
göstərəlim.  

 
Bayram Niyazi Kiçikxanl 

QAÇQINLARA ƏRZAQMI,  
SƏNƏTMİ? 

 
Qarabağdan Məclisi-Məbusan sədri 

naminə göndərilmiş teleqramnda Sə-
fərov cənablar yazr ki, ərzaq şeylərinin 
məccani [pulsuz] paylanmas qaçqnlarn 
əxlaqn fəna bir hala salmşdr. “Vaxta ki, 
hökumət verir nə üçün almayaq” deyə yüz-
lərcə bədəni salamat müftəxorlar xeyriy-
yə idarəsi ətrafına toplaşb özlərinə məc- 
canən [pulsuz] xörək və libas tələb edir-
lər.  

İştə, qaş qayrlarkən göz çxarlr! Möh-
taclara imdad əvəzinə, bir dəstə müftə-
xor güruhu tərbiyələnir ki, buna yevro- 
pallar “parazitizm” deyirlər. Parazitizm 
bundan ibarətdir ki, nəbatat arasnda bə-
zi müftəxor otlar vardr. Bunlar torpaq üzə-
rində yaşamayb bəzi ağaclarn qabğn- 
da məskən salrlar. Ağacn rişəsi [kökü] ən-
vai zəhmətlə torpaqdan xörək hasil edir. 
Müftəxor otlar (parazitlər) heç bir zəh-
mət çəkməyərək ağacn xörəyinə şərik 
olur, müftəcə bəslənir. Bir neçə ildən 
sonra ağac bu iki nəfsi [iki can] – həm 
özünü və həm də paraziti bəsləməkdən 
aciz qalr, yorulur, zəiəşir və axrda da 
quruyub tələf olur. Hərgah bu parazitlər 
ağaca ariz olmasayd [sonradan meydana 
çxb ağaca yapşmasayd], yəqin ki, biçarə 
ağac uzun müddətlərcə ömür sürəcəkdi.  

Parazitlik yaxud bizim təbircə özgə 
kisəsindən yemək adəti, nəbatat arasn-
da olduğu kimi heyvanat və ələlxüsus 
bəni-növi-bəşər arasnda da mövcuddur. 
Fərz edəlim ki, beş əzal [üzvlü] bir ailənin 
ancaq bir rəisi çörək qazanr, xörək tə-
darük edə bilir. Qalan dörd nəfəri isə 
müftəxor olaraq rəisin mədaxili ilə ya-

şayrlar. Biçarə rəis beş nəfərin xörəyini 
hasil etmək üçün beş dəfə də artıq ça-
lşmaldr. Odur ki, bu dərəcədə fövqəla-
də zəhmətə bədən tab gətirməyib, gün- 
gündən əriyir, ssqalaşr və günlərin bi-
rində də fövt olub, sair üzvlərin də pə-
rişanlğna bais olur. 

Bir dudman [nǝsil; ailǝ] ki, onun qismi-
əzəmi [çox hissəsi] əlinin zəhməti ilə ya-
şaya, o dudmann əsas qərinələrcə po- 
zulmaz. Bərəks [əksinə], bir familiya ki, 
onun müftəxoru çox ola, o familiyann 
da ömrü çox uzun çəkməz. Bu cəhətdən 
dünyada ən məsud bir millət varsa, o da 
yəhudi millətidir. Yəhudi ailələrində müf-
təxor üzv taplmaz. Uşaqdan böyüyə qə-
dər, hətta arvadlar da iş dalnca gedərlər, 
zəhmətkeşliyi çox sevərlər. Odur ki, ara-
larnda sailləri [dilənçiləri], ianəyə möh-
taclar çox az olur və bəlkə də heç olmaz.  

Müftəxorluq bir mərəzdir ki, əhalinin 
cəhaləti bununla ölçülür. Müftəxorluq art-
dqca tənəzzül və əskildikcə də tərəqqi 
əlaməti və aşkar dəlilləridir.  

Söz yoxdur ki, sağlam bədənə malik 
olmayan şikəst və əlil şəxslər müftəxor-
lardan məhsub [hesab] olmazlar. Bunlar 
müstəhəqqən [haql olaraq] ianəyə möh-
tac biçarələrdir ki, millətin nəzəri mü-
dam bunlarn üstündə gərək olsun. Bu- 
rada müftəxorlardan məqsəd o şəxslər-
dir ki, əzayi-bədəni [bǝdǝninin orqanlar] 
salamat olduğu halda işə getməzlər, öz-
gənin hesabna yaşayarlar.  

Şərqə doğru getdikcə müftəxorlarn 
ədədi artır, qərbə doğru əskilir. Səbəbi 
isə qərbdə mədəni və şərqdə avam mil-
lətlər yaşayrlar. Millət avam olduqca, müf-
təxoru da çox olur.  

Qərb əhli müftəxorluğu cinayət züm-
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rəsinə daxil edərək parazitlərə də çox 
alçaq bir nəzərlə baxrlar. Odur ki, onla-
rn arasnda salamat bədənli müftəxor 
sini olmaz. Zatən hökumətləri də böylə 
sinin yaradşna müsaidə göstərməzlər. 
Çünki, anlamşlar ki, hər bir cinayətin üm-
mülfəsad [anas; mǝnbǝyi] həmin bu müf-
təxorluqdur.  

Müftəxorun pərəstar [qoruyucusu], çö-
rək verəni fövt olarsa, sair bir pərəstar 
axtaracaqdr. Bu da mümkün olmasa oğur-
luq, quldurluq, qarət və adam öldürmək 
kimi cinayətlər vasitəsi ilə çörək və güzə-
ran hasil edəcəkdir. İştə, insan uşaqlğn-
dan gərək müftəxorluğa adət etməsin. 
Adət edərsə, tul [uzun] müddətlərcə ata-
snn müftə çörəyini yeyərsə, vəliyyünne-
məsi [bǝslǝyǝni, vǝlinemǝti] vəfatından 
sonra naməşru [qanunsuz] hərəkətlərlə 
adət etdiyi müftəxorluğa davam edəcək-
dir. Uşaqlarn məktəbə verməyib, bir sə-
nətə də qoymayan valideyn Allah hüzu- 
runda şəriətcə məsul olduğu kimi, millət 
müqabilində də məsuldur. Zira zəhmət-
keş və nafe [faydal] bir ünsür əvəzinə, 
millətin asayişini pozan bir müftəxor cani 
yaradr ki, əhalinin məişətini xələldar edə-
cəkdir.  

Tarix bunu göstərir ki, kəndlilər azad 
olanadək rus bəylərinin, knyazlarnn ix-
tiyarnda bir çox torpaqlar, kəndlər var 
idi. Əllərini ağdan qaraya vurmayaraq hər 
il kənd əhlindən istədikləri qədər məda-
xil alb, böyləcə müftəxorluğa nəslənbə-
nəsl [nǝsildǝn-nǝsilǝ] adətkərdə olmuş- 
dular. Kəndlilər azad olunduqdan sonra 
müftə mədaxildən məhrum olmuş knyaz-
lar, quldur dəstələri tərtib verib əhalini 
biri-birinə soydururdular. Qarət olmuş 
mallar bunlarn evlərində, anbarlarnda 

“xakriz” olunurdu [ortaya qoyulub bölünür-
dü]. Mal sahibləri mallarnn kimə qismət 
olduğunu məxcə öyrənib böyük pullar-
la geri alrdlar. Quldur bəyzadələrin əlin-
dən əhali təngə gəlmişdi. Müftəxorluq 
adəti uşaqlqdan bunlarn qanlarna, ilik-
lərinə yerimiş idi. Buna hökumət ayr bir 
çarə tapmayaraq, knyaz uşaqlar üçün xü-
susi dvoryanlar məktəbləri açdrd. Bank-
lardan yüngül faizlə bunlara borc pullar 
buraxld. Otuz-qrx ildən sonra rus bəy-
zadələri müruri-zamanla [vaxt keçdikcǝ] 
mədəniləşib işləmək və zəhmət tərəfda-
r oldular.  

Atalardan əlavə müftəxorluğun dava-
mna bir də əhalinin özü bais olur. Talan 
və qarət olunmuş zərərdidələrə [zərərçə-
kənlərə] müavinət [köməklik] lazmdr. La-
kin bir günün yaxud bir neçə günün mə- 
sari üçün beş-on manat pul ətas ilə 
bunlarn maddi ehtiyaclar rəf olunmaz 
[aradan qaldrla bilmǝz]. Bəlkə bu müftə-
xorluğa doğru atılmş birinci qədəmdir. 
İanənin mənbəyini öyrənmiş zərərdidə-
lər bunun yenə təkrarən edilməsinə ümid-
var olaraq bir sənət, bir kəsbkarlq [iş] 
dalnca getməzlər. İanənin ikinci dəfə 
verilməsinə müvəffəq olarlarsa, əbədən 
[qətiyyən] zəhmətə yaxn düşməyib, müf-
təxorluq bəlasna tamamən mübtəla ola-
caqlar ki, axr da oğurluq və qarətçiliklə 
tamam olacaqdr. Halbuki, əzayi-bədəni 
salamat zərərdidələrə yaxud qaçqnlara 
bir faydal məşğuliyyət tapmaq lazmdr 
ki, onun vasitəsi ilə maddi ehtiyacn rəf 
edə bilsin.  

Əli-qolu sağ bir fəhlə sabiq höküm-
darlardan birisinə küçədə rast gələrək 
ondan bir cörək pulu istəyir. Hökümdar 
yaxn bir maqazinə gedib bir balta alr. 

“Bu, sənə bir günlük deyil, hər günlük 
çörəkdir” deyə baltan fəhləyə uzatd. 
Fəhlə baltan götürüb odunçuluğa getdi 
və onun vasitəsi ilə hər günün ruzisini ra-
hatça qazanrd.  

İştə, Qarabağ qaçqnlarna ərzaq pay-
lamaqla kömək olmaz. Bunun axrk nəti-
cəsi müftəxorluqdur, yəni öz əlimizlə öz 
əhalimizi quldurluğa, oğurluğa hazr edi-
rik! Bu sonraki fənalqlar hökumət rical 
[adamlar] düşünüb də salamat qaçqnlar 
bir iş görməyə vadar etsin. Məgər bunlar 
əsgərlərimiz[in] ehtiyac üçün şal toxuya 
bilməzlərmi? Səfərov cənab demişkən 
xali [boş] yerləri əkə bilməzlər? Ata-ba-
badan bunlar əkinçidirlər. Qoy getsinlər, 
əkinlə məşğul olsunlar. Əlbəttə, bunlara 
lazm olan mayehtac [avadanlğ] höku-
mət gərək qabaqca hazr etsin. Böylə bir 
əhəmiyyətli məsələni hökumətlə bahəm 
Məclisi-Məbusan da gərək başl-başna 
buraxmasn: həm ziyarət, həm ticarət! 

 
Fərhad Ağazadə 

 
 
 

AZƏRBAYCAN TƏƏSSÜRATIM 
 
Keçən rus müstəbid idarəsi zamann-

da Rusiyann müxtəlif məhəllərində [yer-
lǝrindǝ] və baxüsus [xüsusilə] Azərbaycan 
qitəsində yaşayan, millət və vətən duy-
ğusu ilə şöhrət bulan azəri türk qardaş-
larmzn varlğn eşidir, iftixar edirdik. 
Yalnz o qədər. Bundan irəli gedəmməz-
dik. Çünki, o müstəbid idarənin zalm si-
yasəti bizi siyasi münasibatdan mən et- 
miş [siyasi münasibǝtlǝrimi qadağan etmiş], 
iqtisadi, milli irtibatdan [ǝlaqǝdǝn] məh-

rum eyləmişdi. Fəqət bu mümaniətlər 
[maneǝlər], bu məhrumiyyətlər bizi əməl 
[arzu] yolundan al qoymuşmuydu [mǝh-
rum etmişdirmi]? Xayr! Biləks [əksinə] hic-
ran və təhəssürlə [hǝsrǝtlǝ] qaynayan, 
coşan milli duyğularmz daha ziyadə şid-
dətlənmiş və bizi biri-birimizə daha sx 
bağlarla bağlamşd ki, inqilab mütəaqib 
[inqilabdan sonra] vücuda gələn Ümum-
rusiya Müsəlman syezdləri [qurultaylar] 
iddiamza şahidi-adil olacaq canl misal-
lardandr.  

Gərək Krmmzda və gərək türk ün-
sürü olan yerlərdə inqilabdan bəri zühur 
edən fəci [faciəvi] vəq’ələr və hələ Azər-
baycandak Bak, Gəncə hadisələri, bü-
tün varlğmz sarsmşd. Gecələri gözü- 
nə uyqu girməyən az bulunmayrd. Zira 
biz o etiqaddayz ki, böyük bir əksəriy-
yətlə türk irqindən mütəşəkkil olan bu 
zəngin qitənin və sakinlərinin istiqbal 
[gǝlǝcǝyi] və eyni zamanda ümum Turan 
aləminin elmən, iqtisadǝn [elmi baxm-
dan, iqtisadi baxmdan] təalisi [ucalmas] bu 
qitə sakinləri olan azəri-türk qardaşla-
rmzn istiqlaliyyəti-tammələri ilə pək s-
x əlaqədardr. Bunun üçün əvvəl və axr 
söyləyəcəyimizdir: hər şeydən əvvəl tə-
mini-istiqlaliyyət olacaqdr.  

Yolda gələrkən, səbirsizliklə görmək 
istədiyimiz bir şey var idi ki, o da Azər-
baycan hüduduna bir an əvvəl yetişib, 
elani-istiqlal ilə öz müqəddəratın öz əli-
nə alan hürr və müstəqil qardaşlarmzn 
məsudiyyəti idi. Buna müvəffəq olduğu-
muz zaman sevincimizdən ürəklərimiz 
inbisat, duyğularmz qələyan etmişdi 
[ürǝklǝrimiz genişlǝnmiş, fǝrǝhlǝnmiş, duy-
ğularmz aşb-daşmşd]. Hələ keçəndə, 
hürriyyətin ikinci səneyi-dövriyyəsini al 
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və milli bayraqlarla icra edən soqaqlar 
dolusu məktəb şagirdləri ilə xalq kümə-
lərinin [qǝlǝbǝliklǝrinin] ara-sra hürr və 
müstəqil bir ruhla: “Yaşasn, hürriyyət və 
istiqlaliyyət!” nidalarn və sonra Parla-
mentoda rəisi-möhtərəmin hürriyyət və 
istiqlaliyyət naminə irad etdiyi [söylǝdiyi] 
nitqinin təsiri ilə salonu çnladan alqş 
sədalarn eşitdikcə, iftixarmzdan göz 
yaşlarmz zəbt edəmməmişdik. Millət-
lərin qanlar bahasna olan bu hürriyyət 
və istiqlaliyyətlər qərbdə Paris sülh ma-
sasnda o millətlərin lehinə həll oluna-
cağna ümidimiz qəvidir [güclüdür]. Bu 
babda vaxt-vaxt təzahür edən əmarələr 
[işarǝlǝr] də o ümidi bir qat daha təqviy-
yə etməkdədir [güclǝndirmǝkdǝdir].  

Cümhuriyyətin gələcəyi haqqndak 
təfəkküratımza [kirlǝrimizǝ] gəlincə, bu 
pək genişdir. Öylə bir-iki sütun yaz yaz-
maqla bitəcək, tükənəcək şey deyil. 
Lakin onu xülasə etmək lazm gəlǝrsə, iki 
kəlimə ilə ifadə edə biləriz. Biri elmən 
(bilgi cəhəti ilə), digəri iqtisadən (qazanc 
yolu ilə). Bütün eşitdiyimiz, gördüyümüz 
mədəni millətlər, məmləkətlər bu iki 
güclü bina üzərinə qurulmuşlar, dayan-
mşlardr. Biri mənəvi, digəri maddi sər-
mayəni təşkil edən bu güclər, əvət, yalnz 
bunlardr ki, o millətləri, məmləkətləri 
sahili-səlamətə ulaşdrmş, qayeyi-əmələ 
[arzularnn qayǝsinǝ] qovuşdurmuşdur.  

Birincisi, bilgi cəhəti ilə dedik. Bilgi 
mənbələri həpimizə bəllidir ki, məktəb 
namn daşyan bilgi ocaqlardr. Bu ocaq-
larn ibtidailərindən ta alilərinə qədər 
proqramlar həyata əlzəm və onu təmsil 
edə biləcək ruhi [mǝnǝvi], bədəni [ziki] 
bir təlim və tərbiyəni ehtiva etmək iqtiza 
edir [ǝhatǝ etmǝlidir]. Şimdiyə qədər Tu-

ran, İslam aləmi şöylə dursun, ümumiy-
yətlə, Şərqin məktəbləri teoriyadan, ki- 
tabdan çxb həyata girməmişdi. Onun 
üçün də nə səylərindən layiqi ilə istifadə 
edə bilmişdi, nə də zəkalarndan…  

Anqlosaksonlarn təqib etdikləri o mə-
qul [ağlabatan, mǝntiqli] üsuli-tərbiyə te-
oriya ilə qarşq pratik təlim, daha açq- 
cas kri-təşəbbüs və ixtiran [tǝşǝbbüs vǝ 
ixtira krini] doğuran üsul bilatərəddüd 
[tǝrǝddüdsüz] tətbiq ediləcək olarsa, mək-
təblərdən irəlidə basmaqalb adamlar de-
yil, kri-icad və ixtiraya malik mütəşəb- 
bislər yetişdiyini görəriz. Əgər buna mü-
vəffəq olunarsa, gələcək nəsil iştə o vaxt 
həqiqi hakimiyyəti, hakimiyyəti-iqtisa-
diyyəni əlində tuta bilər. Yoxsa, istiqbal 
Osmanl yurdundak türk qardaşlarm-
zn halna bənzəyəcəyinə heç şübhə et-
məz.  

Bunlar düşünür, yazarkən ağllar ki-
mi bədənləri də sağlam olan ingilis əs-
gərlərinin xəyal gözümüz önündə can- 
land. Canland da lisani-hal ilə: “Bizi mil-
lətinizə nümunə olaraq göstəriniz!” de-
di. Əvət, bu, nümunə olmağa pək layiq- 
dir. Düşünməli ki, otuz beş milyonluq bir 
qövm dənizlərə, qitələrə və oralarda ya-
şayan üç yüz ǝlli milyon insanlara hakim 
olmuşdur. Səbəbi-hakimiyyətləri aldq-
lar ibtidai, tali [ikinci dǝrǝcǝli, ibtidaidǝn 
sonrak], ali tərbiyənin kəndilərinə bəxş 
etdiyi kri-icad və təşəbbüs xislətindən 
başqa bir şey deyildir.  

İkincisi qazanc yolu ilə dedik. Bir 
millət və məmləkətin tərəqqisi, bəqas 
[ǝbǝdiliyi] onlarn sərvət və ümranna [ri-
fahna] bağldr dersək, mübaliğə etdiyi-
miz zənn olunmasn. Bu gün hər şey zən- 
ginliklə, varlqla meydana gəldiyi inkar 

olunmaz bir həqiqətdir. Milləti zəngin, 
vətəni məmur [abad] etmək babadan, 
dədədən qalma köhnə üsullarla deyil, 
biz şərqliləri istila edə gələn Qərb mədə-
niyyətinin son təşkilatı, təşkilati-iqtisa-
diyyəsi ilə müvəffəq olunacağna iman 
edənlərdəniz.  

Azərbaycan sakinləri mə’dəni, heyva-
ni, nəbati sərvəti-təbiiyyəsi ilə muxtariy-
yəti-iqtisadiyyəsini əlinə ala bilərlər. Bu- 
na şəkk yox. Əlverir ki, məmləkətin daxili 
vəsaitində, təşkilati-iqtisadiyyəsində, əz-
cümlə [o cümlədən] bir tərəfdən münaqi-
lat vǝ ittisalatın [nǝqliyyat vǝ rabitǝsini] 
qolaylaşdracaq qara və su yollar, teleq-
raar, telefonlar, digər tərəfdən sənaye-
yi-daxiliyyəni inkişafa sövq edəcək hi- 
mayə üsullar, primlər, subsidlər… gərəyi 
kimi tətbiq edilsin. Bu əməl [niyyǝt], bu 
qayə ilə mövqeyi-iqtidara gələn məmlə-
kət mütəfəkkirləri, mütəfənninləri [elm 
adamlar] ilə görüşdüyümüz, təatiyi-əf-
karda [kir alş-verişində] bulunduğumuz 
zaman yuxardan aşağ sərd etdikləri-
mizin [meydana qoyduğumuz kirlǝrin] vü-
cuda gələcəyinə qane olaraq, ümmidi-is- 
tiqbal [gələcəyə olan ümid] bir qat daha 
kəsbi-təqviyyət etdi [güclǝndi]. Haqq yar-
dmçlar olsun! 

 
Krm vəkili: Ədhəm Feyzi 

 
 
 

TELEQRAF XƏBƏRLƏRİ 
 
Vilsonun Fransaya vürudu [gǝlişi] 
Martın 13-ündə, səhər saat 7-də Vil-

son Brestə varid olmuşdur. Martın 14-
ündə Vilson Parisə gəlib almanlara veri- 

ləcək müahidənaməni [sazişi] hazrlama-
ğa başlayacaqdr. Bu müahidənamənin 
Cəmiyyəti-Əqvam [Millǝtlǝr Cǝmiyyǝti] şə-
raiti [şərtləri] ilə əlaqədar olub-olmadğ-
na şübhə vardr. Əsas etibar ilə Müttə- 
qlər müahidənamə şəraitinə razdrlar. 
Cəmiyyəti-Əqvam haqqnda da həmçi-
nin ixtilaf yoxdur. Vilson Amerikada ol-
duqda Cəmiyyəti-Əqvamn sülh bərpas 
üçün lazm olduğunu söyləmişsə də, de-
yildiyinə görə, müvəzzəf [vǝzifǝli, iş ba-
şnda olan] şəxslər həman Cəmiyyəti-Əq- 
vam əsasnda müahidənamə tərtib et-
məkdən müşkülat çəkirlər. Sülh Konfran-
sna verilmiş şərait hələ qəti surətdə ba- 
xlb qurtarmamşsa da, ola bilər ki, Kon-
fransn tərzi-hərəkəti haqqnda Parla-
man məsələsi qaldrlsn. Çox ümid var 
ki, Vilson, ola bilər ki, İngiltərə, Cəmiy-
yəti-Əqvamn hələ qurtarmamş müahi-
dənaməsini sülh müqavilənaməsinə da- 
xil edib, Almaniyan imza etməyə məc-
bur etsinlər. Rəsmi dairələrin təsəvvü-
ratına görə, vücudu olmayan Cəmiyyə- 
ti-Əqvam şəraitinin təcili ifas ola bilər ki, 
şiddətli bir surətdə tənqidə məruz olsun. 

 
Əfqan əmirinin həbsi 
Xəbər verirlər ki, Əfqanstann yeni 

əmiri Nəsrulla xan həbs edilmişdir.  
 
Əfqanstan əmirinin qətli 
Qabaqca xəbər vermiş olduğumuz üz-

rə, bu yaxnlarda Əfqanstan əmiri qətl 
edilmişdir. Bu xüsusda Əfqanstann pay-
taxtı olan Kabildən xəbər verirlər ki, cəb-
hədə əfqan əmirinə sui-qəsd edilmişdir. 
Əmir qətl edilmişdir. Bu qətldən məq-
sədləri məlum olmayan iki nəfər həbs 
edilmişlərdir.  
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* Almaniya təcavüzündən xarabazara 
dönən yerlər yenidən təmirə başlamş-
dr. Öylə zənn edirlər ki, bu yaxnlarda 
Paris ilə Brüksel arasnda dəmiryol hə-
rǝkatı başlanmşdr.  

 
Amerikann müavinəti 
Brükselə əzimət edən [gedən] heyətin 

başcs Huver olaçaqdr. Bu heyət, Alma-
niyaya ərzaq yetirmək barəsində nemes-
lərlə danşqda bulunacaqdr. Bundan 
əlavə, Almaniya ticarət gəmilərinin Müt-
təqlərə təslim edilməsi barəsində da-
nşq olacaqdr. Huver vəkil edilmişdir ki, 
Avstriyaya da ərzaq müavinəti [yardm] 
etmək üçün Ali Hərbi Şura nəzdində tə-
şəbbüsatda bulunsun.  

 
Almaniyann tərk-silah 
“Frankfurt” qəzetəsi xəbər verir ki, Al-

maniya tərk-silaha razdr. Fəqət bu şərt-
lə ki, tərə-müqabil ilə bərabər tərk-si- 
lah edilsin. Hərgah Müttəqlər birtərəi 
siyasət işlədib yalnz Almaniyan tərk-
silah edərlərsə, o zaman öz qüvvələri ilə 
uzun müddət Almaniyan idarə etməli-
dirlər ki, bu da onlar üçün pək müşkül 
olaçaqdr. Çünki, Almaniya daxilində ər-
zaq müşkülatı, bolşeviklər təhlükəsi və 
sairə vardr.  

 
 

SÜLH ƏTRAFINDA 
 
Yaponya və Çin  
Sülh Konfransnda olan Yaponiya nü-

mayəndələrinin başçs Sayoken “Peti Pa-
rizyen” qəzetəsi müxbirinə məlum eylə- 
mişdir ki, Yaponiya bəzi imtiyazata mü- 
qabil Çindaonu Çin dövlətinə qaytarmaq 
krindədir.  

* Kiçik Asiyadan və Çanaqqaladan ab-
lukann [mühasirənin] qaldrlmas İstan-
bulda böyük məmnuniyyətə səbəb ol- 
muşdur. Hal-hazrda Etilaf [Antanta] döv-
lətləri ilə ticarǝt münasibatı başlanmaq-
dan ötrü ciddi tədbirlər ittixaz edirlər [tǝd- 
birlǝr görürlər].  

 
* Lloyd Corc qəzetələr müxabirindən 

[müx-birlərindən] biri ilə müsahibə edər-
kən demişdir ki, Almaniya qəti surətdə 
sülh əqdnaməsini [müqaviləsini] imza et-
mədikcə, Almaniyadan abluka qaldrl-
mayacaqdr.  

 
Sülh Konfrasnda bolşeviklər barə-

sində 
Sülh Konfrans cələsələrinin [iclasla-

rnn] birisində Rusiyada olan müxtəlif 
cərəyanlarn, yəni rqələrin, o cümlə-
dən, bolşeviklər nümayəndələrinin Kon-
fransa dəvət edilməsi məsələsi müzakirə 
edilib, onlarn dəvətinə qərar verilmişdir. 
“Matin” qəzetəsi bu xüsusda yazdğ bir 
məqalədə deyir ki, bu ideyan təbrik et-
mək olar, fəqət bunun müsbət nəticə ve-
rəcəyi şübhə altındadr.  

 
Sülh Konfransna gedən gürcü nü-

mayəndələri 
Şayiata görə Sülh Konfransna get-

məkdə olan Gürcüstan heyəti üzvlərin-
dən [Nikolay Semyonoviç] Çxeidze və 
[İrakli Georgiyeviç] Sereteli nagəhani bir 
surətdə fransz paraxoduna əyləşib Pari-
sə deyil, Berndəki Sosialistlər Konqresi-
nə azim olmuşlardr [yola düşmüşlǝr].  

 
* Kuban tərəndən Sülh Konfransna 

getməkdə olan heyət cümləsində Bak 

şəhərinin sabiq bələdiyyə rəisi L. L. Bç 
da vardr. 

 
Vilsonu gözləyirlər 
“Tribuna” qəzetəsinin siyasi mənbə-

lərdən aldğ məlumata görə, Avropa döv-
lətlərini maraqlandran məsələlərin ha- 
ms ancaq Vilson Avropaya qaytdqdan 
sonra həll ediləcəkdir. 

 
 
 

QƏZETƏLƏRDƏN 
 
Kubanda 
Könüllü orduya texnika cəhətdən kö-

mək eyləməkdən ötrü general Briks baş-
da olmaq üzrə İngiltərə əsgəri heyəti 
Yekaterinodara varid olmuşdur. Heyətlə 
bərabər 60 zabit və 150 nəfər də əsgəri 
işlərdə mütəxəssis zabitlər gəlmişdir. 
Bundan əlavə, topxana, aeroplan, tüfəng 
və qeyri mühimmati-hərbiyyə [digǝr hər-
bi ləvazimat] gətirilməkdədir.  

 
Elbrus dağnda vulkan əlaməti  
Yekaterinodardan gələnlərin rəvayə-

tinə görə, Elbrus dağnn başnda tüstü 
görülür. Gecələr işq da nümayan olur 
[görünür]. Elbrus dağ ətəyində qarlar 
əriyir. Odur ki, Kuban tərəfdə sular art-
mşdr. Elbrus ətrafında olan əhali ara-
snda böylə şayiə vardr ki, qaçb gedən 
bolşeviklər orada od yandrb yaşayrlar. 
Elbrus dağnn yanacağ qorxusundan 
Pyatiqorsk və Kislovodskdan Yekaterino-
dara qaçqnlar gəlməkdədir. Şimali Qaf-
qaziya politexnikum darülfünunu bu işi 
təhqiq etmək üçün elmi bir heyət gön-
dərmək krindədir.  

İngiltərə donanmas  
Odessadan xəbər verirlər ki, amiral 

Celliko başda olmaq üzrə, İngiltərə Şima-
li donanmas Qara dənizə daxil olacaq-
dr.  

 
Krmn istilas  
Odessadan xəbər verirlər ki, Zemstvo 

və şəhərlər bürosunun sədri Rudnev fran-
sz komandanlğ tərəndən vəkil edil-
mişdir xəbər versin ki, Krm Müttəqlər 
tərəndən istila edilmişdir.  

 
Bolşeviklərin Odessaya hərəkəti 
Bolşevik ordusunun axrnc müvəf-

fəqiyyəti Odessa rayonunda müharibə 
xəttinin irəlilənməsinə bais olmuşdur. 
Kolosovo altındak qalibiyyət sayəsində 
Odessann 24 verst şimal-şərqindəki 
məntəqələr bolşeviklər tərəndən işğal 
edilmişlərdir. Birzuladan iki stansiya mə-
safəsində olan Balta mövqinin [stansi-
yasnn] işğal ilə Odessaya gedən də- 
miryollar bolşeviklərin əlinə keçmişdir. 
Ağqvardiya əsgərləri Jitomir-Vinnitsa 
xəttində pərakəndə edilib, silahlar əllə-
rindən alnmşdr.  

Odessadan xəbər verilər ki, bolşevik 
əsgərlərinin yaxnlaşmasna görə burjua-
ziya arasnda həyəcan vardr.  

 
Odessada müsadimə  
Mövqif [stansiya] yaxnlğnda fəhlə-

lərlə Könüllü ordu arasnda müsadimə 
[toqquşma] vaqe olmuşdur. Nəticədə 15 
fəhlə qətl edilmişdir. Qətl edilənləri fəh-
lələr qrmz bayraq və “Marselyeza” nəğ-
məsi ilə dəfn etmişlərdir. Könüllülər bu 
mərasimi pozmaq istəmişlərsə də, mü-
vəffəq olmamşlardr.  
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Moskvada  
Moskvada üsyan olacağndan ehtiyat 

edib şəhəri möhkəmləşdirməkdədirlər. 
Lefortov və Petropavlovsk parklarnda 
xəndəklər qazlr. Evlərin yuxar mərtə-
bələri boşa[l]dlmşdr ki, yuxardan bom-
ba, pulemyot atmasnlar. Bolşeviklər 
özləri evlərin damnda pulemyot dü-
zəltməkdədirlər.  

 
Petroqradda 
Petroqraddan Yekaterinodara gələn-

lərin rəvayətinə görə, gəldikcə bolşevik-
lərin dəhşəti artmaqdadr. Əhali arasn- 
da narazlq müşahidə edilir. Ham Narva 
tərəndən hərəkət edən ingilisləri göz-
ləyir. Bolşeviklər ingilislər əleyhinə təş-
viqatda bulunurlar. Könüllü ordu barə- 
sində olan xəbərləri əhalidən gizləyirlər. 
Petropavlovsk qalasnda hər gün 20-25 
adam güllələnməkdədir. Güllələyən ada-
ma bir girvənkə çörək və güllələnən ada-
mn paltarn bağşlayrlar. Aclqdan çox 
adamlar həlak olurlar. Nevada olan Pet-
ri-kəbir [Böyük Pyotr] heykəli götrülüb 
məhv edilmişdir.  

 
Amerikada Çin bolşevikləri  
Vaşinqtondan xəbər verirlər ki, Cə-

mahiri-Müttəqədə [Birləşmiş Ştatlarda] 3 
nəfər Çin təbəəsi bolşevizm təbliğatında 
töhmətləndirilərək həbs edilmişdir. 

 
 

VÜKƏLA ŞURASINDA 
[NAZİRLƏR KABİNETİNDƏ] 

 
* Maliyyə nazirinin kağz pul kəsmək-

dən ötrü pul təxsisi [ayrlmas] haqqndak 
məruzəsindən sonra qət edilmişdir:  

Hökumət ixtiyarndak 20 milyonluq 
fonddan kağz pul kəsmək məxaricatı ve-
rilsin. 

* Rəisi-vükəlann [Baş nazirin] Odes-
sadak Beynəlmüttəqin Komisyonuna 
[Müttǝqlǝr Komissiyasna] nümayəndə gön-
dərmək haqqndak məruzəsindən sonra 
qət edilmişdir:  

Rüstəm bəy Sultanov cənablar Odes-
sadak Beynəlmüttəqin Komisyon nəz-
dində Azərbaycan Cümhuriyyəti nüma- 
yəndəliyinə təyin edilsin. Bütün yol mə-
xaricatın hökumət öhdəsinə götürmək-
lə, gündəlik 250 rublə verməklə bərabər, 
peşin [nǝğd] surəti ilə 10 min rublə veril-
sin. Maliyyə və İqtisadiyyə Komitəsinə tap-
şrlsn ki, məzkur [ad çǝkilǝn] Sultanova 
lazmi düsturüləməllǝr [tǝlimatnamǝlǝr] 
versin.  

* Maliyyə nazirinin neftçilərə borc ver-
mək qaydas haqqndak məruzəsindən 
sonra qət edilmişdir:  

Fəhlələrə pul vermək üçün neftçilərə 
istiqraz vermək işini Bakdak Rusiya 
Dövləti Bank [Rusiya Dövlǝt Bank] şöbəsi 
vasitəsi ilə icra etməli və nazirə tapşr-
maldr ki, həman işdən ötrü xüsusi bir 
təşkilat əmələ gətirsin və gələcək iclasda 
o təşkilat barəsində məlumat versin.  

* Maliyyə və iqtisadiyyə komitəsinin 
dəftərxanas xərci üçün məbləğ təxsisi 
haqqnda Türüq və Məabir [Rabitə və Nəq-
liyyat] nazirinin məruzəsindən sonra qət 
edilmişdir:  

Hökumət ixtiyarndak 20 milyon fond-
dan 1400 rublə buraxlsn.  

* Ticarət və Sənaye nazirinin Nəzarət 
cənbində [Nazirlik nəzdində] bir şura təş-
kili haqqndak məruzəsindən sonra qət 
edilmişdir:  

Nazirə tapşrlsn ki, şuradan ötrü ni-
zamnamə tərtib verib Vükəla Şurasna 
təqdim etsin.  

* Məhbəslərin [həbsxanalarn] müha-
zəsi haqqnda Rəisi-vükəlann məruzə-
sindən sonra qət edilmişdir:  

Daxiliyyə nazirinə tapşrlsn ki, yaxn 
zamanda məhbəslərin əhval və müha-
zəsi haqqnda məruzə versin.  

* Ədliyyə nazirinin Xüsusi təftiş və 
istintaq komisyonu məxaricatından ötrü 
istiqraz açlmas haqqndak məruzəsin-
dən sonra qət edilmişdir:  

Hökumət ixtiyarndak 20 milyon fond-
dan Xüsusi təftiş və istintaq komisyonu 
sədrinə mart ay məvaciblərini vermək 
üçün 7140 rublə buraxlsn. Ədliyyə na-
zirinə tapşrlsn, bilavasitə həman ko-
misyonun fəaliyyətinə nəzarət etsin.  

 
 
 

NƏZARƏTLƏRDƏ 
[NAZİRLİKLƏRDƏ] 

 
Məsai Nəzarətində 
* Bələdiyyə Xidmətçiləri İttifaq Mə-

sai Nəzarətinə [Əmǝk Nazirliyinǝ] müra-
ciətən məlum etmişdir ki, 7 nəfər sabiq şə- 
hər xidmətçisinə Bələdiyyə İdarəsi müş-
tərək müqavilənamə üzrə xidmətdən kə-
nar edilmək haqqn verməkdən imtina 
edir. İttifaq rica etmişdir ki, bu barədə 
lazmi binagüzarlqda [sǝrǝncamda] bu-
lunulsun.  

* Səkkiz nəfər gəmi xidmətçiləri Mə-
sai Nəzarətinə müraciətən məlum etmiş-
dir ki, gəmi sahibi Kərbəlayi Fəramərz 
onlara yol pulu verməkdən imtina edir. 
Xidmətçilər öz hallarn təsvirlə, lazmi 

binagüzarlq edilməsini rica və təmənna 
etmişlər. 

 
 

BAKI XƏBƏRLƏRİ 
 
Bələdiyyə İdarəsində  
- Məlumdur ki, şəhərdə xrda pullar 

işlənmir. Bələdiyyə İdarəsinin su bud-
kalarnda isə fəqət [sadəcə] böylə xrda 
pullar verilir. Şəhər xəzinəsinin əhvaln 
nəzərə alaraq Bələdiyyə İdarəsi Dövləti 
Bankaya [Dövlǝt Bankna] müraciətən rica 
etmişdir ki, böylə xrda pullar bank mü-
badilə etsin.  

- Bələdiyyə İdarəsi Ərzaq Nəzarətinə 
müraciətlə məlum etmişdir ki, Novruz bay-
ram münasibəti ilə xidmətçilərə məva-
cib vermək lazmdr. Bundan ötrü də iki 
milyon 400 min rublə pul lazmdr. Bə-
lədiyyə İdarəsinin isə şimdi bir milyon 
700 min rublə paras vardr. Bu parann 
azlğ xidmətçilərin məvaciblərinin artırl-
masndan irəli gəlmişdir. Bir tərəfdən də 
Mərkəzi Ev Komitəsi və başqa mal verən-
lər şəhər xəstəxanalarna ərzaq burax-
maq istəmirlər. Onlarn da borclar veril- 
məmişdir. Xəstəxanalar məxaricatından 
ötrü şimdilik Bələdiyyə İdarəsinə heç ol-
mazsa 300 min rublə pul lazmdr. Bi-
naənileyh [ona görǝ], Bələdiyyə İdarəsi 
rica etmişdir ki, put vergisi hesabna Bə-
lədiyyə İdarəsinə bir milyon rublə pul 
versin.  

 
Şəhərə gətirilən məkulat [ǝrzaq] 
Bakya 18 mart 1919-cu sənədə gə-

tirilən ərzaq barəsində məlumat. 
Dəmiryolu ilə:  
Buğda 3200 put, un 3502 put, arpa 
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2272 put, saman 1115 put, ot 3172 put.  
17 mart 1919-cu sənədə gətirilən ər-

zaq:  
Buğda 740 put, un 1171 put, odun 

4900, arpa 1827 put, saman 1306 put, 
ot 338 put.  

 
Krm haqqnda mühazirə  
Yaxnda Krm müsəlmanlarnn siyasi, 

ictimai və iqtisadi həyatına dair Krm Mil-
li Parlamentosu vəkili Ədhəm Feyzi əfən-
di tərəfindən bir leksiya oxunacaqdr. 
Proqramyla bərabər, təyin olacaq mə-
həlli [yeri], vaxtı iləriki nüsxələrimizin bi-
rində zikr ediləcəkdir. 

 
Novruz münasibətilə  
Şənbə günü mart aynn 22-də Nov-

ruz bayram münasibətilə Sabunçu ali-
ibtidai məktəbinin binasnda, gündüz 
saat 10 radələrində görüş məclisi olacaq-
dr. Camaatın və çocuqlarn ağalarnn hə-
man görüş məclisinə təşrif gətirmələri 
rica olunur.  

Heyəti-müəllimin  
[Müǝllim heyǝti] 

 
Yeni qalabəyi 
Bak qubernatorunun binagüzarlğna 

[sərəncamna] görə, titulyarn sovetnik [ti-
tulyar müşavir] Xanoğlan Talşxanov Bak 
qalabəyiliyinə [komendantlğna] təyin edil-
mişdir. Mümaileyh [ad çǝkilǝn şəxs] bu 
gündən etibarən öz vəzifəsini ifa etməyə 
başlamşdr.  

 
Balq 
Azərbaycan Cümhuriyyətinin Balq İş-

ləri müdiri Bak qubernatoruna müraci-
ətən rica etmişdir ki, Qzlağac xəlicində 

[körfǝzindǝ] aprel aynn 1-dən və Araz, 
Aguş çaylarnda mayn 1-dən etibarən 
balq tutulmasnn qadağan edilməsini 
nəzərə alaraq, həman dairə kəndxüda-
larna bu xüsusdak binagüzarlğa [sǝrǝn-
cama] əməl edilməsi haqqnda əmr ve- 
rilsin.  

 
Hadisat  
- Təhərri [axtarş] polisəsinin agenti 

Petrovski, naçalnikinə məlum etmişdir ki, 
o, Qanltəpə və Krasnovodski küçələrin 
küncündən keçdikdə arxasndan bir güllə 
səsi eşitmişdir və geri döndükdə o qlçn-
dan yaralandğn hiss etmişdir. Bədəf-
karlar [canilər] qaçb gizlənmişlərdir.  

- Təhərri polisəsi Bak qubernatoruna 
məlum edir ki, Əlibala Dadaş oğlunu öl-
dürməkdə ittiham edilən Keşləli Nuri 
Ağakişi oğlu bugünlərdə tövqif edilib [tu-
tulub] Mərkəzi Həbsxanaya göndərilmiş-
dir.  

- Martın 15-də təhərri polisəsinin agen-
ti Əlimirzə Məhəmmədəli oğlu Bak saki-
ni Əsəd Məhəmməd oğlunu iki rəs [baş] 
at oğurlamağna görə tövqif edib polisə-
yə göndərmişdir.  

 
 

FƏHLƏ KONFRANSI  
 
Çurayev məsələ müzakirəsindən əv-

vəl 18 martın tarixinə dair məlumat ve-
rir.  

– 18 mart Paris iştirakiyyun (kommu-
na) günüdür ki, 48 sənə bundan əqdəm 
[qabaq] Paris füqərayi-kasibəsi [proleta-
riatı] kommuna hökuməti tərzi-idarəsi tə-
sis etmişdi.  

Tətil komisyonu namindən Mikoyan 

məruzə oxuyaraq deyir ki:  
– Biz ingilislərlə mübarizə etmək üçün 

intixab edildik [seçildik]. Buras siyasi bir 
məsələ olduğu halda iqtisadi məsail [mə-
sələlər] meydana çxd ki, özü-özlüyündə 
birinci məsələni aradan qaldrd. Əksin-
qilabçlar, ingilislər Bak füqərayi-kasi-
bəsindən qorxduqlar üçün başqa bir 
təriq [yol] ilə onlarla mübarizə etməyi 
qət etmişlər. Onlar Bak bonlarnn çap 
edilməsinə mane olmaqla, fəhlələri si-
yasi tətil məsələsindən uzaqlaşdrrdlar. 
Məsələn, ayn 8-də veriləcək məvacib bu 
vaxtadək verilməmişdir.  

Biz, ingilis və Azərbaycan [hökumǝt-
lǝrinǝ] və Neftçilər İttifaqna birər ultima-
tum verdik ki, fəhlə məvacibləri veril- 
məzsə, vəqti-müəyyənǝdə [müǝyyǝn edil-
miş vaxtda] tətil elan ediləcəkdir.  

Komisyon qət etdi ki, bir müraciət-
namə nəşr edərək bütün Zaqafqaziya 
fəhlələrinə, füqərayi-kasibəsinə xəbər 
versin ki, ingilislər və Azərbaycan Höku-
məti fəhlələr üzərinə qara siyasət yü-
rüdürlər.  

Çurayev – Məruzədən görülür ki, təda-
bir ittixaz edilmişdir [tǝdbirlǝr görülmüş-
dür].  

Yoldaşlar! İngilislər daima ilhaq et-
məyǝ adət etmişdirlər. Azərbaycan Hö-
kuməti deyir ki, biz ki, bon veririz, kimə 
və nə üçün verilməsini bilməliyiz. İn-
gilislər isə fəqət bu bonlar xərcləyirlər. 
Ona baxmayaraq yenə Azərbaycan Hö-
kuməti neftçilərdən tabelləri istəmişdir. 
Biz bu vaxtadək ingilis komandanlğ va-
sitəsi ilə alrz. Şimdi denilir ki, xəzinədən 
alnmaldr. Bizim işimiz yoxdur. Nerədən 
verilir verilsin, fəqət zəhmət haqqmz 
verilsin.  

Bundan sonra bir çox natiq nitq söy-
ləyərək ac olduqlarn söyləyirlər.  

Əbilov – Yoldaşlar! Sizə bir az məlu-
mat vermək istəyirəm. İngilislər buraya 
gəldikdən sonra fəhlələrə nerədən mə-
vacib vermək məsələsi baş qaldrd. Zira 
neftçilər deyirdilər ki, neft istehsalatı heç 
yerə getmədiyindən anbarlarda qalmş-
dr. Batuma neft gedəcək olarsa, para 
olacaqdr. Dövləti Bank ingilislər əllərin-
dədir. Onlar da neftçilərə ayda 50 milyon 
para buraxrdlar ki, fəhlələrə məvacib 
verilsin. Bunu Azərbaycan edirsə də, ora-
da ingilis qarovulçular qoyulmuşdur. Azər-
baycan Hökumətinin Dövləti Bankda he- 
sabati-cariyyədə bonu vardr. Xəbər aln-
mşdr ki, ingilislər oradak pullar xərc-
ləyirlər. Bunu təsdiq etmək üçün oraya 
çek göndərildi. Demişdilər ki, para yox-
dur. Para nə olmuşdur, xəbər yoxdur. Biz 
Parlamandak sosialistlər də bundan xə-
bərdar deyildik.  

Yoldaşlar! Öylə düşünülməsin ki, mən 
hökuməti müdaə etmək istəyirəm. Xa-
yr! Zira bizim qüvvətimizlə hökumət is-
tefa verməyə məcbur olmuşdur. Fəqət 
həqiqəti söyləyəcəyəm. İngilislər bizim 
bütün işlərimizə müdaxilə edirlər. Bank-
dak paran bir özləri üçün deyil, hətta 
Denikin üçün xərc etmişlər. Bir tərəfdən 
ingilislər işlərimizə müdaxilə edirlər, di-
gər tərəfdən nefti kontrolsuz aparrlar. 
Üçüncü tərəfdən də bonlar xərcləyirlər. 
Biz dünən Parlamanda bu barədə sorğu 
verdik. Hökumət əzas [üzvü] olan yolda-
şmz Səkürdlü ka cavab vermədi. Biz 
bu intriqan bilirdik. Fəqət hamya bil-
dirməyi qət etmişdik. Bu iş bizim mü-
səlman yoldaşlarmz üçün dərsi-ibrət 
olmaldr. İngilislər hətta vətənimizin da-
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marlar hesab olan para məsələsini belə 
öz əllərinə almşlardr. Bizim sorğumuza 
görə dünən Maliyyə naziri Protasov is-
tefa vermişdir. O deyir ki, axr vaxtlarda 
Denikin ordusu əleyhinə Parlamanda da-
nşlr. Ona görə mən çalşa bilməyəcə-
yəm. Çox təəssüf olsun ki, böylə denikin- 
çilər hökumət başnda oturmuşlar. Yol-
daşlar! Məqsədim sizə işin nə şəkildə ol-
masn göstərməkdir. İngilislər əleyhinə 
nə yaplacaq olarsa müsəlman yoldaşla-
rmz da iştirak etməlidir.  

Natiqlərə əksəriyyətlə 10 dəqiqə vəq-
ti-müəyyənə verilir.  

Ağazadə və Kərimzadə müsəlmanlar-
dan nitq söyləyərək fəhlələri ittifaqa də-
vət edirlər. Bolşeviklərdən Anaşkin nitqə 
başlayaraq Azərbaycan Hökumətinin də 
ingilislər kimi fəhlələrə düşmən oldu-
ğunu dərmiyanla [meydana atmaqla], ona 
da müavinət etməməyi tələb edir. – Bu-
rada denilir ki, ingilislər Azərbaycann 
daxili işlərinə qatışmasn. Azərbaycan isə 
bizə düşməndir. Binaənileyh [ona görǝ], 
biz onun tərəni saxlaya bilməriz. Biz de-
yiriz ki, ingilislər bizim, biz ruslarn işlǝ-
rinə müdaxilə etmədən əlavə ən yaxn 
zamanda buradan getsinlər.  

Averkin bir nitq söyləyərək axrnda 
deyir ki: – Bizim Parlamanda sosialist nü-
mayəndə yoldaşlarmz mövcuddur. Biz 
tələb etməliyiz ki, onlar Məsai [Əmǝk] 
nazirindən böylə işləri bilməyi tələb et-
sinlər. Biz tələb etməliyiz ki, bankda Mə-
sai Nəzarətinin kontrolu olsun. O vaxt biz 
paran fəqət Məsai Nəzarətindən istəyə 
biləcəyiz.  

Yoldaşlar! Şimdi ingilislər paran xərc 
etməklə əllərində sənədlər saxlayrlar ki, 
bir vaxt Azərbaycana “burasn biz aldq, 

buradan gediniz” desinlər. Biz buna yol 
verməməliyiz.  

İşbu təklif qəbul edilir:  
“Konqre fəhlə işlərini işbu hala salan 

hökumət fəaliyyətinə etirazla, Tətil Ko-
misyonu fəaliyyətini təsvib edir [bǝyǝnir] 
və ona tapşrr ki, böylə işlər olmamaq 
üçün çalşsn.”  

İclasn axrnda konqre Türküstanda 
edam edilən bolşeviklərdən Bak fəhlə-
ləri başçlar 26 nəfər komissarn (Şaum-
yan və sairlər) edamna etirazla martın 
20-nci gününü yas kimi tətil etsinlər. Hə-
man gün mitinqlər olacaqdr. Bundan 
sonra konqredəkilər ayağa qalxaraq “Mar-
selyeza” oxuyurlar.  

 
 

AZƏRBAYCANDA 
 
Nuxudan  
1919 sənəsi yanvar nəhayətlərində 

Nuxuda mövcud türk müəllimləri ictima 
[yğncaq] edib vətənin tərəqqi, təalisi [ucal-
mas] yolunda müəllimlər[in] öhdəsinə 
düşən vəzifəni layiqi ilə ifa etmək [işinin], 
İttifaq sayəsində daha müvəffəqiyyətli 
olacağn nəzərə alb bir İttifaqi-müəl-
limin [Müəllimlər Birliyi] təşkilinə qərar 
verdilər. Həmin ittifaq, Nuxu-Ərəş maarif 
məntəqəsi dairəsində fəaliyyətdə bulu-
nacağndan “Nuxu-Ərəş məntəqəsi ibti-
dai və rüşdiyyəsi türk müəllimləri İttifa- 
q” təsmiyə edilməsi [adlandrlmas] təs-
vib edildi [bǝyǝnildi].  

İttifaqn məqsədi Azərbaycan milləti 
və Cümhuriyyətini maarif gülüstannda 
daha dilnişin [ürǝk açan] yerə vasil qlmaq 
və millət övladn cəhalət bəlasndan bir 
an əvvəl qurtarmağa çalşmaqdr. Bu 

məqsədə daha tez vasil olmaq üçün yol-
lar arayaraq, müvəqqəti olaraq şu gön-
dərdiyimiz proqram tərtib edib, yenə 
müvəqqəti olaraq bir idarə intixab edildi 
[seçildi].  

Digər məntəqələrdə xidmət edən mü-
əllim arxadaşlarmzdan bu yolda müavi-
nətlərini bəkləriz.  

Müvəqqəti idarəyə intixab edilənlər 
bunlardr:  

Sədr - Məbud əfəndi Əfəndizadə, mü-
avini-sədr - Veysəl əfəndi Mustafazadə, 
katib - Haşm əfəndi Məhəmmədzadə, 
müavini-katib - Əbdülkərim İmamzadə, xə-
zinədar - Həsən əfəndi Əfəndizadə.  

 
İmamzadə  

 
 

GÜRCÜSTANDA 
 
Gürcüstan Hökuməti rəisi  
Gürcüstan Məclisi-Müəssisan N. N. 

Jordaniyan hökumət sədri intixab etmiş-
dir [seçmişdir]. Sosial-demokratlarla eser-
lǝr [sosialist-inqilabçlar] səs verməmişlər- 
dir. Təzə Kabinə təşkili Jordaniyaya hə-
valə edilmişdir.  

 
Abxaz Xalq Şuras  
Suxumda 40 nəfər nümayəndədən iba-

rət Abxaz Xalq Şuras açlmşdr. Nüma-
yəndələrdən 27-si sosial-demokrat men- 
şevik, 8-i abxaz mülkədarlar rqəsindən, 
3 eser və 2 nəfər də milli-demokratdr.  

 
Culfa dəmiryolunda sərnişin hərəkatı 
Martın 15-də Culfadan Sanainə sər-

nişin qatar gəlmişdir. Gürcüstana daxil 
olmağa icazəsi olan sərnişinlər gürcü qa-

tarna əyləşib Tiisə varid olmuşlardr 
[çatmşlar]. Bundan böylə həftədə iki də-
fə Sanaindən Culfaya sərnişin qatar ge-
dəcəkdir. Biletlər ancaq Gürcüstandan 
Ermənistana keçməyə icazəsi olanlara 
satılacaqdr.  

 
Qəssablarn tətili 
Tiis qəssablarnn tətili davam edir. 

Mal əti 12-15 manata satılr. Qəssablar 
qəti surətdə deyirlər ki, hökumət kənd-
lilərin qaramal baha qiymətə satmalar 
üçün tədbirlər görməyincə, bazarda ət 
olmayacaqdr.  

 
Çörək  
Gün-gündən Tiisdə çörək azalb, qiy-

məti artmaqdadr.  
 
* Mart aynn 13-də bütün gün Gür-

cüstan Cümhuriyyəti qoşunlar Axska ma-
halnn qərbi və cənub-qərbi sərhədinə 
yürüşdə davam etmişlərdir. Bunlara zəif 
surətdə müqabilə edilir. 

Axşam çağ gürcülərin sol cinah Ur-
cuşun-Badela cəbhəsində müsəlmanla-
rn hücumuna məruz qalmşlardr. Gecə 
onlarn hücumu təkrar edilmişsə də, dəf 
edilmişlərdir.  

Mart aynn 11-də bizim tələfatımz 
bu qərar ilə idi: 11 zabit, 4 saldat ölüb, 
18 afser, 93 saldat yaralanmşdr.  

 
Abastumann işğal 
Martın 11-də gündüz saat 4-də Abas-

tuman gürcü əsgərləri tərəndən işğal 
edilmişdir.  

 
Hökumət təbəddülatı [dǝyişikliyi] 
Gürcüstan Məclisi-Müəssisan təzə 
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Kabinə təşkilini Jordaniyaya həvalə et-
mişdir. Jordaniya özü hökumət rəisi ol-
maqla bərabər Gürcüstan Cümhuriyyə- 
tinin ali nümayəndəsi olmaldr. 

 
Zaqafqaziya bonu  
Gürcüstan Hökuməti İrəvandan böy-

lə bir teleqraf almşdr:  
“Ermənistan Hökuməti Ermənistan 

Maliyyə naziri Enacyan və maliyyə 
agenti Aritunyan vəkil etmişdir ki, on-
larn mülahizələrinə görə müəyyən şə-
raitlə 320 milyon bon buraxlmas haq- 
qnda Gürcüstan Hökuməti ilə müqavi-
lənamə əqd etsinlər. Təhriri [yazl] vəka-
lətnamə birinci imkan dairəsində gön- 
dəriləcəkdir.  

Hökumət rəisi: Kaçaznuni” 
 
 
 

ELANLAR  
 
Petroqraddan gǝlmiş doktor İshaq Aveti-

soviç Atayans (professor Mixaylovun müa-
vini) mamalq, qadn vǝ urologiya naxoşlu- 
ğuna mübtǝla olanlar qǝbul etmǝyǝ başla-
mşdr. (Bövl [idrar] yolu azarn, köhnǝ vǝ tǝ- 
zǝ süzǝnǝyǝ müalicǝ edir.) Bövl yolunu elek-
trik alǝti ilǝ müayinǝ edir. Hǝr gün saat 3-dǝn 
6-ya kimi. Çaharşǝnbǝ günlǝri fǝqirlǝri pul-
suz qǝbul edir.  

Ünvan: Kolyubakinski küçǝdǝ Parapetin 
küncündǝ ev nömrǝ 26.    

5708     2-41 
 

Arvad diş hǝkimi  
M. S. İdaşkina 

Naxoşlar qǝbul edir sǝhǝr saat 9-dan 
axşam saat 6-ya kimi. Ünvan: Nikolayevski 
küçǝdǝ 25 nömrǝli evdǝ. Telefon 32-41.  

2629 

Diş hǝkimi 
Varşavadan gǝlmiş S. A. Yejevski. Staro-

poliseyski küçǝ nömrǝ 6, Baryatinskinin kün-
cündǝ, telefon nömrǝ 54-55. Qǝbul edir saat 
9-dan 1-ǝdǝk, 4-dǝn 6-yadǝk. Dişlǝri ağrsz 
çǝkir, doldurur, qzl dişlǝr, ǝnglǝr vǝ damax-
lar qayrr.  

7515 
 

Diş hǝkimi  
M. B. Şternin 

Naxoşlar hǝr gün saat 9-dan 2-yǝdǝk,  4-
dǝn 7-yǝdǝk qǝbul edir. Dişlǝri ağrsz çǝkir. 
Ünvan: Vorontsovski küçǝ, nömrǝ 22, Karan-
tinni küçǝnin küncündǝ. 

5735 
 

Doktor  
Şahnǝzǝrov 

Qaydb naxoşlar qǝbul edir: kif, süzǝnǝk 
vǝ dǝri azarlarn. Sǝhǝr saat 9-12-yǝ, axşam 
saat 4-7-yǝ. Armyanski küçǝ nömrǝ 3, Qu-
bernskinin tinindǝ.  

2699 
 

Doktor  
Musa bǝy Rǝyev  

Daxili ǝmraza [xǝstǝliklǝrǝ] düçar olan 
naxoşlar qǝbul etmǝyǝ başlamşdr. Sǝhǝr 
saat 9-11-ǝ kimi. Axşam saat 5-7-yǝ kimi. 
Ünvan: Armyanski, nömrǝ 15. Telefon 16-80.  

b-37 
 

Diş həkimi  
İ. S. Tarşteynbaum 

Qəbul edir saat 9-2, saat 4-7.  
Dişlərə müalicə edir, ağrsz çxarr, sadə 

və qzl süni dişlər qayrr.  
Sisyanovski küçədə 41 nömrəli evdə 

(Çadrov küçənin küncündə, Quba meydan 
yannda). Telefon nömrə 22-07. 

2669         22-07 

Diş hǝkimi  
S. M. Hamburq  

Nikolayevski küçǝdǝ nömrǝ 29, Parlaman 
qarşsnda. Telefon 5-96. 

Dişlǝrǝ vǝ ağza müalicǝ edir. Kauçuk vǝ 
qzl üzǝrindǝ süni dişlǝr qayrr. Dişlǝri vǝ 
tüklǝri ağrsz çxarr. Qzl iş işlǝyir.  

Qǝbul edir sǝhǝr saat 9-dan 2-yǝ kimi; 
axşam saat 4-dǝn 7-yǝ kimi. 

 
Arvad hǝkimi  
Y. A. Qirişqori  

Knyaz Kropotkin namna olan sabiq Xar-
kov uşaq xǝstǝxanasnn müdirinin müavini 
daxiliyyǝ vǝ uşaq xǝstǝliklǝrini qǝbul edir hǝr 
gün sǝhǝr saat 11-dǝn 1-ǝdǝk, axşam saat 4-
dǝn 7-yǝdǝk. Cümǝ günlǝri fǝqirlǝri pulsuz 
qǝqbul edir. Ünvan: Spasski küçǝ nömrǝ 33, 
Kamenisti küçǝnin küncündǝ.  

5701       12-4         
 

Azərbaycan  
müftüsü və şeyxülislam  

Bayram görüşünü Bak Cəmiyyəti-Xeyriy-
yəsinin rautunda [tǝntǝnǝli ziyafǝtindǝ] 22 
mart[da] qəbul edəcəkdir. 

T-72  
 

Elan 
Salyan Ünas [Qzlar] Məktəbi-ibtidaisi 

üçün 2 türk müəlliməsi lazmdr. Xahiş edən 
xanmlar Maarif Nəzarətinə müraciət etmə-
lidirlər.  

T-65 
 

Elan 
Bak Ərzaq Nəzarəti bununla Bak dairəsi 

kənd cəmiyyətlərinə elan edir ki, Bak Kənd-
çilər İttifaq tərəndən onlara birinci lazm 
olan ərzaq şeyləri paylanacaq. Kənd cəmiy-
yətləri həman şeyləri almaq istərlərsə, Bak 
Kəndçilər İttifaqna müraciət etməlidirlər.  

Ərzaq Nəzarəti məsulu: Əliyev  
Kargüzar: imza 

T-70 

Bak Cəmiyyəti-Xeyriyəsinin  
İdarəsi  

Novruz bayram münasibəti ilə şənbə gü-
nü mart aynn 22-sində “Obşestvenn sob-
raniya”nn binasnda (Nikolayevski və Sa- 
dovnn küncü) raut (görüş) tərtib edibdir. 
Daxil olduqda Cəmiyyəti-Xeyriyyə nənə 
[xeyrinə] ianələr qəbul olunacaq. 

 
Hökumǝt Teatrosunda 

Axşam tamaşas  
Düşǝnbǝ [bazar ertǝsi] günü  

mart aynn 24-dǝ  
Qzl vǝ gümüş sǝnǝtkarlarnn  
“Qǝnaǝt” müstǝhlik cǝmiyyǝti  

tǝrǝndǝn hǝman cǝmiyyǝtin Maarif 
şöbǝsinin nǝnǝ [xeyrinǝ] olaraq  
mövqeyi-tamaşaya qoyulacaqdr  

“Arşn mal alan”  
2-ci pǝrdǝsi  

Əsǝr: Üzeyir bǝy Hacbǝyov  
Hǝmin pǝrdǝdǝ iştirak edirlǝr:  

Sultan bǝyin rolunu mǝşhur komik 
Mirzǝağa Əliyev vǝ Əsgǝrin rolunu Sarabski 

ifa edǝcǝkdir.  
Dirijor: Müslüm bǝy Maqomayev.  

Rus dilindǝ operetta  
“Geyşa” 

3 pǝrdǝdǝ  
İştirak edǝnlǝr: Qukasov, Starostina, 

Berezin, Yelenin, Ard vǝ qeyrilǝri.  
Axrnc pǝrdǝdǝ maraql divertisment vǝ 

rǝqslǝr (balet). 
Tamaşa başlanacaqdr  

axşam saat 8-in yarsnda.  
Biletlǝri indidǝn cǝmiyyǝtin kooperativ 

dükanlarndan almaq mümkündür.  
P. Amiraqo 

Müvǝkkil: Hǝmid İbrahimov 
5759 

 
 

Müvǝqqǝti müdir:  
Hacbǝyli Üzeyir  
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QEYD VƏ ŞƏRHLƏR 
 
 
 

Qaçqnlara ǝrzaqm, sǝnǝtmi? 
sǝh. 311. “Qarabağdan Mǝclisi-Mǝbusan 

sǝdri naminǝ göndǝrilmiş teleqramnda 
Sǝfǝrov cǝnablar yazr ki…”: bu teleqram 
“Azǝrbaycan” qǝzetinin 16 mart 1919-cu il 
tarixli 137-ci nömrǝsindǝ dǝrc edilmişdir.  

 
Azǝrbaycan tǝǝssüratım  

sǝh. 313. “…Rusiyann müxtǝlif mǝhǝl-
lǝrindǝ…”: qǝzetdǝ “mǝhǝllǝrindǝ” yerinǝ 
“mǝhǝllǝlǝrindǝ” getmişdir.  

“…elmǝn, iqtisadǝn…”: “iqtisadǝn” yeri-
nǝ qǝzetdǝ “iqtidarǝn” getmişdir.  

 
Teleqraf xǝbǝrlǝri  

sǝh. 315. “…Əfqanstan ǝmiri qǝtl 
edilmişdir.”: söhbǝt 1901-1919-cu illǝrdǝ 
hakimiyyǝtdǝ olan Hǝbibulla xandan gedir.  

sǝh. 316. “Huver”: Amerika Yardm 
Administrasiyasnn başçs Herbert Huver 
nǝzǝrdǝ tutulur; qǝzetdǝ “Quver” kimi 
getmişdir.  

“Frankfurt”: 1856-1943-cü illǝrdǝ nǝşr 
edilǝn “Frankfurter çaytunq” [Frankfurter 
Zeitung] qǝzeti nǝzǝrdǝ tutulur.  

 
Sülh ǝtrafında  

sǝh. 316. “Sülh Konfransnda olan Yapo-
niya nümayǝndǝlǝrinin başçs Sayoken…”: 
Paris Sülh Konfransnda Yaponiya nümayǝn-
dǝ heyǝtinin rǝsmi başçs Sayondzi Kimmoti 
olmuşdur, fǝqǝt onun sǝhhǝti ǝlverişli olma-
dğna görǝ, nümayǝndǝ heyǝtinǝ faktiki 
rǝhbǝrliyi Makino Nobuaki hǝyata keçirmiş-
dir. Qǝzetdǝ gedǝn ad güman ki, tǝhrif edil-
mişdir.  

“Peti Parizyen” [Le Petit Parisien]: 
Parisdǝ 1876-1944-cü illǝrdǝ nǝşr edilǝn 
gündǝlik fransz qǝzeti. 

“Çindao” (yaxud Sindao): Çinin şǝrqindǝ, 
Sar dǝniz sahilindǝ şǝhǝr.  

“Matin” [Le Matin]: 1882-1944-cü illǝrdǝ 
Parisdǝ fransz dilindǝ nǝşr edilǝn gündǝlik 
qǝzet. 

 
Bak xǝbǝrlǝri  

sǝh. 320. “titulyarn sovetnik”: titulyar 
müşavir; çar Rusiyasnda mülki rütbǝ idi. Ti-
tulyar müşavir tamhüquqlu müşavir saylmr, 
tǝxminǝn “müşavirliyǝ namizǝd” hesab olu-
nurdu.  

“Qanltǝpǝ vǝ Krasnovodski küçǝlǝrin 
küncündǝn…”: Bakda, indiki Dağstan vǝ 
Sǝmǝd Vurğun küçǝlǝri nǝzǝrdǝ tutulur.  

  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

DARDANEL LOKANTASI 
NOVRUZ BAYRAMI  

MÜNASİBƏTİLƏ 
“Novruz Bayram”nn təntənəli bir su-

rətdə qarşlanmas.  
Hər cür təamlar mövcuddur. Bu gün lo-

kantamzda bayram münasibətilə Keçəçi 
Məhəmməd oxuyub musiqi dəxi çalna-
caqdr.  

Cəmi müştərilərimizi Novruz Bayram 
münasibətilə təbrik ediriz.  

Telefon numero 40-95. 
 
 
Eydi-ruz [xoşbǝxt bayram] NOVRUZ 

münasibətilə qareə və qarelərimizi [qa-
dn vǝ kişi oxucularmz] təbrik ediriz. 

 
 

 
CƏMİYYƏTİ-XEYRİYYƏYƏ DAİR 

 
“Vǝ tǝavǝnu ǝlal-birri vǝt-tǝqva vǝ la 

tǝavǝnu ǝlal-ismi vǝl-udvani vǝt-tǝkullǝ-
hǝ innallahǝ şǝdidül-ikab.” 

Kamali-məhəbbətlə camaata təvəc-
cöh edib [üz tutub] izhar ediriz [bildiririk] 
ki, füqəraya ianə etmək böyük və ümdə 
ibadatdandr [ibadətlərdəndir]. Kim ki, 

fəqət, qərəzi-şəxsisi ardnca gedib millət 
işindən bixəbər oldu, yaxud millət dərdi-
nə qalmaya, o indallah cavabdəhəndə [Al-
lah yannda cavabdeh] və insaniyyət alə- 
mindən kənardr.  

“To kəz mehnəte digəran biğəmi 
Nəşayəd ke namət nəhənd adəmi” 
Ey camaat! Hümmətsizlik bəsdir, kə-

salət [süstlük, hǝrǝkǝtsizlik] bəsdir, kor və 
kar olmaq bəsdir. Gözümüzü açb bir alə-
mə baxalm. Füqərann ah və nalələrini 
eşidəlim. Başqalardan bir ibrət alalm. 
İnanalm ki, bu qədər bəlalar bizə dərs 
verməkdir ki, ta nadim [peşmançlq çǝ-
kǝn] və peşman olub öz vəzifeyi-insaniy-
yət və islamiyyətimizi düşünüb doğru və 
insaniyyətə şayəstə [layiq] bir yola süluk 
edəlim [yola addm ataq].  

Əgər, yenə də Allahtaalann rizasn 
mənzur [nǝzǝrdǝ] tutmayb millətin və 
füqərann qeydinə qalmayaq, olar ki, tə-
zədən ənnəuzübillah [Allah qorusun, Allah 
elǝmǝsin] böyük və şiddətli bəlalar nazil 
olub [enib], dəf və rəf’i [aradan qaldrl-
mas] mümkün olmaya. 

“Lotfe Həq ba to modaraha konəd  
Çonke əz həd boqzəri rosva konəd”  
Camaat! Məlumunuzdur ki, Cəmiyyə-

ti-Xeyriyyə heyəti neçə vaxtlardr böyük 

Cümǝ, 21 mart 1919-cu il, nömrǝ 142

Gündǝlik siyasi, ictimai, ǝdǝbi, iqtisadi türk qǝzetǝsidir 
İkinci sǝneyi-dǝvamiyyǝsi. Pǝncşǝnbǝ, 18 cǝmadiyǝlaxir sǝnǝ 1337. 21 mart sǝnǝ 1919. 

 

Türk vǝ islamlğa müd mǝqalǝlǝrǝ sǝhifǝlǝrimiz açqdr. Dǝrc olunmayan övraq iadǝ edilmǝz. Dǝrc edilǝn 
mǝqalatın mükafatın idarǝ tǝyin edir. Mǝhǝlli-idarǝ: Bak, Vorontsovski vǝ Qubernski küçǝlǝrin küncündǝ 4 

nömrǝli evdǝ “Azǝrbaycan” idarǝsi. Telefon nömrǝ 39-60. Tǝk nüsxǝsi 80 qǝpik.  
 

Abunǝ şǝraiti: Bak üçün 1 aylğ 18 rublǝ, 2 aylğ 32 rublǝ, 3 aylğ 45 rublǝ. Qeyri şǝhǝrlǝr üçün 1 aylğ 20 
rublǝ, 2 aylğ 35 rublǝ, 3 aylğ 50 rublǝdir. Elan atı: sǝtri 3 rublǝ. Kǝrratla gedǝn elanlar üçün güzǝşt edilir.    
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hümmətlər və səylər göstərib böylə qə-
rar veribdir ki, müsəlman camaatı hər 
ayda hər nəfsə [adambaşna] bilaistisna 
[istisnasz] yarm manat füqərann nəf’inə 
[xeyrinǝ] ianə versinlər. İnanalm ki, ayda 
yarm manat verməklə fəqir olmarz. La-
kin, bu yarm manatlarla şəhərin füqə-
rasna böyük imdad yetişə bilər və bu 
adət xalq arasnda davam və intişar edib 
[yaylb] vaxtilə böyük nəticələr verər və 
olar ki, başqa şəhərlərdə dəxi bu qayda 
cari və tətbiq olunub islam aləmində gö-
zəl bir adət qalar.  

“Qətre qətre cəm gərdəd bədəz an 
dərya şəvəd.” 

Bihəmdülillah, üləma [alimlǝr; ruhani-
lǝr] icmaən [birgǝ, yekdilliklǝ] bu gözəl 
qaydann cərəyanna bəzli-hümmət et-
məkdədirlər [hümmǝt sǝrf edir, sǝy göstǝ-
rirlǝr]. Lakin əfsuslar olsun ki, məhəllələ- 
rimizin bəzi nümayəndələri layiqincə ülə-
maya bu babda müavinət göstərməyir-
lər. Eyib etməz. Üləma bəzli-hümmət et- 
məklə öz vəzifələrini əmələ gətirib, dün-
ya və axirət cavabdəhəndəliyindən xilas 
olar. Bəzi nümayəndələrimiz isə olar ki, 
axr halda insaf edib onlar da müavinət 
göstərələr.  

Camaat! Allahdan qorxun və həzrəti 
peyğəmbərin şəriətini ehya etməyə [dirilt-
mǝyǝ] çalşn. Yoxsa bu qədər füqərann 
ah və nalələri aqibət təsir verib həlak-
mza bais olar. Dəxi Allahtaala dərgahn-
da dua və ahu-zarmz fayda verməz.  

“Morade ma nəsihət bud qoftim 
Həvalət ba Xoda kərdim və rəftim” 

 
Məşixət sədrləri:  

[Mustafa] Əfəndizadə  
və [Axund Ağa] Ağaəlizadə  

AZƏRBAYCAN  
MƏCLİSİ-MƏBUSANINDA 

 
17 mart 

 
(keçən nömrədən mabəd) 

 
Sədr - Söz Ağa Aşurovundur. Söz istə-

yənlərdən rica edirəm yazb versinlər. 
Aşurov - Mən də bu layihənin qəbul 

olunmasna bər-əksəm [ǝleyhinǝyǝm]. Par-
laman gözübağl bu işə getməməlidir. Hö-
kumət bilmir ki, bu surətlə müavinəti- 
nəqdiyyə verməklə xəzinədən nə qədər 
pul çxaracaqdr? Əgər bu gün hökumət 
neçə min manat neçə qəpik olduğunu 
qəti surətdə bilməyirsə, bari təxminən 
də deyərlər ki, 5 milyon çxacaqdr, 10 
milyon, yoxsa 100 milyon. Ancaq deyir-
lər ki, bu qanunu qəbul edin. Amma bu-
nu böylə qəbul etmək olmaz. Burada 
ikinci bir məsələ vardr. Bir neçə höku-
mət qulluqçular vardr. Məsələn müəl-
limlər, teleqrafda olanlar və qeyrilər. 
Bunlar qədim vaxtdan az məvacib alrlar. 
Bunlarn məvacibləri artırlmaybdr. 
Nəzarət [Nazirlik] qulluqçularnn hal nə-
zərə alnb məvacibləri artırlmşdr. Am-
ma onlar köhnə qərar ilə məvacib alrlar. 
Onlarn maaşlar ancaq bir neçə prosent 
(faiz) artırlmşdr ki, o da bir şey deyildir. 
Onlara da Nəzarət qulluqçular misalnda 
insan kimi baxb məvaciblərini artırmal-
dr. Məsələn, müəllimlər fəna bir halda-
drlar. İmdi 75 faiz müavinəti-nəqdiyyə 
verməklə siz onlarn səsini kəsirsiniz. Çün-
ki bu dörd-beş yüz manat edəcəkdir ki, 
o da bir köməklik deyildir. Bununla on-
larn hal yaxşlaşmaz. Ona görə deyirəm 
ki, bu layihəni rədd edək və hökumətdən 

tələb edək ki, qulluqçularn məvacibləri-
ni artırmaq üçün bir proje tərtib versin, 
tainki hams bir cür məvacib alsnlar. 
Mən məruzəçiyə bir sual vermək istə-
yirəm... 

Sədr - (natiqi dayandrr) Natiq əfən-
di rica edirəm sualnz məclisə deyəsi-
niz, məruzəçi sonra cavab verər. 

Aşurov - Mən elə bunu demək istə-
yirdim. Mən deyəni başa düşərsiniz. (Kür-
südən düşüb gedir) (Ümumi gülüş) 

Sədr - Söz Türüq və Məabir [Nəqliyyat 
və Rabitə] naziri Xudadad bəy Məlikas-
lanov cənablarnndr. 

Məlikaslanov - Möhtərəm məbuslar! 
Maliyyə naziri burada olmadğna görə, 
hökumət tərəndən deyirəm ki, komis-
siyann qərarna etiraz yoxdur. Beynəli-
darə Komisyonu [İdarǝlǝraras Komissiya] 
məsələsinə gəlincə, onu deyərəm ki, 
komisyon çoxdan işləyir. Bahalq gün-
gündən artdğndan komisyon bu gün 
qoyduğu qərar sabah dəyişdirməyə məc-
bur olur. Ona görə də işlərini tez bitir-
məyir. Komisyon yanvar və fevral aylarn 
hesab etmişdi. Sonradan iskələ [liman] 
və dəmiryol qulluqçularnn məvacibi art-
dğndan, işə təzədən baxlmas lazm gəl-
di. Odur ki, iş ləngidi. Ona görə hökumət 
borclu oldu ki, qanun qəbul olunana qə-
dər bayramqabağ məmurlara kömək ey-
ləsin, tainki bayram bir növ yola ver- 
sinlər. Beynəlidarə Komisyonu işləyir. Bu 
yaxnlarda öz qətnaməsini təqdim edə-
cəkdir. Ona görə təvəqqe edərdik ki, bu 
qanun qəbul edilsin. Ümidvaram ki, mə-
murlar bu faizi bayramda da almasalar, 
bayramdan bir neçə gün sonra alarlar. 

Sədr - Söz Heybətqulu Məhəmməd-
bəyovundur. 

Qarabəyov (yerindən) - Onun əvəzi-
nə mənə söz veriniz. 

Sədr - Söz Qara bəy Qarabəyovundur. 
Qarabəyov (İttihad) - Xatirinizdədir 

ki, Parlaman təzə açldqda büdcə məsə-
ləsi müzakirə edilərkən bir belə məsələ 
var idi ki, Parlaman qulluqçularna 60 
min manat peşkəş (naqradnoy) verilsin. 
O vaxt rqələrin çoxu, o cümlədən biz də 
bunu rədd etdik ki, bu bir həqarətdir 
[tǝhqirdir]. Bunu qəbul etmədik. Dedik ki, 
hökumət qulluqçulara o qədər məvacib 
versin ki, o məvacib onlar təmin etsin və 
böylə həqarətə də ehtiyac qalmasn. Fir-
qəmiz imdi də bu təklin tərəfdardr. 
Bayram münasibətilə heç bir peşkəş ol-
mamaldr. Biz buna etiraz edirik. 

Amma az məvacib alanlarn hallar 
fənadr. Aclq çəkirlər. Bayramqabağ bir 
peşkəş verilməsi ilə bu işlərə əlac olmaz. 
Ona görə hökumət gərəkdir ki, qanun 
layihəsi hazrlasn və bu layihə mövcibin-
cə də [bu layihǝ ǝsasnda da] məvaciblər 
artırlsn. Hər yerin məvacibi bir cürdür. Bi-
naənileyh [ona görǝ], qulluqçularn ham-
sna 70 faiz vermək olmaz. Çünki Bakda 
hər şey birə on baha olduğu halda [başqa 
yerlərdə] başqa qiymət ilədir. Oradak qul-
luqçularn məvacibini buradaklar qədər 
artırmaq çox olacaqdr. Ona görə, biz tək-
lif edərdik yaxn gələcəkdə məvaciblərin 
artırlmas hesabna olaraq avans təriqi 
[yolu] ilə qulluqçulara müəyyən bir məb-
ləğ verilsin. Sonra da həman məbləğlər 
onlarn artırlmş məvacibindən çxlsn. 
Biz təklif edərdik ki, məvaciblərin artırl-
mas layihəsi tezliklə tərtib və Məclisi-Mə-
busana təqdim edilsin. İmdi isə müavi- 
nəti-nəqdiyyə əvəzinə xidmətçilərə avans 
ad ilə bir qədər para verilsin. 
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Sədr - Söz Məhəmməd Əmin Rəsul-
zadənindir. 

Məhəmməd Əmin Rəsulzadə (Müsa-
vat) - Burada məsələnin iki cəhəti var. 
Biri ǝmǝli, yəni praktik cəhəti ki, bu sa-
atda məvaciblər artırlsnm, ya yox? Əv-
vəlki natiq əfəndilər məvaciblərin artırl- 
masn nəticə etibarilə qəbul edirlər. Bə-
ziləri qəbul etmənin günahn hökumət 
üzərinə qoyur. Bəzisi isə avans təriqi ilə 
verilməsini lazm bilir. Guya qulluqçulara 
bayram münasibətilə bəxşiş verilməyi 
qulluqçularn izzəti-nəfsinə toxunmuş 
kimi tələqqi edirlər [qiymǝtlǝndirirlǝr]. Fə-
qət bu məsələlər bəncə öylə deyil. Mənə 
öylə gəlir ki, bayram millətlərin həyatın-
da böyük bir hadisədir ki, onda gərək 
qulluqçu olsun, qeyri-qulluqçu olsun on-
larn həyatlar üzrə bayramn böyük tə-
siri vardr. Millətlərin özlərinə görə adatı 
[adətləri] və ən’ənatı [ənənələri] var. İştə 
bu adat və ən’ənat dolays ilə bayramlar 
və sair bu kimi əyyam [günlǝr] vücud bul-
muş ki, bu günlərdə gərək kasb, gərək 
dövlətli, hər kim olursa-olsun həyatın 
digər günlərindən daha ziyadə məsud ol-
maq üçün bütün il qazancndan artırdğ 
məbləğ ilə bayramda uşaqlarn geyindi-
rəcək, onlara fəzlə yemiş alacaq, geyinə-
cək, sevinəcək, sevindirəcəkdir. Böylə bir 
gün üçün onlara vermiş olduğumuz mü-
avinət peşkəş deyil, görkəmli bir paradr 
ki, o para ilə o qulluqçu arzularn qolay-
lqla vücuda gətirə bilər. Və bəlkə də sizə 
müavinətinizdən dolay məsud və mütə-
şəkkir olar. Millətlərin ən’ənatı daima 
kəndi mənliyini mühazə eylər. O, asari-
mədəniyyəyə [mǝdǝniyyǝt ǝsǝrlǝrinǝ] baş-
qa bir qiymət bəxş edə bilər. Millətlərin 
ən’ənatın daima təqib etməlidirlər. Bu 

məsələnin o surətlə vücud bulduğunu 
düşünməli ki, sanki məmurlarn keçmiş 
məvaciblərindən miqdari-ka [ka miq-
darda] məbləğ qət edərək [kǝsǝrǝk] top-
lanb, birdən bayram münasibətilə mü- 
kafat tərzində öz pullarn özlərinə ver-
mək kimidir. Bu surətlə siz layihəni qəbul 
etsəniz, qulluqçularn hallarn şənlən-
dirmiş olarsnz. Bu mükafata sədəqə nə-
zəri ilə baxmayb, ən’ənatı təqib və ifa 
nəzəri ilə baxsanz, o vaxt ən’ənati-mil-
liyyəyə xidmət etmiş olarsnz. Əsasən 
bu nəzəriyyə də hökumət məmurlarna 
təşmil [şamil] olunammaz. Əvət, bir fab-
rika və ya kiçik bir dəstgahda [dǝzgahda] 
sahibkar kəndi key ilə bir xidmətçiyə 
qeyri-müəyyən olaraq [bir] məbləğ mü-
kafat versəydi, o vaxt bu kir orada əmə-
lə gələrdi. Hökumət aparatı ələssəviyyə 
[bǝrabǝrlik ǝsasnda] hamya bir nəzərlə 
baxr... Ona görə, burada bəxşiş deyil, 
bəlkə məmurlarn şənlikləri üçün bu 
layihə təklif edilir və hamya bərabər 
tətbiq ediləcəkdir. İstifadə ayr-ayr deyil-
dir. Bu məsələ milli ənənatı şənləndir-
mək və xatırlandrmaq üçündür. Bu su- 
rətlə əməli nəzəriyyələr meydanda ikən 
bir taqm [qeyri-]əməli nəzəriyyətçilik ilə 
ortaya çxmaq həm sol və sağ sosialistlər 
üçün gülüncdür. Mən və fraksiyamz bu 
müavinəti-nəqdiyyənin verilməsi əley-
hində deyiliz. Zira biz hər kəsi küçədən 
çağrb ona verməyiriz. Biz o adamlara 
veririz ki, hams bu ana qədər hökumət 
qulluğunda bulunmuşdur. Əməliyyata 
gəlincə, hökumət bunlarn məvacibini 
ümumən artırmaldr, deyirlər. Bildiyimi-
zə görə Daxiliyyə, Maarif Nəzarəti və sair 
nəzarətlər qulluqçularn məvaciblərini 
artırmaq üçün qanun layihəsi tərtib edə-

rək Maliyyə və büdcə komissiyasna gön-
dərmişlər. Komissiya da hal-hazrda təd- 
qiqatla məşğuldur. Öylə zənn etməyiniz 
ki, nəzarətlər öz qulluqçularnn məva-
ciblərinin artırlmas krində olmayrlar. 
Türüq və Məabir və Hərbiyyə Nəzarəti 
bu layiheyi-qanuniyyə hökmündən is-
tisna edilmişdir. Çünki onlarn məva-
cibləri bu yaxnlarda artırlmşdr. Onlar 
mükafat əvəzinə artırlan maaş fərqinə 
qane olacaqlar. O fəzlə məbləğ bittəsa-
düf [yerinǝ düşǝrǝk] bayram münasibətilə 
onlarn ehtiyacn dəf edə bilər. Xülasə, 
təklif edilən qanun layihəsi komisyonun 
təshihi ilə bərabər qəbul edilsin və bun-
dan da hökumətə, dövlət xəzinəsinə bö-
yük zərər olmaz. Bu sənə üçün təxmin 
hesabna görə dörd yarm, dörd milyon 
para gedəcəkdir. Bunu da avans surətilə 
verməyə ehtiyac yoxdur. Əgər bu müa-
vinəti-nəqdiyyə məsələsi qəbul edilib də 
məmurlara veriləcək olarsa, onlarn şad-
lq və sevinclərinə yardm ediləcəyi aşi-
kar. 

Sədr - Təklif var ki, müzakirə bitsin. 
İki natiqə söz verəcəyəm; biri lehinə, 
digəri əleyhinə. Əleyhinə kim danşmaq 
istəyir? 

Səslər - Etiraz yoxdur. 
Sədr - Danşmaq istəyən yoxsa səsə 

qoyuram. Hər kəs müzakirənin bitməsi 
tərəfdardrsa, rica edirəm əlini qaldrsn. 
(Əllər qalxr) Deməli əksəriyyəti-rəylə 
müzakirənin bitməsi qəbul olunur. Son 
söz məruzəçinindir. 

Mustafa Vəkilov - (Müsavat) Maliy-
yə-büdcə komisyonu mövzubəhs olan 
məsələyə praktik nöqteyi-nəzər ilə bax-
d. Sol, sağ rqələr burada dedilər ki, bu 
məsələ əsas etibarilə qəbul olunmaz. 

Hökumət bu layihəni təklif etməklə de-
mək istəmir ki, məvaciblər artmayacaq-
dr. Komisyon böylə baxd ki, bahalq 
davam edir, məvacib çatmr, hökumət 
nəzdində olan Beynəlidarə komisyonu 
işləyir, hələ işini bitirməyibdir. Komisyo-
nun işi çətindir. Nəzərə gələn kimi asan 
deyil ki, böylə böyük bir hökumət idarəsi 
xidmətçilərinin məvaciblərinin nə qədər 
artırlmasn az bir zamanda müəyyən et-
sin. Ona görə, hökumət nəzdində olan 
Beynəlidarə komisyon işini bitirmədiyin-
dən və qulluqçularn məvacibləri çatma-
dğna görə, Maliyyə-büdcə komisyonu 
təklif edir ki, məvaciblər artıncaya qədər 
bu layihə qəbul edilib qulluqçulara mü-
avinəti-nəqdiyyə verilsin. 

Burada bir sual verildi. Dedilər ki, 
komissiya söyləyə bilməzmi nə qədər pul 
veriləcəkdir. Əlbəttə bütün aparatlar əlin-
də olan bir idarə bu iş üçün xəzinədən 
nə qədər para çxacağn bilməsə, ko-
misyon haradan bu suala cavab verə 
bilər. Ancaq komisyonda bir söhbət oldu 
ki, 7-8 milyon arasndadr. Ona görə, 
komisyon tərəndən təklif edirəm ki, bu 
layihəni də qəbul edəsiniz. 

Muxtar Əfəndiyev - (yerindən) Mən 
əleyhinə danşmaq istərdim... 

Sədr - Rica edirəm əyləşəsiniz. 
Əfəndiyev - Mən bu barədə... 
Sədr - Rica edirəm əyləşəsiniz. Mə-

sələ keçibdir. Vaxtında dedim, kimsə da-
nşmaq istəmədi. Layihəni səsə qoyuram. 
Hər kəs layihəni komisyonun təshihi ilə 
– ki ibarət olsun 1400 rubləyə qədər 
alanlara maaşnn 70 faizini, 1400-dən 
2000-ə qədər alanlara 60 faiz, 2 mindən 
ziyadə alanlara 40 faiz müavinəti-nəq-
diyyə verilməsi tərəfdardrsa, rica edi-
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rəm əlini qaldrsn. (Əllər qalxr) Saynz! 
Lehinə - 35. Kim əleyhinədir? (Əllər qal-
xr) Əleyhinə - 4. Kim səs verməyib? - 15. 
Deməli, layihə əksəriyyətlə qəbul olunur. 
Keçəlim növbədəki məsələyə. Növbədə-
ki məsələ Şəki şəhərinə səpmə yatalaq 
ilə mübarizə etməkdən [ötrü] 2 yüz min 
rublə faizsiz para buraxlmas layihəsidir. 
Söz Aslan bəy Qardaşova verilir. 

Qardaşov - (Əhrar) Nuxa şəhərində 
səpmə yatalaq naxoşluğu şiddət etdiyinə 
görə, Nuxa Bələdiyyə İdarəsi mübarizə 
etmək üçün paras və lazmi alətləri ol-
madğndan rica edir ki, hökumət tərə-
ndən müavinət olunsun və rica edir ki, 
dövlət xəzinəsindən ianə təriqi [yolu] ilə 
iki yüz min rublə buraxlsn. Nuxa Bələ-
diyyə İdarəsi Daxiliyyə Nəzarətinə müra-
ciət edib, təvvəqesi də qəbul olunubdur. 
Lakin Daxiliyyə Nəzarəti böylə qəbul edib-
dir ki, Nuxa şəhərinə faizsiz olaraq dövlət 
xəzinəsindən iki yüz min rublə para borc 
verilsin və bu borc 1920-nci sənədən baş-
lamş dörd ilin müddətində geri alnsn. 

İmdi Daxiliyyə Nəzarəti də həman la-
yihəni pişnihad [təqdim] etmişdir. Burada 
bir məsələ vardr ki, Nuxa şəhəri bu pulu 
borc deyil, ianə təriqi [yolu] ilə istəyir. 
Amma hökumət ianə deyil, borc təriqi ilə 
verir. Layihə də həmin şəkildə varid [da-
xil] olmuşdur. Daxiliyyə Nəzarəti hökumə-
tin pulu olmadğn nəzərə alb ianə tə- 
riqi ilə deyil, bu pulun borc təriqi ilə 
verilməsini qərara almşdr. Maliyyə-büd-
cə komisyonu da bu layihəyə baxb Nə-
zarətin rəyinə şərik olmaqla bərabər, öz- 
gə şəhərlərə verildiyi qərar üzrə Nuxaya 
faizsiz borc verməklə müavinətdə bulun-
mağ qərara almşdr. Nuxa Bələdiyyə İda-
rəsinin borc götürməyə qüvvəsi olmad- 

ğ halda, lakin təcili surətdə müavinətdə 
bulunmaq lazm olduğuna görə komis-
yon bu rəyə gəldi ki, bu layihəni höku-
mət tərəndən gəldiyi qərar üzrə qəbul 
etsin. Daxiliyyə Nəzarətinin təqdir etdiyi 
layihə budur: 

(Məruzəçi oxumağa başlarkən üzvlər-
dən bir paralar qalxb dşar çxdqda sədr 
məruzəçini dayandrr.) 

Sədr - Rica edirəm yerinizdən danş-
mayasnz. Qapn bağlayn, kimsəni bay-
ra buraxmayn. 

Qardaşov - (oxuyur)  
Azərbaycan Cümhuriyyəti Məclisi-Mə-

busanna 
Nuxa şəhərində sari [yoluxucu] səpmə 

yatalaq xəstəliyi zühur etmişdir. Şəhərin 
həkimlər şuras istər əmrazi-ümumiyyə-
yi-adiyə [ad ümumi xǝstǝliklǝrǝ], istər əm-
razi-sariyyeyi-şədidəyə [şiddǝtli yoluxucu 
xǝstǝliklǝrǝ] düçar olan xəstələri müda-
vim [daimi] surətdə tədavi etmək üçün 
şəhər daxilində heç bir xəstəxanann möv-
cud olmadğn nəzəri-etibara alaraq, əm-
razi-sariyyə barakalar inşa etmək, mə- 
vadi-tənziyyə [dezinfeksiya maddǝlǝri] ha-
zrlamaq, klozetlər yapmaq və mənqul 
tənzifat kameralar [sǝyyar sarğ, sterilizasi- 
ya kameralar] ehzar eyləməyi [hazrlamağ] 
təhti-qərara almşdr. Şəhər idareyi-bələ-
diyyəsi şəhər sandğnda [xǝzinǝsindǝ] və-
saiti-nəqdiyyənin kamilən qdanndan 
[yoxluğundan] dolay, həkimlər şuras tə-
rəndən tövsiyə edilən tədabirin ittixaz 
[tǝdbirlǝrin hǝyata keçirilmǝsi] imkanndan 
büsbütün məhrum olduğundan, məzkur 
[ad çǝkilǝn] idareyi-bələdiyyə 1918 sənə-
si 31 kanuni-əvvəldə [dekabrda] olan cə-
ləsəsində [iclasnda] səpmə yatalaq xəstə- 
liyi ilə mübarizədə bulunmaq üçün məna-

beyi-nəqdiyyə [nǝğd vǝsait qaynaqlar] ara-
maq məsələsini müzakirə və işbu qərar 
əta eyləmişdir. 

Nuxa şəhərinə əmrazi-sariyyə bara-
kalar, klozetlǝr yapmaq, tənzifat məvad-
d [sterilizasiya maddǝlǝri] və mənqul ka- 
meralar hazrlamaq üçün hökumət nəz-
dində Nuxa şəhərinə iki yüz min manat 
ianə buraxlmas haqqnda hökumət nəz-
dində iqdamatda [tǝşǝbbüsdǝ] bulunur. 

Gəncə valisi keçmiş kanuni-saninin 
[yanvarn] 31 tarixli 26 nömrəli təzkirəsilə 
məzkur [ad çǝkilǝn] şəhər idarəsinin işbu 
iqdamatın təsvib etməkdədir [tǝşǝbbü-
sünü bǝyǝnmǝkdǝdir]. 

Baladak məşruhata məbni [yuxardak 
izahata ǝsasǝn] Daxiliyyə Nəzarəti Nuxa 
şəhərində hökmfərma olan [hökm sürǝn] 
sari səpmə yatalaq xəstəliyi ilə mübari-
zədə bulunmann, xəstəliyi nəinki yalnz 
şəhərdə, əsasndan qaldrmaq üçün, hət-
ta köyǝ [kǝndǝ] sirayət etdikdə [yayldq-
da, yoluxduqda] kəndisi ilə mübarizədə 
bulunmann qeyri-mümkün olacağ sə-
bəbi ilə kəndisinə son dərəcə diqqət olu-
nacaq bir keyyyət olmasn nəzəri-eti- 
bara alaraq Nuxa şəhəri idareyi-bələdiy-
yəsinin işbu iqdamatın şayani-qəbul [qǝ-
bula layiq] olduğunu etiraf ilə atidə məs- 
rud [aşağda nǝzǝrǝ çatdrlan] layiheyi-
qanuniyyəni Məclisi-Məbusann təsvibi-
nə təklif eylər: 

1) Xəzinəyi-dövlət vəsaiti-nəqdiyyə-
sindən [nǝğd vǝsaitlǝrindǝn] bilafaiz [faiz-
siz] olaraq Nuxa şəhəri idareyi-bələdiyyə- 
sinə əmrazi-sariyyədə [yoluxucu xǝstǝlik-
dǝ] mübarizədə bulunmas üçün iki yüz 
min manatlq bir borcun verilməsi və; 

2) Məzkur idareyi-bələdiyyənin işbu 
borcu 1920-nci səneyi-miladiyyəsindən 

bǝd’ ilə [başlamaqla] hər sənə müsavi [bǝ-
rabǝr] hissələrlə dörd sənə zərndə xə-
zineyi-dövlətə verməsi üçün kəndisini 
məcbur etmək. 

Maliyyə-büdcə komisyonunun bəra-
tülqövlü [protokolu] 

15 mart 1919 sənəsində Maliyyə-
büdcə komisyonunun iclasnda Nuxa şə-
hər idarəsinə iki yüz min rublə borc bu- 
raxlmas xüsusunda Daxiliyyə Nəzarə-
tinin təqdim etdiyi qanun layihəsi müzaki-
rə olunaraq qət olundu: 

Daxiliyyə Nəzarətinin Nuxa şəhər ida-
rəsinə iki yüz min rublə verilməsi xüsu-
sundak qanun layihəsi bilatəbdil [dǝyiş- 
dirilmǝdǝn, eynilǝ] qəbul olunsun. 

Komisyon tərəndən təklif edirəm ki, 
bu layihəni qəbul edəsiniz. 

Sədr - Kim danşmaq istəyir? Hər kəs 
danşmaq istəyirsə, yazsn versin. Söz 
Qəbulzadənindir. 

 
(Yenə var) 

 
 
 

AZƏRBAYCAN HAQQINDA  
TARİXİ, ƏDƏBİ VƏ  
SİYASİ MƏLUMAT 

 
Müqəddimə 
Bu keçirdiyimiz ağr vaxt, vicdan sa-

hibi olan hər bir vətəndaş öz millətinə 
və vətəninə bir qətrə də olsa mənfəət 
gətirməyə məcbur edir. Bu qətrələrin 
cəmindən elə bir qüvvəli çeşmə vücuda 
gəlǝr ki, ağr və böyük müsibətdə gün 
keçirmiş, həm də həlakətdən [hǝlak ol-
maqdan] təzəcə qurtarmş vətənimizə ən 
vacib və ən mühüm bir qüvvə olar. Bu 
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dəmdə bizim səltənət və dövlət ima-
rətimizin binas qoyulur. Zaman ki, bu 
səltənət imarətinin vicdanl və cann 
yolunda fəda etmiş övladlarnn hüm-
məti ilə üstündə sanclacaq istiqlaliyyət 
baydağ bütün varlğ ilə mütəkəbbiranə 
bir surətdə yellənəcək, o halda təbiidir 
ki, böyükdən kiçiyədək hər bir vətəndaş 
bu imarətin tiki[li]şində iştirak eyləməsə, 
o zaman onun ürəyində bir pərişanlq 
haləti əmələ gələcəkdir. Vətənin məna-
feyini və onun yolunda üzərimə düşəcək 
vətəndaşlq vəzifəmi düşünüb 1918 sə-
nənin oktyabr aynn 30-uncu günündə 
cavan Azərbaycan Cümhuriyyəmizin Xa-
riciyyə Nəzarəti işlərinin ifasna iqdam 
etdim [başladm]. O gündən sonra məm-
ləkət daxilində və xaricində vaqe olmuş 
hadisələr məni məmləkətimizin siyasi əh-
val xüsusunda bir məruzə təqdim et-
mək məcburiyyətində qoydu. Bu məru- 
zənin hazrlanmasnda keçmiş tarix alə-
m[in]ə də nəzər etmək məcburiyyəti 
olduğundan, mənim məruzəm xalis siya-
si şəkli almayb, siyasət aləmindən sava-
y, tarixi və ədəbi aləmlərindən də bəhs 
eyləməyə məcbur olduq. Bununla mən 
boynuma almalyam ki, bu qələmdən 
keçirdiyim şey bir qayda və nizam üzrə 
olmamaq və yazdğm mətləbləri daha 
əsasl, daha əsil dərin mənbəyindən əldə 
etməməklə bərabər, bir mətləbdən di-
gər bir mətləbə fövri [sürətlə] keçildiyi 
kimi, bu məruzəmdə artıq, lazm olma-
yan sözlərə də meydan buraxmşam. Bu 
qədər məzmuni [mǝzmuna dair] və zahiri 
nöqsanlarla bərabər, bu cüzü natamam 
[bütün hissǝlǝri tamamlanmamş] əsərimi 
mətbuat səhnəsinə buraxmaqdak məq-
sədim budur ki, Məclisi-Məbusan, höku-

mət, siyasi və ictimai təşkilatlarmz bi- 
zim tarixi, siyasi və ədəbi işlərimizə dara 
[dǝrindǝn bǝlǝd], mütəxəssis olanlara və 
tarix yazanlarmza tapşrsnlar ki, onlar 
bu xüsusda və bu yolda çalşb əsasl, 
ciddi, ətra və elmi nöqteyi-nəzərlə la-
zmeyi-məruzə əhaliyə təqdim və piş-
nihad etsinlər [meydana qoysunlar]. Bu ki- 
mi məruzələr və yazlardr ki, vətənimi-
zin, hökumət və səltənətimizin istiqlaliy-
yət və azadəliyini möhkəmləşdirəcək və 
öz nuru ilə onun hər bir nöqtəsinin işq-
landrmasna bais olacaqdr.  

Azərbaycan Cümhuriyyətinin 
Xariciyyə Nǝzarǝti müavini:  

Adil xan Ziyadxan 
Bak, 1919 sənə (9) 22 martda 

Novruz bayram  
Müstəqil Azərbaycan Cümhuriyyəsi 

baydağ altında ilk dəfə  
mübarək birinci günü 

 
Məruzə 
Mən məruzəmi başlayram oradan ki, 

haradan Azərbaycan ləfzi [sözü] və Azər-
baycan vücuda gəlmişdir. Azərbaycan 
ləfzi bir rəvayətə görə fars lisannda 
“Azərbadkan” kəlməsindən, yəni “od mə-
dəni” deməkdən vücudə gəlmiş, digər 
rəvayətə görə “Azərbabkan” kəlməsin-
dən, yəni “Babəkin odu” kəlməsindən 
olmuş. Babək atəşpərəst olub, bir çox 
müridləri ilə bərabər Azərbaycan ölkə-
sində imişlər. Məlum olduğu üzrə, atəş-
pərəstlik bu məmləkətdə daha qədim 
zamanda bina tutulduğu cəhətdən ad 
da “Azərbaycan” qalmşdr. İndiki Azər-
baycan paytaxtınn, yəni Bak şəhərinin 
yaxnlğnda mövcud “Suraxan” denilən 
yerdə bu vaxtadək atəşpərəstlərin iba-

dətgah və atəşkədələri görünməkdədir. 
Hərgah müvəqqəti olaraq əsil mətləbdən 
uzaqlaşb tarix aləminə keçərsək, o za-
man qeyd olunmal ki, kimləri və hank 
bir tayfan Azərbaycan öz torpağnda 
görməyibdir. Rəvayət olunur ki, məşhur 
İskəndər Zülqərneyn böyük cahangirlik 
və dava səyahətində Azərbaycana gəl-
miş və Bakya da daxil olmuşdur. Hətta 
Badkubəli Sə’dan adl məruf [tannmş] və 
məşhur, o zamanənin pəhlǝvan İskən-
dərin Bakya gəlməsini eşidərək böyük 
cəlal və mötəbər şəxslərlə onun pişva-
zna çxmş və ona lazmi hörmətləri və 
mehmannəvazlğ [qonaqpǝrvǝrliyi] gös-
tərmişdir. İndiyədək Dərbənd qalasnn 
divarlarna “Səddi-İskəndər” ad verilmə-
sinə səbəb, həman divarlarn İskəndər 
tərəndən qaytdrlmasna (isnad verir-
lər). Filcümlə [o cümlǝdǝn] İskəndərin 
şəxsi işlərinə dair verilən xəbərlər onun 
Bərdə şəhərinin hakiməsi olan məşhurə 
Nüşabə xanma eşq yetirməyi də onun 
Azərbaycana gəlməsini təsdiq edir. Bu 
vaxtadək, əskidən bəri özünün əvvəlki 
adn saxlamş Bərdə həman indiki Azər-
baycan dəmiryolunun Yevlax mövqinin 
[stansiyasnn] yaxnlğnda vaqe bir qəsə-
bədir. Kvint Kurtsi adl bir tarix yazan 
yenə İskəndərin gözəl Nüşabə xanma 
olan eşqini qeyd edir.  

Tomris xatun. Hələ İskəndərdən əq-
dəm [əvvəl], təqribən iki min beş yüz il 
bundan əqdəm Azərbaycanda padşahlq 
etmiş olan Tomris xatun (Tomirida) fars 
atəşpərəst padşah Keyxosrov ilə Muğan 
çölündə müharibə edib qalib oldu və 
başn kəsdirib qanla dolu bir teşt içinə 
salb bu sözləri dedi: “Doy bu qandan ki, 
ömründə qandan doymaq bilməzdin.” 

Bundan savay Leon Kahen adl rəng 
tarix yazan, Şərqin digər məşhur dahisi 
olan Teymurləngin Azərbaycana gəlmə-
sini bu növü təsvir edir:  

“Azərbaycan” qədimdən bəri lisanca, 
ürf və adətcə, həm də əhalicə bir türk 
ölkəsi olub, öz razlqlar ilə Teymurləngə 
biət etmişlərdir. Azərbaycann axrnc 
elxan ki, Hülakü xan nəslindən olsun, 
əlaqənin möhkəmləşdirməyi üçün öz 
sevgili qzn Teymurləngin oğlu Cahangir 
Mirzənin Pir Məhəmməd adl oğluna 
vermişdir. 

Bu yuxarda göstərilən böyük zatlar-
dan savay Azərbaycan öz torpağnda bir 
çox böyük adamlar və tayfalar gör-
müşdür. Məsələn rumlar, yunanlar, hun-
lar, xəzərləri, ərəbləri, moğollar [mon- 
qollar], Osmanl türklərini vǝ ruslar və 
daim torpağnda sükunət tapmş [yaşa-
mş] Azərbaycan türklərini görmüş və 
genə də görməkdədir. Azərbaycan torpa-
ğna gəlib-gedən tayfalar tarixcə təyin 
etmək və həqiqətə çxartmaq mühüm və 
pək də müşkül bir məsələdir. Hətta türk 
millətinin tarixinə gözəl surətdə aşna 
olan Herman Vamberi adl alim bu 
barədə böylə yazr:  

“İndiki Azərbaycandan ki, qədimdə 
Atropaten adlanrmş, nə vaxtı vǝ nə cü-
rə olub ki, köhnə İran tayfalar türk tay-
fas tərəndən çxarlmş, bunun həqi- 
qətinə yetişmək böyük və çətin bir mə-
sələdir.”  

Fəqət bu halda, əlbəttə, növbət bizim 
tarix yazanlarmza keçir ki, onlar gərək 
xarici alimlərindən daha ətra və mə-
lumatl türk, moğol və tatar millətinə 
mənsub və aid tariximizi düzəldib mey-
dana çxartsnlar. 
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Şərqin hürriyyət və nəhayətsiz səh-
ralarnn cəngavər balalar cahann kö-
çǝrilik qanunlarndan baş qaçrtmayb 
Asiyann şərqindən qərbinə doğru hə-
rəkət edib Avropa camaatınn qonşu-
luğunda yer tutmuşlar. Bunlar əyri q- 
lnclar sayəsində Asiya və Avropa və 
hətta Afrikaya qədər getmişlər və böyük 
hökumətlər düzəldə bilmişlərdir. Özlə-
rinə görə ədəbiyyatlar olub, ülum və fü-
nuna [elmlǝrǝ vǝ fǝnlǝrǝ] bir çox xid- 
mətlər etmişlərdir. Və sonra türk mil-
lətinin mədəniyyət və tərəqqisi çox da-
vam etmədiyinə səbəb onlarn öz ara- 
larnda vaqe olan çarpşmalar vasitəsilə 
zəif olub, başqa millətlərin bunlara olan 
hücum və hakimlikləri olmuşdur.  

Ümid edirik bu yaxn zamanlarda, eh-
timal üzrə bilümum [ümumiyyǝtlǝ] dün-
yada yaşayan millətlərin kəskin və atəşli 
toqquşmalarna artıq meydan qalmasn. 
Fəqət bu hal baş tutarsa, o zaman türk 
millətinin müqabilində böyük mədəniy-
yət və tərəqqi qaplar açq olacaq və bu 
qapya ayaq qoymaq böyük qüvvə vǝ 
bacarq istəyəcək, yəqinən türk tayfasna 
babalardan irsən qalma şücaət, nəcabət, 
doğruluq, rəhm və mehmannəvazlq [qo-
naqpərvərlik], böyüyə itaət etmək, şəxsi 
hörmət və heysiyyətini saxlamaq, əhdi-
nə vəfa etmək və bu kimi insaniyyət si-
fətlərini və adətlərini möhkəm tutub 
mədəniyyət yolu ilə hərəkət edəcəkləri 
təbiidir. 

Burada türk xanlarndan birisinin rum 
padşahnn sərinə qəribə söylədiyi söz-
lərini qeyd edirəm:  

“Siz həmin rumlar deyilmisiniz ki, ona 
kimi dil bilirsiniz və onunla da insan 
aldadrsnz? Biz türk tayfasnda isə nə 

yalan, nə əyrilik və nə də namərdlik si-
fətləri yoxdur. Unutmamalsnz ki, hər 
vaxt mənim əlimə fürsət düşərsə, dərhal 
padşahnzdan qisas alacağam, çünki 
padşahnz mən ilǝ dostluq etdiyi halda, 
düşmənlə də dostanə əlaqədə davam 
edir.” 

Firəng alimi də məzkur [ad çǝkilǝn] xa-
nn həman bu yuxarda dediyi sözlərini 
bu növü təsvir edib də təsdiq edir:  

“Siz həman rumlarsnz ki, on diliniz 
var, bircə yalannz. Türklər isə yalan söy-
ləməz.” 

Türklərdə vǝ moğol tayfasnda olan 
rəhm və ağayana sifətlər o mərtəbədə 
imiş ki, Hülakü xan vəfat etdiyi zaman 
onun erməni rəiyyətləri onun üçün yas 
və matəm qurmuşlard. Bu xüsusda -
rəng tarix yazan Leon Kahen deyir:  

“1264-cü sənədə Hülakü xan vəfat et-
diyi zaman, həm də onun dalnca arvad 
Doqquz xatunun vəfatından sonra xaç-
pərəstlərin içində böyük əza məclisi qu-
rulmuşdu.”  

Əbülfərəcin verdiyi rəvayətə görə, 
xaçpərəstlərin “Qzl yumurta” bayramn-
da Hülakü xann vəfat etdiyini və məzkur 
xann ağln, rəhmini və böyük-böyük xe-
yir işlərini söyləməklə vəsfə gəlməz ar-
vad Doqquz xatunun öz zövcündən bir 
sənə sonra vəfat etdiyini, həm də bu iki 
nəfər alicənablarn vəfatı xaçpərəstlərə 
nə qədər təsir etdiyini, hətta onlarn və-
fatı ilə xaşpərəstlərin işql çrağnn sön-
məyini qeyd edir. Bu xüsusda erməni ta- 
rix yazan Orbelyann verdiyi rəvayət 
Əbülfərəcinkindən daha [diqqǝtǝ] şayan-
dr [diqqǝtǝlayiqdir]. O deyir:  

“Cahan əlində saxlamş və tamam 
dünyaya sahib olmuş, həm də xaçpə-

rəstlərin ümidgah və pənahgah hesab 
olunan Hülakü xan 1264-cü sənədə vəfat 
eylədi. Ondan sonra onun arvad Doqquz 
xatun vəfat eylədi. Allah bilir ki, xeyir 
işlərdə onlar Böyük Konstantin və onun 
anas Yelenadan geri qalmayrlar.”  

Hərgah bizim tariximizin səhifələri 
vərəqlənərsə, o zaman orada sabiq Azər-
baycann müstəqil xanlarnn daha bu 
tarixdən 400 sənə əvvəl ingilislərlə ti-
carət əlaqəsində olduqlar görünǝr. Bu 
cümlədən olaraq Şirvann müstəqil xan 
Abdulla xan öz paytaxtı olan Şamax şə-
hərində təhti-himayəsində [himayǝsi al-
tında] olmaqla ingilislərə mütǝǝlliq [mǝx- 
sus] bir ticarətxana açdrmşd.  

Bundan əlavə, bu Abdulla xan 1562 
səneyi-miladidə, ki 969 səneyi-hicriyyə-
yə mütabiqdir, ingiltərəli Cenkinsonla 
bərabər müstəqil xanlğ tərəndən Ru-
siya hökumətinin İvan Qrozn səltənəti 
nəzdində öz sərini göndərmişdi. Mə-
lum olduğu üzrə, Moskva ilə İngiltərə 
hökuməti arasnda olan o zamank tica-
rət əlaqəsi yenə ingiltərəli kapitan Riçard 
Çensler vasitəsilə Ağ dəniz [Aralq dǝnizi] 
yolu ilə olurmuş. 

Xülasə, Azərbaycan səltənət [dövlǝt] 
tarixinin şövqündə olanlara hədsiz və 
nəhayətsiz lüzum görüləcək tarixi mə-
lumat vardr ki, onlarn zahirə çxarlma-
sna bir qüvvə və yorulmaz bir hərəkət 
istər.  

Bir çox əsrlərdən bəri indiki Azər- 
baycan Cümhuriyyəsinin hüdudu daxilin-
də, yəni günçxan tərəfdən Xəzər dərya-
s, qiblə tərəfdən İran və Osmanl döv- 
lətlərinin sərhədləri, günbatan tərəfdən 
Gürcüstan və şimaldan isə Qafqaz dağ-
lar arasnda Gəncə, İrəvan, Qarabağ, Şə-

ki, Şirvan, Quba, Naxçvan, Talş, Bak 
xanlqlar kimi bir çox azad və müstəqil 
xanlar yaşayrdlar. 

 
(yenə var) 

 
 
 

TELEQRAF XƏBƏRLƏRİ 
 

(Royter acentəliyindən) 
 
Müttəqlərlə bolşeviklər müharibəsi  
Londondan xəbər verirlər ki, Lordlar 

palatasnda Kerzon izhar etmişdir ki, bol-
şeviklər vilayət hökumətini yxmağa və 
şimali ordunu Denikin əleyhinə döndür-
məkdən ötrü azad etməyə çalşmşlardr. 
Hərbiyyə naziri namindən Pill demişdir 
ki, Arxangelsk cəbhəsində axrnc geri 
çəkilməkdə bizim tələfatımz az olub, 
düşmən isə böyük tələfat vermişdir. Hə-
ləliyǝ bizim əsgərlərimizi heç bir təhlükə 
hədələməyir. Hərgah, bolşeviklər inad 
göstərməkdə davam etsələr, kömək la-
zm olacaqdr. Əsgərlərimiz arasnda xəs-
təlik azdr.  

 
Almaniyann protestosu  
Londondan teleqraf edirlər ki, Al-

maniya Hökuməti mütarikə şəraiti [atǝş-
kǝs şǝrtlǝri] qərar ilə almanlarn Çin Hö- 
kuməti daxilindən çxarlmalar əleyhinə 
protesto etmişdir.  

 
Polyaklarla çexlər arasnda  
Varşavadan xəbər verirlər ki, polyak-

larla çexlər arasnda vaqe olan ixtilafı bər-
tərəf etmək [aradan qaldrmaq] üçün Bey- 
nəlmüttəq komissiyas Praqaya azim ol-
muşdur [yola düşmüşdür].  
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“Tan” qəzetəsinin rəyi  
Parisdən xəbər verirlər ki, “Tan” qəze-

təsi Veymar Şurasnn Almaniya[nn] Avs-
triyan istila etmək arzusundan və bu iki 
həftə ərzi müddətində istila olunmas nə-
nə [lehinǝ] iki dəfə müttəhidülrəy [yek-
dil] qətnamə çxardğndan bəhs edib, 
Avstriyann bitərəf bir məmləkət elan 
edilməsi təklini edir.  

 
Klemanso yaxş olmuşdur  
Parisdən xəbər verirlər ki, Klemanso 

səhhət tapb, martın 28-də Sülh Konfran-
snda sədarət etmək iqtidar olacaqdr.  

 
Vilsona sui-qəsd hazrlanrmş 
Nyu-Yorkdan xəbər verirlər ki, Vilso-

na sui-qəsd olacağ kəşf edildiyinə görə, 
yekşənbə [bazar] günü axşam 14 ispan-
yollu həbs edilmişdir.  

 
Trotskinin intibahnaməsi  
Stokholmdan xəbər verirlər ki, Trots-

ki bir intbahnamə [bǝyannamǝ] buraxb 
Finlandiyan xəbərdar edir ki, hərgah, Fin-
landiya sərhədə əsgər yürütməkdə da-
vam etsə, Şura hökuməti hərəkətsiz dur- 
mayacaqdr.  

 
Alman gəmilərinin həbsi  
“Havas” acentəliyi xəbər verir ki, “Kri-

famma” minanosu [mina gǝmisi] Baltik 
dənizində icazəsiz üzməkdə olan iki al-
man paraxodunu tutmuşdur.  

Paris - Royter ajans müxbiri ilə mü-
sahibədə bulunan Pişon bəyan eyləmiş-
dir ki, sülh əhdnaməsi may aynn orta- 
larnda qurtaracaqdr. Bu əhdnamə qəti 
olmayacaq, fəqət Müttəqlərin idarə et-
dikləri sülh projesindən ibarət olacaqdr. 

Konfrans hələlik Almaniya otu müqəd-
dəratın həll eyləməmişdir. Almaniya, 
Avstriya-Macarstan lazimə iltizamnamə-
ni əmələ gətirmək məsələsi qaldrlmş-
dr. Zənn edilir ki, bütün Bavariyan da 
Spartak hərəkatı tutmuşdur. Münxendə 
vətəndaş müharibəsi davam edir. Rusiya 
siyasəti barəsində konfrans demək olar 
ki, razlğa gəlmişdir. 

 
 

VÜKƏLA ŞURASINDA 
[NAZİRLƏR KABİNETİNDƏ] 

 
Rəisi-vükəlann [Baş nazirin] Maliyyə 

naziri tərəndən göndərilən təhrirən [ya-
zl] istefas barəsindəki məruzəsindən 
sonra qət edilmişdir:  

Maliyyə naziri vəzifəsini müvəqqəti 
olaraq Dövləti Müfəttiş Əliağa Həsənza-
dəyə mühəvvəl [həvalə] etməli.  

 
 

NƏZARƏTLƏRDƏ 
 
Məsai Nəzarətində  
- Baş Fabriçni müfəttiş Məsai Nəza-

rətinə [Əmǝk Nazirliyinǝ] müraciətən mə-
lum etmişdir ki, Azərbaycan Kazyonnaya 
Palatas [Xǝzinǝ Palatas] müdirinin məru-
zəsinə görə, xəzinəyə axr vaxtlar marka 
vergisi zəif daxil olmaqdadr. Müfəttiş 
Nəzarətdən rica etmişdir ki, hökumət 
dairələrində işbu məsələ ciddi surətdə 
nəzərə alnmaldr.  

- Maliyyə Nəzarəti dəftərxanas Mə-
sai Nəzarətinə məlum etmişdir ki, 21 
mart saat 11-də Ədliyyə Nəzarətində 
(Vorontsovski nömrə 19) məvacibləri ar-
tıracaq komisyonun iclas vaqe olacaqdr.  

- Baş Fabriçni müfəttiş Məsai Nəza-
rətinə məlum etmişdir ki, Məclisi-Məbu-
san əzasnn [üzvlǝrinin] verdikləri məlu- 
mata görə, Mirbabayev mədənlərində 
fəhlələrlə fəna müamilǝdǝ [rǝftarda] bu-
lunmaqla vaxtl-vaxtında məvacibləri ve-
rilməyirmiş. Şimdi kiçik müfəttiş təhqi- 
qatı sayəsində təhqiq edilmişdir ki, fəh-
lələrin məvacibləri vaxtl-vaxtında veril-
məmişdir. Baş müfəttiş tərəndən mə- 
dən müdiriyyətinə lazmi tədabir ittixaz 
[tədbirlər görülməsi] təklif edilmişdir.  

- Nobel Qardaşlar fəhlələrinin tətili 
haqqnda Baş müfəttiş Məsai Nəzarətinə 
böylə məlumat vermişdir:  

Martın 18-də turba zavodu fəhlələri 
110 nəfər işə başlamşlar. Memar, xər-
ratlar da 76 nəfərdir, işə başlamamşlar-
dr. Çorn-qoroddak mədənlər fəhlələri 
bir makinə emalatxana fəhlələrindən 
başqa həpsi işə başlamşlardr. Balaxan-
da tətil davam edirdi. 18 martda tətil 
edənlərin ümumi hesab 1000 nəfərdir. 
Başqa rmalarda iş qayda üzrə getmiş-
dir. Şimdiki məlumata görə, fəhlələrə 
məvacib verildiyindən işə başlanlmşdr.  

 
 

MƏTBUAT 
 
Xəzər Müstəhlikin İttifaq “Kooperat-

siya” tərəndən nəşr edilmək üzrə mǝt-
buat srasna “Zəhmət həyatı” nam [adl] 
həftəlik bir məcmuə dəxi daxil olmuşdur. 
Bu məcmuə birinci nömrəsinin baş mə-
qaləsində məqsədini bəyanla deyir ki:  

“«Zəhmət həyatı» məcmuəsinin üm-
də məqsədi kooperatsiyann müsəlman-
lar arasnda intişar tapmas [yaylmas] 

olacaqdr.”  
Son zamanlar təqazayi-zəmanəyə [zǝ-

manǝnin ehtiyaclarna] görə Bak türk-is-
lam camaatı arasnda dəxi bu krin rəvac 
tapdğn, fəqət kooperativ hərəkatın ət-
raca anlamş xadimlərimiz az olduğun-
dan kooperativ cəmiyyətlərinə adi bir 
baqqal dükan kimi baxlaraq, cəmiyyət 
başna ancaq mənfəət axtaranlar keçə-
rək ali məqsədi unudurlar. Bu səbəbdən 
də müsəlman kooperativləri cəmiyyət-
lǝri və dükanlarnn həpsi bağlanr. Ona 
görə: 

“Biz məcmuədə böylə cəmiyyətləri 
idarə etməyə fəal və doğru adamlar ha-
zrlamaq üçün kooperatsiyaya dair la-
zmi məlumat verəcəyiz.” 

Məcmuənin məzkur [deyilǝn] nömrə-
sində kooperativ cəmiyyətinin tarixinə 
və fəaliyyətinə aid məqalələr, müsahi-
bələr, Bak və ətrafındak kooperativlər 
haqqnda bəzi məlumat dərc edilmişdir.  

Müstəhlikin [istehlak] cəmiyyətlərinin 
həyati-iqtisadiyyə, ictimaiyyə və hətta 
siyasiyyədə tutduğu mühüm mövqeyi 
camaatımza anlatmaq və bu kimi gözəl 
krə rəvac vermək uğrunda təşəbbüsata 
girişən yeni rəqimizə müvəffəqiyyətlər 
diləriz.  

 
 
 

BAKI XƏBƏRLƏRİ 
 
Fəhlə həyatından  
18 mart tarixində saat 2-də mədənlər 

mərkəzi “Müsavat” idarəsində təşəkkül 
etmiş işçilər müşavirəsi iclasnda müza-
kirə ediləcək məsələ cümləsində Parla-
man rəyasəti tərəndən yeni Kabinə təş- 
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kili Nəsib bəy cənablarna həvalə edil-
məsi məsələsi müzakirə[si] bə’dində [son-
rasnda] Sabunçu, Raman, Zabrat, Bala- 
xan dairələri mədənlərində çalşan mü-
səlman işçiləri iclas namndan [adndan] 
“Azərbaycan” qəzetəsi vasitəsilə ümum 
Azərbaycan füqərayi-kasibəsi vətəndaş-
larmza müraciətən zirdə mühərrər [aşa-
ğda yazlmş] məzmunlu ərzi-təbrik et- 
mək qərara alnd:  

Məşhur millət xadimlərindən sevgili 
vətəndaşmz Yusifbəyli Nəsib bəy cə-
nabi-alilərinin məqami-rəyasəti işğal 
[tutmas] dolays ilə demokratik bir hö-
kumət təşkil edilib də, cərəyani-ümuri-
siyasiyyəmiz böhran[] istiqamətə vəz 
edilməklə [siyasi işlǝrimizin gedişatın-dak 
böhran yoluna qoyulmaqla],  Azərbaycan 
əhalisinin 97 faizini təşkil edən zəhmət-
keş xalq camaatınn maddi və mənəvi 
cəhətlərinin islah və tərəqqisinə tam 
mənas ilə bəzli-məsai buyurulacğna 
[sǝy göstǝrilǝcǝyinǝ] əmin olduğumuzdan, 
bütün Azərbaycan zəhmətkeş xalq ca-
maatın təbrik ediriz. Qismən qərib[ǝn] 
[yaxn vaxtlarda] Azərbaycan füqərayi-
kasibəsini təbrik etməkdə haql olduğu-
muzun təhəqqüq edəcəyinə [meydana 
çxacağna] inammz möhkəmdir.  

İclas sədri: Mirzəağa Kərimzadə 
Katib: [Əbdürrǝhim] Yusifzadə  

 
Novruz münasibətilə  
Eydi-Novruz [Novruz Bayram] müna-

sibətilə cümə, şənbə, bazar və bazar er-
təsi günləri mətbəə və idarələrimizin 
tətil edəcəyini və bundan naşi [bu sǝbǝb-
dǝn] qəzetəmizin növbəti nömrəsinin 
çaharşənbə günü çxacağn elam ediriz 
[bildiririk].  

“Bəsirət” 
 Bu gün saat 6-da Novruz Bayram 

münasibətilə “Bəsirət” qəzetəsinin bay-
ram nömrəsi çxacaqdr.  

 
Tətil  
Dün Fəhlə Konfransnn qərardadna 

görə bir çox müəssisələrin əmələ və xid-
mətçiləri tətil etmişlərdi. Bizim mətbə-
əmizlə bərabər, Birinci Hökumət Mətbə- 
əsi, Nəzarətlər və bəzi sair müəssisələr 
tətil etmədilər.  

 
Axtarş  
Təhərri [axtarş] polisəsi müdiri Bak 

qubernatoruna məlum edir ki, martın 
14-də gecə o, şəhərin Zavağzaln hissə-
sində axtarş icra edib 11 nəfər adam 
tövqif etmişdir [tutmuşdur] ki, onlarn 
heç bir müəyyən sənədləri olmayb, an-
caq qarətgərlik və bədəfkarlğa [soyğun-
çuluq vǝ cinayǝtlǝ] məşğul imişlər.    

 
Cərimələr 
- Bak qalabəyisinin [komendantınn] 

binagüzarlğ [sərəncam] ilə Urmiyə şə-
həri əhli Avetis Babayeviç Piricanyans ica-
zəsiz “Brauninq” tapanças gəzdirməkdə 
müqəssir edilərək 1000 manat cəriməyə 
məhkum edilmişdir. Cəriməni verə bil-
mədiyi halda bir ay müddətinə həbs edi-
ləcəkdir.  

- Azərbaycan Cümhuriyyətinin Baş 
ərkani-hərb [qərargah] idarəsi rotasnn 
fərari əsgəri Əmir Həmzə Kərbəlayi Mə-
həmməd oğlu İbrahim Gəncə şəhərinə 
göndərilən vaxta qədər Mərkəzi Həbs-
xanaya göndərilir.  

- Dağstan mahal Aşuqə kəndinin əh-
li Əbdülqədir Baba oğlu icazəsiz tapança 

gəzdirməkdə müqəssir edilərək 500 [ma-
nat] cəriməyə məhkum edilmişdir. Cəri-
məni verə bilmədiyi halda beş gün həbs 
ediləcəkdir.  

- Mirqulam Mirəli oğlu və Ağabala 
Ağabala oğlu icazəsiz tapança gəzdir-
məkdə müqəssir hesab edilərək hər bi-
risi 1000 manat cəriməyə məhkum edil- 
mişdir. Cəriməni verə bilmədikləri halda 
bir ay həbs ediləcəkdir.  

- İbrahim Molla Mahmud oğlu icazə-
siz tapança gəzdirməkdə müqəssir he-
sab edilərək 50[0] manat cərimə edil- 
mişdir. Cəriməni verə bilməməyi halda 
15 gün müddətinə həbs ediləcəkdir. 

 
Məhbuslar tövqif etmək  
Təhərri polisəsi müdiri Bak quberna-

toruna məlum edir ki, neçə gün bundan 
əqdəm [qabaq] qaçmş məhbuslardan 
dörd nəfəri İlyas Ələkbər oğlu, Məhəm-
məd Hüseyn oğlu, Süleyman Nəsrulla 
oğlu və Əlibala Səməd oğlu tövqif edil-
mişlərdir [tutulmuşlar].  

 
 

ERMƏNİSTANDA 
 
Ermənilər Sülh Konfransnda 
Ermənistan Hökumətinin Sülh Konf-

ransnda olan heyəti sədri Aqaronyan 
Parisdən böylə bir teleqraf göndərmiş-
dir:  

“Fevraln 26-da mən və Poqos Nubar 
paşa Sülh Konfransna öz tələbatımz 
təqdim etdik. Konfransdan hələ cavab 
almamşq.” 

 
Amerikann müavinəti  
Müharibədən mütəzərrir olanlara [zə-

rər çəkənlərə] müavinət [köməklik] edən 
Amerika komissiyas bugünlərdə Ameri-
kadan İstanbula varid olacaqdr [gələcək-
dir]. Bu komissiya beş nəfərdən ibarətdir. 
Bunlardan biri doktor Bojine dağlmş vi-
layətlərə, digəri isə Balkana azim ola-
caqdr [gedǝcǝkdir].  

 
 

İANƏ 
 
Əbdülhüseyn bəy Hacyev cənabla-

rndan artist Mirzə Muxtar Məhəmmə-
dov nənə [xeyrinǝ] olaraq idarəmizə 50 
manat ianə vüsul olmuşdur [çatmşdr].  

 
 
 
 

 
ELANLAR  

 
Doktor  

Musa bǝy Rǝyev  
Daxili ǝmraza [xǝstǝliklǝrǝ] düçar olan 

naxoşlar qǝbul etmǝyǝ başlamşdr. Sǝhǝr 
saat 9-11-ǝ kimi. Axşam saat 5-7-yǝ kimi. 
Ünvan: Armyanski, nömrǝ 15. Telefon 16-80.  

b-37 
 
Petroqraddan gǝlmiş doktor İshaq Aveti-

soviç Atayans (professor Mixaylovun müa-
vini) mamalq, qadn vǝ urologiya naxoşlu- 
ğuna mübtǝla olanlar qǝbul etmǝyǝ başla-
mşdr. (Bövl [idrar] yolu azarn, köhnǝ vǝ tǝ- 
zǝ süzǝnǝyǝ müalicǝ edir.) Bövl yolunu elek-
trik alǝti ilǝ müayinǝ edir. Hǝr gün saat 3-dǝn 
6-ya kimi. Çaharşǝnbǝ günlǝri fǝqirlǝri pul-
suz qǝbul edir.  

Ünvan: Kolyubakinski küçǝdǝ Parapetin 
küncündǝ ev nömrǝ 26.    

5708     2-41 
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Diş həkimi  
İ. S. Tarşteynbaum 

Qəbul edir saat 9-2, saat 4-7.  
Dişlərə müalicə edir, ağrsz çxarr, sadə 

və qzl süni dişlər qayrr.  
Sisyanovski küçədə 41 nömrəli evdə 

(Çadrov küçənin küncündə, Quba meydan 
yannda). Telefon nömrə 22-07. 

2669         22-07 
 

Diş hǝkimi  
S. M. Hamburq  

Nikolayevski küçǝdǝ nömrǝ 29, Parlaman 
qarşsnda. Telefon 5-96. Dişlǝrǝ vǝ ağza mü-
alicǝ edir. Kauçuk vǝ qzl üzǝrindǝ süni dişlǝr 
qayrr. Dişlǝri vǝ tüklǝri ağrsz çxarr. Qzl 
iş işlǝyir.  

Qǝbul edir sǝhǝr saat 9-dan 2-yǝ kimi; 
axşam saat 4-dǝn 7-yǝ kimi. 

 
Arvad hǝkimi  
Y. A. Qirişqori  

Knyaz Kropotkin namna olan sabiq Xar-
kov uşaq xǝstǝxanasnn müdirinin müavini 
daxiliyyǝ vǝ uşaq xǝstǝliklǝrini qǝbul edir hǝr 
gün sǝhǝr saat 11-dǝn 1-ǝdǝk, axşam saat 4-
dǝn 7-yǝdǝk. Cümǝ günlǝri fǝqirlǝri pulsuz 
qǝqbul edir. Ünvan: Spasski küçǝ nömrǝ 33, 
Kamenisti küçǝnin küncündǝ.  

5701       12-4 
 

Arvad diş hǝkimi  
M. S. İdaşkina 

Naxoşlar qǝbul edir sǝhǝr saat 9-dan 
axşam saat 6-ya kimi. Ünvan: Nikolayevski 
küçǝdǝ 25 nömrǝli evdǝ. Telefon 32-41.  

2629 
 

Azərbaycan  
müftüsü və şeyxülislam  

Bayram görüşünü Bak Cəmiyyəti-Xeyriy-
yəsinin rautunda [tǝntǝnǝli ziyafǝtindǝ] 22 
mart[da] qəbul edəcəkdir. 

T-72  

Elan 
Salyan Ünas [Qzlar] Məktəbi-ibtidaisi 

üçün 2 türk müəlliməsi lazmdr. Xahiş edən 
xanmlar Maarif Nəzarətinə müraciət etmə-
lidirlər.  

T-65 
 

Hökumǝt Teatrosunda 
Axşam tamaşas  

Düşǝnbǝ [bazar ertǝsi] günü  
mart aynn 24-dǝ  

Qzl vǝ gümüş sǝnǝtkarlarnn  
“Qǝnaǝt” müstǝhlik cǝmiyyǝti  

tǝrǝndǝn hǝman cǝmiyyǝtin Maarif 
şöbǝsinin nǝnǝ [xeyrinǝ] olaraq  
mövqeyi-tamaşaya qoyulacaqdr  

“Arşn mal alan”  
2-ci pǝrdǝsi  

Əsǝr: Üzeyir bǝy Hacbǝyov  
Hǝmin pǝrdǝdǝ iştirak edirlǝr:  

Sultan bǝyin rolunu mǝşhur komik 
Mirzǝağa Əliyev vǝ Əsgǝrin rolunu Sarabski 

ifa edǝcǝkdir.  
Dirijor: Müslüm bǝy Maqomayev.  

Rus dilindǝ operetta  
“Geyşa” 

3 pǝrdǝdǝ  
İştirak edǝnlǝr: Qukasov, Starostina, 

Berezin, Yelenin, Ard vǝ qeyrilǝri.  
Axrnc pǝrdǝdǝ maraql divertisment vǝ 

rǝqslǝr (balet). 
Tamaşa başlanacaqdr  

axşam saat 8-in yarsnda.  
Biletlǝri indidǝn cǝmiyyǝtin kooperativ 

dükanlarndan almaq mümkündür.  
P. Amiraqo 

Müvǝkkil: Hǝmid İbrahimov 
5759 

 
Bak  

Cəmiyyəti-Xeyriyəsinin  
İdarəsi  

Novruz bayram münasibəti ilə şənbə gü-
nü mart aynn 22-sində “Obşestvenn sob-

raniya”nn binasnda (Nikolayevski və Sa- 
dovnn küncü) raut (görüş) tərtib edibdir. 
Daxil olduqda Cəmiyyəti-Xeyriyyə nənə 
[xeyrinə] ianələr qəbul olunacaq. 

 
Teatro vǝ müsamirǝ  

Yekşǝnbǝ [bazar] günü martın 23-dǝ 
Novruz bayramnn ikinci günü Qafqaziya 
Müsǝlman Mütǝǝllimlǝrinin [Tǝlǝbǝlǝrinin] 
Mǝrkǝzi Komitǝsi Hökumǝt Teatrosunda 
(sabir Mailov Teatrosu) teatro vǝ müsamirǝ 
qoyacaqdr. “O olmasn bu olsun” oynana-
caqdr.  

Teatrodan sonra müsamirǝ olacadr.  
Biletlǝr satılr Nikolayevski küçǝdǝ Kazm-

zadǝ vǝ Şǝrifzadǝnin mağazasnda, “İslamiy-
yǝ” mehmanxanasnda (Qubernski küçǝ), 
Şamax küçǝsindǝ Tağyevin qalanteriyni 
dükannda. Mütǝǝllimlǝrǝ aid biletlǝr satılr 
Mǝrkǝzi Komitǝdǝ (Verxni-Tǝzǝpirski vǝ Gim-
naziçeski) (Tǝzǝpirdǝ). 

 
 

Müvǝqqǝti müdir:  
Hacbǝyli Üzeyir  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

QEYD VƏ ŞƏRHLƏR 
 
 

Cǝmiyyǝti-Xeyriyyǝyǝ dair 
sǝh. 327. “Vǝ tǝavǝnu ǝlal-birri vǝt-tǝqva 

vǝ la tǝavǝnu ǝlal-ismi vǝl-udvani vǝt-
tǝkullǝhǝ innallahǝ şǝdidül-ikab.”: “Quran”n 
Maidǝ surǝsinin 2-ci ayǝsindǝn bir parça. 
Mǝnas: “Yaxşlq etmǝkdǝ vǝ pis ǝmǝllǝrdǝn 
çǝkinmǝkdǝ ǝlbir olun, günah iş görmǝkdǝ 
vǝ düşmǝnçilik etmǝkdǝ bir-birinizǝ kömǝk 
göstǝrmǝyin. Allahdan qorxun. Hǝqiqǝtǝn, 
Allahn ǝzab şiddǝtlidir!” 

“To kəz mehnəte digəran biğəmi / 
Nəşayəd ke namət nəhənd adəmi”: “Sən ki 
başqalarnn əziyyətindən qəm çəkmirsən / 
Yaraşmaz ki adn adəm qoysunlar” (farsca; 
beyt Sǝdinindir). 

“Lotfe Həq ba to modaraha konəd / 
Çonke əz həd boqzəri rosva konəd”: Tanrnn 
lütfü sənə çarələr edər / Ancaq həddini 
aşsan, rüsvay edər.” (farsca; beyt Hazindir).  

“Qətre qətre cəm gərdəd bədəz an dərya 
şəvəd.”: “Damc-damc yğlar, sonra dəniz 
olar.” (farsca) 

“Morade ma nəsihət bud qoftim / 
Həvalət ba Xoda kərdim və rəftim”: 
“Muradmz nəsihət idi dedik / Tanrya 
ismarlayb getdik” (farsca) 

 
Azǝrbaycan Mǝclisi-Mǝbusannda 

sǝh. 330. “Biri ǝmǝli, yǝni pratik cǝhǝti…
”: qǝzetdǝ “ǝmǝli” yerinǝ “elmi” getmişdir.  

 
Azǝrbaycan haqqnda  

tarixi, ǝdǝbi vǝ siyasi mǝlumat  
sǝh. 334. “…bir mǝtlǝbdǝn digǝr bir 

mǝtlǝbǝ fövri keçildiyi kimi…”: qǝzetdǝ 
“fövri” yerinǝ “quru” getmişdir.  

sǝh. 335. “Tomris xatun (Tomirida) fars 
atəşpərəst padşah Keyxosrov ilə Muğan 
çölündə müharibə edib qalib oldu və başn 
kəsdirib qanla dolu bir teşt içinə salb”: E. ǝ. 
530-cu ildǝ Massaget hökmdar Tomris 
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tǝrǝndǝn mǝğlub edilǝn vǝ baş kǝsilǝn 
Əhǝmǝnilǝr İmperiyasnn hökmdar II Kir 
olmuşdur.  

sǝh. 336. “Əbülfǝrǝc”: XIII ǝsr arami kilsǝ 
xadimi vǝ tarixçisi Əbülfǝrǝc bin Harun 
nǝzǝrdǝ tutulur.   

sǝh. 337. “Böyük Konstantin”: Roma im-
peratoru I Konstantin nǝzǝrdǝ tutulur.   

“Yelena”: Roma imperatriçǝsi Flaviya 
Yuliya Helena nǝzǝrdǝ tutulur.   

“Abdulla xan”: Abdulla xan Ustacl 
nǝzǝrdǝ tutulur.   

“ingiltǝrǝli Cenkinsonla”: qǝzetdǝ “Cen-
kinson” yerinǝ “Cekson” getmişdir.  

 
Teleqraf xǝbǝrlǝri  

sǝh. 338. “Tan”: 1861-1942-ci illǝrdǝ 
Parisdǝ fransz dilindǝ nǝşr edilǝn gündǝlik 
qǝzet “Le Temps” [Le Temps] nǝzǝrdǝ tutu-
lur.  

 
Nǝzarǝtlǝrdǝ  

sǝh. 338. “Baş Fabriçni müfǝttiş”: Baş 
Fabrik müfǝttişi; sǝnaye müǝssisǝlǝrindǝ 
ǝmǝk şǝraitinǝ nǝzarǝt edǝn dövlǝt qurumu 
Fabrik Müfǝttişliyinin baş müfǝttişi.  

sǝh. 339. “…fǝhlǝlǝrlǝ fǝna müamilǝdǝ 
bulunmaqla…”: qǝzetdǝ “müamilǝdǝ” ye-
rinǝ “mübadilǝdǝ” getmişdir.  

 
Bak xǝbǝrlǝri  

sǝh. 340. “Brauninq”: odlu silah ixtiraç-
konstruktoru Con Brauninq tǝrǝndǝn ixtira 
edilmiş tapança. 

  
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

İNNA LİLLAHİ  
VƏ İNNA İLEYHİ RACİUN 

Hüseynbala, Kazm, Sadq və Haşm 
Hüseynovlar Hac Əlimǝhǝmmǝd Hü-
seynovun vəfat etdiyini kamali-hüzn və 
təhəssürlə [böyük bir matǝm vǝ kǝdǝrlǝ] öz 
qövm-əqrəba və dost-aşnalarna xəbər 
verirlǝr.  

Mərhumun cənazəsi bu gün mart ay-
nn 26-snda səhər saat 9 tamamda özü-
nün Verxni-Təzəpirski küçədə 72 nömrə- 
li evindən Təzəpir məscidinə aparlacaq-
dr.  

5763  
 
 

QİSMİ-RƏSMİ 
[RƏSMİ HİSSƏ] 

 
Posta və Teleqraf nazirinin bütün 

Azərbaycan Cümhuriyyətindəki posta 
və teleqrafxanalarna təmimnaməsi 
[göstərişi]  

Bu mart aynn 19-uncu günündən 
etibarən Cümhuriyyətin bütün posta və 
teleqrafxanalarnda türkcə olaraq daxili 
teleqraarn qəbulu müqərrər edilir [qə-
rarlaşdrlr].  

Posta ve Teleqraf naziri: “imza”  

Dəftərxana baş müdiri: “imza”  
5-ci şöbə müdiri: “imza” 

Əslinə mütabiqdir [uyğundur]:  
Birinci şöbə kargüzar: Rəsul Rəhimli  
 
Daxiliyyə nazirinin əmri  
Bak, Gəncə və Zaqatal[a] qubernator-

larna: 
Daxiliyyə Nəzarətində[n] alnan mə-

lumata görə, hökumət idarələri heyət-
ləri, ələlxüsus qəzalardak hökumət ida- 
rələri, ələlümum [ümumiyyǝtlǝ] kəndi 
öhdələrinə düşən vəzifələri layiqincə ifa 
edəmməyirlər. Bu isə şimdi keçirməkdə 
olduğumuz ağr zamanlarda son dərəcə 
lazm və vacibdir.  

Həmin idarələr və onlarn məmurlar 
təcili olaraq öylə bir vaxtda təşkil edil-
mişlərdir ki, onlarn sifət və iqtidarlar 
[sǝlahiyyǝtlǝri] müəyyən edilməmişdir. Bə-
zi yerlərdə məmurlarn təyini və ya in-
tixab [seçimi] sahibi-nüfuz şəxslərin hə- 
rəkətləri ilə olmuşdur. Böylə ki, həman 
şəxslər kəndi xeyir və mənfəətini gözlə-
yərək hökumət idarələrinə insa mə-
murlarn təyin edilməsinə imkan vermə- 
mişlərdir. Kəndlərdə dəxi böylə halət 
davam etmiş və hal-hazrda etməkdədir. 
Bundan naşi [buna görə], məzkur mə-

Çǝrşǝnbǝ, 26 mart 1919-cu il, nömrǝ 143

Gündǝlik siyasi, ictimai, ǝdǝbi, iqtisadi türk qǝzetǝsidir 
İkinci sǝneyi-dǝvamiyyǝsi. Çaharşǝnbǝ, 23 cǝmadiyǝlaxir sǝnǝ 1337. 26 mart sǝnǝ 1919. 

 

Türk vǝ islamlğa müd mǝqalǝlǝrǝ sǝhifǝlǝrimiz açqdr. Dǝrc olunmayan övraq iadǝ edilmǝz. Dǝrc edilǝn 
mǝqalatın mükafatın idarǝ tǝyin edir. Mǝhǝlli-idarǝ: Bak, Vorontsovski vǝ Qubernski küçǝlǝrin küncündǝ 4 

nömrǝli evdǝ “Azǝrbaycan” idarǝsi. Telefon nömrǝ 39-60. Tǝk nüsxǝsi 80 qǝpik.  
 

Abunǝ şǝraiti: Bak üçün 1 aylğ 18 rublǝ, 2 aylğ 32 rublǝ, 3 aylğ 45 rublǝ. Qeyri şǝhǝrlǝr üçün 1 aylğ 20 
rublǝ, 2 aylğ 35 rublǝ, 3 aylğ 50 rublǝdir. Elan atı: sǝtri 3 rublǝ. Kǝrratla gedǝn elanlar üçün güzǝşt edilir.    
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həllərdə [ad çǝkilǝn yerlǝrdǝ] hərc-mərc-
lik qurtarmayb və əhali tərəndən qa- 
nuna müraat [riayət] edilməyir.  

Məmurlarn qanundan kənar hərə-
katı, onlarn əhali ilə müğayir [uyğun ol-
mayan] surətdə davam edən rəftar, rüş- 
vətxorluq və bir çox hökumət məmur-
larna yaxşmayan bəd müamilələri [pis 
rəftarlar], bir tərəfdən iqtidarlar olma-
dğ halda mənsəblərinin artmas uğ-
runda cürbəcür xainanə hərəkata tə- 
vəssüt etmələri [ǝl atmalar], məhəlli [yer-
li] hökumət işləri həyatında təbii bir ha-
lət kəsb etmişdir.  

Əhalini müvəffəqiyyətli surətdə idarə 
etmək üçün hökumət idarələri və mə-
murlar hamsndan əvvəl insa, əda-
lətli, bacarql və ağll olmaldr. Ancaq 
böylə bir idarə əhalinin hüsn-rəğbətini 
qazanar. Qüvvəyə istinad edən hökumət 
idarələri və məmurlar çox vaxt davam 
edəmməz və işləri dəxi müvəffəqiyyətsiz 
olar. Böylə şərait və tələbatı bütün hö-
kumət məmurlar nəzəri-etibara almal 
və bunlara müvaq hərəkət və rəftar 
etməlidirlər. Bunlarn xidmətə ləyaqət-
ləri və əxlaqlar olmaldr. Bunlar isə bi-
rinci dərəcə əhəmiyyəti haizdir [ǝhǝmiy- 
yǝt daşyr]. Bunlardan əlavə heç bir nə-
zəriyyə doğru və hökumət işlərinə mü-
vaq ola bilməz. Məmurlarmzda yu- 
xarda göstərilən sifətlər olmadqda, heç 
bir dəstə və əlahiddə şəxsin nüfuzu on-
larn xidmətə qəbul olmalarna səbəb 
ola bilməz.  

Yuxarda göstərilən şərtləri nəzərə 
alaraq zati-alilərinə təklif edirəm ki, 
tezliklə hökumət idarəsi və onlarn mə-
murlar ilə aşina [tanş] olub, ləyaqəti 
olmayanlar və ələlxüsüs yuxarda gös-

tərilən sifətlərə malik olmayan şəxsləri 
xidmətdən kənar edib, onlarn əvəzində 
isə göstərdiyim sifətlərə malik olanlar 
qəbul edəsiniz. Bu barədə siz kəndinizi 
müstəqil olaraq hiss edəsiniz. Bundan 
ötrü sizlərə lazmi ixtiyarlar verirəm. 
Ümidvaram ki, öhdənizə tapşrdğm və-
zifəni layiqincə ifa etməyə səy edərsiniz. 
Bunu isə vətənin səadəti və istiqlaliyyəti 
sizdən tələb edir. Binaənileyh [ona görǝ], 
tezliklə hökumət idarələri və məmurla-
rn təbdil və təğyir edilməsi [dǝyişdiril-
mǝsi, düzǝldilmǝsi] və həmçinin onlarn 
lazmi dərəcə vəzifə sahibi olmalarndan 
ötrü ciddi tədbirlər ittixaz etmənizi [tǝd-
birlǝr görmǝnizi] gözləyirəm. Eyni za-
manda sizi əvvəlcə sərhesab etməyi [xǝ- 
bǝrdar etmǝyi] kəndimə vəzifə ədd edi-
rəm [sayram] ki, bundan sonra hökumət 
məmurlar tərəndən sadir olan [mey-
dana gǝlǝn] hər bir qeyri-qabil hərəkət və 
rəftardan dolay mən beşəxsən [şǝxsǝn] 
sizləri məsul edəcəyəm və onlarn böylə 
hərəkatında siz cavabdəhəndə olacaq-
snz.  

Daxiliyyə naziri:  
Xəlil bəy Xasməmmədov 

 
 
 

CİDALAR GÖRÜNÜR 
 
Azərbaycan istiqlaliyyətinin sağ və 

solunu tutan və meydani-siyasətdə dəxi 
məqamlar sağdan və soldan ibarət olan 
bədxahlarmz [düşmənlərimiz] bəzən olur 
ki, bizə qarş hazrlamş olduqlar cida-
larn [mizraqlarn] – əlaltı bir politika xa-
tirəsi üçün – ciblərində gizlətmək istə- 
yirlər ki, biz görməyək və bir gün bizi 

cidalamaq istərlərsə, biz qəət altında 
olub həmlələri rədd və dəf edə bilmə-
yək. Lakin cida cibə sğmayr və sğmayb 
da itilənmiş və zəhərlənmiş olan ucunu 
bizə göstərib guya zəbani-hal [hal dili] ilə 
deyir ki, xəbərdar olun! Qəətə uyma-
yn, sipər və qalxanlarnz həmişə hazr 
saxlayn, yoxsa böyrünüz deşilər və ya-
ras zəhərlənər! Zəhərli yara isə möhlik 
[həlak edici] və öldürücüdür.  

..........................................................  
Mavərayi-Qafqaz [Zaqafqaziya] cüm-

huriyyətləri içində nə Gürcüstann Kabi-
nəsi müştərəkdir, nə dǝ Ermənistann. 
Bunlarn kabinələri, yəni hökumət əzas 
[üzvləri] heyəti bircinsdir [eynitǝrkiblidir]. 
Böylə ki, Gürcüstan vəzirlərinin [nazirləri-
nin] hams gürcü olan kimi, Ermənis-
tannk da hams ermənidir. Lakin bizim 
Azərbaycanda, məlum olduğu üzrə, böy-
lə deyildir. Kabinəmiz müştərəkdir. Hö-
kumətimiz əzalar içində müsəlmanlar- 
dan əlavə xaricilər dəxi vardr. Müxtəlif 
millətləri olan bir məmləkətdə bu əh-
valn iqtizas [ehtiyac] olaraq müştərək 
bir hökumət mövcud olmas geniş si-
yasət yeridənlər nəzərincə şayani-təqdir 
[tǝqdirǝlayiq] bir haldr ki, bunun bizdə 
tətbiqi, ədalətimizi bildirən və dargöz 
mütəəssib [dar düşüncǝli tǝǝssübkeş] ol-
madğmz aşkar edən gözəl bir dəlildir. 
Biz müştərək kabinə təşkil əsasn qəbul 
edib də böylə adilanǝ [ǝdalǝtli] və mün-
sifanə [insa] rəftarmza heç bir kəsdən 
“mərhəba” [tǝqdir] və “afərin” gözləmir-
dik, fəqət gözlədiyimiz bir şey vardsa, o 
da bizim Kabinəyə daxil olmaq istəyən-
lərdən ümid etdiyimiz sədaqət idi. Biz 
Kabinəmizdə Azərbaycan istiqlal tərəf-

dar olmayan və ya Azərbaycan istiqla-
lna toxunan hərəkətlərdən məmnun 
görünən bir vəzir ola bilər ehtimalna yol 
vermirdik və əmin idik ki, Kabinəmizi 
təşkil edən əzalar [üzvlǝr], türk və mü-
səlman olsun və ya xarici olsun, istiqlal 
əsasnda möhkəmdirlər. Bundan əlavə, 
vəzirlik mənsəbini qəbul edən bir zatın, 
xain deniləcək qədər düruyə [ikiüzlü, 
riyakar] olacağn təsəvvürümüzə belə 
gətirmirdik.  

Lakin heyhat! Biz safdərunluğa [sadə-
lövhlüyə] məxsus səhv də etmişik... Ka-
binəmizdə öylə bir vəzir varmş, öylə bir 
vəzir ki, düruyəlik kimi alçaq və xainanə 
bir sifəti haiz olub da bu sifəti, Azərbay-
can Cümhuriyyəti vəzirinin şərəf və hey-
siyyətinə yaraşan bir sifət bilirmiş. Bu 
vəzir, Azərbaycan dövlətinin Maliyyə və-
ziri məqamn işğal etmiş olan Protasov 
cənablardr ki, hökumətimizin, istiqla-
lmz təhdid edən denikinlərə qarş ciddi 
politikasndan məmnun olmayaraq is-
tefa vermək məcburiyyətindədir. Bu şəx-
sin istefas öz ixtiyar iləmi və ya bunun 
düruyəliyini sezmiş olan Hökumət rəisi-
nin təkli iləmi vaqe olur, bu başqa bir 
məsələdir. Mətləbimiz bundadr ki, Pro-
tasov bizim içimizə sağ cinah cərgəsin-
dǝn gəlmə bir şəxsdir ki, bu tövr hərə- 
kətlə düruyəlik göstərib sağ cinahda 
duranlarn cidasn cibində gizlədə bil-
mədi və cidan bizə göstərməyə məcbur 
oldu. Bu əhvaln, yeni Kabinə təşkili 
işimizin bidayətində [başlanğcnda] vüqu 
bulmas şayani-ibrət [ibrǝt alnas] bir 
keyyyətdir. Deməli, yeni Kabinə təşkil 
edilərkən Kabinəmiz içində Protasov ki-
milərinin bir daha olmayacağn ümid et-
məliyik...  
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Sağ cinahn cidasn görmək üzrə idik 
ki, sol cinah dəxi öz cidasn gizlədə bil-
məyib, o da göstərdi.  

Qüvveyi-bərqiyyə [Elektrik gücü] cə-
miyyətinin sosialist fəhlələri, məvacib-
lərinin bir neçə saat gec verilməsini bə- 
hanə edərək Bak müsəlmanlarnnn və 
müsəlman demokratiyasnn bayram ax-
şamn şami-qəribana münqəlib eylədi 
[qǝriblǝr axşamna çevirdi]. Zənn edilməsin 
ki, “inqilabiyyun”larn bu “münqəlib” 
hərəkəti yalnz müsəlman “burjuy”larn 
qaranlqda qoyub, bayram şənliklərinə 
mane oldu. Bak müsəlman füqərayi-
kasibəsi [proletariatı], evində elektrik 
işğna adət etməyibdirsə də, şəhər 
küçələrinin adi günlərdəki işğna adət-
kərdədir. Bu füqəra adi gündə işq gö-
rünən küçələrin, əziz bayram axşam 
buludlu bir gecədə tam zülmata dön-
məsindən mütəəssir olmazmyd ki, fü-
qərayi-kasibə “tərəfdar” olanlar bu na- 
layiq hərəkəti özlərinə rəva görüb, bir 
millətin əziz bayramna qarş bu qədər 
ehtiramszlq göstərdilər!.. 

“İskra”larn bu nalayiq hərəkəti, fəh-
lələrin xudsəranə [özbaşna] bir rəftar 
deyə adlandrmasndan və acnmasn-
dan bizə bir təsəlli ola bilməz! Biz bu 
hərəkəti, sol cinahn bizə qarş bədxa-
hanə hissiyyatından tövlid edən [doğu-
lan] bir rəftar surətində tələqqi edib 
[qiymǝtlǝndirib] də “İskra”çlara bunu de-
yə bilərik ki, əbəs yerə acnmayn! Cidan 
cibdə gizlətmək olmaz... 

Özümüzə gəlincə, arzumuz budur ki, 
bu cidalar görən gözümüz olsun! 

 
Hacbəyli Üzeyir 

HAVA AYDINLAŞIR 
 
Məlum olduğu üzrə, bir qaç [bir neçə] 

gün bundan müqəddəm [qabaq] siya-
sətimizdə bir çox düyünlər, bir çox qa-
ranlq, qarşq məsələlər mövcud idi:  

Birinci, Kabinəmiz anszn istefa etdi.  
İkincisi, Denikinin mürtəce qüvvəsi 

Şimali qafqaziyal qardaşlarmz zorlayr, 
kəndləri, şəhərləri alt-üst edir, qadnlar, 
çoluq-çocuqlar bu qara qüvvənin zülümü-
nə, təcavüzünə tam mənas ilə məruz 
bulunurdu. Hətta Lyaxov canavarcasna 
hər növ vəhşət və dəhşəti icra etməklə 
iktifa [kifayət] etməyib dağstanl qar-
daşlarmzn istiqaliyyətinə də əl uzada-
raq, qaba bir təbirlə “hökumətinizi kəndi 
əlinizlə məhv ediniz” kimi təkliər et-
diyini eşidirdik.  

Üçüncü, Azərbaycan istiqlaliyyətini 
düvəli-müəzzəmə [böyük dövlətlər] nəz-
dində müdaə və təsdiq etdirmək üçün 
iki ay bundan müqəddəm Paris Sülh 
Konfransna getmək üzrə yola çxan nü-
mayəndələrimiz hələ İstanbulda durur, 
ötəyə buraxlmayrlard.  

Dördüncü, məmləkətimizdə, daha doğ-
rusu paytaxtımzda Azərbaycan istiqla-
liyyəti, azərbaycanllar[n] məqsədi ilə 
daban-dabana zidd olan monarxistlər 
(mürtəcelər) qüvvəti hazrlanr, ǝtrafa 
qol-budaq ataraq anǝnfanǝn [anbaan] bö-
yüyürdü.  

Beşinci, kəndimizi idarə edəcək qə-
dər əsgərimiz mövcud olduğu halda, hey-
ni-hacətdə [lazm olan vaxtda] onlardan 
istifadəyə imkanmz yox idi. Paytaxtı-
mzda belə bir nəfər əsgərimizi görmək 
şərəndən məhrum idik.  

Altınc, hökumət məmurlarnn qəza 
və nahiyələrdə bipərva [qorxmadan, çə-

kinmədən] icra etdikləri sui-istemallar 
[sui-istifadǝlǝr, qanunsuzluqlar] həddən aş-
mş və bu üzdən hökumətlə camaat ara-
sna böyük bir soyuqluq girmişdi.  

Yeddinci, şimdiyə qədər Xəzər dəni-
zində dönüb-dolaşan, əvvəlləri Biçeraxo-
va tabe olub sonralar heç kəsə tabe ol- 
mayan monarxist ot yalnz bizə deyil, 
arxalarnda duranlara qarş da üsyan 
edirlərdi.  

İştə, bu yeddi böyük-böyük hadisələri 
heç bir azərbaycanl etidali-dəmlə [so-
yuqqanllqla] qarşlayammayrd. Hər kəs-
də bir düşüncə, bir iztirab, bir qəlb s- 
xntıs var idi. Hasili, siyasətimiz həm xa-
ricdə, həm daxildə bir çox yerindən dü-
yünlü, dolambacl (prtşaşq) idi.  

İndi, əlhəmdülillah, yağmurlu havaya 
bənzəyən siyasətimiz bu günlərdə yavaş-
yavaş aydnlaşr.  

Birinci, Azərbaycanmzda türkləşmək 
tərəfdar olmaqla mǝşhur olan Yusifbəyli 
Nəsib bəy cənablarnn rəyasətilə yeni 
Kabinə təşkil olunmaqdadr.  

İkinci, Denikin və Lyaxov əsgərləri 
(Dağstan, Gürcüstan və Azərbaycan 
hökumətlərinin səmimi və ciddi ittifaq 
və müttəqən [birgə] Müttəqlər koman-
danlğna verdikləri nota saiqəsi [sǝbǝbi] 
ilə olmaldr ki) əvvəlki vəziyyətini büs-
bütün dəyişmiş, olduğu yerdə durur, da-
ha təərrüzdə [hücumda, tǝcavüzdǝ] bu- 
lunmayr. Yaxn zamana qədər kəndi-
kəndinə dəf olub getməz və Dağstan 
məmləkətini maliki-həqiqisi [hǝqiqi sahi-
bi] olan dağstanllara tərk etməzsə, məq-
hurən [məğlub edilərək] çxarlacağnda 
heç şübhə yoxdur.  

Üçüncü, Sülh Konfransna getmək üz-
rə İstanbulda bulunan nümayəndələri-

miz başqa Qafqaziya cümhuriyyətləri 
nümayəndələri ilə birlikdə, ümumrusiya 
nümayəndələrindən müstəsna olaraq, 
bir qaç gün əvvəl alnan teleqrafa nə-
zərən bugünlərdə Parisə göndəriləcək-
lər. Demək, Qafqaziya nümayəndələrinin 
ciblərində bolşevizm mikrobu bulunma-
dğ Müttəqlərcə təhəqqüq etmişdir 
[anlaşlmşdr]. Binaənileyh, sari [yoluxucu] 
xəstəlik şəfaxanas olan Böyükadaya gön-
dərilməyib, adi şəfaxanaya göndərilirlər.  

Dördüncü, şimdiyə qədər Bakya gəl-
mələri bir çox müşkülata uğrayan əsgər-
lərimizin bir hissəsi Bakya gəlmiş, Salyan 
qşlasnda [kazarmasnda] yerləşmiş, bir 
qədər də gələcək. Şimdiyə qədər əlbisə 
və sairə cəhətindən zəhmət və üsrət [s-
xntı, ǝziyyǝt] çəkmiş övladlarmz, qar-
daşlarmz Hərbiyyə Nəzarətinin təmi- 
ninə görə tez bir vaxta mükəmməl ge-
yinəcək, yemək və içməkləri kamilən 
yoluna qonulacaq.  

Beşinci, mürtəcelərin hazrladğ qüv-
vət tamamilə paytaxtımzdan çxarlmş, 
onlarn qol-budağ isə yeni Kabinəmizin 
məharəti sayəsində kəndi-kəndinə məhv 
olub gedəcək.  

Altınc, qəza və nahiyələrdə vüqu 
bulan sui-istemallar yaxndan öyrənmək 
üçün qubernatorlarmz yavaş-yavaş qə-
zalara getməklə əhali ilə rabitə peyda 
etməyə başlamşdr. Yeni Daxiliyyə naziri-
miz kəndisi də böylə bir rabitənin lüzu-
munu dərk edir, əhalinin haql ciyərsuz 
və taqətfərsa [ciyǝr yandran vǝ dözülmǝz] 
şikayətlərini kəndi qulağ ilə dinləmək 
üçün nəzarəti dəröhdə etdiyi [nazirliyi 
öhdǝsinǝ götürdüyü] andan etibarən qə-
zalara, hətta nahiyələrə gedib əhali ilə 
dərdləşir zənnindəyiz.  



VI cild “AZƏRBAYCAN” QƏZETİ “AZƏRBAYCAN” QƏZETİ

350 351

VI cild 

Yeddinci, Bəhri-Xəzərdə xudsəranə 
[özbaşna] hərəkət edən ot tamamilə 
tərk-silah edilib təslim alnd.  

Demək, yuxarda zikr olunan dərd-
lərimizdən xilas olmaq ərəfəsindəyiz. Bun-
lardan maəda [başqa] bir çox dərdlərimiz 
qalr ki, onlar da vəqti-mərhununda [mü-
ǝyyǝn vaxtda, vaxtı gǝlǝndǝ], yəni biz deyil, 
camaatın həqiqi müntəxibləri [seçilmiş-
lǝri] Azərbaycan Məclisi-Müəssisannda 
isbati-vücud [iştirak] etdikləri zaman həll 
olunacaq.  

Mahǝza [bununla birgǝ], camaat ara-
snda olan bəzi güft-gularn [söz-söhbǝt-
lǝrin], çayxanalarda yürüdülən siyasətlə- 
rin əvəzində hər qəza xalq kəndi arzu və 
şikayətini o qəza tərəndən Azərbaycan 
Parlamanna gələn məbuslarna təhrirən 
[yazl olaraq] bildirməlidirlər. Hərçənd, 
Parlaman banilərinin qeyri-təbii olan təq-
simi [bölgüsü] sayəsində hər qəzadan yal-
nz iki-üç nümayəndə (məbus) gəlmişsǝ 
dǝ, Məclisi-Müəssisana qədər o iki-üç 
məbus bu qəzann hər işini məhəlli-aidi 
[aidiyyǝtli yer] vasitəsilə həll etmək zəh-
mətinə qatlanar. Ağlamayana süd veril-
məz. Əhali ilə məbus arasnda daima 
rabitə olmaldr. Bu rabitəni əhali vücu-
da gətirəcək, əhali kəndi tələbini məbu-
sa yazacaq, məbus da çarəsini düşünə- 
cək.  

Hökumət ilə əhali arasnda da əlaqə 
və rabitə lazmdr. Bu rabitəni hökumət 
vücuda gətirəcək, qəzalara gedəcək, əha-
linin ehtiyacatın öyrənəcək, şikayətlərini 
dinləyəcək, Azərbaycan hökumət və məm-
ləkətini yalnz Bak ilə Gəncə şəhərindən 
ibarət bilməyəcək.  

Yeni Kabinəmizin kəndi vəzifəsini kə-

ma-hüvǝ-haqqa [layiqiylǝ, haqqyla] ifa 
edən bir Kabinə olacağna ümidvarz.  

 
Ağdaş məbusu:  

Muxtar [Əfǝndizadǝ] 
 
 

TÜRKCƏ TELEQRAMMA 
 
Əhalinin teleqrammaya olan ehtiya-

cn, eyni zamanda bu teleqrammalarn 
cərəyan və hərəkatından hasil mənafeyi, 
baxüsus [xüsusilə] ticarət aləmində ye-
tirdiyi xidmət, təbii mühüm bir mövqe 
tutmuşdur. Əhalinin mənafeyini gözləyə-
rək və onlara yetirəcək xidmətin daha 
qolayca vǝ məhsullu olmas üçün Posta 
və Teleqraf Nəzarəti bu vaxta qədər 
yabanç bir lisanla icra olunan teleqram-
ma müxabiratın [rabitǝsini] öz ana dili-
mizdə və türkcə qullanlmasna artıq 
diqqət vermişdir. Bu cəhətdən, daha no-
yabr aylarnda türkcə icra ediləcək teleq-
raf müxabirəsi üçün lüzum görülən la- 
yihəni və tədabiri [tədbirləri] görməkdə 
idi. Fəqət o zaman posta və teleqraf 
müəssisələrində türkcə icra olunacaq 
müxabirəni ifa etməyə lazm qədəri türk 
məmurlar yox idi. Nəzarət bu cəhəti 
nəzərə alaraq birinci növbədə posta və 
teleqrafxana məktəbini güşad etdirdi 
[açdrd]. Eyni zamanda, əyalətlərdən və 
sair nöqtələrdən teleqraf müəssisələrin-
də türk məmurlarn cəlb etdi. Binaəni-
leyh, Nəzarətin bu iqdamatından [təşəb- 
büsündən] dolay bilaxirə [nəhayət] bu 
mart aynn 19-cu günündən etibarən 
bütün Azərbaycan Cümhuriyyəsində bu-
lunan posta və teleqrafxanalarnda türk-
cə olaraq daxili teleqrammalarn qəbulu 

üçün təmimnamə [nizamnamǝ] elan edil-
di. Bu təmimnaməni oxuduqdan sonra, 
Azərbaycan türk və islamlar bugündən 
sonra öz milli lisanlarnda teleqramma 
yazmağ arzukeş olacaqlar [arzu edǝcǝk-
lǝr].  

Əlbəttə, teleqramman yazdqlar za-
man gərək mümkün qədəri aydn və an-
latmal yazlsn. Nəzarətin işlərini milli- 
ləşdirməyə bu qədər cidd-cəhd edən na-
zir cənablarnn xidmətini və verdiyi əhə-
miyyətini, ümid edəriz bütün əhali təh- 
sin edəcəkdir [alqşlayacaq]. Əminiz ki, bir 
az vaxt keçmədən qeyri işlərin də mil-
liləşdirilməsi mövqe tutacaqdr.  

Bu sətirləri yazmaqla biz sair nəza-
rətlərdən də imkan daxilində olan işlərin 
türkləşdirilməsini arzu ediriz. Fəqət mə-
əttəəssüf [təəssüər olsun ki], bu xüsusda 
sair nəzarətlərdə heç bir fəaliyyət və iq-
damat [tǝşǝbbüs] görməməkdəyiz. Əya-
lətlərdə mövcud bütün məktəblərin rəs- 
mi möhürü və blanklar həman ikibaşl 
qartallqda qalmşdr. Yenə, həmçinin əya-
lətlərin zəbtiyyə [polis, asayiş] idarələ-
rində də həman möhürlər hökmündə 
durmuşlardr. Halbuki, bu cürə cüzi, eyni 
zamanda əhəmiyyəti haiz [ǝhǝmiyyǝt da-
şyan] şeylərin dəyişdirilməsi imkan da-
xilindədir.  

Nə isə, bu gün hər nəzarət kəndi də-
vairində [öz idarələrində] mövcud bütün 
rəsmi möhürlərin təbdili [dəyişdirilməsi] 
üçün və o dairələr [idarələr] üçün rəsmi 
Azərbaycan Bayrağ hazrlamasna, həm 
də imkan daxilində olan işlərin milliləş-
dirilməsinə çalşmaldrlar.  

 
Posta və Teleqraf Nəzarətinin 

kargüzar: Rəsul Rəhimli 

TELEQRAF XƏBƏRLƏRİ 
 
Amerikada əmələ hərəkatı  
Bostondan ingilis qəzetələrinə yazr-

lar ki, ingilis əmələlərinin [fəhlələrinin] 
tətil edib də məvaciblərinin artırlmasna 
müvəffəq olmalar Amerika əmələlərinə 
də sirayət eyləmişdir. Bir milyondan 
ziyadə Amerika əmələləri tətil elan 
edərək öz zəhməthaqlarnn artırlmasn 
və əmələ həyatınn yaxşlaşdrlmasn 
tələb edirlər. Foll-Riverdə əmələlərlə iş 
sahibləri arasnda olan etilafa [razlğa] 
görə, əmələlər həftədə 48 saat işləməli-
dirlər və əlavə, məvacibləri də artırl-
maldr. Bu etilafdan sonra 30 min nəfər 
əmələ işləməyə başlamşlardr. Nyu-Bed-
fordda bu qədər əmələlər tətil etmişdir.  

 
Hindistanda əmələ hərəkatı  
Bombayda dok və manufaktur fab-

rikalarnn əmələləri tətil elan edərək öz-
lərinin iqtisadi tələbatın təqdim etmiş- 
lərdir. Başqa fabrika əmələləri və İngiltə-
rənin Şərqi Hindistan dokunun əmələləri 
hakəza [habela] tətil elan edərək məva-
ciblərinin artırlmasn tələb edirlər.  

Bombayda 30 min əmələlərin iclasn-
da qərar qoymuşlar ki, qubernatorun 
yanna gedib ondan xahiş etsinlər ki, 
əmələlərlə iş sahibləri arasn düzəltmək 
üçün vasitəçiliyi qəbul eyləsin. Fəqət 
əmələləri pərakəndə etmişlərdir [dağt-
mşlar]. İngilis qəzetələrinə verilən digər 
məlumata görə, nəhayət qubernator bu 
işə müdaxilə edib əmələlərin məvacibini 
20 faiz artırmşdr.  

 
Misirdə üsyan  
Berlin – Misirdə Əl-Qahirə və sair 
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şəhərlərdə ingilis hökmranlğna qarş 
protesto olmaq üzrə əhali nümayişlər 
yapmşlarsa da, ingilislər hərbi qüvvə ilə 
onlarn nümayişini dayandrmşlardr.  

 
İngiltərədə əmələ konfrans  
İngiltərə böyük bir əmələ konfransn 

dəvət eyləmişdir. Bu konfrans öylə təd-
bir ittixaz edəcəkdir ki [tǝdbir görǝcǝkdir 
ki], tətilə imkan verilməsin və qəti su-
rətdə tətil edilməsin. Əmələlərin müba-
hisəli məsələləri bitərəf tribunala veril- 
mişdir. Bir milyon əmələ tərəndən kon-
fransa 800 nəfər nümayəndə göndəril-
mişdir. Konfransa İngiltərənin Məsai və- 
ziri Horn sədarət edirmiş. Horn öz nit-
qində demişdir ki, hökumət fabrikalarn 
milliləşməsinə ziddir. Zira, bu tədbir xü-
susi ticarətlərin tərəqqisinə mane ola 
bilər. İngiltərə əmələlərinin haln islah 
etmək yolunda konfransda böyük müza-
kirat olur. İngiltərə Baş naziri Lloyd Corc 
bu müzakiratda iştirak edəcəkdir.  

 
 

SÜLH ƏTRAFINDA 
 
Royter acentəliyinə xəbər verilir ki, 

bu gün Sülh Konfrans yəhudilərin nü-
mayəndələrini dinləmişdir. Bunlar Fə-
ləstinin yəhudilərə verilib də orada bir 
yəhudi dövləti təşkili barəsində yəhu-
dilərin tələbatın bildirmişlərdir.  

Bütün xrda millətlərin haqq Sülh 
Konfrans tərəndən təsdiq ed[il]əcək və 
bunlar Cəmiyyəti-Əqvamn etibarnamə-
si ilə İngiltərənin təhti-himayəsində [hi-
mayəsi altında] olacaqlardr.  

Almaniya sülh nümayəndələrinin Sülh 
Konfransnda iştirak üçün Versala vüru-

du mart aynn axrlarnda gözlənir. Bun-
lar ən əvvəl 5 böyük dövlətin nümayən- 
dələri ilə görüşəcəkdirlər.  

 
Erməni vəkilləri  
Ermənilər tərəndən Sülh Konfran-

sna intixab edilmiş [seçilmiş] olan Pa-
pacanov və onun məşvərətçisi general 
Korqanov bu vaxta qədər hələ Tiisdən 
getməmişlərdir. Ən mötəbər xəbərlərə 
görə, bunlar ingilislər Rusiya tərəfdar 
hesab etdiyindən Tiisdən Parisə get-
mələrinə müsaidə verməyirlər. Ola bilər 
ki, bunlar heç də Tiisdən əzimət et-
məsinlər [yola düşmǝsinlǝr].  

 
 

DAĞISTAN ƏHVALI 
 
Qoytı kəndi altındak müharibənin 

təfsilatı  
Çeçenistandan gələn bir şəxsin rəva-

yətinə görə, Çeçenistan əleyhinə olan 
hərəkatda dün Birinci Süvari rqəsi 
[diviziyas] topxana ilə bərabər iştirak 
etmişdir. Müharibə martın 7-sində baş-
lanmşdr. Dağstan və Çeçenistan alay-
lar Könüllü orduya hüsn-təvəccöhü olan 
öz komanda heyəti tərəndən iğfal edil-
diyindən [aldadldğndan], general Şatilov 
hərəkatınn müvəffəqiyyətli bir surətdə 
olmasna kömək etmişlərdir. Dağstan və 
Çeçenistan alaylarnn köməyi bundan 
ibarət olmuşdur ki, onlar çeçenlərlə mü-
haribəyə girişməkdən imtina edib əsgər-
ləri Könüllü ordu əleyhinə müharibə 
etməyə qoymamşlardr. Tersk kazaklar 
da çeçenlərlə mehriban qonşuluğa isti-
nadən və uzun müddət dağstanllarla 
kazaklar arasnda intiqam hissi zühur 

edəcəyindən ehtiyatla çeçenlər əleyhinə 
getməkdən imtina etmişlərdir. Odur ki, 
bir tək Don kazaklar iştirak etdiklərin-
dən, bu hərəkat Könüllü ordu üçün mü-
vəffəqiyyətsiz olmuşdur. Denikin höku- 
məti və Parlaman Dağstan ordusunun 
komandan heyətini təzələməkdən ötrü 
mühüm iqdamatda bulunmaq [addmlar 
atmaq] istəmişdir. Bir para əsgəri dəstə-
lər tərxis edilmişdir.  

 
Vladiqafqazda  
(Bolşeviklərdən sonra)  
Vladiqafqaz şəhəri hal-hazrda bir 

xarabazar təsvir edir. Evlər, küçələr və 
bütün məhəllələr yandrlmşdr. Küçələr 
boş və sakitlikdir. Ancaq adam aslan 
yerlərdə izdiham vardr. İşsiz camaat 
böyük dəstələrlə bolşeviklər aslan dar 
ağaclar yannda durub tamaşa edirlər. 
Üç gün keçdikdən sonra dar ağaclarna 
təzə adamlar asrlar. Səpmə yatalaq 
xəstəliyi hər yerdə hökmfərmadr [hökm 
sürmǝkdǝdir]. Tabut tabut dalnca, şəhər 
içrə yatalaqdan ölənləri daşyrlar. Ölən-
lərin çoxu bolşevik saldatlardr. Xəstəxa-
nalar ağzna qədər xəstə ilə doludur. 
Şəhərdə heç bir yeməli şey yoxdur. Qən-
din girvənkəsi 100 manat, çörək 8 ma-
nat, neft və cövhər baha deyil. Kerenski 
və Nikolayevski pullar işləyir. Bir çox 
adam şəhərdən çxb getməyə tələsir. 
Əhali aclq çəkir. Mədən Sularnda 30 
minə qədər əsir bolşevik saldatlar vardr 
ki, səpmə yatalaq xəstəliyinə düçar ol-
muşlardr.  

 
Mühacir çərkəzlərin övdəti  
İstanbuldan varid olan [gələn] bir şəx-

sin rəvayətinə görə, müvəffəqiyyətsiz 

Qafqaziya müharibəsindən sonra öz si-
yasi məsləklərinə görə Türkiyəyə müha-
cirət etmiş olan yarm milyon çərkəzlərin 
komitəsi Sülh Konfransnn Cəmiyyəti-
Əqvam [Millǝtlǝr Cǝmiyyǝti] komissiyasna 
bir müxtirə [xǝbǝrdarlq] təqdim etmişdir. 
Bu müxtirədə çərkəzlər Qafqaza qayt-
maq arzusunda olduqlarn xəbər verir-
lər. Bundan əlavə, çərkəzlər xrda mil- 
lətlərin istiqlaliyyəti Müttəqlər tərən-
dən əsasən qəbul edildiyi bir zamanda 
öz istiqlaliyyət hüquqlarn müdaə et-
məkdə müttəhim olan dağstanllara si-
yasi əfvi-ümumi [amnistiya] şamil edil- 
məsini istida [xahiş] edirlər. Rəvayətə gö-
rə, rəisi-cümhur Vilson çərkəzlərin Ana-
doludan və Ərəbistandan Qafqaziyaya 
övdət etmələri [qaytmalar] arzusuna hüsn-
təvəccöh göstərmişdir.  

 
 

BAYRAM GÜNKÜ  
MÜHÜM XƏBƏRLƏR 

 
İngiltərədə əmələ hərəkatı 
London – Londonda olan bəhriyyu-

nun [dǝnizçilǝrin] konfransnda qərar qo-
yulmuşdur ki, əmələlərə beynəlmiləl su- 
rətdə məvacib artırlsn. Məvaciblərin 
artırlmas məsələsi Sülh Konfransna 
idxal [daxil] edilsin. Təyin edilmiş komis-
yon məvaciblərin miqdarn təyin et-
məlidir. Əmələlər tərəndən təşkil edil- 
miş etila-müsəlləs [üçtǝrǝi ittifaq] İngil-
tərənin siyasi dairələrini əndişəyə salr. 
Zira Müttəq ölkələrdə olan əmələlərin 
birləşməsi öz tələblərinin qəbul edilmə-
sinə səbəbiyyət verəcəkdir. Məvaciblər 
barəsində Sədrəzəmin [Baş nazirin] verdi-
yi məlumatı, tətil barəsində olan qərar 
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dəyişəcəkdir. Hər halda İngiltərədə əmə-
lə hərəkatı getdikcə ciddiləşir və bu əh-
val əndişələrə səbəb olmaqdadr.  

- Azərbaycan Hökuməti tərəndən 
alnan rəsmi məlumata görə, İstanbulda 
olan İngiltərə komandanlğ Azərbaycan 
sülh heyətinin Parisə əzimət etmələrinə 
[getmǝlǝrinǝ] müsaidə [icazǝ] vermişdir. 
Neçə gün əvvəl heyət Parisə mütəvəc-
cihən [Paris istiqamǝtindǝ] hərəkət eylə-
mişdir.  

- Bugünlərdə İstanbuldan varid olan 
[gǝlǝn] bir zatın rəvayətinə görə, İstanbul 
haqqnda Qafqaziyada görünən xəbər-
lərin əksəri uydurma və yalandr. Os-
manl Hökuməti İstanbulda mövcud olub, 
həmişəki kimi öz işlərini yola verir. Hətta 
şayiat var ki, türklər yunanllarla ittifaq 
əqd etmişlərdir [imzalamşlardr]. Türklə-
rin İstanbulda son çxş Müttəqlərə ar-
tıq təsir eyləmişdir. Xüsusən, Hindistan 
müsəlmanlarnn türklər nənə [xeyrinǝ] 
İngiltərə qarşsnda etdikləri protestosu 
Müttəqləri əndişəyə salmşdr.  

- Şayiata görə, Müttəqlər Almaniya-
ya son dərəcə böyük güzəştdə bulunur-
lar. Almaniyann bütün ərzaq işlərini 
Müttəqlər öz öhdələrinə götürmüşlər. 
Müttəq dövlətlərdə vüqu bulan əmələ 
hərəkatı dəxi də Müttəqləri pərişan 
edir.  

 
Könüllü ordu və dağstanllar 
General Denikinin ordusu Dağstan 

Hökuməti ilə danşğn tərk eyləmiş və 
Dağstanda yenidǝn əməliyyati-hərbiy-
yəyə [hərbi əməliyyata] başlamşdr. Fəqət 
birinci çxşnda Denikin ordusu mükəm-
mələn məğlub olmuşdur.  

Berlin – Seymada son atışmada ya-

ralanmş olan Bavariya vəzirləri [nazirlǝri] 
Münxendən qaçmşlardr. Şəhərdə mü-
kəmməl asayiş bərpa edildiyinə baxma-
yaraq, şəhər idareyi-öryyeyi-əsgəriyyə 
[hərbi fövqəladə vəziyyət] altındadr.  

Amsterdam – Praqadan xəbər verilir 
ki, Praqada bütün gün atışma davam edir-
di. Bolşeviklər hökumət müəssisələrinin 
əksərini işğal etmişlərdir. Studentlər [tə-
ləbələr] və Milli Qvardiya, bolşeviklərə 
qarş çxb şəhərə girdikdən sonra bol-
şevikləri oradan qovmuşlardr.  

London – Bu gün İngiltərə mədən 
əmələlərinin iclasnda Lloyd Corc bəyan 
eyləmişdir ki, hökumət mart aynn 21-
dən gec olmamaq şərti ilə Kraliyyə[t] 
komissiyas təyin edilməsinə razdr. Bu 
komissiya əmələ iş vaxtı müddətini mü-
zakirə edəcəkdir. Sonra mədənlərin mil-
liləşməsi məsələsinə baxlacaqdr.  

- Smayla bəyan eyləmişdir ki, mə-
dənlərin milliləşməsi məsələsinin təxirə 
düşməsinə raz olarlar. Fəqət zəhmət 
müddətinin əskilməsi və məvaciblərin 
30 faiz artırlmas haqqndak tələbinin 
təxirə düşməsinə heç vaxt riza göstər-
məyəcəkdirlər.  

- Lloyd Corc cavabnda demiş ki, bu 
barədə əvvəlcə müşavirədə bulunma-
mş, hökumət heç bir güzəştdə buluna 
bilməz. Ona görə də, Lloyd Corc məs-
ləhət görür ki, bu məsələ ciddi surətdə 
müzakirə edildikdən sonra Kraliyyə[t] 
komissiyasna nümayəndələr təyin et-
sinlər. Smayla buna da rədd cavab 
vermişdir.  

- Yəhudi müəssisələrinə söz veril-
mişdir ki, ən yaxn zamanda yəhudi milli 
məsələsi Sülh Konfransnda müzakirə 
ediləcəkdir.  

Parisdə  
Gürcüstan sülh heyəti-mürəxəssəsi 

əzalar [nümayəndə heyəti üzvləri] [Nikolay 
Semyonoviç] Çxeidze və [İrakli Georgiyeviç] 
Sereteli Parisə varid olmuşlardr [çatmş-
lar]. Bunlar Gürcüstan Cümhuriyyətinin 
tələbatın Sülh Konfransna təqdim edə-
cəkdirlər.  

“Peti Parizyen” qəzetəsinin müxbiri 
ilə bunlar müsahibə edərkən demişlər 
ki, Gürcüstan torpaq barəsində güzəştdə 
bulunmağ tələb etməyir. Onlar daxili 
işlərini özləri də islah edərlər. Fəqət Sülh 
Konfransndan Gürcüstan Cümhuriyyəti-
nin təsdiq edilməsini tələb edirlər.  

 
- Mövsuq [etibarl] mənbələrdən xə-

bər verilir ki, Türküstanda hökumət böh-
ran davam etdiyindən general Denikin 
bu qitəni öz əlinə almaq istəyir. Denikin 
istəyir orada hökumət təşkil edərək hö-
kumət başçlğna general Lebedevi təyin 
eyləsin.  

- Nyu-Yorkdan teleqraa xəbər verilir 
ki, Şimali Amerikada bolşevik hərəkatı 
başlamaq istəyən ünsürlǝr işlərində mü-
vəffəq olmamşlardr. İki günlük tətildən 
sonra əmələlər yenə işə başlamşlardr. 
İnqilabçlar özlərinin məğlub olmalarn 
təsdiq edirlər. Bütün fabrikalarda əmə-
lələr işləyirlər.  

- Məlum olduğu üzrə, Böyükadada 
rus nümayəndələrinin iştirak ilə Rusiya 
məsələsinə dair bir konfrans tərtib ver-
mək kri var idi. Fəqət bolşeviklər, bəzi 
digər rqələr bu dəvətə icabət etməyir-
lərdi. Həm də Parisdən varid olan [gǝlǝn] 
məlumata görə Prinsev Konfrans məsə-
ləsi ləğv edilmişdir.  

- Deməli, o cəzirədə [adada] Rusiya 

işlərinə dair şura olmayacaqdr.  
- Gürcüstan Hərbiyyə naziri Giorqad-

ze istefa vermişdir.  
 
Odessa altında müharibə  
Xarkov -  20 mart. Dünən bolşevik 

hissələri Voznesensk ilə Odessa arasnda 
vaqe bulunan və Könüllü qoşunlarnn 
durduğu Berezovka mövqinə [stansiyas-
na] yürüş etmişlərdir. Texnika cəhətcə 
tərə-müqabil irəlidə idi. Yunan qoşun-
lar ilə Könüllülər məğlub olaraq qaçmş-
lardr. Onlardan 100 ədəd mitralyoz, top 
və qeyri qənimət alnmşdr. Bunlardan 
əlavə, bir neçə zirehli qatar ələ keç-
mişdir. Düşmənlərdən 520, bolşeviklər-
dən 200 nəfər tələfat vardr.  

 
* “N. V.” qəzetəsi yazr ki, bu ya-

xnlarda Qafqaziyada olan qoşunlar də-
yişəcəkdir. Deməli, Qafqaziyaya ingilis- 
lərin rəngli qoşunlar, fransz, yunan və 
İtaliya qoşunlar gələcəkdir. Tiisdə fran-
sz qoşunlar olacaq, Zaqafqaziyada olan 
Müttəqlər qoşunlarnn komandanlğ-
na fransz general Laroş təyin edilə-
cəkdir.  

 
 

VÜKƏLA ŞURASINDA 
[NAZİRLƏR KABİNETİNDƏ] 

 
Azərbaycan sülh heyəti barəsində  
Bakda olan İngiltərə ərkani-hərbi 

[baş qərargah] İstanbulda olan baş ingilis 
ərkani-hərb idarəsindən aldğ teleqra-
mn surətini Rəisi-vükəla [Baş nazir] Xan 
Xoyski cənablarna göndərmişdir. Teleq-
rafın məzmunu böylədir: 

“Sizə lazmdr Azərbaycan Hökuməti-
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nə bildirəsiniz ki, Azərbaycan heyəti-mü-
rəxəssəsinin [nümayǝndǝ heyǝtinin] Parisə 
Sülh Konfransna getməsinə İngiltərə Hö-
kuməti müsaidə vermişdir. Bu şərtlə ki, 
Fransa Hökuməti də raz olsun. Bu xüsus 
heyəti-mürəxəssəyə xəbər verilmişdir.” 

- Pul kəsilən müəssisə üzərində kon-
trol təyini və nizam haqqnda Dövlət 
Müfəttişinin məruzəsindən sonra qət 
edilmişdir:  

Dövləti Müfəttişin məruzəsini təsvib-
lə [bǝyǝnmǝklǝ], ona tapşrlsn ki, 1919-
cu sənə smetasna işbu işdən ötrü dörd 
məmur maaş üçün 57600 rubləni idxal 
[daxil] etsin. İşbu layihə təsdiqinədək hö-
kumət təhti-idarəsindəki [idarǝsi altında-
k] 20 milyon fonddan üç aylq məxaricat 
üçün 19200 rublə verilsin.  

- Xariciyyə nazirinin Kuban Hökuməti 
nəzdində siyasi nümayəndə təyini haq-
qndak məruzəsindən sonra qərar veril-
mişdir:  

Doktor Cəfər bəy Rüstəmbəyov Kuban 
Hökuməti nəzdində Azərbaycan siyasi 
nümayəndəsi təyin edilsin.  

 
 
 

NƏZARƏTLƏRDƏ 
[NAZİRLİKLƏRDƏ] 

 
Məsai Nəzarətində  
Bak Məsai Borsas [Əmǝk Birjas] Mə-

sai Nəzarətinə müraciətən məlum et-
mişdir ki, axr vaxtlarda Bakda işsiz fəh- 
lələrin hesab artmşdr. Bunlardan bir 
çoxu iş sahibləri ilə bilavasitə etilafa 
[razlğa] gələrək növbəsiz işə daxil ol-
maqla başqalarna böyük xəsarət verə-
rək, Məsai Borsas fəaliyyətinin qeyri- 

müntəzəm surətdə aparlmasna səbəb 
olurlar. Borsa rica etmişdir ki, Nəzarət 
[Nazirlik] işin nizam üzrə getməsi üçün 
lazmi tədabir ittixaz etsin [tədbirlər gör-
sün].  

 
* Bir neçə vaxt bundan əvvəl Tağyev 

fabrikasnn əhvaln məhəllində [yerində] 
təhqiq üçün Məsai Nəzarəti tərəndən 
xüsusi bir komisyon təşkil edilmişdi. Ko-
misyon fabrika əhval barəsində bir mə-
ruzə verərək məlum etmişdir ki, ən yaxn 
zamanda fabrika makinalar üçün lazml 
makina hissələri gətirilməzsə, fabrika, işi 
yatırmal olacaqdr. İşbu makina hissələ-
rini ya Rusiya və yaxud İngiltərədən gə-
tirmək mümkün olacaqmş. Məsai Nə- 
zarəti müdiriyyətə təklif etmişdir ki, 
Rusiyaya bir nəfər nümayəndə göndərib 
lazml makina hissələrini gətirtsinlər.  

 
Ticarət və Sənaye Nəzarətində  
Mühəndis Kandilaki Ticarət və Səna-

ye Nəzarətinə müraciətən Gürcüstan 
Hökuməti tərəndən verilən icazənamə-
ni pişnihadla [təqdim edərək] Gürcüstan 
üçün 80 min put cövhər aparmaq üçün 
izin istəmişdir. Nəzarət cövhər aparmağa 
icazə vermişdir.  

 
 
 

PARLAMAN ƏTRAFINDA 
 
Şamaxdan Bakya, Azərbaycan Cüm-

huriyyəsi Məclisi-Məbusan rəisi həzrət-
lərinə böylə bir teleqraf gəlmişdir:  

“Biz, İrəvan vilayəti qaçqnlar Məd-
rəsədə açqda qalmşq. Bizim halmza 
nəzər yetirib Bak qəzasnda və Mədrəsə 

köyündə bizlərə yer təqsimatı [bölgüsü] 
üçün bilatəxir [gecikmədən] bir heyət 
təyin edilməsini rica ediriz. Ararat Cüm-
huriyyətindən hicrət [köç] edən qaçqn-
larn ədədi günü-gündən tərəqqi etmək- 
dədir. Ziyadə təzyiqatdan dolay orada 
yaşamaq qeyri-mümkündür. Qanun və 
hürriyyət naminə istidamza [xahişimizǝ] 
əncam verilməsi rica olunur.  

İmza: Mədrəsə köyündə  
Qaçqnlar Komitəsi sədri:  

Məşədi Hümmət Məhəmməd oğlu”  
 

* * *  
 

Qusardan – Azərbaycan Məclisi-Mə-
busan rəisinə Bak alay zabitanndan böy-
lə bir teleqraf gəlmişdir:  

“Zati-alilərinizin ali təntənəli Novruz 
bayramn təbrik etməklə bəndəniz və 
bəndənizin təhti-idarəsində [idarǝsi altın-
da] bulunan alay zabitan kəndimizi bəx-
tiyar hiss etdiyimizi izhara ictisar [cürǝt] 
ediriz.  

Miralay [polkovnik]: Məhəmmədov” 
 

* * *  
 

Qusardan – Azərbaycan Məclisi-Mə-
busan rəisinə Bak alayndan böylə bir 
teleqraf gəlmişdir: 

“Azərbaycan milləti rəisinin ali təntə-
nəli Novruz bayramn təbriklə müəzzəz 
[əziz] vətənimizin səadət və mənfəətinə 
dair müşkül təşkilat ümuratın [işlərini] 
icra etmək yolunda ən məqbul millət mün-
təxiblərinin [seçilmişlǝrinin] müvəffəqiy-
yətə nail olmaqlarn Bak alay arzu edir, 
əfəndim.  

Miralay [polkovnik]: Məhəmmədov” 

BAKI XƏBƏRLƏRİ 
 
Bələdiyyə İdarəsində  
Fəhlə Klubu [heyəti]-rüəsas [rəyasət 

heyəti] Bələdiyyə İdarəsinə müraciətən 
məlum etmişdir ki, Bələdiyyə İdarəsi Fəh-
lə Klubu tərəndən fəhlə çocuqlar və 
fəhlələr üçün tərtib edilən tiyatro və lek-
siyalardan vergi alr. Halbuki Fəhlə Klubu 
işbu tiyatro və yaxud leksiyalardan heç 
mənfəət almayr. Məqsəd fəqət [ancaq] 
ürfana xidmət etməkdir.  

Heyəti-rüəsa rica etmişdir ki, Bak və 
habelə mədən dəvairində [dairələrində] 
fəhlə çocuqlar və fəhlələr üçün tərtib 
ediləcək nümayişlərdən vergi alnmasn.  

 
Bakya ərzaq vürudu [gǝlişi] 
20 və 23 martda Bakya gətirilən ər-

zaq: 
Buğda: 27363 put – dǝmiryolu ilǝ;  
Un: 11041 put - » » » »; 
Kartof: 996 put - » » » »; 
Arpa: 18234 put - » » » »; 
Saman: 6905 put - » » » »; 
Ot: 2801 put - » » » ». 
 
Bayram münasibətilə mitinq 
Martın 22-də Novruz bayram müna-

sibətilə Bibiheybətdəki “BORN” [Bak Rus 
Neft Cǝmiyyǝti] şirkətinin neft mədənində 
müsəlman əmələləri tərəndən mitinq 
məclisi tərtib edilmişdir. Mitinqdə bir 
çox qeyri millət əmələləri dəxi hazr olub 
öz yoldaşlarn təbrik etmişlərdir. Məcli-
sin axrnda sədr Sadq Məhəmmədovun 
təkli ilə hazirun [iştirakçlar] müsəlman 
fəqirləri nənə [xeyrinǝ] olaraq 350 ma-
nat pul ianə cəm edib “Azərbaycan” qə-
zetəsi idarəsinə göndərmişlərdir.  
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HADİSAT 
 
2 milyon manat qarət  
Dünən martın 25-də saat 2 radələ-

rində Tarqov küçədə sükunət edən [ya-
şayan] Ərzaq Nəzarəti dəxldarnn [kas- 
sirinin] evinə 5 nəfər naməlum müsəlləh 
bədəfkarlar [silahl cinayǝtkarlar] tərən-
dən hücum edilib, 2 milyon manat pul 
qarət edilmişdir. Bədəfkarlar təqib et-
miş olan milissiya nəfəratı ilə onlarn 
arasnda vaqe olmuş atışmada bədəfkar-
lardan bir nəfəri öldürülüb və qalan isə 
qaçb gizlənmişdir. Milissiyalardan bir 
nəfəri yüngül surətdə yaralanmşdr. 
Məhəlli-hadisəyə [hadisə yerinə] Bak vit-
se-qubernatoru Müseyib Axcanov, Bak 
qalabəyisi [komendantı] və qeyri məmur-
lar gəlmişlərdir. Bədəfkarlar tövqif [həbs] 
etməkdən ötrü ciddi tədbirlər ittixaz edil-
mişdir [tǝdbirlǝr görülmüşdür].  

 
Məhbuslarn qaçmas  
Baylov həbsxanas müdiri Bak qu-

bernatoruna məlum etmişdir ki, martın 
18-də məzkur [ad çǝkilǝn] həbsxanadan 
pəncərənin dəmirlərini sndrb məhbus 
Heydər oğlu qaçmşdr. Bir gün sonra hə-
man pəncərədən bir nəfər məhbus dəxi 
qaçmaq istəmişsə də, milissiya tərən-
dən tövqif [hǝbs] edilmişdir.  

 
 

ERMƏNİSTAN HAQQINDA 
MƏHƏMMƏD ƏLİ PAŞANIN  

BƏYANATI 
 
Trabzonda intişar edən [nəşr olunan] 

“İstiqbal” rəqimiz Ermənistan Cümhu-
riyyəti nəzdində Osmanl mürəxxəsi [nü-

mayǝndǝsi] olub, əxirən övdət edən [axr 
vaxtlarda qaydan] Məhməd Əli paşa ilə 
mülaqat [söhbǝt, müsahibǝ] etmişdir. Yeni 
Ermənistann əhval üçün şayani-diqqət 
[diqqǝtǝlayiq] məlumatı havi olan [ehtiva 
edǝn] bu bəyanat bərvəchi-atidir [aşağ-
dak kimidir]:  

– Nerǝdən hərəkət və nerǝyə təşrif 
buyurulur, paşa həzrətləri?  

Ermənistan Hökumətinin mərkəzi-ida-
rəsi olan İrəvan şəhərindən gəlirəm, İstan-
bula gedəcəyəm.  

– Ermənistan hökumət və məmləkəti 
haqqnda lütfən məlumat əta buyurular-
m, əfəndim?  

Ermənilərin hal-hazrda bir Məclisi-
Məbusan ilə 8 dənə naziri vardr. Bunlar 
da Baş vəkalət [Baş nazirlik], Xariciyyə, 
Daxiliyyə, Maliyyə, Hərbiyyə, Maarif, İa-
nə və İaşeyi-ümumiyyə nəzarətləridir. 
Hənuz, rəisi-cümhurlar yoxdur. Nazirlər-
dən Baş vəkalət, Xariciyyə, Daxiliyyə nə-
zarətlərində bulunanlar daşnaksaqandr- 
lar. Əhəmiyyətsiz olan nəzarətlərdə bu-
lunanlar isə Əhali partisinə – ki ruslarn 
Kadet rqǝsi deməkdir – mənsubdur. Mə-
buslar [deputatlar] 44 kişidir [nǝfǝrdir]. 
Bunlardan 18-i daşnaksaqan, 6-s islam, 
6-s sosial-demokrat, 6-s sosial-revol-
yussioner, 6-s da əhalidir (kadet). 6-nn 
birisi də yezididir. Erməni məbuslar mil-
lətin intixab [seçimi] ilə toplanmş olma-
yb, hökumətin intixab ilə toplanmşlar- 
dr.  

Ermənilərdə bir də Məclisi-hərb var-
dr. Bu da beş kişidən [nəfərdən] mürək-
kəbdir [ibarǝtdir]. Bu məclisin rəisi fəriq 
[general] Nazarbekovdur. Altı alaydan iba-
rət bir rqə [diviziya, tümǝn] əsgərləri 
vardr. Məclisi-Məbusanda müzakirat rus-

ca, ermənicə cərəyan edir. Məbuslarn 
əksərisi rusca söylər, müamilati-hökumət 
[hökumǝt işlǝri] ruscadr. Əsgərin əmr ko-
mandas və qitəatdak [hǝrbi hissǝlǝrdǝki] 
təlim ruscadr.  

Ermənistan acdr. Hökuməti-Sǝniyyə 
ermənilərə iki dəfəlik olmaq üzrə 450 
ton buğda vermişdir. Bu, hökumətin srf 
ermənilər haqqnda şəfqət və mərhəmə-
tidir və ermənilərlə idareyi-hüsn-müna-
sibata [yaxş münasibǝtlǝri davam etdirmǝk 
istǝmǝsinǝ] bir dəlildir. Ayrca erməni mü-
hacirlərinə ordu un və buğda vermişdir. 
Brest-Litovsk muahidəsi xaricində və 
istilamz altında olan yerlərə övdət edən 
[qaydan] erməni millətçilərini hüsn-su-
rətlə qəbul etmiş və kəndilərinə bir çox 
tǝshilat iraə eyləmişdir [vǝziyyǝtlǝrini yün-
güllǝşdirǝcǝk tǝdbirlǝr görmüşdür]. Höku-
mətin ibraz etdiyi [göstǝrdiyi] bu müa- 
mileyi-müşqanə [şǝfqǝtli rǝftar] hər dür-
lü təqdirlərə səzadr [layiqdir].  

Ermənistan əhalisi kaffətən müsəl-
ləhdir [başdan-ayağa silahldr] və silah 
daşyanlardan silahn miqdar daha ziya-
dədir. Şimdiki Ermənistan daxilində və 
əlviyeyi-səlasədə pək çox qürayi-islamiy-
yə [müsəlman kəndləri] (250-yə qərib [ya-
xn]) erməni çeteləri tərəndən təxrib və 
ehraq edilmiş [dağdlmş və yandrlmş] 
olduğundan, mövcud qüraya [kəndlərə] 
islam və erməni əhalinin yerləşməsi pək 
müşküldür.  

Gərək Ermənistanda və gərək Brest-
Litovsk müahidəsi [sazişi] xaricində təx-
liyə edilən ərazidə, ən münbit və məh- 
suldar və feyzdar [bǝrǝkǝtli] məntəqə 
Aras vadisidir. Oradak islam köyləri və 
oraya birikən [toplaşan] islam mühacirləri 
mühazeyi-mövcudiyyət əməlindədirlər 

[öz varlqlarn qorumağ arzu edirlǝr].  
Ermənistanda bulunan əhaliyi-müs-

limə kaffətən türkdür. Onlar bizdən təf-
riq [ayrmaq] üçün ruslar onlara tatar 
deyirlər və kəndilərinin cahil qismi də 
kəndilərini tatar zənn edirlər. Halbuki 
lisan və təşkilat vəchi ilə [baxmndan] 
tamamən Anadolu əhalisinin eynidir. 
“İştə”, “nerǝyə” kimi kəlmələri ruslar ki-
tablardan çxarrlard və bunlarn yerinə 
“hara” kimi, Van cəhətlərində [tərəərin-
də] “nerǝyə” mənas ilə qullanlan kəl-
mələri iqamə edərək [qoyaraq] bu su- 
rətlə araya bir lisan fərqi qoymağa ça-
lşrlard ki, pək adi və amiyanə [avamca] 
bir kirdir.  

Aras vadisində Naxçvan[dan] Sərda-
rabadn qərbinə, yəni İğdra qədər pək 
çox islam köyləri vardr. Hal-hazrda qis-
mi-əzəmi xarabdr. Aras vadisinin spirto, 
konyak, pambq məhsulatı fövqəladədir. 
Qəmərli nahiyəsində mütəəddid [çox 
sayda] spirto və konyak fabrikalar möv-
cuddur. Ermənilər Qafqazda zəngin iki 
yer söylərlər. Biri petrol istehsalatı cəhə-
tilə Bak, digəri də spirto, konyak, şərab, 
bəkməz cəhətilə Qəmərlidir. 

– Qafqaziyann hal və atisi [indiki vǝ-
ziyyǝti vǝ gǝlǝcǝyi] haqqndak mütalieyi-
dövlətləri nə mərkəzdədir [zati-alilǝrinin 
kri necǝdir], paşa həzrətləri?   

Azərbaycan, Gürcüstan və Ermənis-
tan cümhuriyyətləri konfederasyon ha-
lnda bir dövlət təşkil edərlərsə, Rusiya 
ilə bunlar arasndak silsileyi-cibal [dağ 
silsiləsi, Qafqaz sradağlar] qayət təbii bir 
xətti-hüdud [hüdud xətti, sərhəd] olar və 
Rusiyann istila əməli təhdid olunar [istila 
arzusunun qarşs kǝsilǝr]. Cinsən [milli, irqi 
baxmdan] bu əhalinin zatən ruslarla heç 
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bir münasibəti yoxdur vǝ srf çarlq po-
litikas Qafqaziyan Rusiyaya zəmimeyi-
mülk etmişdir [Rusiyann torpaqlarna ǝla- 
vǝ etmişdir]. 

Görüşdüyüm azərbaycanllar qayət gö-
zəl türkcə söylərlər. İçlərində münəvvər 
[ziyal] adamlar da çoxdur. Rusiyada za-
bitlik etmiş olanlar da vardr və xalis türk 
qan orada sayyətini [sağn] tamamən 
mühazə etmişdir. Gərək Azərbaycan və 
gərək Aras hövzəsindən bir çox gənclərin 
Dərsəadətə gəlib Osmanl məktəblərin-
də təhsil etməsi şayani-arzudur [arzuedi-
lǝndir]. Rusiya məktəblərində təhsil edən- 
lər təbiidir ki, o maarin təhti-təsirində 
[təsiri altında] qalrlar.  

 
 

TEATRO VƏ MUSİQİ 
 
Həmin mart aynn 27-sində çahar-

şənbə [çərşənbə] günü axşam saat 7-də, 
İkinci Realn məktəbinin binasnda, Şa-
max yolunda, sabiq Lalayev evində hə-
man məktəbin müsəlman mütəəllimləri- 
nin [şagirdlərinin] təşkilatı tərəndən bir 
müsamireyi-teatro [teatr tamaşas] tərtib 
verilmişdir. Teatro türk dilindədir. Xahiş 
edənlər biletləri həman məktəbin bina-
snda ala bilərlər.  

 
 

TƏKZİB 
 
Möhtərəm müdir əfəndi!  
Təvəqqe edirəm bu məktubumu möh-

tərəm qəzetənizdə çap etdirəsiniz:  
“Gələcək” qəzetəsinin 9-uncu nöm-

rəsində “Qazaxda” ünvanl məqaləni oxu-
dum. Həman məqalədə mənim haqqm- 

da böhtanlar yazldğ üçün Çayl köyün-
də üz verən əhval möhtərəm oxuculara 
tamamilə aşkar və aydn etmək qəsdin-
dəyəm.  

Fevral aynn 19-uncu günündə mə-
nim təhti-nəzarətimdə [nǝzarǝtim altında] 
olan birinci nahiyənin müdiri əsgər 
toplamaq üçün Çayl köyünə getmiş idi. 
Orada müdirin milisləri, Çayl koxas və 
onun milisləri kəndə dağlb camaatı 
müdirin hüzuruna təklif ediblər. Əhali-
dən bir neçəsi onlarn üzünə ağ olub, 
gülləyə tutublar. Bu əhval təcili surətdə 
müdir mənə məlum etmişdi. Mən isə 
əhval Gəncə valisinə bildirib, kəndi mi-
lislərimlə Çayl köyünə getdim. Əhali 
müdiri və onun milislərini, koxan atəşə 
tutduğunu mən orada təsdiq etdim. 
Mən oraya daxil olduqda sakitlik oldu. 
Müdir onlara bilmərrə güllə atmamşd. 
Bu əhval üz verən zaman Azərbaycan 
Parlamannn əzas Hac Kərim Sanyev 
cənablar Çayl köyündə öz evində idi. 
Müdirin sözünə görə həman evin ət-
rafından onun milislərini atəşə tutmuş 
idilər. Məqalədə yazlr ki, bu vuruşmada 
tərəmdən dörd nəfər yaralanb və Hac 
Kərim Sanyev tərəndən isə bir nəfər 
ölmüşdür. Böylə böhtan yazmaq mənim 
fikrimcə “Gələcək” qəzetəsini ancaq əhə-
miyyətdən sala bilər. Böylə bir xəbərin 
bir nəticəsi, binas əsla yoxdur və ona 
heç əhəmiyyət vermək olmaz. Çünkü mə-
nim milislərimdən heç biri yaralanmayb 
və Hac Kərim Sanyev tərəndən bir kəs 
ölməyibdir. Ancaq müdir Çaylya gedən 
günü əhali onun və koxann milislərini 
atəşə tutan zaman koxann milisinin bi-
risi qolundan yaralanbdr. Gəncə valisi 
Qazaxa gəldiyi doğrudur. İstintaq etdiyi 

də doğrudur. Həman istintaq zaman 
Hac Kərim Sanyev vali cənablarna söy-
lədi ki, mən Çaylya daxil olan kimi sakit-
lik düşdü və ancaq əsgər toplamaq k- 
rini əhali ondan bildi. Müqəssir olan tez-
likdə aşkar olar. “Gələcək” qəzetəsi yaz-
dqlar böhtanlar dəxi anlar. Bir daha bu 
əhval tamamilə öyrənməmiş, təsdiq et-
məmiş yazmamağn mən təklif edirəm. 
“Qazaxda” ünvanl məqaləni yazan cə-
nabdan rica edirəm ki, üstüörtülü danş-
masn, pərdəni açsn. Əgər “Gələcək” 
qəzetinin öylə bir cəsarəti var ki, böylə 
böhtanlar yazr, yəqin ki, onun mühər-
ririnin dəxi cəsarəti olar, ismini söylər və 
istədiyi cavablar məndən alar.  

 
Qazax qəzas qaimməqam:  

İsfəndiyar Muradzadə 
14 mart 1919, Qazax 

 
 
 
 

Arvad hǝkimi  
Y. A. Qirişqori  

Knyaz Kropotkin namna olan sabiq Xar-
kov uşaq xǝstǝxanasnn müdirinin müavini 
daxiliyyǝ vǝ uşaq xǝstǝliklǝrini qǝbul edir hǝr 
gün sǝhǝr saat 11-dǝn 1-ǝdǝk, axşam saat 4-
dǝn 7-yǝdǝk. Cümǝ günlǝri fǝqirlǝri pulsuz 
qǝqbul edir. Ünvan: Spasski küçǝ nömrǝ 33, 
Kamenisti küçǝnin küncündǝ.  

5701       12-4 
 

Arvad diş hǝkimi  
M. S. İdaşkina 

Naxoşlar qǝbul edir sǝhǝr saat 9-dan 
axşam saat 6-ya kimi. Ünvan: Nikolayevski 
küçǝdǝ 25 nömrǝli evdǝ. Telefon 32-41.  

2629 

Doktor Musa bǝy Rǝyev  
Daxili ǝmraza [xǝstǝliklǝrǝ] düçar olan 

naxoşlar qǝbul etmǝyǝ başlamşdr. Sǝhǝr 
saat 9-11-ǝ kimi. Axşam saat 5-7-yǝ kimi. 
Ünvan: Armyanski, nömrǝ 15. Telefon 16-80.  

b-37 
 
Petroqraddan gǝlmiş doktor İshaq Aveti-

soviç Atayans (professor Mixaylovun müa-
vini) mamalq, qadn vǝ urologiya naxoşlu- 
ğuna mübtǝla olanlar qǝbul etmǝyǝ başla-
mşdr. (Bövl [idrar] yolu azarn, köhnǝ vǝ tǝ- 
zǝ süzǝnǝyǝ müalicǝ edir.) Bövl yolunu elek-
trik alǝti ilǝ müayinǝ edir. Hǝr gün saat 3-dǝn 
6-ya kimi. Çaharşǝnbǝ günlǝri fǝqirlǝri pul-
suz qǝbul edir.  

Ünvan: Kolyubakinski küçǝdǝ Parapetin 
küncündǝ ev nömrǝ 26.    

5708     2-41 
 

Diş hǝkimi  
Varşavadan gǝlmiş S. A. Yejevski. Staro-

poliseyski küçǝ nömrǝ 6, Baryatinskinin kün-
cündǝ, telefon nömrǝ 54-55. Qǝbul edir saat 
9-dan 1-ǝdǝk, 4-dǝn 6-yadǝk. Dişlǝri ağrsz 
çǝkir, doldurur, qzl dişlǝr, ǝnglǝr vǝ damax-
lar qayrr.  

5751 
 

Diş hǝkimi M. B. Şternin 
Naxoşlar hǝr gün saat 9-dan 2-yǝdǝk,  4-

dǝn 7-yǝdǝk qǝbul edir. Dişlǝri ağrsz çǝkir. 
Ünvan: Vorontsovski küçǝ, nömrǝ 22, Karan-
tinni küçǝnin küncündǝ. 

5735 
 

Elan  
Martın 20-dǝ Bazar vǝ Parapet rayon-

larnda 97 ǝdǝd Nikolay yüzlüyü düşüb it-
mişdir. Onlar [tapan] ağalar bir yaxşlq ola- 
raq sahiblǝrinǝ qaytarmaq kimi bir alicǝ-
nablq göstǝrmǝk istǝsǝlǝr, “Azǝrbaycan” 
qǝzetǝsi idarǝsinǝ Əbdülxaliq Yusifova ve-
rilmǝk üçün tǝslim etsinlǝr.  

5760  
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Krayn Krivoy küçǝdǝ olan dükanmdan 
namǝlum bǝdǝfkarlar [canilǝr] tǝrǝndǝn 
aparlan dükan ǝşyas arasnda şǝhǝr tǝrǝn-
dǝn icarǝ edilǝn ev yerimin sǝnǝdi ilǝ Fat-
may kǝndindǝ özümǝ mǝxsus olan bağmn 
priqovoru dǝxi aparlmşdr. Hǝr kimdǝ ol-
muş olsa yuxarda mǝzkur [deyilǝn] sǝnǝdlǝr 
etibardan saqit [etibarsz] hesab edilir.  

Əbdül Ağaday oğlu  
5761 

 
Elan 

Ərzaq Nəzarəti bununla Bak dairəsi kənd 
cəmiyyətlərinə elan edir ki, Bak Kəndçilər 
İttifaq tərəndən onlara birinci lazm olan 
ərzaq şeyləri paylanacaq. Kənd cəmiyyətləri 
həman şeyləri almaq istəsələr Bak Kəndçilər 
İttifaqna müraciət etməlidirlər.  

Ərzaq Nəzarəti məsulu: Əliyev 
Kargüzar – imza 

T-70  
 

Elan 
Hökumətin qərardad ilə layihə hazrla-

mağa müsabiqə (konkurs) elan olunur.  
1) Azərbaycan Hökumətinin nişanna (ger-

bə) və 2) Öyləcə də möhürünə.  
Layihələrin təqdimi [üçün] bu sənəsi ap-

rel aynn 20-sində vaxt qoyulur.  
Ən gözəl layihələrə mükafat olaraq mü-

qərrər edilir [qǝrarlaşdrlr]:  
1-cililərə: gerb üçün 1000 manat; 
» » » » » möhür üçün 500 manat;  
2-cililərə: gerb üçün 500 manat;  
» » » » » möhür üçün 250 manat.  
Müfəssəl [ətra] məlumat iş günlərində 

Posta və Teleqraf Nəzarətindən almaq olar.  
Dəftərxana baş müdiri: Blajevski  

1-inci şöbə kargüzar: Rəsul Rəhimli 
T-74 

 
“Xidmǝt”  

müstǝhliklǝr cǝmiyyǝti idarǝsi 
Bununla öz üzvlərinə məlum edir ki, cə-

miyyətin 2-nci ümumi iclas martın 28-də 
1919-cu ildə səhər saat 10-da Çadrov kü-
çədə 216 nömrəli evdə təyin olunubdur. İc-
lasa nə qədər üzv gəlmiş olsa, iclas qanuni 
hesab olunur.  

5762 
 
 
 
 
 
 
 

 
Müvǝqqǝti müdir:  
Hacbǝyli Üzeyir  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

QEYD VƏ ŞƏRHLƏR 
 
 

Cidalar görünür 
sǝh. 347. “………………”: nöqtǝlǝr (bir 

sǝtir) qǝzetdǝ, mǝtnin içindǝ getmişdir.  
sǝh. 348. “inqilabiyyunlarn bu münqǝlib 

hǝrǝkǝti”: müǝllif ǝrǝb dilindǝ eyniköklü söz-
lǝr olan “inqilabiyyun” (inqilabç) vǝ “mün-
qǝlib” (dǝyişilmiş, başqa şǝklǝ düşmüş) 
sözlǝri ilǝ oynayr.  

“İskra”: menşeviklǝrin 1918-1920-ci illǝr-
dǝ Bakda nǝşr etdiklǝri qǝzet nǝzǝrdǝ tutu-
lur.  

 
Türkcǝ teleqramma 

sǝh. 351. “ikibaşl qartallqda”: üzǝrindǝ 
ikibaşl qartal tǝsviri olan, Rusiya imperiyas 
gerbi nǝzǝrdǝ tutulur.  

 
Teleqraf xǝbǝrlǝri  

sǝh. 351. “Foll-River”: Amerikada bu 
adda bir neçǝ şǝhǝr vardr. Burada, güman 
ki, XIX ǝsrdǝ vǝ XX ǝsrin ǝvvǝllǝrindǝ 
Amerika toxuculuq sǝnayesinin ǝsas mǝrkǝzi 
hesab olunan, Massaçusets ştatındak Foll-
River [Fall River] şǝhǝri nǝzǝrdǝ tutulur.  

“Nyu-Bedford”: XIX ǝsrin axrlar vǝ XX 
ǝsrin ǝvvǝllǝrindǝ Amerikada toxuculuq 
sǝnayesinin mǝrkǝzlǝrindǝn biri hesab olu-
nan, Massaçusets ştatındak Nyu-Bedford 
[New Bedford] şǝhǝri nǝzǝrdǝ tutulur.  

sǝh. 352. “…Mǝsai vǝziri Horn…”: qǝzet-
dǝ Əmǝk nazirinin soyad “Qorn” kimi 
verilmişdir.  

 
Dağstan ǝhval  

sǝh. 353. “Mǝdǝn Sularnda”: Rusiyann 
Stavropol diyarnda yerlǝşǝn Mineralnye 
Vod şǝhǝri nǝzǝrdǝ tutulur.  

 
Bayram günkü mühüm xǝbǝrlǝr  

sǝh. 355. “Peti Parizyen” [Le Petit Pari-
sien]: Parisdǝ 1876-1944-cü illǝrdǝ nǝşr 
edilǝn gündǝlik fransz qǝzeti. 

“Prinsev Konfrans”: Böyükada Konfrans 
nǝzǝrdǝ tutulur; “Prinsev” sözü qǝzetdǝ 
tǝhrif edilmişdir.  

“Berezovka”: Ukraynann Odessa vilayǝ-
tindǝki Berezovka şǝhǝri nǝzǝrdǝ tutulur; 
qǝzetdǝ “Berezovski” kimi getmişdir.  

“…ingilislǝrin rǝngli qoşunlar…”: Brita-
niyann müstǝmlǝkǝsi olan Hindistandan, 
Seylondan vǝ Afrikadak müstǝmlǝkǝlǝrdǝn 
yğdğ ǝsgǝrlǝrdǝn ibarǝt qoşunlar nǝzǝrdǝ 
tutulur.  

 
Ermǝnistan haqqnda  

Mǝhǝmmǝd Əli paşann bǝyanatı  
sǝh. 358. “İstiqbal”: 1918-ci ilin dekabr 

aynda Trabzonda (Türkiyǝ) nǝşrǝ başlayan 
qǝzet; 1925-ci ilǝ qǝdǝr nǝşr edilmişdir.  

“Əhali partisi”: Ermǝni Xalq Partiyas 
nǝzǝrdǝ tutulur.  

sǝh. 359. “Hökumǝti-Sǝniyyǝ”: “Ali höku-
mǝt”, Osmanl hökumǝti nǝzǝrdǝ tutulur.  

“ǝlviyeyi-sǝlasǝ” (üç sancaq): Batum, 
Qars vǝ Ərdahan sancaqlarn birgǝ ifadǝ 
edǝn termin.  

sǝh. 360. “Dǝrsǝadǝt” (xoşbǝxtlik qaps): 
İstanbul şǝhǝri.  

 
Tǝkzib 

sǝh. 360. “Gǝlǝcǝk”: “Hümmǝt” partiya-
snn orqan olan vǝ Tiisdǝ nǝşr edilǝn 
qǝzet.   

 
Elan 

sǝh. 362. “Ərzaq Nǝzarǝti bununla…”: 
qǝzetdǝ belǝ getmişdir: “Bak Ərzaq Nǝzarǝti 
bununla…” 
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“Azǝrbaycan” qǝzetinin 144-cü nömrǝsinin 1-ci sǝhifǝsi

QİSMİ-RƏSMİ 
[RƏSMİ HİSSƏ] 

 
1918-ci il dekabrn 26-da general Tom-

sonun intibahnaməsi [bǝyanatı] ilə təmin 
edilən Bak mətbuatı öz azadlğndan sui-
istifadə etdiyi münasibətilə mətbuat, in-
gilis komandanlğ tərəndən mühazə 
edilməyəcəkdir. Həman intibahnamədə[n] 
bu aşağdak sözlər götürülür: 

“İnzibatiyyə qaydas ilə qəzetələr heç 
bir cəzaya giriftar edilməyəcəklər. Qəze-
tələr ancaq mənim tərəmdən bağlana 
bilər.” 

Bak şəhərində olan  
Müttəq ordu komandan 

miralay [polkovnik] Şattlvort 
 
 

TÜRKCƏ TELEQRAFLAR 
 
Posta və Teleqraf naziri Parlamanda, 

Nəzarət kargüzar isə “Azərbaycan”da 
izah eylədilər ki, türkcə teleqraar çəkil-
məsi üçün tədbirlər görülmüş və bu təd-
birlərin sözdən işə keçməsi üçün əmrlər 
verilmişdir.  

Bu tədbir və əmrlərin bir nümunəsini 
dün idarəmizi təşrif edən sabiq Posta və 

Teleqraf naziri Ağa Aşurov cənablar nü-
mayiş etdirirlərdi. Kəndisi ilk dəfə olaraq 
türkcə təbrik teleqrafı almşdr.  

Təbrik teleqrafı türkcə sözlər, fəqət 
franszca hərərlə yazlmş, öylə göndə-
rilmişdir. Türkcə teleqraarn rusca hərf-
lərlə yazlmas lazm gəldiyini dəxi təx- 
min eyləmiş və buna aid rəvayətlər eşit-
miş idik.  

Şübhəsiz ki, işin bu qədəri də əvvəlki 
hala nisbətlə şayan-təqdirdir [tǝqdirǝ-
layiqdir]. Fəqət bununla məsələ qətiyyən 
həll edilməyir.  

Milliləşmənin əməli faydas odur ki, 
teleqraf çəkmək istəyən Azərbaycan və-
təndaş yalnz türkcə bilərkən başqa bi-
rinə müraciət edib də rusca və yaxud 
franszca yazdrmağa və yaxud oxutdur-
mağa möhtac olmasn. Bunun üçün də 
lazmdr ki, yalnz türkcə sözlərlə deyil, 
türkcə hərərlə dǝ yazl olan hər qisim 
teleqrafı teleqraf kantorlarnda bilaşər-
tü-qeyd [qeydsiz-şərtsiz] qəbul eyləsinlər 
və o teleqrafı göstərilən mürsəli-ileyhinə 
[göndǝrilǝn şǝxsǝ] həman türkcə yazl ola-
raq təslim etsinlər. Yoxsa, rus hərərini 
və yaxud rəng hərərini oxumaqdan 
aciz olan birisi üçün teleqrafın türkcə 
sözlərlə çəkilməsindən heç bir fayda 

Cümǝ axşam, 27 mart 1919-cu il, nömrǝ 144

Gündǝlik siyasi, ictimai, ǝdǝbi, iqtisadi türk qǝzetǝsidir 
İkinci sǝneyi-dǝvamiyyǝsi. Pǝncşǝnbǝ, 24 cǝmadiyǝlaxir sǝnǝ 1337. 27 mart sǝnǝ 1919. 

 

Türk vǝ islamlğa müd mǝqalǝlǝrǝ sǝhifǝlǝrimiz açqdr. Dǝrc olunmayan övraq iadǝ edilmǝz. Dǝrc edilǝn 
mǝqalatın mükafatın idarǝ tǝyin edir. Mǝhǝlli-idarǝ: Bak, Vorontsovski vǝ Qubernski küçǝlǝrin küncündǝ 4 

nömrǝli evdǝ “Azǝrbaycan” idarǝsi. Telefon nömrǝ 39-60. Tǝk nüsxǝsi 80 qǝpik.  
 

Abunǝ şǝraiti: Bak üçün 1 aylğ 18 rublǝ, 2 aylğ 32 rublǝ, 3 aylğ 45 rublǝ. Qeyri şǝhǝrlǝr üçün 1 aylğ 20 
rublǝ, 2 aylğ 35 rublǝ, 3 aylğ 50 rublǝdir. Elan atı: sǝtri 3 rublǝ. Kǝrratla gedǝn elanlar üçün güzǝşt edilir.    
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hasil olmaz. Yenə birisini bulub da söz-
lərini hərərə keçitdirmək və sonra da 
birisini bulub alnmş teleqrafı oxutdur-
maq lazm gələcək. Bu isə qətiyyən mil-
liləşdirməkdən istənilən məqsədi hasil 
etdirməyəcəkdir.  

Məqsədin tamamilə hasil olmas üçün 
lazmdr ki, bütün posta və teleqraf kan-
torlarnda türkcəni oxur məmurlar olsun 
və türkcə hərərlə yazlan teleqraar 
qəbul edib, türkcə alnan teleqraar da 
həman türkcə yazl olaraq sahibinə ver-
sinlər. Böylə olarsa, o zaman həqiqətən 
də teleqrafımzn milliləşməsinə qane 
ola biləriz. Yoxsa, faydaya möhtac olan 
və yalnz türkcə bilən vətəndaşlar deyil, 
teleqrafın milliləşməsindən rusca və fran-
szca oxumaq bilən vətəndaşlarn hissini 
qazana biləcəkdir.  

N. 
 
 

AZƏRBAYCAN  
MƏCLİSİ-MƏBUSANINDA 

 
(keçǝn nömrǝdǝn mabǝd) 

 
Abdulla bəy Qəbulzadə - Nuxu şəhə-

rinə 200 min rublə borc pul verilməsi 
barəsində bir neçə söz söyləmək istəyi-
rəm. Nuxuda yaşayanlar, yaxud yaxn-
larda bulunanlar Nuxu şəhərini yaxş ta- 
nyrlar və bilirlər ki, dörd il bundan əq-
dəmədək [ǝvvǝlǝ qǝdǝr] Nuxu şəhəri qey-
ri ticarət şəhərləri kimi böyük ticarət 
şəhərlərindən biri idi. Burada böyük ipək 
fabrikalar və qeyri sənaət [sǝnaye] mü-
əssisələri var idi. Dörd sənədən bu yana 
Nuxu şəhəri ticarət şəhərliyindən çxb, 
iş bir yerə müncər olub [çatıb] ki, 12 ya-

şndan yuxar bütün əhali fəhləlik üçün 
Zaqatalaya, Ağdaşa, Ərəş və qeyri yerlə-
rə gedirlər. Bu axr vaxtlarda Nuxu şəhəri 
bu fəhləlikdən də çxb füqəra şəhəri ol-
muşdur. 

Hal-hazrda əgər bu şəhər əhalisinin 
beşdə biri qəni [varl] isə, beşdə dördü 
füqəradr. Bunlar bütün ev əşyalarn: pa-
laz-qazan, yorğan-döşək, qab-qacağn bir 
qədərini Nuxuda, bir qədərini də ətraf 
kəndlərdə satıblar. Xalq üçün heç bir şey 
qalmamşdr. Bu işə aşina olduğum üçün 
təklif edərdim ki, bu 200 min rublə Nuxu 
şəhərinə qərz [borc] deyil, ianə təriqi 
[yolu] ilə verilsin. İndi qəbul olunan layi-
hə mövcibincə [layihǝyǝ ǝsasǝn] hökumət 
məmurlarna 7-8 milyonluq bir müavinə-
ti-nəqdiyyə [nǝğd yardm] verilməlidir. Nə 
olar ki, bir dəfəlik 200 min manat da 
Nuxuya ianə verilsin. Bəlkə ianə səbəbi-
nə Nuxu dövlətliləri də öz tərəərindən 
100 min manat ianə verərlər. Olsun ki, 
nuxulular iyun aynadək bir qayda ilə 
dolanarlar. Və bir də bu 200 min manat 
pul veriləcək fəqirlərə, azarllara, aclara 
və qeyrilərinə. Amma hökumət qulluq-
çularna verilməli olan 8 milyon yemişə 
və sair tatl şeylərə veriləcəkdir. Nuxu 
üçün veriləcək ianə zəruri şeylərə sərf 
olunacağndan bu pulun borc təriqi ilə 
deyil, ianə surətilə buraxlmasn təklif 
edirəm.  

Aslan bəy Qardaşov - Bu pulun ianə 
surəti ilə verilməsi barəsində komissi-
yada dəxi məsələ qalxd. Lakin layihə 
müzakirə olarkən qərara alnd ki, borc 
surəti ilə verilsin. Çünki ianə surəti ilə 
versək, qeyri şəhərlərə ianə etməyə yol 
açlar. Bir də Səhiyyə Nəzarəti tərəndən 
bu xüsuslarda böyük və vase [geniş] qa-

nun layihəsi tənzim edilərək daxil olub-
dur ki, həman layihədə müsri [yoluxucu] 
xəstəliklər barəsində böyük tədbirlər gö-
rülür. Bu layihəyə görə, Nuxu şəhərində 
də xəstəliklərlə mübarizədən ötrü bara-
kalar açlacaq, sanitarn tədbirlər görü-
ləcəkdir. Hər halda komissiya təklif edir 
ki, borc təriqi ilə faizsiz verilsin.  

Sədr - Bu barədə kim danşmaq is-
təyir? Danşmaq istəyən yoxsa, səsə qo-
yuram. Daxiliyyə Nəzarətinin Nuxu şəhə- 
ri üçün 200 min rublə faizsiz borc bura-
xlmas barəsindəki təklini komissiya 
bilatəğyir və təbdil [dəyişdirmədən və dü-
zəliş etmədən] qəbul etmişdir. Bu surətlə, 
layihəyə görə, Xəzineyi-dövlət vəsaiti-
nəqdiyyəsindən [dövlǝt xǝzinǝsinin nağd 
vǝsaitindǝn] bilafaiz [faizsiz] Nuxu şəhəri 
idareyi-bələdiyyəsinə əmrazi-sariyyə [yo-
luxucu xəstəliklər] ilə mübarizədə bulun-
mas üçün 200 min manatlq bir borcun 
verilməsi və məzkur idareyi-bələdiyyə-
nin [ad çǝkilǝn bǝlǝdiyyǝ idarǝsinin] işbu 
borcu 1920-nci səneyi-miladiyyəsindən 
bǝd’ ilə [başlamaqla] hər sənə müsavi [bə-
rabər] hissələrlə dörd sənə zərndə xə-
zineyi-dövlətə verilməsi üçün kəndisi- 
ni[n] məcbur edilməsi təklif olunur.  

Hər kəs bu layihənin komisyon qəbul 
etdiyi kimi qəbuluna tərəfdar isə əllərini 
qaldrsn. (Əllər qalxr) Deməli, əksəriy-
yətlə qəbul olunur.  

Növbədəki məsələ, zabit namizədlə-
rinin maaş miqdarn müəyyən edici qa-
nun layihəsidir. Dokladç Qara bəy Qara- 
bəyovdur.  

Qarabəyov - Keçən dəfə Hərbiyyə na-
ziri tərəndən varid olan [gələn] Hərbiy-
yə Nəzarəti büdcəsi maaşna baxlanda 
zabit namizədlərinin maaş qələmdən düş-

müşdür. Yəni büsbütün xatirdən unudul-
muşdur. Əsasən, Hərbiyyə Nəzarətinin 
büdcəsi qəbul edilmişdir. Zabit namizəd-
ləri maaş məsələsi o qanuna əlavə ola-
raq təklif olunur ki, zabit namizədləri 
üçün ayda 800 manat maaş təyin edilsin. 
Komissiya bu məsələyə baxb qəbul ey-
ləmişdir. Keçən layihədə zabitlərə min 
rublə maaş təyin edildiyindən, komisyon 
bunlara, yəni zabit namizədlərinə 800 
rublǝ məvacib verilməsininin Parlaman 
tərəndən qəbul edilməsini təklif edir.  

Sədr - Danşan yoxsa, səsə qoyuram. 
Hər kəs bu layihəyǝ, yəni zabit nami-
zədlərinə komisyonun qərar üzrə 800 
rublə məvacib verilməsinə tərəfdar isə 
əlini qaldrsn. (Əllər qalxr) Deməli, ək-
səriyyətlə qəbul olunur.  

Sədr - Növbədəki məsələ Etimadna-
mə komisyonunun məruzəsidir. Söz Eti-
mad[namǝ] komisyonu sədri Şə bəy 
Rüstəmbəylinindir.  

Rüstəmbəyli - Ötən səfər Ərəş uyezdi 
nümayəndələrinin seçki bəratülqövlləri 
[protokollar] düz olmadğndan etibarna-
mələri geri qaytarlmşd. İndi həman 
uyezddən iki nəfər şəxs: Muxtar əfəndi 
Əfəndizadə və Əşrəf bəy Tağyev seçil-
mişlərdir. Orada Milli Komitə olmadğn-
dan, kənd cəmiyyəti nümayəndələri köh- 
nə qayda ilə bir yerə yğlb ədliyyə məh-
kəməsi sədrinin təhti-sədarətində [sǝdr-
liyi altında] qanun üzrə seçilmişlərdir. Eti- 
madnamə komisyonu bunlarn seçki bə-
ratülqövllərinə baxb düz olduğu üçün 
Ərəş uyezdi nümayəndələrinin Parlaman 
tərəndən qəbul olunmalarn təklif edir.  

İkinci, Zəngəzur uyezdindən Əhməd 
bəy Ağayev və Ələkbər bəy Xasməmmə-
dov Parlaman üzvü intixab edilmişlərdi 
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[seçilmişdilər]. Bunlarn seçki bəratülqövl-
ləri düz deyildi. Əvvəla, onlarn seçki bə-
ratülqövllərinin surəti (kopiyas) göndə- 
rilmişdi. Bundan əlavə, milli komitə üzv-
ləri və katib tərəndən imza olunma-
mşd. Buna görə, həman bəratülqövllər 
geri göndərilmişdi ki, uyezdni naçalnik 
[qǝza rǝisi] yenidən seçki icra etdirsin. 
Məlum olduğu üzrə, Ələkbər bəy Xas-
məmmədov İstinaf Məhkəməsi [Mǝhkǝ-
mǝ Palatas] sədri təyin edilib hökumət 
qulluğuna getdi. Ələkbər bəy Parlaman-
dan çxmş hesab olduğu üçün yalnz 
Əhməd bəy Ağayevin məsələsi qald. 
Sonra Zəngəzurdan Cəlil bəy Sultanov 
nümayəndə intixab edilib [seçilib] gön-
dərildi. Etibarnamə komisyonu Əhməd 
bəy Ağayev ilə Ələkbər bəy Xasməmmə-
dovun bəratülqövlləri düz olmadğndan 
rədd etməyi təhti-qərara ald. Cəlil bəy 
Sultanovun etibarnaməsi dürüst və seç-
kisi qanun üzrə olduğundan Etibarnamə 
komisyonu qəbulunu Parlamana təklif 
eyləyir və qərara almşdr təvəqqe etsin 
ki, Zəngəzurdan ikinci bir nümayəndə 
göndərilsin.  

Üçüncü ixtila bir etimadnamə var-
dr ki, o da Şamax uyezdindən bir neçə 
mirski priqovor [camaat qǝrar] ilə intixab 
olunmuş Şirin bəy Səfərəlibəyovundur. 
Qəza kəndləri bir yerə toplanb, bir qət-
namə çxarmamşlar. Ancaq, hər kənd 
parça-parça öz mirski proqovorlarn gön-
dərmişlərdir. Etibarnamə komisyonu qə-
rar qoymuşdu ki, fevraln 7-sinə kimi ye- 
ni və qanuni bəratülqövl göndərilməsi 
tələb edilsin. Vaxt keçib, qanun üzrə eti-
madnamə gəlmədiyindən komisyon son 
iclasnda Şamax uyezdindən yeni nüma-

yəndə intixab olunmasn təklif etməyi 
təhti-qərara almşdr.  

Erməni milləti nümayəndələrinin inti-
xabnamələri [seçki mǝktubu] indiyə qə-
dər gəlmədiyindən, Etibarnamə komis- 
yonu bu məsələni hələlik açq buraxr. 
Etibarnamə komisyonu bu məsələlərin 
Parlaman tərəndən qəbul olunmasn 
təklif edir.  

Sədr - Həmin məruzə barəsində kim 
danşmaq istəyir? Söz istəyən yoxdursa, 
səsə qoyuram. Etibarnamə komisyonu-
nun məruzəsi üç hissədən ibarətdir. Əv-
vəla: Ərəş qəzasndan iki üzv – Muxtar 
əfəndi Əfəndizadə və Əşrəf Tağzadə in-
tixab olunmuşdur. Hər ikisinin etibarna-
məsi düz olduğundan Etibarnamə ko- 
misyonu təsdiqini təklif edir. Etiraz yox-
sa, qəbul olunur. Qald Zəngəzur qəzas. 
Zəngəzur qəzasndan Ələkbər bəy Xas-
məmmədov ilə Əhməd bəy Ağayevin 
etimadnamələri dürüst deyildir. Etibar-
namələrdə imzalar olmadğndan və baş-
qa bir neçə səbəblərə görə bu etimad- 
namələr qəbul olunmayrlar. Ələkbər 
bəy, məlum olduğu üzrə, dövləti qulluğa 
getmişdir. Əhməd bəy Ağayevin də eti-
barnaməsi qəbula keçməyir. Zəngəzur 
uyezdindən Cəlil bəy Sultanov intixab 
edilib, etibarnaməsi düz olduğundan 
qəbul edilməsi təklif olunur. Zəngəzur 
uyezdindən ikinci bir üzvə də ehtiyac 
vardr.  

Hər kəs Etimadnamə komisyonunun 
Zəngəzur qəzas haqqndak rəyini bu cür 
qəbul edirsə, rica edirəm əlini qaldrsn. 
(Əllər qalxr) Deməli, əksəriyyətlə qəbul 
olunur. Zəngəzurdan bir nəfər də intixab 
olunmaldr.  

Şamax qəzasndan Şirin bəy Səfərəli-
bəyov seçilmiş, fəqət etibarnaməsi dü-
rüst olmadğndan geri qaytarlmş və 
yenidən başqa bir nümayəndə intixab 
təklif edilmişdi. İndiyə qədər seçki ol-
mamşdr. Ona görə, bu məsələni səsə 
qoymuram.  

Növbədəki məsələ yollar və qara yol-
lar [avtomobil yollar], onlarn təmirat və 
inşasnn Türüq və Məabir Nəzarəti [Nəq-
liyyat və Rabitə Nazirliyi] ixtiyarna veril-
məsi haqqndak layiheyi-qanuniyyədir 
[qanun layihǝsidir]. Söz məruzəçi Şə bəy 
Rüstəmbəylinindir.  

Şə bəy - Rusiyann köhnə qanunu ilə 
cəmi qara yollar Daxiliyyə Nəzarətinin 
ixtiyarnda idi. Bu yollarn çoxunu ələd-
dəvam [hǝmişǝ] camaat özü qayrr və 
təmir edirdi. Hal-hazrda isə camaatın 
əski vaxtındak kimi hal və vəziyyəti mü-
said deyildir ki, hökumətə kömək etsin 
də yollar qayrlsn. Hökumət bunu nə-
zərə alaraq və Azərbaycan daxilindəki 
yollarn azlğn və bu azlq nisbətində 
əhaliyə lüzumu olduğunu hiss edərək 
bütün yollarn bir nəzarət öhdəsində bu-
lundur[ul]mağn münasib bildi. Bunun 
üçün də yollar ilə daha ziyadə əlaqə və 
mərbutiyyəti [bağllğ] və yollarn təmir 
və inşasnda daha ziyadə məharət və 
vəsaiti olan Türüq və Məabir Nəzarətinə 
verməyi təhti-qərara alb, bu xüsus üçün 
bir qanun layihəsi təklif edir. Bu layihə 
mövcibincə [ǝsasnda], Azərbaycan daxi-
lindəki bütün yollar Türüq və Mǝabir Nə-
zarəti təhti-idarəsinə [idarǝsi altına] keçir. 
(Oxuyur) Bu qanun qəbul edildiyi təq-
dirdə işlərin əmələ gəlməsi və yollarn 
idarəsi üçün Nəzarət tərəndən bir də 

ştat təklif olunur. Deməli, bu ştatlar altı 
yerdə olacaq. Yəni quru yollar idarə 
üçün altı stansiya olacaq. (Burada bu 
ştat əfradna [fǝrdlǝrinǝ, nǝfǝrlǝrinǝ] ve-
riləcək məvaciblərin rəqəmini oxuyur) Bu 
da quru yollar üstündə olacaq məmur-
larn məvacibidir. İştə bu layihəni Layi-
heyi-qanuniyyə komissiyas ətraca təd- 
qiq etdikdən sonra bir neçə təshih ilə 
qəbulunu təklif edir. Birinci, təzə qanun 
nəşr edildiyi tarixdən etibarən köhnə rus 
qanunlar ləğv olunmuş hesab edilir və 
bir də Dəmiryol Nəzarətinin 668 nömrə 
və beşinci proqramnn ikinci cildi mət-
nindəki yollarn Daxiliyyə Nəzarəti əm-
rinə tabe qismini bəyan etmiş olan mad- 
də dəxi gərək rədd olunsun. Üçüncüsü 
isə komisyondan bir neçə üzvlər bəyan 
edirlər ki, bu ştat azdr, bu səbəblə ştat 
müvəqqəti götürülmüşdür. Və bir də mə-
vacibləri hal-hazrda olan qulluqçularn 
məvacibləri ilə mütənasib surətdə təyin 
edilmiş olduğundan, ümuma təzyidi-ma-
aş [maaş artım] olduğu zaman bunlarn 
məvacibləri ümumi üsul üzǝrinǝ artırl-
maldr.  

Sultanməcid Qənizadə - Rusiyada köh-
nə qanun üzrə bütün quru yollar Daxi-
liyyə Nəzarətinin idarəsində idi. Nəzarət 
bu yollarda xərc etmək üçün təxsis etdiyi 
[ayrdğ] pullar məmurlar xüsusi cibləri-
nə qoyur, yollarn təmiratın srf cama-
atın üzərinə yükləyərək işlədirlərdi. Öylə 
zaman olurdu ki, axrda camaat getmək 
istəməz və hətta getməzdi. Bunun ba-
rəsində bir çox şikayətlər vaqe olur, y-
xlan və pozulan yollar uzun zaman təmir 
olunmaz da işlər cğrndan çxr, mürur 
və übur [gediş-gǝliş] azalrd və əhali çox-
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çox məşəqqət çəkirdi. Əlbəttə, bu bizdə 
olmayacaqdr. Ştat ədalətli olacaqdr. Ştat 
üçün lazm gələn pul buraxlacaqdr. Am-
ma hans nəzarətə buraxlsn? Daxiliyyə, 
yoxsa Türüq və Məabir Nəzarətinəmi? Bu 
xüsusu bir az izah etmək lazmdr. Mən-
cə yolu tikməkdən ziyadə saxlanmas 
müşküldür. Yəni mövcud yollar təmir-
dən daha ziyadə, pozulmamasn təmin 
etməkdir. Əksərən mövsümlərdə yağş-
lar yağar, sel gələr, körpü uçar və bu po-
zuqluqlar təmir üçün çox qüvvə lazm- 
dr. Yol pozulduğu kimi, həman [dǝrhal] 
adamlar çağrb yolu təmir etmək, dü-
zəltmək icab edir. Yola həmişə diqqət 
lazmdr. Mən zənn edirəm ki, bu işləri 
Dəmiryol Nəzarəti vaxtında bacarmaz. 
Zira Dəmiryol Nəzarəti bu yerlərdən çox 
uzaqdr. Biləks [əksinə] bu qarayollarn işi 
Daxiliyyə Nəzarətinə yavuqdur. Bu məb-
ləğ gərək Dəmiryol Nəzarətindən götü-
rülüb, Daxiliyyə Nəzarətinə verilsin, yəni 
quru yollarn ştatı üçün götürülmüş təx-
minǝn 700 min rublənin Dəmiryol Nə-
zarəti ixtiyarna verilməsi, yuxarda ərz 
etdiyim səbəblərə görə, bir nəticə ver-
məyəcəkdir. Dediyim odur ki, o məbləğ 
gərək Daxiliyyə Nəzarəti ixtiyarna veril-
sin və quru yollar da Daxiliyyə Nəzarəti 
idarəsində olsun.  

[Rǝhim bǝy] Vəkilov (Müsavat) - 
Şübhəsiz ki, bu şose yollar və araba 
yollar Rusiyann daxili vilayətlərində 
zemstvo idarəsi əllərində idi. Ümidva-
ram ki, Qafqaziyada da zemstvo idarələri 
[yerli özünüidarǝ orqanlar] təşkil olunar və 
bu yollar ən eyi bir surətdə idarə edər. 
Bununla belə, məişət də tələb edir ki, biz 
də zemstvo idarələri təşkil edək. Fəqət, 

zemstvo təşkilatı meydana gələnə qədər 
bu yollarn müvəqqəti surətdə Türüq və 
Məabir Nəzarəti ixtiyarna verilməsinə 
tərəfdarz. Deyirlər ki, bu yollar Türüq və 
Məabir Nəzarətindən ziyadə, Daxiliyyə 
Nəzarəti ixtiyarna vermək yaxşdr. Am-
ma nəzərimcə Türüq və Məabir Nəzarəti 
ixtiyarna vermək yaxş olar, texnika cə-
hətindən yol işinin Türüq və Məabir Nə-
zarətinə çox münasibəti vardr. Bundan 
əlavə, bir para vəzifələr də vardr ki, on-
lar da meydandan götürülǝr. Məsələ mü-
vəqqəti olduğundan yollarn hans bir 
nəzarət ixtiyarna verilməsinin bizcə o 
qədər əhəmiyyəti yoxdur. Əsasən isə biz 
bu məsələnin zemstvoya aid olduğu rə-
yindəyiz. Nəzərimizi cəlb edən bir mə-
sələ vardr ki, o da bu vaxta qədər cəm 
edilən zemstvo vergiləridir. Bilinməyir bu 
yollar Türüq və Məabir Nəzarəti ixtiya-
rna keçsə, əcəba bu pullar yollara sərf 
olunacaq ya yox? Biz təklif edərdik ki, 
zemstvo vergiləri bu yollara sərf olunsun 
və zemstvo təşkil edildikdə bu məbləğ 
zemstvoya verilsin.  

Sədr - Söz Qasm bəy Camalbəyovun-
dur.  

Camalbəyov (Hümmət) - Möhtərəm 
əfəndilər! Şose yollarnn bir böyük mə-
nas olduğu, əlbəttə, hammza məlum-
dur. Yollar nə qədər gözəl olsa, camaatın 
şəhərlə əlaqəsi o qǝdǝr yaxş olar. Bunu 
bilməlisiniz ki, Rusiyann köhnə qanu-
nunda bu yollarn təmiratı həmişə kəndli 
əhalinin boynunda idi. Kənddə müəllim 
olduğum zaman mǝnim yaxş yadma gə-
lir ki, kəndliləri nə qədər zülüm ilə qam-
çlaya-qamçlaya yğb, yol təmiratı üçün 
işə aparrdlar. Ağann əvəzindən nökər 
gedirdi. Ağa da nökərin əvəzində atasn 

və ya anasn gətirib qapsnda işlədirdi. 
Bütün bu yollarn təmiratı, həqiqət ərz 
edirəm, gözümün qabağnda olmuşdur, 
özümdən demirəm, camaatın boynunda 
idi. Bu işləri camaatın boynuna yxan 
polisǝ idi. Və bu iş polisə əlində idi. Mə-
əttəəssüf [tǝǝssüf ki], indiki polisə də köh-
nə polisədən geri durmayr. Bu işin polis 
əlində qalmas tərəfdar olammayz. Biz 
buna inanrz ki, bu polisə ki var, ağann 
evində nökərin əvəzinə atasn ya anasn 
işlətməyə yol tapacaqdr. Ona görə bu 
yollar vergidən hasil olan məbləğ verilən 
idarəyə verilməlidir. Yollarn mükəmməl 
surətdə qayrlmas və dəmiryol idarəsinə 
keçməsinə etiraz etməyiriz. Lakin bu və 
buna aid ümum işlər zemstvo işləridir. 
Demokratik əsaslar üzərinə tezliklə gə-
rək zemstvo təşkilatı vücuda gətirilsin. 
Hökumətimiz gündə böylə qanunlar tək-
tək keçirməkdən çəkinməyir, vaxt tapmr 
ki, zemstvo təsisinə şüru etsin [başlasn]. 
Bu nə Daxiliyyə nazirinin işidir, nə də Tü-
rüq və Məabir Nəzarətinin. Bu nöqteyi-
nəzərdən zemstvonun tezliklə təsisi və 
bu işin ona verilməsi arzusundayz. Tə-
əccüb edirəm, "İttihad" rqəsi kəndçi 
tərəfdar olduğu halda, necə cürət edib 
bu yollarn polisǝ əlində qalmasn təklif 
eylədi. Bu sözləri deməkdən məqsudu-
muz budur ki, həmişə deyiriz, gərək de-
mokratik əsas üzrə düzələcək idarələr 
tezliklə təşkil edilsinlər. Biz tək-tək qa-
nun keçirmək əleyhindəyiz. Tək-tək qa-
nun keçirməyə vaxt taprlar, amma o 
idarələri çağrmağa vaxt tapmayrlar. Biz 
yollarn yol vəziri öhdəsinə keçməsinə 
etiraz eyləməyib, tezliklə Zemstvo ida-
rələrinin təşkilini və bu yollarn zemstvo 
idarəsi ixtiyarna verilməsini tələb ediriz. 

Ümid ediriz, Türüq və Məabir vəziri də 
ağann evində nökərin əvəzinə ata-ana-
snn işləməsinə raz olmaz. (Alqş) 

 
(yenǝ var) 

 
 

TELEQRAF XƏBƏRLƏRİ 
 
Münxendən teleqraa xəbər verilir 

ki, Landtaqda Əmələ, saldat və kəndçi 
şuralarnn iki yüz nəfər nümayəndələ-
rinin iclasnda bu rəy təsvib edilmişdir 
[bǝyǝnilmişdir], belə ki, Konqre, müvəq-
qəti Milli Şura olmaldr. Heyət bəyan 
eyləmişdir Rusiya Cümhuriyyəti kimi Al-
manyada da Şura Cumhuriyyəti elan edi-
lib, dövlət borclar heç dərəcəsinə yen- 
dirilmǝlidir. 

 
Berlin - Burada olan əcnəbilər burada 

artıq qaldqca Almaniya millətinin ruh 
düşkünlüyünün getdikcə artacağna şa-
hid olurlar. Buraya varid olan [gələn] əc-
nəbilərin birinci təəssüratı buradak rüş- 
vətçilik, qaydaszlq və xəyanətdən nǝşət 
edən [ǝmǝlǝ gǝlǝn] heyrətdir. Almani-
yann qərb cəhətində bir dərəcə intizam 
saxlanmşdr və lakin, burada da bir çox 
şeylərə ehtiyac vardr. Əhalinin aşağ sin-
nin hal acnacaq bir haldadr. Bundan 
sər-nəzər [bu bir yana], əhaliyə verilən 
pay çox azdr. Ərzağ ancaq möhtəkir-
lərdən almaq olar ki, bunu da onlar artıq 
qiymətlə satırlar. Almaniyada işsiz əmə-
lələrin miqdari-ümumisi 465 mindir. Bun-
larn çoxusu da işləmək istəməyir. Çünki, 
bu cür işsizlər davada bulunduqlarndan 
yorğun düşmüşlərdir. Gündən-günə nara-
zlq artır. Hərgah şimdiki hal uzun müd-
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dət davam edərsə, o zaman camaatın ru- 
hu bolşevizmaya təmayül edəcəkdir. Ap-
reldən iyuna qədər vaxt böhranl ola bi-
ləcəkdir. Hərgah Müttəqlər Almaniya- 
nn ərzaq işlərini kontrollar idarəsinə 
alarlarsa, o zaman qayda və asayişi bər-
pa etmək olacaqdr. 

 
Almaniyada  
Almaniyadan alnmş olan son xəbər-

lər şəhadət edir ki, Almaniyan ümumi 
tətil xətrələyir [tǝhdid edir]. Bəzi yerlərdə 
indidən tətil başlanmşdr. Əmələlər tə-
ləb edirlər ki, kömür mədənləri və dövlət 
inhisarnda olan şeylər milliləşdirilsin və 
şura təsdiq edilsin. Mərkəzi Almaniyann 
dağ mədənləri əmələlərinin üçdən iki 
hissəsindən ziyadəsi tətil edirlər. İndi ya-
vaş-yavaş tətil dəmir yoluna və posta 
idarələrinə sirayət edir. Hərçənd bu hə-
rəkatın xətrəli olduğu mühəqqəq [şübhǝ-
siz] isə də, amma bununla bərabər höku- 
mət ümid edir ki, qoşunla bunlarn qaba-
ğn almaq mümkün olacaqdr. Böyük 
şəhərlərdə, məsələn Halle və Leypsiqdə 
məmurlar Berlində tətil edilməsi nənə 
[lehinǝ] təbliğatda bulunurlar və zənn 
edilir ki, bu təbliğat müsbət nəticələr 
verəcəkdir. Almaniyann şərq cǝhǝtindǝ 
bolşeviklərin fəaliyyəti artır. Prussiya 
bolşevikləri camaata təklif edirlər ki, də-
miryollar təxrib etsinlər və böyləliklə 
əcǝlətən [tǝcili olaraq] bolşevizmin qələ-
bə çalmasn istəyirlər. 

 
London – Kölndən verilən teleqraf xə-

bərlərinə nəzərən, Düsseldorfda spar-
taklar Kil bəhriyyunlar [matroslar] bir 
yerdə şəhərdə hökuməti əllərinə alb 
Vestfaliya əhalisini qarət edirlər. Onlar 

ərzaq skladlarn [anbarlarn] zəbt etmiş-
lərdir. Spartaklar Essendə olan daş kö-
mür mədənlərini və kantoru tutub, ma- 
şnlar xarab edib, Mulhaymda olan döv-
lət bankn qarət etmişlərdir. 

 
 
 

DAĞISTAN ƏHVALI 
 
Teymurxanşuradan teleqraf edirlər ki, 

martın 22-də Dağstan Hökuməti rəisi 
Kotsev Yekaterinodardan qaydb, Dağs-
tan Parlamannda məruzədə bulunmuş-
dur. Məruzədən anlaşlan budur ki, Kö- 
nüllü ordu Dağstan millətlərinin istiq-
laliyyət və özlərini idarə etmək hüquq-
larn etiraf [qǝbul] etməkdən qəti su- 
rətdə imtina edib, öz məmurlarn və 
naçalniklərini camaat üzərində hakim 
təyin etmək istəyir. İxtilaf artır. Parlaman 
vəkilləri hökumətdən xəbər almşlar ki, 
məgər Müttəqlər qoyarlarm ki Deni-
kinin qara irticas azad Dağstan millət-
lərinin qann töküb, Dağstan Parlama- 
nn məhv etməklə asayişi və qanuni 
olan hökuməti dağtsnlar? 

Kotsev məruzəsini bitirib izhar etmiş-
dir ki, Dağstan millətləri ittifaqnn ham 
müntəxib [seçilmiş] nümayəndələri Par-
lamana gəldikləri münasibətlə, hökumət 
öz vəkalətini öhdəsindən buraxr.  

Keçən gün əhvali-hazirə münasibəti 
ilə bir çox ictimalar [yğncaqlar] olmuş-
dur. Ham ictimalarda Müttəqlərin mü-
nasibatı məsələsi müzarikə edilib, bütün 
əhalinin etiqad bunadr ki, ümumi Sülh 
Konfransnda məsələ həll edilənə qədər 
Müttəqlər bu ixtilafı bərtərəf edǝrlər 
[aradan qaldrarlar; qarşsn alarlar]. Əhali 

Denikin ixtilafın Müttəq dövlət koman-
danlğnn – Parisin, Yevropann və Ame-
rikann Dağstan Cümhuriyyəti əhvaln- 
dan bixəbər olmalar ilə təfsir [izah] edir-
lər.  

Martın 23-də səhər və axşam Par-
lamann örtülü iclas vaqe olmuşdur. Kot-
sevin məruzəsi davam etmişdir. Axşam 
iclas qurtarb Parlaman açlmşdr. Höku-
mət rəisi intixab [seçkisi] başlanmşdr. 
Müttəhidülqövl [yekdilliklə] Kotsev höku-
mət rəisi intixab edilib, Kabinə təşkil 
edilməsi dəxi ona həvalə olunmuşdur. 
Əhalinin ruhu yüksəkdir. Təzə tərzi-ida-
rəyə məhəbbət görünür. Denikinə qara 
monarxiya irticas kimi baxrlar. İstiqla-
liyyət haqqn və parlaman tərzi-idarə-
sini can-başla müdaə etməyə hazrdr- 
lar. Ham Müttəqlərin müdaəsinə ina-
nr.  

 
Çeçenlər və Denikin 
Tersk oblastı Xalq Şurasnn sabiq 

üzvü bir nəfər çeçen bugünlərdə Çeçenis-
tandan varid olub [gəlib] Tersk oblastı 
haqqnda maraql xəbərlər nəql edir. Kö-
nüllü ordu Vladiqafqaza və Qroznya hü-
cum etdiyi zaman çeçenlər inquşlarla və 
bolşevik əsgərləri ilə bu hücumu qaytar-
mşlardr. Dağstanllar bir para yerlərdə 
böyük zərbə edirməyə müvəffəq olmuş-
lardr. İnquşlar beş yüz nəfərdən ibarət 
bir dəstəni Beslan mövqi [stansiyas] 
yaxnlğnda pərakəndə etmişlərdir. Kö-
nüllü ordu münasibətində çeçenlər öz 
qonşular olan inquş, kumk, ləzgi və Da-
ğstann qeyri xrda millətləri ilə bərabər 
hərəkət edirlər. Çeçenlərin başnda məş-
hur qəhrǝmanlardan Şirinov və qeyriləri 
durmuşlardr. 

AXISKA ƏHVALATI 
 
Axska təftiş heyəti  
Axska qrğnnn, Axska məsələsinin 

səbəb və amillərini bulmaq üçün gürcü 
Məclisi-Müəssisan tərəndən fövqəla-
də bir komissiya intixab edilib [seçilib], 
məhəllinə [yerinǝ] göndərildi.  

Bu komissiyaya böyük-böyük ixti-
yarlar, xüsusi hakimliklər verildi. Axska 
xəstəliyinin cinsini kəşf etmək, onun əlac 
və tədavisinə [müalicǝsinǝ] baxmaq yal-
nz, yalnz o böyük ixtiyarl heyətə həvalə 
edildi.  

Heyət iki-üç gündür ki, Axskaya get-
di.  

Şimdi hər kəs bu əzəmətli, bu hey-
bətli heyətin kəşf və kəramətinə mün-
təzir, həm də səbirsizliklə müntəzir.  

Çünki, bu heyət adi heyət deyil. Ufaq 
bir rqə tərəndən və ya qeyri-mötə-
məd [etimad edilmǝyǝn] bir milli qrup tə-
rəndən göndərilmiş deyil.  

Başdan-ayağa qədər sosial demokrat-
lardan həm də gürcü sosial-demokrat-
larndan ibarət olan Məclisi-Müəssisan 
tərəndən intixab edilmiş bir heyəti-
mötəbərə və "müəzzəmədir" [mötǝbǝr vǝ 
“ǝzǝmǝtli” bir heyǝtdir].  

Əcəb kimdir bu ali heyət əzas [üzv-
lǝri]?  

Şəksiz ki, bu, hər kəsi maraqlandran 
bir nöqtə, bir arzudur.  

Əvət, bu ali heyətin əzas üçdür:  
İkisi Axska qanl fəlakətinin baisi-

yeganəsi olan Axska komissar Ruxad-
zenin yoldaşlar. 

O biri? O biri də "xala xətrin qal-
masn", daha doğrusu, sadə müsəlman-
larn gözlərini boyamaq üçün qəsdən in- 



VI cild “AZƏRBAYCAN” QƏZETİ “AZƏRBAYCAN” QƏZETİ

374 375

VI cild 

tixab edilən "müsəlman", ancaq öz adn 
yazmaq bilməyən, yoldaşlarnn əmrinə 
qarş iki əlini belinə qoyub: "Diyax, ba-
tunu!" (Bəli, knyaz) cavabn tez-tez deyə 
bilən Qaraçöplü kəndli Hüseyinquludur. 
Şimdi böylə fövqəladə bir heyətin edə-
cəyi təftişlə gətirəcəyi xəbəri siz qiyas [mü-
qayisə] ediniz!  

Ay, rica edirəm ki, gürcü demokrati-
yasnn bu halna, daha doğrusu bu mən-
tiqsiz halszlğna çox da təəccüb etmə- 
yiniz!  

Çünki, gürcü demokratiyas demək 
"Ramişvili hökuməti-müstəbidəsi [müstǝ-
bid hökumǝt]" deməkdir.  

Dəxi, bundan sonra Gürcüstandaki mü-
səlmanlarn başna gələcək fəlakətləri siz 
düşününüz! 

Bitərəf 
 
 

VİLSONUN NİTQİ 
 
Rəisi-cümhur Vilson Amerikadan Av-

ropaya övdət etməsi [qaytmas] müna-
sibətilə təbrik edilməsinə cavab verərək 
demişdir ki, Sülh Konfransnn məruzə-
sindən əvvəl öz vəzifəsi olaraq bəyan 
edir ki,  Sülh Konfransnn məsələləri xey-
li ağr olmaqla bərabər, ham böyük və 
kiçik millətlərin mənafeyinə dəxli vardr. 
Müxtəlif məmləkət nümayəndələrinin 
öz milli tələblərini qənaətkar bir surətdə 
təqdim etmələri Vilsonu heyrətə salmş-
dr. Onlar həmişə birinci növbədə Ame-
rika nümayəndələrinə müraciət edirlər. 
Çünki, Yevropada heç bir elə məmləkət 
yoxdur ki, Amerikann nə rəydə olduğu-
na şübhə etsin. Amerika hökuməti insa-
niyyət, dostluq şöhrəti qazanmşdr. Hər 

zaman ki, bir yerdə saldat lazm olur, ame-
rikallar dəvət olunurlar. Qəhrəman ame-
rikallar Yevropan inandrdlar ki, Ameri- 
ka hökuməti bəşəriyyət hüququ və əda-
lət üçün həm də dargöz millətçilik tələbi 
ilə deyil, bütün bəşəriyyət tələbi sövqü 
ilə hər bir vəsaili [vasitǝni] müharib [sava-
şan] dövlətlər ixtiyarna vagüzar etmişdir 
[tapşrmşdr, vermişdir]. Yevropa möhkəm 
sülh ümidi ilə yə’s [ümidsizlik] və naü-
midlikdən dirilib təzə bir dövr ərəfəsində 
olduğumuza inanr. Bu təzə dövrdə də 
millətlər bütün dünya haqq-hüququnun 
təmin edilməsi işində bir-birilərini mü-
daə edəcəklərdir. Bu ümidlər doğru çx-
masa, nəticəsi qeyri-qabili-təsvir olacaq- 
dr. O zaman millətlər təzədən düşmən-
çilik başlayb, etibarl adamlar isə müvəf-
fəqiyyətsizliyə düçar olduqlarn hiss et- 
məklə bərabər, ümidsiz bir surətdə ev-
lərinə övdət edəcəklər.  

Amerika öz böyük qüvvəsini, dargöz 
millətçilik, xudpəsəndlik qəsdi ilə sax-
lamamaldr. Etiraf edərmisiniz ki, köhnə 
və qüvvətli millətlərin gözü önündə nə 
qədər təzə dövlətlər təşkil edilmişdir. Hər-
gah biz onlar pənahsz, dostsuz qoyar-
saq, tək qalarlar.  

Lehistan [Polşa] işinə siz mən inan-
dğm kimi inanrmsnz? Yetişməmiş, 
təcrübəsiz və bütün bir ordu tərəndən 
mühasirəyə alnan Lehistandan üz dön-
dərməyəmi hazrlaşrsnz?  

Çex-slovaklarn və cənubi slavlarn 
ümid və arzusuna mən inandğm kimi 
siz də inanrmsnz? Sizə məlumdurmu 
ki, hərgah onlarn azadlğ bütün cahan 
tərəndən təmin edilməsə, bir çox hö-
kumətlər onlara təcavüzdən bir an qal 
olmazlar.  

Üsrət [sxntı] çəkən ermənilərə siz 
böyük səxavətlə pul ilə kömək etmiş-
siniz. İndi onlar daha üsrət çəkməsin 
deyə siz öz qüvvənizi tətbiq etməlisiniz.  

Hazrlanmaqda olan sülh şəraiti bütün 
cahan mədəniyyətinin müttəhid [birlǝş-
miş, birgǝ] qüvvəsi tərəndən təmin edil-
məsə, çox müddət davam edə bilməz.  

Vilson nitqinin axrnda demişdir ki, 
Amerikann qərarna şübhə etməyir və 
inanmayr ki, tərəqqi, məqsədə nail ol-
mamş dayansn.  

Hökumətlər deyil, millətlərin haqq 
var tələb etsin və təkid edirlər ki, möv-
cud hökumətlər onlarn arzularn əmələ 
gətirsinlər və yaxud yerlərini başqalarna 
güzəşt etsinlər. 

 
 

VÜKƏLA ŞURASINDA 
[NAZİRLƏR KABİNETİNDƏ] 

 
* Ticarət və Sənaye nazirinin Azər-

baycandan çiyid aparmaq barəsindəki 
mə-ruzǝsindən sonra qət edilmişdir: 

Azərbaycan dairəsindən beş yüz min 
putadək çiyidin aparlmasna izin vermə-
li, bu dəfəlik hər putundan üç rublə göm-
rük almaldr. 

* Maliyyə nazirinin xidmətçilərə mə-
vacib vermək üçün pul təxsisi [ayrlmas] 
haqqndak məruzəsindən sonra qət edil-
mişdir:  

Hökumət təhti-idarəsindəki yirmi mil-
yon fonddan Maliyyə Nəzarətinə höku-
mətin 1 fevral qətnaməsi mövcibincə [ǝsa- 
snda] xərclənmək üçün əlli min rublə bu-
raxlsn. 

* Ədliyyə nazirinin Zaqatal quberni-
yas və cənub-qərbi Azərbaycann məh-

kəmə qaydas ilə Gəncə nahiyə məh- 
kəməsinə ilhaq haqqndak məruzə-
sindən sonra qət edilmişdir:  

Oralarda məhkəmə təşkilinədək məz-
kur [ad çǝkilǝn] yerlər Gəncə nahiyə məh-
kəməsinə mülhəq edilsinlər [birlǝşdirilsin- 
lǝr].  

* Rəisi-vükəlann Voyeykovun istefas 
haqqndak məktubuna dair məruzəsin-
dən sonra qət edilmişdir:  

Maliyyə Nəzarəti dəftərxanas müdiri 
vəzifəsi ifas ilə müvəzzəf [vǝzifǝlǝndiril-
miş] və Maliyyə Nəzarəti Şuras üzvü Vo-
yeykovu öz ərizəsinə mütabiq 22 mart- 
dan etibarən vəzifəsindən əzl etməli 
[azad edilmǝli]. 

* Ədliyyə nazirinin Xüsusi təftiş və 
istintaq komisyonuna üzv təyini haqqn-
dak məruzəsindən sonra qət edilmişdir:  

Mühəndis Ağa Əminzadəni həman 
komisyon üzvlüyünə təyin etməli. 

* Rəisi-vükəlann [Baş nazirin] sülh he-
yəti üçün para buraxlmas haqqndaki 
məruzəsindən sonra qət edilmişdir:  

Sülh heyəti üçün əlavə olaraq iki mil-
yon yarm buraxlsn və Maliyyə nazirinə 
tapşrlsn ki, qanun layihəsi surətində 
təsdiq üçün Məclisi-Məbusana idxal et-
dirilsin. 

 
 

NƏZARƏTLƏRDƏ 
[NAZİRLİKLƏRDƏ] 

 
Məsai Nəzarətində 
Maliyyə Nəzarəti, Məsai Nəzarətinə 

[Əmǝk Nazirliyinǝ] müraciətən məlum et-
mişdir ki, xidmətçilərə yeni məvacib ver-
mək işləri tamama yetmişdir. Binaəni- 
leyh [ona görǝ], mart ay üçün artırlmş 
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məvacib alacaq olanlarn siyahs Maliy-
yə Nəzarətinə göndərilməlidir. 

 
Ticarət və Sənaye Nəzarətində 
Aldğmz məlumata görə, Fövqəladə 

təftiş və istintaq komitəsi Ticarət və Sə-
naye Nəzarəti dəftərxanasnn fəaliyyə-
tini təftiş və təhqiqata başlamşdr.  

 
Səhhəti-Ümumiyyə Nəzarətində  
* Bak xəstəxana işləri tənzimatına 

[qaydaya salnmasna] dair Səhhəti-Ümu-
miyyə Nəzarətində işbu mart aynn 28-
də gündüz saat 12-də müşavirə təyin 
edilmişdir.  

* Səhhəti-Ümumiyyə Nəzarətindən 
aldğmz məlumata görə, həbsxanalarda 
bu axr vaxtlarda əhval dəyişmişdir. Bü-
tün məhbuslarn əlbisələri təthir edi-
lərək [təmizlənərək] yeni yatacaqlar veril- 
mişdir. Məhbuslar vaxtl-vaxtında yuyun-
durulub tüklərini kəsdirdiklərindən, xəs-
tə artıran həşərat bir daha görülməmək- 
dədir.  

 
Xariciyyə Nəzarətində 
Sərhəd qaraqolxanas 
Azərbaycan Hökumətinin Gürcüstan 

Hökuməti nəzdində olan siyasi nüma-
yəndəsi [Mǝmmǝd Yusif] Cəfərova böylə 
bir teleqraf göndərilmişdir:  

Bu gün Zaqatal qubernatorundan hö-
kumətə bir teleqraf gəlmişdir ki, gürcü 
sərhəd məmurlar çoxdan bəri davam 
edən Mazmçay sərhəd qaraqolxanas-
nn götürülməsini təkidanə bir surətdə 
tələb edib, təcili surətdə gürcü qaraqol-
xanasn Alazan çayndan Ulçala köçür-
mək istəyirlər. Bu əhvalatı sizə xəbər ve- 
rib xahiş edirəm tezliklə Gürcistan Xa-

riciyyə nazirinə məlum edəsiniz ki, Azər-
baycan Hökuməti hər iki cumhuriyyət 
arasnda mehriban münasibat [münasi-
bǝtlǝr] saxlamaq naminə Gürcüstan Hö-
kumətindən təkidanə surətdə xahiş edir 
ki, davam edən sərhəd qarovulxanala-
rnn olduğu yerdə qalmas üçün öz mə-
murlarna binagüzarlqda bulunub [yazl 
ǝmr, sǝrǝncam verib] Zaqafqaziya cümhu-
riyyətlərinin dəvət ediləcəyi təsəvvür olu-
nan [nǝzǝrdǝ tutulan] konferans tərən- 
dən mübahisəli sərhəd məsələlərinin 
həllinə qədər müharibə haln saxlasn. 
Davam edən əhval təcavüzkaranə təbdil 
etmək [dǝyişdirmǝk] təşəbbüsatı arzu 
edilməyən və ağr nəticələrə müncər ola 
[gǝtirib çxara] bilər. 

Xariciyyə naziri əvəzinə:  
Ədil xan Ziyadxanov 

 
Arvadlarn xilas haqqnda 
Azərbaycan siyasi nümayəndəsi [Mǝm-

mǝd Yusif] Cəfərova, Tiisə yenə böylə bir 
teleqraf göndərilmişdir: 

İrəvan uyezdi Qaraxaç, Qǝdili, Qara-
bağlar, Ağasbəyli, Dǝhnǝz və Şahabl 
kəndləri ermənilər tərəndən qarət edil-
diyi zaman məzkur [ad çǝkilǝn] kəndlər-
dən aparlan neçə yüz arvadlarn və qz- 
larn azad edilmələri, xəsarətdidələrin 
zərərlərinin özlərinə qaytarlmas haq-
qnda Tiisdə olan Müttəq dövlət ko-
mandanlğ nəzdində tezliklə ən ciddi 
iqdamatda bulununuz [addmlar atın]. Apa-
rlmş olan arvadlar və qzlar hal-hazrda 
İrəvan uyezdi Vedibasar rayonunda er-
məni dəstələrinin əlindədir. Təcili cavab 
gözləyirəm. 

Xariciyyə naziri əvəzinə:  
Ədil xan Ziyadxanov 

PATRON KƏFFARƏSİ,  
QƏFLƏTƏN ZABASTOVKA 

 
Bayram axşam Baknn qəribə hal-

larndan ən qəribəsi müşahidə olunurdu. 
Müsəlman əhli sabahk bayramn atəş-
bazlq ilə qarşlayaraq yüz minlərcə ha-
vaya patronlar atırd. Təxminən bir-iki 
milyon manatlq patron sərf olundu. Yə-
qin ki, həman gün füqəradan bir neçə 
acndan öləni, dənsiz qalan yaxud kə-
fənsiz basdrlan da az deyildi. Atəş-
bazlğa sərf olunmuş bir bu qədər bi- 
hudə məbləğin dörddə biri füqəra əhlinə 
qismət olsayd, varllarla bərabər yox-
sullar da əziz günün düxulunu [gǝlişini] 
anlardlar.  

Bayram günləri tamam millətin mal 
olduğundan, füqərann hal həmişə mü-
lahizə olunmuşdur. Məsələn, Ramazan 
bayramnda füqəraya trə verilir. Qur-
ban bayramnda da onlara qurban əti 
paylanr. Odur ki, bayramlar da ümum-
laşr. Novruz bayramna gəldikdə, füqə-
raya heç bir şey verilmədiyindən, bay- 
ram da xüsuslaşr. Yəni, bu ancaq var-
llarn bayram olmuşdur. Filvaqe [doğ-
rudan da], insaf deyil ki, əhalinin qis- 
mi-əzəmi [böyük hissǝsi] bayram gəldiyi 
halda Molla Pənah Vaqif kimi: "Bayram 
oldu heç bilmirəm neyləyim" desin!  

Pis ya yaxş, bir tövr bayram da keçdi 
getdi. Lakin füqərann hal getdikcə çə-
tinləşir, ağrlaşr. Cəmiyyəti-xeyriyyə fü-
qəra naminə ianə toplayr. Havay güllə 
atan ağalar hökumətin, ziyallarn də-
fəatla [dǝfǝlǝrlǝ] təklini qəbul etməyib, 
əbəs yerə patronlarn boşaltdlar. Bu isə 
əhalinin rəislərinə qarş böyük bir inad-
lğdr ki, sair millətlərdə müşahidə olun-

mayr. Məgər cahillərimiz indi də anla- 
mamşlarm ki, bihudə atəşbazlğn bizə 
heç bir faydas yoxdur. Atalarmz "Yüz 
gün yaraq, bir gün gərək" dedikləri hal-
da, bizimkilər bir gecədə yüz min yaraq 
puça çxarmşlar. Məncə rəislərin sözün-
dən çxmş ağalar, füqəra naminə "pa-
tron kəffarəsi" verməlidirlər.  

Qoy Cəmiyyəti-xeyriyyə hər məhəllə 
mollasna birər kitabça göndərsin. Mol-
lalar hər sahibi-xanəni [ev sahibini] dəvət 
edib onun cavanlar əli ilə tələf olmuş 
patronlarn hər birinə yarm manat pul 
alsn və alnmş pula da qəbz versin. 
Ümidvaram ki, heç kəs bu kəffarədən 
boyun qaçrmaz. Bu minval ilə füqəra 
üçün xeylaq pul yğlar.  

Əcaib hallardan biri də həman bay-
ram axşam elektrik işğnn qəətən 
kəsildiyi üçün əhalinin qaranlqda qal-
mas idi. Adətdir, bayram axşam adi 
lampalara kifayət etməyərək bir çox 
çraqlar, şamlar yandrrlar. Elektrik nuru 
ilə faidəmənd olanlar [faydalananlar], söz 
yoxdur ki, şam və çraq tədarükünü gör-
məmişlərdir. Zatən elektrik sayəsində 
böylə tədarükata əsla ehtiyac yoxdur. 
Mətbəxə qədər tamam otaqlarn elek-
trik nuru ilə işqlandrmaq arzusunda bu-
lunan müsəlmanlar kamali-şövqlə buna 
müntəzir var idilər. Saatlarla qaranlqda 
əyləşib işğ gözlədilər. Ənvai xəyalat ilə 
davrandlar ki, bəlkə elektrik xəttinə bir 
xəta toxunmuşdur. Xülasə, hərçi [nǝ qǝ-
dǝr] gözlədilər, işğa nail olmadlar, mə-
yus qaldlar. Bir çoxu öylə xəyala düş- 
dülər ki, elektrik mənbəyi əcnəbi fəh-
lələr əlində olduğu üçün bəlkə mü-
səlmanlarn bayram tədarükatına xələl 
qatmşlardr. Bunlar zülmat [qaranlq] 
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içində buraxmaq istəmişlər. Bu növ xə-
yallarla sabaha qədər qaranlqda qal-
dlar. Sonra məlum oldu ki, elektrik əmə- 
lələri [işçilǝri] vəqti-müəyyənədə [müǝy-
yǝn edilmiş vaxtda] məvaciblərini alma-
yaraq, qəətən zabastovka (tətil) yap- 
mşlar. Bunlarn zabastovka hərəkatın-
dan xəbərdar olmamş əhali, çraq və 
neft tədarükünə qalmayaraq, bayram 
axşamn da zülmat içində keçirmişlər.  

Filhəqiqə [doğrudan da], bunlarn xə-
bərsiz və qəətən zabastovka yapma-
ğna haqqlar vardrm? Əlbəttə, yoxdur. 
Böylə fərz edəlim ki, elektrik əmələləri 
sübh tezdən bazara gedib çörək almaq 
istəyirlər. Birinci çörək dükann bağl 
görüb ikincisinə, onu da bağl görüb 
üçüncüsünə gedirlər. Axrda məlum olur 
ki, çörəkçilər qəətən zabastovka yap-
mşlar. İndi çörəksiz qalmş əmələlərin 
hal necə keçəcəkdir? Bir gün qabaqca 
bilsəydilər, yəqin ki, çörək tədarükü q-
lardlar. İndi buyursunlar görüm ac qa-
rna işləyə biləcəklərmi?  

Xəbərsiz və qəətən yaplmş zabas-
tovkalar kim tərəndən olursa-olsun 
cinayətdən məhsub deyilmi [hesab olun-
murmu]? Bir vaxt əczaçlar da zabastovka 
yaptılar. Lakin qabaqca əhalini xəbərdar 
etdilər, hətta bir neçə əczaxanada növ-
bətçilər qoydular ki, əhalinin ədviyyə 
[dǝrman] ehtiyac asanca rəf olunsun 
[aradan qaldrlsn]. Böylə aqilanə yaplmş 
zabastovkaya kimin nə bir sözü ola bilər? 
İşq, su, telefon, teleqraf, tramvay kimi 
dünyada vahid və bir mənbədən hasil 
olan şeylərin əmələləri xəbərsiz və du-
yuqsuz zabastovka etməyə haqqlar yox-
dur. Zira böylə olarsa, sərmayǝdarlarn 
deyil, bəlkə əhalinin güzəran müşkül-
ləşir; tədarüksüz camaat bilməyir ehti-

yacn nə növlə rəf etsin. Bu kimi işlərin, 
sərmayədarlarna bir o qədər də zərər 
və ziyan dəyməz. Ələlxüsus, telefon kimi 
şeylərin zabastovka müddəti nə qədər 
artıq davam etsə, bir o qədər sahiblərinə 
mənfəətdir. Sənəlik ücrəti ağalar qabaq-
ca alb ciblərinə yğmşlar. Ona görə, 
zabastovka məsələsi bunlar heç bir təş-
vişə salmaz. Burada hər nə zülüm olursa, 
biçarə əhaliyə olur.  

Burasn əmələlər anlasnlar ki, zabas-
tovka məsələsi böyük bir mübarizə əs-
lihəsidir [silahdr]. Bununla əmələlər sər- 
mayədarlarla intəhayi-məratibdə [son 
mǝrtǝbǝdǝ] mübarizəyə qalxrlar. Bəs bi-
tərəf əhalinin günah nədir ki, zabastov-
kann çanağ onun başnda çatlayr? Mü- 
səlmanlarn bayram axşam, şami-qəri-
bana [qǝriblǝr axşamna] döndü. Qabaqca 
bilsəydilər, yəqin ki, şam və neft təda-
rükünü görərdilər.  

Bundan əlavə, nə qədər mərizxanalar 
[xǝstǝxanalar], lazaretlər [qospitallar] işq-
sz qalmşdr ki, bunlarda minlərcə ağr 
naxoşlar yatırlar. Qaranlqda can vermiş 
mərizlərin hal bunlarn vicdann ağrt-
mayrm?  

Məmləkətimizin hürriyyətindən isti-
fadə edən əmələlər zabastovka haqqna 
malikdirlər. Lakin bunun ən böyük şərti 
bitərəf əhalinin hüququna toxunma-
maqdr. Hərgah burada bitərəərin hü-
ququ paymal olarsa [tapdalanarsa] da, za- 
bastovkaçlar məsul olaraq təhti-müha-
kiməyə [mühakimǝ altına] alnmaldrlar, 
zənnindəyəm.  

Bu məsələnin yeni bir qanuna eh-
tiyac vardr ki, günahsz əhalinin hüququ 
məhfuz olunsun [qorunsun]. Əmələ Kon-
frans da bunu başl-başna buraxma-
maldr. Məhkumiyyət – zülüm, hakimiy- 

yət də – bəla! Üçüncü bir əziyyətsiz yol 
vardrm? 

Fərhad Ağazadə 
 
 

BAKI XƏBƏRLƏRİ 
 
Litva Konsulgərindən  
Qafqazya cümhuriyyətləri nəzdindəki 

siyasi nümayəndəlik iqdamatı [tǝşǝbbü-
sü] ilə Azərbaycandak Litva təbəələri mə-
nafeyini mühazədən ötrü Bakda Litva 
konsulgǝrisi [konsulluğu] güşad edilir [aç-
lr]. Konsulgərinin dəftərxanas müvəq-
qəti olaraq Pozenovski küçədə, 15 nöm- 
rəli evdə yerləşdirilmişdir.  

Litva siyasi nümayəndəliyindən al-
nan məlumata görə, mayn əvaxiri [axr-
lar] və yaxud iyunun əvailində [ǝvvǝllǝ- 
rindǝ] vətənlərinə qaytmaq istəyən lit-
vallar öz yerlərinə göndəriləcəklər. İşbu 
hicrət [köç] İngiltərə Hökuməti vasitəsilə 
olacaqdr. O vaxtadək Ukraynada sala-
matlq olmazsa, bunlar başqa təriqlə 
[yolla] göndərilərək Libavaya çxarlacaq-
lar. 

 
Bələdiyyə İdarəsində 
* Bak valisi Bələdiyyə rəisinə müra-

ciətən məlum etmişdir ki, həbs işlərinə 
baxmaq üçün Daxiliyyə Nəzarəti tərən- 
dən verilən əmr mövcibincə [ǝmrǝ ǝsa-
sǝn] xüsusi bir müşavirə təşkil edilməli-
dir. Həman müşavirədə bələdiyyə nüma- 
yəndəsinin də iştirak lazmdr. Binaəni-
leyh [ona görǝ] vali, bələdiyyə namizədi-
nin kim olacağn soru[şu]r.  

* Bələdiyyə dava [mǝhkǝmǝ] vəkili 
Kikodzenin istefasndan dolay Qadase-
viç Bak Bələdiyyəsi dava vəkilliyinə təyin 

edilmişdir. 
* Martın 28-də, cümə günü saat 11-

də Üçüncü Zükur [oğlanlar] ali-ibtidai mək-
təbinin binasnda müsəlman müəllimlə- 
rinin ümumi iclas olasdr. Müəllim ar-
xadaşlardan rica olunur ki, məclisə ham 
vaxtl-vaxtında gəlsinlər. 

* Martın 27-də, səhər saat 10 ta-
mamda Birinci Realn məktəbinin bina-
snda Bak və ərtafınn Türk Mütəəllim- 
ləri [Tǝlǝbǝlǝri] İttifaq idarəsinin növbəti 
iclas təyin olunur. Üzvlərdən gecikmə-
mələri rica olunur.  

İdarǝ 
 
* Cümə günü, martın 28-i, səhər saat 

10-da Çadrov küçə 216 nömrəli evdə 
"Xidmət" Müstəhlikin Cəmiyyətinin ikin-
ci iclasi-ümumisi təyin edilmişdir. Müza-
kirə olunacaq məsələlər bunlardr: 

1) Cəmiyyətin fəaliyyəti haqqnda 
idarənin məruzəsi; 

2) 1917 və 1918-ci illər hesabatınn 
təsdiqi; 

3) Məzkur [deyilǝn] illər mənfǝətinin 
təqsimi [bölünmǝsi]; 

4) İdarə və təftiş komissiyas əzalar 
intixab [üzvlǝrinin seçilmǝsi]; 

5) Qalxa biləcək məsələlər. 
Bu iclas ikinci olduğundan nə qədər 

əza [üzv] gəlsə də qanuni hesab edilə-
cəkdir.  

 
Şəhərlər İttifaq 
Gəncə Şəhər İdarəsi, Gürcüstan Şə-

hərlǝri İttifaqnn Baş Komitəsi müna-
sibatın nəzərə alb Azərbaycan Daxiliyyə 
nazirinə müraciətlə bütün Azərbaycan 
şəhər idarələrinin hamsnn Şəhərlər İt-
tifaqna birləşməsi arzusunu və bundan 
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əlavə vilayət mənafeyi nöqteyi-nəzə-
rincə Zaqafqaziyann üç cümhuriyyətinin 
şəhərlərinin birləşməsini göstərmişdir. 
Şəhərlərin birləşməsi gələcəkdə Azər-
baycan və Zaqafqaziyada zemstvo [yerli 
özünüidarǝ] təşkilatlar əmələ gəldikdən 
[sonra] hər üç qonşu cümhuriyyətlərin 
münasibat və əlaqəsinə böyük xidmət 
edib və yaxşlaşmasna səbəb ola bilər. 
Daxiliyyə naziri Gəncə Bələdiyyə İdarə-
sinin müraciətini nəzəri-etinaya alb və 
Bak Bələdiyyə İdarəsinə göndərərək hər 
quberniya idarəsinə təklif edir ki, əvvəl-
cə quberniya ittifaq təşkil edib və sonra 
Azərbaycan şəhərlər ittifaqna daxil ol-
sunlar. Bu əmələ gəldikdən sonra bütün 
Zaqafqaziya şəhərlərinin birləşməsi 
mümkün ola biləcəkdir. 

 
Banklarn mühazəsi 
Hac Zeynǝlabidin Tağyev, Bak Ta-

cirlər Bank, Voljsk-Kamski Bank [Volqa-
Kama Kommersiya Bank], Rus-Asiya Bank, 
Tiis Tacirlər Bank, Hac Həsən Bank, 
Livit və Mehdi Cəfərov Bak quberna-
toruna müraciətən rica etmişlər ki, məz-
kur [ad çǝkilǝn] banklar olan dairəni (mə- 
həlləni) mühazət etməkdən ötrü təyin 
etmiş olduqlar doqquz nəfərdən ibarət 
qaravul dəstəsinə silah alb saxlamağa 
icazə verilsin. 

 
“Müsavat” rqəsi konfrans 
Cümə günü martın 28-də Parlaman 

binasnda Türk Ədəmi-Mərkəziyyət “Mü-
savat” rqəsinin ümumi əmələ [fǝhlǝ] 
konfrans dəvət edilir. Konfransa hər əlli 
nəfərdən bir nəfər olmaq üzrə əmələ nü-
mayəndələri dəvət edilirlər. Konfransda 
əhvali-hazirəyə dair mühüm məsələlər 

müzakirə və həll ediləcəkdir. İclas gün-
düz saat 11-də başlanacaqdr.  

 
Qubernatorun xəstələnməsi 
Bak qubernatoru Rəşid bəy Axund-

zadə xəstələnmiş və iki gündür evdən 
kənara çxmayr. Qubernatorun vəzifə-
sini müvəqqəti olaraq vis-qubernator 
Müseyib bəy Axcanov ifa edir. 

 
 

GÜRCÜSTANDA 
 
Gürcüstan şəhərlərinin ikinci ictimas 
Martın 16-dan başlamş Tiisdə Gür-

cüstan Şəhərləri İttifaqna daxil olan şə-
hərlər nümayəndələrinin ikinci ictimas 
[yğncağ] vaqe olmaqdadr. Əcnəbilər iş-
tirak etməyirlər. Baş komitə şöbələrinin 
müdirləri tərəndən ictimaya bir çox mə-
ruzələr təqdim edilmişdir. Bu məruzələr-
dən ən maraqls Təsərrüfat Şöbəsi (Xoz- 
yaystva) müdiri Falaleyevin bahalqla mü-
barizə edilməsi, ələxüsus çörəyin ucuz-
lanmas haqqnda olan məruzəsidir. Bun- 
dan əlavə, piyin doğru bir surətdə təq-
sim edilməsi sayəsində sabunun qiymə-
tini azaltmaq mümkün olmuşdur. Qafqa- 
ziya cəbhəsindən və Ləvazimati-əsgəriy-
yə [Hǝrbi lǝvazimat] idarəsindən irs qalan 
əmval [mallar] böyük məbləğ vermişdir. 
Təsərrüfat bürosunun köməkliyi sayəsin-
də bu şeylər möhtəkirlər əlinə keçməyib, 
İttifaqn özü üçün saxlanmşdr.  

Texnika şöbəsi dəri və gön zavodunu 
və ayaqqab kargahn [atelyesini] açb or-
dudan ötrü qrx minə qədər çəkmə və 
əhalidən ötrü də qrx beş minə qədər 
ayaqqab hazrlayb buraxmşdr. Texnika 
şöbəsində mətbəə, mebel və çertyojn 

sənətxanalar [emalatxanalar] açlmşdr.  
Xalq maari haqqnda məruzədə bu-

lunan Robakidze Gürcüstanda ümumi və 
icbari tədris haqqnda maarif şöbəsinin 
fəaliyyətini söyləmişdir. Bu məsələ icti-
mann bir neçə üzvü tərəndən etiraz 
edildiyinə görə ciddi münaqişəyə bais 
olmuşdur ki, icbari tədris Şəhərlər İttifa-
qnn deyil, hökumətin vəzifəsidir.  

Ələlümum [ümumiyyǝtlǝ] məruzələr 
təsvib edilib [bǝyǝnilib], Gürcüstan Şəhər-
ləri İttifaqnn geniş bir dairədə işləmə-
sini göstərmişdir. İctima davam edir. 

 
Axalkələk və Axska uyezdlərində 
Gürcüstan Hökumətinin binagüzar-

lğna [sərəncamna] görə, Axalkələk və 
Axska uyezdlərində martın 15-dən eti-
barən general-qubernatorluq ləğv edil-
mişdir. General-qubernator vəzifəsini ifa 
edən general Kvinitadze bundan belə an-
caq əməliyyati-hərbiyyəyə baxacaqdr. 
Axalkələk və Axska uyezdlərinin gürcü 
əsgərləri tərəndən zəbt edilən yerlərin-
də idareyi-inzibatiyyə təşkili Maqlakelid-
zeyə həvalə edilmişdir. 

 
 
 
 

İtibdir 
Əlihüseyn Məhəmmədhəsən oğlunun 

İran konsulxanasndan aldğ pasport itibdir. 
Etibardan saqitdir [etibarszdr].  

5765 
 

İtibdir 
İsa Əliyevin İran konsulxanasndan aldğ 

pasport və dükan doqovorn kitab [müqavilǝ 
kitabças] itib. Etibardan saqitdir [etibarszdr].  

5766 

Doktor Musa bǝy Rǝyev  
Daxili ǝmraza [xǝstǝliklǝrǝ] düçar olan 

naxoşlar qǝbul etmǝyǝ başlamşdr. Sǝhǝr 
saat 9-11-ǝ kimi. Axşam saat 5-7-yǝ kimi. 
Ünvan: Armyanski, nömrǝ 15. Telefon 16-80.  

b-37 
 

Arvad hǝkimi Y. A. Qirişqori  
Knyaz Kropotkin namna olan sabiq Xar-

kov uşaq xǝstǝxanasnn müdirinin müavini 
daxiliyyǝ vǝ uşaq xǝstǝliklǝrini qǝbul edir hǝr 
gün sǝhǝr saat 11-dǝn 1-ǝdǝk, axşam saat 4-
dǝn 7-yǝdǝk. Cümǝ günlǝri fǝqirlǝri pulsuz 
qǝqbul edir. Ünvan: Spasski küçǝ nömrǝ 33, 
Kamenisti küçǝnin küncündǝ.  

5701       12-4 
 

Diş hǝkimi  
Varşavadan gǝlmiş S. A. Yejevski. Staro-

poliseyski küçǝ nömrǝ 6, Baryatinskinin kün-
cündǝ, telefon nömrǝ 54-55. Qǝbul edir saat 
9-dan 1-ǝdǝk, 4-dǝn 6-yadǝk. Dişlǝri ağrsz 
çǝkir, doldurur, qzl dişlǝr, ǝnglǝr vǝ damax-
lar qayrr.  

5751 
 

“Müsavat” rqəsi konfrans 
Cümə günü martın 28-də Parlaman bi-

nasnda gündüz saat 11-də Türk Ədəmi-
Mərkəziyyət “Müsavat” rqəsinin konfrans 
dəvət edilir. Konfransa hər əlli nəfərə bir 
nəfər olmaq üzrə şəhər və ətrafından nüma-
yəndələr dəvət olunur. Konfransda əhvali-
hazirəyə dair mühüm məsələlər müzakirə və 
həll ediləcəkdir. Mədən dairəsi əmələ yol-
daşlardan göstərilən üsul üzrə öz nüma-
yəndələrini intixab edib [seçib] konfransa 
göndərmələri rica olunur. Nümayəndələrdən 
əlavə rayon komitəsi idarə heyətləri dəxi 
konfransa iştirak edəcəklər.  

 
Elan 

Ərzaq Nəzarəti tərəndən Bak Mahal 
Kəndçilər İttifaqna ərzaq şeyləri – düyü, kiş-
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miş, lobya və bu kimi şeylər buraxlmşdr. 
Buna görə İttifaq, Bak mahalnda yaşayan 
kəndçilərə məlum edir ki, azuqə almaq üçün 
İttifaqn idarəsinə müraciət etsinlər. İttifaqn 
idarəsi Ərzaq Nəzarəti binasnda 33-cü otaq-
dadr. 

İdarǝ 
5764 

 
Elan 

Bak Ərzaq Nəzarəti bununla Bak dairəsi 
kənd cəmiyyətlərinə elan edir ki, Bak Kənd-
çilər İttifaq tərəndən onlara birinci lazm 
olan ərzaq şeyləri paylanacaq. Kənd cəmiy-
yətləri həman şeyləri almaq istəsələr, Bak 
Kəndçilər İttifaqna müraciət etməlidirlər.  

Ərzaq Nəzarəti məsulu: Əliyev  
Kargüzar – imza 

T-70 
 

Elan 
Hökumətin qərardad ilə layihə hazrla-

mağa müsabiqə (konkurs) elan olunur.  
1) Azərbaycan Hökumətinin nişanna (ger-

bə) və 2) Öyləcə də möhürünə.  
Layihələrin təqdimi [üçün] bu sənəsi ap-

rel aynn 20-sində vaxt qoyulur.  
Ən gözəl layihələrə mükafat olaraq mü-

qərrər edilir [qǝrarlaşdrlr]:  
1-cililərə: gerb üçün 1000 manat; 
» » » » » möhür üçün 500 manat;  
2-cililərə: gerb üçün 500 manat;  
» » » » » möhür üçün 250 manat.  
Müfəssəl [ətra] məlumat iş günlərində 

Posta və Teleqraf Nəzarətindən almaq olar.  
Dəftərxana baş müdiri: Blajevski  

1-inci şöbə kargüzar: Rəsul Rəhimli 
T-74 

 
 
 

Müvǝqqǝti müdir:  
Hacbǝyli Üzeyir 

QEYD VƏ ŞƏRHLƏR 
 
 

Azǝrbaycan  
Mǝclisi-Mǝbusannda  

sǝh. 366. “…bu fǝhlǝlikdǝn dǝ çxb…”: 
qǝzetdǝ “bu” yerinǝ “bir” getmişdir.  

sǝh. 368. “Cǝlil bǝy Sultanov”: qǝzetdǝ 
sǝhvǝn “Cǝmil bǝy Sultanov” kimi getmişdir.  

 
Teleqraf xǝbǝrlǝri  

sǝh. 371. “Landtaq”: Almaniya vǝ 
Avstriyada yerli mǝclis (regional parlament). 

sǝh. 372. “Kil” [Kiel]: Almaniyann şima-
lnda şǝhǝr. 

 
Axska ǝhvalatı  

sǝh. 373. “İkisi Axska qanl fəlakətinin 
baisi-yeganəsi olan Axska komissar Ru-
xadzenin yoldaşlar.”: söhbǝt Georgi Nes-
teroviç Ancaparidze vǝ Samson Georgiyeviç 
Pitsxalavadan gedir.   

sǝh. 374. “Qaraçöplü kǝndli Hüseynqu-
ludur”: burada söhbǝt Hüseyn Mǝhǝm-
mǝdovdan gedir. H. Mǝhǝmmǝdov Gürcüs- 
tann Qaraçöp (Muğanl) kǝndindǝ anadan 
olmuşdur.   

“Ramişvili”: söhbǝt Gürcüstanda Baş 
nazir, Daxili İşlǝr naziri, Xarici İşlǝr naziri kimi 
vǝzifǝlǝr tutmuş Noy Vissarionoviç Ramiş-
vilidǝn gedir.   

 
Vükǝla Şurasnda 

sǝh. 375. “Voyeykov”: söhbǝt Maliyyǝ 
Nazirliyi dǝftǝrxanasnn müdiri Nikolay Alek-
sandroviç Voyeykovdan gedir. “Voyeykov” 
familiyas qǝzetdǝ tǝhrif edilmişdir.  

 
Nǝzarǝtlǝrdǝ  

sǝh. 376. “Mazmçay”: Balakǝn rayonu 
ǝrazisindǝki Mazmçay kǝndi nǝzǝrdǝ tutu-
lur; Azǝrbaycanla Gürcüstan arasndak 
sǝrhǝd-buraxlş mǝntǝqǝsi bu kǝndin ya-
xnlğnda yerlǝşir. Qǝzetdǝ “Maziloçay” kimi 
getmişdir.   

“Qaraxaç”: İrǝvan quberniyasnn İrǝvan 
qǝzasndak Azǝrbaycan kǝndi nǝzǝrdǝ tutu-
lur; qǝzetdǝ “Qaraqac” kimi getmişdir.  

“Dǝhnǝz”: Vedibasar mahalndak Dǝh-
nǝz kǝndi nǝzǝrdǝ tutulur; qǝzetdǝ “Dah-
naz” kimi getmişdir.  

 
Patron kǝffarǝsi,  

qǝǝtǝn zabastovka  
sǝh. 377. “kǝffarǝ”: İslamiyyǝtdǝ, gü-

nahlarn bağşlanmas ümidi ilǝ verilǝn sǝdǝ-
qǝ, tutulan oruc vǝ s.  

 
Bak xǝbǝrlǝri  

sǝh. 379. “Pozenovski”: Bakda, indiki 
Cǝfǝrov qardaşlar küçǝsi.  

“Libava”: Latviyann cǝnub-qǝrbindǝ, 
Baltik dǝnizi sahilindǝ yerlǝşǝn Liepaya 
şǝhǝrinin 1920-ci ilǝ qǝdǝrki ad.  

“Çadrov”: Bakda, indiki Mirzǝağa Əliyev 
küçǝsi.  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



VI cild “AZƏRBAYCAN” QƏZETİ “AZƏRBAYCAN” QƏZETİ

384 385

VI cild 

 

“Azǝrbaycan” qǝzetinin 145-ci nömrǝsinin 1-ci sǝhifǝsi

AZƏRBAYCAN  
MƏCLİSİ-MƏBUSANINDA 

 
(keçǝn nömrǝdǝn mabǝd) 

 
[Muxtar] Əfəndizadə (Əhrar) - Yollar 

təmir edilən zaman camaata nə qədər 
zülümlər edildiyi barəsində əvvəlki natiq 
məlumat verdi və əhalinin əhvalnn ağr-
lğn təsvir etdi. Bunu ancaq camaat mə-
işətinə yaxn olan adamlar yaxş bilǝrlər. 
Məsələn, Ləki ilə Ağdaş arasndak şose 
yolunu götürək. Bizdə zemstvo idarəsi 
hərçəndi yoxdur, amma məzkur [deyilǝn] 
yol zemstvo pulu ilə saxlanrd və höku-
mət məmurlar yayn istisində, qşn so-
yuğunda camaatı cəbrən [zorla] aparb o 
yollarda işlədirdilər. Ancaq hər kəs rüş-
vət versə, “biyar” denilən bu zəhmətdən 
xilas ola bilərdi. İndi yenə bu məsələ 
qalxdqda biz onun tərəfdaryz ki, bu 
yollar Türüq və Məabir Nəzarəti [Rabitə 
və Nəqliyyat Nazirliyi] təhti-idarəsinə [ida-
rǝsi altına] verilsinlər. Çünki bizdə hələ 
zemstvo yoxdur. Bu zəmanədə isə yol-
larn təmirinin böyük əhəmiyyəti var. Ələl-
xüsus ərzaq daşnmas və sairə cəhətdən 
bu məsələ mühüm bir məsələdir. Və biz 
ümidvarz ki, Türüq və Məabir Nəzarəti bu 

məsələyə yaxş diqqət və əhəmiyyət ve-
rəcəkdir.  

[Xudadad bǝy] Məlikaslanov (Türüq 
və Məabir naziri) - Sabiqdə yalnz dəmir-
yollar deyil, dəniz və çay yollar da, həm-
çinin dövləti əhəmiyyəti olan qara yollar 
da Türüq və Məabir Nəzarətinin təhti-
idarəsində olurdu. Bu surətlə şose və sa-
ir qara yollar iki qisimə bölünərək, dövləti 
əhəmiyyəti olan birinci qisimi Türüq və 
Məabir Nəzarəti təhti-idarəsində olurdu. 
İkinci qisimi isə zemstvo idarəsi ixtiyarna 
verilirdi. Qafqaziyada zemstvo idarələri 
olmadğndan, ikinci qisim yollar Daxiliy-
yə Nəzarətinin təhti-idarəsində idilər. 
Azərbaycan ərazisində irəlicə dövləti əhə-
miyyətli hesab olunan yol, demək olar 
ki, bilmərrə yox idi. Ancaq bir neçə vers-
lik bir xətt sövqülceyş əhəmiyyətini haiz 
[stratejik ǝhǝmiyyǝtǝ malik] hesab olunur-
du. Amma şimdi məmləkətimiz daxilin-
dəki yollarn bir çoxu Azərbaycan üçün 
dövləti əhəmiyyət kəsb etmişdir [qazan-
mşdr]. Ona görə yollarmz iki qisimə ayr-
maldr: dövləti yollar və zemski [zemstvo- 
ya mǝxsus, yerli ǝhǝmiyyǝtǝ malik] yollar. 
Zemstvo barəsində çox işlər görülmüş-
dür və ümidvar olmaldr ki, onun təsisi 
haqqnda lazmi tədabir ittixaz ediləcək-

Cümǝ, 28 mart 1919-cu il, nömrǝ 145

Gündǝlik siyasi, ictimai, ǝdǝbi, iqtisadi türk qǝzetǝsidir 
İkinci sǝneyi-dǝvamiyyǝsi. Cümǝ, 25 cǝmadiyǝlaxir sǝnǝ 1337. 28 mart sǝnǝ 1919. 

 

Türk vǝ islamlğa müd mǝqalǝlǝrǝ sǝhifǝlǝrimiz açqdr. Dǝrc olunmayan övraq iadǝ edilmǝz. Dǝrc edilǝn 
mǝqalatın mükafatın idarǝ tǝyin edir. Mǝhǝlli-idarǝ: Bak, Vorontsovski vǝ Qubernski küçǝlǝrin küncündǝ 4 

nömrǝli evdǝ “Azǝrbaycan” idarǝsi. Telefon nömrǝ 39-60. Tǝk nüsxǝsi 80 qǝpik.  
 

Abunǝ şǝraiti: Bak üçün 1 aylğ 18 rublǝ, 2 aylğ 32 rublǝ, 3 aylğ 45 rublǝ. Qeyri şǝhǝrlǝr üçün 1 aylğ 20 
rublǝ, 2 aylğ 35 rublǝ, 3 aylğ 50 rublǝdir. Elan atı: sǝtri 3 rublǝ. Kǝrratla gedǝn elanlar üçün güzǝşt edilir.    
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dir [tədbirlər görüləcəkdir]. Fəqət zemstvo 
idarələri təsis edilənədək gözləmək ol-
maz. Yollarn təmiri öylə mühüm məsə-
lədir ki, təxirə salmaq mümkün deyildir. 
Ona görə hökumət bu rəyə gəlmişdir, bü-
tün yollar müvəqqət olaraq Türüq və Mə-
abir Nəzarəti təhti-idarəsinə verilsinlər, 
bu şərtlə ki, zemstvo idarələri təsis edi-
lən kimi zemski yollar ayrlb zemstvo mü-
əssisələri ixtiyarna tapşrlsnlar. Burada 
Sultanməcid Qənizadə deyir ki, Türüq və 
Məabir Nəzarəti qəzalar və köylərə, ca-
maat həyatına o qədər yaxn deyildir. Bu-
na cavabən deyirəm ki, yollar idarə et- 
mək üçün altı naçalnik təyin olunacaqdr 
və məzkur [deyilǝn] naçalniklər əyalət 
mərkəzlərində əyləşəcəklərdir. Bu surət-
lə də camaat ilə yaxn əlaqə və rabitədə 
bulunacaqlardr. Yollarn təmiri üçün ca-
maatı işlətmək məsələsinə gəlincə, hö-
kumət bu işi demokratik hesab etmə- 
diyindən, qərar vermişdir ki, camaatı pul-
suz işlətməyərək yollarn təmiri və sair 
xidmətlərə dövlət xəzinəsindən muzd 
versin. Zemstvo idarələri təsis edildikdən 
sonra da məzkur muzdlar zemstvo və döv-
lət pulundan veriləcəkdir.  

Qanun səsə qonularaq əksəriyyəti-ara 
[səs çoxluğu] ilə qəbul olunur.  

Qanun budur:  
1) Azərbaycan quberniya müəssisələ-

ri təhti-idarəsində bulunan ümum şose 
və sair qara yollarn dövləti əhəmiyyəti 
haiz tələqqi edərək [dövlǝt ǝhǝmiyyǝtli 
hesab edǝrǝk], məzkur yollar və onlara 
baxan idarə və məmurlar Türüq və Mə-
abir Nəzarəti təhti-idarəsinə vermək la-
zmdr.  

2) Daxiliyyə Nəzarəti tərəndən yol-
larn inşa, təmir və saxlanmas qəsdi ilə 

1919-ncu il üçün istənilmiş kredit və 
həmçinin 1918-ci ilə də şamil edilmiş və 
1919 sənəsində qüvvədə qalmş olan 
1915-1917 sənələri zemstvo kredit sme-
tasn Türüq və Məabir Nəzarəti binagü-
zarlğna [sǝrǝncamna] verməlidir.  

3) Daxiliyyə Nəzarətinin smeta və 
təkli ilə buraxlmş kreditlər və birinci 
maddədə göstərilən yollara xidmət mə-
murlarnn Türüq və Məabir Nəzarəti bi-
nagüzarlğna keçirilməsi məsələlərinin 
təfsilat və cüziyyatı [tǝfǝrrüat vǝ xrda-
lqlar] məsələsini Türüq və Məabir naziri 
ilə Daxiliyyə nazirinin etilafına [uzlaşma-
sna] mühəvvəl etməlidir [tapşrmal].  

4) Bu qanun layihəsi mövcibincə [ǝsa-
snda] Türüq və Məabir Nəzarəti təhti-
idarəsinə verilən yollarn məmur və xid- 
mətçiləri heyətini təsdiq etməlidir.  

Ləvaehi-qanuniyyə [Qanun layihǝlǝri] 
komissiyas bu layihəyə bir maddə dəxi 
əlavə etmişdir ki, həman maddə mövci-
bincə məzkur yollar Daxiliyyə naziri təh-
ti-idarəsinə tabe etmək haqqndak köh- 
nə qanunlar, dəmiryol nizamnaməsinin 
665-ci və sair bəzi maddələri və Məcmu-
yi-qəvaninin [Qanunlar mǝcmuǝsinin] 2-
nci cildindəki bu xüsusa aid qanunlar ləğv 
edilirlər.  

 
20 min rublə təxsisi [ayrlmas] 
Sədr - Növbədəki məsələ Məclisi-Mü-

əssisan intixab [seçkisi] qanunnaməsinin 
təb’i [çap] üçün 20 min rublə buraxlma-
sdr. Söz məruzəçi Əhməd Cövdət əfən-
dinindir.  

Əhməd Cövdət [Pepinov] - Əfəndi-
lər! Məlumunuzdur ki, gələcək Məclisi-
Müəssisan əsaslarn hazrlamaq üçün 

bir komisyon vardr. Biz dörd gözlə bək-
ləyiriz ki, bu komisyon işini bitirib seç-
kilərə şüru edilsin [başlansn] və Məcli- 
si-Müəssisan tezliklə çağrlsn. Məclisi- 
Məbusanmzn camaat arasnda çətin bir 
mövqedə olduğu da hamya məlumdur. 
Buna görə Məclisi-Müəssisan tezliklə də-
vət olunmaldr. Məclisi-Müəssisan inti-
xablar qanunu hazrlayan komisyon indi 
işini bitirmişdir. Komisyonun qanunna-
məsinin tərcüməsi və təb’i [çap] üçün 
iyirmi min rublə para lazmdr. İndi hə-
man komisyon Məclisi-Məbusana müra-
ciət edib, iyirmi min manat istəyir və bu 
barədə də böylə bir kağz yazmşdr:  

"Azərbaycan Məclisi-Məbusan Di-
vani-Rəyasətinə.  

Məclisi-Müəssisan intixablar qanunu 
tərtib edən komisyon layiheyi-qanuniy-
yənin ilk qiraətini bitirmişdir. Məzkur la-
yihənin tərcüməsi əzaya [üzvlǝrǝ] paylan- 
maq, mətbəədə təb’ [çap] olunacaq əsli 
hazrlatmaq üçün komisyonun qərarna 
təb’ən [tabe olaraq] Divani-Rəyasətə mü-
raciətlə irəlidə Məclisi-Müəssisan inti-
xablarna sərf olunmaq üçün ayrlacaq 
məbləğ hesabna iyirmi min rublənin təh-
ti-idarəmdə bulunan komisyon idarəsinə 
verilməsi üçün Məclis hüzurunda təşəb-
büsdə bulunmanz rica eylərəm.  

Komissiyon rəisi  
Məhəmməd Əmin Rəsulzadə."  

Divani-Rəyasət həman bu kağz Büd-
cə və maliyyə komisyonuna göndərmiş-
dir. Təbiidir ki, komisyon da qəbul etmiş- 
dir. Komisyon bu barədə böylə qərara 
gəlmişdir:  

“Məclisi-Məbusan Maliyyə və büdcə 
komisyonunun 11 mart 1919 tarixli ic-
lasnda Məclisi-Müəssisana intixab ko-

misyonuna çxardğ qanunlar təb’ və 
nəşr etmək [çap etmǝk vǝ yaymaq] üçün 
iyirmi min rublə buraxlmas müzakirə olu-
naraq qət olundu: 

Məclisi-Müəssisana intixab komisyo-
nunun tələb etdiyi iyirmi min rublə məz-
kur [ad çǝkilǝn] komisyona Məclisi-Mü- 
əssisana intixab məsari [xǝrclǝri] hesa-
bna olaraq peşin [nǝğd; qabaqcadan] bu-
raxlsn.”  

Zənn edirik ki, istənilən iyirmi min 
manat buraxlmaldr, tainki tezliklə Məc-
lisi-Müəssisan dəvət olunsun. Ona görǝ 
bu məbləğin buraxlmasnn Parlaman tə-
rəndən də qəbul olunmasn təklif edi-
rik. 

Sədr - Bu barədə danşmaq istəyən yox-
dursa, səsə qoyuram. Maliyyə-büdcə ko-
misyonu təklif edir ki, Məclisi-Müəssisan 
intixab hazrlayan komisyona istədiyi iyir-
mi min manat buraxlsn. Hər kəs Məcli-
si-Müəssisan intixab qanunlarn hazrla- 
yan komisyon ixtiyarna müəyyən məq-
səd – qanunnamənin tərcümə və təb’i 
üçün iyirmi min manat buraxlmas tə-
rəfdardrsa, rica edirəm əlini qaldrsn. (Əl-
lər qalxr) Deməli, müttəhidilqövl [yekdil- 
liklə] qəbul olunur. 

Tənəffüs elan edirəm. Lakin ondan əv-
vəl burasn elan edim ki, Müdaeyi-mil-
liyyə komisyonuna Xosrov Paşa bəy Sul- 
tanovun yerinə Behbud xan Cavanşir na-
mizəd göstərilir. Etiraz yoxdursa, qəbul 
olunur. Erməni komisyonundan Təşriiyyə 
[Qanunvericilik] komissiyonuna təklif olu-
nur.  

Əhməd Cövdət - İcazə veriniz.  
Sədr - Söz Əhməd Cövdət Pepinovun-

dur.  
Əhməd Cövdət - Məlumdur ki, Mü-
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daeyi-milliyyə komisyonuna seçkilər 
şəxsən qəbul edilmişdir, bütün Parlaman 
fraksiyalar nümayəndələrindən təşkil edil-
məmişdir. Buna görə... 

Sədr (dayandrr) - Bu məsələ Divani-
Rəyasətdə müzakirə edilmişdir. Hərgah, 
nümayəndəniz iştirak etməmişsə, bu si-
zin öz günahnzdr.  

Əhməd Cövdət - Mən orasn deyirəm 
ki...  

Sədr - Məsələ keçib.  
Əhməd Cövdət - Mən söz almşam...  
Sədr - Mən elə bildim siz başqa şey ba-

rəsində danşmaq istəyirsiniz. Tənəffüs 
elan edirəm.  

 
(Tənəffüs elan olunur) 

 
 
 

PARLAMAN ƏTRAFINDA 
 
Qubadan teleqram 
Quba uyezdi Qonaqkənd camaatı tə-

rəndən Parlaman rəisi, Bak quberna-
toru, Məhəmməd Əmin Rəsulzadə, Par- 
laman üzvləri, Camo bəy Hacnski nami-
nə zeyldəki [aşağdak] məzmunda bir te-
leqram gəlmişdir:  

“Bu gün Parlaman üzvü Əli bəy Ziziks-
ki bizi tutub öldürmək hədəsi ilə uyezd 
naçalnikindən [qǝza rǝisindǝn] şikayət et-
məyi tələb edir. Buna isə bizim insafımz 
yol verməyir. Zizikski və onun qövmləri 
[qohumlar] Şxlar bəylərindən qorxaraq 
sizin müavinətinizi [kömǝyinizi] və bizləri 
müdaə etməsini rica ediriz.  

Qonaqkənd camaatı vəkilləri:  
Hümmət Məsum oğlu,  

Paşa Əli oğlu.”  

ORDUMUZ 
 
Bir neçə zaman bundan əvvəl, Parla-

man iclaslarnn birində Hərbiyyə naziri-
miz general Səməd bəy Mehmandaro- 
vun ordumuz təşkili haqqndak bəyana-
tın dinlədik. Ordu görməmiş, rəsmi əs-
gərliyə adət etməmiş olan millətimiz 
içində birinci qədəm olaraq ordu təşkil 
etmək işinin nə qədər çətin bir əmr [iş] 
və bu işin bu qat-qarşq zamanda nə 
tövr müşkülat və maneələr qarşsnda 
əngəllərə düçar olduğunu eşidib, bütün 
çətinliklərini təsəvvürə gətirməklə, bu 
çətinlikləri rəf və izalə edəcək [aradan 
qaldracaq vǝ lǝğv edǝcǝk] olan zatın nə 
qədər sahibi-qüdrət və maliki-qüvvət bir 
orqanizator olmas lüzumunu da dərk et-
dik. Bu təsəvvüratdan hasil olan təəssü-
ratın o rəng və ya bu rəngdə [növdǝ, hal- 
da] olmas Hərbiyyə nazirimiz olan gene-
ral həzrətlərinin istedadna bağladğmz 
ümidin qəvi [güclü] və ya zəiiyinə va-
bəstə [bağl] idi. Rus ordusunda əsgərlik 
istedad ilə məxsusi bir məqam qazan-
mş və Port-Artur mühasirəsində böyük 
qəhrəmanlqlar göstərməklə ad çxarmş 
olan Səməd bəy həzrətlərinin bacarq və 
istedadi-əsgəriyyəsinə [hǝrbi istedadna] 
ümidimiz bərkamal idi. O idi ki, general 
həzrətlərinin bəyanatın dinləyib də ordu 
təşkili işimizin bütün çətinliklərini təsəv-
vürə gətirməklə bərabər, general həzrət-
ləri bu çətinlikləri rəf edər deyə ümidvar 
olduq. 

Ümidvar olmağmzda da səhv etmə-
dik. Həqiqət, Gəncədə Novruz münasi-
bətilə qurulmuş olan Azərbaycan ordusu 
rəsmi-keçidini gördükdən sonra, ordu 
təşkili işimizin kamali-intizam ilə irəli get-

diyini bileyn [gözümüzlǝ] müşahidə edib 
qəlbimizdə dərin bir əminlik hasil oldu-
ğunu hiss etdik. 

Ordu təşkili işimiz bu intizam ilə da-
vam edərsə, bir qədər zamandan sonra 
mükəmməl bir ordusu ilə saylan bir döv-
lət olduğumuzu hər kəs iqrar [tǝsdiq] et-
məyə məcbur olacaqdr. 

Arzumuz budur ki, qoşunumuzun bir 
kərə də manevrasn görək. Böylə ma-
nevra ki, böyük bir əndazədə qurulub 
ordu hissələrimizin hər bir əməliyyatın 
şamil və came olsun [ǝhatǝ vǝ ehtiva et-
sin]. Ümid edirik ki, havalar düzəldikdən 
sonra general həzrətləri bunu da bizə 
göstərməklə qəlbimizi şad etməkdən əla-
və, aramzda əsgərlik hissiyyat və həvə-
sinin qat-qat artmasna da böyük bir sə- 
bəb olarlar. Bunu intizar etməklə bəra-
bər, cahandidə və karazmudə [dünyagör-
müş vǝ tǝcrübǝli] nazirimizə artıq-artıq 
müvəffəqiyyətlər diləməkdəyik. 

 
Hacbəyli Üzeyir 

 
 

 
TELEQRAF XƏBƏRLƏRİ 

 
Kerzon əfqan əmiri barəsində 
London – Müsahibə zamannda lord 

Kerzon bəyan eyləmişdir ki, əfqan əmiri-
nin qətl edilməsi xəbərindən İngiltərə 
hökuməti artıq dərəcədə mükəddər ol-
muşdur [kǝdǝrlǝnmişdir]. Zira əfqan əmiri 
bizim sadiq dostumuz və müttəqimiz 
idi. Xüsusən, axrnc Avropa müharibə-
sində bizə sadiq qalmşd. Kerzon zənn 
edir ki, əmir xüsusi bir işdən dolay qətl 
edilmişdir. Bu qətl Əfqanstanda inqilab 

hərǝkatınn başlamasndan nǝşət etmə-
mişdir [irǝli gǝlmǝmişdir]. Ona görə də qon-
şuluqda olan Asiya dövlətləri əndişəyə 
düşməməlidirlər. 

 
Spartaklar Berlində 
Berlindən xəbər verilir ki, Berlin kə-

narlarnda spartaklarn hərǝkatı güclən-
mişdir. Berlinin bir hissəsində spartak- 
larn səngəri çox güclüdür. Bütün şəhəri 
onlar qorxu altında saxlayrlar. Buna bax-
mayaraq, əhali kafelərdə eyş-işrətə məş-
ğuldurlar. Polis kafelərdə rəqsi qadağan 
eyləmişdir. 

 
İtaliya kralnn qətli şayiəsi 
Berlin qəzetələri İtaliya kralnn qətl 

edildiyini xəbər verirlər. Royter ajansna 
bildirilir ki, bu xəbər həqiqətə müvaq de-
yildir.  

 
İspaniyada həyəcan 
Madrid - (İspaniya paytaxtıdr) Bu-

rada birinci zəruri şeylər və ərzaq qəhət-
liyindən camaat arasnda həyəcan vardr. 
Çörəkçi və qəssab dükanlar qarət edil-
mişdir. Şəhərdə idareyi-öryeyi-əsgəriy-
yə [hərbi fövqəladə vəziyyət] elan edil- 
dikdən sonra asudəlik bərpa edilmişdir. 
Qoşunlar küçələri mühazə edirlər.  

 
Almaniya matroslar otu verməyir 
Nauen – Mütarikə şəraiti [atəşkəs şərt-

ləri] üzərinə Müttəqlərə verilməli olan Al-
maniya otunu [donanmasn] vermək- 
dən Almaniya matroslar qəti surətdə im-
tina etmişlərdir.  

 
Lloyd Corc və bolşeviklər 
İngiltərə Rəisi-vükəlas [Baş naziri] ye-
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ni intixab edilmiş [seçilmiş] Aşağ Palata-
da böyük bir nitq irad edərək İngiltərə- 
nin bolşeviklərlə olan əlaqəsi barəsində 
müfəssəl məlumat vermişdir. Lloyd Cor-
cun nitqi məbuslar tərəndən ciddi su-
rətdə alqşlanmşdr. Palata üzvü Vedj- 
vud Palata namindən hökumət başçsna 
rizaməndlik [mǝmnuniyyǝt] bəyan edərək 
Lloyd Corcun Rusiya məsələsi barəsində 
Sülh Konfransnda tutduğu mövqedən, bol-
şeviklərlə etilafa [uzlaşmaya] girişmək ki-
mi Vilson prinsipinə riayət etməsindən 
Palatann qayət məmnun qaldğn ixtar ey-
ləmişdir [xatırlatmşdr]. 

 
İngiltərə qəzetələri bolşevizm haq-

qnda 
“Deyli teleqraf” qəzetəsi yazr: Bolşe-

vizm ancaq anarşidən ibarətdir. Cinayət-
çilər ilə danşğa girişmək bir səhvdir. Mü- 
haribə zamannda qəbul etdiyimiz şüara 
bu etilaf [uzlaşma] ziddir. Pratik nöqteyi-
nəzəri ilə də bu yaman bir işdir. Zira on-
larla etilafa girişməmiz bolşevizmin artma- 
sna səbəb olacaqdr.  

"Qlob" qəzetəsi deyir: Bolşeviklər xü-
susunda edilən qətnaməyə biz çox təəs-
süər ediriz. Çünki bu hal bolşeviklərə 
təslim olmaqdan ibarətdir. Qarətçilər və 
quldur dəstələri ilə etilafa girişmək ol-
maz. Zira onlar öz cinayətləri ilə özlərini mil-
lətlər hüququndan kənara çxarmşlardr.  

London - İqtisadi Şura bir hesab nəşr 
edərək, abluka [mühasirə] barəsində rə-
yini bildirir. Belə ki, bunlarn krincə, Müt-
təqlər ya bilatəxir [dərhal] sülh əqd et- 
məli [bağlamal], yaxud ablukan ləğv et-
məlidirlər. Bu halda, bu da izah edilir ki, 
Ali Şura komisyona öz işlərini yetirməyə 
mane olur. Cürbəcür müşkülat çxarr. Al-

nan məlumata görə, Romaniya paytaxt 
Bükreşdə hər gün acndan 350 adam tə-
ləf olur. Hal-hazrda üç mühüm məsələni 
həll etmək lazmdr. Bunlarn biri Almani-
yann qərbi sərhədi, digəri Rusiya məsə-
ləsi, üçüncüsü də Adriatik dənizi məsə- 
ləsidir. 

 
Fransz qoşunlar bolşeviklərə qoşul-

muşlar 
Nauen - Odessada olan üç mindən zi-

yadə fransz qoşunlar bolşeviklərə mül-
həq olmuşlardr [qoşulmuşlar].  

 
Almaniya otunun müqəddəratı 
Almaniya gəmilərinin müqəddəratı ba-

rəsində Royter ajansna rəsmən xəbər ve-
rilir ki, əvvəla Almaniya hərbi gəmilərini 
söküb-dağtmaq üç il vaxt, yarm milyon 
ingilis lirəsi xərc istəyəcəkdir. Saniyən [ikin-
cisi], o dövlətlər ki, bu gəmilərdən ala-
caqlar, bunlar işlətmək üçün zapas [eh- 
tiyat] hissələr tapmayacaqlarndan bö-
yük müşkülata düçar olacaqlardr. Sali-
sən [üçüncüsü], bu hərbi gəmilər çox köh- 
nədir. Rabiən [dördüncüsü], bunlar tica-
rət gəmiləri əvəzinə işlətmək qətiyyən 
mümkün deyildir. Çünki, işlədildiyi təq-
dirdə külli kömürə ehtiyac vardr ki, onu 
da mühəyya [hazr] etmək mümkün deyil-
dir. Xamisən [beşincisi], Skapa-Flouda mü-
təxəssislər tərəndən isbat edilmişdir ki, 
dəniz (mol [dalğaqran, bǝnd]) inşaatı məq-
sədi ilə bu gəmilərin qərq edilməsinin mə-
nas yoxdur. Sadisən [altıncs], hərgah bu 
gəmilər dövlətlər arasnda bölünmǝli olar-
sa, bu da mütənasib bir əhval üzərinə bö-
lünmǝlidir. Bu işlərdən dolay iki təklif var- 
dr:  

1) Bu gəmilər müharibədə olan gəmi 
nəqliyyatına mütənasib dövlətlər arasn-
da bölünmǝli;  

2) Hər otun gücünə mütənasib veril-
məlidir. 

 
İtaliyann tələfatı 
Təcdid komitə tərəndən alnmş olan 

məlumata nəzərən İtaliyann müharibə 
zamannda 462.391 nəfər əsgəri qətl edil-
mişdir, 953.799 nəfər isə yaralanmşdr. 
Bunlarn yars öylə ağr yaralananlardr 
ki, bir dəxi ordu cərgəsinə daxil olmaq-
dan məhrumdurlar. Flotda isə italiyan-
lardan 3.169 matros ölən, 5.252 nəfər 
yaralanan vardr. İtaliyanlarn ümumi tə-
ləfatı 4.885.487 nəfərdir ki, bu cümləyə 
2.400.000 xəstə əsgərlər də daxildir. Ələ-
lümum [ümumiyyǝtlǝ] İtaliyann tələfatı 
bütün İtaliya müstəmləkəsində olan əha-
linin yüzdə 12 faizini təşkil edir. İtaliya ti-
carət otundan 2.008.000 tonnaj qərq 
olmuşdur. Bu da ümum İtaliya otunun 
yüzdə əlli yeddi yarm faizini təşkil edir. 

 
 
 

QƏZETƏLƏRDƏN 
 

(Paris, London və Cenevə 
qəzetələrindən) 

 
İngiltərə bolşevikləri 
“M. R.” qəzetəsi İngiltərədə baş ve-

rən axrnc tətil hərakatın "Ne. A." qə-
zetəsində dərc edilən bəyanatla təfsir 
[şǝrh] edir. “M. R.” qəzetəsi həman “Ne. 
A.” qəzetəsini müharibə zamannda məğ-
lublar, sülh zamannda isə bolşevizm mü-
rəvvici-əfkar [kirlǝrini yayan orqan] adlan- 

drr. Həmin qəzetə "Bu tətilin mənas nə-
dir?" ünvanl məqaləsində işləri əksinə və 
həqiqətləri yalana çxarmaqla əhali ara-
snda həyəcan və narazlq salmağa çal-
şb, məqaləsinin axrnda "Zəhmətkeşlər 
nə istəyirlər, tətil nədən ötrüdür?" sual-
larna böylə cavab verir:  

"Rədd olsun mükəlləyyəti-əsgəriy-
yə! Tərxisi-əsgər deyil, əsgərliyə dəvət 
edilənlər azad olmaldrlar. İşsizlərə bü-
tün məvacib, zəhmət haqq ixtisar edil-
mədən həftədə 44 saat iş, mədənlərin, 
dəmiryollarn və nəqliyyatın fəhlə kon-
trolu ilə milliləşdirilməsi, ham kəsbkarlar 
[hǝmkarlar], o cümlədən əlbəttə saldat, 
matros və polisə ittifaqlarnn etirafı [tǝs-
diq edilmǝsi, qǝbul edilmǝsi], ticarət-sənaət 
işlərini, poçta idarəsini, mülki və dövləti 
xidmətlərdə müstəqil idarə, kəsbkarlar 
ittifaqlarnn hüququnun bərpas, höku-
mət tərəndən verilǝn icbari qǝrarlarn 
büsbütün ifas, ham siyasi və əsgəri ci-
nayətlə məhbus olanlara əfvi-ümumi, 
sənaət ixtilaarnda əsgəri qüvvələrdən 
istifadə edilməməsi, Rusiyadan əl çəkmək.” 

 
Londonda ruslar 
"M. R." qəzetəsinin verdiyi xəbərə gö-

rə, Londonda davam edən rus təşkilat-
larnn mitinqində Londonda yaşayan rus- 
lar namindən [adndan] bir neçə nəfərin Rə-
isi-cümhur [Prezident] Vilsona müraciətlə 
rus işlərinə müsəlləh [silahl] müdaxilə et-
məsi haqqndak istidasna [xahişinǝ] na-
razlq və protesto edilmişdir. Mitinqdə 
olanlar Rusiyada qanun və asayiş bərpa-
sndan ötrü əcnəbi ordusuna müraciət 
etməyi rus vətəndaşna yaraşmaz ədd 
[hesab] edib, çxardqlar qətnamələrində 
Rusiyan xilas etmək işi ancaq rus xal-
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qnn öz işidir demişlərdir.  
 
Kimə məxsusdur? 
"Ümumi iş" namində Parisdə çxan 

rus qəzetəsində M. L. Bernşteyn alman 
sənədlərindən istifadə edib, almanlarn 
1918-ci il fevral və mart aylarnda Rusi-
yadan aldqlar qənaimi-hərbiyyəni [hər-
bi qənimətləri] böylə yazr: Bu iki ay müd- 
dətində almanlar Rusiyadan 4381 top, 
9490 pulemyot, 2100 paravoz, 26560 va-
qon almşlardr. Hərgah bu qənaim üzə-
rinə başqa hücum əsnalarnda zəbt edi- 
lən qənimət əlavə edilsə, görəriz ki, Al-
maniya ərkani-hərbi [qərargah] mütarikə 
şəraiti ilə Müttəqlərə verməyə məcbur 
olduğu şeylərin çox hissəsini Rusiyadan 
almşdr. Qəzetə xəbər alr ki, bu şeylər 
kimə qaytarlmaldr? Qəzetə bu sual ey-
ni zamanda Sülh Konfransna və Rusiya 
siyasi müşavirəsinə verir. 

 
Müttəqlər Qafqazda 
Tiisdə olan ingilis komandanlğ ingi-

lis saldatlar əvəzinə qaravul və xidməti 
türklər ilə hindulara vagüzar etmişlərdir 
[tapşrmşlar]. Təhqiq edilməmiş xəbərlə-
rə nəzərən ingilis saldatlar vətənlərinə 
əzimət edəcəklərdir [gedǝcǝklǝr].  

 
İstanbulda 
Mart aynn 4-də İstanbuldan varid olan 

[gǝlǝn] bir nəfərin məlumatına görə, İs-
tanbulda türklər ilə ingilis saldatlar ara-
snda müsadimə [toqquşma] vaqe olmuş- 
dur. İstanbula yunan və erməni qoşun-
lar varid olmuşlardr. Erməni qoşunlar 
Samsun təriqi [yolu] ilə Ermənistana əzi-
mət edirlər [gedirlǝr]. Hələb ilə Dəməşq-
də yüz min qaçqn erməni vardr.  

Ukraynada 
* Ukrayna banklar milliləşdirilmişdir. 

Ukrayna pullar Tsarski meydanda yand-
rlmşdr.  

* Kiyevdə bolşeviklər dövlətliləri cə-
rimə etməkdədirlər. Kiyevdən çxmaq xey-
li müşküldür. Şəhadətnaməsi olmayanlar 
buraxlmayrlar.  

* Yunan əsgərləri Nikolayev altında 
bolşeviklərlə müharibəyə başlamşlardr.  

* Jmerinkadan xəbər verirlər ki, Kor-
sun şəhərini işğal etməkdən ötrü Qrmz 
ordu əsgərləri ilə Direktoriya saldatlar 
arasnda başlanan müharibə 18 saat da-
vam etmişdir. Hər iki tərəfdən böyük tə-
lǝfat vardr. Bolşevik əsgərləri bir çox top 
və qeyri mühimmat buraxb qaçmağa məc-
bur olmuşlardr. Komisar Sedov başda ol-
maq üzrə bütün bolşevik ərkani-hərbi 
[hǝrbi qǝrargah] dərdəst edilmişdir [ǝlǝ 
keçirilmişdir]. 

 
Kolçaka qarş iqdamat  
Ufadan "Əxbar" qəzetəsinə xəbər ve-

rildiyinə görə, Sibiryann siyasi dəvairin-
də [dairələrində] hökumətə yeni vərəsə- 
lər çxmşdr. Əqsayi-Şərqdə [Uzaq Şərq-
də] olan kazaklarn ataman polkovnik 
[Qriqori Mixayloviç] Semyonov Kolçak hö-
kumətini qəbul etməyir.  

Semyonov general Xorvat ilə müttə-
hidülrəy [ǝlbir] işləyir. Bunlara Yaponiya 
müavinət [kömək] edir. Kolçaka isə Ame-
rika müavinət edir. Sibiryada bəzi imti-
yazat barəsində Semyonov ilə Yaponiya 
hökuməti arasnda razlq əmələ gəlmiş-
dir. Sibir mətbuatı bu hallar bəyanla axr-
da bu işlərdən yenə vətəndaş mühari- 
bəsi qalxacağndan ehtiyat edirlər. 

VÜKƏLA ŞURASINDA 
[NAZİRLƏR KABİNETİNDƏ] 

 
* Türüq və Məabir [Nəqliyat və Rabitə] 

nazirinin torpaq təmizləyən karvan fəh-
lələrinin zəhmət haqqlarn artırmaq ba-
rəsində məruzəsindən sonra qət edil- 
mişdir:  

Türüq və Məabir Nəzarətinə tapşrl-
sn ki, lazm olduğu qədər torpaq təmiz-
ləyən karvan fəhlələrinin zəhmət haqq- 
lar artırlsn.  

* Türüq və Məabir nazirinin ərəb hü-
rufatı tənzimatına [ǝrǝb hǝrǝrinin nizam-
lanmasna] dair məruzəsindən sonra qət 
edilmişdir:   

Maarif nazirinə tapşrlsn ki, höku-
mət üzvü X. b. Məlikaslanov ilə bərabər 
xüsusi bir komisyon təşkil etsin və Hö-
kumət Şurasna ərəb hürufatı tənzima-
tına dair məlumat təqdim etsin. 

* Türüq və məabir nazirinin 1918-ci 
sənəsinin 3 mart qanununun Bak Bəh-
riyyə məktəbi xidmətçilərinə də təşmili 
[şamil edilmǝsi] barəsindəki məruzəsin-
dən sonra qət edilmişdir:  

Həman qanun Bəhriyyə məktəbi xid-
mətçilərinə də şamil olmaldr. 

* Ədliyyə nazirinin Fövqəladə İstintaq 
Komisyonunun hüququ artırlmasna da-
ir məruzəsindən sonra qət edilmişdir:  

Fövqəladə İstintaq Komisyonu cina-
yət nizamnaməsi mövcibincə [ǝsasnda] 
məhkəmə və istintaq məmurlarna məx-
sus hüquqa malikdir. 

* Rəisi-vükəlann [Baş nazirin] erməni-
lərin Azərbaycan təriqi [yolu] ilə Ermə-
nistan üçün 40 vaqon buğda aparmaq 
haqqndak təşəbbüssatlarna dair məru-
zəsindən sonra qət edilmişdir:  

Ərzaq Nəzarətinə Azərbaycan təriqi 
ilə Tiis Erməni Milli Komitəsi tərəndən 
Lənkərandan alnmş 40 vaqon buğdann 
aparlmasnn müsaidə verilməsini tap-
şrmal, fəqət Lənkəranda alnmş ərzağn 
nis [yars] öz qiyməti ilə Azərbaycan Ər-
zaq Nəzarətinə güzəşt edilməlidir. 

* Ərazi nazirinin çəyirtkə və çöl si-
çanlar ilə mübarizə etmək haqqndak 
məruzəsindən sonra qət edilmişdir:  

Hökumət təhti-idarəsindəki yirmi mil-
yon fonddan Ərazi Nəzarətinə siçan və 
çəyirtkə ilə mübarizə üçün altmş min 
rublə buraxlsn. 

* Daxiliyyə nazirinin Biçeraxovdan 
qalmş ərzaq anbar üzərindən müha-
zəni götürmək haqqndak məruzəsin-
dən sonra qət edilmişdir:  

Daxiliyyə nazirinə tapşrlsn ki, mü-
hazəni anbar üzərindən götürüb, an-
bar Mərkəzi Ev Komitəsinə versin. Fə- 
qət, oradak ərzağn əhali miyannda [ara-
snda] təqsimi məşrutdur [paylanmas şǝrt-
dir]. Ərzaqdan alnan para avtokoloniya- 
çlarn məvaciblərinə verilməlidir.  

 
 

NƏZARƏTLƏRDƏ 
[NAZİRLİKLƏRDƏ] 

 
Arvadlarn xilas haqqnda 
İrəvanda olan Azərbaycan siyasi nü-

mayəndəsi [Mǝhǝmmǝd xan] Tǝkinskiyə 
böylə bir teleqraf göndərilmişdir: 

“İrəvan uyezdi Qaraxaç, Qǝdili, Qa-
rabağlar, Ağasbəyli, Dǝhnǝz və Şahabl 
kəndləri qarət edildiyi zaman erməni əs-
gərləri tərəndən aparlan neçə yüz mü-
səlman arvad və qzlarnn azad edilmə- 
ləri və xəsarətdidələrin zərərləri özlərinə 
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qaytarlmas haqqnda Ermənistan höku-
məti nəzdində tezliklə ən ciddi iqdamat-
da bulununuz [addmlar atın]. Aparlan ar- 
vadlar  və qzlar hal-hazrda İrəvan uyez-
di Vedibasar rayonunda erməni əsgər-
lərinin əlindədir. Təcili cavab gözləyirəm.  

Xariciyyə naziri ǝvəzinə:  
Ədil xan Ziyadxanov” 

 
Buna cavabən İrəvanda Azərbaycan 

siyasi nümayəndəsindən Xariciyyə naziri 
naminə böylə bir teleqraf alnmşdr: 

"Bu gün martın 24-də Ermənistan Xa-
riciyyə nazirinə bu məzmunda bir nota 
təqdim etmişəm:  

Ermənistan Xariciyyə naziri cənabla-
rna,  

Türklər İrəvan quberniyasndan get-
dikdən bir neçə gün keçmiş, erməni mü-
səlləh [silahl] dəstələri erməni zabitlə- 
rinin komandas altında Naxçvan tərəfə 
hücum edib, yolda Sǝyib, Qanql, Şalaub 
və Xaraba Qataql kəndlərini qarət et-
məklə bərabər, dinc müsəlman əhalisini, 
arvadlar, uşaqlar, həmçinin bu kənd-
lərdə olan müsəlman qaçqnlarn qr-
mşlardr. Erməni dəstələri  Şərurda mü- 
qavimət göstərǝmməyib Dəvəliyə çəkil-
mişlərdir. Eyni zamanda digər bir erməni 
dəstəsi Cǝrmanisdǝn, Qaraxaç, Şahabl, 
Qǝdili və Yuxar Qarabağlar, Ağasbəyli, 
Dǝhnǝz, Şqşq dağ kəndlərinə hərəkət 
edib, əvvəlcə bu kəndlərdə olan bir neçə 
yüz gözəl müsəlman arvad və qzlarn 
apardqdan sonra qalan dinc əhalinin 
hamsn qrmşlardr. Həman arvadlar və 
qzlar hal-hazra qədər erməni saldat-
larnn əllərindədir. Erməni saldatlarnn 
bu nagüvara [çirkin] hərəkətlərini müsəl-
man nümayəndələri vaxtl-vaxtında Er-

mənistan hökumətinə xəbər vermişlər- 
dir. Hökumətimin sifarişinə görə Ermə-
nistan hökumətinə təklif edirəm ki, er-
məni saldatlar tərəndən aparlan ham 
arvad və qzlar erməni saldatlar əlindən 
azad edilib, yuxarda göstərilən müsəl-
man kəndləri əhalisinin zərərini aşkar 
etməkdən ötürü ingilislərdən, müsəlman 
və ermənilərdən ibarət müştərək bir ko-
missiya təşkil edilsin. Bununla bərabər 
ümidvar oluram ki, Ermənistan hökumə-
ti Azərbaycan hökuməti ilə mehriban mü-
nasibat saxlamaq arzusu ilə tezliklə mə- 
nim hökumətimin ədalətli təlǝbatına əməl 
edər. Hökumətinizin bu barədə olan qə-
rarn mənə xəbər vermənizi xahiş edi-
rəm. 

Kamali-ehtiramla siyasi nümayəndə: 
M[ǝhǝmmǝd] xan Təkinski” 

 
 

GƏNCƏDƏ  
RƏSMİ-KEÇİD 

 
Martın 23-də Novruz bayramnn ikin-

ci günü hökumət və Parlaman əzalarn-
dan [üzvlǝrindǝn] bir qrup təşkil edilib, 
xüsusi trenlə Gəncəyə rəvanə oldular ki, 
orada bunlarn hüzurunda Azərbaycan 
qoşunlarnn bayram münasibətilə rəs-
mi-keçidi vaqe olacaqd. Gedənlər bun-
lar idi: Rəisi-vükəla Fətəli xan Xoyski, Ma- 
arif naziri Nəsib bəy Yusifbəyli, Daxiliyyə 
naziri Xəlil bəy Xasməmmədov, Post və 
Teleqraf naziri Aslan bəy Səkürdski həz-
rətləri ilə Xariciyyə naziri müavini Ədil 
xan Ziyadxan, Ümuri-Xeyriyyə naziri mü-
avini Rüstəm xan Xoyski, Türüq və Mə-
abir naziri müavini Yusif xan Məhəm- 
mədbəyov həzrətləri və Azərbaycan Hö-

kuməti Baş katibi Talb bəy Məhəmmə-
dov cənablar; bədəhu [sonra] “Müsavat” 
fraksiyas rəisi, Parlaman əzas Məhəm-
məd Əmin bəy Rəsulzadə, Sosialistlər İt-
tifaq fraksiyas rəisi, Divani-rəyasət əzas 
Əhməd bəy Pepinov, Müdaeyi-milliyyə 
komisyonu üzvlərindən Parlaman üzvü 
Camo bəy Hacnski və Parlaman əza-
sndan Ağa Əminov və Məhəmmədbağr 
Şeyxzamanov həzrətləri ilə “Azərbaycan” 
qəzetəsi müdiri Üzeyir bəy Hacbəyov və 
Krm türkləri nümayəndələrindən [Əd-
hǝm] Feyzi əfəndi cənablar idilər.  

Tren yola düşərkən Türüq və Məabir 
naziri Xudadad bəy Məlikaslanov həz-
rətləri ilə bərabər dəmiryol baş məmur-
lar Teymur bəy Məlikaslanov, Əlǝsgǝr 
bəy Bəylərbəyov cənablar ilə bərabər 
sair sahib-mənsəblər [vǝzifǝli şǝxslǝr] də-
xi Bak vağzalnda hazr olub treni yola 
saldlar. Treni Gəncəyə qədər müşayiət 
edənlər içində Türüq və Məabir naziri 
müavinindən əlavə dəmiryol istifadə mü-
diri Tolstonoqov ilə bərabər, dəmiryol 
mühazə müdiri Xanbaba bəy Sədrəd-
dinbəyov dəxi mövcud idilər. Tren axşam 
saat 8 radələrində Gəncəyə tərəf yola 
düşdü. 

Yevlax istasyonunda Qarabağ gene-
ral-qubernatoru Xosrov bəy Sultanov 
həzrətləri öz xüsusi sifariş məmurlar Sə-
məd bəy Cəmillinski cənablar ilə bəra-
bər dəxi gedənlərə qoşuldular. Həmin  
istasyonda Gəncə qubernatoru İbrahim 
ağa Vəkilov həzrətləri gələnlərin qaba-
ğna çxb Gəncəyə qədər müşayiət ey-
lədi.  

Tren səhər saat 9-da Gəncə istasyo-
nuna varid oldu [çatd]. İstasyon bay-
raqlarla müzəyyən edilib [bəzədilib], hər 

bir millətdən camaat ilə dolu idi.  Hərbiy-
yə naziri general Səməd bəy Mehman-
darov həzrətləri ilə bərabər müavini ge- 
neral Əliağa Şxl, Gəncə qubernatoru 
müavini Hüseyinqulu xan Xoyski, Bələ-
diyyə rəisi Ələsgər bəy Xasməmmədov, 
Bələdiyyə İdarəsi əzalarndan [üzvlǝrin-
dǝn] Cahangir bəy Əliyev, Fərəc bəy 
Baxşəlibəyov, S. Ter-İsrailyan, müddəiyi-
ümumi [prokuror] Nəsrəddin bəy Sə-
kürdski, mahal camaatınn rəisi və ağ- 
saqqallar, başlarnda qəza qaimməqam 
[qǝza rǝisi] Mikayl bəy İsralbəyov cə-
nablar olmaq üzrə pişvaza çxb, xoş 
gəldin rəsmini əda etdilər [mǝrasimini ye-
rinǝ yetirdilǝr]. Rəisi-vükəla trendən çxar-
kən bir dəstə qoşun taqm səfbəsteyi- 
ehtiram ilə durub [ehtiramla sraya düzü-
lüb] əsgəri salam verdilər. Məhəlli [yerli] 
mühazə rəisi Abbasəli Həmzəyev cə-
nablar dəxi rapor[t] təqdim etdilər.  

Bədəhu [ondan sonra], gələnlər və piş-
vaz edənlər avtomobil və faytonlara mi-
nib şəhərə tərəf rəvanə oldular. Bunlarn 
dalnca bir dəstə atl taqm çapa-çapa 
gedirdilər. Şəhərə girilən yerdə alaqap 
qurulub, şəhər küçələri milli bayraqlarla 
təzyin edilmişdi [bǝzǝdilmişdi]. Tamam 
küçə və bazar, evlər və hətta evlərin dam-
lar dəxi camaatla dolu idi. Hər tərəfdə 
zurna və musiqi vurulurdu.  

Gələnlər küçələrdən keçib Topçu mey-
danna tərəf yönəldilər. Meydan miya-
nnda [ortasnda] Parlaman sədri Həsən 
bəy Ağayev, Parlaman əzalarndan Abu-
zər bəy Rzayev, Musa bəy Rəyev, Nəri-
man bəy Nərimanbəyov, məhkəmə rəisi 
Ələkbər bəy Xasməmmədov və Krm sa-
biq hökumət rəisi general [Süleyman bǝy] 
Sulkeviç həzrətləri dəxi gələnlərlə görü-



VI cild “AZƏRBAYCAN” QƏZETİ “AZƏRBAYCAN” QƏZETİ

396 397

VI cild 

şüb, birlikdə olaraq meydana daxil oldu-
lar. Meydann hər tərə böyük bir izdi- 
hamla divar misal əhatə olunub, içində 
rəsmi-keçidə hazr olan qoşun taqmlar 
səf-səf kamali-nizam və intizamla dur-
muşdular.  

Rəisi-vüzəra [Baş nazir] meydana daxil 
olarkən “Hazr ol!” komandas verilib, 
bütün qoşun əhli salama durdular. Rəis 
həzrətləri qoşun taqmlarn salamlayb 
bədəhu meydann ortasnda dayandlar 
və dua oxunmağa başland. Ordu axund-
larndan Şahtaxtl Molla Əhməd cənab-
lar “Quran”dan bir surə oxudu. Molla 
Yaqub Baratzadə cənablar isə bir nitq 
irad edib [nitq söylǝyib], xeyir-dua verdi. 
Dua əsnasnda Ruhani Mədrəsəsi müdiri 
Pişnamazzadə cənablar dəxi isbati-vü-
cut [iştirak] etməkdə idilər.  

Bədəhu [sonra] rəsmi-keçid başland. 
Rəsmi [mǝrasimi] idarə edənlər Hərbiyyə 
naziri müavini general Əliağa Şxlinski ilə 
bərabər ərkani-hərb [qərargah] rəisi gene-
ral Həbib bəy Səlimov həzrətləri idilər. 
Komanda edən isə general İbrahim ağa 
Yusifov həzrətləri idi ki, gözəl bir at üs-
tündə oturub əlində üryan qlnc olaraq 
nərəli bir səda ilə öz dilimizdə koman-
dalar verirdi. Əsgəri musiqi orkestri ça-
lnb, qoşun hissələri rəsmi marş addm- 
lar ilə kamali-nizam və qayda ilə gəlib 
keçməyə başladlar. Rəisi-vüzəra həzrət-
ləri yanndan keçərkən əsgəri salam ve-
rib rəisin “Mərhaba!” sözlərinə bir ağz- 
dan “Çox sağ ol!” deyib cavab verirdilər.  

Qoşun taqmlar bu qayda ilə keçdi-
lər: 

1) Hərbi məktəb şagirdan [şagirdləri] 
ərkani-hərb zabitan [qǝrargah zabitlǝri] 
ilə bərabər; 

2) Birinci Gəncə piyada alay; 
3) Piyada qisminin təlim komandas; 
4) Mitralyoz taqm; 
5) Topçular və top arabalar ilə bə-

rabər; 
6) Qazmaç [istehkam] taqm; 
7) Mizraql süvari dəstəsi; 
8) Sihhiyyǝ və Hilali-Əhmər [Qrmz 

Aypara] dəstəsi təbiblərlə bərabər. 
Rəsmi-keçiddən müqəddəm [qabaq] 

Rəisi-vüzəra həzrətləri Məktəbi-Hərbiy-
yə şagirdanndan zabit vəkili olanlarn 
zabitlik və namizədləri vəkillik rütbəsinə 
tər edib [yüksǝldib, rütbǝsini artırb] təb-
rikatda bulundu və əsgərlik haqqnda 
gözəl bir nitq irad etdi.  

Bədəhu Rəisi-vüzəra, Parlaman sədri 
və Bələdiyyə rəisi həzrətləri birər nitq 
söyləyib Hərbiyyə naziri general Meh-
mandarov həzrətlərinə izhari-təşəkkür 
etdilər.  

Gedənlər həman gün axşam məxsusi 
trenlə Bakya qaytdlar. 

 
 
 

ƏLİQULU NƏCƏFOV 
 
Əziz yoldaşm! Doğrudur, ölmək tə-

biidir. Amma bu tövr nahaq, xunxar qatil 
əlində ölməyin ciyərimi dağdar etdi [dağ-
lad].  

Artist yoldaş! Sənin o vəhşi qatilin 
nəinki bir tək şeir aləminə, bəlkə türk 
səhnəsindən səni bizim əlimizdən al-
maqla böyük bir zərbə vurdu.  

Sevgili yoldaşm! Bu axr vaxtlarda 
mənə yadigar olaraq göndərdiyin əksin 
dalnda yazdğn “Həsb-hal”dan görünür-
dü ki, həqiqətdə dünyadan o qədər in-

cimişsən ki, ölməyi istərmişsǝn. Qoy sə- 
nin bu küskün haln mən də şeir və səh-
nə mühibblərinə [aşiqlərinə] xəbər verə-
yim. Qoy onlar da oxusunlar. 

 
Həsb-hal* 

Təsviri-pürməlalm mütləq görən zəvat 
Anlar keçirtmişəm necə əfsürdə bir həyat 
Gəldim cahana sanki həmişə bəla çəkim 
Könlümdə vard min əməl ü min təhəssürat 
Dünyada bir mərami-dilim hasil olmayr 
Yağ olub yenə bütün əcrami-kainat 
Bəs kim düşünmüşəm qrşbdr üzüm-gözüm 
Zaye edib vücudumu işbu təfəkkürat 
Sinnim otuzda, tüklərim iştə bəyaz olub 
Köçmək sifarişin yetirib qasidi-mǝmat 
Qalmb ümid çünki həyatın bəqasna 
Əksim götürtmüşəm qala bəlkə bu xatirat 

 
Ey türk səhnəsinin mehriban artisti! 

Allah rəhmət eyləsin. 
Mirzəağa Əliyev 

 
 
 

BAKI XƏBƏRLƏRİ 
 
Bələdiyyə İdarəsində 
- Ərzaq Nəzarəti, Bələdiyyə İdarəsinə 

məlumat vermişdir ki, put vergisi Ərzaq 
Nəzarətinindir. Hökumət tərəndən hə-
ləlik bunu ləğv etmək haqqnda bir qa-
nun verilməmişdir. Hərgah məsələ Bələ- 
diyyə İdarəsi nənə [xeyrinǝ] həll edilərsə 
də, yenə bundan mənfəət aparmaq müm-
kün olmayacaqdr. Zira, iki ayn zərndə 

Ərzaq Nəzarətinin put vergisi mədaxili 
1.920.501 rublə 12 qəpikdir. Halbuki Bə-
lədiyyə İdarəsinin borcu 1.333.619 rublə 
55 qəpikdir.  

- Bələdiyyə İdarəsi Bak valisinə mü-
raciətən məlum etmişdir ki, bu vaxtla-
radək hər müfəttişlikdə xüsusi bir dəftər 
var idi ki, şəhər məntəqələrində vəfat 
edənlər həman dəftərə qeyd edilirdi. Bu 
dəftərlər üzrə şəhər Sǝhiyyǝ şöbəsi müs-
ri [yoluxucu] xəstəliklərə dair məlumat 
cəm edə bilirdi. Alnan məlumata görə, 
səkkizinci dairə müfəttişliyində böylə 
dəftər yoxmuş. Bələdiyyə İdarəsi rica et-
mişdir ki, bu barədə lazmi binagüzar-
lqda bulunulsun [addmlar atılsn].  

- Səhhəti-Ümumiyyə Nəzarəti [Sǝhiy-
yǝ Nazirliyi] Bələdiyyə İdarəsinǝ müraci-
ətən məlum etmişdir ki, hal-hazrda şə- 
hər üç təşkilat tərəndən təmizlənmək-
dədir: Bələdiyyə İdarəsi, Mərkəzi Ev Ko-
mitəsi və Müsri xəstəliklərlə mübarizə 
edici komisyon. Buna baxmayaraq, şəhər 
təmizlənməmiş qalmşdr. Səhhəti-Ümu-
miyyə Nəzarəti Bələdiyyə İdarəsinə mə-
lum etmişdir ki, bugündən etibarən şə- 
həri təmizləmək işləri Müsri xəstəliklərlə 
mübarizə edici komisyona mühəvvəl edil-
mişdir [tapşrlmşdr].  

- Bələdiyyə İdarəsi Daxiliyyə Nəzarə-
tinə məlum etmişdir ki, 1918-ci sənənin 
oktyabrndak Şəhər Bələdiyyə Məclisi 
müsəlman ǝzas [üzvlǝri] tərəndən gös-
tərilən iyirmi iki namizəddən fəqət [an-
caq, sadǝcǝ] səkkiz nəfəri Məclisi-Məbu- 
sana daxil olmaq istəmişlərdi. Məzbətə-
də [protokolda, qǝrarnamǝdǝ] başqalar-
nn əsamisi [adlar] yoxdur. Binaənileyh 
[ona görǝ], Məclisi-Məbusandan çxmş 
Ağa Zeynal Tağzadə və Əliağa Həsənza-

* Bu şeir, mərhum Nəcəfov tərəndən öz 
əksi ilə bərabər mənə son yadigar göndə-
rilmişdi.
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dənin əvəzində əza intixab etmək [seç-
mǝk] üçün xüsusi iclas dəvət edilməlidir.  

 
Qiraətxana 
Balaxana "Qardaş birliyi" maarif cə-

miyyəti təhti-idarəsində [tabeçiliyindǝ] 
olan qiraətxana təzədən açlb hər növ qə-
zetə və jurnallar mövcuddur. Camaatım-
zn gəlmələrini arzu ediriz. Əlavə, nisan 
(aprel) aynn 1-dən etibarən Balaxana 
məktəbində məzkur [ad çǝkilǝn] cəmiy-
yət tərəndən gecə kurslar açlacaqdr. 
Elm oxumaq arzusunda olanlarn Balaxa-
na istehlak cəmiyyəti "El köməyi" mağa-
zasnda yazlmalar xahiş olunur. 

 
Balaxanada  
Novruz bayramnn birinci günü Bala-

xana məktəbi zalnda “Qardaş birliyi” 
maarif cəmiyyəti tərəndən bayram mü-
nasibətilə görüş məclisi tərtib olunub, 
bayramn ikinci günündə axşam üç pər-
dəli bir tamaşa göstərildi. Camaatın artıq 
həvəslə gəlmələri müşahidə olunurdu. 
Böylə ki, 250 dəvətnamə verildiyi halda 
350-dən ziyadə tamaşaç qonaqlar var 
idi. Cəmiyyətin nənə [xeyrinǝ] 3663 ma-
nat pul yğlmşdr. Ondan məxarici çx-
dqdan sonra cəmiyyətin nənə xalis 14- 
75 manat qalmşdr. Məclisdə cəmiyyə-
timizə kömək edən neçə nəfər cavanlara 
səmimi təşəkküratımz izhar edəriz.  

 
Müsəlman Mütəəllimlərinin Mərkə-

zi Komitəsində 
Cümə günü mart aynn 28-də Qaf-

qaziya müsəlman mütəəllimlərinin [tǝlǝ-
bǝlǝrinin] Mərkəzi Komitə və fondunun 
Təzəpir məscidi nəzdində olan idarə bi-
nasnda iclas olacaqdr. Arxadaşlardan 

rica olunur ki, saat 12 tamamda zəhmət 
çəkib təşrif gətirsinlər.  

 
Müsavat konfrans 
Bu gün (cümə) martın 28-i səhər saat 

11-də Türk Ədəmi-Mərkəziyyət “Müsa-
vat” rqəsinin konfrans təyin edilmişdir. 
Konfransa şəhər və ətrafından əlli nəfərə 
bir nümayəndə göndərməlidir. İclasda 
əhvali-hazirəyə aid bir çox mühüm mə-
sələlər müzakirə ediləcəklǝrdir.  

 
Məhəllə nümayəndələrinin nəzəri-

diqqətinə 
Şənbə günü saat 11-də hər məscid 

məhəllə nümayəndələrindən rica olunur 
ki, Parlaman dairəsindəki “Müsavat” frak-
siyonuna təşrif gətirsinlər.  

 
Sənətkarlarn nəzəri-diqqətinə 
Türk Ədəmi-Mərkəziyyət rqəsi “Mü-

savat” tərəndən bu gün martın 28-də 
gündüz saat 11-ə təyin edilmiş olan kon-
fransa Bak və ətrafında yaşayan bütün 
sənətkarlarn böylə ki, mürəttiblər, xər-
ratlar, dəmirçilər, kantorçular, qrçlar, ǝr-
radəçilər [arabaçlar], faytonçular, ham- 
ballar, dərzilər, rəngsazlar, malakeşlər, 
çəkməsilənlər, çəkməçilər, başmaqçlar, 
çayçlar, aşbazlar, papaqçlar, zərgərlər, 
restoran qulluqçular, dükançlar və qey-
rilərinin hər sinndən iki nəfər olmaq üz-
rə nümayəndələri (ağsaqqallar) dəxi də- 
vət edilirlər. Konfransda məzkur [deyilǝn] 
sənətkarlara aid məsələlər dəxi müza-
kirə və həll ediləcəkdir.  

 
Lənkəranda Makarov dəstəsinin tərk-

silah 
Axr vaxtlar Lənkəranda olan polkov-

nik Makarovun dəstəsi Bakdan göndə-
rilən bir əmrə görə tərk-silah edilmişdir. 
Həmin dəstə 3 minə qədər süvari və pi-
yada nəfəratından ibarət idi. Bu dəstə 
Biçeraxov qoşununun bir hissəsi olub, o 
getdikdən sonra maddi cəhətdən çox çə-
tinlik çəkməkdə idi. Axr günlər dəstədən 
ancaq min nəfərə qədər adam qalmşd. 
Çox hissəsi isə məvacib almadğndan ev-
lərinə getmişdi. Bir çoxlar da Muğanda 
olan qoşun hissələrinə mülhəq olmuş-
lardr [qoşulmuşdular]. Bakdan əmr al-
dqda dəstə bütün əslihəsini [silahlarn] 
və əşyasn Lənkǝran komandanna ve-
rib, saldatlar isə hissələrlǝ Bakya gə-
tirilmişlər ki, buradan Ermənistana gön- 
dərilsinlər (Makarov dəstəsi tamamilə 
ermənilərdən təşkil edilmişdi). Lənkə-
randa qalanlar üçün “Süleyman Hü-
seynov” adl paraxod göndərilib və mar- 
tın 24-də Bakya üç aser [zabit] ilə 110 
nəfər saldat gətirilmişdir. Bunlarla bə-
rabər, Makarov başda olmaq üzrə dəs-
tənin ərkani-hərbi [qǝrargah] dəxi gə- 
tirilmişdir. Dəstəyə daxil olan saldatlara 
məvacib əvəzində Lənkəran Ləvazimat 
İdarəsi tərəndən ərzaq verilmişdir. Tər-
ki-silah edilmiş olan dəstənin Lənkəran-
dan Ermənistana keçib getməsi ingilis 
komandanlğ tərəndən tǝmin edilmiş-
dir [qarantiya verilmişdir]. Polkovnik Ma-
karov müxtəlif zamanlar Bakya gəlmiş 
olan erməni saldatlarn cəm edib, bu-
radan Ermənistana aparacaqdr. 

 
Məhkəməyə cəlb 
Azərbaycan İstinaf Məhkəməsi müd-

dəiyi-ümumisi [prokuroru] Bak quberna-
toruna məlum edir ki, onun tərəndən 
Bak Okrujnoy sud məhkəməsi [nahiyǝ 

mǝhkǝmǝsi] vasitəsilə sabiq 8-ci uçastok 
pristav təhti-mühakiməyə [mühakimǝ al-
tına] alnr.  

 
Səhiyyə işləri 
Bakda müsri xəstəliklərlə mübarizə 

edən komitə Bak qubernatoruna mə-
lum edir ki, hifzüssihhəyə dair qərardad 
məcburiyyətini pozmaqda müttəhim edil-
miş olan 17 nəfər ev sahibləri və qəssablar-
dan bəratülqövl [ptotokol] tərtib edilib, 
qalabəyinin [komendantın] binagüzarlğ-
na [sǝrǝncamna] göndərilmişdir.  

 
 
 

GÜRCÜSTANDA 
 
Bolşevizm haqqnda 
Gürcüstana pənah gətirmiş olan bol-

şeviklər barəsində ingilislərlə gürcülər 
arasnda mübahisə davam edir. İngilislər 
təklif və tələb edirlər ki, bolşeviklər hərbi 
əsir sifəti ilə saxlanlb, xərcini gürcü hö-
kuməti versin. Jordaniya isə bu rəydədir 
ki, bolşeviklərə siyasi təqibatdan bitərəf 
bir məmləkətə pənah apardqlar nöq-
teyi-nəzəri ilə baxmaldr. Ona görə də 
onlar tərki-silah edildikdən sonra Gürcüs-
tanda öz hesablar ilə azad gəzə bilərlər. 
İngilislər İstanbuldan İngiltərə Baş ər-
kani-hərbindən [Baş qǝrargahndan] bu 
barədə düsturüləməl [tǝlimatnamǝ] göz-
ləyir. Hələlik min nəfər bolşeviklər bura-
xlb, qalan isə Msxeta yannda saxlan- 
lrlar.  

 
Axalkələk əhval 
Axalkələkdə olan İngiltərə əsgəri nü-

mayəndəsi Xariciyyə nazirinə xəbər verir 
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ki, məzkur [ad çǝkilǝn] uyezd əhalisi bö-
yük ehtiyac içindədir. Hərgah bu yaxn-
larda kömək olmasa, nəticəsi xeyli fəna 
görünür. Yerləri əkmək üçün bu il toxum-
luq yoxdur. Hərgah vaxtl-vaxtında əha-
liyə toxum verilməsə, çöllər əkilməmiş 
qalar və əhali azuqədən məhrum olar. 
Əkindən ötrü otuz min pud taxl lazmdr.  

 
Abxaz Xalq Şurasnn güşad 
Suxumdan “Qruziya” qazetəsinə teleq-

raf edirlər ki, martın 18-də Aloizi teatro-
sunda böyük izdihamla Abxaz Xalq Şu- 
rasnn təntənəli rəsmi-güşad [açlş mǝ-
rasimi] olmuşdur. Dmitri Emuxvari şura 
sədri intixab edilmişdir [seçilmişdir]. Gür-
cüstan hökuməti tərəndən İsidor Ra-
mişvili şuran təbrik etmişdir. Fraksiya nü- 
mayəndələri məruzədə bulunmuşlardr. 
Martın 20-də məruzələr müzakirə edildi-
yi zaman Abxaziyann muxtariyyət əsas ilə 
Gürcüstan Cümhuriyyətinə daxil olmas 
qətnaməsi qəbul edilmişdir. Qətnamə-
nin elan edilməsi, şura üzvləri və əhali 
tərəndən sürəkli və şiddətli alqşlarla 
qarşlanmşdr. 

 
Rus Milli Şuras sədrinin təbidi 
Zaqafqaziya Rus Milli Şuras, şura səd-

ri Lebedevin Gürcüstandan təbidi [uzaq-
laşdrlmas, sürgün edilmǝsi] münasibətilə 
Gürcüstan hökumətinə protesto etmiş-
dir. Milli Şura idareyi-öryyə [fövqǝladǝ vǝ-
ziyyǝt rejimi] ləğv edildiyi bir halda Lebe- 
devin təbidinə beynəlmiləl normann 
xələldar edilməsi kimi baxr. 

 
Gürcüstan-İngiltərə müqavilənaməsi 
Gürcüstan hökuməti İngiltərə ilə əqd 

etdiyi [bağladğ] müqavilənaməsində Gür-

cüstanda olan neft yerlərinin altı il müd-
dətinə inhisarla imtiyazn İngiltərəyə 
vermişdir. 

 
 

ERMƏNİSTANDA 
 
- Naxçvan dairəsində müsəlman mə-

murlar, erməni fərarilərini [qaçqnlarn] 
yerlərinə qaytaran erməni məmurlarna 
mümaniət [maneçilik] göstərirlər. Oraya 
göndərilmiş olan erməni fərarilərinin nü-
mayəndələri Naxçvana buraxlmamş-
lardr. İngilis general-qubernatoru Lau- 
ton ermənilərə heç bir müavinət gös-
tərməmişdir.  

- Ermənistan hökuməti general-qu-
bernator Lautona müraciət ilə təvəqqe 
edir ki, müsəlmanlar erməni hökuməti-
ni təsdiq etməyə vadar eyləsin. Zira Araz 
Cümhuriyyətindən erməni qoşunlar öz 
xahişləri ilə çxdqda, onlara yuxardak 
mətləb vəd edilmişdi. 

- Ermənistan Daxiliyyə nazirinin ikinci 
müavinliyinə Daşnak rqəsinə mənsub 
Hayk Yaxşyan dəvət edilmişdir.  

 
Ermənistan Parlamannda 
İrəvandan verilən məlumati-rəsmiy-

yəyə [rǝsmi mǝlumata] görə, iki həftədir ki, 
Ermənistan Parlamannn iclas münəqid 
olmayr [baş tutmayr]. Buna səbəb, mə-
buslarn əksərinin xəstəliyi və möhkəm 
əksərinin xələldar olduğudur.  

“Znamya truda” qazetəsinin məlu-
matına görə, fevraln 28-də vaqe olan 
tarixi cələsədən sonra iclas olmayr. Bu 
iclas üçüncü iclasdr ki, Daxiliyyə vəziri 
Xatisovun Ermənistandan idareyi-ör-
yyeyi-əsgəriyyənin [hǝrbi fövqǝladǝ re-

jimin] qaldrlmas, Ermənistanda gene- 
ral-qubernatorluq təşkil edilməsi barə-
sindəki layihəsini müzakirə edirdi. Bu 
hadisədən sonra daşnaklarn İrəvan ko-
mitəsi martın 4-də bir intibahnamə [bǝ-
yannamǝ; vǝrǝqǝ] buraxaraq Parlamann 
qovulduğunu əhaliyə elan etmişdir.  

 
 
 

İZHARİ-TƏŞƏKKÜR 
 
Müdir əfəndi! Atidəki [aşağdak] şu 

qaç kəlmə sözümü möhtərəm qəze-
tənizin bir guşəsində dərc etmənizi aci-
zanə rica edirəm.  

İttifaqi-Mütǝəllimin [Tǝlǝbǝlǝr İttifaq] 
idarəsi tərəndən cəşn məclisi [bayram 
mǝclisi] tərtibində idarəyə böyük yardm-
lar edən Pəri xanm Topçubaşzadəyə, mü-
əllimə Mina xanm Aslanzadəyə səmimi 
təşəkkürümü izhar edirəm.  

 
Kamali-ehtiram ilə katib:  

Əbülfəzl Babazadə 
 
 
 
 

İtibdir 
Səlimə Məşhədi Qulam qznn öz oğlu İs-

mayl Kərbǝlayi Mikayl oğluna satdğ evin 
kağz itib. Etibardan saqitdir [etibarszdr]. 
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Arvad diş hǝkimi  
M. S. İdaşkina 

Naxoşlar qǝbul edir sǝhǝr saat 9-dan 
axşam saat 6-ya kimi. Ünvan: Nikolayevski 
küçǝdǝ 25 nömrǝli evdǝ. Telefon 32-41.  

2629 

Diş hǝkimi 
Varşavadan gǝlmiş S. A. Yejevski. Staro-

poliseyski küçǝ nömrǝ 6, Baryatinskinin kün-
cündǝ, telefon nömrǝ 54-55. Qǝbul edir saat 
9-dan 1-ǝdǝk, 4-dǝn 6-yadǝk. Dişlǝri ağrsz 
çǝkir, doldurur, qzl dişlǝr, ǝnglǝr vǝ damax-
lar qayrr.  

5751 
 

Diş hǝkimi S. M. Hamburq  
Nikolayevski küçǝdǝ nömrǝ 29, Parlaman 

qarşsnda. Telefon 5-96. Dişlǝrǝ vǝ ağza 
müalicǝ edir. Kauçuk vǝ qzl üzǝrindǝ süni 
dişlǝr qayrr. Dişlǝri vǝ tüklǝri ağrsz çxarr. 
Qzl iş işlǝyir. Qǝbul edir sǝhǝr saat 9-dan 2-
yǝ kimi; axşam saat 4-dǝn 7-yǝ kimi.  

 
Doktor Musa bǝy Rǝyev  

Daxili ǝmraza [xǝstǝliklǝrǝ] düçar olan 
naxoşlar qǝbul etmǝyǝ başlamşdr. Sǝhǝr 
saat 9-11-ǝ kimi. Axşam saat 5-7-yǝ kimi. 
Ünvan: Armyanski, nömrǝ 15. Telefon 16-80.  

b-37 
 

Diş hǝkimi M. B. Şternin 
Naxoşlar hǝr gün saat 9-dan 2-yǝdǝk,  4-

dǝn 7-yǝdǝk qǝbul edir. Dişlǝri ağrsz çǝkir. 
Ünvan: Vorontsovski küçǝ, nömrǝ 22, Karan-
tinni küçǝnin küncündǝ. 

5735 
 
Petroqraddan gǝlmiş doktor İshaq Aveti-

soviç Atayans (professor Mixaylovun müa-
vini) mamalq, qadn vǝ urologiya naxoşlu- 
ğuna mübtǝla olanlar qǝbul etmǝyǝ başla-
mşdr. (Bövl [idrar] yolu azarn, köhnǝ vǝ tǝ- 
zǝ süzǝnǝyǝ müalicǝ edir.) Bövl yolunu elek-
trik alǝti ilǝ müayinǝ edir. Hǝr gün saat 3-dǝn 
6-ya kimi. Çaharşǝnbǝ günlǝri fǝqirlǝri pul-
suz qǝbul edir.  

Ünvan: Kolyubakinski küçǝdǝ Parapetin 
küncündǝ ev nömrǝ 26.    

5708 
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“Müsavat” rqəsi konfrans 
Cümə günü martın 28-də Parlaman bi-

nasnda gündüz saat 11-də Türk Ədəmi-
Mərkəziyyət “Müsavat” rqəsinin konfrans 
dəvət edilir. Konfransa hər əlli nəfərə bir 
nəfər olmaq üzrə şəhər və ətrafından nüma-
yəndələr dəvət olunur. Konfransda əhvali-
hazirəyə dair mühüm məsələlər müzakirə və 
həll ediləcəkdir. Mədən dairəsi əmələ yol-
daşlardan göstərilən üsul üzrə öz nüma-
yəndələrini intixab edib [seçib] konfransa 
göndərmələri rica olunur. Nümayəndələrdən 
əlavə rayon komitəsi idarə heyətləri dəxi 
konfransa iştirak edəcəklər.  

 
Elan 

Gəncə quberniyas Ərzaq Nəzarəti mə-
sulu tərəndən qoşun və camaatdan ötrü 
buğda, arpa, düyü, krupa [yarma], lobu, no-
xud, saman, ot, xrda-böyük 4 ayaql heyvan-
lar, inək yağ və quyruq yağ lazmdr.  

Bu yuxarda zikr olunan şeyləri satmaq is-
təyənlərdən xahiş edirəm kağz vasitəsi ilə 
bu ünvana müraciət etsinlər: Gǝncǝ, Gəncə 
quberniyas Ərzaq Nəzarəti məsulu.  

Şeylərin qədərini və qiymətini dəxi əlavə 
etməlidir.  

Gəncə Quberniyas Ərzaq Nəzarəti 
məsulu: A. Brilinski 

T-76 
 

Bǝhri-Xǝzǝr İstehlak Cǝmiyyǝtlǝri 
İttifaq “Kooperasiya” 

Türk tǝbiblǝrini İttifaqn açlmş ambu-
latoriyasna cǝlb etmǝyi türk demokra-
tiyasnn [xalqnn] mǝnafeyi arzusunda ǝdd 
[hesab] edib, bununla siyahya yazlmş türk 
tǝbiblǝrinǝ tǝklif edir ki, 1919-cu il aprelin 
birinǝ qǝdǝr hǝyati-sabiqǝsi ǝrzihaln [keç-
miş hǝyatlar haqqnda ǝrizǝ] mǝlum etsinlǝr.  

Dörd boş yer vardr:  
1) Arvad xǝstǝliyi (bu yer üçün tǝbibǝyǝ 

tǝrcih verilǝcǝkdir), 
2) Göz xǝstǝliyi, 

3) Dǝri vǝ ǝmrazi-zöhrǝviyyǝ [zöhrǝvi 
xǝstǝliklǝr] vǝ 

4) Əmrazi-daxiliyyǝ [daxili xǝstǝliklǝr]. 
Şǝrait: Gündǝ iki saatlq iş üçün ayda min 

(1000) manat mǝvacib.  
1914-cü ildǝn sonra kurs qurtarmş tǝ-

biblǝrin ǝrzihal bisǝrǝncam buraxlacaqdr 
[müraciǝtlǝrinǝ baxlmayacaqdr].  

5769 
 

Elan 
Bak Ərzaq Nəzarəti bununla Bak dairəsi 

kənd cəmiyyətlərinə elan edir ki, Bak Kənd-
çilər İttifaq tərəndən onlara birinci lazm 
olan ərzaq şeyləri paylanacaq. Kənd cəmiy-
yətləri həman şeyləri almaq istəsələr, Bak 
Kəndçilər İttifaqna müraciət etməlidirlər.  

Ərzaq Nəzarəti məsulu: Əliyev  
Kargüzar – imza 

T-70 
 

Elan 
Hökumətin qərardad ilə layihə hazrla-

mağa müsabiqə (konkurs) elan olunur.  
1) Azərbaycan Hökumətinin nişanna (ger-

bə) və 2) Öyləcə də möhürünə.  
Layihələrin təqdimi [üçün] bu sənəsi ap-

rel aynn 20-sində vaxt qoyulur.  
Ən gözəl layihələrə mükafat olaraq mü-

qərrər edilir [qǝrarlaşdrlr]:  
1-cililərə: gerb üçün 1000 manat; 
» » » » » möhür üçün 500 manat;  
2-cililərə: gerb üçün 500 manat;  
» » » » » möhür üçün 250 manat.  
Müfəssəl [ətra] məlumat iş günlərində 

Posta və Teleqraf Nəzarətindən almaq olar.  
Dəftərxana baş müdiri: Blajevski  

1-inci şöbə kargüzar: Rəsul Rəhimli 
T-74 

 
Müvǝqqǝti müdir:  
Hacbǝyli Üzeyir 

 

QEYD VƏ ŞƏRHLƏR 
 
 
 
 

 
 

Parlaman ǝtrafında  
sǝh. 388. “…uyezd naçalnikindǝn…”: 

Quba qǝzasnn rǝisi vǝzifǝsini 1918-ci ilin 
avqustundan 1919-cu ilin aprelinǝ qǝdǝr 
Əmir xan Xoyski tutmuşdur. Əmir xan Xoyski 
Fǝtǝli xan Xoyskinin qardaş oğlu idi.  

“Şxlar bǝylǝrindǝn qorxaraq…”: hal-
hazrda Xaçmaz rayonunun kǝndi olan Şxlar 
nǝzǝrdǝ tutulur.  

 
Ordumuz  

sǝh. 388. “Port-Artur mühasirǝsi”: Rusi-
ya-Yaponiya müharibǝsinin (1904-1905) 
gedişindǝ Sar dǝnizdǝki Port-Artur limannn 
Yaponiya tǝrǝndǝn mühasirǝsi nǝzǝrdǝ tu-
tulur.   

 
Teleqraf xǝbǝrlǝri  

sǝh. 389. “…ǝfqan ǝmirinin…”: söhbǝt 
1901-1919-cu illǝrdǝ hakimiyyǝtdǝ olan 
Hǝbibulla xandan (1872-1919) gedir.  

“Spartaklar”: Birinci Dünya müharibǝ-
sindǝn sonra Almaniyada fǝaliyyǝt göstǝrǝn 
marksist tǝşkilat olan Spartak İttifaq [Spar-
takusbund] üzvlǝri vǝ tǝrǝfdarlar nǝzǝrdǝ 
tutulur.  

“…İtaliya kralnn…”: söhbǝt 1900-1946-
c illǝrdǝ hakimiyyǝtdǝ olan III Viktor 
Emmanueldǝn (1869-1947) gedir.  

sǝh. 390. “…Aşağ Palatada…”: söhbǝt 
Böyük Britaniya Parlamentinin İcmalar 
Palatasndan gedir.  

“Vedjvud”: Britaniya liberal vǝ leyborist 
siyasi xadimi Cozayya Klement Vedjvud 
nǝzǝrdǝ tutulur; bu ad qǝzetdǝ tǝhrif edilmiş 
formada verilmişdir.  

“Deyli teleqraf” [The Daily Telegraph]: 
1855-ci ildǝn etibarǝn nǝşr olunan gündǝlik 

ingilis qǝzeti. 
“Qlob” [The Globe]: 1803-1921-ci illǝrdǝ 

Londonda nǝşr edilmiş ingilis qǝzeti.  
“Skapa-Flou” [Scapa Flow]: Şotlandiyada 

Orkney adalarnda [Orkney Islands] liman. 
Britaniya hǝrbi-dǝniz donanmasnn ǝsas 
bazas Birinci Dünya müharibǝsi (elǝcǝ dǝ İk-
inci Dünya miharibǝsi) dövründǝ bu limanda 
idi. Birinci Dünya müharibǝsindǝn sonra Al-
maniya hǝrbi-dǝniz donanmasnn bir hissǝsi 
1919-cu ilin iyun aynda bu limanda batı-
rlmşdr. 

 
Qǝzetǝlǝrdǝn  

sǝh. 392. “Ümumi iş”: 1918-1934-cü 
illǝrdǝ Parisdǝ rus dilindǝ nǝşr olunan 
“Obşee delo / La Cause Commune” qǝzeti 
nǝzǝrdǝ tutulur.  

“Tsarski meydan”: Kiyevdǝ indiki Avropa 
meydan; Şevçenko rayonunda yerlǝşir.   

 
Nǝzarǝtlǝrdǝ  

sǝh. 394. “Sǝyib, Qanql, Şalaub vǝ 
Xaraba Qataql”: kǝndlǝrin adlar tǝhrif 
edilmişdir.  

 
“Hǝsb-hal” şeiri  

(sǝh. 397) üçün lüğǝt  
hǝsb-hal: hallaşma, dǝrdlǝşmǝ 
tǝsviri-pürmǝlal: çox kǝdǝrli şǝkil  
ǝfsürdǝ: solğun; hissiz; ruhsuz  
ǝmǝl: arzu 
mǝrami-dil: qǝlb arzusu 
ǝcrami-kainat: göy cisimlǝri, sǝmavi 

cisimlǝr  
bǝs kim: o ki var  
qasidi-mǝmat: ölüm qasidi  
tǝhǝssürat: hǝsrǝtlǝr  
tǝfǝkkürat: kirlǝr  
bǝqa: daimi, qalc olmaq 
 

Bak xǝbǝrlǝri  
sǝh. 399. “…ingilis komandanlğ tǝrǝn-

dǝn tǝmin edilmişdir.”: qǝzetdǝ “tǝmin” 
yerinǝ sǝhvǝn “tǝsis” getmişdir.  
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Gürcüstanda  
sǝh. 400. “Qruziya”: 1918-1921-ci illǝrdǝ 

Tiisdǝ rus dilindǝ nǝşr edilǝn gündǝlik 
qǝzet. Heç bir partiyann orqan olmadğn 
elan etsǝ dǝ, bu qǝzet ǝslindǝ gürcü 
millǝtçilǝrinin görüşlǝrini ǝks etdirirdi. 

“Aloizi teatrosu”: sǝnayeçi vǝ xeyriyyǝçi 
İoakim Aloizi tǝrǝndǝn Suxumidǝ açlmş 
teatr. Qǝzetdǝ “Aloizi” yerinǝ “Aloidi” 
getmişdir.  

 
Ermǝnistanda  

sǝh. 400. “Znamya truda”: Tiisdǝ 1917-
1918-ci illǝrdǝ rus dilindǝ nǝşr edilǝn gün-
dǝlik qǝzet. Sosialist-inqilabçlar partiyasnn 
orqan olmuşdur. 

  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ELAN 
Bazar ertəsi martn 31-i səhər saat 

11-də Azərbaycan Məclisi-Məbusannn 
növbəti iclas təyin edilmişdir.   

 
 

BÜTÜN AZƏRBAYCAN  
ƏMƏLƏ VƏ KƏSBKARLARINA 

 
Yoldaşlar vǝ vətəndaşlar! 
Əmələ Konfransnn qərar ilə bizləri 

martın 31-ində bir günlük zabastovkaya 
çağrrlar.  

Martın 31-ində – ki 1918-ci il, martın 
köhnə qayda ilə 18-inə düşür – qoy bü-
tün həyat dursun: 

Səhər saat 8-dən zabastovka borular 
(qudoklar) çalnb axşam saat 6-ya qə-
dər mədənlər, zavodlar işləməsin. Dü-
kanlar, bazarlar bağlansn. Hər kəs komi- 
təmiz tərəndən təyin olunan məhəllərə 
[yerlərə] toplanb Mart facieyi-əliməsin-
də [ǝlǝmli Mart faciǝsindǝ] kəsilən qur-
banlarn, Azərbaycan kri yolunda şəhid 
düşən minlərlə məsum və fədakar və-
təndaşlarn ruhuna dua eyləsinlər.  

Bu gün Bak şəhəri, Azərbaycann 
paytaxtı göstərməlidir ki, Martda vaqe 
olan ədalətsizlik, o böyük zülüm heç bir 

zaman azərbaycanllarn xatirindən si-
linməz, bu gün vətənin hürriyyətini, mil-
lətin səlamətini görən vətəndaşlar bu hür- 
riyyət və səlamət uğrunda fəda olmuş 
şühədan [şəhidləri] unutmazlar, onlarn 
ruhi-məzlumu [məzlum ruhu] hüzurunda 
xüşu və xüzu edər də [ehtiram vǝ tǝvazö-
karlq göstǝrǝr dǝ], hürriyyət və istiqlaln 
payidar [ǝbǝdi] olmas üçün əzm etdik-
lərinə dair and içərlər. 

Vətəndaşlar! Haydi gəliniz, Azərbay-
can demokratiyas sizi çağrr. Mart ha-
disələrini təşviq edənlər, bu hadisəni 
milli bir şəkilə salanlar bizi ayrmşlard. 
Qoy bu zülümə, bu ədalətsizliyə qarş mə-
nəvi bir protest təşkil edən bir günlük 
matəm bizi birləşdirsin. Bu günü bir-
ləşəlim, rqə və millət fərqi gözləmədən 
Mart qurbanlarna rəhmət, o günün cəl-
ladlarna isə lənət deyəlim.  

Bu gün hər məhəllənin öz məscidin-
də məclis qurulub ayini-tərhim [yas mǝc-
lisi] icra olunacaqdr.  

Faideyi-ümumiyyəni [xalqn mǝnafeyi-
ni] nəzərə alaraq aşağdak müəssisələr 
tətil etməyəcəklərdir:  

1. Dəmiryol idarəsi; 
2. Suçular – vodoprovod; 
3. Çörəkçi dükanlar; 

Bazar, 30 mart 1919-cu il, nömrǝ 146

Gündǝlik siyasi, ictimai, ǝdǝbi, iqtisadi türk qǝzetǝsidir 
İkinci sǝneyi-dǝvamiyyǝsi. Bazar, 27 cǝmadiyǝlaxir sǝnǝ 1337. 30 mart sǝnǝ 1919. 

 

Türk vǝ islamlğa müd mǝqalǝlǝrǝ sǝhifǝlǝrimiz açqdr. Dǝrc olunmayan övraq iadǝ edilmǝz. Dǝrc edilǝn 
mǝqalatın mükafatın idarǝ tǝyin edir. Mǝhǝlli-idarǝ: Bak, Vorontsovski vǝ Qubernski küçǝlǝrin küncündǝ 4 

nömrǝli evdǝ “Azǝrbaycan” idarǝsi. Telefon nömrǝ 39-60. Tǝk nüsxǝsi 80 qǝpik.  
 

Abunǝ şǝraiti: Bak üçün 1 aylğ 20 rublǝ, 2 aylğ 35 rublǝ, 3 aylğ 50 rublǝ. Qeyri şǝhǝrlǝr üçün 1 aylğ 25 
rublǝ, 2 aylğ 45 rublǝ, 3 aylğ 60 rublǝdir. Elan atı: sǝtri 3 rublǝ. Kǝrratla gedǝn elanlar üçün güzǝşt edilir.    
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4. Apteklər, xəstəxanalar; 
5. Elektrik; 
6. Posta, teleqraf və telefon. 
Tǝtil Komitəsi tərəndən məhəllələr-

də və küçǝlǝrdǝ məxsus[i] adamlar qo-
yulacaqdr. Adamlarn qollarnda məxsu- 
si əlamətlər olacaq. Nǝ iş olarsa o adam-
lara müraciət etmǝli, özbaşna iş gör-
məkdən, komitəsiz hǝrǝkǝt eylǝməkdən 
həzər etməlidir [saqnmaq lazmdr].  

Fitnə və təhrikə meydan verməməli, 
təmkin və sükut ilə zabastovkan başa 
aparmaldr.  

Azərbaycan demokratiyas özünün id-
rakl və mütəşəkkil olduğunu göstərmə-
lidir ki, bu da sükun və nizam saxlamaq- 
la olar.  

Yaşasn ittifaqla qüvvətlənmiş demok-
ratiya!  

Yaşasn Azərbaycan!  
 

Əmələ Konfransnn Tətil Komitəsi  
  
 
 

HEYƏTİ-MÜRƏXXƏSƏNİN  
PARİSƏ ƏZİMƏTİ  
MÜNASİBƏTİLƏ 

 
Parisdə Sülhi-ümumi konfransna ezam 

etdiyimiz heyəti-mürəxxəsə [nümayəndə 
heyəti] nəhayət İstanbuldan Parisə əzi-
mət etdilər [getdilər].  

Bir xəbər ki, bizi həm sevindirir həm 
də düşündürür. Sevindirir, çünki əzimət-
ləri İstanbulda təxir edilərək Böyükada 
və Heybəli adada ictima edən [yğncaq 
keçirǝn] Rusiya hökumət və millətlərinin 
mürəxxəsləri ilə birlikdə ibrazi-fəaliyyət 
edilmiş [fǝaliyyǝt göstǝrilmiş] və Şərq mə-

sələlərinin bir çoxu kimi Azərbaycan mə-
sələsinin də İstanbulda tədqiq və ya həll 
ediləcəyi qənaəti ortaya çxmş idi. Hal-
buki, müstəqil və təyini-müqəddərat et-
miş bir millətin hüquqi-istiqlaliyyə və 
milliyyəsi daha ümumi bir surətdə Sülhi-
ümumi konfransnn məsələləri arasnda 
baxlb görülməli idi. İştə, şimdi bu hasil 
olmuş, mürəxxəslərimiz Parisə əzimət 
etmişdir.  

Paris! O məhdi-siyasət və mədəniy-
yət [mədəniyyət və siyasət beşiyi] olan şə-
hər, şimdi yüzlərcə, minlərcə mürəxxəs- 
lərin cahann müxtəlif millətləri naminə 
müdaeyi-haqq və hüquq eyləmələri eti-
bar ilə nasl bir cəvvaliyyət [hǝrǝkǝt, can-
llq] və hay-huy içərisindədir. Bu hay-hu- 
yi-siyasi [siyasi hay-huy] içərisinə iştə Azər-
baycan məsələsi, Azərbaycan istiqlaliyyə-
ti də daxil olur. Nə səadət!  

Fəqət, bizi düşündürür. Əcəba, Sülhi-
ümumi konfrans istiqlaiyyət və müqəd-
dəratımz haqqnda nə qərar verəcək? 
Azərbaycann təyini-müqəddərat və sa-
hibi-hüquq olmas məsələ və əsasna nə 
surətlə baxacaq?  

İştə, bu suallar qarşmzda durur. Bu 
suallarn hər birinə cavab vermək müş-
küldür. Çünki, ələlümum Asiya məsələsi 
və ələlxüsus sabiq Rusiyada yaşayan mil-
lətlərin hüquq keyyyəti Sülhi-ümumi 
konfransnda belə müşkül məsail [mə-
sələlər] arasna daxil olmuşdur. Lehistan 
[Polşa], Litva, Finlandiya, Ukrayna ilə bə-
rabər Ermənistan, Gürcüstan və Azər-
baycan məsələləri bir-biriləri ilə pək 
ziyadə əlaqədar olduğu qədər, Etilaf [An-
tanta] dövlətlərinin də ümumi müva-
zineyi-siyasiyyələrinə [siyasi tarazlqlarna] 
bağl və sabiq Rusiyann bəqiyyətüssüyuf 

qəbilindən olan [müharibǝnin dağntılarn-
dan geriyǝ qalan, müharibǝdǝn sonrak] si-
yasiyyat və maliyyəsi ilə də münasibət- 
dardr.  

Aşkar bir keyyyətdir ki, Azərbaycan-
la sabiq Rusiyada təyini-müqəddərat et-
miş millətlər mürəxxəsləri hər surətlə də 
ümumi və beynəlmiləl olan bir qayə ət-
rafında toplaşb mənafeyi-müştərəkəyə 
[ortaq maraqlara] görə hərəkət edəcək-
lərdir. Yalnz bu qədər deyil, hətta başqa 
uzaq yerlərdə yaşayan millətlərin mürəx-
xəsləri ilə də tövhidi-məsai [ǝmǝkdaşlq] 
ediləcək, həmdərd olan böyük bir mü-
rəxxəslər qrupu da təşəkkül edəcəkdir. 
Bilxassə, Cəmiyyəti-Əqvam [Millǝtlǝr Cǝ-
miyyǝti] kimi böyük və ümumi bir məsə-
lədə bizim mürəxxəslərimizin Türkiyə, 
İran, Hindistan, Misir və sair millətlər 
mürəxxəsləri ilə birlikdə ümumi bir sa-
heyi-siyasət bulunaraq Cəmiyyəti-Əqva-
ma daxil ola biləcəklərdir. Hətta, bu kimi 
hüquqdan Azərbaycan – haşa [Allah elǝ-
mǝsin] – məhrum da olsa, yenə kəndisi 
ilə bərabər bir çox başqa millətlərin mü-
rəxxəsləri də bu məhrumiyyətə düçar 
olacaq və hər halda Azərbaycan, istiq-
bali-siyasisi [siyasi gǝlǝcǝyi] haqqnda ilk 
təməlini Parisdə atacaqdr. Düşününüz 
ki, biz kimi daha yeni elan-istiqlal edən 
bir millətin Parisdə, Sülhi-ümumi konf-
ransnda mövcudiyyət və hürriyyətinə 
nail olmuş bir millət olaraq səsi çxmas 
və aləmə kəndisini tantdrmas keyy-
yəti belə bizim üçün böyük bir feyz və 
fövzdür [nemǝt vǝ müvǝffǝqiyyǝtdir].  

Demək ki, Sülhi-ümumi konfransna 
ǝzimǝt edǝn heyəti-mürəxxəsənin bu 
əziməti Azərbaycan üçün hər surətlə bir 
fali-xeyirdir [uğurlu ǝlamǝtdir]. Buna iman 

edəlim və biləlim ki, hüququmuz er-geç 
[tez-gec] təsdiq ediləcək və mühiti-bey-
nəlmiləldə [beynəlxalq arenada] milliyyət 
və istiqlaliyyətimiz məsun [toxunulmaz] 
qalacaqdr.  

Digər tərəfdən, Etilaf dövlətləri ilə 
olan münasibətimiz dostanə bir surətdə 
olmasna görə bizim haqqmzda Etilaf 
dövlətləri tərəndən məkus [əks] bir tə-
sir hüsulu da imkan xaricində bulunmaq-
dadr. Etilaf dövlətləri bilirlər ki, Azər- 
baycan Hökuməti və Azərbaycan türkləri 
daxilən və xaricən müntəzəm bir təşkilat 
qoyaraq yaşamağa layiq və müstəhəqq 
[haqq çatan, layiq] bir hökumət və bir 
millətdir. Şübhəsiz, Etilaf dövlətləri onu 
da bilirlər ki, Azərbaycan türkləri üçün 
sabiq Rusiyann bugünkü macəracu [avan-
türist] siyasiləri – və bəlkə də demokrat 
və sosialistləri – ilə haqq və hüququndan 
keçmək surəti ilə birləşmək və ya etilaf 
eyləmək [uzlaşmaq] qeyri-mümkün bir 
işdir. 

Azərbaycan, hüququnu istəyir. Bu hü-
ququnu da hər surətlə müdaə edir. 
Bunu bütün dost və düşmənlərimiz bil-
sinlər. Bilsinlər və görsünlər ki, can və 
qan bahasna mal olmuş [başa gəlmiş] 
olan Azərbaycan istiqlaliyyəti Azərbay-
can türkləri və Azərbaycann Parisə ge-
dən heyəti-mürəxxəsəsi üçün həyat və 
məmat [ölüm-qalm] məsələsidir. Azər-
baycan dost və düşmənlərinə müqəd-
dərati-tarixiyyə icab olaraq düçar oldu- 
ğu məhkumiyyət və təzyiqlərə əbədi bir 
vida göndərdiyini qətiyyətlə elan edir və 
o maziyi-mənhusa [uğursuz keçmişə] qr-
mz qələm çəkərək: 

– İstiqlal! İstiqlal! – deyir.  
Ə. H. 



VI cild “AZƏRBAYCAN” QƏZETİ “AZƏRBAYCAN” QƏZETİ

408 409

VI cild 

AZƏRBAYCAN  
MƏCLİSİ-MƏBUSANINDA 

 
(keçən nömrələrdən mabəd) 

 
Tənəffüsdən sonra 
Sədr - Məclisə davam ediriz. Tənəf-

füsdən qabaq komisyonlara namizədlər 
barəsində təkliər var idi. Onlardan biri 
Müdaeyi-Milliyyə Cəmiyyətinə bitərəf-
lər tərəndən Cavanşir Behbud xan tək-
lif olunubdur. Mən o məsələni səsə qoy- 
muşdum. Mən etiraz varm, deyə soruş-
duqda cavab verən olmad. Namizəd qə-
bul olundu. Divani-Rəyasət əzasndan 
[üzvlǝrindǝn] Əhməd bəy Pepinov söz 
istədi, lakin danşanda məlum oldu ki, 
keçmiş məsələ barəsində danşr. Ona 
görə sözünü saxladm. Mənim bu hə-
rəkətimə Əhməd etiraz etdi. Mən onun 
etirazn haql hesab etmədim. Əgər is-
təsə etirazn təhrirən [yazl olaraq] ve-
rərsə əlavə edərik. Keçirəm növbədəki 
məsələyə. Gömrük idarəsinin təğyir və 
təbdili [dǝyişdirilmǝsi vǝ başqa şǝklǝ sa-
lnmas] barəsində layihədir. Söz dakladç 
[mǝruzǝçi] Şə bəy Rüstəmbəyovundur.  

Şə bəy - 21 oktyabr 1918-ci ildə hö-
kumət, Mərkəzi Maliyyə İdarəsi təşkil 
edəndə Maliyyə naziri öz idarəsində göm-
rük işlərinə baxmaq üçün iki məmur və 
iki qulluqçu təyin etmişdi. 19 avqustda 
hökumət bir də Mərkəzi Gömrükxana 
İdarəsini təşkil etmişdi. İndi bu idarələr 
iki olur. Maliyyə naziri iki idarəni lazm 
görməyir və təklif edir ki, bunlarn əvə-
zində Maliyyə Nəzarətində bir idarə təş-
kil olunsun və hər bir gömrük işləri bu 
idarəyə verilsin. Bir də Bakdak göm-
rükxana ki Rusiyadan gəlib İrana gedən 

mallara baxrd, bu idarədə iş azdr. Təklif 
olunur ki, bu idarələri ləğv edib, əvə-
zində Maliyyə Nəzarətində bir şöbə açl-
sn. Ona görə, məzkur Nəzarət [ad çǝki- 
lǝn Nazirlik] bu qanun layihəsini təqdim 
edir. (Oxuyur) Komisyon öz tərəndən 
bu layihənin qəbulunu təklif edir.  

Sədr - Söz Aşurov Ağanndr.  
Ağa Aşurov - Bu məsələ barəsində 

mən iki cəhətdən danşmaq istəyirəm. 
Biri əsas üzrə. Burada qanun layihəsi 
göstərir ki, Maliyyə Nəzarətində bir re-
form olsun, iş ayr cürə aparlsn. Əvvəla, 
gərək bu idarə Maliyyə Nəzarətində 
olmasn. Tarixə baxsaq görərik ki, üç yüz 
il bundan qabaq Rusiyada gömrükxana 
təsis edildikdə bu idarə Ticarət və Sə-
naye Nəzarətində olub. Lakin Vitte bü-
tün ümuri-idarəni [idarǝ işlǝrini] əlinə 
aldğ zaman onu da öz əlinə, yəni Ma-
liyyə Nəzarətinə keçirtdi. Gömrük ilə hö-
kumət vergilərini artırmaq bir bilvasitə 
[dolay] vergidir ki, buna da siz tərəfdar 
deyilsiniz. Bir də məsələyə iqtisadi nə-
zərlə baxmaldr. Heç vaxt Gömrükxana 
İdarəsi, Maliyyə Nəzarətində olmama-
ldr. Hətta Zaqafqaziya Komitəsində bu 
məsələ belə idi. Bizim hökumət təşkil olu-
nanda bu idarə Ticarət və Sənaye Nə-
zarətində idi. Bundan da mən bixəbər- 
dim, çünki o zaman mənim təhti-ida- 
rəmdə [tabeçiliyimdǝ] iki Nəzarət var idi. 
Ona görə, 21 oktyabrda mən təklif etdim 
ki, bu idarə Ticarət və Sənaye Nəzarətinə 
verilsin. O vaxt təklim qəbul olunma-
yb, gömrük işləri Maliyyə Nəzarətində 
qald. Hərçəndi mən o vaxt sözümü de-
dim və indi də yenə deyirəm ki, bizim 
gömrükxana işlərimiz nə cür olsa da çox 
geridədir.  

Bir də natiqlərdən bəziləri buyurdu-
lar ki, guya gömrükxana işləri azalmşdr. 
Mən buna inana bilmirəm. O zaman ki, 
biz Rusiyann bir hissəsi idik, o zaman bir 
yol İrana gedirdi. O vaxt iş çox idi. İndi 
hər tərəfdən sərhədimiz açq ikən necə 
ola bilər ki, iş az olsun? Mən belə başa 
düşürəm ki, iş az deyildir. Yalnz işə ba-
xan adam yoxdur. Poyluda bir gömrük-
xanamz var ki, oradan Gürcüstana mal 
gedir. Zaqatalada gömrükxanamz yox-
dur. Dağstandan gələn yumurtaya ora 
hökuməti əlli qəpik alr. Amma biz sər-
hədi açq qoymuşuq, kim nə istəyir apa-
rr. Təkrar edirəm ki, gömrükxana bir Poy- 
luda, bir də Bakdadr. Mən təvəqqe edi-
rəm komissiya bildirsin ki, bu barədə nə 
etmişdir. Və təklif edirəm gömrükxana-
lar öz yerində qalsn və lazm olan yerdə 
təzələri təşkil edilsin. Gömrükxanalar da 
Maliyyə Nəzarəti təhti-idarəsində deyil, 
Ticarət və Sənaye Nəzarətində olsun. Mə-
murlara likvidasiya verib təzədən məmur 
tutmaq da nahaqdr. Mən təklif edirəm 
bu layihə qəbul edilməsin.  

Sədr - Məruzə barəsində kim danş-
maq istəyir? Söz Rza bəy Qaraşarovun-
dur.  

Qaraşarov - Parlamann keçən iclas-
larndan birində qərar qoyuldu ki, bu 
cürə layihələr əvvəlcə fraksiyalara gəlsin. 
Bizim fraksiyamz bu layihəni almamş-
dr. Təklif edərdim ki, layihənin müzaki-
rəsi təxirə salnsn, əvvəlcə layihə frak- 
siyalara verilsin, sonra Parlamanda mü-
zakirə edilsin. Bundan əlavə, belə gö-
rünür ki, bir neçə fraksiyalar da layihəni 
almamşlardr.  

Sədr - Layihənin surəti fraksiyalara gön-
dərilmişdir.  

Qaraşarov - Biz almamşq.  
Sağdan - Biz də almamşq.  
Sǝdr - Söz Aslan bǝy Qardaşovundur.  
Qardaşov (Əhrar) - Gömrükxana mə-

sələsi əhəmiyyətli bir məsələ olduğun-
dan və fraksiyalardan bir paralarna la- 
yihə çatmadğndan “Əhrar” fraksiyas 
tərəndən təklif edirəm ki, bu məsələ 
hələliyə müzakirə edilməyib qalsn.  

Sədr - Məclisi-Məbusan Nizamnamə-
sinə görə belədir ki, layihə fraksiyalara 
getmiş və getməmiş də olsa Parlaman 
qərar qoya bilər ki, layihə müzakirə edil-
sin və ya götürülsün. Təklif var ki, layihə 
müzakirədən götürülsün. Hər kəs layihə-
nin müzakirə olunmamas tərəfdardrsa, 
rica edirəm əlini qaldrsn. (Əllər qalxr) 
Deməli, layihə növbeyi-müzakiratdan 
götürülür. Keçirik növbədəki məsələyə. 
Növbədəki məsələ 1918-1919-cu sənə-
ləri üçün vilayət və dairələr vergisi məh-
kəmələrinə intixab qəvaidi [seçki qayda- 
lar] xüsusunda layiheyi-qanuniyyədir [qa-
nun layihəsidir]. Söz məruzəçi Şə bəy 
Rüstəmbəylinindir.  

Rüstəmbəyli - Padşahlq [dövlǝtǝ mǝx-
sus] gəlir vergisinin 52 və 53-cü maddə-
lərinə görə vergi uçastok idarələrinin üz- 
vünü və onlarn yerini dolandran[] şə-
hər idarələri ya şəhər nümayəndələri şu-
ras və uyezdlərdə [qǝzalarda] isə zemst- 
vo idarələri [yerli özünüidarǝ orqan] in-
tixab edirdi [seçirdi]. [O] uyezdlərdə ki, 
zemstvo yox idi, Azərbaycan daxilində 
1918-ci ilədək qubernatorlar köhnə qa-
nunla 10-cu şöbənin 3-cü və 4-cü mad-
dələri mövcibincə [ǝsasnda] bir komis- 
siya düzəldirdilər ki, vergi işlərini idarə 
edirdi. İndi Azərbaycan daxilində bu iş-
lərə baxan bir idarə və zemstvo olma-
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dğndan, Maliyyə naziri təklif edir ki, hə- 
man qanun bir ilə qədər öz qüvvəsində 
qalsn və qubernatorlarn ixtiyar olsun 
ki, əvvəlki kimi bu işlərə baxmaqdan öt-
rü uçastok quberniya komisyonlar təşkil 
etsinlər. Ona görə, Maliyyə naziri belə 
bir layihə təklif edir: 

1) Dövləti [dövlǝtǝ mǝxsus] gəlir ver-
gisi qanunlarnn 10-cu şöbə 3-cü və 4-
cü maddələrin qüvvəsini (1916-c il 26 
apreldə 106 nömrəli 838 maddə hö-
kumət binagüzarlq [sərəncam] və qanun-
larnn məcmusu) Azərbaycan Cümhuriy- 
yəti daxilində quberniya və uyezd zem-
stvo idarələri təşkil edilǝnǝ qədər uzat-
maq. 

2) 1919-cu il üçün quberniya və 
uyezddə təzə gəlir vergisi məntəqələri 
təşkilində dövləti gəlir vergisinin 10-cu 
şöbə 3-cü və 4-cü maddələri mövcibincə 
hərəkət edilməsinə icazə verilsin. 

Maliyyə naziri təklif edir ki, bu qanun 
1917-ci ilədək qəbul edildiyi kimi, 1919-
cu ildə qüvvətdə qalsn. 

Sədr - Məruzə barəsində danşmaq 
istəyən varm? Danşmaq istəyən yox-
dursa, son söz məruzəçiyə verilir. 

Rüstəmbəyli - Bu qanun layihəsi ko-
misyonda müzakirə edilərkən Camalbə-
yov və Malxazyan böylə rəy vermişlər ki, 
bu işlər hams zemstvodan asldr. Bu-
nunla bərabər tələb etmişlər ki, tezliklə 
zemstvo düzəlsin. Zemstvo olmasa, ver-
gilər məhəllində [yerlǝrdǝ] yaxş yğlmaz. 
Tələb edirlər ki, hökumət zemstvo təş-
kilatlarnn tezliklə başa gəlməsinə bö-
yük diqqət və əhəmiyyət versin.  

Sədr - Qiraət olunan layiheyi-qanu-
niyyə, gördünüz ki, komisyon tərəndən 
təshih və təğyir edilməyibdir [düzǝliş vǝ 

dǝyişikliyǝ mǝruz qalmayb]. Ona görə, layi-
heyi-qanuniyyəni eyni surətdə komisyon 
tərəndən təklif edildiyi kimi səsə qoyu-
ram. Hər kəs həmin qanun layihəsini ko-
misyon üzvlərinin zemstvo arzular ilə 
bərabər qəbul edirsə, rica edirəm əlini 
qaldrsn. (Əllər qalxr) Deməli, layiheyi-
qanuniyyə əksəriyyətlə qəbul olunur. 
Növbədəki məsələ Azərbaycan quber-
niya sənaye vergisi məhkəməsinin təşkili 
haqqnda qanun layihəsidir. Söz məruzə-
çi Şə bəy Rüstəmbəylinindir. 

Rüstəmbəyli - 1914-cü ildə köhnə qa-
nuna görə Bak Vilayət Naə Komisyo-
nunun sədri Bak şəhər qradonaçalniki 
olard. Dövlət Dumasnda və bir çox sa-
irlərinin rəyləri buna idi ki, bu komisyo-
nun sədri Kazyonn Palata [Xǝzinǝ Pala- 
tas] müdiri olsun. Kazyonn Palata mü-
diri bu işlə əlaqədar olduğundan [bu işdǝ 
maraql tǝrǝf olduğundan], bu rəy rədd edil-
mişdi. Bir neçə vaxtdan sonra Kazyonn 
Palata vergilərin bir çoxuna baxmrd. 
Baxdğ vergilər ancaq hökumətə böyük 
xeyiri olan vergilər idi. Qeyri xrda vergi-
lərin şikayətlərinə isə uçastok [sahǝ] ver-
gi idarəsi baxrd. İndi isə komisyonun 
rəyi budur ki, Kazyonn Palata müdiri vi-
layət təşkilatında rəis ola bilər. Həmin 
təşkilatda məhkəmə üzvləri də iştirak 
edəcəyindən, Palata rəisinin təsiri ola 
bilməz və məsələlərə ətra baxla bilər. 
Ona görə, Maliyyə naziri bir belə layi-
heyi-qanuniyyə təklif edir: 

1) Sənaye vergiləri nizamnaməsinin 
davam edən qanunlarnn 414, 415 və 
417-ci maddələrinin (Məcmeyi-qəvani-
nin [Qanunlar toplusunun] 5-ci cildi, 1914-
cü il təb’i [çap]) təbdil [dǝyişiklik] və 
əlavəsi olaraq böylə olsun:  

413-cü maddə - (Qeyd) Vilayət səna-
ye vergiləri komisyonunda neft aksiz-
lərinin aksiz idarəsi müdiri üzv sifətilə iş- 
tirak edir. 

415-ci maddə - Vilayət sənaye vergi-
ləri komisyonunda hər bir işi – İstinaf [Apel-
lyasiya] Məhkəməsinin ümumi qətnamə- 
sinə verilən şikayətlərdən başqa – İstinaf 
Məhkəməsi müdiri sədarət [sədrlik] edir, 
fəqət məzkur [deyilǝn] şikayətlər verildiyi 
zaman şəhər rəisi sədarət edir. 

417-ci maddə - Vilayət vergiləri ko-
misyonunun kargüzarlğ İstinaf Məhkə-
məsinin sənaye vergiləri işlərinə baxan 
şöbəsi naçalniki öhdəsinə vagüzar olu-
nur [tapşrlr]. 

2) 1918-ci ildə vilayət vergisi komisyo-
nunun dəftərxanasna dövlət xəzinəsin-
dən 500 rublə buraxlsn və hər il həmin 
bu iş üçün Maliyyə Nəzarəti smetasna 3 
min rublə daxil edilsin. 

Bu qanun layihəsi Ləvayehi-qanuniy-
yə [qanun layihələri] komisyonunda bax-
lb komisyon tərəndən qəbul edilmiş- 
dir. Komisyon həmin qanun layihəsinin 
qəbulunu Parlamana təklif edir. 

Sədr - Layihə barəsində kim söz istə-
yir? Danşmaq istəyən yoxdursa, səsə 
qoyuram. Hər kəs qiraət olunmuş layi-
heyi-qanuniyyəni komisyon qərar ilə 
qəbul edirsə, rica edirəm əlini qaldrsn. 
(Əllər qalxr) Deməli, layiheyi-qanuniyyə 
əksəriyyətlə qəbul olunur. 

Növbədəki məsələ vergilər xüsusun-
dak şikayətlərə baxmaq üçün Maliyyə 
naziri indindǝki Şurann ali bir mǝhǝl [qu-
rum] olmas haqqnda qanun layihəsidir. 
Söz məruzəçi Şə bəy Rüstəmbəylinin-
dir. 

(yenə var) 

PARLAMAN ƏTRAFINDA 
 
Məclisi-Məbusan sədri naminə Za-

qatal[a] quberniyas Qaxdan bu məz-
munda bir teleqraf alnmşdr:  

“İki polkovnik, üç aser, altı nəfər mü-
səlləh [silahl] milisionerdən ibarət olan 
naməlum və şübhəli bir gürcü heyəti bir 
həftədir ki, quberniyan dolaşb təbliğat-
da bulunurlar. Məhəlli [yerli] hökumət 
məmurlar nəinki bu barədə bir iş gör-
məyir, hətta bəzi ziyallarn bu işə eti-
razndan sonra belə heç bir tədbir ittixaz 
etməyirlər [tǝdbir görməyirlər]. Böylə bir 
siyasi cərəyanda gürcülərin bizim ölkəyə 
təcavüz etmələrinə qarş ciddi binagü-
zarlqda bulunmanz [ciddi addmlar at-
mağnz] və bu işlərə qarş ciddi tədbirlər 
ittixazn rica edirəm.  

Parlaman üzvü: Kiçikxanov”  
 
 
 

TELEQRAF XƏBƏRLƏRİ 
 
Sülh Konfransnn “böhranl həftəsi” 
Yekşənbə [bazar] günü Sülh Konfran-

snn ikinci “qəti həftəsi” başlanr. Lakin 
bu həftə Sülh Konfrans üçün qəti olduğu 
kimi həm də böhranldr. Nə o müna-
sibətlə ki, sülh müahidənaməsi [sazişi] 
işləri təxirə uğrayr, bəlkə ona görə ki, 
rəylər müxtəlif olduğundan, konfrans iş-
lərinin bilmərrə [tamamən] dayanmas 
ehtimal vardr. Çünki Sülh Konfransna 
iştirak edənlər arasnda ixtila-rəy əmə-
lə gəlmiş, kirlər ayrlmşdr və bu iş get-
gedə nəhayət dərəcəyə varmşdr.  

- Kopenhaqa verilən xəbərlərə nəzə-
rən, sosialist Hofmann, Baş Bavariya na-
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zirliyinə intixab edilmişdir [seçilmişdir].  
Yekaterinodar – General Denikinlə 

Müttəqlər Baş komandan general 
Bertlonun görüşməsi şayiata görə baş 
tutmayacaqdr.  

- Odessadan xəbər verildiyinə görə, 
Cənubi Rusiyada hökumət təşkili üçün 
qayət bir mühüm şura vaqe olmuşdur.  

 
 
 

CÜMƏ GÜNKÜ  
MÜHÜM XƏBƏRLƏR 

 
Amsterdam – Hindistanda başlanmş 

olan inqilab yatırmaq üçün ingilis höku-
məti tədbirlər ittixaz edir [tǝdbirlǝr görür].  

- Odessada əhval son dərəcə həyə-
canldr. Saatbasaat üsyan gözlənir. Senni 
meydançada xəndəklər hazr edilib top 
qoyulmuşdur. Odessadan aserlər fərar 
edirlər. Əmələlərlə [fəhlələrlə] Könüllü 
qoşunlar arasnda müsəlləh müsadimə 
[silahl toqquşma] vaqe olub, hər iki tə-
rəfdən tələfat vardr.  

– Bu günlərdə Türküstandan varid ol-
muş [gəlmiş] bir zatın [şəxsin] dediyinə 
görə, bolşeviklər Türküstanda Bayraməli 
mövqindən [stansiyasndan] ətrafa hökm-
ranlq edirlər. Bolşeviklər Daşkənddən də 
qovulmuşlardr.  

Türküstann çox yerlərində, o cümlə-
dən Buxarada Türküstan müsəlmanlar 
özlərini bolşevik elan edib öz işlərini öz-
ləri idarə edirlər.  

Buxarada hal-hazrda ǝmirin 9 min 
müntəzəm bolşevik qoşunlar vardr. 

Bolşeviklər Türküstan müsəlmanla-
rnn işlərinə müdaxilə etməməyə məc-
bur olmuşlardr.  

DAĞISTAN ƏHVALI 
 
Dağstanda  
25 martda Dağstanllar Məclisi-Mə-

busannn iclasnda məlum edilmişdir ki, 
Baş vəkil Kotsev zeyldəki [aşağdak] su-
rətlə yeni Kabinə təşkil etmişdir:  

Daxiliyyə və Xariciyyə naziri Kotsev; 
Xalq Təsərrüfatı (Narodn Xozyaystvo), 
Ticarət, Ərzaq, Maliyyə nəzarətlərinə Bu-
tayev; Hərbiyyə nazirliyinə Malsarov; Ma-
arif nazirliyinə Şahvarov; Dəmiryol, Poç- 
ta-Teleqraf nazirliyinə Teymurxanov; Əd-
liyyə nazirliyinə və şəriət işlərinin müd-
dəiyi-ümumiliyinə Yepzulayev. Yanvarn 
26-da Parlaman Divani-rəyasəti seçilmiş-
dir. Seçilənlər bunlardr: sədr: Qaplanov; 
müavini: Xanməhəmmədov; katib: Ömər 
Kadi. 

 
Çərkəzlər və Kuban Radas  
İstanbuldan alnan məlumata nəzə-

rən, hal-hazrda İstanbulda bulunan Da-
ğstan Cümhuriyyətinin sülh nümayəndə- 
ləri ilə Kuban Radas [Şuras] nümayən-
dələri arasnda Qara dəniz boyuna, Ku-
ban oblastına və Tersk oblastına türk çər- 
kəzlərinin qaytarlmas məsələsi müzaki-
rə edilmişdir. Kuban Radasnn sol cinah 
bu amala tərəfdardr. Zira çərkəzlər vax-
tilə silah gücü ilə qovulmuşdurlar. İndi 
zaman onlarn öz məkanlarna qaytma-
larna müsaidə verir.  

 
Dağstanllar və Könüllü ordu  
Vladiqafqazdan bu günlərdə varid olan 

[gǝlǝn] bir şəxs bəyan edir ki, Nalçik okru-
qunda olan dağstanllar arasnda Könül-
lü orduya qarş üsyan başlanmşdr. Be- 
zengi, Xulam və Cigəm dərələrində ya- 

şayan kabardinlər, balkarllar Könüllülərə 
qarş üsyan etmişlərdir. Onlar tələb edir-
lər ki, bilatəxir [dərhal] Könüllü ordu Nal-
çik okruqundan çxsn və Nalçik dairəsin- 
də olan dağstanllar Dağstan Hökuməti 
ilə əlaqəyə başlasnlar. Könüllü ordu bu 
yerlərə iki dəstə kazak göndərmişdir ki, 
orada üsyan yatırsnlar.  

 
 
 

QIZIL BÖHTAN 
 
23 mart[da] nəşr olunan ham gürcü 

qəzetələri Axska qrğnna qarş Axska 
müsəlman köylü vəkillərinin guya Azər-
baycan[a] müraciətini rədd etməkləri 
xüsusundak qətnamələrini böyük hərə 
elan edirlər. Elann məzmunu o mərtəbə 
axmaq aldadan, o dərəcə açq saxtakar-
lqla yazlmşdr ki, ən mühakiməsizlər be-
lə bunun nə məqsədlə yazldğn anla- 
maqda güclük çəkməzlər, sanram. Bu 
kimi qrmz böhtan və yalanlarla məşğul 
olanlarn indiyə qədər köylülər adndan 
nə alçaqca oyunlar oynadqlar və istə-
dikləri vaxt daha nə arszlqlar, nə hiylə-
karlqlar, nə iftiralar meydana gətirə bi- 
ləcəkləri həmin bu qətnamədən bəlli ol-
maqdadr.  

Nədir o qətnamə?  
Qətnamənin məzmunu gödəkcə budur:  
“Axska müsəlman köylü vəkilləri Azər-

baycan müsəlman hökumətinin Axska 
qrğn əleyhinə gürcü hökumətinə verdi-
yi notan müzakirədən sonra ham bir səs-
lə qərar vermişdir:  

Axska vüquatın [hadisǝlǝrini] meyda-
na gətirənlər türk agentləri ilə posxovlu-
lardr. Axska qrğnnda qrlarsaq biz q- 

rlarz. Talan olarsaq, biz talanarz. Azər-
baycan hökumətinin bizim işimizə qarş-
mağa nə haqq var? Biz onun müavinət 
[köməklik] və himayəsinə əsla möhtac de-
yiliz. Bizim yerlər Gürcüstann ayrlmaz 
bir hissələridir. Buna görə məmləkəti-
mizdə hər nə qətl, qarət, soyğunçuluq 
olarsa, biz ilə onlar bilǝriz. Yadlarn qarş-
masna qarş protesto ediriz.” 

Budur, iştə budur Axska müsəlman 
(?) köylü vəkillərinin qətnaməsi!  

Ey oxuyan, ey sahibi-izan [anlayş, id-
rak sahibi]! Söylə, insaa söylə! Dünyada 
bu arszlqda yalan, bu qrmzlqda böh-
tan nərədə görülmüş?  

Söylə, ey qare [oxucu], söylə! İki ildən 
artıqdr hürriyyət və hüquqi-mədəniyyə 
uğrunda gecə-gündüz çalşan, hər dürlü 
ağr zəhmət və fədakarlqlara təhəmmül 
edən [dözən], axrda zülümə təhəmmül 
edəmməyib vətəninin qanl ovalarnda, 
boranl dağlarnda şəhidlər qanndan yer-
yer laləzarlar vücuda gətirən bir millət 
övlad böylə rəzilanə qətnaməyə tənəz-
zül edərmi? 

Əmin olunuz ki, bu ya Tiisdə uydu-
rulmuş və ya Axskada beş-altı gürcü 
paras ilə keçinən gürcü qanl qallərin, o 
da bilməyərək, aldadlaraq onlarn adn-
dan yazlmş bir qətnamədir.  

Əvət, bu qətnamə müsəlmanlar adn-
dan yazlmş qrmz böhtandr. Çünki 
martın 20-21-də, hənuz pərişan, gizlən-
dikləri yerlərindən çxmayan, çxanlar 
da aclqlarndan həlak olmaqda olan bir 
camaatın kəndi dərdlərini buraxb da “si-
yasi” protestolarla məşğul olmaqlarna 
inanmaq, o kimi qətnamələr, qrmz böh-
tanlarla məşğul olan “qara” kirlilərin xa-
siyyətidir.  
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Yanvar aynda gürcü qüvvətinin sxn-
tıs altında Məclisi-Müəssisan seçkisini 
rədd edən, fevral aynda kəndi arzular 
ilə Cənub-Qərbi Qafqaz Hökuməti Məc-
lisi-Məbusanna vəkillərini göndərən və 
indi də orada bulunan bir camaat bu ki-
mi alçaq qətnamələr yazarm? Hər kənd-
də özlərindən onlarca şəhid verən, yüz- 
lərcə övladn sipərlərdə [sǝngǝrlǝrdǝ] ya-
tıran və bir çox qardaşlarn indi dǝ əsir 
sifəti ilə Tiis “qazarmalarnda” çürüdən 
bir camaat gürcü hökumətindən yerlə 
göy qədər razyz deyərmi?  

Əgər qətnamədə deyilən kimi, Axska 
vüquatın meydana gətirənlər yalnz Os-
manl agentləri ilə posxovlular isə, daha 
ədalətli (?) gürcü hökuməti nədən ötrü 
yüzlərcə axskal müsəlman qoyun kimi 
doğrad? Nədən ötrü on minlərcə cama-
atı yurdlarndan, kəndlərindən çxarb 
bütün var-yoxlarn qarət və yəğma et-
dirdi? Qardaşlarnn qan hənuz quru-
madan, baclarnn irzi hənuz vəhşi əs- 
gərlərin əlində ikən, övladlarnn ahu-
ənini [ah-naləsi] hənuz qulaqlarda szlar-
kən, minlərcə qonşular “bir loqma ət- 
mək!” fəryad ilə inlərkən, əcəba axs-
kallar, həm də “köylüləri” böylə aclq və 
ölüm arasnda, Azərbaycan protest et-
mək kimi siyasi məsələlərdə məşğul et-
məyə vadar edən nədir?  

Heç!  
Həm Azərbaycan neyçün protesto et-

sinlər?  
Azərbaycan, notasnda nə yazmş?  
Yazmş ki:  
“Axskallar vəhşiyyətcə qrmayn, mal-

larn qarət etməyin, müharibəni saxla-
yn.” 

Məgər, axskallar o qədər beyinsizmi-

dirlər ki, bu dərəcə alicənab bir müa-
vinəti-insaniyyəni [insani yardm] rədd ey-
ləsinlər?  

Xayr, xayr!  
Böylə küfrani-nemətlər [nankorluqlar], 

böylə alçaqlqlar ancaq  bu kimi qətnamə-
lər, iftiralar  bağlayan “siyasi naxal”larn 
[siyasi hǝyaszlarn] işidir. Müsəlmanlarn 
qətiyyən böylə bir rəzalətdən xəbəri yox-
dur. Bu, gürcü demokrasisinin, daha doğ-
rusu Ramişvili hökuməti-müstəbidəsinin 
üsuli-idarəsi tǝdbir və vasitələrindəndir. 
Özgə heç bir şey deyil. Ancaq: qrmz böh-
tandr. 

Axskal 
 
 

BAKIDA TƏZƏ  
DARÜLMÜƏLLİMİN GÜŞADI 

 
Bu günlərdə Bakda Birinci gimna-

ziyann otaqlarnda təzə darülmüəllimin 
[pedaqoji seminariya] açlr.  

Hal-hazrda cavan Cümhuriyyətimiz 
daxilində milli darülmüəlliminlərin vü-
cudu əhəmm və əlzəm [vacib vǝ lazml] 
şeylərdən olmağn kimsə inkar edəm-
məz. Mənən, kəbeyi-məqsudumuz [qa-
yǝmiz, mǝqsǝdimiz] bu heyndə [bu zaman- 
da] bu qisim məktəblərdən ibarədir.  

Bak darülmüəllimininin ləvazimati-
beytiyyə və tədrisiyyəsi [ǝşyalar vǝ tǝdris 
lǝvazimatlar] bu halda hazrdr. Yalnz, tə-
ləbələr cəlb olunmağa ehtiyac vardr. 
Rəhleyi-ulada [ilk tǝdris ilindǝ] açlacaq və 
şagirdlər qəbul olunacaq siniər iki eh-
tiyat [hazrlq] siniəridir ki, buraya də-
rəceyi-qəbula ləyaqəti olan tələbələr 
sinn [yaş] cəhətindən 14-ü təcavüz etmiş 
[keçmiş] və məlumatlar heysiyyətindən 

[mǝlumatlar, biliklǝri baxmndan] iki sinii 
mübtəde [ibtidai] məktəblərin proqram-
masna tövqən [uyğun olaraq] türk li-
sanna kamalnca dara [bǝlǝd] olmuş 
cavanlardan olmaldr. İşbu aprel aynn 
ǝvailindǝ [ǝvvǝllǝrindǝ] rəsmi-güşadna iq-
dam olunacaqdr [açlş mǝrasimi hǝyata 
keçirilǝcǝkdir]. Bu məktəbə daxil olmağ 
arzu edən cavanlar məktəbin müdiri ad-
na ərizə verməlidir. Suraxanski küçədə 
kain [yerləşən] Bak Birinci gimnaziyasnn 
otaqlarnda darülmüəllimin üçün təda-
rük olunmuş qələm odasna saat 9-dan 
2-yə qədər hər gün ərizəçilər şimdidən 
rücu [müraciət] etməlidir ki, rəsmi-güşad 
zaman tələbələrin hüzuru [iştirak] müm-
kün olsun.  

Bu məktəbə daxil olmaq istəyənlərə 
həm məktəb haqqnda və həm oxunmal 
elmlərin vəziyyəti babnda bir neçə söz 
söyləməyi münasib bildik.  

Darülmüəlliminin dörd əsasi siniə-
rindən maəda [başqa] iki ehtiyat sini də-
xi vardr ki, tələbəsi altı sənə mürurunda 
[ərzində] təhsil görəcəkdir. Lisani-təlimi-
miz türkcə olacaqdr. Fünuni-mütənəv-
veǝdǝn [müxtəlif fənlərdən] başqa üç əc- 
nəbi lisan dəxi oxunacaqdr: ərəb, fars və 
rus lisanlardr. Bu lisanlar üçün məxsusi 
müəllimlər olacaqdr. Darülmüəllimin rəs-
mən məkatibi-taliyyədən [orta mǝktǝblǝr-
dǝn] məduddur [saylr]. Yəni, tələbələ- 
rimiz gimnaziya kursu dərəcəsində təhsil 
görüb, gimnaziyann kəsb etdirdiyi [qa-
zandrdğ] hüquqi-rəsmiyyəyə [rǝsmi haq-
lara] malik olacaqlar.  

 
Baknn Zükur darülmüəllimininin 

[oğlanlar seminariyasnn] müdiri:  
Rəşid bəy Əfəndizadə 

BAKI XƏBƏRLƏRİ 
 
Şəhər qulluqçular və əmələlərinin 

tətili  
(27 mart[da] olan Tətil Komitəsinin ic-

las)  
Məlum olduğu üzrə, şǝhǝr qulluqçu-

lar və əmələləri Şəhər Dumasna bir 
tǝlǝbnamǝ vermişlərdi. Dumann 26-s 
martda vaqe olan [baş tutan] iclasnda 
Duma qəti surətdə bu tǝlǝbi rədd etdi-
yindən, srağagün Duma qulluqçularnn 
Tətil Komitəsinin təcili iclas olmuşdur. 
Komitədə davaml surətdə müzakirat edil-
dikdən sonra böylə qərar qoyulmuşdur: 

Uprava və Dumann cavabn Komitə 
istima edərək [dinləyərək] və İttifaqn heç 
bir tələblərinin qəbul edilmədiyini düşü-
nərək Tətil Komitəsi qərar qoyubdur ki, 
bilamüddət [müddǝtsiz] tətil elan edilsin. 
Yekşənbə [bazar] günü saat 12-dən tətil 
başlanr. Əhaliyə xüsusi vərəqələrdə hə-
qiqəti-əhvaldan bəyanat veriləcəkdir.  

Şəhər upravasnn bütün idarələri üç 
hissəyə bölünüb bir gün bir-birindən tə-
xir ilə tətilə başlayacaqlardr. Birinci dəs-
tə bu gün, mart aynn 30-da tətil baş- 
layr. Birinci dəstəyə daxil olanlar: şəhər 
qlavas, Kanselyariyas [Dǝftǝrxanas], Ma-
liyyə şöbəsi, Məkatib [Mǝktǝblǝr] şöbəsi, 
İnşaat şöbəsi, Statistik şöbəsi, Ərazi [Tor-
paq] şöbəsi və sairə.  

İkinci dəstə: şəhərin bütün səhiyyə 
idarələri, məsələn Səhiyyə şöbəsi, aptek 
sklad [anbar] və mexaniçeski camaşr-
xana. Bu da martın 31-də tətilə başla-
yacaqdr.  

Üçüncü dəstəsi aprelin 1-dən baş-
layacaqlardr. Onlar da bunlardr: şəhər 
xəstəxanalar, Şollar su yolu, rezervuar [su 
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anbar] Şollar uçastoku, Xrdalan, Biləcəri, 
Sumqayt hissələri də buraya daxildir, 
növbətci mövqif [stansiya], şəhər budka-
larndan su buraxanlar, Mixaylov xəstə-
xanas.  

 
Silah tutulmas   
Bu günlərdə Bak təhərri [axtarş] po-

lisəsi müdiri Fətəlibəyov ermənilər tərə-
ndən şəhərin bəzi hissələrində külli 
miqdarda əslihə [silah], patron və qeyri 
patlanğc şeylər saxlanmas barəsində 
məlumat alaraq, məzkur [ad çǝkilǝn şǝxs], 
polisə acentləri Maslak və Vəliyevə mü-
əyyən mǝhǝllǝri [yerlǝri] axtarmağ əmr 
etmişdir. Acentlər axtarş edərək, nəticə-
sində Ermənikəndində 9-uncu Naqorn 
küçədə olan Voskan Qriqoryann yanmş 
evində külli miqdarda patron, dinamit, 
böylə ki, əl bombalar üçün til 10 yeşik, 
şəng 8 qutu, üçaçlan tüfəng patronu 
1200 dənə, bikford ipi 20 parça, tüstüsüz 
bart 30 qutu, yenə başqa til 10 qutu, 
dinamit 7 svertok [bağlama], 2 yeşik baş-
qa patlanğc şeylər taplmşdr. Həmin 
şeyləri saxlamaqda müttəhim edilənlər 
Mixail Stepanyan, Mixail İsluns, Qriqori 
Babayans, Ayrapet Osipov və Məliksint 
Bağdasarov Bak qubernatoru tərən-
dən hər biri üç ay müddət həbs edilmiş-
lərdir.  

 
İdilboyu müsəlmanlarnn iclas  
İdilboyu [Volqaboyu] müsəlmanlar Cə-

miyyəti-Xeyriyyəsinin bir dəstəsi öz həm-
vətənlərindən təvəqqe edirlər ki, yek- 
şənbə [bazar] günü mart aynn 30-da, 
saat 3-də iniqad edəcək [baş tutacaq] Cə-
miyyəti-Xeyriyyənin ümumi iclasna təş-
rif gətirsinlər. İclas 4-üncü Paralel küçə- 

sində vaqe, 27 nömrəli məscidin mənzi-
lində olacaqdr.  

Müzakirə ediləcək məsail [mǝsǝlǝlǝr]:  
1) İnşas başlanmş olan məscid in-

şasn idarə üçün divani-rəyasət intixab 
[seçilmǝsi];  

2) İclasda qalxacaq sair məsələlər.  
 
Mütəəllimlər arasnda  
Bayram cəşni [mǝclisi]  
Martın 23-də Birinci Realn məktə-

binin binasnda Bak və ətrafınn Türk 
Mütəəllimləri [Tǝlǝbǝlǝri] İttifaq tərən-
dən cəşn [şadlq] məclisi tərtib verilmişdi. 
Məclisdə Bakda mövcud bütün edadi 
məktəblərinin mütəəllim və mütəəllimə-
ləri [oğlan vǝ qz tǝlǝbǝlǝri], türk lisan 
müəllimləri və tələbələr iştirak edirdilər.  

Əbülfəzl ǝfǝndi İttifaqi-Mütəəllimin 
İdarəsi tərəndən məclis ǝzasn [üzvlǝ-
rini] birinci müstəqil Novruz münasibə-
tilə təbrik etdikdən sonra, Azərbaycan 
türklərinin istiqlaliyyǝti yolunda Qafqa-
ziyann geniş səhralarn kəndi qanlar ilə 
boyayan türk şühədas [şəhidləri], türk 
qəhrəmanlarnn istirahəti-ruhu üçün ha-
mnn ayağa qalxmasn rica edir. Məclis 
əhli hams müttəhidən [birgə] ayağa qal-
xr. Natiq, gənclərin millət həyatında bö-
yük rollar oynadğn qeyd edib, türk mü- 
təəllimlərini maddi və mənəvi cəhətdən 
təmin etmək uğrunda çalşan İttifaqi-
Mütəəlliminə yardm etməyi rica edir.  

Bədəhu [sonra], məclisin fəxri sədrli-
yinə İsa bəy Aşurbəyli cənablar intixab 
olunur [seçilir]. Məzkur [ad çǝkilǝn şəxs], 
Maarif Nəzarəti tərəndən mütəəllim-
ləri təbrik edib mütəəllimlərdən böyük 
ümidlər bəslədiyini söyləyir. Qəhrəman 
Məhəmmədzadə tərəndən tərtib veril-

miş tarçlar dəstəsi bir qədər şərqi mah-
nlar çaldqdan sonra qonaqlar süfrə 
kənarna dəvət olunurlar. Nahardan son-
ra Birinci Realn məktəbinin naziri [mü-
diri] Denfer cənablar mütəəllimləri təb- 
rik edir. Məzkur [ad çǝkilǝn şǝxs], “Azər-
baycan Hökumətinin əsas ancaq elm, 
maarif və fənn ilə möhkəmləşəcək” sö-
zünü dəfələrlə təkrar edir. İdarə sədri As-
lanzadə izhari-təşəkkür edir. Müəllimə 
Vǝsilə xanm sürəkli alqşlar içrə nitqə 
başlayr, natiqə əfəndi türk qadnlarnn 
acnacaq halna təəssüf edir. Məzkurə: 
“Yetər bu qədər əziyyət, yetər bu qədər 
heyvanlar kimi yaşadğmz. Mən mü-
əllimə və mütəəllimǝlər tərəndən, siz 
mütəəllimlərlə həmişə bir yerdə işlə-
yəcəyimizi vəd edirəm” sözləri ilə nitqini 
bitirir.  

Cavan şairimiz Cəfər Cabbarzadə cə-
nablar türklük və gənclik barəsində yaz-
dğ şeiri oxuyur. Sənaye məktəbi mütə- 
əllimi Mirzəbala Məhəmmədzadə əfəndi 
Novruz barəsində gözəl bir nitq irad edir. 
Bir qədər danşldqdan sonra şərqi rəqs-
lər başlanr. Saat iki radələrində qonaq-
lar həpsi üzlərindən bir bəşaşət [sevinc] 
müşahidə olunduğu halda sazəndələrin 
şərqisi altında dağlb gedirlər.  

Mütəəllim  
 
18 mart münasibətilə  
Keçən sənə Mart hadiseyi-əliməsində 

son dərəcə dəhşət və müsibətə uğramş 
olan şəhərin Məhəmmədli məhəlləsi və 
Hac Ağababa təkyəsi hissələrinin mü-
səlman əhalisi tərəndən martın 18-19 
və 20-si üç gün olaraq həman faciədə 
şəhid düşənlərin istirahəti-ruhu üçün tə-
ziyə məclisi (pəsməzar) tərtib ediləcək-

dir. Pəsməzar, məzkur [ad çǝkilǝn] mə- 
həllələrin məscidlərində tərtib edilib, şü-
hədann əqvam [şəhidlərin qohumlar] tə-
rəndən bəyani-təziyət qəbul ediləcək- 
dir.  

 
Məhəllə nümayəndələrinin iclas  
Dünən martın 29-da, Parlaman bina-

snda Türk Əmələ [fəhlə] Konfransnn 
seçildiyi Tətil Komitəsi tərəndən dəvət 
edilmiş olan məhəllə vəkillərinin iclas 
vaqe oldu. İclasda şəhərdə mövcud 32 
məscid və təkyədən nümayəndələr işti-
rak edirlərdi. İclas 31 Mart münasibətilə 
keçən 18 Mart hadiseyi-əliməsini yad 
etməklə bir gün tətil etmək məsələsi mü-
zakirə edilib, zeyldəki [aşağdak] qərar-
dad qəbul edildi: 

Şəhərdə, mədənlərdə olduğu kimi, 
səhər saat 8-dən tətil başlanb, axşam 
saat 6-ya qədər davam edəcəkdir. Bütün 
dükan, bazar bağlanr, fəqət suçular, 
çörəkçilər, elektrik, aptek və xəstəxana, 
telefon, teleqraf, posta işləyəcəkdir. Bun-
lardan başqa ümum işlər saxlanlacaqdr. 
Hər məhəllənin öz məscidində cüz qoyu-
lub “Quran” oxunmaqla şühədann ru-
huna fatihə oxunacaqdr. Məclis saat 
2-yə qədər davam edib, ondan sonra hər 
məhəllənin camaatı öz nümayəndələri 
ilə bərabər Təzəpir məscidinə cəm olur. 
Burada dəxi “Quran” oxunduqdan sonra 
camaat məscidin həyətinə cəm olur, 
natiqlər tərəndən Tətil Komitəsinin tər-
tib etmiş olduğu proqramma üzrə nitq-
lər irad olunub Mart hadisatına dair mə- 
lumat veriləcəkdir və məclis xitam ola-
caqdr.  

Məhəllələrdə asayiş və nizam saxla-
maq üçün hər məhəllə tərəndən birər 
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komitə intixab edilir [seçilir] ki, onlardan 
iki nəfəri – birisi məsciddə qalb, o birisi 
isə Mərkəzi Tətil Komitəsi, Parlaman bi-
nasnda olur, hər bir ittifaq [hadisǝ, tǝ-
sadüf] vǝ mǝsǝlǝ barəsində Mərkəzə mü- 
raciət edir və oradan təlimat alr. Ko-
mitənin qalan üzvləri isə səyyar üzvlər 
olub məhəlləni gəzir və nizam və qay-
daya nəzarət edirlər. Mərkəzi Tətil Ko-
mitəsi və səyyar üzvlərə məxsus nişanlar 
olacaqdr. Mərkəzi Komitə üzvlərinin bo-
yunlarnda qara şallar, səyyarlarn isə sağ-
dan sola sinələrində qara hamayl ola- 
caqdr. Məhəllə məscidlərinin və həm-
çinin Təzəpir məscidinin üzərində qara 
bayraqlar aslacaqdr.  

 
 

MART MATƏMİ 
 
Müsəlman Əmələ və Kəsbkarlar Kon-

frans  
1919 sənəsi mart aynn 28-ci gü-

nündə Türk Ədəmi-Mərkəziyyət “Müsa-
vat” rqəsinin mərkəzi bürosunun bina- 
snda Məhəmməd Əmin Rəsulzadə cə-
nablarnn təhti-sədarətində [sǝdrliyi al-
tında] 300 əmələ nümayəndələrinin iş- 
tirak ilə bir konfrans məclisi iniqad etdi 
[baş tutdu]. Məclisdə əmələ nümayən-
dələrindən maəda [başqa] bəzi əsnaf [sǝ-
nǝt vǝ peşǝ sahiblǝri] nümayəndələri dəxi 
mövcud idi. Sədr cənablar məclisə daxil 
olar-olmaz ümumi alqşlarla qarşland.  

[Məhəmməd Əmin Rəsulzadə] – Hə-
zərat! Bu gün bizi buraya toplayan mə-
sələ Mart matəmidir. Əlbəttə, bundan 
bir il əvvəli xatırlarsnz. O zaman bizlər 
geniş bir salonda, “İsmailiyyə” binasnn 
işql və havadar binasnda toplanardq. 

İndi bilməcburiyyə bu daracq otaqlarda 
yğşmaq məcburiyyətindəyiz.  

Əvət, yoldaşlar! Mart hadiseyi-əlimə-
sini xatırlamalyz. O gün bizim həyatı-
mzda əbədiyyən unudulmaz bir gündür. 
Bir millət, şadlq günlərini yadnda sax-
ladğ kimi, matəm günlərini də unut-
mamaldr.  

O gün, o qital [qrğn], o öldürüş, is-
təməyərək bizə, biz türklərə bağlanmş 
idi. O gün, keçən martın 18-ində – ki təzə 
qayda ilə martın 31-i deməkdir – Azər-
baycan muxtariyyəti və azərbaycanllarn 
hürriyyətinin düşməni olanlar “sovet” 
namn taqnaraq [özlǝrinǝ “sovet” ad 
verǝrǝk] müsəlmanlara elani-hərb eylə-
mişlərdi. Fəqət, müsəlmana elani-hərb 
etmək “demokratik” olmadğndan, baş-
qa bir ünvan lazm idi. Bu ünvan da “bur-
juy Müsavat” ola bilərdi. Fəqət onlarn 
ikiüzlülüyünü kim örtə bilərdi? “Müsa-
vat”n o günlərdəki tərzi-hərəkəti, sülh-
pərvərliyi, ixtilaf çxarmaq istəmədiyi han- 
gi bitərəf bir şəxsə məlum deyildir? Bu-
nu qətnamələr, bəyannamələr və “Mü-
savat”n natiqləri ilə isbat etmək müm- 
kündür.  

Fəqət məsələ burada idi ki, Bak Ru-
siyann kadeti-burjuyuna da, bolşeviki-
əmələsinə də lazm idi. Onun üçün azər- 
baycanllara ancaq “xarabazar” verilə bi-
lərdi. Bunu bizə bolşevik mətbuatı de-
yirdi.  

İştə, Mart faciəsi hürriyyət və mux-
tariyyət əvəzinə bizə xarabalq vermək 
istəyənlərin cinayəti idi. Onun üçün Mart-
da kəsilən minlərlə qurbanlar, fəda edi-
lən şəhidlər Azərbaycan kri-hürriyyət 
və istiqlalnn qurban və şəhidləridir. Biz 
onlar Martın 31-də xatırlamal, o günü 

həyatı durduraraq matəmə girməli, ruh-
larna fatihə oxumaqla qanmz bahasna 
alnan hürriyyətimizi qanmz tökməklə 
olsa da mühazə edəcəyiz deməliyiz. (Al-
qşlar) Bu xüsusda danşmaq istəyənlər 
söz alsnlar.  

Zülfüqar – Sədr cənablarnn buyur-
duqlar vəchlə biz bu möhtərəm şəhid-
lərin xatirəsi ilə onlarn faciəsi günü döv- 
reyi-sənəviyyəsini [il dönümünü] matəm 
etməliyiz. Bu şəhid olanlar burjuazi sini-
ndən olmayb Xələf, Qara və Əhməd 
kimi öz əmələ yoldaşlarmzdr ki, onlar 
lianozovlular tərəndən qətl edilmişlər-
dir. Bu şəhidlər 27 əmələ yoldaşlarmz-
dan ibarətdir ki, bunlar haqsz yerə qətl 
edilib Məlikovun quyusuna doldurul-
muşlardr. Bu şəhidlər, o fəhlələr, qadn, 
ixtiyar, çoluq vǝ çocuqlardr ki, nahaq 
yerə süngülənmiş və müqabiləsiz [müqa-
vimǝtsiz] qətl edilmişlərdir. Onun üçün 
həqiqətən bu matəm bir demokratiya 
[xalq] matəmindən başqa bir şey deyildir. 
Biz onlarn matəmində bütün varlğmz-
la iştirak edib o günü ümum millətdaş-
larmz bu müsibətin matəmində iştirak 
etməlidirlər.  

Abbasqulu Kazmzadə – Bu gün bu-
raya toplanmaqdan məqsəd bir hadise-
yi-əlimə və ikinci aşuran dərxatir etmək- 
dir [yad etmǝkdir]. Mən bir az bunun əs-
babi-mövcibəsindən [sǝbǝblǝrindǝn] bəhs 
edəcəyəm. Keçən sənə mart aynn 18-də 
“Müsavat” idarəsinə telefon ilə İmam-
verdi körpüsündə əsgərlərimizdən 26 
kişinin mühasirə edilmiş olmaqla xəl’i-
əslihə edilməkdə [silahlar ǝllǝrindǝn aln-
maqda] olduqlar ittila [xǝbǝr] verildi. “Mü- 
savat” oraya bu işləri islah [yoluna qoy-
maq] üçün göndərmiş olduğu məmurlar 

yollarda olan atışma dolays ilə gedəm-
mədilər. Gecə saat 1-də biz bir çox tə-
şəbbüsdən sonra körpüyə getdik. Bir çox 
qonuşmadan sonra saat 5-də, ələssabah 
[sǝhǝr] xəl’i-əslihə edilmələri təqərrür 
etdi [qǝrarlaşdrld]. O vaxta qədər gecə 
atışmasnda əsgərlərimizdən dörd kişi 
öldürülmüş, orada alnan silahlar özü-
müzə iadə edilmədiyindən ayn 18-də 
biz əhali içərisindəki həyəcan yatırtmaq 
və bu işǝ sülh ilə əncam vermək məq-
sədi ilə cəmiyyətin bürosuna toplandq. 
Bu xüsusda nə qədər təşəbbüs etdiksə 
də, bir taqm qara qüvvələri raz edəm-
məyib iş alovland. Bizim bəzi bolşevik 
biçar sosialistlərimiz də iştirak etməklə 
daşnaklarn əskidən bəri qurmuş olduq-
lar planlar və oynamaq istədikləri rol-
lar meydana çxd, dava başland. Fəqət 
kimsə nə dava olduğunu bilməyirdi. 
Zahirdə burjuazi müharibəsi nam ilə 
qətl edilən füqəra, əmələ və kəndçilə-
rimiz və şəhid olan əlsiz-ayaqsz çoluq-
çocuq, qadnlarmz. Bu davann nə dava 
olduğunu, yoldaşmz Zülfüqar da söy-
lədiyi vəchlə, hər kəs bilir. Şimdi isə biz 
heç bir kimsənin yaşamasna müxalifət 
etməyiriz. Yalnz biz kəndi yaşamamz 
təmin etmək arzusundayz. Bununla da 
yaşamağa haqqmz olduğunu bütün ca-
hana isbat eylədik və istiqlalmzn rəhni 
olan bu şəhidlərimizi unutmayb, bu ikin-
ci məhərrəm gününü və o gündə şəhid 
olanlar xatirimizə gətirməklə bir daha 
iləridə millətimizin qoyun kimi boğazlan-
masna meydan verməmək üçün gözü-
müzü açmalyz. Martın 31-də edəcə- 
yimiz matəm tətili bunun bir nümunə-
sini təşkil etməlidir. (Alqşlar) 

Məhəmməd Əli Rəsulzadə – Mart fa-
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cieyi-əliməsinə səbəb, bir çoxlar bir ne-
çə nəfər əsgərlərimizin silah verməmiş 
olduqlarn göstərirlər. Halbuki bu işə 
ümdə səbəb, müsəlmanlarn səbir ka-
sasnn son damla ilə daşmasdr ki, mü-
səlmanlar da kəndilərini müdaə etmək 
üçün silaha sarldlar. Zira, hürriyyətin 
elanndan sonra burada qurma bir əmə-
lə şuras tərtib edildi. Müsəlmanlardan 
o şurada yalnz iki kişi vard. Sonra bu 
şura, fəhlə və əsgər şurasna təbdil edildi 
[çevrildi]. Bundan da bir nəticə çxmad. 
Bədəhu [ondan sonra], qanun daxilində 
icra edilən intixablarda [seçkilǝrdǝ] “Mü-
savat” cəmiyyəti 75 faiz nisbətində səs 
ald. Onun üçün bu bir çoxlarnn işlərinə 
gəlmədi və bunu pozub təyin üzrə özləri 
istədikləri adamlardan bir şura tərtib et-
dilər.  

Burada əskisi kimi müsəlman az idi. 
İştə bu vəchlə sosialistlik niqab altında 
bir çox milli intriqalar çevrilməkdə idi və 
bu adamlar uyumayb gecə və gündüz 
milli vəzifələrini ifa edirdilər. Məsələn, 
Astaradak müsəlmanlarn, Lənkəranda-
k millətdaşlarmzn və Qzlağacdak din 
qardaşlarmzn və bilaxirə [nǝhayǝt] bu-
radak millətdaşlarmzn bir çox qann 
tökmək və toplara hədəf etməkdə olan 
həman sosialistlik niqab altında çalş-
maqda olanlard. Burada sosialistlər Qr-
mz ordu deyə əsgəri təşkilat yaprdlar. 
“Müsavat”n və müsəlmanlarn göndər-
miş olduqlar adamlara silah verməyir-
dilər. Tiisdən buraya gəlmiş olan ştab 
(ərkani-hərbiyyəmiz) belə onlarn təəddi 
[zülüm] və təcavüzlərindən təxlisi-giriban 
edəmmədi [yaxasn qurtara bilmǝdi]. Bun-
ca ədavətpərvəranə [düşmǝncǝ] təşəb-
büslər idi ki, müsəlmanlar səbir və tə- 

həmmüldən [dözümdǝn] çxard. Şura Hö-
kuməti müharibə edəndə “Müsavat” cə-
miyyəti bir çox bəyannamələr nəşr et- 
mək və nəsayehdə bulunmaqla [nəsihət-
lər etməklə] bu faciənin önünə bir sədd 
çəkmək istədisə də, mümkün olammad. 
Burada əlhal [indi] yenə bolşevizm hərə-
katı vardr. Bunlar yenə bizim hüququ-
muzu məhv etmək üçün bir taqm intri- 
qalardr. Bunlar həqiqi bolşevizm olsay-
dlar bəlkə onlarla raz ola bilərdik. Fə-
qət, hal bu minval ikən bizim müsəlman- 
larmz bunlara aldanmasnlar. Bunlarla 
iqtisadi məsələlərdə iştirak etmək olar, 
fəqət siyasi işlərimizi kəndimiz öz əlimizə 
almalyz. Zira bu Mart faciəsi bizə eyi bir 
dərsi-ibrət olmuşdur. (Alqşlar) 

Rəzadə Yunis – Necə ki, yoldaşmz 
[Mǝhǝmmǝd Əli] Rəsulzadə cənablar 
söy-lǝdilǝr, Şura Hökumətində müsəl-
manlardan ancaq iki adam var idi. Sonra 
bizim 75 faiz nisbətində qazandğmz 
görüncə bu intixab onlarn qəbul etmə-
mələrinin səbəbini sorduq. Bizə cavabən 
Caparidze və arxadaşlar cavab verdilər 
ki, bu intixab matroslar qəbul etmə-
yirlər. Siz haqqnz isbat etmək üçün 
əlinizdə silah olmal idi. Mən kəndim bu 
işlərdə çox işlədim və bir çox şey eşitdim 
və öyrəndim. Böylə ki, əgər şura qoşunu 
Ağcaqabuldan [Hacqabuldan] Yevlax istas-
yonuna yetişmiş olsayd, Qafqaziyada ümu-
mi bir müsəlman qrğn başlayacaqd və 
nəticədə böyük bir Ermənistan təşkil 
ediləcəkdi. Burada acnacaq bir vəq’ə 
[hadisǝ] dəxi vardr ki, bu işlərdə onlara 
bizim bir taqm sosialist müsəlmanla-
rmz da müavinət [kömǝk] edirdilər. “Mü-
savat”n Sabunçu şöbəsinin katibi, bəra- 
dəri [qardaş] və oğullar ilə bərabər qətl 

edildilər və bir çox bunun kimi millətpər-
vər və millətinin təali [inkişaf] və tərəq-
qisi üçün çalşan zəvat [şəxslər] şəhid 
düşmüşlərdir. Bu adamlar müsəlmanlara 
ümumiyyətlə zidd olduqlar kimi, eyni 
vəchlə xüsusi olaraq “Müsavat”a da zidd 
gedirdilər. Onun üçün gözümüzü açma-
lyz.  

Sumbatəli – Biz Suraxan əmələsin-
dəniz. Suraxandak müsəlmanlarn fəla-
kətli hallarn və füqərayi-kasibə öldürül- 
düyünü və arvad-uşaqlarn pərişan oldu-
ğunu gözümüzlə gördük. Bu işləri bizim 
başmza gətirənlərə hər zaman protesto 
edəriz.  

Rəhim Cahangirzadə – Biz üç mədən 
tərəndən gəlmişiz. Mən burada açq 
danşacağam. Bu işlərin bizim başmza 
gəlməsinə ümdə səbəb bizim gözümü-
zün açlmas və istiqlaliyyətimiz üçün ça-
lşmamzdr ki, onlar bizi həmişə öz bo- 
yunduruqlar altında mühazə etmək is-
tədiklərindən, bizi həmişə əzmişlər və 
əzmək istəmişlərdir. Hətta, bizim yoldaş-
larmzdan bir çoxusunu yoldaşlq ad ilə 
birər bəhanə ilə aldadb, götürüb öldür-
müşlərdir. Bizim sosialist qardaşlarmz 
bu işdə çox yanlş yol getdilər. Laəqəl 
[heç olmasa] ölənlər kim və quyuya tökü-
lənlərin kimlər olduğunu görməli idilər. 
Bunlarn əsas kirləri Azərbaycan krini 
daşyanlarn imhas [mǝhv edilmǝsi] idi.  

Cavad bəy – İrandan gəlmiş olan dox-
san min tüfəngdən biz adam göndərib 
beş yüzünü müsəlman əmələləri üçün 
istədik. Əvvəlcə pək eyi söylədilərsə də 
bilaxirə [axrda] yalnz 151 dənə tüfəng 
verdilər. Şamxor hadisəsində Mişa Arzu-
manov Şaumyana yazmş idi ki, Şamxor 
hadisəsində müsəlmanlarn əlinə bir çox 

silah keçmişdir. Bunun çarəsi şimdidən 
edilməlidir. Odur ki, bizim bu qədər qan-
larmz töküldü, minlərcə şəhidlər ver-
dik. “İsmailiyyə”miz yand, “Açq söz”ü- 
müz yand. Bundan sonra gözümüzü aç-
malyz.  

Mirzəağa Musazadə – Bizim buraya 
toplanmamzn səbəbi nə olduğu məlum-
dur. Keçmiş günlərdə biz böylə toplan-
saydq, bu işlər bizim başmza gəlməzdi. 
İndiyə kimi qurdlar qoyun dərisində bizi 
yrtdlar, dağtdlar. İndi də aramzda qo-
yun dərisində bir çox qurdlar vardr ki, 
mən onlardan ehtiyat edirəm. Bu gün 
yas və matəm etmək istəyiriz biz onlarn 
namn daimi etmək üçün. Biz onlar da-
ima xatırlayaq və keçmiş olan qara gün-
lərimizi unutmayaq.  

Həsən (Dağstanl) – Bizə ən birinci it-
tifaq [birlik] lazmdr. Bunlar bizimlə nə-
inki yalnz mart ayndan, bəlkə Xorasan 
topa tutmaq və Kərbəlan uçurtmaq və 
Təzəpiri yxmaqla münasibətimizi kəşf 
etdilər. Bunlar biz kəndimiz böyütdük və 
onlara hər daim səs verməklə üzərimizə 
ağa kəsdirdik. Mən Mart faciəsindən əv-
vəl nə qədər dadü-fəryad etdim ki, bu 
işlər şura məsələsi deyildir, bu, millət 
davasdr. Hazrlq üçün çox çalşdm, 
fəqət biz onlar kəndimizə [özümüzǝ] ağa 
eylədiyimiz üçün onlara kor-koruna tabe 
olduq. Türklər buraya gəlmiş olmasayd-
lar, bizi kamilən məhv edəcəkdilər. Pey-
ğəmbərimiz bir Xədicənin paras və Həz- 
rəti Əlinin qlnc ilə islam diriltdi. Bu qə-
dər müsəlman öz millətdaşlarmz mü-
hazə edəmməziksə, biz nasl müsəlman 
olarz? Əlhal, bizim yekdigərimizdən [bir-
birimizdǝn] ayrlmamza yenə qara qüv-
vətlər çalşrlar. Biz gərək bu gün Mart 
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faciəsindəki şəhidlərimizə matəm saxla-
maqla ağlmz başmza toplayaq. 

Piri Mürsəlzadə – Cənabi-Allah Qu-
rani-kərimində ədalət və ehsan əmr 
edir. İslamlar buna əməl etdikcə, tərəqqi 
edirdi və bundan uzaqlaşmaqla inhitata 
[geriləməyə] başladlar. Biz hüququmuzu 
aldqda başqalarnn hüququnu müha-
zə etdik. Dünyada insanlar xoşbəxt ol-
maq istərlərsə, fədakar olmaldr və o 
xoşbəxt olanlar fədakar olanlardr ki, öz 
fədakarlqlar ilə bizim istiqbal [gǝlǝcǝyi-
mizi] və istiqlalmz təmin etdilər. Səadət 
və şəqavət [bǝdbǝxtlik] təriqini [yolunu] 
qazanmaq hər bir insann öz ixtiyarnda-
dr. Bugünkü günün şəhidləri dəxi millət 
qəhrəmanlar olduğundan, onlarn ruh-
larna durmaqla təzim edib fatihəxan ola-
lm [fatihǝ oxuyaq]. (Ümumən qalxrlar.) 

Ağabala Əlizadə (Rəşt şöbəsi nüma-
yəndəsi) – Bu gün Rəştdə olan “Müsa-
vat” şöbəsi haqqnda məlumat verəcə- 
yəm. Yevropa siyasəti iki dürlüdür. On-
larn birisi hürriyyət və digəri istibdad 
olmaq üzrə iki dürlü siyasəti vardr. Bu-
nun hər ikisi İranda tətbiq olunmaqda idi 
və bu ikiüzlü siyasət İran bugünkü fə-
lakətə soxdu. Nasl ki, buradak bizim 
sosialistlər də işə gəlǝrkən müstəbid, 
sözdə isə hürriyyət iddias ilə bizim ba-
şmza Mart faciyeyi-əliməsini gətirdilər 
və bir çox müsəlmanlarn qann tök-
dülər. Mart aynn 19-da İrann Rəşt is-
kələsinə [limanna] bir vapor [gəmi] gəldi. 
Bakda iğtişaş başlanmş olduğunu xəbər 
verdilər. Sonra, telsiz teleqraf ilə martın 
22-də müsəlmanlarn silahlarnn aln-
dğn xəbər aldq. Biz bu hadisəyə inan-
madq. Bilaxirə, qaçqnlar gəlməyə baş- 
laynca məsələni bildik. Rəşt və Ənzə-

lidəki ermənilər orada, bir islam torpa-
ğnda da silaha sarlb qaçqn müsəl- 
manlar öldürmək istəyirdilər. Mən bu-
rada bir çoxunun sözünü əsla unutma-
ram ki, babasna “Baba, biz islam tor- 
pağna qaçdq; buradam da ermənilər 
bizi öldürəcəklərdir?” Bu söz nə qədər 
müəssirdir [təsirlidir]. Onun üçün həyat 
və yaşamaq istəyən bir millət silaha sa-
rlmal və kəndi hökumətini təqviyə et-
məlidir [gücləndirməlidir]. Hökuməti ol- 
mayan bir millət yaşayammaz. Biz də ya-
şamaq haqqna haiz [malik] olduğumuzu 
cahana isbat edək. Allah rəhmət eyləsin 
şəhidlərimizə! Yaşasn Azərbaycann istiq-
laliyyəti! 

Sədr [Mǝhǝmmǝd Əmin Rǝsulzadǝ] 
– Natiqlər ümumiyyətlə bu facieyi-əlimə 
günü olan 31 mart yövmünü [gününü] 
matəm etmək məqsədilə tətil eyləmək 
krində olduqlarn isbat eylədilər və bu-
nun üçün böylə bir qətnamə təklif olu-
nur: 

Əmələ rayonlarnn hər tərəndən 
toplanan Əmələ Vəkilləri Şuras martın 
28-də əqd eylǝdiyi ictimasnda [baş tutan 
yğncağnda] keçən il martın 18-də (ki 
təzə qayda ilə martın 31-ə təsadüf edir) 
vaqe olan Mart facieyi-əliməsinin Azər-
baycan muxtariyyət və istiqlal kri əley-
hinə icra edilmiş bir zərbeyi-xainanə [xa- 
in zərbə] olduğunu və qəsd [məqsəd] və 
nəticə etibar ilə Azərbaycan demokra-
tiyasnn [xalqnn] zalmanə bir surətdə 
qətl və talan[] şəklini almas ilə vətəni 
[milli] bir matəm təşkil eylədiyini nəzərə 
alaraq, bu gündə tökülən nahaq qan-
larn, verilən şəhid və qurbanlarn tǝr-
himi-yad [rǝhmǝtlǝ yad edilmǝsi] üçün 
Martın 31-də bir günlük matəm tətili 

elan etməyi təhti-qərara ald. Konfrans 
tətilin icras üçün kəndi arasndan Tətil 
Komitəsi intixab edərək [seçǝrǝk], bütün 
əmələ yoldaşlara Martın 31-də səhər sa-
at 8-dən axşam saat 6-ya qədər tətil et-
məyi təklif edir.  

Qətnamə ittihadi-ara [yekdillik] ilə qə-
bul olunur.  

Sədr [Mǝhǝmmǝd Əmin Rǝsulzadǝ] 
– Burada matəm tətilini idarə etmək 
üçün bir mərkəzi və bilaxirə rayonn 
staçeçny komitet (tətil komitəsi) intixab 
təklif olunur. Mərkəzi Tətil Komitəsi 6 və 
ya 10 kişi olmas üçün iki dürlü təklif var-
dr. Hər ikisini səsə qoyacağam. (Əksəriy-
yətlə 6 kişi olmas qəbul olunur.) Tətildə 
son dərəcə asayişi mülahizə etməklə [nǝ-
zǝrǝ almaqla] bərabər, əhalinin şiddəti-
ehtiyacna dair, su, xəstəxana, aptek, də- 
miryolu kimi müəssisələr xaric tutul-
maldr. (Ümumiyyətlə qəbul olunur.) Bu-
rada bu mövzudan xaric bəzi arxadaş- 
larn bir taqm təkliəri vardr. (Onlarn 
söylənməsi qəbul olunur.) 

Zülfüqar bəy – Mənim təklim budur 
ki, bizim ictimamz [yğncağmz] üçün ye-
rimiz yoxdur. “İsmailiyyə”ni təkrar bina 
etmək üçün gərək hökumətimizdən və 
gərək zəngin dövlətlilərimizdən tələb 
ediriz ki, bu binan tezliklə yapsnlar.  

(Burada bəzi arxadaşlardan əmələlə-
rin qəpik-qəpik toplayacaq olan parala-
rndan yaplmas təklif olunur.)  

Sədr [Mǝhǝmmǝd Əmin Rǝsulzadǝ]  
– Bizim milli vəzifələrimizdən birisi də 
“İsmailiyyə” kimi milli bir müəssisəmizin 
dirilməsidir. Bu xüsusda hökumətimiz və 
milli müəssisələrimiz tərəndən ciddi 
surətdə iqdamat [addmlar] lazmdr. (Ümu-
miyyətlə qəbul olunur.) Bir də bugünkü 

tətil haql və məşru [qanuni] bir tətil ol-
duğundan, o günün haqq əmələlərimiz-
dən yalnz bir gün olaraq kəsilməsi icab 
etdiyindən, mədən sahiblərindən hangi 
birisi üç gün kəsmək istərsə, büroya mə-
lumat verməlidirlər və bu para 360 ma-
natdan dəxi kəsilməyəcəkdir.  

Cavad – Mədən rayonlarnda bir çox 
meyxanələr mövcuddur ki, oradak mü-
səlmanlarn bir taqmnn parasn bitir-
məkdə olduğu və ailəsinin səfalətinə sə- 
bəb bulunduğu kimi, rayonlarda parasz-
lqdan və bu yüzdən bir çox xrszlqlara 
da meydan verməkdədir. Onlarn da qa-
padlmasn hökumətdən tələb edirəm. 
(Ümumiyyətlə hüsn-qəbula məzhər olur 
[mǝmnuniyyǝtlǝ qarşlanr].) 

Hac Səlim Axund – Siz ölmüş şəhid-
lərimizi xatirə salrsnz. Bu gün mən dəxi 
Lənkəranda bir çox diri şəhidlərimizi, 
düşmən əlində əsir qardaşlarmz xatirə 
gətirərək hökumətimizdən onlarn xilas 
üçün ələləcələ [təcili olaraq] iqdamat [tə-
şəbbüs] edilməsini tələb edirəm. (Alqş-
lar) 

Sədr [Mǝhǝmmǝd Əmin Rǝsulzadǝ] 
– Bu mövzudan xaric təkliər dəxi bitdi 
və mən yenə əsl mövzuya aid sizə və in-
tixab etmiş [seçmiş] olduğunuz Tətil Ko-
mitəsinə söyləyirəm ki, bu matəm tətili 
son dərəcədə müntəzəm və pürvüqar [vü-
qarl] olmaldr. Nasl ki, hər kəs kəndi 
əziz ölüsünə matəm saxlar. Öylə də hər 
bir müəssisə bağlanr, hər kəs məscid-
lərdə matəm halnda toplanaraq Qurani-
məcid oxumaq və şəhidlərimizin ruhuna 
fatihə oxumaqla onlar yad və təbcil ey-
lər [ucaldar, ehtiram göstǝrǝr] və asayişi 
ixlal edəcək heç bir hərəkətdə bulunmaz-
lar və hər bir kəsə göstərər ki, biz ma-
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təmimizi də həqiqi matəm olaraq tutu- 
ruz və bu xüsusda ən ziyadə Tətil Komi-
təsinin fəaliyyət və davamna ümid edə-
rək məclisi bağlayram.  

Məclisin xitamnda Hac Molla Musa 
Axund cənablarnn şühədann ruhunu 
fatihə ilə ehtiram etməklə məclis xitam 
bulmuşdur.  

 
 
 

AZƏRBAYCANDA 
 
Zaqatalada mədəni bir təşəbbüs  
Gənc Cümhuriyyətimizin gələcəkdə 

mövqeyi-icraya qoyacaq şeylərdən ən 
əhəmiyyətlisi olan “məhəlli [yerli, regi-
onal] idarələr”dir. Bu gün əhali bunun 
faydasn anlamş olsa gərək ki, Azərbay-
cann mərkəzdən uzaq olan məhəllərin-
də belə məhəlli idarələrin lüzumunu 
dərk edib qövldǝn feilə [sözdǝn işǝ] çxar-
mağa başlamşlardr. 

Zaqatala vilayətinin Balakənd nahiyə-
sində bugünlərdə məhəlli idarəyə oxşa-
yşl bir idarə təsis etmişlərdir. İdarə üzv- 
ləri 22 nəfər olub bir sədr, bir müavini-
sədr, bir sandq əmini [mühasib, kassir] və 
bir katibdən ibarətdir. İşbu məhəlli ida-
rənin görəcək işləri:  

1) Əhvali-hazirə siyasətindən əhalini 
tez-tez baxəbər [xəbərdar] etmək; 

2) Nahiyədə olan məktəblərə nəzarət 
və müavinətdə bulunmaq [kömǝklik et-
mǝk]; 

3) Fəqir uşaqlar oxutmaq; 
4) Fəqir və biçizlərə [yoxsullara] darül-

əcəzə [ǝlillǝr evi, qocalar evi] təsis etmək; 
5) Toxumu, öküzü olmayan əkinçi-

lərə yardm etmək;  

6) Camaatlq torpaqlar qəsb edən-
lərin əlindən alb sahiblərinə və torpağ 
olmayanlara pulsuz və əvəzsiz verdirmək 
üçün hökumət nəzdində təşəbbüsatda 
bulunmaq; 

7) Əkini vaxtında əkdirmək və ziraət 
haqqnda əkinçilərə hər vaxt məlumat 
vermək;  

8) Qəyyum tərəndən zülüm görən 
yetimləri müdaə və mühazə etmək; 

9) Məhəlli məmurlarn nalayiq və qa-
nunsuz hərəkətlərini tənqid və məhəl-
linə bildirmək; 

10) Zəhmətkeş və rəncbərləri müda-
ə etmək idarənin qayə və əxəss [xüsusi, 
ǝsas] amal olacaqdr.  

Zaqatalal 
 
 
 

İDARƏYƏ MƏKTUB 
 
[I] 
Müdiri-möhtərəm!  
Bəndənin bu təşəkkürünü qəzetəniz-

də dərcə müsaidə buyurmanz rica edə-
rim.  

Sevgili qardaşm İsralin vəfatı kimi 
ağr bir müsibət münasibətilə mənə bə-
yani-təziyət etmiş [baş sağlğ vermiş] olan 
ümum hökumət müəssisələri, camaat 
təşkilatlarna və dost-aşnalarma dərin 
və səmimi təşəkkürümü ərz edərim.  

Xosrov Paşa bəy Sultanov  
 
II  
Möhtərəm müdir əfəndim!  
Bu məktubumun mübarək qəzetəniz-

də dərc olunmasn acizanə rica edirəm.  
Mart hadiseyi-əliməsindən 10 gün 

əvvəl xüsusi işlərim üçün Bakdan İrana 
getmək məcburiyyətində bulundum. Bir 
tərəfdən Mart hadisatı və digər tərəfdən 
xüsusi işlərim bəndənin bugünlərə kimi 
İranda qalmasna səbəb olmuşdur. Za-
mani-qeybubətimdə [qaib olduğum, bu-
rada olmadğm vaxtda] bəzi bədxahlarm 
və məslək düşmənlərim tərəndən bən-
dənin haqqnda bir çox böhtan və ifti-
ralar camaat arasna buraxmşlardr. O 
cümlədən “Müsəlmanlq” rqəsi naminə 
millətdən külli miqdarda para toplayb 
İrana qaçdğm və qorxudan orada otur-
duğumu söyləmişlər. Böylə iftiralarn haq-
qmda söyləndiyini eşidib təbii ixtiyari- 
sükut edəmməm [susa bilmərəm]. Firqə 
yoldaşlarma məlum olduğu üzrə, rqə 
naminə topladğm paralar rqənin eh-
tiyacatına məsarif olunubdur. Bu mək-
tubumla haqqmda söylənilən iftiralarn 
naşirlərini [iftiralar yayanlar] bu sözləri 
təkrar etməyə və onlarn məxəzlərini 
[mǝnbǝlǝrini] ələnən [açq-aşkar] göstər-
məyə dəvət edirəm. Bǝndǝ indiyə kimi 
kəndimi millət parasndan istifadə edən 
tanmamşam vǝ kəndimin az olmayan 
varidatımn qismi-küllisini millət yolunda 
isar [sǝrf] etmişəm. Hər kəsin kri bu 
mərkəzdə olmayb bəndənin haqqnda 
başqa bir məlumatı vardr, açqca qəzetə 
vasitəsilə söyləsin. O vaxt mən də ona 
sübut edəyim ki, böylə sözlərin qətiyyən 
əsli olmayb düşmənlərim tərəndən 
icad edilən iftiralardr. Böylə açq söy-
ləyən adama olduqca minnətdar olaram 
ki, qeybubətimdən bilistifadə [istifadǝ 
edǝrǝk] bəndənin haqqnda qəsdi-qə-
rəzlə əfsanələr intişarna qalxşanlar və 
günahsz olduğum halda bəndəni millət 
nəzərində ləkələndirmək istəyənləri təh-

ti-mühakiməyə cəlb etməklə özümün bu 
gunə [bu cür] töhmətlərdən ari olduğu-
mu millət qarşsnda bildirməyə qadir 
olum. 

Bəşir bəy Aşurbəyli  
 
 

İZHARİ-TƏŞƏKKÜR 
 
Möhtərəm müdir əfəndi! Rica ediriz 

işbu məktubumuza qəzetənizin bir gu-
şəsində yer verəsiniz.  

İstehlak cəmiyyəti “El dükan” vasitə-
silə ağr vaxtda Ərzaq Nəzarəti tərə-
ndən ucuz qiymətə çay, kişmiş, düyü, 
lobya və bu kimi ərzaq verilmişdir ki, 
paylanmağa başlanmşdr. Nəzarətə işbu 
babda [mövzuda] izhari-təşəkkür edəriz.  

 
Bir sabunçulu  

 
 
 

 
Mənim Ramazan adl 12-13 yaşnda oğ-

lum Mart hadisəsindən sonra Bakda qalmş, 
türklər tərəndən Bak alndqda yenə Bak-
da imiş. Hətta son zamanlarda da onu Bakda 
görmüşlərdir. Bununla islam qardaşlardan ri-
ca edirəm ki, mənim oğlum kimin yannda 
isə və ya kim ondan bir xəbər bilirsə, “Azər-
baycan” qəzetəsi kantoruna kəndi adresini 
məlum etsin.  

5771 
 

Doktor Musa bǝy Rǝyev  
Daxili ǝmraza [xǝstǝliklǝrǝ] düçar olan 

naxoşlar qǝbul etmǝyǝ başlamşdr. Sǝhǝr 
saat 9-11-ǝ kimi. Axşam saat 5-7-yǝ kimi. 
Ünvan: Armyanski, nömrǝ 15. Telefon 16-80.  

b-37 
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Diş hǝkimi 
Varşavadan gǝlmiş S. A. Yejevski. Staro-

poliseyski küçǝ nömrǝ 6, Baryatinskinin kün-
cündǝ, telefon nömrǝ 54-55. Qǝbul edir saat 
9-dan 1-ǝdǝk, 4-dǝn 6-yadǝk. Dişlǝri ağrsz 
çǝkir, doldurur, qzl dişlǝr, ǝnglǝr vǝ damax-
lar qayrr.  

7515 
 

“Azǝrbaycan” qǝzetǝsi  
kantoru tǝrǝndǝn  

“Azərbaycan” qəzetəsini nəşr etməkdən 
ötrü məxaric və idarə qulluqçularnn maaş 
artdğndan, biz məcburuz müvəqqəti olaraq 
abunǝ şəraiti və elan atın artıraq.  

Abunǝ şəraiti:  
qeyri şəhərlər üçün 3 aylğ 60 rublǝ 
2 aylğ 45 rublə 
1 aylğ 25 rublə 
Bak üçün 3 aylğ 50 rublə 
2 aylğ 35 rublə 
1 aylğ 20 rublə.  
Elan atı:  
Tekstdən qabaq sətri 4 rublə 
tekstdən sonra sətri 3 rublə 
itən şeylər və yer axtaranlar üçün sətri 2 

rublə 
b 

 
Elan 

Bak Ərzaq Nəzarəti bununla Bak dairəsi 
kənd cəmiyyətlərinə elan edir ki, Bak Kənd-
çilər İttifaq tərəndən onlara birinci lazm 
olan ərzaq şeyləri paylanacaq. Kənd cəmiy-
yətləri həman şeyləri almaq istəsələr, Bak 
Kəndçilər İttifaqna müraciət etməlidirlər.  

Ərzaq Nəzarəti məsulu: Əliyev  
Kargüzar – imza 

T-70 
 

Elan 
Gəncə quberniyas Ərzaq Nəzarəti mə-

sulu tərəndən qoşun və camaatdan ötrü 
buğda, arpa, düyü, krupa [yarma], lobu, no-

xud, saman, ot, xrda-böyük 4 ayaql heyvan-
lar, inək yağ və quyruq yağ lazmdr.  

Bu yuxarda zikr olunan şeyləri satmaq is-
təyənlərdən xahiş edirəm kağz vasitəsi ilə 
bu ünvana müraciət etsinlər: Gǝncǝ, Gəncə 
quberniyas Ərzaq Nəzarəti məsulu.  

Şeylərin qədərini və qiymətini dəxi əlavə 
etməlidir.  

Gəncə Quberniyas Ərzaq Nəzarəti 
məsulu: A. Brilinski 

T-76 
 

Bakda Xrda Mǝdǝnçilǝr  
vǝ Neftçilǝr Cǝmiyyǝti İdarǝsi  

Bununla xrda mǝdǝnçilǝrǝ elan edir ki, 
qulluqçulara vǝ fǝhlǝlǝrǝ mart mǝvacibini al-
maqdan ötrü tabellǝr yazb versinlǝr ki, onlar 
Hökumǝt Bankndan mǝvaciblǝrini alsnlar. 
Tabellǝrin verilmǝk vaxtı aprelin 1-dǝn 5-nǝ 
qǝdǝrdir.  

Ünvan: Olqinski küçǝ nömrǝ 5, 3-cü 
mǝrtǝbǝ.  

5772 
 

Bak İkinci  
İstiqrazi-Mütəqabilə Cəmiyyəti 

Cǝmiyyǝt üzvlǝrini xǝbǝrdar edir ki, föv-
qǝladǝ ümumi iclas aprelin 13-dǝ saat 10-da 
Bankn binasnda tǝyin olunubdur.  

Müzakirǝ edilǝcǝk mǝsǝlǝlǝr:  
1) İdarǝyǝ gǝlmǝyǝn üzv Sergey İvanoviç 

Çiknaverovun yerinǝ tǝzǝ üzv intixab [seçil-
mǝsi]; 

2) Öz xahişi ilǝ istefa vermiş cǝmiyyǝtin 
buxalterinǝ bǝxşiş verilmǝk barǝsindǝ.  
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Müvǝqqǝti müdir:  
Hacbǝyli Üzeyir 

 
 
 

QEYD VƏ ŞƏRHLƏR 
 
 
 

Heyǝti-mürǝxxǝsǝnin  
Parisǝ ǝzimǝti münasibǝtilǝ  

sǝh. 407. “Ə. H.”: bu imza Əhmǝd Hǝmdi 
Qaraağazadǝyǝ mǝxsusdur.  

 
Teleqraf xǝbǝrlǝri  

sǝh. 411. “Hofmann”: 1919-cu ilin mar-
tından 1920-ci ilin martına qǝdǝr Bavari-
yann Baş naziri olan İohan Hofmann nǝ- 
zǝrdǝ tutulur. Qǝzetdǝ bu ad tǝhrif edil-
mişdir.  

 
Cümǝ günkü  

mühüm xǝbǝrlǝr  
sǝh. 412. “Senni meydança”: Odessa 

şǝhǝrinin tarixi mǝrkǝzindǝ yerlǝşǝn Sta-
rosennaya meydan nǝzǝrdǝ tutulur.  

“Buxarada hal-hazrda ǝmirin 9 min 
müntǝzǝm bolşevik qoşunlar vardr.”: söh-
bǝt Buxarann sonuncu ǝmiri Seyid Mir 
Mǝhǝmmǝd Alim xandan gedir.  

 
Qzl böhtan  

sǝh. 413. “posxovlular”: Posxov (yaxud 
Potsxov; Posof) hal-hazrda Türkiyǝnin şimal-
şǝrqindǝ, Gürcüstan sǝrhǝdindǝ yerlǝşǝn 
rayondur.  

səh. 414. “Axskal”: bu imza çox güman 
ki, Əhməd Cövdət Pepinova məxsusdur.  

 
Bakda tǝzǝ  

darülmüǝllimin güşad 
sǝh. 415. “mǝkatibi-taliyyǝ”: ikinci dǝ-

rǝcǝli mǝktǝb; ibtidai mǝktǝbdǝn sonra, ali 
mǝktǝbdǝn ǝvvǝl gǝlǝn mǝktǝb.  

 
Bak xǝbǝrlǝri  

sǝh. 416. “bikford ipi”: alovu partlayc 
maddǝyǝ ötürmǝk üçün istifadǝ edilǝn, 
bartl ip. İngilis ixtiraçs Vilyam Bikford tǝ-
rǝndǝn ixtira edilmişdir.  

sǝh. 416. “Qǝhrǝman Mǝhǝmmǝdzadǝ”: 
güman ki, Azǝrbaycan Cümhuriyyǝti Parla-
mentinin qǝrar ilǝ xaricǝ tǝhsil almağa 
göndǝrilǝn tǝlǝbǝlǝrdǝn biri olan Mǝ-
hǝmmǝdzadǝ Qǝhrǝman İsral oğlu nǝzǝrdǝ 
tutulur.    

sǝh. 417. “müǝllimǝ Vǝsilǝ xanm”: bu-
rada güman ki, Bak mǝktǝblǝrindǝ mü-
ǝllimǝ işlǝmiş Vǝsilǝ xanm Musabǝyova 
nǝzǝrdǝ tutulur; qǝzetdǝ “Vasilǝ” kimi 
getmişdir.   

“Mǝhǝmmǝdli mǝhǝllǝsi”: Bakda mǝ-
hǝllǝ olmuşdur; indiki Bak sirkinin vǝ Tǝzǝ 
bazarn yerlǝşdiyi ǝrazidǝn cǝnubda yer-
lǝşirdi. Baknn eyniadl kǝndindǝn gǝlǝnlǝrin 
yaşadğ mǝhǝllǝ idi.  

“tǝkyǝ”: müsǝlmanlarn yğşaraq namaz 
qldqlar, mǝrsiyǝ oxuduqlar vǝ digǝr dini 
ayinlǝr hǝyata keçirdiklǝri yer. 

“…31 mart münasibǝtilǝ keçǝn 18 mart 
hadiseyi-ǝlimǝsini…”: köhnǝ vǝ yeni tǝq-
vimlǝr arasnda 13 günlük fǝrq var idi.  

“cüz”: “Quran”n bölündüyü 30 hissǝdǝn 
hǝr birinǝ cüz deyilir.  

 
Mart matǝmi  

sǝh. 419. “Zülfüqar”: burada söhbǝt 
güman ki, Bakda fǝhlǝ tǝşkilatlarnn işindǝ 
fǝal iştirak edǝn Zülfüqar Mǝhǝmmǝdza-
dǝdǝn gedir.  

“lianozovlular”: ermǝni ǝsilli neft sǝna-
yeçisi Stepan Georgiyeviç Lianozov nǝzǝrdǝ 
tutulur.  

“İmamverdi körpüsü”: Bak limanndak 
körpülǝrdǝn olmuşdur. 

sǝh. 423. “Hac Sǝlim Axund”: söhbǝt 
Azǝrbaycan Parlamentinin üzvü Hac Mirzǝ 
Sǝlim Axundzadǝdǝn gedir.  

sǝh. 424. “Hac Molla Musa Axund”: bu-
rada güman ki, Binǝqǝdi mǝdǝnlǝrindǝki 
müsǝlman fǝhlǝlǝri tǝşkilatınn rǝhbǝri ol-
muş Musa Axundzadǝdǝn söhbǝt gedir.  

 
Azǝrbaycanda  

sǝh. 424. “…qövldǝn feilǝ çxarmağa 
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başlamşlardr.”: qǝzetdǝ belǝ getmişdir: “…
qüvvǝdǝn feilǝ çxara başlamşlardr.” 

 
İdarǝyǝ mǝktub 

sǝh. 425. “…Müsǝlmanlq rqǝsi…”: “İtti-
had” partiyas nǝzǝrdǝ tutulur; bu partiya 
daha ǝvvǝl “Rusiyada Müsǝlmanlq İttihad” 
adn daşmşdr.   

  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ELAN 
Azərbaycan Məclisi-Məbusannn 31 

marta təyin edilmiş növbəti iclas, Bak 
facieyi-əziməsinin səneyi-dövriyyəsi [bö-
yük Bak faciǝsinin ildönümü] gününə tə-
sadüf etdiyindən, həman gündə minlər- 
cə şəhid olan məsum və məzlumlarn eh-
tirami-ruhlar üçün təxir və Məclisi-Məbu-
san idarəsi tətil edəcəyi elan olunur. 

 
İNNA LİLLAHİ  

VƏ İNNA İLEYHİ RACİUN 
Əliheydǝr Qasmov vǝ Kǝrbǝlay Mǝ-

hǝmmǝdǝli bǝy Xanlarov, ǝvvǝlincinin 
atas vǝ ikincinin days Hac Mǝhǝmmǝd-
tağ Qasmovun vǝfat etdiyini kamali-
hüzn vǝ tǝhǝssürlǝ [böyük bir kǝdǝr vǝ 
hǝsrǝtlǝ] öz qövm-ǝqrǝbalarna vǝ dostaş-
nalarna xǝbǝr verirlǝr. Mǝrhumun tǝş-
yiyi-cǝnazǝsi [cǝnazǝsinin yola salnmas] 
bu gün mart aynn 31-indǝ saat 10-da 
İçǝri şǝhǝrdǝ Saborn küçǝdǝ 7 nömrǝli 
evdǝn Şah mǝscidinǝ aparlacaqdr.  
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İNNA LİLLAHİ  
VƏ İNNA İLEYHİ RACİUN 

Əbülqasm Hüseynzadǝ Hac Mǝhǝm-
mǝdtağ Qasmovun vǝfat etdiyini ka-

mali-hüzn vǝ tǝhǝssürlǝ öz qövm-ǝqrǝ- 
balarna vǝ dost-aşnalarna xǝbǝr verir. 
Mǝrhumun tǝşyiyi-cǝnazǝsi bu gün mart 
31-indǝ saat 10-da İçǝri şǝhǝrdǝ Saborn 
küçǝdǝ 7 nömrǝli evdǝn Şah mǝscidinǝ 
aparlacaqdr.  

5776 
 
 

UNUDULMAZ FACİƏ! 
 
Martın 31-i bizə Azərbaycan tarixi-

siyasətində unudulmaz üç günü xatırla-
dr.  

Günlər var ki, sevincinin böyüklüyü 
ilə, günlər də var ki, fəlakət və qüssəsi-
nin əzəməti ilə unudulmaz.  

31 Mart ikinci günlərdən idi. Bu gün 
tarixin qeyd edə bildiyi “aşura”, “bartele-
mey” (varfalameyevski noç) kimi xaina-
nə bir surətdə hazrlanmş siyasi faciə- 
lərdən birisi idi.  

Bizə deyə bilərlər ki, Hərbi-ümumi 
səfəhatı [Dünya müharibǝsinin sǝhifǝlǝri] 
arasnda Mart hadiseyi-əliməsini dəfə-
lərlə ötən əsəi [tǝǝssüü] hadisələr va-
qe olmuşdur. Bunun üçün dəxi Mart gün- 
lərində Bak soqaqlarnda [küçǝlǝrindǝ] 
icra olunan məzalim və qital [zülüm vǝ 

Bazar ertǝsi, 31 mart 1919-cu il, nömrǝ 147

Gündǝlik siyasi, ictimai, ǝdǝbi, iqtisadi türk qǝzetǝsidir 
İkinci sǝneyi-dǝvamiyyǝsi. Bazar ertǝsi, 28 cǝmadiyǝlaxir sǝnǝ 1337. 31 mart sǝnǝ 1919. 

 

Türk vǝ islamlğa müd mǝqalǝlǝrǝ sǝhifǝlǝrimiz açqdr. Dǝrc olunmayan övraq iadǝ edilmǝz. Dǝrc edilǝn 
mǝqalatın mükafatın idarǝ tǝyin edir. Mǝhǝlli-idarǝ: Bak, Vorontsovski vǝ Qubernski küçǝlǝrin küncündǝ 4 

nömrǝli evdǝ “Azǝrbaycan” idarǝsi. Telefon nömrǝ 39-60. Tǝk nüsxǝsi 80 qǝpik.  
 

Abunǝ şǝraiti: Bak üçün 1 aylğ 20 rublǝ, 2 aylğ 35 rublǝ, 3 aylğ 50 rublǝ. Qeyri şǝhǝrlǝr üçün 1 aylğ 25 
rublǝ, 2 aylğ 45 rublǝ, 3 aylğ 60 rublǝdir. Elan atı: sǝtri 3 rublǝ. Kǝrratla gedǝn elanlar üçün güzǝşt edilir.    
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qrğn] Ərəbistann qzğn çöllərində və 
yaxud Firəngistann inqilabla qaynar şə-
hərlərində hadis olan [baş verǝn] uzaq 
misallarla müqayisə etməyə nə hacət!  

Əvət, doğrudur. Doğrudur ki, Belçi-
kada, Serbiyada, Türkiyədə, Acarstanda, 
nəhayət Qars, Muş, Van və sair yerlərdə, 
hətta Hərbi-ümumidən rǝsmǝn xaricdə 
qalan İranda, Urmu, Salmas və Xoyda, 
şəklən Bak hadisəsinə bənzər və bəlkə 
də bundan daha fəci hadisələr vaqe ol-
muşdur.  

Bunlar doğrudur.  
Biz Bakdak Mart hadisələrini yada 

salarkən şübhəsiz ki, o günlərdə icra olu-
nan vəhşətə, zülümə, yaxlan xanimanla-
ra, parçalanb da divarlara mxlanan yav- 
rulara, hətk olunan [tapdalanan; yrtılan] 
irz və namuslara dəxi ətfi-nəzər edir [nǝ-
zǝr salr] – insann bir anda dönüb cana-
vardan da betər hala düşmək ləyaqə- 
tində dəxi olduğunu böyük bir hissi-inal 
və şərməndəliklə [hǝyǝcan vǝ xǝcalǝt hissi 
ilǝ] görürüz.  

Fəqət Mart günlərinin əsl faciəsi bu 
cəhətdən də deyildir.  

Martda söylədiklərimizdən vǝ söylə-
yəmmədiklərimizdən daha böyük, daha 
şəni [biabirç], daha mərdud [alçaqca], 
daha iyrənc bir hadisə vaqe olmuşdu.  

İctimai bir inqilab nam və pərdəsilə 
ortaya çxb, milli bir ədavət icra edil-
mişdi.  

Burjuaziyǝ elani-hərb edilib, ǝmələ 
və kəsəbə [fǝhlǝlǝr vǝ proletariat] qrl-
mşd.  

“Müsavat”a xitabən elani-hərb edilib, 
nəticədə sosialist, bolşevik və “Müsa-
vat”, heç birisinə fərq qoyulmadan kə-
silmək və atılmaq üçün müsəlman ol- 

maq ka gəlmişdi.  
Bu nöqteyi-nəzərdən şaumyanlarn 

Bakda çxardqlar hadisə, leninlərin Pet-
roqrad və Moskvadak hərəkətlərinə qə-
tiyyən bənzəməzdi. Orada sin bir hərb, 
burada isə sinif hərbi nam altında milli 
bir qital [qrğn], bir qitali-amm [kütlǝvi 
qrğn] icra olunurdu.  

Daşnaklar intiqam alrd.  
Bu intiqam hər növ qonşuluq, inqi-

labdaşlq, vətəndaşlq hissini korladr, yan-
yana sülh və müsalimətlə [ǝmin-amanlqla] 
yaşayan millətləri sənələrlə biri-birindən 
ayrrd.  

 
* * * 

 
Bolşeviklər “Sizə muxtariyyət deyil, 

xərabələr verəcəyiz” deyirlǝrdi. Müttə-
qləri daşnaklar da indi izah edirlǝr ki, 
Bakn sahiblərinin əlindən çxarmalar 
ilə onlar erməniliyi mühazə edirlǝrmiş.  

Həqiqətdir ki, martın 18-indən 21-inə 
qədər Bak türk demokratiyasnn qafa-
snda patladlan toplar, müsəlmanlar haq-
qnda rəva görülən məzalim, Azərbaycan 
krini daşyan, muxtariyyət və istiqlal 
əqidəsi ilə pərvərdə olan [bǝslǝnǝn; ye-
tişǝn] vücudlar məhv etmək üçün idi.  

Fikir öldürülmək istənilirdi. Millət kə-
silirdi.  

Fəqət kəndiləri inqlabç ikən, inqila-
bn böyük düsturunu unudurlard:  

– Məş’əli-əfkari-əhraranə sönməz xun 
ilə! 

Martda tökülən qanlar türklərdəki mil-
liyyət və hürriyyət krini, Azərbaycan atə-
şi-müqəddəsini söndürəmmədi!  

Bak küçələrində tökülən nahaq qan-
lar bir “piysuz” [şam; çraq], yaxlan İs-

mailiyyə isə bir “iplik” işini görərək ürək- 
lərdə söndürülmək istənilən hürriyyət 
məşəlini daha ziyadə tutuşdurdu.  

Qanlar içində boğdurulmak istənilən 
Azərbaycan kri, bu kərə müstəqil bir 
hökumət şəkili ilə təcəlli etdi [meydana 
çxd]! 

Bak bir qan, bir tnə ocağ deyil, pay-
taxtımz oldu! 

 
* * * 

 
Bu gün Mart hadisələri kimi böyük 

bir riyazət [çǝtinlik] nəticəsində kəndi 
haqqn istirdad etmiş [geri almş] olan 
paytaxtımzda 31 Mart şühədasnn [şǝ-
hidlǝrinin] ruhi-məzlumuna [mǝzlum ruhu-
na] fatihələr oxurkən, bir şeyi xatırlat- 
maq istərǝm.  

Mart hadisəsindəki müvəffəqiyyətsiz-
liyin ən böyük səbəbi, bunu artıq hər kəs 
təsdiq edir ki, camaatımzn başszlğ, o 
vaxta qǝdǝr bildiyi camaat xadimlərinə 
və siyasi rqə rəislərinə deyil, qeyri-mə-
sul adamlara, ağlndan ziyadə hissiyya-
tına tabe şəxslərə uyduğu olmuşdur.  

Lǝhülhəmd [Allaha şükür olsun], bu gün 
o vəziyyətdə deyiliz. Millətin müqəddə-
ratından məsul hökumətə və bu höku-
məti doğmuş Parlamana malikiz.  

Hökumət və Parlamanmzn, bütün 
nöqsan ilə bǝrabǝr bir məziyyəti var ki, 
böhranl və məsuliyyətli dəqiqələrdə mil-
lətə başçlq edir, onu hər hissiyyata qa-
plmş yol ötən “mücahid”lərin şərindən 
saxlaya bilir.  

Bunun üçün lazmdr ki, biz bütün hə-
rəkatımzda etidaldan [tǝmkindǝn; soyuq-
qanllqdan] uzaqlaşmayb, sükun və inti- 
zam pozmayalm. 

Tətil heyəti bizi bu gün matəmə də-
vət edir. Bu dəvətə icabət edərək [razlq 
verǝrǝk; tabe olaraq], bütün həyatı durdu-
raraq Mart şühədasnn ruhi-mǝzlumu 
qarşsnda diz çökəlim. Çökəlim də deyə-
lim ki: 

Siz məzlum oldunuz. Biz sizin bu məz-
lumiyyətinizi təla etdirmək [ǝvǝzini çx-
maq] üçün qannz bahasna aldğmz hür- 
riyyət və istiqlal bərk saxlayacağz!   

 
M. Ə. Rəsulzadə 

 
 
 

31 MART 
 
Şənidəm qusfəndi ra bozorgi 
Rəhanid əz dəhan o dəst e qorgi  
Şəbangəh kard bər holgəş bemalid 
Rəvan e qusfənd əz vey benalid 
Ke əz çənqal e qorgəm dər robudi 
Çe didəm aqibət qorgəm to budi 
 
Rus mütləqiyyət istibdadn kökün-

dən yxmş olan rus inqilabi-kəbiri [Böyük 
Rus inqilab], mütləqiyyətin zənciri-əsa-
rətinə giriftar olmuş olan millətləri azad 
etdi. Əsrlərcə zəncirbənd qalmş olan za-
vall millətlər, uyuşmuş bədənlərinə bir 
hərəkət verib qol-qanadn açmaq istǝ-
yirdi ki, mütləqiyyət istibdad əvəzinə 
Rusiyada bolşevizm istibdad caygir olub 
[yerlǝşib], bədbəxt millətləri təkrar əsa-
rət zəncirinə vurmaq əməlinə girişdi.  

Bolşevizm amalna qarş müqavimət 
göstərmək istəyənlərlə “qrajdan” müha-
ribəsi açan və istiqlal üzrə yaşamaq is-
təyən və böylə yaşamaya haqq olanlarla 
dəxi milli cəngə girişən rus bolşevizmi, 
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“azad millətlər” şüarn həqarətlə tap-
dalayb, bu millətlər füqərayi-kasibəsinin 
[proletariatınn] və demokratiyasnn [xal-
qnn] cann və maln dəmir və atəşə tut-
maqdan çəkinmədilər.  

O idi ki, rus bolşevizmi araya bir “qraj-
danski” və bir də milli olmaq üzrə iki 
rəngli müharibə salb çaylarca qanlar 
axtd, milyonlarca bəşər övladn tələf 
etdi, yüz minlərcə evlər viranə qoydu və 
bu qanl vǝq’ǝdən [hadisǝdǝn] hasil olan 
tǝǝssürat, təbii, böylə bir əqidə törətmə-
sinə səbəb oldu ki, rus inqilab yalnz bir 
rusluğa müxtǝss [xas, mǝxsus] olub, çarizm 
istibdadn qaldrmaqla, deyil ümum mil-
lətləri, bəlkə rus xalqn bu istibdad tǝh-
tindǝn [altından] qurtarb, digər millətləri 
təkrar əsarət altında baqi [daimi, qalc] 
saxlad. Yalnz bir fərq bu oldu ki, bu 
əsirlərin keşikçiləri əvvəl rus çarizmi idi, 
bu səfər isə rus bolşevizmi oldu. Hər 
halda əsirlik aradan götürülmədi. Qurd 
əlindən qurtarlmş quzu, qurtarann ye-
mi olmaq məcburiyyətində qald... 

Bir əsr bundan əvvəl müstəqil yaşa-
maqda olan azəri türkləri, rus istibda-
dnn yxldğn görüb təkrar müstəqil 
yaşamaq ümidi-fərəhbəxşilə [fǝrǝhlǝndi-
rǝn ümidi ilǝ] şad olub, istiqlala hazrlaş-
maq üçün tədarükatda bulunmağa baş- 
ladlar. Lakin yeni hakimlərimiz bu kri-
mizi duyub, həman dəm əks tədarükat 
görməyə iqdam edib [başlayb], “Biz sizə 
istiqlal əvəzində xarabazarlar verərik, top-
rağnzda daş-daş üstə qoymarq” deyə, 
barmaq işarəsilə hədələdilər.  

İstiqlalmza qarş ittixaz edilmiş [hǝ-
yata keçirilmiş] olan sui-qəsdlərində özlə-
rini “inqilabçlq” nöqteyi-nəzərindən haq- 
l göstərmək niyyətilə, admz “kontr-re-

volyusaner” [ǝksinqilabç] qoyub, hücu-
ma hazrlandlar. Hazrlanb da başmza 
Mart fəlakətini gətirib, hədələrinə mü-
vaq olaraq, paytaxtımz xarabazara dön-
dərdilər.  

Çarizm zənciri-əsarətindən yenicə qur-
tulmuş olan azəri türkləri bir əsr müd-
dətində əsarətin ağrlqlarndan o qədər 
zəif düşmüşdü ki, istiqlaln müdaə et-
məyə və istiqlal düşmənlərinə qalib gəl-
məyə qüdrəti yox idi. Bu zəiik, deyil yal- 
nz maddi və cismani qüvvətimizi, bəlkə 
bütün mənəvi və ruhani qüvvələrimizi 
də şamil olub [ǝhatǝ edib], bədənimizin 
bütün qüvayi-ruhaniyyə və cismaniyyə-
sini [mǝnǝvi vǝ ziki qüvvǝtlǝrini] atil [fǝ-
aliyyǝtsiz] qoymuşdu və bu ətalət o də- 
rəcə idi ki, özümüzü müdaə vəziyyətinə 
salmağa dəxi qüdrətimiz olmayb, düş-
mənin hücum və təərrüzləri [tǝcavüzlǝri] 
qarşsnda üryan bir bədənlə əli-qolu 
bağl yxlb, “ölüm-dirim” məsələmizin o 
tövr və ya bu tövr həlli düşmənin rəhmi-
nə və ya rəhmsizliyinə bağl idi.  

Bundan fəna bir hal olmaz ki, sənə 
qarş təcavüz edilə və sənin də bu təca-
vüzü dəf etməyə heç bir vəsilən [vasitǝn, 
vǝsaitin] olmaya!  

Bak müsəlmanlar Mart günlərində 
bu halda idilər! 

Vǝ əgər türklər, Osmanl türk qəhrǝ-
manlar vaxtl-vaxtında gəlməsə idilər 
azəri türkləri Bak həzimətindən [mǝğlu-
biyyǝtindǝn] sonra özlərini yğşdrb mü-
daəyə hazr olmağa fürsǝt tapnca, de- 
yil bir Bakda, Şamaxda, bəlkə ümum 
Azərbaycanda daş-daş üstə qalmazd... 

Keçən keçdi və olan oldu. Mart ha-
disatı Azərbaycan tarixində mühüm bir 
səhifə işğal edib, azəri türklərinin istiqlal 

yolunda can verib qan tökdüklərini gə-
ləcək nəslə oxutduracaqdr. Bugünkü və-
zifəmiz isə o qara günləri yaddan çxart- 
mamaq və buna görə də həmişə və hər 
an hazr olmaqdr. Böylə hazrlq ki, bu 
hadisələr bir də təkrar edərsə, müda-
əsinə qadir olalm. Bunun üçün həm 
hökumətimizin və həm də millətimizin 
çalşmas lazmdr. Bu gün istiqlal ilə ya-
şayb da bu neməti-üzmadan [böyük ne-
mǝtdǝn] istifadə ediriksə də, özümüzü 
xaricən əmin və amanlqda bilmək və 
istiqlalmzn ibqasn [ǝbǝdiliyini] təmin 
etmək üçün müdaəyə hər an hazr və 
amadə [hazr, müntǝzir] olmalyq. Biz indi 
öz müqəddəratımz öz əlimizə aldq. 
Borcumuz, bu müqəddəratı gələcəkdə 
zühuru möhtəməl olan hər növ təcavü-
zatdan qorumaq və məmləkətimizi şə-
rəə yaşatmağa çalşmaqdr.  

 
Hacbəyli Üzeyir 

 
 
 

18-31 MART 
 
Bu gün 18-31 Mart hadiseyi-əliməsi 

səneyi-dövriyyəsi münasəbətilə Azərbay-
can türk-islamlar milli matəm elan edir-
lǝr.  

Bu gün bütün hökumət və camaat 
idarələri, məktəblər, qəzetələr, bazar, dü-
kan, emalatxana və sair müəssisələr tətil 
edirlǝr. Şəhərdə həyat dayandrlr. Zira: 

Bu gün; gözəl ideya, böyük şüar al-
tında qara kir yürüdən bir taqm alçaq 
qaragüruhun əlində məqtul düşənlərin 
[qǝtl edilǝnlǝrin] illiyidir. Bu matəmdə azər-
baycanllar məscidlərə yğlaraq günahsz 

ölənləri, irz və namusuna toxunulmuş məz-
lumlar, canilər əlində tələf olmuş məsum 
çocuqlar yad edəcək, Quran oxuyacaq, 
məzlumlara rəhmət, zalmlara lənətxan 
olacaqlardr.  

Təzəpir məscidində – həman keçən il 
bu günlərdə düşmən mərmiləri dəydik-
cə, yaralanan pəhlivan gibi nərə çəkərək 
guya zəbani-hal ilə [hal dili ilǝ] “Ey Türk 
milləti! Namusun qəbul etməsin! Allah, 
götürmə bu zülümü!” deyə fəryad edən 
bu böyük məscidin həyətində cəmmi-
kəsirin [böyük qǝlǝbǝliyin] iştirakilə ictima 
[yğncaq] tərtib verəcəklərdir.  

Fəqət Azərbaycan türkləri bu matəm-
də yadlarndan çxarmamaldrlar ki, ke-
çən il ibtida [ǝvvǝla] Bakda və Şirvanda, 
daha sonra da Qubada və sair yerlərdə 
bizim başmza gələn müsibətlərin təq-
sirinin çoxu özümüzdədir. Həm də nə o 
mənaya ki, camaatımzn bir qismi mas-
ka geymiş canilərə inanaraq onlarla sosi-
alist kimi rəftarda bulunmaqla özlərini 
aldatmş oldu, nə o mənaya ki, camaa-
tımzn bir qismi məhz rqəbazlq xatiri-
nə özünü üzə çxarmaq və tərə-müqa- 
bili [qarş tǝrǝ, rǝqibi] nəzərdən salmaq 
niyyətilə xalq yoldan çxard, heç bir t-
nə və fəsaddan çəkinmədi.  

Doğrudur, həyatımzda bu müəssif [tǝ-
ǝssüf verici] amillər böyük rollar oynad-
lar. Doğrudur, on minlərcə günahsz olan 
vətən övlad bu hərəkətlərin qurban ol-
du! 

Lakin bir şeyi xatirdə tutmaldr, bizim 
zəiiyimiz və düşmənin güclülüyü, bizim 
aramzda rqənin təfriqə [ayrlq, ikitirǝlik] 
kimi tələqqisi [qǝbul edilmǝsi], dillərdə 
əzbər olan ittihadszlğmz [bir ola bilmǝ-
mǝk, birgǝ hǝrǝkǝt edǝ bilmǝmǝk] və sairə 
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1918-ci il 18-31 Mart hadisatına dair 

Şamaxda kain tarixi mǝscidi-camenin yanğndan sonra daxili mǝnaziri

Şamax faciǝlǝri 

Yanğndan sonra “İsmailiyyǝ” imarǝti, “Açq söz” vǝ “Kaspi” qǝzetǝlǝrinin mǝnzǝrǝlǝri

həp iki şeydən nəşət etmişdir [irǝli gǝl-
mişdir]:  

İdrak və etira-milliyyə [milli şüur vǝ 
özünüdǝrk] yoxluğu; 

Və sadəlövh, safdərunluğumuz [tǝmiz-
ürǝkliliyimiz].  

Həyat bir məktəb və tarix bir ayineyi-
ibrətdir. Yaşayşn ac həqiqətlərinə açq 
göz ilə baxalm da, işləmiş olduğumuz 
xətalar islah edəlim. Əks surətdə böylə 
faciələr həyatımzda təkrar-təkrar oyna-
na bilər.  

Keçən il həmin bugünkü gün müsəl-
man-türk rqələri, camaatı sakit etmək 
qəsdilə buraxmş olduqlar bir intibahna-
mədə [vǝrǝqǝdǝ] “Erməni qonşularmz 
dəxi bu məsələdə bizimlə bərabərdirlər” 
yazmşdlar.  

Halbuki dörd saat sonra başlanmş 
davan milli qitala [qrğna] döndǝrən ye-
nə həman “bizimlə bərabər olan qonşu-
larmz” oldular.  

Yalnz o gün deyil, həmişə bu surətlə 
aldanmşz. Bu da hər şeydən ziyadə si-
yasi xamlğmzdandr. Siyasətdə millət, 
dövlət və rqə mənafeyi hər şeydən uca 
tutulduğundan, şübhəsizdir ki hər döv-
lət, hər millət və hər rqə ancaq məna-
feyi özüylə bir və bərabər olanlara inana 
bilǝrlǝr.  

Digər tərəfdən yenə həman keçən il 
Mart hadiseyi-əliməsindən bir az qabaq, 
faciənin oynanacağn qabaqcadan gör-
müş olanlarn “Açq söz” qəzetəsində 
yazmş olduqlar “Birlik gərək”, “Birlik 
tələb olunur” və sair bu kimi bir çox mə-
qalələrin və bu yolda icra olunan təbliğat 
və təşviqatın nəticəsiz qalmas həp ca-
maatımzn milli mənafeyi dərk etməmiş 
olmasndandr.  

Ona görədir ki, cənnətasa [cǝnnǝtǝ bǝn-
zǝyǝn] vətəninin xarabazara döndǝrilmə-
si səneyi-dövriyyəsini matəm saxlayan 
Azərbaycan türkləri, əski Roma imperi-
yas lejyonlarnn ayaqlar altında əzilmiş 
millətini və dağlmş vətənini görən Han-
nibaln müqəddəs atəşkǝdǝ və qoca ata-
s hüzurunda etdiyi kimi, bu gün düşmən 
qumbarasyla minarəsi dağlmş müqəd-
dəs Təzəpir məscidi qabağnda əllərini 
döşlərinə qoyaraq, başlarn aşağ dikə-
rək qǝsǝm yad etməlidirlər [and içmǝli-
dirlǝr] ki, gözəl Azərbaycan və nəcib türk 
millətini hər cəhətdən sahili-nicat və sə-
adətə [qurtuluş vǝ sǝadǝt sahilinǝ] çxara-
nadək başlarn yuxar qaldrmayacaq və 
Azərbaycan istiqlal, türk azadlğ, millət 
səadəti yolunda son qətrə qanna və son 
nəfəsinədək heç bir fədakarlqdan geri 
durmayacaqlardr!  

Ölǝnlǝrǝ rəhmət! 
Qalanlara ibrət!  

Xəlil İbrahim 
 
 
 

XƏYALAT 
 

“Kəs nəyayəd be zir e sayeye bum         
Vər homay əz cəhan şəvəd mə'dum”  

Sǝdi 
 
O viranələr aşiqi, məxrubiyyət [xaraba 

qalma], fəlakət düşkünü, kəndi sövti-bəd-
tinət və kədər-nisar [bǝd yaradlşl vǝ kǝ-
dǝr yayan sǝsi] ilə məni daima narahat 
edir. Qəlbimi dağdar, krimi son dərəcə 
vəlvələdar edir. Onun hər bir ququltusu 
mǝnǝ riqqət verir, ağlm, zehnimi cəri-
hədar edir [yaralayr]!  



VI cild “AZƏRBAYCAN” QƏZETİ “AZƏRBAYCAN” QƏZETİ

436 437

VI cild 

Könlüm, meylim ona yaxlaşmayr. Kən-
disini ona yağ hiss edir dǝ, təbii olaraq 
xarabalqlara qoşmayr. Onun sövtündə 
[sǝsindǝ, sǝdasnda], onun sayəsində [köl-
gǝsindǝ] səadət yoxdur, nəğməsi fərəh-
əfza [fǝrǝhlǝndirǝn, fǝrǝh verǝn] deyil. Zira 
o, səadəti-eşq və məhəbbət nə olduğu-
nu düşünəmməz. Bəlkə düşünər də, o 
vaxt o, xarabazar sevir, mən isə sevməm. 
Onun nəğməsi mǝnǝ yabançdr. Sövtün-
də bətalət [süstlük; fǝaliyyǝtsizlik], əsarət 
görürǝm. Hiss edirǝm ki, o, kəndi sövti-
bəd-trəti [bǝd tǝbiǝtli sǝsi] ilə bir çox 
parlaq və məsud xanimanlarn pamali-
vəhişiyyət olmasna [yrtıclğn ayaqlar al-
tında tapdalanmasna] ruyi-riza göstərmiş- 
dir [razlq vermişdir]. Keçən sənə üzərinə 
qonmuş olduğu xanəni, mən bu gün xa-
rabazar halnda, məmur [abad] deyil, vi-
ranə şəklində buldum. Kəndi xanəm, o 
məmureyi-eşqim [eşqimin abad evi] olan 
bamn [damn] üzərinə bir daha qonma-
sna raz olammam. Onun sövtündən pə-
rişan-xatir olmaq və dolaysyla xaraba- 
zarlar görmək istəməm. Çx, rədd ol!  

 
* * * 

 
Çox zaman hicrində ah-nalə və suz-

[ü]-güdaz etdiyim [yanb-yaxldğm] o 
məhbubə, o dilbəri-hürriyyət, ol hüma-
yi-xoş-tinəti [xoş tǝbiǝtli hüma quşunu] is-
tədim. O mənim mövcudiyyətim, həya- 
tımdr! Daima vüsal uğrunda çarpşd-
ğm o mürği-dilim [könül quşum], kəndi 
sövti-pürsüruru [sevinc dolu sǝsi] ilə yeni-
dən mǝnǝ ruh verdi. Vüsalna yetişdim. 
Onu dər-ağuş edərək [qucaqlayaraq] ya-
nq qəlbimdə, düşkün xəyalmda yeni bir 

həvəs ehsas etdim [duydum]. Onu bir da-
ha qeyb edəmməm. Zira o, mədum [yox 
olan] deyildir! Xəyalmn, mövcudiyyəti-
min əbədi bir ruhu, qəvi [güclü, qüvvǝtli] 
bir əzəmətidir. Onu bir daha buraxam-
mam.  

İştə, o mənim istiqlaliyyətimdir!  
 

Piri [Mürsǝlzadǝ] 
 
 
 

EL YASI 
 
– İslam qardaş! İslam qardaş! Mǝnǝ 

müavinət [kömǝk] ediniz!  
İşbu iltica edici [yalvarc], ürək yand-

rc, qəlb patladc sözləri, üzü, sinəsi məx-
ruş [crmaqlanmş, czlmş] gənc bir islam 
qadn:  

– Mǝnǝ, beş nəfər məqtul əhbabn 
[qǝtl edilmiş beş nǝfǝr istǝkli adamn], bir 
nəfər sirdaşn, ələm, qəm, hüzün, şadlq 
müxatǝbini [hǝmsöhbǝtini] “Nǝrədəsiniz?” 
deyə axtaran boynu qaral, qəlbi yaral 
bədbəxtə, – deyə xitab edirdi.  

Dəniz kənarndak gömrükxana həyə-
tində, pambq taylar miyannda [arasn-
da] sra ilə yan-yana düzülmüş müsəl- 
man və müslimə [müsǝlman kişi vǝ qadn] 
meyitləri ətrafında müsəlman qadnlar 
“oğul vay”, “ata vay”, “qardaş vay” deyə 
dolaşaraq mühiti məmat [ölüm] musiqi-
sinə məxsus “vay” zənguləsilə zingilt-
dikləri halda, işbu qadnn “müavinət” 
diləməsi şimşək kimi əsabm [ǝsǝblǝrimi] 
vurdu, qəlbimi yaralad da ona tərəf yö-
nəlmək məcburiyyətində buraxd.  

– Həmşirəm [bacm]!  

– Qardaş! Mən yeddi nəfər əqvamn 
[qohumunu, yaxnn] məqtul [qǝtl edilmiş], 
qarşsnda uzanmş, bütün ümidini dün-
ya və mahadan [dünyadan vǝ yer üzün-
dǝki hǝr şeydǝn] kəsmiş, evi talan edilmiş, 
əsasnadək [bünövrǝsinǝ qǝdǝr] yandrl-
mş sələyə müavinət ediniz! 

– Həmşirəm! 
– Mənim meyitlərimi arabaya qoyu-

nuz da qəbiristana aparaym!  
Daha artıq danşmaq yeri qalmamş-

d. Ətrafı dolaşdqdan sonra iki dənə şə-
hər zibil arabalarndan almağa müvəffəq 
olduq.  

– Həmşirəm, nǝrədəsiniz?  
– Burada! 
Qadn yeddi nəfər meyiti bir tərəfə 

çəkib, lalə butalar kimi düzərək miyan-
larnda lalə qönçəsi kimi oturub, çənəsi-
ni ovcuna almşd. Ağ saqqall, ağ züləri 
qrmz qana bulaşmş, şəmsin parlaq şü-
as altında tələlö edən [parldayan] iki ix-
tiyar [qoca], yanlarnda birər sar arizli 
[bǝnizli], biləklərində incə mərcan qol-
bağl, dodaqlarnda səbavətə [uşaqlğa] 
məxsus zərif məsumanə təbəssüm qz-
cağzlar, birər geniş alnl, yüksək kökslü, 
şümşad qollu gənclər, bunlarn miyann-
da üzü, gözü xain əllər tərəndən vəhşi-
yanə bir surətdə süngülənmiş başqa bir 
gənc yatırd.  

Məqtul, təravətini qeyb etmiş buta-
lar miyanndak diri qönçə, dodaqlarn 
təprədirdi.  

Yaxn yürüdüm.  
– Soldunmu?.. Mən qaldm! Bəs və-

zifəm nədir? Ağlamaqm?  
– Xayr! 
Bir səs eşidildi. Qadn ayağa qalxaraq 

ətrafa baxmağa başlad.  

Möhtərəm qare [oxucu]! Qadnn o 
vəziyyətini təsvir etməkdən qələm aciz-
dir! Qadna baxan, şimdi uçacaq, həman 
sədan asimanlarda belə olsa bulacaq, 
qəlbi yarb ürəyi sandqçasna alacağn 
hiss edirdi.  

– Qardaşm, buldunuzmu? – deyə, 
gənc qadn mǝnǝ müraciət etdi.  

– Buldum! – dedimsə də, davam edəm-
mədim. Oturdum, biixtiyar göz yaşlarm 
axmağa başlad. “İntihar et!” qulaqlarm 
pərdələrində xüsusi bir caduedici mahn 
kimi tərənnüm edirdi.  

– Qardaşm! – deyə qadn oturdu.  
Mən yenidən göz yaşlar billurlarn-

dan onu tamaşa edirdim: Təbarəkallah! 
Qadnn mǝxruş üzündəki hüsnü [gözǝlli-
yi], əzəməti, parlaq gözlərindəki üluhiy-
yəti [ilahiliyi], ürəyimə soxulub “Məbəd- 
dir! Kəbədir!” deyə, “Tǝzim et!” kimi tǝl-
qinatda bulunurdu [tǝlqin edirdi]. Əllǝrimi 
köksümə qoyaraq başm aşağ saldm.  

– Qardaşm! Mǝnǝ yazğn gəlir, deyil-
mi? Əvət! Mən yazğam, zira bütün əq-
vamm məqtuldur, istinadgahm yox, məl- 
cəm [pǝnahm] yox, ümid qaplarm bağ-
lanmş, deyilmi? 

Mən yenə başm qaldrb qadna bax-
dm.  

– Qardaşm! Xayr, öylə deyil, hams 
məqtul, mən də, sən də, o da, o birisi də 
məqtul. Fəqət el məqtul olmad, el yaşa-
yr, yaşayacaq, el hər il mart ayndan baş-
layaraq… 

Qadn sözünü itmama yetirmədən hə-
yətdə oxşamaq,  ağlamaq  sədas ucald. 
Qadn ayağa qalxb: 

– Qardaşm, meyitlərimi arabaya qo-
yalm!  

Mən məbudəyə səmiən və taətən [eşi-
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dirǝm vǝ itaǝt edirǝm] deyən kimi qadnla 
bərabər meyitləri arabalara qoyduq.  

Arabalar yola düşdü də, qadn bir kəl-
mə söz demədən onlarn ardnca getdi. Əl-
lərim köksümdə olduğu halda məbudəni 
mümkün qədər müşayiət etdim.  

O vaxtdan sonra bir daha qadn gör-
məmişdim.  

 
* * * 

 
Bağ vaxtı idi. Qəhrəman Türk ordusu 

çəlik kökslü igidlərini Anadolu ovalarn-
dan, Azərbaycan bucaqlarndan hilal-ul-
duzlu bayrağ altına cəm edib “azadlğa” 
doğru yürüyürdü. Bak ətrafında top gum-
burtular, bomba patıltılar, mitralyoz şa-
qrtılarna qarşaraq “hürrrrrrrriyyət”... 
deyə bağrrdlar.  

Əsəbiliyim həddən aşmşd. Gecə ya-
rs işbu bağrtı altında bir küncdə əl-
bisəyə bürünüb mürgülədim. Nǝrədən 
isə həman qadnn “el hər il mart ayn-
dan başlayaraq…” yarmçq buraxdğ 
cümləsi qulaqlarma doldu. Cümlə ilə 
mübarizəyə başlayaraq, arxasn bulmaq 
istədim. Gözlərim qarard, ətrafım zül-
mətə büründü, heç şey görməz oldum, 
çrpndm, gözlərimi bərəltdim. Qarşm-
da münəvvər [işql] bir nöqtə peyda olub 
get-gedə qara əlbisəli, al örtüklü bir qa-
dn hǝyulasna [siluetinǝ] mübəddəl oldu 
[çevrildi]. Üzünə baxdm, drnaq yerlərini 
müşahidə ilə həman qadn tandm. Əl-
lərimi köksümə qoyaraq, dizlərim üstə 
çöküb məbudəmə təzim etdim.  

– El hər sənə mart ayndan başlaya-
raq... sentyabr aynadək matəm saxlar, – 
deyə məbudəm hǝyulas nitqə gəldi.  

Üzünə baxdm, üzündəki o hüsn, o 

əzəmət, gözlərindəki o üluhiyyət baqi ol-
maqla [qalmaqla], xüsusi bir təravət, xü-
susi bir ülviliyi də havi idi [ehtiva edirdi].  

 
Ayn. Rüfət 

 
 
 

KEÇMİŞ MART GÜNLƏRİ 
 
Rusiya istibdadnn mütəmadi təzyi-

qatı altında əzilməkdə olan Qafqaziya 
millətləri arasnda ən böyük zərbə türk 
və müsəlman əhalisinə endirilməkdə idi. 
Şimaldan gələn qara qüvvələr güruhuna 
həpsindən əvvəl olduğu kimi, həpsindən 
fǝzlǝ dǝ məruz qalan Şamilin qəhrəman 
nəsli, o cǝsur dağ qartallar olmuşdur.  

Bütün bu təzyiqat işbu müharibə ib-
tidasilə [müharibǝnin başlamas ilǝ], xüsu-
silə Rusiya ixtilali-kəbirinin zühurilə [Bö- 
yük Rusiya inqilabnn meydana gǝlmǝsi ilǝ] 
türk və müsəlman ünsürlǝri üçün daha 
kǝskin bir dövrǝyǝ girmişdir ki, hǝr tǝ-
rǝfdǝ türk vǝ müsǝlmanlarn can, irzi tə-
cavüzlərə məruz qalrd. Bu hadisat əs- 
nasnda türkləri qətl və qarət etməklə 
iştirakda ən böyük rol və birinci dərə-
cədə fəaliyyət göstərənlər ermənilər ol-
muşdur. Bunlar bizimlə yan-yana yaşaya 
gəlmiş olduqlarna və bundan böylə də 
yaşamağa məcbur olmalarna rəğmən, 
fəlakət və müsibət günlərimizdə, qonşu-
luq xatirəs üçün olaraq bizə həpsindən 
ziyadə dəsti-müavinəti [yardm ǝlini] uzat-
malar lazm gəlir ikən, biləks [ǝksinǝ], 
onlar bizə həpsindən ziyadə irasi-zərǝr 
edə gəlmişlər [ziyan vurmağa davam et-
mişlǝr] və hələ də etməkdədirlər.  

Rusiya əsakiri [ǝsgǝrlǝri] tərəndən iş-

ğal edilmiş Türkiyə ərazisi daxilində və 
Qafqaziyada, xüsusilə Bakda 1918 sə-
nəsi martınn 31-ində bolşevik kisvəsinə 
[donuna] bürünərək ancaq türk və mü-
səlman əhalisinə iras etdikləri təxribat 
və vəhşət, şübhəsiz bir türkün, bir mü-
səlmann xatirəsndə ilələbəd unudul-
mayacaq pək müəllim [ǝlǝmli], pək xunin 
[qanl] bir xatirə həkk etmişdir. Bunlar tə-
əssübləri saiqəsilə [ucbatından] türklük və 
müsəlmanlğa qarş ağln və məntiqin qə-
bul edəmməyəcəyi bir dərəcədə qudur-
muşcasna bir düşmənlik ibraz etdilər 
[nü-mayiş etdirdilǝr].  

Baknn soqaqlar içərisində, keçmiş-
də olduğundan min kərə daha fǝzlǝ ola-
raq, təkrar ehtirasati-insaniyyənin [bǝşǝr 
ehtiraslarnn] ən çirkin, ən mərdud [iy-
rǝnc] şəkilləri kəndisini göstərdi. Yenə bir 
çox əziz və məsum canlar heysiyyətini 
çiynəmiş [tapdalamş], insanlğn unut-
muş bir sürü yrtıc heyvanlarn qurban 
oldu və bir çox türk və müsəlman qa-
dnlar zalm, qəddar əllərdə günlərcə in-
lədi, məhv oldu. Nazl gəlinlər, qzlar so- 
qaqlarda sürükləndilər, təhqir olundular. 
Fədakar analar, nazənin baclar oğulla-
rnn, qardaşlarnn ölüləri üstündə baş 
açdlar, ağladlar.  

İştə, bütün bu ürək dağlayan vǝq’ǝlər 
[hadisǝlǝr], sənələrdən bəri əsarətə qarş 
bəslənməkdə olan kin və qərəz atəşləri-
nin iştialna [şölǝlǝnmǝsinǝ] bir səbəb təş-
kil etdi.  

Tam bir əsr vaxt bundan əvvəl pək 
ağr bir təzyiq altında sükun-pəzir olma-
ğa [sǝssizlǝşmǝyǝ, sönmǝyǝ] məcbur edil-
miş həyati-milliyyə, qeyri-müsavi bir qüv- 
vət altında əzilmiş qalmş, get-gedə bu 
qüvveyi-təzyiqiyyə kəsbi-şiddət etdikcə 

[şiddǝtlǝndikcǝ], qüvveyi-müqabilə də o 
nisbətdə təzayüd etməkdə [artmaqda] bu-
lunurdu.  

Fəqət Cahan müharibəsində bu qü-
vayi-təzyiqiyyə [tǝzyiq qüvvǝtlǝri] tənaqüs 
edər-etməz [azalan kimi], xarici qüvvəyə 
qarş olan hissiyyati-xüsumətkaranə [düş-
mǝncǝ hislǝr] fəvərani-vulkaniyyə [vulkan 
püskürmǝsi] kimi tüğyan edərək, qarşsna 
durmaq istəyən bütün maneələri qrd, 
yxd, təbiətin kəndisinə czmş olduğu 
xətt üzrə cərəyan etməyə [axmağa] baş-
lad.  

Əvət, şimdi istiqlali-milliyə doğru pək 
böyük bir addm atmş bulunuruz.  

Türk milləti keçən sənəki Mart hadi-
satın, türklük payidar olduqca [qaldqca, 
mövcud olduqca] heç bir zaman xatirin-
dən çxarammaz və çxarammayacaqdr. 
Bu gün bütün əfradi-millət [millǝtin bütün 
fǝrdlǝri] bu yolda vermiş olduqlar qur-
banlar xatırlayaraq, kəndilərinə matəm 
tutur, ağlayr və bunlara səbəb olanlara 
qarş qəlbində kin, qeyzi-intiqam hissləri 
tüğyan edərək, onlarn namlarn lənət-
lərlə, nifrətlərlə yad edir.  

Əvət, keçən sənə martında məsum 
türk qann axdan o vəhşi, mənfur çöh-
rələr qəhr olsunlar, gəbərsinlər... 

Əmin olunuz ki, bu gün o əziz və mü-
qəddəs qurbanlarn pak və müqəddəs 
olan ruhlar əfradi-millətin haqlarnda 
göstərmiş olduğu bu haqşünaslqdan 
məmnun olur və ulu Tanrdan kəndi mil-
lətinin səadətini dilǝyir, istirham [xahiş] 
edirlǝr.  

Bu gün hər bir türkün, müsəlmann 
yapacağ kimi mən də Mart vǝq’eyi-
əliməsinin birilliyi münasibətilə matəmi-
milliyə iştirak etməyi kəndimə bir və- 
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zifeyi-milliyyə və insaniyyə ədd [hesab] 
edir və o qurbanlarn böyük ruhlar qar-
şsnda təzimat və ehtiramatım ibraz 
edirəm.  

Abidin 
 
 
 
ŞÜHƏDAYİ-HÜRRİYYƏTİMİZİN 

ƏRVAHINA İTHAF 
 

Sizin məzarnz iştə qülubi-millətdir! 
Bu sözlərim ürəyimdən qopan həqiqətdir. 
Sizi unutmayacaq şanl millətim əsla, 
Əmin olun buna, ey zinəti-cahani-fəna! 
Sizinlə buldu bu millət şərəi istiqlal, 
Sizinlə buldu bu millət həyati-pür-iqbal. 
Bu gündə etmədə əhli-vətən sizi dəryad, 
Salamlayr sizi iştə bu milləti-azad. 
Müəbbədən diridir namnz bu dünyada, 
Sizin də ruhunuz uçsun behişti-ə’lada. 
Bizi xilas edərək pənceyi-əsarətdən 
Nicat-bəxş olaraq dəsti-əhli-vəhşətdən 
Çəkildiniz əbədi xüldzari-rəhmana, 
Behişti-rəhmətə, yəni diyari-rəxşana. 
O xununuzla açld bahari-hürriyyət, 
Sizin də yurdunuz olsun behişti-ülviyyət. 
 

Bak, 31 mart 1919 
Əbdülsǝlimzadǝ Mǝhǝmmǝd Hadi 

 
 
 

“ACI HƏQİQƏTLƏR”İM 
 
Hər gün yazdğm dəftəri-xatiratımn 

hər nədənsə mazidəki [keçmişdǝki] səhi-
fələrini qarşdrrdm. Bundan tamam bir 
il əvvəl yazdğm “ac həqiqətlər” sözü gö-
zümə ilişdi.  

Lahuti [ilahi] bir səda da: “Əcəba, sən 
bu günü unutdunmu?” deyə mǝnǝ xitab 
edirdi.  

Bu sual qarşsnda ayn on yeddisində 
başlayb da aylarla təmadi edən [uzanan, 
davam edǝn] o qara lövhə qorxunc bir hey-
kəl halnda qarşma dikildi. Müxatǝbim 
[hǝmsöhbǝtim] bu sual ehtimal ki, bir çox-
larna sor[uş]muş, əksərisinin unutmuş 
olduğunu görməsindənmi, nədənsə, ora-
sn bilmirǝm, yalnz deyə bilərəm ki, mǝ-
nǝ dǝ müstəhzi [istehzal] və ac bir səda 
ilə təkrar edir, bittəb’ [tǝbii olaraq] 
məndən də əcələ [tǝcili] bir cavab bǝk-
lǝyirdi. Çünki bütün Azərbaycan şəhər və 
köylərini gəzəcək və hər bir müsəlman 
şəxsə bu günün ac həqiqətini təxəttür 
etdirdikdən [xatırlatdqdan] sonra, daha 
iləridə Dağstan, İran, Türküstan, ehtimal 
ki, ta Çin, Hindistan yaylalarna qədər ge-
dəcəkdi... Halbuki müxatǝbimǝ “Xayr!” 
cavabn verincə, dərhal hekayə tərzində 
isbata başladm. 

İsmailiyyə; bu ali kaşanə, millət bö-
yüklərinə yalnz millətin rifah [vǝ] səadə-
tini təmin etmələri üçün milyonlar sərf 
edilərək təsis edilmiş bir müəssisə, düş-
mənlərimiz gözlərinə tikan olub, ta uzaq-
lardan görüb də məyus olmalar üçün 
qurulmuş bir bina idi.  

İlk zamanlarda dostlar müstərih [ürǝyi 
sakit] və qəlbi ümid ilə məmlu [dolu], bu 
binann önündən keçərkən, biləks, düş-
mənlərimiz istiqbalda [gǝlǝcǝkdǝ] bu bi-
nadan çxacaq qrlmaz və qayət mətin 
hazrlanmş əməlləri [arzular, planlar] tə-
xəyyül edər, məyus, adəta qorxaraqdan, 
heç baxmağa cəsarət etmədən keçərdi. 
Çünki buras müsəlmanlğn ümidgah de-
yə hər kəsdə bir kir oyandrmşd.  

Fəqət həqiqəti-hal böyləmiydi? İsma-
iliyyədə yeni açlan bufetdə çox sevdiyim 
yoldaşlarmdan biri ilə münaqişə edirdik.  

Münaqişəmiz yeni açlan İttihad və Tə-
rəqqi rqəsi idi. Deyirdim: 

- Yetməzmi bu qədər rqələrimiz? Biz 
digərlərinin birlikdə çalşmasn arzu edər-
kən, milləti daha bir taqm parçalara təq-
sim edirlǝr [bölürlǝr]. Həqiqi bir türk mü- 
hibbi [aşiqi] olan yoldaşm türklərə qo-
vuşmağ ancaq bu rqənin vücudunda 
hiss edirdi. Əksini iddia edərkən, bulvar 
tərəndən şiddətli atışma sədalar eşidil-
məyə başlad.  

Bakda üç hökumət vard. Hər axşam bu 
atışmalara qulaqlarmz alşmşd. Lakin bu 
axşamk atışma heç birinə bənzəmirdi. 
Çünki təmadi edir [davam edir], ziyadə-
ləşirdi. Xatirimdədir, bu axşam İsmailiy-
yəmizdə yəhudi vətəndaşlarmzn milli 
teatrolar vard. Bifaidə olan münaqişəni 
tərk ilə İsmailiyyənin uzun mərdivanla-
rndan hər kəslə bərabər mən də yolda-
şmla adəta qoşaraqdan enirdik. Atışma- 
nn səbəbini və istiqamətini öyrənmək 
istǝyirdik. Öyrəndim: Diki diviziyamzla 
bolşeviklər çarpşrlar.  

O əsnada ağlma bu söz gəlmişdi: 
Möh-tərəm bir zatın evində müsardim. 
Daha çox millət xadimləri, müqəddərati-
milləti idarə edən bir çox zəvati-kiram 
[böyük adamlar] da bu məclisdə isbati-vü-
cud [iştirak] edirdi.  

Yeməkdən sonra rqəlǝrimizin böyük 
rüknündən [etibarl şǝxslǝrindǝn] olan bir 
zatın yannda oturdum. Hər nədənsə r-
qələrində alati-hərbiyyənin [hǝrbi lǝvazi-
matın] cins və miqdarn öyrənmək istə- 
dim. “Zaman gələr, görərsən” cavabn 
xəndəli [tǝbǝssümlü] bir əda ilə almşdm 

və müstərih olmuşdum.  
İştə, bu atışma gecəsində bu zatın 

sözü xatirimə gəlmişdi. Sənətim hərbi ol-
duğundan dərhal o zatın rqəsinə adəta 
yüyürdüm. Çünki yalnz bu rqədən ümi-
dim vard. Birinci dəfə buraya daxil olur-
dum. Burada toplananlar mǝni görüncə 
“Aman Allah, evimiz yxld, nə yapalm? 
Sən Allah burda qal, bir yerə getmə…” 
daha buna bənzər bir taqm sözlərlə mə-
ni qarşladlar. Halbuki mən mütəmadi-
yən [daim] ətrafıma baxnb top-tüfəng- 
ləri araştırram. Sonradan anladm ki, 
mən də digər əfradi-millət [millǝt fǝrdlǝri] 
kimi aldadlmşam. Daşnaklarn rəisi te-
lefonla “Camaata tapşrn erməni-müsəl-
man davas yoxdur, biz tamamən bitərə- 
z” deyirdi.  

Ey sevgili millətim! Sizi təmin edirəm 
ki, daşnakn bu sözü doğru idi. Çünki 
düşmənlər bizim kamilən qolsuz, qanad-
sz olduğumuzu bilmǝyirdi... Bizdən hələ 
qorxurdu. Yetişdirdiyimiz zabitlərin arxa-
snda yetişmiş əsgərlərimizin də oldu-
ğuna – heç şübhə yox qismi-əzəmi [çox 
hissǝsi] – inanmşlard. Düşmənlərimiz-
dən bizi çox gözəl bilənlər vard. Fəqət 
bunlar ümumu inandrammrd ki, bu za-
bitlər bir maskadan ibarətdir...  

Təzə yetişən zabitlərimizin “Bizi niyə 
yetişdirdiniz, han əsgərlərimiz, nərədə 
tüfənglərimiz?” deyə təmadi edən atə-
şin suallarna heyhat ki, havann boşluğu 
həsəbilə [sǝbǝbilǝ] əks-sədalarndan baş-
qa bir cavab verən yox idi!..  

Durmaq zaman deyil, sonda olsun 
birləşmək lazm. Bu axşam hər partiyaya 
baş vurdum. Əksərisində bir adam yox. 
Kəndi-kəndimə yalnz bu sözü təkrar edir-
dim: “Hey zavall millət!..”  
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Məhəllələrə dağldq, hər kəslə bəra-
bər mən də bağrrdm: Müsəlman olan 
silah başna! Silahn alan çxr, silah ol-
mayanlar da İsmailiyyəyə qoşurdu. Za-
valllar bilmǝyirdilǝr ki, millətin bir tü- 
fəngi belə yox. Varsa belə, verən yox...  

Millət birləşmişdi. Məəttəəssüf [tǝ-
ǝssüf ki], bu ilk və son birləşmədən daha 
vəxim [ağr; qorxulu] nəticələr təvəllüd et-
di [meydana gǝldi]. Ayn on səkkizində mil-
lət qeyri-müntəzəm, bir silah baş[n]da 
saxta qoçularmz olduqlar halda İsmai-
liyyə binasnda mitinq yaprd. Böyük-
lərin artıq bu məclisdə heç bir qiyməti 
qalmamşd. Hər kəs, bilxassə qoçular-
mz ağzna gələn sözü söylǝyir, küfr edir 
[söyür], kimsəyə danşmaq haqq vermǝ-
yirdi. Danşanlara da qulaq asan yox. İş-
tə, dediyim vəxim nəticə: Birlik var, bö- 
yük yox... 

Bu hal daha fəci [faciǝli] lövhələr ha-
zrlayrd. Bu zamana qədər ümumi icti-
malarda [yğncaqlarda] – natiqəpərdaz 
[gözǝl, bǝlağǝtli danşan] olmadğm üçün 
– camaata xitabən söz söylǝmǝdiyim hal-
da, bu gün mən də söylədim:  

Birləşməmək həsəbilə əlimizdə heç 
bir müdaə alətimiz olmadğn, yalnz bir 
ümidimiz varsa ancaq sözlə düşmənlə eti-
laf edə [uzlaşa] biləcəyimizi, əks təqdirdə 
namusumuzun ayaqlar altında çiynənə-
cəyini [tapdalanacağn] adəta ağlayaraq-
dan söylǝyirdim, yalvarrdm.  

Yuxarda zikr etmişdim: millətin ba-
şnda bu gün böyüklər deyil, saxta, cahil 
qoçularmz dururdu. Onlar ancaq kən-
dilərini cihada dəvət edən mollalar al-
qşlayrd. Mollalarmz əmmamələrini, 
qoçularmz papaqlarn ǝllǝrindǝ salla-
yr, bǝzilǝri papaqlarn yerlərə vururdu: 

“Bizə bu papaqlar artıq haramdr, na-
musumuz ləkələndi” deyirlǝrdi.  

Çox doğru, lakin buradaklarn heç 
biri təqdir etmǝyirdi ki, namusumuzu lə-
kələyən bizzat kəndimizik.  

İsmailiyyədəki mitinqdən bir nəticə 
çxmad. Camaat dağld. Çox sevinmiş-
dim. Təəssüər olsun ki, Təzəpirdə tərtib 
edilən ikinci bir mitinqdə millət edamn 
kəndi əliylə imza edirdi. Qərar verildi: ya 
həyat, ya ölüm! Düşmən yenə bizdən 
qorxdu. Ultimatumu əlinə [alar-]almaz 
bilaqeydü-şərt [qeydsiz-şǝrtsiz] təkliə-
rimizi qəbul etdi. Lakin başsz millət bun-
dan da qürura gəldi.  

Bizi eyi tanyan bir taqm düşmənləri-
miz fürsəti qaçrmamaq üçün müxtəlif 
məhəllərdə [yerlǝrdǝ] atəşə başlamşd. 
Nə yapdqlarn bilməyən qoçularmz da 
nümayişkaranə atəş səslərinə atəşlə ca-
vab verirdi. Bir çoxlarmz soqaqlarda “At-
ma, qardaş, atma” deyə bağrrd.  

On doqquz mart sabah düşmən tə-
rəndən birinci top patlad. Zənn edər-
səm nəticəni heç bir müsəlman unutma- 
mşdr. Nə oldu? Minarələrimiz yxld, 
bir çox xanimanmz yand, bir çox is-
mətli ana-baclarmzn namuslar söndü, 
bir çox məsum qanlar töküldü, məscidlə-
rimiz başlar bədənindən ayrlmş, tama-
mən yanmş, engizisyon məzalimini [ink- 
vizisiya zülümünü] unutduracaq dərəcədə 
ənva [cürbǝcür] işgəncələrlə öldürülmüş 
qadn, erkək, qz, oğlan bigünah bir ta-
qm vücudlarla doldu. Bolşevik kisvəsinə 
[donuna] bürünmüş namərd düşmən mü-
vəqqətən olsa da qürurla evlərimizi gǝz-
di, hər dürlü həqarət və təcavüzdə bu- 
lundu, ǝmvalmz [mallarmz] yǝğma et-
di. Namusunu qurtarmaq istəyən biçarə 

ailələrimiz çöllərə töküldü, pərişan oldu. 
Düşməndən qaçaym derkən, dostun əli-
nə əsir düşdü. Yollarda adn müsəlman 
qoyan bir taqm alçaqlar tərəndən so-
yuldu. Xülasə, hər ailə birər surətlə fələ-
yin qəhrinə uğrad. Bu hal, bütün Azər- 
baycan və Dağstan istila etdi. Hər tərə-
ni xarabazara döndərdi. Mövcudiyyəti-
miz təhlükədə idi deyǝrsəm – zənn edər- 
səm – xəta etmərəm.  

Ölən Adilə rəhmət, Nəcəfqulu Rzayev 
və yoldaşlarna burada qadnlarmz na-
minə təşəkkür etmədən keçəmməyəcə-
yəm. Bu dilavərlər [qoçaqlar] bir çox fə- 
dakarlqla, heç olmazsa ricət [geri çǝkil-
mǝ, qaçş] yolumuzu təmin etmişlərdi.  

Millət həddən ziyadə qeyrət etdi. Əf-
sus ki, nanəcib düşmənə məğlub olduq. 
Ağladq, szladq... Bir taqm fədakarani-
millət [millǝt yolunda fǝdakarlq edǝnlǝr] 
naümid bir halda tərtib etdikləri kiçik-
kiçik çətələrlə [qeyri-nizami dǝstǝlǝrlǝ] ay-
larca düşmənlə çarpşd. Saxta qoçular- 
mzn – isimlərini şəxsiyyatı [mǝsǝlǝni şǝx-
silǝşdirmǝyi] sevmədiyim üçün yazmay-
ram, millətin kəndisi bilir və bir gün cə- 
zalarn verər – kimisi qəsdən kəndini na-
mərd və alçaqcasna düşmənə təslim et-
di. Əksərisi evindən dşar çxmad. Çünki 
bu alçaqlar yalnz məsum müsəlman qa-
n tökməklə şöhrət qazanmşlard. Cihad 
elan edən mollalarmzdan heç bir əsər 
görünmǝyirdi.  

Ey sevgili millətim! Xatiratımn bu sə-
hifəsi burada xitam bulur.  

Bunu unutmayalm ki, mazidən [keç-
mişdǝn] ibrət almayan millətlər daima 
məhkumi-həqarət olmuş, əhfad [nǝvǝlǝ-
ri, gǝlǝcǝk nǝsillǝri] tǝrǝndǝn dǝ daima 
lənətlə yad edilmişdir...  

Düşmənimizin unutduğunu yuxarda 
zikr etdiyim yaral qardaşlarmz imdad-
mza gəldi. Onlarla birlikdə intiqammz 
aldq, istiqlalmza qovuşduq.  

Bu nacilər [nicat verǝnlǝr, xilaskarlar] na-
musumuzu təmsil edən müqəddəs Azər-
baycan bayrağn bizə təslim ilə xəstə 
olan vətənlərinə xəstə olduqlar halda 
övdət etdilər [qaytdlar]. Bizi qurtaranlar 
bu gün daxili və xarici, aldqlar müdhiş 
və vəxim [dǝhşǝtli vǝ ağr] yaralarla naü-
mid bir halda inlǝyirlǝr, kəndilərini tə-
davi [müalicǝ] edəcək doktorlar, yaralar- 
n eyi edəcək mǝrhǝmlǝri arayrlar... On-
lardan heç bir ümid bəkləməyə haqq-
mz yoxdur. 

Biləks [ǝksinǝ], vətənimizdə yeni do-
ğan ay və günəşimizlə onlar təsəlli et-
məyə məcburuz...   

Ey millət başclar! Bu gün başszlq 
üzündən qəhr olduğumuz matəm günü-
nü yad edərkən, həqiqi surətdə birləşə-
lim. Əvət, birləşəlim! Daxili və xarici düş- 
mənlərimiz görsünlər ki, qarşlarnda çə-
likdən daha mətin bir qala vardr. Bir-
ləşərsək yxlmaz, yxlsaq da mərdcəsinə 
yxlar, tarixdə altun hürufatla [hǝrǝrlǝ] 
qeyd edilǝriz...  

Yaşasn bu gündən sonra həqiqi bir-
ləşəcək millət və böyüklərimiz!  

Qəhr olsun aramzda bu gündən son-
ra ixtilaf çxaranlar!..  

Ə. Bədi’ 
 
 

İTHAF 
 
Bolşeviklərin pənceyi-qəhrində can ve-

rən müqəddəs arxadaş, millətdaş və irq-
daşlarma! 
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Ey mazisi pürşanü-şərəf [keçmişi şan 
vǝ şǝrǝǝ dolu], böyük vǝ müqəddəs Azər-
baycann şanl övladlar! Sizi qəhhar [qǝh-
redici] zərbələri altında, müftəris [yrtıc] və 
qanl dişləri ilə boğan, xəzǝleyi-nassdan 
mütəşəkkil [insanlarn ǝn alçaqlarndan iba-
rǝt] o canavar sürüsü mərdüm-xarlar [yam-
yamlar; adamyeyǝnlǝr] zənn edirlǝrmi ki, 
Həzrəti-Teymurun bu atl möhtərəm öv-
ladlarn, əsil türk yavrularn artıq bir 
daha əsəri-həyat görüləmməyəcək dərə-
cədə boğdular, ədəmabada [yoxluq diya-
rna] yuvarladlar?!.. 

Xeyr!  
Yüz min kərə xeyr!  
Bu gün o qəddar bolşeviklərin alçaq-

casna kəsdikləri gənc türklərin, o alicə-
nab türklərin müqəddəs ruhlar yüksək- 
lərə pərvaz etdilər [qanadlandlar], oralar-
dan, bu xəzǝleyi-nassn icra eylədikləri 
zülüm və etisafa [tǝcavüzǝ] qarş “Nifrət, 
nifrət!” deyə hayqrrlar. O zaman Azər-
baycann bütün o atəşin, qəyur [alovlu, 
qeyrǝtli] gəncləri yekavaz olaraq [bir ağz-
dan] “Qəhr olun, ey qan və vəhşət içində 
puyan olan [yüyürǝn] ərazili-nas [insan-
larn ǝn alçaqlar]! Ey qəddar və zalmlar! 
Biz azərilər ən son fərdimizə qədər sizin 
o alçaq, səl idareyi-zalmanǝnizǝ tabe ol-
maqdan istinkaf edərək [boyun qaçraraq] 
elani-üsyan edəriz!” deyirlǝr.  

Ey zavall, bədbəxt gənclər; istiqlali-
millinizi elan edərək, sənələrdən bəri bu 
talehsiz diyarda dalğalanammayan bay-
rağnz təməvvüc etdirmək [dalğalandr-
maq] üçün millətinizə qurban getdiniz! 
Fəqət əmin olunuz, o sizin müqəddəs və 
milli məfkurələrinizi ta həşrə qədər yaşa-
dacaq, hətta yövmi-ərəsatda [mǝhşǝr gü-
nündǝ] belə sizə, sizin pək ziyadə təqdis 

və təbcil etdiyiniz [müqǝddǝslǝşdirdiyiniz 
vǝ ucaltdğnz] o bayrağ ərməğan götürə-
cək övladlar biz varz!..  

Ey Azərbaycann şanl qurbanlar; si-
zin qan və cannzla qurulan Azərbayca-
nn ulu kəbəsində, türklüyün müqəddəs 
mehrabnda heç bir zaman nə o vəhşilə-
rin müstəkrəh [iyrǝnc] bayrağ dalğalana-
caq, nə də müstəbidlərin daşqn və haq 
tanmayan keyfəmayǝşas [özbaşnalğ] 
hökm-fərma olacaqdr [hökm sürǝcǝkdir].  

Burada, bu cənnətasa [cǝnnǝt kimi] di-
yarda yalnz bizim, biz türklərin milli bay-
rağ təməvvüc edəcək, yalnz bizim, biz 
azərilərin mədəniyyəti intişar olacaqdr 
[yaylacaq].   

Ey hüzuri-rəbbülaləminə [alǝmlǝrin rǝb-
binin hüzuruna] qanl libas və dəlik-deşik 
vücudlaryla varan Azərbaycan şəhidləri! 
Məscidlərimizin minarələri və Cəmiyyə-
ti-Xeyriyyəmizin qübbəsi üzərində dola-
nan ruhlarnz əmin və şahid olsunlar ki, 
sizin mübarək qanlarnzn damladğ hər 
yerdə bir türbeyi-cənnət, bir qibləgahi-
ümmət hüsula gəlmişdir.  

Buralardan keçəcək hər bir türk hör-
mətlə əyiləcək, tatl və ruhnǝvaz [ruh ox-
şayan] mərsiyələrilə tərənnümsaz olaraq 
sizin məşhədi-mübarəkinizdə [şǝhid ol-
duğunuz yaxud dǝfn edildiyiniz mübarǝk 
yerdǝ] şanl tarixinizi yad və təzkar edə-
cəkdir [xatırlayacaq]. Mazinin [keçmişin] 
müzlim [qaranlq] dəqiqələri içində mü-
şǝşǝ bir atini [tǝntǝnǝli bir gǝlǝcǝyi] biz 
gənclərdə təcəlli etdirən [meydana çxa-
ran; göstǝrǝn] sizin o bitməz-tükənməz ci-
hadnz, cihadi-mənəviniz, cihadi-kriniz- 
dir.  

Siz öylə qəvi [güclü] və mətin bir iman 
ilə Azərbaycann xilasna çalşdnz ki, – 

ey müəzzəz [ǝziz] ruhlar! – səadəti-atiy-
yədən [gǝlǝcǝk xoşbǝxtlikdǝn] məhrum biz 
avarəgana [avaralara, sǝrsǝri gǝzǝnlǝrǝ] bir 
üfqi-novini-istiqbal [yeni bir gǝlǝcǝk üfqü] 
iraə etdiniz [göstǝrdiniz]. Fəqət vaheyfa 
[heyif] ki, səyiniz sizə səməreyi-təlxamiz 
[ac bir meyvǝ] bəxş etdi. 

Bir atǝş-fǝşan nikbǝt [atǝşlǝr yağdran 
bir bǝdbǝxtlik] içindǝ qaib oldunuz! 

Lənət olsun o zalmlara ki, xunin [qan-
l] əllərilə əqtari-cahan [cahan mǝmlǝkǝt-
lǝrini] ridayi-matəm [matǝm örtüyü, ma- 
tǝm şal] içinə soxdular, hər yerdə qan, 
vəhşət, ölüm vulkanlar saçarkən, sevgili 
yurdumuzun müqəddəs övladlarn da 
parçaladlar.  

İştə o zaman Azərbaycann pənbə, la-
civərd səmasnda məxuf [tǝhlükǝli] bu-
ludlar toplanaraq, yurdumuzun dilrüba 
[könül oxşayan] səmas qarard, hər yerə 
bir yövmi-qəsvətəngiz [ağr, ürǝk sxan bir 
gün] çökdü! 

Tarixi-aləm bu qəddarlar lənətlə, mə-
zəllətlə [alçaqlqla] yad edərkən, xətti-
zərrinlə [qzl xǝtlǝ] yalnz sizi, ey Azər- 
baycann mübarək şəhidləri, əvət, yalnz 
sizi yazacaq və hörmətlə salamlayacaq-
dr!  

Ələsgər Ələkbərzadə 
 
 
 

MART HADİSEYİ-ƏLİMƏSİNİN 
MÜXTƏSƏR TARİXÇƏSİ 

 
1914-üncü il ibtidalarnda [ǝvvǝllǝrin-

dǝ] Yevropa müharibəsi başlanana qədər 
erməni ictimai dairələri və mətbuatı Tür-
kiyə hökumətinin ermənilər münasibə-
tində etdiyi vəhşiliklər haqqnda səs sa- 

lb heç bir şeyi unutmayaraq, hər cür if-
tira və yalanlar ilǝ Yevropa əfkari-ümu-
miyyəsini [ictimaiyyǝtini] müsəlmanlar əley- 
hinə qaldrmağa çalşrdlar.  

“Daşnaksaqan” rqəsinin və erməni 
şovinistlərinin müsəlmanlar əleyhinə, xü-
susən türklər və müharibə ibtidasndan 
Qafqaziya müsəlmanlar əleyhinə etdik-
ləri işlər hamya məlumdur. Yevropada 
və Rusiyada yaşayan ermənilərin hams 
müttəhidülqövl [bir ağzdan] bütün dünya-
ya müraciətən “Ermənistan ermənilərə 
çatmaldr” deyə qşqrmağa başladlar. 
Hər yerdə erməni könüllü dəstələri təşkil 
edilib, Qafqaziyaya göndərilirlərdi. Bu kö-
nüllü dəstələr hər yerdən keçdikdə rus 
saldatı ad ilə qabaqlarna gələn müsəl-
man kəndlərini qarət edib dağdrdlar.  

Daşnaksaqanlar əfkari-ümumiyyəni 
müsəlmanlar əleyhinə qaldrmaq arzu-
suyla özlərini o yerə yetirmişdilər ki, Bak 
gömrükxanasndan düyü və çərəz apa-
ran arabalar kisələrdə patron və qeyri 
mühimmati-hərbiyyə [hǝrbi lǝvazimat, si-
lah-sursat] var deyə bəhanəsilə tutub ax-
tarrdlar. Guya ki, müsəlmanlar silahla- 
nrlar. Bu müfǝttinanə [tnǝkar] və yalan 
xəbərləri əhali arasnda nəşr etməkdən 
[yaymaqdan] ötrü ermənilər Rus Milli Ko-
mitəsinin müavinətindən [kömǝyindǝn] də 
istifadə edirdilər.  

Türkiyə əsgərləri Qafqaziya cəbhəsin-
də geri çəkildikləri zaman, Türkiyə ermə-
niləri Qafqaziya ermənilərinə qoşulub 
geri çəkilən Türkiyə əsgərlərinə hücum 
ilǝ onlar təqib etməyə başladlar. Bir tə-
rəfdən Andraniklərin, digər tərəfdən Dro, 
Qaro və Muradn dəstələri hücum et-
məkdə idilər. Müsəlman kəndlərinin ha-
ms qarət edilib dağdlmş idi.  
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Dəmiryol xəttinin hər bir nöqtəsində 
müsəlmanlar silah daşyr deyə agentlər 
qoyulmuş idi. Bu agentlər bir çox müsəl-
man da tutub öldürmüşlərdi.  

1917-inci il ibtidasnda [ǝvvǝlindǝ] hür-
riyyət elanndan sonra onlar pərdəni gö-
türüb öz üzlərini aşkara çxardlar.  

Rus saldatlar hürriyyətdən istifadə 
edərək müharibəni qət edib [kǝsib] evlə-
rinə getdikləri zaman, erməni saldatlar 
daşnaklar ilǝ birləşib rus saldatlarnn bu-
raxdqlar mühimmati-hərbiyyəni cəm et-
dikdən sonra, dəstələr düzəldib rus sal- 
datı ad ilə müsəlman kəndlərini dağdb 
talan və qarət etməyə başladlar.  

Rostovdan başlamş Tiisə qədər hər 
bir stasyonda müfǝttinlər [tnǝkarlar] rus-
lar müsəlmanlar əleyhinə qaldrdlar. Bu 
tnəkarlqlar nəticəsi olaraq bir çox mü-
səlman qətl edildi. Dağdlmş və yand-
rlmş dəmiryol mövqiəri [stansiyalar] bu- 
nu gözəlcə isbat edir.  

Xaçmaz mövqində olan fəcianə ha-
disələrə gəldikdə, onlar təsvir etmək be-
lə mümkün deyildir. Əlbəttə ki, bu hadi- 
sələr müsəlmanlarn qəlbini dağdar edib 
[dağlayb, yandrb], gəldikcə böyük düş-
mǝnçiliyǝ bais olurdu. Bu zamanda Bak-
da Əmələ və Saldat Vəkilləri Şuras [Fǝhlǝ 
vǝ Əsgǝr Deputatlar Soveti] vücuda gəldi.  

Sosialist bayrağ altında məzkur [ad 
çǝkilǝn] şuraya daxil olan daşnak Şaum-
yan, Sako Saakyan, A. Arakelyan  müsəl-
man fəhlələrin şura heyətinə daxil ol- 
masna hər cür mümaniət [maneçilik] gös-
tərməyə çalşrdlar.  

Mədənlərdə və zavodlarda Qrmz 
ordu (Krasnaya armiya) təşkil edildi. Bu 
orduya ermənilər, ruslar və müsəlmanlar 
da yazlrdlar. 

Lakin müsəlmanlar qəbul etmǝyir-
dilǝr. Qrmz ordu başdan-ayağa ermə-
nilərdən ibarət idi. Bu ordunun başnda 
cəllad Avakyan dayanmş idi.  

Bu vaxt müsəlmanlar gürcülər və er-
mənilər misal özləri üçün milli ordu təş-
kil etməyə çalşrdlar. Seymin binagü- 
zarlğna [sǝrǝncamna] görə, Gəncədə du-
ran 216-nc və Bakda olan 219-uncu 
alaylar, özlərində olan mühimmati-hər-
biyyəni Gəncə və Bak alaylarna verməli 
idilər. Lakin ermənilər nə Gəncədə vǝ nə 
də Bakda müsəlmanlara heç bir şey ver-
mədilər. Hər bir şeyi yğşdrb özləri ilə 
apardlar. Bu iş üstə Gəncədə müsəlman-
lar ilǝ ermənilər arasnda fəna nəticələr 
ilə təhdid edən ədavət vücuda gəldi. 
Düşmənçilik edənləri barşdrmaq və mü-
sadiməni [toqquşman] rəf etməkdən [ara-
dan qaldrmaqdan] ötrü Tiisdən – Seym 
tərəndən, Bakdan isə müsəlman və er-
məni milli şuralarndan və “Müsavat” r-
qəsindan Gəncəyə vəkillər göndərildi.  

Bir növ ilə bu iş qurtardqdan sonra 
müsəlmanlar tezliklə öz qüvvələrini milli 
ordu təşkilinə sərf etməyə başladlar. 
Daşnaklar var qüvvələri ilə bizə bu işdə 
mane olmağa çalşrdlar. Onlar tnə-
karlqdan və yalandan çəkinib həya et-
mirdilər. Bu qərar üzrə onlar Seymdə 
“Müsavat” əleyhinə tnəkarlğa başla-
yb, “Müsavat” rqəsin türklər ilə sazişə 
girməkdə müttəhim etməklə bərabər, 
müsəlmanlarn özləri üçün ordu düzəlt-
mələrinə mümaniət göstərilməsini təklif 
edirdilər.  

Ermənilər mətbuatında da bu cür -
kir yürüdüb ələlümdə [başlca olaraq] “Mü-
savat” rqəsinǝ və müsavatçlara hücum 
etməklə bərabər, onlar Türkiyə agentləri 

adlandrrdlar.  
Müsavatçlar isə var qüvvələri ilə ca-

maatı sakit etməyə və bu iki millət ara-
snda mehriban münasibat [münasibǝt- 
lǝr] saxlamağa çalşrdlar. Bu məqsədlə 
dǝ bir çox müttəhid [birgǝ] mitinqlər 
tərtib verilib, hər iki millətin ruhanilərin-
dən və ziyallarndan müavinət istəni-
lirdi. Hər iki millət ruhaniləri arasnda 
təntənəli qardaşlqlar vaqe olurdu. Bizi 
sakit edib inandrrdlar ki, ermənilər 
bizə dostdurlar.  

Amma bununla belə, daşnaklar yat-
mayb xəlvətcə öz işlərini işlǝyirdilǝr. Həş-
tərxandan, Petrovskdan, Krasnovodskdan 
gələn ermənilər bu bəhanə ilə Bakda 
saxlanrdlar ki, guya müsəlmanlar yol-
larda onlara hücum edirlər. İrandan və 
Krasnovodskdan paraxodlarda Şura Höku-
məti adna gətirilən mühimmati-hərbiy-
yə və qeyri şeylər həqiqətdə isə daşnak- 
larn əlinə keçirdi. Bu şeylər etibarl yer-
lərə yğlrd. O cümlədən Mantaşevin za-
voduna və qeyri yerlərə.  

Bunlarn hamsyla bərabər, eyni za-
manda Şaumyann və Avakyann tnə-
karlğ sayəsində Şamax hadisələri vaqe 
olurdu. Şaumyann bu münasibətlə yaz-
dğ məktub Gəncə komendantınn əlinə 
keçmişdi. Bu kağzdan aşkar görünür ki, 
Şaumyan və Avakyan xalis daşnakdrlar.  

Şura heyətinə daxil olan müsavatç 
fəhlələr, şurada olan bütün qara işləri 
aşkar görüb, dəfələrlə deyib şuraya gös-
tərirdilər ki, erməni şovinistləri sosialist 
maskas altında şurada işləməkdədirlər. 
Müsavatç fəhlələr az olduqlarndan, on-
larn sözlərinə etina olunmayrd. Mü-
səlman ərkani-hərbi [hǝrbi qǝrargah] bi- 
rinci dəfə Bakya gəldiyi zaman erməni 

millətpərəstləri şura ad ilə ərkani-hərb 
heyətinin hamsn tutub həbs etdilər. 
Bak müsəlmanlar bu işdən naraz olub 
həyəcan artd. Protesto olaraq bazar-dü-
kan bağland. Müsavatçlar var qüvvələri 
ilə əhalini sakit etməyə çalşdlar. Axrda 
həbs edilənlər azad edildilǝr, lakin mü-
səlmanlara sataşmaq davam edirdi. Xü-
susən Bak mövqində [stansiyasnda] baş- 
szlqlar vücuda gəlib, bir neçə müsəl-
man tələbəsi qətl edilmişdi. Bak mövqi-
ndə o qədər başszlq artd ki, Zaqaf- 
qaziya dəmiryoluyla getmək istəyən mü-
səlmanlar mövqifdən qaçb, Heybət möv-
qinə gedirdilər. Oradan qatar ilǝ yola 
düşürdülər. Ermənikəndinə getmək da-
ha təhlükəliydi. Salamat gedən daha qa-
ytmayb xəbər belə olmayrd.  

Məlum oldu ki, erməni saldatlar məş-
hur qaniçən Amazaspn komandasna ve-
rilmişlər. Onlar hams Şura Hökumətini 
qəbul etdilər. Müsavatçlar mövsuq [eti-
barl] mənbǝdən xəbərdar oldular ki, er-
mənilər Ermənikəndində xəndəklər qa- 
zb istehkamat yapmaqdadrlar. “Müsa- 
vat” rqəsi öz nümayəndəsi vasitəsilə bu 
əhvalatı qradonaçalnik Ter-Mikaelyan-
dan xəbər almşd. Bu əhvalat daşnaklar 
vasitəsilə təftiş edildikdən sonra aşkar 
olmuşdur ki, “Müsavat”n aldğ xəbərlər 
doğrudur. Ermənilər üzr istədilər və xən-
dəklərin doldurulmasna binagüzarlq 
olundu [qǝrar verildi], fəqət bir neçə vaxt 
keçdikdən sonra bu xəndəklər təzədən 
qazlmşd. “Müsavat” rqəsinin bu mü-
nasibətlə ikinci dəfə etdiyi protestosuna 
Ter-Mikaelyan cavab vermişdir ki, bu xən-
dəkləri ermənilər başqa qəsd üçün deyil, 
ancaq özlərini müdaə və mühazə et-
məkdən ötrü qazrlar.  
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Bu işlərin hams Müsəlmanlar əsəb-
ləşdirib həyəcana salrd. “Müsavat” r-
qəsinin Əmələ və Saldat Vəkilləri Şura- 
sna dəfələrlə etdiyi müraciəti nəticəsiz 
qalrd.  

1918-inci il martın 14-ndə Əmirovun 
komandas altında Şamaxya bolşevik əs-
gəri dəstəsi göndərilmişdir. “Müsavat” 
rqəsi bu əsgəri dəstəni göndərməkdən 
məqsud nə olduğunu sorduqda, Əmələ 
və Saldat Vəkilləri Şuras cavab vermişdir 
ki, bu dəstə uyezddə olan xrda üsyan 
yatırmaqdan ötrü göndərilir.  

Buna qədər Hacqabuldan Salyana və 
oradan da Muğana bolşevik qoşunu gön-
dərilmiş idi. Lənkəranda olan Diki Divizi-
yan tərksilah etmək üçün dəniz təriqiylə 
[yoluyla] bolşevik dəstələri göndərilmiş-
di. Bunlar hams Erməni Milli Şurasnn 
xəbəri ilə edilirdi.  

Göndərilən bolşevik əsgərlərinin ha-
ms yolda qabaqlarna gələn müsəlman 
kəndlərini dağdb zirü-zəbər [alt-üst] 
edirdilər. Bu qərar üzrə Astaraya da bol-
şevik əsgərləri göndərilmiş idi. Astara 
top atəşinə tutulub qarət edildikdən son-
ra, əhalinin var-yoxu aparlmşd. Xəzər 
dənizi sahilində Qzlağac ilə Lənkəran 
arasnda olan ham müsəlman kəndləri 
“Aleksandr Candar” paraxodu tərəndən 
top atəşinə tutulmuşdu.  

Styopka Lalayevin quldur dəstəsi ge-
cələr müsəlman evlərinə hücum edib, ev 
sahibinin silahn aldqdan sonra özünü 
də kötəklǝyirdilǝr. Flot [donanma] mat-
roslar da bu cür hərəkətlərdə bulunur-
dular. Yanvar ayndan başlamş Mart ha- 
disələrinə qədər bu halət davam etdi.  

Hac Zeynalabdin Tağyevin oğlunun 
cənazəsini Bakya gətirən 48 nəfər Diki 

Diviziya əsgərləri şəhərə gəldikdən sonra 
şəhər ǝhval daha da fənalaşd. Şəhərin 
hər yerində müsəlmanlar əleyhinə mi-
tinqlər tərtib edilirdi. Əhali həyəcana 
düşüb hadisələri gözlǝyirdi.  

Müsavatçlar var qüvvələrini bu işlə-
rin hamsnn sülh ilə bǝrtǝrǝf olmasna 
[aradan qaldrlmasna] sərf edirdilər. Lakin 
daşnaklar yatmayrdlar. Fevral ayndan 
başlamş onlar xəlvətcə erməni ailələrini 
şəhərin müsəlman hissəsindən köçürmə-
yə başladlar. Bununla belə şayiat bura-
xrdlar ki, müsəlmanlar bütün xristian- 
lar məhv etməyə hazrlanrlar. Xüsusən 
müsavatçlar müttəhim edirdilər.  

Şura Hökuməti başnda olan Şaum-
yan, Saakyan və Arakelyan bu qeyri-təbii 
əhvaln bərtǝrǝf edilməsi üçün heç bir 
təşəbbüsatda bulunmayrdlar. “Müsa-
vat”n hər bir müraciətinə onlar cavab 
verirdilər ki, hər bir işdə müsəlmanlar 
özləri günahkardrlar və işlərin böylə ol-
masna müsəlmanlar çalşrlar. Bunlara 
baxmayaraq, müsəlmanlar kirlərinə be-
lə gətirmirdilər ki, ermənilər Mart hadi-
satına bais ola biləcək bir ədnalq [al- 
çaqlq] edə bilǝrlər. Bununla belə, mü-
səlmanlarn bu niyyətlərinə şübhəli ba-
xrdlar.  

Bu halda Şamax hadiəsləri haqqnda 
Bakya xəbərlər gəlməyə başlad. Martın 
16-snda xəbər gəldi ki, bolşevik sal-
datlar Şamaxya hərəkət edərək in-
tizamszlq salb, yolda qabaqlarna gələn 
müsəlman kəndlərini, o cümlədən Ağ-
dərə, Novxanl, Qorxanl və qeyrilərini 
qarət edib müsəlmanlar qrrlar.  

Müsavatçlar bu kəndlərin müsəlman 
əhalisini sakit etməyə çalşb onlar inan-
drrdlar ki, müsəlmanlar ilə ermənilər 

arasnda ədavət yoxdur. Eyni zamanda 
Bakda olan erməni saldatlar körpülərdə 
olan fəhlələri, hammallar və qeyri mü-
səlmanlar döyüb incidirdilər.  

Mart aynn 17-sində Bakya xəbər 
verildi ki, ermənilərin milli qoşunlar 
Şamaxyadək yetişmişlərdir və orada er-
mənilər ilə müsəlmanlarn əlaqəsi çox 
kəskinləşmişdir. Hətta xrda müsadimə-
lər də vaqe olmuşdur [toqquşmalar da baş 
vermişdir]. Ələlümum [ümumiyyǝtlǝ] Şa-
maxdan gələn xəbərlər çox yaxş deyildi.  

Həman gün mart aynn 17-sində 
axşam “Avetik” paraxodunda bir çox ar-
vad, uşaq, qoca kişilər, “Müsavat” nü-
mayəndəsi və 38 nəfər Diki Diviziya sal- 
datlar Lənkərana getməliydilər. Fəqət 
Şura Hökuməti paraxod komandirinə əmr 
vermişdi ki, xüsusi icazə almayanadək yo-
la çxmasn.  

Heç bir şeydən xəbəri olmayan sərni-
şinlər bu əhvaldan həyəcana düşürlər.  

Saat 10 radələrində bir qarqaşalq 
olur, deyirdilǝr ki, erməni saldatlar kör-
pünü əhatǝ etmişlərdir. Əhvaldan xəbər 
bilmək istəyən müsəlləh [silahl] Diki Di-
viziya nəfəratı [ǝsgǝrlǝri] atəşə məruz qa-
lr.  

Bu heyndə [bu ǝsnada] körpüdə atış-
ma başlanr və on beş dəqiqədən sonra 
qurtarr. “Müsavat” üzvlərindən bir ne-
çələri aran sakit etmək üçün körpüyə gə-
lirlər.  

Sonra başlanan atışma nəticəsiz ola-
raq yarm saat davam edir. Sonra gecə 
saat üçədək xəndəklərdə əyləşirlər. Sair 
rqə üzvləri ilə bərabər müsavatçlar Şu-
ra Hökuməti komitəsinə gəlirlər. Oradan 
bir neçə nəfər alb körpüyə gəlirlər və 
məqsəd də bu idi ki, orada olan hadisə bir 

növ ilə yatırlsn. Ermənilər bu hadisədən 
istifadə edərək, bütün şəhər içərisində 
atışmağa başlayrlar. Gecə şura qoşunu 
nam ilə ermənilər Velikoknyajeski, Ol-
qinski və Voronsovski caddələrini işğal 
edirlər.  

Həman gecə ermənilərin süvari qo-
şunlar küçələri dolaşb əhalini daha ar-
tıq xof və dəhşətə salrdlar.  

Müsavatçlar bu yolda çox çalşrdlar. 
Həyəcana düşmüş müsəlmanlar sakit 
edirdilǝr, küçǝlǝrdǝ qalan müsǝlmanlar 
evlərinə qaytarrdlar və eyni zamanda 
Diki Diviziya saldatlarn vadar edirdilǝr 
ki, onlar silahlarn təslim etsinlər. Zira 
bolşeviklər silahn təslimindən sonra on-
lar azad edəcəklərini bildir[ir]dilər.  

Nəhayət, saldatlar silahlarn müsa-
vatçlara verərək bəyan etdilər ki, ortalq 
qarşmasn deyə bunlar təslim edirlǝr.  

Lakin bolşeviklər ilə daşnaklar yatma-
yrdlar. Bizimkilər pristanda [liman körpü-
sündǝ] əhatə edildiyi zaman, onlar mü- 
səlmanlara hücum etmək istəmişlərdir, 
fəqət onlar Şamax qoşunlarn gözlədik-
lərindən, bir gün sonraya bu qrğn təxir 
edirlər.  

Müsavatçlar İcraiyyə Komitəsindən 
mart aynn 18-ində yekşənbə [bazar] gü-
nü səhər saat 7-də qaydrlar. Müsəlman-
lar saldatlarn silahlarn aldğn duya- 
raq, həyəcana düşürlər və dükanlar bağ-
layaraq Milli Komitə iclasna gəlirlər.  

Mitinqdə natiqlər etiraz nitqləri de-
yərək, bir neçə nəfər vəkillər seçirlər ki, 
onlar İcra Komitəsindən tüfəngləri tələb 
eyləsin və bəyan eyləsinlər ki, tüfənglər 
qaytarlmadqca bazar açmayacaqlardr. 
Müsavatçlar bu mitinqlərdə camaatı asu-
dəliyə dəvət və üç dəfə intibahnamələr 
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[vǝrǝqǝlǝr] buraxaraq dükançlara dükan-
larn açmağ təklif edirlər. Axrnc inti-
bahnamədə bildirilmişdi ki, İcra Komitəsi 
axşam saat 6-da silahlar qaytaracaq və 
üzr dəxi istəmişdir.  

O zaman ki, müsavatclar əhalini asu-
dəliyə dəvət edirdilǝr, eyni zamanda şu-
ra qoşunlar, erməni saldatlar rast gələn 
müsəlmanlar silah bəhanəsi ilə axtarr-
dlar.  

Daşnak saldatlar qaraqolda duran beş 
nəfər müsəlman saldatlarn “samosud” 
etmək [linç etmǝk, mǝhkǝmǝsiz divan tut-
maq] istəmişsələr də, ruslar və müsəlman-
lar yetişərək bunlar xilas etmişlərdir. Bu 
heyndə xəbər yetişir ki, şəhərin kənarn-
da və Şamax altında Styopka Lalayevin 
dəstəsi müsəlmanlar qrr. Bu xəbərlər 
və erməni saldatlarnn insaniyyətdən kə-
nar hərəkətləri müsəlmanlar fövqəladə 
bir surətdə həyəcana salrd. Saat 5-də 
müsavatçlar İcraiyyə Komitəsində silah-
larn qaytarlmasn gözlǝyirdilǝr. Bu hal-
da xəbər yetişir ki, bolşeviklər Şamax 
kü-çəsində müsəlmanlara hücum edib 
onla- r öldürürlər. 

Axşam saat 6-da bir çox müsəlman 
vağzalda tövqif [hǝbs] edilmişlərdi. Axşam 
saat 7-də bolşeviklər rastlarna gələn mü-
səlmanlar öldürməyə başlayrlar.  

Müsavatçlar dəfǝatla [dǝfǝlǝrlǝ] İcra 
Komitəsinə müraciət etmişlərsə də, hər 
dəfə “Heç bir şey bilmǝyiriz” cavabn alr-
mşlar. Bu vaxt Mars teatrosunun damn-
dan pulemyot işləməyə başlanr.  

Saat 10-da məlum olur ki, Velikoknya-
jeski, Olqinski və Mariinski küçələr bol-
şeviklər tərəndən işğal edilib, şəhərin 
aşağ hissəsi ilə əlaqə kəsilmişdir.  

Saat 11-də erməni nümayəndəsi dok-

tor Ter-Zaxaryan “Müsavat” idarəsinə 
Milli Komitəyə gəlib demiş ki, Erməni 
Milli Komitəsi “Metropol”a yğlmşdr ki, 
müsəlmanlar ilǝ bir yerdə bolşeviklərin 
qarşsna çxmaq üçün şura etmək istǝ-
yirlǝr. Və əlavə eyləmiş ki: Bizim şura 
qoşunu ilə heç bir əlaqəmiz yoxdur. Bu, 
siyasi bir mübarizədir. Çalşmal ki, bu 
mübarizə hər iki millətə zərər yetirmə-
sin.  

Bu zaman müsəlmanlar müavinət [kö-
mǝk] etmək istərlər. Milli Komitədən Əli-
mərdan bəy Topçubaşovu, Əbdüləli bəy 
Əmircanovu, Ağahüseyn Tağyevi, Yusif-
əli Əliyevi, “Müsavat”dan Əmin Məhəm-
mədovu, Səməd bəy Əliisgəndərovu, 
Əsədulla Əhmədovu oraya göndərirlər.  

Axşam saat sǝkkizdə səkkiz nəfər mü-
səlmanlar bir nəfər erməninin sözünə gö-
rə “Metropol”a əzimət edirlər [gedirlǝr].  

Müsəlmanlar və Erməni Milli Komitə-
si bu yerədək ermənilərə inanrdlar. Və-
killəri, erməni saldatlar gülləyə basd- 
ğndan, bunlar qaydrlar. Sonra Ter-Za-
xaryan telefon ilǝ “Metropol”a Ter-Mika- 
elyan və Taqianosov ilə danşr və qərar 
qoyurlar ki, səhər saat 7-də yğşsnlar. 
Eyni zamanda ermənilər söz verirlər ki, 
erməni hissəsində olan müsəlmanlar mü-
hazə edəcəklərdir. Müsəlman hissəsin-
də olan erməniləri də müsəlmanlar mü- 
hazə etsinlər.  

Müsəlmanlar bu barədə məhəllələrə 
əmr verirlər. Saat 5-də bildik ki, bizi al-
datmşlardr. Bunlar bir tərəfdən bizimlə 
danşğa girişdiyi halda, digər tərəfdən 
Şaumyan və eserlər ilə danşğa girişmiş-
lərdir. Bunlar qət eyləmişlərdir ki, bizi al-
dadb bütün ixtiyar əllərinə alsnlar.  

“Müsavat”n birinci şöbəsindən bildi-

rilirdi ki, Ermənikəndindən ermənilər 
Qanltəpəyə müsəlman məhəlləlǝrinə hü-
cum edirlǝr və zirehli avtomobillər “Mü-
savat” qarşsnda dayanb onlar gülləyə 
basr və bir neçə müsəlmanlar küçəyə 
çağrb öldürmüşlər. Müsəlmanlar İcra 
Komitəsinə müraciətlǝ, nə üçün böylə 
edilir dedikdə, “Sizə böylə lazmdr” de-
yə Qaraxanyan cavab verirmiş.  

 
 

İNNA LİLLAHİ  
VƏ İNNA İLEYHİ RACİUN* 

 
Millətdaşlar!  
Bu gün sevgili vətənimiz Azərbaycan 

bir əza məclisinə dönmüş.  
Gözlərdən axan qan-yaşlar, dillərdən 

səmalara doğru yüksələn dəhşətli ah-ənin-
lər [ah-nalǝlǝr] böyük bir tufan qoparrlar.  

Millətdaşlar!  
Bu gün hər yan bir hüzün, hər yeri bir 

yas, hər tərə br pərişanlq içində görü-
rüz. Diqqət etdikdə, hər bir məmləkətdə 
bir təlaş, hər sözdə bir məhəbbət, hər 
sükutda bir şikayət anlayrz. Ətrafa ba-
xrz:  

Güllər solmuş, bülbüllər sükuta dal-
mş, aləm qara matəm libasna bürün-
müş. İnsanlarn üzündə bir hüzün, bir 
mükəddərlik müşahidə olunur. Guya şim-
diki bu an həyat məmata təbdil oluna-
caq [hǝyat ölümǝ çevrilǝcǝk], guya şimdi 
soqaqlarda dolaşan insanlar biruh [can-
sz] bir müqəvva şəklinə giriblər.  

Əcǝba bunlar nə üçün? Bu təbəddü-
latlara [dǝyişikliklǝrǝ] səbəb nə?  

Əvət!  
Bu gün adlarn insan qoyub feillərin-

də bir yğn vəhşilər sürüsünü təşkil edən 
canilər əliylə Azərbaycanmzn geniş səh-
ralar azəri türklərinin kəndi qanlar ilə 
boyanmş. Bu gün mədəniyyəti yxan qor-
xulu zərbələrə məruz qalan gözəl, müqəd-
dəs vətənimiz bir yğn nadanlar əliylə 
xarabazara döndǝrilmiş.  

Bu gün sevgili Azərbaycanmzn bir 
qəbiristana döndǝrilmǝk fərman veril-
miş. Bu gün azəri türklərinin irzinə, na-
musuna təcavüzlər olunmuş. Bu gün məz- 
lum övladlarnn namusuna təcavüz edil-
məyini görən şanl babalarmzn o qəh-
rəman ruhlar coşmuş, ildrmlar çaxd- 
rb, qara buludlar toplayb, şiddətli rüz-
garlar əsdirib, şu gördüyümüz yasl, pə-
rişan, ağlar təsəvvüratı təşkil etmişlər. 
Bu gün dağlan xanimanlarmzn tozu, 
yaxlan imarətlərimizin atəş tüstüsü, qr-
lan cavanlarmzn fəryad, namusu ge-
dən qadnlarmzn ah-ənini, doğranlan 
çocuqlarmzn “Anam! Anam!” deyən sə-
dalar yek-digərlərinə [bir-birinǝ] qarşa-
raq səmalara doğru yüksəlib, gördüyü- 
müz qiyamətləri bərpa etmişlərdir.  

Ey vətənini, millətini sevən, namu-
sunu uca tutan, Azərbaycan şühədasnn 
[şǝhidlǝrinin] hörmətini bilən millətdaş-
lar, bu gün tətil etməli! Ey şanl Türk 
millətinin balalar! Bu gün kəmikləri, 
canlar, qanlar ilə Azərbaycan istiqlaliy-
yətinin əsasn qoyan azəri-türk cavan-
larnn istirahəti-ruhlar üçün əza məc- 
lisləri tərtib vermək həpimizin müqəd-
dəs vəzifəsi olmağ düşünməli. Bu məq-
sədlə Bak Türk Mütəəllimlərinin [Tǝlǝ- 
bǝlǝrinin] İttifaq tərəndən martın 31-
ində səhər saat 11-də Birinci Realn 

* Camaata xitabǝn intibahnamǝ surǝtindǝ 
nǝşr edilmişdir.
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məktəbinin binasnda əza məclisi tərtib 
veriləcəkdir.  

İttifaqi-Mütəəllimin İdarəsi   
 
 
TELEFONOQRAMMA NÖMRƏ 5 

 
29 mart 1919-uncu sǝnǝ  
Ham Nəzarətlərə  
Hökumət İşləri İdarəsi, Rəisi-vükəla-

nn [Baş nazirin] qərardadna görə elam 
edir [bildirir] ki, bugün mart aynn 31-
ində, Mart hadisatı münasibətilə heç bir 
dövləti müəssisələrdə iş olmayacaqdr.  

 
* * * 

 
Düşənbə [bazar ertǝsi] günü ibarət ol-

sun təzə qayda ilə mart aynn 31-indən, 
bir gün Suraxanski küçədə Hac Hacbaba 
mərhumun təkyəsində keçən ildə şəhid 
düşən müsəlman əhalisinin və ələlxüsus 
öz həmkarlar olan mərhum Məhəmməd-
hüseyn, Məhəmmədǝli və İbrahim, İmam-
verdi və Cənnətin istirahəti-ruhlar üçün 
təziyə (pəs-məzar) təyin olunur. Bəyani-
təziyə Zərgərlər tərəndən qəbul olunur.  

 
Bak və Ətrafında  

Zəhmətkeş Ziyallar İttifaq 
Bütün zəhmətkeş ziyallar martın 31-in-

də, saat 11-də Təzəpir məscidinə dəvət edir. 
Orada Mart hadisatında fəcianə bir surətdə 
qətl edilən cəmiyyət üzvləri ruhuna “Yasin” 
xətm olunacaqdr. 

6274 
 

Müvəqqəti müdir:  
Hacbəyli Üzeyir 

 
 

QEYD VƏ ŞƏRHLƏR 
 
 
 

 
 

İnna lillahi vǝ  
inna ileyhi raciun  

sǝh. 429. “Saborn küçǝ”: Bakda, indiki 
Sabir küçǝsi.   

“Şah mǝscidi”: Bakda, İçǝrişǝhǝrdǝ Şir-
vanşahlar saray kompleksindǝ XV ǝsrdǝn 
qalma mǝscid. 

 
Unudulmaz faciǝ!  

sǝh. 429. Varfolomey gecǝsi (yaxud Var-
folomey qrğn): Parisdǝ 24 avqust 1572-ci 
ildǝ kalvinizm tǝrǝfdar fransz protestantlar 
hugenotlarn katoliklǝr tǝrǝndǝn kütlǝvi 
surǝtdǝ qǝtl edilmǝsi.  

sǝh. 430. “Mǝş’ǝli-ǝfkari-ǝhraranǝ sön-
mǝz xun ilǝ”: “Hürriyyǝt krinin mǝş’ǝli qan-
la sönmǝz”. Misra türk şairi Abdullah Cöv- 
dǝtǝ mǝxsusdur.  

“Martda tökülən qanlar türklərdəki mil-
liyyət və hürriyyət krini, Azərbaycan atəşi-
müqəddəsini söndürəmmədi!”: müqayisǝ 
et: “Bak küçələrində tökülən nahaq qanlar… 
ürəklərdə söndürülmək istənilən hürriyyət 
məşəlini daha ziyadə tutuşdurdu.” Yuxa-
rdak cümlǝdǝ dǝ “türklǝrdǝki” yerinǝ gü-
man ki, “ürǝklǝrdǝki” olmal idi.  

 
31 Mart 

sǝh. 431. “Şənidəm qusfəndi ra bozorgi 
/ Rəhanid əz dəhan o dəst e qorgi / 
Şəbangəh kard bər holgəş bemalid / Rəvan 
e qusfənd əz vey benalid / Ke əz çənqal e 
qorgəm dər robudi / Çe didəm aqibət 
qorgəm to budi”: “Eşitdim ki bir böyük adam 
/ Bir qoyunu qurdun ağzndan və əlindən 
qurtard / Gecə bçağ boğazna sürtəndə / 
Qoyunun ruhu nalə çəkdi ki / Məni qurdun 
caynağndan qurtardn / Nə gördüm, axrda 
özün mənə qurd oldun” (farsca) 

18-31 Mart  
sǝh. 433. “18-31 Mart”: köhnǝ vǝ yeni 

tǝqvilǝr arasnda 13 günlük fǝrq var.  
 

Xǝyalat 
sǝh. 435. “Kəs nəyayəd be zir e sayeye 

bum / Vər homay əz cəhan şəvəd mə'dum”: 
“Hüma dünyadan yox olsa da / Heç kim 
bayquşun kölgəsi altına girməz” (farsca) 

 
El yas  

sǝh. 437. “tǝbarǝkallah”: tǝdqir vǝ ra-
zlqla birgǝ tǝǝccüb, heyrǝt ifadǝ edǝn söz, 
“Allah mübarǝk elǝsin!” 

 
“Şühǝdayi-hürriyyǝtimizin  

ǝrvahna ithaf”  
şeiri (sǝh. 440) üçün lüğǝt:  

şühǝdayi-hürriyyǝt: hürriyyǝt şǝhidlǝri 
ǝrvah: ruhlar 
qülubi-millǝt: millǝtin qǝlblǝri 
zinǝti-cahani-fǝna: axirǝt dünyasnn bǝ-

zǝyi  
hǝyati-pür-iqbal: gǝlǝcǝk vǝd edǝn, uğur-

lu hǝyat  
dǝryad etmǝk: yada salmaq  
müǝbbǝdǝn: ǝbǝdi olaraq 
behişti-ǝ’la: cǝnnǝtin ǝn ali mǝrtǝbǝsi  
dǝsti-ǝhli-vǝhşǝt: vǝhşilǝrin ǝli  
xüldzari-rǝhman: Tanrnn cǝnnǝt bağ  
rǝxşan: parlaq, işql 
xun: qan 
 

“Ac hǝqiqǝtlǝr”im 
sǝh. 443. “Hǝr tǝrǝni xarabazara dön-

dǝrdi.”: qǝzetdǝ “xarabazara” yerinǝ “xani-
mana” getmişdir.  

“Ölǝn Adilǝ rǝhmǝt…”: Adil Əbdürrǝhim 
oğlu nǝzǝrdǝ tutulur. Mǝşhǝdi Adil Kǝrbǝlayi 
Əbdürrǝhim oğlu (1868-1919) 1918-ci ilin 
mart qrğnlarnda daşnak-bolşevik qoşun-
larna qarş vuruşmuş, dinc Azǝrbaycan xal-
qn müdaǝ etmişdir. 

“Bu nacilǝr…”: “naci” sözü ǝslindǝ “nicat 
tapan, qurtulan, xilas olan” mǝnasna gǝl-

mǝklǝ birgǝ, görünür ki, burada “nicat verǝn, 
xilaskar” yerindǝ işlǝnmişdir.   

“Ə. Bǝdi’”: bu imza Əhmǝd Bǝdi’ Tiriniçǝ 
mǝxsusdur. 

 
Mart hadiseyi-ǝlimǝsinin  

müxtǝsǝr tarixçǝsi  
sǝh. 445. “…Dro, Qaro vǝ Muradn…”: 

ermǝni terrorçu vǝ quldurlar Drastamat 
Kanayan, Armen Qaro (Karekin Pastırmac-
yan) vǝ Murad Sebastats (Murad Xrimyan) 
nǝzǝrdǝ tutulur.    

sǝh. 447. “Amazasp”: ermǝni terrorçusu 
Hamazasp Srvandzyan nǝzǝrdǝ tutulur.  

sǝh. 448. “Əmirov”: Daşnaksutyun parti-
yasnn üzvü olan, ermǝnilǝrin vǝ bolşe-
viklǝrin Azǝrbaycanda yerli ǝhaliyǝ qarş 
törǝtdiklǝri soyqrmda xüsusi qǝddarlqla 
iştirak edǝn Tatevos Əmirov nǝzǝrdǝ tutulur.  

“Styopka Lalayev”: Azǝrbaycanl dinc 
ǝhaliyǝ divan tutulmasnda xüsusi qǝddarlq 
nümayiş etdirǝn daşnak zabiti Stepan Lala-
yan (yaxud Lalayev) nǝzǝrdǝ tutulur.  
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A. B.: Bak sakini; mühǝndis. 264 
Abaşidze, Heydǝr (1893-1966): Acar 

siyasi xadimi; Gürcüstan Müǝssislǝr 
Mǝclisinin üzvü olmuşdur. 179, 183 

Abbas I (Şah Abbas; 1571-1629): Sǝfǝvi 
şah; 1587-1629-cu illǝrdǝ hakimiyyǝtdǝ 
olmuşdur. 281, 287 

Abbas Sevdim oğlu (Mǝşhǝdi Abbas): 
Abşeronun Saray kǝndinin sakini. 174 

Abbasǝliyev, Cǝbrayl (Mǝşhǝdi Cǝbrayl): 
Lǝnkǝran sakini. 223 

Abbasov, Əliağa: Bak sakini. 36 
Abdulla xan Ustacl (1515-1567): Sǝfǝvi 

sǝrkǝrdǝsi; 1549-1567-ci illǝrdǝ Şirvan 
bǝylǝrbǝyi olmuşdur. 337, 344 

Abdullabǝyov, Mǝhǝmmǝdağa Molla 
Ağakişi oğlu 206 

Abdullah Cövdǝt (Karldağ; 1869-1932): 
türk hǝkim, şair vǝ siysaǝtçisi. 452 

Abidin: “Azǝrbaycan” qǝzetindǝki imza-
lardan biri. 440 

Abuyev: Dağllar Respublikas hökumǝ-
tindǝ Poçt vǝ Teleqraf naziri olmuşdur. 128 

Adil Əbdürrǝhim oğlu (Mǝşhǝdi Adil 
Kǝrbǝlayi Əbdürrǝhim oğlu; 1868-1919): 
1918-ci ilin mart qrğnlarnda daşnak-
bolşevik qoşunlarna qarş vuruşmuş, dinc 
Azǝrbaycan xalqn müdaǝ etmişdir. 221, 
237, 238, 443 

Ağa Mirzǝ Seyidhǝsǝn: İranda nǝşr olu-
nan “Hǝblülmǝtin” qǝzetinin müdiri olmuş-
dur. 297 

Ağabala Ağabala oğlu: Bak sakini. 341 
Ağaǝlizadǝ, Axund Ağa (1871-1954): 

Azǝrbaycann dini xadimi. 1918-1920-ci 
illǝrdǝ Azǝrbaycan Cümhuriyyǝtinin, 1944-
1954-cü illǝrdǝ Qafqaz müsǝlmanlarnn 
şeyxülislam olmuşdur. 41, 207, 328 

Ağalarov: Azǝrbaycann hǝrbi xadimi; 
polkovnik. 107 

Ağamaloğlu, Sǝmǝd ağa (yaxud Ağama-
lzadǝ; Ağamalyev; Ağamalov 1867-1930): 
Azǝrbaycann vǝ Sovet İttifaqnn dövlǝt 
xadimi. Zaqafqaziya Seyminin vǝ Azǝrbaycan 
Milli Şurasnn üzvü olmuş, Azǝrbaycan Cüm-
huriyyǝti Parlamentindǝ Sosialistlǝr fraksi-
yasn tǝmsil etmişdir. Sovet dövründǝ 
Azǝrbaycann Kǝnd Tǝsǝrrüfatı xalq komis-
sar vǝzifǝsini tutmuş, Azǝrbaycan Sovet 
Sosialist Repsublikas Mǝrkǝzi İcraiyyǝ 
Komitǝsinin sǝdri, Zaqafqaziya Sovet Feder-
ativ Sosialist Repsublikas Mǝrkǝzi İcraiyyǝ 
Komitǝsinin sǝdrlǝrindǝn biri olmuşdur.  76, 
226 

Ağamalyev, Sǝmǝd ağa: bax. Ağama-
loğlu, Sǝmǝd ağa.  

Ağamalzadǝ: bax. Ağamaloğlu Sǝmǝd 
ağa. 

Ağamalov: bax. Ağamaloğlu, Sǝmǝd ağa.  
Ağamehdi Lǝtif oğlu: Ağdaşda Qaçqnlara 

Yardm Komitǝsinin üzvü. 36 
Ağaoğlu, Əhmǝd bǝy (1869-1939): Azǝr-

baycann vǝ Türkiyǝnin gökǝmli ictimai-siyasi 
xadimi; hüquqşünas, şǝrqşünas, yazç-pub-
lisist. Türkçülük hǝrǝkatınn ideoloqlarndan 
biri olmuşdur. 132, 179, 251, 368, 395 

Ağayan, Qriqori: Şamaxnn Saqiyan kǝn-
dinin sakini. 119 

Ağayev, Əhmǝd bǝy: bax. Ağaoğlu, Əh-
mǝd bǝy 

Ağayev, Hǝsǝn bǝy (1875-1920): Azǝr-
baycann görkǝmli dövlǝt xadimi. Moskva 
Universitetinin Tibb fakültǝsini bitirmişdir. 
Azǝrbaycan Milli Şurasnn 28 may 1918-ci il 
tarixli iclas (Azǝrbaycann müstǝqilliyinin 
elan edildiyi iclas) Hǝsǝn bǝy Ağayevin 
sǝdrliyi ilǝ keçirilmişdir. Azǝrbaycan Parla-
menti sǝdrinin birinci müavini olmuş vǝ Par-
lamentin sǝdri Topçubaşov Bakda olmad- 
ğndan, Hǝsǝn bǝy faktiki olaraq Parlamentǝ 

 

ADLAR GÖSTƏRİCİSİ
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rǝhbǝrlik etmişdir. Tiisdǝ ermǝni terroristi 
tǝrǝndǝn qǝtlǝ yetirilmişdir. 1, 110, 159, 
220, 239, 250, 289 290, 309, 395 

Ağayev, Yusif bǝy: Zaqatalada mǝmur 
olmuşdur. 24 

Ağazadǝ: Bakda Fǝhlǝ Konfransnn 
işindǝ iştirak etmişdir. 322 

Ağazadǝ, Fǝrhad Mǝşhǝdi Rǝhim oğlu 
(1880-1931): Azǝrbaycann görkǝmli peda-
qoqu vǝ publisisti. Şuşada anadan olmuş, 
Qori Seminariyasn bitirmiş, Azǝrbaycann 
müxtǝlif yerlǝrindǝ müǝllim işlǝmişdir. 
Mǝktǝblilǝr üçün “İkinci il” dǝrsliyinin 
müǝlliǝrindǝndir. Dövri mǝtbuatda çxş 
etmiş, hǝmçinin “Azǝrbaycan” qǝzetinin ǝn 
fǝal müǝlliǝrindǝn olmuşdur. 112, 133, 
170, 228, 281, 287, 313, 379 

Aharonyan, Avetis: bax. Aqaronyan, 
Avetis. 

Axcanov, Müseyib bǝy (1892-1920): 
Azǝrbaycann dövlǝt xadimi. Kiyevdǝ Mü-
qǝddǝs Vladimir Universitetinin Hüquq 
fakültǝsini bitirmişdir. Bak qubernatorunun 
müavini, Bak qubernatoru, Azǝrbaycan Par-
lamentinin üzvü olmuşdur. Bolşeviklǝr 
tǝrǝndǝn güllǝlǝnmişdir. 358, 380 

Axundov: Dağstann Gürcüstandak 
siyasi nümayǝndǝsi olmuşdur. 253 

Axundov, Bǝrham bǝy (1861-1932): Azǝr-
baycan Cümhuriyyǝti Parlamentinin üzvü 
olmuşdur. 193 

Axundov, Əlihüseyn: Balaxan sakini. 266 
Axundov, Fǝtǝli: Tiisdǝ Müsǝlman Milli 

Şurasnn üzvü olmuşdur. 178 
Axundov, İsmayl: Zaqatala dairǝsindǝ 

yaşamşdr. 27 
Axundova, X. X.: Qadn Xeyriyyǝ Cǝmiy-

yǝtinin (Bak) üzvü. 199 
Axundzadǝ, Hac Mirzǝ Sǝlim Mirzǝ 

İsmayl Qasir oğlu (1872-1930): Azǝrbayca-
nn ictimai-siyasi xadimi. Azǝrbaycan Cüm-
huriyyǝti Parlamentinin üzvü olmuşdur. 
Aprel işğalndan sonra İrana mühacirǝtǝ 
getmişdir. 423, 427 

Axundzadǝ, Musa: neft sǝnayeçisi Sǝli-
movun Binǝqǝdidǝki mǝdǝnlǝrindǝ müsǝl-
man fǝhlǝlǝri tǝşkilatınn sǝdri olmuşdur. 
424, 427 

Axundzadǝ, Rǝşid bǝy Hac Əbdüssalam 
oğlu (1880-1940): Azǝrbaycann ictimai-
siyasi xadimi. 1895-1907-ci illǝrdǝ Qafqaz 
müsǝlmanlarnn Şeyxülislam olan Axund 
Hac Əbdüssalamn oğlu olmuşdur. Kiyevdǝ 
hüquq tǝhsili almşdr. Salyandan Azǝrbay-
can Cümhuriyyǝti Parlamentinǝ üzv seçilmiş-
dir. 1919-cu ilin fevralndan avqustunadǝk 
Baknn valisi (qubernatoru) vǝzifǝsini tut-
muşdur. Sovet hakimiyyǝti dövründǝ Sibirǝ 
sürgün edilmiş vǝ sürgündǝ ölmüşdür. 54, 
137, 249, 282, 380 

Axundzadǝ, Süleyman: maarif xadimi. 
240 

Axundzadǝ, Süleyman (Kǝrbǝlayi Süley-
man, yaxud Mirzǝ Süleyman): “Müsavat” 
partiyasnn Keşlǝ şöbǝsinin üzvü olmuşdur. 
30 

Axvelidiyani, Mixail Loginanoviç: Bak 
sakini. 135 

Akopov, Boqos: Zaqatala dairǝsi sakini. 
25 

Aqaronyan, Avetis Arakeloviç (1866-
1948): Ermǝni ictimai-siyasi xadim, “Daş-
naksutyun” partiyasnn üzvü idi. Ermǝnis- 
tann müstǝqilliyini elan edǝn Ermǝni Milli 
Şurasnn sǝdri, Ermǝnistan Parlamentinin 
rǝhbǝri olmuşdur. İstanbulda danşqlar 
aparan ermǝni nümayǝndǝ heyǝtinǝ 
rǝhbǝrlik etmişdir. Paris Sülh Konfransnda 
iştirak edǝn ermǝni nümayǝndǝ heyǝtinin 
rǝhbǝri olmuşdur. 1920-ci ildǝn Fransada 
mühacirǝtdǝ yaşamşdr. 49, 59, 114, 341 

Aqasanov: Zatala dairǝsi sakini. 25 
Aqniyev: Gürcüstan bolşeviklǝrindǝn. 16 
Aleksandr II (1818-1881): Rusiya imper-

atoru. 1855-1881-ci illǝrdǝ hakimiyyǝtdǝ 
olmuşdur. 282, 287 

Alim xan, Seyid Mir Mǝhǝmmǝd (1880-
1944): Buxarann sonuncu ǝmiri. 10 yanvar 

1911-ci ildǝ atasnn yerinǝ taxta keçmişdir. 
Buxarann Qrmz ordu tǝrǝndǝn işğal 
edilmǝsi nǝticǝsindǝ, 30 avqust 1920-ci ildǝ 
Əfqanstana qaçmş vǝ orada vǝfat etmişdir. 
427 

Allahverdi Qǝnbǝr oğlu: Masallnn 
Xǝlfǝlǝr kǝndinin sakini. 175 

Altunyans, Aslan Avakoviç: Bak sakini. 72 
miraqo, Pavel İvanoviç (yaxud Pavel 

İvanoviç Amiraqov; 1879-1945): Opera vǝ 
operetta artisti, tenor. Tiisdǝ anadan 
olmuş, Tiis, Moskva, Peterburq, Xarkov, 
Daşkǝnd, Varşava vǝ digǝr şǝhǝrlǝrin opera 
teatrlarnda işlǝmişdir.  Bakda Mailov Teatr, 
Rus Opera Teatr vǝ Bak Dövlǝt Opera vǝ 
Balet Teatrnda rǝhbǝr vǝzifǝlǝrdǝ işlǝmişdir. 
325, 342 

Amiraqov: bax. Amiraqo. 
Ananov: Bakda axtarş polisi olmuşdur. 

163 
Ananova, Zarya: Zaqatala dairǝsi sakini. 

25 
Ancaparidze, Georgi Nesteroviç (1887-

1937): Gürcüstann siyasi xadimi; Gürcüstan 
Tǝsisçilǝr Mǝclisinin üzvü olmuşdur. 1937-ci 
ildǝ güllǝlǝnmişdir. 382 

Andranik: bax. Ozanyan, Andranik.  
Arakelyan, A.: daşnak, Sentrokaspi 

Diktaturasnn rǝhbǝrlǝrindǝn biri. 446, 448  
Ard: opera artisti. 325, 342 
Artinov, Serdyuk: Zatala dairǝsi sakini. 25 
Arutyunov, D. D.: 1917-ci ilin dekabrnda 

Bak Bǝlǝdiyyǝsinin sǝdri olmuşdur. 173, 
174, 182 

Arzumanov: Lǝkidǝ fabriki olmuşdur. 10 
Arzumanov, Mişa: 1918-1920-ci illǝrdǝ 

Qǝrbi Azǝrbaycanda vǝ Qarabağda dinc 
Azǝrbaycanl ǝhaliyǝ divan tutan daşnak 
ordularnn komandirlǝrindǝn olmuşdur. 421 

Aslanov, Zǝkǝriyyǝ bǝy: bax. Aslanzadǝ, 
Zǝkǝriyyǝ bǝy. 

Aslanova, Mina xanm (yaxud Aslanzadǝ; 
1898 - ?): Azǝrbaycann maarif xadimi. Atas 
Zǝkǝriyyǝ bǝy Aslanov da pedaqoq olmuş-

dur. Mina xanm 1958-ci ildǝ Azǝrbaycan 
SSR-nin Əmǝkdar müǝllimi fǝxri adna layiq 
görülmüşdür. 401 

Aslanzadǝ, Mina xanm: bax. Aslanova, 
Mina xanm. 

Aslanzadǝ, Zǝkǝriyyǝ bǝy (yaxud Asla-
nov; 1858-1938): Azǝrbaycanl pedaqoq. 
Qori Müǝllimlǝr Seminariyasn bitirmiş, 
Qarabağda vǝ Bakda müǝllimlik etmişdir. 
Teatrla da yaxndan maraqlanmşdr. 417 

Aşxana: Şamaxnn Saqiyan kǝndinin 
sakini. 119 

Aşurbǝyli, Bǝşir bǝy (yaxud Aşurbǝyov; 
1875-1930): Azǝrbaycanl neft sǝnayeçisi; 
eyni zamanda “İttihad” partiyasnn qurucu-
larndan biri olmuşdur. 425 

Aşurbǝyli, İsa bǝy (1878-1938): Azǝr-
baycann ictimai-siyasi xadimi vǝ xeyriyyǝ-
çisi. Bak Şǝhǝr Dumasnn vǝ “Nicat” 
cǝmiyyǝtinin üzvü olmuşdur. Birinci Dünya 
müharibǝsindǝ ǝsir düşǝn türk ǝsgǝrlǝrinǝ 
yardm edǝn komitǝnin işindǝ fǝal iştirak 
etmişdir. Mǝtbuatda “Hǝqqi” tǝxǝllüsü ilǝ 
çxş etmişdir. 1938-ci ildǝ güllǝlǝnmişdir. 
416 

Aşurov, Ağa (1880-1936): Azǝrbaycann 
dövlǝt xadimi. Bakda anadan olmuşdur. 
Azǝrbaycan Cümhuriyyǝti dövründǝ Ticarǝt 
vǝ Sǝnaye naziri, Ərzaq naziri, Poçt vǝ Tele-
qraf naziri kimi vǝzifǝlǝrdǝ işlǝmişdir. 
Cümhuriyyǝtin süqutundan sonra Rostova 
köçmüş, orada vǝfat etmişdir. 4, 5, 44, 64, 
89, 91, 328, 329, 365, 408 

Aşurovlu: bax. Aşurov, Ağa.  
Atababayev 19 
Atabek, Osman Sǝrvǝr: bax. Atabǝyov, 

Osman Sǝrvǝr bǝy. 
Atabǝyov, Osman Sǝrvǝr bǝy (yaxud 

Osman Sǝrvǝr Atabek, 1886-1962): Mesxet 
müsǝlmanlarnn siyasi vǝ hǝrbi lideri 
olmuşdur. Türkiyǝyǝ mühacirǝtǝ getmişdir. 
179, 261, 268 

Atayans, İshak Avetisoviç: Bakda hǝkim 
olmuşdur. 37, 77, 139, 181, 227, 244, 285, 
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324, 341, 361, 401 
Atomyans, Sergey: Zaqatala dairǝsi saki-

ni. 25 
Avanesov, Ağamirzə: Zaqatala dairǝsi sa-

kini. 25 
Avanesov, Krebit: Zaqatala dairǝsi sakini. 

25 
Averkin: Bakda Fǝhlǝ Konfransnn işindǝ 

iştirak etmişdir. 322 
Avetov, Aleksanr: Zaqatala dairǝsi sakini. 

25 
Avksentyev, Nikolay Dmitriyeviç (1878-

1943): Rusiyann siyasi xadimi. Sosialist 
İnqilabçlar Partiyasnn üzvü idi. Ümum-
rusiya Müvǝqqǝti Hökumǝtinin (Ufa 
Direktoriyasnn) sǝdri olmuşdur. 209 

Aybala Qurban qz: Qubann Tülǝr 
kǝndinin sakini. 175 

Ayn. Rüfǝt: “Azǝrbaycan” qǝzetindǝ 
imza. 438 

Ayrapetov, Əmircan: Zatala dairǝsi sakini. 
25 

Ayrapetov, Qǝribşah: Zaqatala dairǝsi 
sakini. 25 

Ayvazov, Hǝsǝn Sǝbri (1858-1938): Krm 
tatarlarnn ictimai-siyasi xadimi; yazç vǝ 
tǝnqidçi. İstanbulda tǝhsil almş, İstanbul vǝ 
Bak mǝtbuatında mǝqalǝlǝrlǝ çxş etmişdir. 
1938-ci ildǝ Sovet rejimi tǝrǝndǝn 
güllǝlǝnmişdir. 179, 251 

Baba Mǝhǝmmǝd oğlu: Balaxandak 
ordubadllardan. 226 

Babacan: Şamaxnn Saqiyan kǝndinin 
sakini. 119 

Babayev, Ərrǝhman180 
Babayev, Heybǝt 205 
Babazadǝ, Əbülfǝzl 401 
Babǝk 334 
Badkubǝli Sǝ’dan: bax. Sǝ’dan 
Bağdasarov, Məliksint: Bakda, qanunsuz 

silah-sursat saxladğna görǝ hǝbs edilmişdir. 
416 

Bağr Cabbar oğlu: Balaxandak ordu-
badllardan. 226 

Bağrov: Bak sakini. 73 
Bağrov: Tiis Türk Dram Cǝmiyyǝtinin 

vǝkili. 264 
Bağrov, Əlisabit: Balaxan sakini. 266 
Baxşǝlibǝyov, Fǝrǝc bǝy 395  
Baxtadze: Gürcüstan bolşeviklǝrindǝn. 

16 
Bakxanzadǝ, Şeys bǝy: “Müsavat” par-

tiyasnn Bülbülǝ şöbǝsinin katibi olmuşdur. 
138 

Balakişi Əbdürrəşid oğlu: Bak sakini. 263 
Balayev, Şx: neft sǝnayeçisi. 206 
Balazadǝ, Şükür: Ramana kǝndinin sa-

kini. 176, 177, 183 
Baratzadǝ, Hac Yaqub: Gǝncǝ ruhani-

lǝrindǝn; Gǝncǝ oğlanlar gimnaziyasnn 
şǝriǝt müǝllimi olmuşdur. 396 

Baronov, Qriqori: Zaqatala dairǝsi sakini. 
25 

Bayrambǝyov, Paşa bǝy: Araz Türk Cüm-
huriyyǝti hökumǝtinin vǝ İrǝvan Azǝrbay-
canllarnn nümayǝndǝsi olmuşdur. 51 

Bayramǝlibǝyov, Teymur bǝy (yaxud Bay-
ramǝlibǝyzadǝ, 1862-1937): Azǝrbaycann 
ictimai-siyasi xadimi, maarifçisi vǝ tarihçisi. 
Qori müǝllimlǝr seminariyasn bitirmiş, 
Lǝnkǝranda müǝllim işlǝmişdir. “Müsavat” 
partiyasnn Lǝnkǝran şöbǝsinin sǝri olmuş-
dur. 100, 138, 220, 223.  

Bayramǝlibǝyzadǝ, Teymur bǝy: bax. 
Bayramǝlibǝyov, Teymur bǝy. 

Bayramqulu Mǝşhǝdi Rza oğlu: Bala-
xandak ordubadllardan. 226 

Bayramov, Paşa: bax. Bayrambǝyov, 
Paşa. 

Bekoviç-Çerkasski, Aleksandr (yaxud 
Dövlǝt Girey Mirzǝ; ? - 1717): Kabardin 
knyazlarnn nǝslindǝn idi. 92 

Berezin: opera artisti. 325,342 
Bernşteyn, M. L. 392 
Bertlo, Hanri [Henri Berthelot; 1861-

1931]: Fransann hǝrbi xadimi; general. 
1916-c ildǝn Rumniyadak fransz hǝrbi 
missiyasna başçlq etmiş, 1918-ci ilin 

noyabrndan Dunay ordusunun komandiri, 
1919-cu ilin martından Balkan yarmada-
snda vǝ Cǝnubi Rusiyadak Müttǝq qoşun-
larnn baş komandan olmuşdur. 23, 251, 
252, 273, 412 

Bǝhaǝddin bǝy: Cümhuriyyǝt dövründǝ 
Polis Müfǝttişi-ümumisi (Baş Polis müfǝttişi). 
169 

Bǝhlul ǝfǝndi: Cǝbrayl qǝzasnn qazs. 
242 

Bǝhmǝn, Əliǝkbǝr xan (1846-1928): 
İranl diplomat. 159 

Bǝttani (858-929): Orta ǝsrlǝr ǝrǝb as-
tronomu vǝ riyaziyyatçs. 280 

Bǝylǝrbǝyov, Əlǝsgǝr bǝy: Bak vǝ Ət-
rafınn Müsǝlman Ziyallar İttifaqnn üzvü 
olmuşdur. 395 

Bç, Luka Lavrentyeviç (1870-1945): Ku-
ban kazaklarnn siyasi vǝ ictimai xadimi. 
Hüquq tǝhsili almşdr. Bakda işlǝyǝrkǝn 
Bak Şǝhǝr Dumasna üzv seçilmiş, 1912-
1917-ci illǝr arasnda Bak Şǝhǝr İdarǝsinin 
rǝisi olmuşdur. 1917-ci ilin Fevral inqilabn-
dan sonra Kubana qaytmş, Kuban Hökumǝ-
tinin sǝdri seçilmişdir. Kuban heyǝtinin 
başçs olaraq Paris Sülh Konfransnda iştirak 
etmiş, Kuban Xalq Respublikas süqut 
etdikdǝn sonra mühacirǝtdǝ qalmşdr. 317 

Biçeraxov, Lazar Fyodoroviç (1882-1952): 
Rusiyann hǝrbi xadimi. İrandak Rusiya kor-
pusunda xidmǝt edǝrkǝn, tǝxminǝn 1000 
nǝfǝrlik bir dǝstǝ yaratmş, ingilislǝrlǝ 
ǝmǝkdaşlq etmişdir. Bak Komissarlar da 
Qafqaz İslam Ordusuna qarş Biçeraxovun 
yardmna müraciǝt etmişdilǝr, ancaq daha 
sonra bolşeviklǝrlǝ Biçeraxov arasnda ixtilaf 
meydana gǝldi vǝ Biçeraxov öz dǝstǝsi ilǝ 
birgǝ Dağstana çǝkildi. Sentrokaspi Dikta-
turas Xǝzǝr dǝnizindǝki hǝrbi donanman 
Biçeraxovun ǝmrinǝ vermişdi. 54, 55, 56, 83, 
84, 88, 134, 216, 349, 393, 399 

Bikford, Vilyam [William Bickford; 1774-
1834]: ingilis ixtiraç vǝ sǝnayeçisi. 427 

Bilal (Hac Bilal): Zaqatala dairǝsindǝ 

yaşamşdr. 27 
Blajevski, V. F.: Azǝrbaycan Cümhuriyyǝti 

Poçt vǝ Teleqraf Nazirliyi dǝftǝrxanasnn 
müdiri olmuşdur. 19, 362, 382, 402 

Boldrev, Vasili Georgiyeviç (1875-1933): 
Rusiyann hǝrbi xadimi. Rusiyann Dirçǝlişi 
İttifaqnn rǝhbǝr heyǝtinǝ daxil olmuşdur. 
Ümumrusiya Müvǝqqǝti Hökumǝti qoşunla-
rnn baş komandan idi. 154 

Bökeyxanov, Əlixan Nurmuxamed oğlu 
(1866-1937): Qazaxlarn ictimai-siyasi xadi-
mi. Alaş-Orda Hökumǝtinin sǝdri olmuşdur. 
154, 162 

Brilinski, A. L.: Azǝrbaycan Cümhuriyyǝti 
Ərzaq Nazirliyinin Gǝncǝdǝki vǝkili olmuş-
dur. 402, 426 

Budaqov, Dilim: Balaxan sakini. 266 
Butayev, Aslambek (1880-1939): Dağllar 

Respublikasnn Əkinçilik vǝ Dövlǝt Əmlak 
naziri olmuşdur. 412 

Cabaqr: bax. Cabaqiyev, Vassan-Gǝray.  
Cabaqiyev, Vassan-Gǝray (1882-1961): 

Şimali Qafqazn siyasi vǝ dövlǝt xadimi; 
milliyyǝtcǝ inquşdur. Almaniyada tǝhsil 
almşdr. İnquş Milli Şurasnn sǝdri olmuş, 
Şimali Qafqaz Dağllar İttifaqnn (Dağllar 
Respublikasnn) qurulmasnda yaxndan 
iştirak etmiş, İttifaqn Mǝrkǝzi Komitǝsinin 
üzvü vǝ Maliyyǝ naziri olmuşdur. Dağllar 
Respublikasnn Müstǝqillik Aktınn müǝlli 
vǝ Dağllar Respublikas Konstitusiyasnn 
müǝlliǝrindǝn biri idi. Şimali Qafqazn 
sovetlǝşmǝsindǝn sonra mühacirǝtǝ getmiş-
dir. İstanbulda ölmüşdür. 302 

Cabbar Salman oğlu: Balaxandak ordu-
badllardan. 226 

Cabbarzadǝ, Cǝfǝr (yaxud Cǝfǝr Cabbarl; 
1899-1934): Azǝrbaycann mǝşhur dra-
maturqu, şairi vǝ teatr rejissoru. Cümhuriy-
yǝt dövründǝ Qafqaz Türk Tǝlǝbǝlǝri Mǝrkǝzi 
Komitǝsinin üzvü, Parlamentin türkcǝ 
stenoqrafı olmuşdur. 136, 220, 417 

Cahangir bǝy Şxǝli 305 
Cahangir mirzǝ: bax. Qiyasǝddin Ca-
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hangir mirzǝ. 
Camalbǝyov, Qasm bǝy (1881-1938): 

Azǝrbaycann ictimai-siyasi xadimi. Azǝrbay-
cann müxtǝlif yerlǝrindǝ müǝllimlik etmiş-
dir. “Hümmǝt” partiyasnn üzvü idi. Azǝr- 
baycan Parlamentinin üzvü olmuşdur. 370, 
410 

Caparidze, Proko (1880-1918): Bak 
Xalq Komissarlar Sovetinin rǝhbǝrlǝrindǝn 
biri. Daxili işlǝr vǝ Ərzaq komissar olmuşdur. 
1918-ci ilin martında Bakda bolşevik vǝ 
daşnak quldurlarnn türk-müsǝlman ǝhaliyǝ 
qarş törǝtdiklǝri soyqrmda fǝal iştirak 
etmişdir. Bak komissarlar srasnda 
güllǝlǝnmişdir. 420 

Cavad bǝy 421, 423 
Cavadov, Ağamirzǝ 286, 306 
Cavanşir, Behbud xan (1886-1921): 

Azǝrbaycann dövlǝt xadimi. Almaniyada 
Frayberq Dağ-Mǝdǝn Akademiyasn bitir-
mişdir. Azǝrbaycan Cümhuriyyǝti Hökumǝ-
tindǝ Daxili İşlǝr naziri, Ticarǝt vǝ Sǝnaye 
naziri kimi vǝzifǝlǝr tutmuşdur. İstanbulda 
ermǝni terrorçusu Torlakyan tǝrǝndǝn odlu 
silahla vurularaq öldürülmüşdür. 387, 408 

Cavid: bax. Rasizadǝ, Hüseyn Cavid. 
Celliko, Con Raşvort [John Rushworth Jel-

licoe; 1859-1935]: Britaniya ordusunun 
admiral. 317 

Cenkinson, Antoni [Anthony Jenkinson; 
1529-1611]: ingilis diplomatı, sǝyyah vǝ 
taciri. 337 

Cǝbizadǝ, Hǝbib: “Qardaş birliyi” maarif 
cǝmiyyǝtinin idarǝ heyǝtinin katibi. 72 

Cǝbraylbǝyov, Camo bǝy 207, 226 
Cǝbraylov, Camo bǝy: bax. Cǝbrayl-

bǝyov, Camo bǝy 
Cǝbraylzadǝ, Camo: bax. Cǝbraylbǝyov, 

Camo 
Cəfər (Kǝrbǝlay Cǝfǝr): İrǝvan sakini; 

papaqç. 299 
Cǝfǝr Mǝşhǝdi Ramazan oğlu: Balaxa-

ndak ordubadllardan. 226 
Cəfərqulu Həmzəli oğlu: Bak sakini. 263, 

297 
Cǝfǝrqulu xan: İranda quldurluqla 

mǝşğul olmuşdur. 257 
Cǝfǝrov, Mehdi 380 
Cǝfǝrov, Mǝmmǝd (yaxud Mǝhǝmmǝd) 

Yusif (1885-1938): Azǝrbaycann dövlǝt 
xadimi. Ali hüquq tǝhsili almşdr. Rusiya 
Dövlǝt Dumasnn üzvü olmuşdur. Azǝrbay-
can Cümhuriyyǝti dövründǝ müxtǝlif ta-
rixlǝrdǝ Sǝnaye vǝ Ticarǝt naziri, Azǝrbay- 
cann Gürcüstandak diplomatik nümayǝn-
dǝsi vǝ Xarici İşlǝr naziri olmuşdur. 376 

Cǝmillinski, Sǝmǝd bǝy: Daxili İşlǝr 
Nazirliyindǝ işlǝmişdir. 395 

Cǝnnǝt: Mart soyqrmnda Bakda qǝtl 
edilǝn azǝrbaycanllardan. 452 

Cons, Sidni [Sidney Jones; 1861-1946]: 
Britaniyal bǝstǝkar. 307 

Cuvarl, Cavad bǝy: bax. Cuvarlinski, 
Cavad bǝy. 

Cuvarlinski, Cavad bǝy: Gǝncǝdǝ maarif 
müfǝttişi olmuşdur. 74 

Çensler, Riçard [Richard Chancellor; ? - 
1556]: ingiltǝrǝ dǝnizçisi; İngiltǝrǝ ilǝ Rusiya 
arasnda ticarǝt ǝlaqǝlǝrinin banisi. 337 

Çermoyev, Əbdülmǝcid Tapa (1882-
1936): Şimali Qafqaz dağllarnn siyasi 
xadimi, azadlq hǝrǝkatı liderlǝrindǝn biri, 
milliyǝtcǝ çeçendir. Birinci Dünya müharibǝsi 
illǝrindǝ “Vǝhşi diviziya”nn çeçen alaynda 
xidmǝt etmişdir. Şimali Qafqaz Dağl Xalqlar 
İttifaqnn qurucularndan biri vǝ Dağllar 
Respublikasnn başçs olmuşdur. 253 

Çxeidze, Nikolay Semyonoviç (1864-
1926): Rusiyann vǝ Gürcüstann siyasi 
xadimi. Rusiya Dövlǝt Dumasnn üzvü 
olmuşdur. Zaqafqaziya Seyminin vǝ Gürcüs-
tan Müǝssislǝr Mǝclisinin sǝdri olmuşdur. 
Gürcüstan tǝrǝndǝn Paris Sülh Konfran-
snda iştirak edǝn nümayǝndǝ heyǝtinin 
sǝdri olmuşdur. Gürcüstann sovetlǝş-
mǝsindǝn sonra mühacirǝtǝ getmişdir. 316, 
355 

Çinçadze: Gürcüstan bolşeviklǝrindǝn. 16 

Çurayev, Andrey Yemelyanoviç [1881 - ?]: 
Fǝhlǝ, menşevik. Bakda inqilabi fǝaliyyǝtlǝ 
mǝşğul olmuşdur. 1917-ci ildǝ Bak Şǝhǝr 
Dumasnn üzvü, 1920-ci ildǝ qsa müddǝt 
Azǝrbaycan Fövqǝladǝ Komissiyasnn sǝdri 
olmuşdur. 56, 133, 156, 157, 320, 321 

Dadaşov, Tatos: Balaxan sakini. 266 
Dadaşzadǝ, Əbülfǝzl 14 
Dadaşzadǝ, T.: Balaxan sakini. 239 
Darabl, Rza (yaxud Rza Darab-linski, Rza 

Hüseynov; 1883-1942): Azǝrbaycann teatr 
aktyoru. “Nicat”, “Sǝfa”, “Hacbǝyov qardaş-
lar müdiriyyǝti” truppalarnda çxş etmişdir. 
Moskvada teatr texnikumunu bitirmişdir. 
226 

Darablinski: bax. Darabl. 
Daşkǝndli Xalid Sǝid: bax. Xocayev, Xalid 

Sǝid 
Davud: Gǝncǝli müǝllim. 243 
Davud ǝfǝndi (Dağstanl) 220 
Demosfen (e. ǝ. IV ǝsr): qǝdim yunan na-

tiqi; eyni zamanda dövlǝt adam. 257 
Denikin, Anton İvanoviç (1872-1947): 

Rusiyann hǝrbi xadimi, general-leytenant. 
Ağ qvardiyann rǝhbǝrlǝrindǝn olmuşdur. 
Birinci Dünya müharibǝsindǝ Qǝrb 
cǝbhǝsinin (may-iyul 1917) vǝ Cǝnub-qǝrb 
cǝbhǝsinin (avqust 1917), Rusiyada 
Vǝtǝndaş müharibǝsi illǝrindǝ Könüllü or-
dunun (aprel 1918 – yanvar 1919) vǝ Cǝnubi 
Rusiya Silahl Qüvvǝlǝrinin (yanvar 1919 – 
aprel 1920) komandiri olmuşdur. 1920-ci ildǝ 
mühacirǝtǝ getmişdir. 6, 7, 9, 13, 15, 23, 48, 
49, 50, 54, 55, 56, 57, 67, 83, 84, 85, 86, 87, 
94, 100, 115, 116, 123, 124, 125, 128, 134, 
138, 145, 146, 147, 157, 159, 173, 175, 189, 
190, 191, 192, 193, 194, 195, 200, 208, 216, 
220, 235, 239, 252, 253, 254, 255, 256, 303, 
321, 322, 337, 348, 349, 353, 354, 355, 372, 
373, 412 

Denisov, Svyatoslav Varlamoviç (1878-
1957): Rusiyann hǝrbi xadimi; general-ley-
tenant. Birinci Dünya müharibǝsindǝ iştirak 
etmişdir. Rusiyada Vǝtǝndaş müharibǝsi 

dövründǝ Ağ qvardiyada xidmǝt etmiş, Don 
ordularnn komandiri olmuşdur. 1919-cu 
ildǝ mühacirǝtǝ getmişdir. 9 

Dǝdǝqulu: Sğrl kǝndinin (Kürdǝmir ray-
onu) sakini. 119 

Doqquz xatun (? - 1265): Hülakü xann 
arvad. 336, 337 

Dondukov: bax. Dondukov-Korsakov, 
Aleksandr Mixayloviç. 

Dondukov-Korsakov, Aleksandr Mixay-
loviç (1820-1893): Rusiyann dövlǝt xadimi. 
Qafqaz yürüşlǝrinin, Krm müharibǝsinin 
iştirakçs idi. 1882-1890-c illǝrdǝ Qafqaz 
Hǝrbi Dairǝsinin komandan (Qafqaz cani-
şini) olmuşdur. 168, 182 

Dotsev: Rusiyann hǝrbi xadimi; general. 
154 

Dro: bax. Kanayan, Drastamat. 
Dutov, Aleksandr İliç (1879-1921): 

Rusiyann hǝrbi xadimi; general-leytenant. 
Ağqvardiyaçlar hǝrǝkatınn iştirakçs, Oren-
burq kazaklarnn ataman olmuşdur. 71, 79, 
253 

Elxani İsral oğlu: Bak sakini. 264 
Emin ǝfǝndi: maarif xadimi. 240 
Emuxvari, Dmitri: Abxaz Xalq Şurasnn 

sǝdri olmuşdur. 400 
Erdeli, İvan Georgiyeviç (1870-1939): 

Rusiyann hǝrbi xadimi, general. Könüllü or-
dunun qurucularndan olmuşdur. 1919-cu 
ilin yanvarndan Zaqafqaziya vǝ Şimali 
Qafqazda fǝaliyyǝt göstǝrmişdir. 255 

Etter, Nikolay Sevastyanoviç (fon-Etter; 
1865-1935): Rusiyann diplomatı. 1915-
1917-ci illǝrdǝ İranda sǝr olmuşdur. 171 

Eyxelman, Otton Ottonoviç (1854-1943): 
Rusiya vǝ Ukraynann ictimai-siyasi xadimi; 
beynǝlxalq hüquq sahǝsindǝ mütǝxǝssis.9 

Eyqoro: Almaniyada Spartak hǝrǝkatınn 
iştirakçlarndan. 69 

Eyvazov: Bak İstiqrazi-Mütǝqabilǝ Cǝ-
miyyǝtinin idarǝ heyǝtinin sǝdri olmuşdur. 
120, 140, 161 

Eyyubzadǝ, Eyyub 305 
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Ə. Bǝdi’: “Azǝrbaycan” qǝzetindǝ imza; 
bax. Triniç, Əhmǝd Bǝdi’ 

Əbdizadǝ, Mǝhǝmmǝdrza: “Azǝrbaycan” 
qǝzetindǝ imza. 36 

Əbdül Ağaday oğlu 362 
Əbdülbaqi Hac Hǝmid oğlu: Ağdaşda 

Qaçqnlara Yardm Komitǝsinin üzvü. 36 
Əbdülhǝmid II [1842, 1918]: Osmanl 

sultan; 1876-1909-cu illǝrdǝ hakimiyyǝtdǝ 
olmuşdur. 166, 182 

Əbdülhüseyn Əhmǝd oğlu 73 
Əbdülqǝdir Baba oğlu: Dağstan sakini. 

340 
Əbdülsǝlimzadǝ, Mǝhǝmmǝd Hadi: bax. 

Hadi, Mǝhǝmmǝd. 
Əbdülzadǝ, Ayn.: maarif xadimi. 240 
Əbilov, İbrahim (1881-1923): Azǝrbay-

cann siyasi xadimi, inqilabç vǝ diplomat. 
Azǝrbaycan Cümhuriyyǝti Parlamentinin 
üzvü olmuşdur. Azǝrbaycan Sovet Sosialist 
Respublikasnn Türkiyǝdǝ fövqǝladǝ vǝ 
sǝlahiyyǝtli sǝri vǝzifǝsini tutmuşdur. 66, 
321 

Əbülfǝrǝc bin Harun (yaxud Qriqori Bar-
Ebrey; 1226-1286): Arami kilsǝ xadimi. 
Müxtǝlif elm sahǝlǝrinǝ, o cümlǝdǝn tarixǝ 
dair ǝsǝrlǝri var. 336, 344 

Əbülfǝz Əli oğlu: Balaxandak ordu-
badllardan. 226 

Əbülfǝzl ǝfǝndi: Türk Mütǝǝllimlǝri 
İttifaqnn [Türk Tǝlǝbǝlǝri İttifaqnn] üzvü 
olmuşdur. 416 

Ədhǝm Feyzi: bax. Feyzi, Ədhǝm. 
Ədil bǝy: Ağsunun Kalva kǝndinin sakini. 

175 
Ədlülmülk 297 
Əfǝndiyev, Muxtar: bax. Əfǝndizadǝ, 

Muxtar.  
Əfǝndiyev, Süleyman bǝy: bax. Əfǝndi-

zadǝ, Süleyman bǝy. 
Əfǝndizadǝ, Abdulla bǝy İsmayl ǝfǝndi 

oğlu (yaxud Əfǝndiyev; 1875-1928): Tiisdǝ 
Aleksandr Müǝllimlǝr İnstitutunu bitirmiş, 
Azǝrbaycann bir sra şǝhǝrlǝrindǝ müǝllim-

lik etmiş, Şǝkidǝ müǝllim kurslar vǝ mǝk-
tǝblǝr açdrmşdr. Şǝki Şǝhǝr Banknn vǝ 
Şǝki Şǝhǝr Dumasnn sǝdri olmuşdur. Şǝ-
kidǝn Azǝrbaycan Parlamentinǝ üzv se-
çilmişdir. 97 

Əfǝndizadǝ, Hǝmid 305 
Əfǝndizadǝ, Hǝsǝn: Şǝki-Ağdaş Müǝllim-

lǝr İttifaqnn mühasibi olmuşdur. 323 
Əfǝndizadǝ, Xoşqǝdǝm: Ağdaş qz mǝk-

tǝbinin müdirǝsi olmuşdur. 284 
Əfǝndizadǝ, Mǝbud: Şǝki-Ağdaş Müǝl-

limlǝr İttifaqnn sǝdri olmuşdur. 323 
Əfǝndizadǝ, Muxtar (1880-1975): Azǝr-

baycann elm xadimi, şǝrqşünas. Maarif 
sahǝsindǝ böyük xidmǝtlǝri olmuşdur. 
Azǝrbaycan Cümhuriyyǝti Parlamentinin 
üzvü olmuşdur. 284, 331, 350 

Əfǝndizadǝ, Mustafa: Qafqazn müftüsü. 
41, 207, 228, 240, 328 

Əfǝndizadǝ, Rǝşid bǝy (yaxud Əbdürrǝşid 
bǝy; 1863-1942): Azǝrbaycann görkǝmli 
maarifçisi. Qori Seminariyasn vǝ Tiisdǝ 
Aleksandr Müǝllimlǝr İnstitutunu bitirmişdir. 
Zaqafqaziya Sünni Ruhani İdarǝsindǝ işlǝmiş, 
Azǝrbaycann müxtǝlif yerlǝrindǝ müǝllimlik 
etmişdir. “Uşaq bağças”, “Bǝsirǝtül-ǝtfal” 
dǝrsliklǝrinin müǝllidir. Şeir vǝ hekayǝ dǝ 
yazmşdr. 207 

Əfǝndizadǝ, Süleyman bǝy (1864-1919): 
Azǝrbaycan Cümhuriyyǝtinin hǝrbi xadimi; 
general. Ağdamda xidmǝt ǝsnasnda sǝpmǝ 
yatalaq xǝstǝliyindǝn vǝfat etmişdir. 30, 31, 
32, 39, 110, 144, 223 

Əfǝndizadǝ, Yusif (Molla Yusif) 304 
Ə ǝfǝndi: “Azǝrbaycan” qǝzetinǝ 

mǝktub yazmşdr. 119 
Əhmǝd: 1918-ci ilin Mart qrğnlarnda 

qǝtl edilǝn azǝrbaycanl fǝhlǝlǝrdǝn. 419 
Əhmǝd paşa (yaxud Hac Əhmǝd paşa): 

Ənvǝr vǝ Nuri paşalarn atas. 196 
Əhmǝd Rza bǝy: Türk Ordusunun 

Bakdak Mǝrkǝz Komandan. 251 
Əhmǝd şah Qacar: bax. Sultan Əhmǝd 

şah Qacar. 

Əhmǝd Toq paşa (Okday; 1845-1936): 
Osmanl dövlǝt xadimi. 1909-cu ildǝ, 1918-
1919-cu illǝrdǝ vǝ 1920-1922-ci illǝrdǝ Baş 
nazir olmuşdur. Eyni zamanda Osmanl 
dövlǝtinin axrnc Baş naziri idi. Soyad qa-
nunu çxdqdan sonra “Okday” soyadn 
qǝbul etmişdir. 59, 250 

Əhmǝdov, Əsǝdulla Əhmǝd oğlu (1867-
1941): Azǝrbaycann ictimai-siyasi xadimi, 
xeyriyyǝçi. Nǝşri-Maarif Cǝmiyyǝtinin 
tǝsisçilǝrindǝn biri idi. Bak Bǝlǝdiyyǝ 
Mǝclisinin, Azǝrbaycan Cümhuriyyǝti Parla-
mentinin vǝ Müsavat partiyasnn üzvü 
olmuşdur. 450 

Əhmǝdov, Qeybulla: Zaqatala dairǝsindǝ 
yaşamşdr. 27 

Əhmǝdov, Yusif (yaxud Yusifǝli Əhmǝ-
dov; ? - 1938): Ticarǝt vǝ Sǝnaye İttifaqnn 
sǝdri olmuşdur. Azǝrbaycan Parlamentinin 
üzvü idi. 43, 44, 89, 144, 193 

Əkbər İsmayl oğlu: İrǝvan sakini. 299 
Əlǝkbǝr (Mirzǝ Əlǝkbǝr): İranl, Ərǝkittǝ 

yaşamşdr. 242 
Əlǝkbǝrzadǝ, Əlǝsgǝr (1895-1938): Azǝr-

baycan arxeoloqu vǝ etnoqrafı. 1937-ci ildǝ 
“xalq düşmǝni” kimi hǝbs edilmiş vǝ 
hǝbsxanada vǝfat etmişdir. 445 

Əli Abbas oğlu: Qaziyan (Ucar) kǝndinin 
sakini. 119 

Əli Hac Rza oğlu: Ağdaşda Qaçqnlara 
Yardm Komitǝsinin üzvü. 36 

Əli ibn Əbu Talib (601-661): İslam xǝlifǝsi, 
Mǝhǝmmǝd peyğǝmbǝrin ǝmisi oğlu vǝ 
kürǝkǝni. 421 

Əli Kamal bǝy (1867-1922): Osmanl 
dövlǝtinin siyasi xadimi, yazç vǝ jurnalist. 
250 

Əli Mehrab oğlu: Suraxan sakini 37 
Əlibala Bala oğlu: Bakda polis mǝmuru 

(qaradavoy) olmuşdur. 174 
Əlibala Dadaş oğlu: Keşlǝ sakini. 320 
Əlibala Feyzulla oğlu: Lǝnkǝran sakini. 

100 
Əlibala Sǝmǝd oğlu: Bakda mǝhbus 

olmuşdur. 341 
Əlibalaxan Mǝhǝmmǝd oğlu: Sğrl 

kǝndinin (Kürdǝmir rayonu) sakini. 119 
Əlibǝyova, C. X.: Qadn Xeyriyyǝ 

Cǝmiyyǝtinin (Bak) üzvü. 199 
Əliǝkbǝr Mǝşhǝdi Qǝnbǝr oğlu: 

Balaxandak ordubadllardan. 226 
Əliǝkbǝrov, Əliǝkbǝr: Bak sakini, Surax-

anski (indiki Dilarǝ Əliyeva) küçǝsindǝ 
yaşamşdr. 78 

Əlihüseyn Əbdürrǝhim oğlu (Kǝrbǝlayi 
Əlihüseyn Kǝrbǝlayi Əbdürrǝhim oğlu) 205 

Əlihüseyn Mǝhǝmmǝdhǝsǝn oğlu: İran 
tǝbǝǝsi. 381 

Əlixanov: bax. Əlixanov-Avarski, Maqsud. 
Əlixanov-Avarski, Maqsud (1846-1907): 

Rusiya imperiyasnn general-leytenantı. Ti-
is qubernatoru olmuşdur. Gümrüdǝ ermǝni 
daşnak terroristlǝri tǝrǝndǝn öldürülmüş-
dür. 167, 168, 182 

Əlikǝrimov, Nǝsir: Kǝndçilǝr İttifaq İdarǝ 
heyǝtinin üzvü olmuşdur. 201 

Əliqara Əziz oğlu: Sğrl kǝndinin (Kür-
dǝmir rayonu) sakini. 119 

Əliqulu Qǝmküsar: bax. Qǝmküsar, Əli-
qulu. 

Əlimərdanov, Qǝni: Balaxan sakini. 266 
Əlimirzǝ Mǝhǝmmǝdǝli oğlu: Bakda 

axtarş polisi olmuşdur. 320 
Əlinağ: bax. Dǝli Əlinağ. 299 
Əlinağ Vǝli oğlu: Cǝlilabadn Mirzǝli 

kǝndinin sakini. 175 
Əliyar Kǝrbǝlay Tǝhmǝz oğlu: Balaxa-

ndak ordubadllardan. 226 
Əliyev: Azǝrbaycan Cümhuriyyǝtinin 

Ərzaq Nazirliyindǝ işlǝmişdir. 325, 362, 382, 
402, 426 

Əliyev, Ağarza: Balaxandak ordubadl-
lardan. 226 

Əliyev, Bağr (Mǝşhǝdi Bağr): İrǝvan 
sakini. 300 

Əliyev, Cahangir bǝy: Gǝncǝ Bǝlǝdiyyǝsi 
Ərzaq şöbǝsinin sǝdri olmuşdur. 395 

Əliyev, Erisxan Sultan Girey (1855-1920): 
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Rusiyann hǝrbi xadimi; general. Çeçenis-
tann ali hakimi olmuşdur. 92 

Əliyev, İsa: İran tǝbǝǝsi. 381 
Əliyev, Möhsün (Mǝşhǝdi Möhsün) 58 
Əliyev, Yusifǝli: Ərzaq Nazirliyinin vǝkili 

olmuşdur. 4, 99, 450 
Əlizadǝ: Müsǝlman Şagirdlǝri Cǝmiyyǝti-

nin üzvü olmuşdur. 14 
Əlizadǝ, Ağabala: “Müsavat” partiyasnn 

Rǝşt şöbǝsinin nümayǝndǝsi olmuşdur. 422 
Əlizadǝ, Əli (Mǝşhǝdi Əli): “Müsavat” 

partiyasnn Keşlǝ şöbǝsinin üzvü olmuşdur. 
303 

Əlizadǝ, Qiyas: Zabrat sakini. 72 
Əlizadǝ, Mirzǝağa (1883-1954): Azǝrbay-

canl aktyor. “Hǝmiyyǝt”, “Nicat” truppa-
larnda çxş etmişdir. 1924-cü ildǝn etibarǝn 
Azǝrbaycan Dövlǝt Dram Teatrnda çalşmş, 
1949-cu ildǝ Xalq artisti adna layiq 
görülmüşdür. 325, 342, 397 

Əlizadǝ, Nağ bǝy (1897-1920): Azǝrbay-
can Cümhuriyyǝti Parlamentinin mühazǝ 
dǝstǝsinin rǝisi olmuşdur.Bolşeviklǝr tǝrǝn-
dǝn güllǝlǝnmişdir. 309 

Əlövsǝt Mǝhǝmmǝdsadiq oğlu: Bakda 
polis mǝmuru (qorodovoy) olmuşdur. 163 

Əmanulla xan (1892-1960): Əfqanstan 
hökmdar. 1919-1926-c illǝrdǝ Əfqanstan 
ǝmiri, 1926-1929-cu illǝrdǝ Əfqanstan şah 
olmuşdur. 113 

Əminov, Ağa Mǝşhǝdi Kǝrim oğlu (yaxud 
Əminzadǝ; 1888-1921): “Müsavat” partiya-
snn, Azǝrbaycan Cümhuriyyǝti Parlamen-
tinin üzvü olmuşdur. 1919-cu ildǝ Ticarǝt vǝ 
Sǝnaye naziri vǝzifǝsini tutmuşdur. 65, 375, 
395 

Əminzadǝ, Ağa: bax. Əminov, Ağa Mǝş-
hǝdi Kǝrim oğlu. 

Əminzadǝ, Əbülqasm: Şamax qazs 
olmuşdur. 36 

Əmir Əziz oğlu (Kǝrbǝlayi Əmir): İran 
tǝbǝǝsi; Göyçay qǝzasnda yaşamşdr. 119 

Əmir Həmzə Kərbəlayi Məhəmməd oğlu 
İbrahim: ǝsgǝr. 340 

Əmircanov, Əbdülǝli bǝy (1870-1948): 
Azǝrbaycann ictimai-siyasi xadimi. Tiisdǝ 
Müǝllimlǝr İnstitutunu bitirmiş, Azǝrbayca-
nn bir sra yerlǝrindǝ müǝllim işlǝmişdir. 
Azǝrbaycan Cümhuriyyǝti Hökumǝtindǝ Ma-
liyyǝ naziri, Dövlǝt Nǝzarǝti naziri vǝzifǝlǝrini 
tutmuşdur. Cümhuriyyǝtin süqutundan 
sonra Türkiyǝyǝ mühacirǝtǝ getmişdir. 450 

Əmircanov, Lütfǝli bǝy: Balaxan-Sa-
bunçu dairǝsinin, sonra Baknn polis müdiri 
(komendantı) olmuşdur. 13, 72, 135, 137, 
282 

Əmirxanov: Dağstanl zabit. 27 
Əmirov, Azad bǝy (1889-1939): Azǝr-

baycann maarif xadimi; hǝkim vǝ hüquq-
şünas. Qori Seminariyasn, Moskva 
Universitetinin Hüquq fakültǝsini bitirmişdir. 
Novorossiya Universitetinin (Odessa) Tibb 
fakültǝsindǝki tǝhsilini yarmçq qoymuş, 
Azǝrbaycanda maarif sahǝsindǝ müxtǝlif 
vǝzifǝlǝrdǝ işlǝmişdir. Sovetlǝşmǝdǝn sonra 
Azǝrbaycan Dövlǝt Universitetinin Tibb 
fakültǝsini bitirmiş, Azǝrbaycann ilk 
zioloqlarndan olmuşdur. 97 

Əmirov, Tatevos Minayeviç (1873-1918): 
Daşnaksutyun Partiyasnn üzvü olmuşdur. 
Azǝrbaycanda yerli dinc ǝhaliyǝ qarş tö-
rǝdilǝn soyqrmda xüsusi qǝddarlqla iştirak 
etmişdir. 26 Bak komissarlar srasnda 
güllǝlǝnmişdir. 448, 453 

Ənvǝr paşa (1881-1922): Osmanl 
dövlǝtinin hǝrbi vǝ siyasi xadimi. İttihad vǝ 
Tǝrǝqqi cǝmiyyǝtinin liderlǝrindǝn idi. 1914-
1918-ci illǝrdǝ Osmanl dövlǝtinin Hǝrbi 
naziri, Baş Qǝrargah rǝisi olmuşdur. Türk 
xalq-larn birlǝşdirmǝk uğrunda mübarizǝ 
aparmşdr. 196, 212 

Ərǝbli, Hüseyn (yaxud Hüseyn Ərǝblinski; 
Xǝlǝfov; 1881-1919): Azǝrbaycann teatr ak-
tyoru vǝ rejissoru. “Nicat”, “Sǝfa”, Hacbǝyli 
Qardaşlar müdiriyyǝti truppalarnda çxş 
etmişdir. 98, 99, 118, 136, 137, 239, 264 

Ərǝblinski, Hüseyn: bax. Ərǝbli, Hüseyn. 
Əsǝd Hac Baqi oğlu: “Müsavat” 

partiyasnn Keşlǝ şöbǝsinin üzvü olmuşdur. 
303 

Əsǝdullayev, Mirzǝ (1875-1936): Azǝr-
baycanl sahibkar, ictimai-siyasi xadim. 1918-
ci ilin dekabrndan 1919-cu ilin martına 
qǝdǝr Azǝrbaycann Ticarǝt vǝ Sǝnaye naziri 
olmuşdur. 61, 81 

Əsǝdullayev, Şǝmsi 62, 82 
Əsǝdullazadǝ, Mirzǝ: bax. Əsǝdullayev, 

Mirzǝ 
Əsgǝrov, Hac Zeynal: Zaqatala dairǝ-

sindǝ yaşamşdr. 27 
Əsgərzadə, Cabbar (Mirzǝ Cabbar; 1885-

1966): Azǝrbaycan pedaqoqu vǝ publisisti. 
1919-cu ildǝn İranda yaşamşdr. 299 

Əsli Əliyoldaş qz: Zabrat sakini. 73 
Əşrǝf ağa (Ağa Seyid Əşrǝf ağa): Salyan 

ruhanilǝrindǝn. 224 
Falaleyev: Gürcüstan Şǝhǝrlǝr İttifaq 

Tǝsǝrrüfat şöbǝsinin müdiri olmuşdur. 380 
Fatma Kǝrbǝlayi Hüseynağa qz: “Azǝr-

baycan” qǝzetinǝ mǝktub yazmşdr. 119 
Faysal I (1885-1933): Hicaz kral Şǝrif 

Hüseynin oğlu idi. 1920-ci ildǝ Suriya kral, 
1921-1933-cü illǝrdǝ İraq kral olmuşdur. 
232 

Feyzi, Ədhǝm: Krm Milli Şurasnn üzvü 
olmuşdur. Türkiyǝyǝ mühacirǝtǝ getmiş, 
“Gözaydn” soyadn qǝbul etmişdir.  315, 
320, 395 

Feyzullazadǝ, Ağarǝşid: Kǝndçilǝr İttifaq 
İdarǝ heyǝtinin üzvü olmuşdur. 201 

Fǝramǝrz (Kǝrbǝlayi Fǝramǝrz): gǝmi 
sahibi. 319 

Fǝrǝc Kǝrbǝlayi Bǝhram oğlu: Zabrat 
sakini. 73 

Fərəcullayev, Ağahüseyn: Balaxan sakini. 
266 

Fǝrhad Kǝrbǝlay Ağa oğlu: Balaxandak 
ordubadllardan. 226 

Fǝrzǝlibǝyov: Bakda polis olmuşdur. 249 
Fǝtǝlibǝyov: Bak polis idarǝsindǝ istintaq 

şöbǝsinin rǝisi olmuşdur. 249, 416 
Fǝtǝli Ağakişi oğlu: Göyçay qǝzasnn 

Axarl kǝndinin sakini. 34 
Flon: Fransann jandarma polkovniki. 166 
Fon-Etter: bax. Etter. 
Foş, Ferdinand [Ferdinand Foch, 1851-

1929]: Fransann hǝrbi xadimi, marşal. 69, 
113, 195, 273 

Fyodorov: general. 92 
Fyodorov: Rus general; İranda xidmǝt 

etmişdir. 172 
Gegeçkori, Yevgeni Petroviç (1881-1954): 

Gürcüstann dövlǝt xadimi. Menşevik. Hü-
quq tǝhsili almşdr. Zaqafqaziya Komissar-
lğnn sǝdri seçilmişdi. Gürcüstan müstǝ- 
qilliyini elan etdikdǝn sonra Xarici İşlǝr naziri, 
1921-ci ildǝ isǝ Ədliyyǝ naziri oldu. Gür-
cüstann sovetlǝşmǝsinin ardndan müha-
cirǝt etdi. 253, 304 

Gegile: Zaqatala dairǝsi sakini. 25 
Gildebrandt, G. G.: 1917-ci ilin iyun-

dekabr aylarnda Rusiyann Qǝzvindǝki gene-
ral-konsulu olmuşdur. 182 

Giorqadze, Qriqol (1879-1937): Gürcüs-
tann ictimai-siyasi xadimi, hüquqşünas. 
Xarkov Universitetini bitirmişdir. 26 may 
1918 – 13 fevral 1919 tarixlǝri arasnda Gür-
cüstan Respublikasnn Müdaǝ naziri 
olmuşdur. 1937-ci ildǝ Sovet rejimi tǝrǝ-
ndǝn güllǝlǝnmişdir. 355 

Gize: Lǝkidǝ fabriki olmuşdur. 10 
Gövhǝr xanm: mama. 37, 77, 139, 180, 

245, 285 
Gülbǝndyans, Aram 119 
Gülbǝndyans, Rüstǝm: Şamaxnn 

Saqiyan kǝndinin sakini. 119, 175 
Gülziyad Eyvaz qz: Balaxan sakini. 73 
Haaze, Hüqo [Hugo Haaze; 1863-1919]: 

Almaniyann siyasi xadimi, sosial-demokrat. 
69 

Hacǝli Mǝhǝmmǝd oğlu 263 
Hacbǝyli, Üzeyir (1885-1948): Azǝrbay-

canl bǝstǝkar, musiqişünas, publisist, 
pedaqoq vǝ ictimai xadim. Azǝrbaycann 
müasir peşǝkar musiqi sǝnǝtinin vǝ milli 
operann banisi. Dövrünün bir sra qǝzet vǝ 
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jurnallarnda, o cümlǝdǝn “Azǝrbaycan” 
qǝzetindǝ mǝqalǝ, felyeton, hekayǝ vǝ 
miniatürlǝrlǝ çxş etmişdir. “Azǝrbaycan” 
qǝzetinin redaktorlarndan biri olmuşdur. 
Sovet dövründǝ Azǝrbaycan Bǝstǝkarlar 
İttifaqnn sǝdri, Azǝrbaycan Dövlǝt Kon-
servatoriyasnn rektoru, Azǝrbaycan Elmlǝr 
Akademiyasnn hǝqiqi üzvü olmuşdur. 
Azǝrbaycan SSR-in vǝ Azǝrbaycan Respub-
likasnn Dövlǝt himnlǝrinin musiqisinin 
müǝllidir. 19, 38, 58, 68, 78, 88, 98, 102, 
103, 105, 120, 121, 136, 141, 144, 161, 181, 
202, 225, 227, 228, 246, 267, 271, 286, 304, 
306, 325, 342, 343, 362, 382, 402, 426, 433 

Hacbǝyli, Zülfüqar (1884-1950): Azǝr-
baycanl bǝstǝkar. Üzeyir Hacbǝylinin böyük 
qardaşdr. 58, 102, 105, 120, 207, 419 

Hacbǝyov, Ağalar bǝy: Cǝbrayl qǝzas 
sakini. 242 

Hacǝlizadǝ, Sǝmǝd bǝy: Azǝrbaycann 
maarif xadimi. 239, 240 

Hacəsgərzadə, Hacǝli: İrǝvan sakini. 299 
Hacnski, Camo bǝy (1888-1942): 

Azǝrbaycan Cümhuriyyǝtinin siyasi xadimi. 
Azǝrbaycan Milli Şurasnn vǝ Parlamentin 
üzvü olmuş, Poçt vǝ Teleqraf naziri vǝzifǝsini 
tutmuşdur. 1938-ci ildǝ sürgün edilmiş, hǝbs 
düşǝrgǝsindǝ ölmüşdür. 388, 395 

Hacnski, İsa bǝy (1860-1919): Azǝr-
baycann ǝn böyük neft sǝnayeçi vǝ xeyriy-
yǝçilǝrindǝn biri.  173, 174, 182 

Hacnski, İsmayl bǝy İsgǝndǝr bǝy oğlu: 
Bakda Mǝrkǝzi Ev Komitǝsinin vǝkili 
olmuşdur. 37 

Hacyev: Dağstanl hǝrbçi; polkovnik. 3-
cü Dağstan atıc batalyonunun komandiri 
olmuşdur. 198, 274 

Hacyev, Əbdülhüseyn bǝy 341 
Hacyev, Mirzǝ Mǝcid: Balaxandak 

ordubadllardan. 226 
Hadi, Mǝhǝmmǝd (Əbdülsǝlimzadǝ; 

1879-1920): Azǝrbaycanl şair vǝ jurnalist. 
440 

Hadizadǝ, Əbdürrǝhim: Bak qazs 

olmuşdur. 137 
Haz Şirazi: XIV ǝsr İran şairi. 289 
Haqverdibǝyov: Bak şǝhǝri 3-cü polis 

sahǝsi pristavnn müavini olmuşdur. 163 
Haqverdiyev, Əbdürrǝhim bǝy (1870-

1933): Azǝrbaycann yazçs vǝ dramaturqu, 
ǝdǝbiyyatşünas vǝ teatr xadimi. Azǝrbaycan 
Cümhuriyyǝtinin Dağstandak siyasi nüma-
yǝndǝsi olmuşdur. 118 

Hamazasp: bax. Srvandzyan, Hamazasp.  
Hamburq, S. M.: Bakda fǝaliyyǝt gös-

tǝrmiş diş hǝkimi olmuşdur. 19, 38, 58, 77, 
102, 140, 161, 181, 227, 244, 266, 285, 206, 
325, 342, 401 

Hardinq, Vorren [Warren Harding; 1865-
1923]: 1921-1923-ci illǝrdǝ ABŞ-n 29-cu 
prezidenti olmuşdur. 22 

Haşm Şahbaz oğlu: İran rǝiyyǝti. 174 
Haşmbǝyov, Əliyar bǝy (1856-1920): 

Azǝrbaycann hǝrbi xadimi. Rusiya impe-
riyas ordusunda general-mayor rütbǝsinǝ 
yüksǝlmişdi. Cümhuriyyǝt dövründǝ Za-
qatala valisi (qubernatoru) olmuşdur. 235, 
236 

Haşmbǝyov, İsmayl bǝy: Azǝrbaycan 
Cümhuriyyǝti Parlamentinin mühazǝ dǝs-
tǝsi rǝisinin müavini olmuşdur. 24, 236, 309 

Helena, Flaviya Yuliya [Flavia Iulia He-
lena; ? - 330]: Roma imperatriçǝsi; impera-
tor I Konstansi Xlorun arvad, I Konstantinin 
anas idi. 337, 344 

Heybǝt Ağakişi oğlu (Heybǝt Mǝşhǝdi 
Ağakişi oğlu) 78 

Heybǝt Kǝrbǝlay Mǝhǝmmǝd oğlu 
(Mǝşhǝdi Heybǝt) 74 

Heydǝrov, Əliǝkbǝr Molla Əli oğlu 123 
Heydǝrov, Əliheydǝr Molla Əli oğlu 123 
Heydǝrov, Qǝdir: bax. Heydǝrzadǝ, 

Qǝdir. 
Heydǝrov, Molla Əli 123 
Heydǝrova, Sǝkinǝ xanm Molla Əli qz 

123 
Heydǝrova, Zǝhra xanm 123 
Heydǝrzadǝ, Qǝdir: Azǝrbaycan jurna-

listi. 123 
Hǝbibulla xan (1872-1919): Əfqanstan 

ǝmiri. 1 oktyabr 1901 – 20 fevral 1919-cu il 
tarixlǝrindǝ hakimiyyǝtdǝ olmuşdur. Suiqǝsd 
nǝticǝsindǝ öldürülmüşdür. 121, 326, 403 

Hǝbibzadǝ, Abdulla xan 14 
Hǝmzǝ Şirǝli oğlu (Mǝşhǝdi Hǝmzǝ): 

Göyçay qǝzasnn Axarl kǝndinin sakini. 34 
Hǝmzǝyev, Abbasǝli 395 
Hǝsǝn: Dağstanl. 421 
Hǝsǝn: İrǝvan quberniyas sakini; kürd. 

54 
Hǝsǝn (Mǝşhǝdi Hǝsǝn): Ərǝkit sakini. 

242 
Hǝsǝn Cavad oğlu: Zǝrdabn Lǝlǝağac 

kǝndinin sakini. 34 
Hǝsǝn Mǝhǝmmǝdkǝrim oğlu: Zaqatala 

sakini. 27 
Hǝsǝn Mǝşhǝdi Fǝtǝli oğlu: Balaxandak 

ordubadllardan. 226 
Hǝsǝn Sadq oğlu (Hac Şeyx Hǝsǝn 

Axund Molla Sadqzadǝ): Şeyxülislamlq 
İdarǝsinin üzvü olmuşdur. 207 

Hǝsǝnov, Əliağa (1871-1933): Azǝrbay-
cann ictimai-siyasi xadimi; Cümhuriyyǝt 
dövründǝ Maliyyǝ naziri, Dövlǝt Müfǝttişi, 
Azǝrbaycan Parlamentinin üzvü olmuşdur. 
“Nǝşri-maarif” cǝmiyyǝtinin yaradlmasnda 
vǝ fǝaliyyǝtindǝ yaxndan iştirak etmiş, Bak 
Şǝhǝr Dumasnn üzvü olduğu dövrdǝ Şollar 
su kǝmǝrinin çǝkilişi vǝ şǝhǝrdǝki digǝr qu-
ruculuq-abadlq işlǝrindǝ xüsusilǝ böyük 
xidmǝti olmuşdur. 50, 150, 338, 397 

Hǝsǝnov, Mirzǝ Mǝhǝmmǝd 61, 81 
Hǝsǝnova, Kövsǝr xanm 61, 81 
Hǝsǝnzadǝ, Əliağa: bax. Hǝsǝnov, Əliağa.  
Hǝsǝnzadǝ, Hüseyn (Mirzǝ Hüseyn Hǝ-

sǝnzadǝ): Tiisdǝ Müsǝlman Milli Şurasnn 
üzvü olmuşdur. 178 

Hǝsǝnzadǝ, Qulam: “Azǝrbaycan” qǝze-
tindǝ imza. 13 

Hindenburq, Paul fon (Paul von Hinden-
burg, 1847-1934): Almaniyann hǝrbi vǝ 
siyasi xadimi, Birinci Dünya müharibǝsinin 

ǝn mǝşhur sǝrkǝrdǝlǝrindǝn biri. 1925-
1934-cü illǝrdǝ Almaniya prezidenti olmuş-
dur. 69, 71 

Hinderen, Nikolay: Rusiya vǝtǝndaş, Ufa 
quberniyasndan. 118 

Hofmann, İohan [Johannes Hoffmann; 
1867-1930]: Almaniyann siyasi xadimi. 
1919-cu ilin martından 1920-ci ilin martına 
qǝdǝr Bavariyann Baş naziri olmuşdur. 411, 
427 

Holl, Oven [Owen Hall; 1853-1907]: İr-
land dramaturqu, teatr tǝnqidçisi vǝ vǝkili 
Ceyms Devisin sǝhnǝ ǝsǝrlǝrindǝ işlǝtdiyi 
tǝxǝllüsü. 307 

Horn, Rober [Robert Horne; 1871-1940]: 
Britaniyann dövlǝt xadimi. 1919-cu ilin 
yanvarndan 1920-ci ilin martına qǝdǝr 
Əmǝk naziri, 1921-ci ilin aprelinǝ qǝdǝr Bri-
taniya Ticarǝt Şurasnn sǝdri, 1922-ci ilin 
oktyabrna qǝdǝr Xǝzinǝ kansleri olmuşdur. 
352, 363 

Huver, Herbert [Herbert Hoover; 1874-
1964]: Amerikann ictimai-siyasi xadimi. 
1918-1923-cü illǝrdǝ Avropa ölkǝlǝrinǝ qida 
kömǝyi göstǝrǝn Amerika Yardm Admi-
nistrasiyasnn [American Relief Administra-
tion] rǝhbǝri olmuşdur. 1929-1933-cü illǝrdǝ 
31-ci ABŞ prezidenti olmuşdur. 210, 228, 
316, 326 

Hülakü xan (1217-1265): Elxanilǝr dövlǝ-
tinin qurucusu. Çingiz xann nǝvǝsi idi. 335, 
337 

Hümmǝt Mǝhǝmmǝd oğlu (Mǝşhǝdi 
Hümmǝt): İrǝvan qaçqnlarnn Şamaxnn 
Mǝdrǝsǝ kǝndindǝki Qaçqnlar Komitǝsinin 
sǝdri olmuşdur. 357 

Hümmǝt Mǝsum oğlu: Qubann Qonaq-
kǝnd kǝndinin camaat vǝkili olmuşdur. 388 

Hüseyn bǝy Hacbǝy oğlu (Hüseyn bǝy): 
Balaxan sakini. 266 

Hüseyn İbrahim oğlu (Kǝrbǝlayi Hüseyn 
Kǝrbǝlayi İbrahim oğlu): Lǝnkǝran sakini. 226 

Hüseyn Kǝrbǝlay Oruc oğlu: Balaxa-
ndak ordubadllardan. 226 
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Hüseyn Mǝşhǝdi Qulam oğlu: Balaxa-
ndak ordubadllardan. 226 

Hüseynov, Əkbǝr: İrǝvan sakini. 53 
Hüseynov, Əlimǝhǝmmǝd 345 
Hüseynov, Haşm 345 
Hüseynov, Hüseynbala 345 
Hüseynov, Kazm 345 
Hüseynov, Sadq 345 
Hüseynzadǝ, Əbülqasm (1890-1988): 

Azǝrbaycan folklorçusu. 429 
Hüseynzadǝ, Əlǝkbǝr (1887-1967): teatr 

vǝ kino aktyoru. Azǝrbaycan SSR Əmǝkdar 
artisti idi. 226 

Hüseynzadǝ, Əli bǝy (1864-1940): Azǝr-
baycann vǝ Türkiyǝnin görkǝmli ictimai 
xadimi, eyni zamanda hǝkim, publisist vǝ 
pedaqoq. 130, 141 

Hüseynzadǝ, Fǝtulla: “Qardaş birliyi” 
maarif cǝmiyyǝtinin mühasibi. 72, 266 

Hüseynzadǝ, Hüseynqulu 14 
Hüseynzadǝ, Mǝhǝmmǝdqulu: maarif 

xadimi. 240 
Hüseynzadǝ, Mǝzahir: “Müsavat” parti-

yasnn Zabrat şöbǝsinin sǝdri olmuşdur. 72 
Hüseynzadǝ, Rǝhim: Əmǝk Nazirliyindǝ 

işlǝmişdir. 10, 151 
Hüsü Hacağa oğlu: Lǝnkǝran sakini. 100 
Xaçaturov, Aram: Zaqatala dairǝsi sakini. 

25 
Xalid Sǝid: bax. Xocayev, Xalid Sǝid. 
Xaliqov, Əliǝkbǝr: Bak sakini. 222 
Xanlarov, Mǝhǝmmǝdǝli bǝy (Kǝrbǝlay 

Mǝhǝmmǝdǝli bǝy) 429 
Xanmǝhǝmmǝdov: Dağllar Respublikas 

Parlamenti Rǝyasǝt Divan sǝdrinin müavini. 
412 

Xanmirzəyev, Xanmirzǝ: Balaxan sakini. 
266 

Xarkovski: Bakda polis mǝmuru olmuş-
dur. 163 

Xasmǝmmǝdov, Əlǝkbǝr bǝy (1870-
1925): Azǝrbaycann ictimai-siyasi xadimi. 
“Difai” partiyasnn, Gǝncǝ Müsǝlman Xey-
riyyǝ Cǝmiyyǝtinin, Gǝncǝ Milli Komitǝsinin 

üzvü olmuşdur. Fövqǝladǝ Tǝhqiqat Komis-
siyasnn sǝdri tǝyin edilmişdir. Azǝrbaycan 
Mǝhkǝmǝ Palatasnn sǝdri vǝzifǝsini tut-
muşdur. 10, 282, 367, 368, 395 

Xasmǝmmǝdov, Əlǝsgǝr bǝy: Gǝncǝ 
Şǝhǝr Bǝlǝdiyyǝ İdarǝsinin rǝisi olmuşdur. 
283, 395 

Xasmǝmmǝdov, Xǝlil bǝy (yaxud Xasmǝ-
hǝmmǝdov; 1873-1947): Azǝrbaycann 
dövlǝt xadimi. Moskva Universitetinin 
Hüquq fakültǝsini bitirmişdir. Rusiya Dövlǝt 
Dumasnn, Azǝrbaycan Milli Şurasnn üzvü 
olmuşdur. Azǝrbaycan Cümhuriyyǝti 
Hökumǝtindǝ portfelsiz nazir, Ədliyyǝ naziri, 
Daxili İşlǝr naziri kimi vǝzifǝlǝr tutmuşdur. 
Azǝrbaycann Türkiyǝdǝ sǝri tǝyin edilmiş, 
Cümhuriyyǝtin süqutundan sonra Azǝrbay-
cana qaytmamşdr. Siyasi fǝaliyyǝtini 
mühacirǝtdǝ dǝ davam etdirmişdir. 345 

Xatisov, Aleksandr İvanoviç (1874-1945): 
Ermǝni ictimai-siyasi xadim, “Daşnaksutyun” 
partiyasnn üzvü idi. Müxtǝlif dövrlǝrdǝ 
Ermǝnistann Baş Naziri, Sǝhiyyǝ, Daxili İşlǝr 
vǝ Xarici İşlǝr naziri olmuşdur. Ermǝnistann 
sovetlǝşmǝsindǝn sonra Fransa vǝ Por-
tuqaliyada mühacirǝtdǝ yaşamşdr. 284, 400 

Xatisyan: bax. Xatisov, Aleksandr İva-
noviç. 

Xǝdicǝ (555-619): İslam peyğǝmbǝri 
Hǝzrǝti Mǝhǝmmǝdin hǝyat yoldaş. 421 

Xǝlǝf: 1918-ci ilin Mart qrğnlarnda qǝtl 
edilǝn azǝrbaycanl fǝhlǝlǝrdǝn. 419 

Xǝlil paşa: Xǝlil Qut (1882-1957). Os-
manl İmperiyasnn hǝrbi xadimi. İttihad vǝ 
Tǝrǝqqi cǝmiyyǝtinin üzvü olmuşdur. Ənvǝr 
paşann ǝmisi (Ənvǝr paşadan 1 yaş kiçik idi), 
eyni zamanda Hǝrbi Akademiyada Mustafa 
Kamaln (Atatürk) sinif yoldaş olmuşdur. Bir-
inci Dünya müharibǝsindǝ İraq cǝbhǝsindǝ 
böyük müvǝffǝqiyyǝt qazanmş, Qafqaz 
İslam Ordusu ilǝ birgǝ Bakya daxil olmuş, 
Türk Qurtuluş Savaşnda iştirak etmişdir. 212 

Xǝlilov, Sultan: Ağdaşda Qaçqnlara 
Yardm Komitǝsinin üzvü. 36 

Xǝyyam: bax. Ömǝr Xǝyyam. 
Xocayev, Xalid Sǝid (1888-1937): özbǝk 

ǝsilli türkoloq. İstanbul Universitetindǝ oxu-
muş, Azǝrbaycanda işlǝmişdir. 1937-ci ildǝ 
güllǝlǝnmişdir. 12 

Xoyski, Əmir xan (1888-1954): Azǝrbay-
cann ictimai-siyasi xadimi, milli istiqlal 
hǝrǝkatınn iştirakçs. Bak qubernatorunun 
müavini, elǝcǝ dǝ bir sra yerlǝrdǝ qǝza rǝisi 
olmuşdur. 403 

Xoyski, Fǝtǝli xan (1875-1920): Azǝrbay-
can Cümhuriyyǝtinin qurucu-larndan biri, 
görkǝmli dövlǝt xadimi. Moskva Universite-
tinin Hüquq fakültǝsini bitirmişdir. Bak 
Şǝhǝr Dumasnn sǝdri (1917-1918), Zaqaf-
qaziya Seyminin üzvü vǝ Zaqafqaziya Feder-
ativ Respublikasnn Xalq Maari naziri 
(1918) olmuşdur. Azǝrbaycan Cümhuriyyǝti-
nin ilk hökumǝtinin sǝdri seçilmiş, Cüm-
huriyyǝt dövründǝ bir neçǝ dǝfǝ Baş Nazir, 
elǝcǝ dǝ Daxili İşlǝr naziri, Ədliyyǝ naziri, 
Xarici İşlǝr naziri vǝzifǝlǝrini icra etmişdir. 
Bolşevik işğalndan sonra Tiisǝ mühacirǝt 
etmiş vǝ orada ermǝni daşnaklar tǝrǝndǝn 
şǝhid edilmişdir. 15, 42, 88, 112, 122, 145, 
146, 147, 159, 160, 189, 263, 282, 283, 289, 
309, 355, 394, 403 

Xoyski, H. R.: podpolkovnik; Quba 
qǝzasnn rǝisi olmuşdur. 35, 36 

Xoyski, Hüseynqulu xan İsgǝndǝr xan 
oğlu (1869-1955): Rusiyann vǝ Azǝrbayca-
nn hǝrbi xadimi; general-mayor. Cümhuriy-
yǝt dövründǝ Gǝncǝ qubernatorunun müa- 
vini olmuşdur. Fǝtǝli xan Xoyskinin qardaş 
böyük idi. 395 

Xoyski, Rüstǝm xan (1888-1939): Azǝr-
baycan Cümhuriyyǝtinin dövlǝt xadimi. 
Fǝtǝli xan Xoyskinin qardaş. Hökumǝtin İşlǝr 
İdarǝsinin müdiri, daha sonra Sosial Tǝminat 
naziri olmuşdur. 394 

Xrimyan, Murad: bax. Sebastatsi, Murad. 
İbad Talb oğlu: Quba qǝzasnn Hǝm-

şǝhri kǝndindǝ yaşamşdr. 35 
İbrahim: Mart soyqrmnda Bakda qǝtl 

edilǝn azǝrbaycanllardan. 452 
İbrahim ǝfǝndi: aktyor; Tiisdǝ fǝaliyyǝt 

fǝaliyyǝt göstǝrmişdir. 137 
İbrahim Molla Mahmud oğlu: Bak sakini. 

341 
İbrahimov, Hǝmid 325 
İbrahimov, Xǝlil (Xǝlil İbrahim; Xǝlil 

İbrahimzadǝ; 1892-1938): Azǝrbaycanl 
müǝllim, publisist vǝ tǝnqidçi. Şuşada 
anadan olmuşdur. Bakda müǝllim işlǝmiş, 
müxtǝlif qǝzet vǝ jurnallarda, o cümlǝdǝn 
“Azǝrbaycan” qǝzetindǝ yazlar dǝrc 
etdirmiş, bir müddǝt “Azǝrbaycan” qǝzetinin 
“müvǝqqǝti müdiri” olmuşdur. 1938-ci ildǝ 
hǝbs edilǝrǝk güllǝlǝnmişdir. 99, 103, 118, 
137, 189, 203, 435 

İbrahimzadǝ, Ağamǝhǝmmǝd: Bak 
sakini. 222 

İdaşkina, M. S.: Bakda fǝaliyyǝt gös-
tǝrmiş diş hǝkimi. 37, 78, 139, 181, 202, 245, 
285, 324, 342, 361, 401 

İlyas Əlǝkbǝr oğlu: Bakda mǝhbus 
olmuşdur. 341 

İmamverdi: Mart soyqrmnda Bakda 
qǝtl edilǝn azǝrbaycanllardan. 452 

İmamzadǝ, Əbdülkǝrim: Şǝki-Ağdaş 
Müǝllimlǝr İttifaqnn katibinin müavini 
olmuşdur. 323 

İrǝvanski Ağa xan: İrǝvan Müsǝlman Milli 
Şurasnn sǝdri olmuşdur. 149 

İsa Molla Mehcan oğlu: Ağsunun Kalva 
kǝndinin sakini. 175 

İsabǝyov: Bakda polis mǝmuru (qo-
rodovoy) olmuşdur. 163 

İsgǝndǝrzadǝ, Mǝhǝmmǝdǝli: Ərǝkit 
mǝktǝbinin şagirdi. 242 

İskǝndǝr Zülqǝrneyn 335 
İskǝndǝrzadǝ, Rüstǝm: Salyan sakini; 

“Azǝrbaycan” qǝzetinǝ yaz göndǝrmişdir. 
178, 224, 226 

İsluns, Mixail: Bakda, qanunsuz silah-
sursat saxladğna görǝ hǝbs edilmişdir. 416 

İsmayl (Mǝşhǝdi İsmayl): “Müsavat” 
partiyasnn Keşlǝ şöbǝsinin üzvü olmuşdur. 
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303 
İsmayl Kǝrbǝlayi Mikayl oğlu 401 
İsmayl Kǝrbǝlay Murad oğlu: Bak sakini 

118 
İsmayl Osman oğlu: Zǝrdabn Lǝlǝağac 

kǝndinin sakini. 34 
İsmaylov, Mirzǝ Qǝdir 58, 76, 102, 120 
İsmaylov, Rǝşid bǝy (1877-1942): Azǝr-

baycann ictimai-siyasi xadimi, pedaqoq vǝ 
publisisti. İrǝvan Müǝllimlǝr Seminariya-
snda oxumuşdur. Qafqazn müxtǝlif yerlǝ-
rindǝ pedaqoji vǝ publisistik fǝaliyyǝtlǝ 
mǝşğul olmuşdur. Azǝrbaycan vǝ tarixi vǝ 
ǝdǝbiyyatına dair ǝsǝrlǝr yazmşdr. Araz 
Türk Cümhuriyyǝti hökumǝtinin nüma-
yǝndǝsi olmuşdur. Sovet dövründǝ repres-
siyaya mǝruz qalmşdr. 202 

İsral Abbas oğlu: Bak sakini. 264 
İsralbǝyov, Mikayl bǝy: Gǝncǝdǝ qaim-

mǝqam (qǝza rǝisi) olmuşdur. 395 
İsralzadǝ, Ağababa bǝy (yaxud İsra-

lbǝyli): Azǝrbaycann maarif xadimi; dǝrslik 
müǝlli. 240, 247 

İvan IV (İvan Qrozn; 1530-1584): Rus 
çar; 1547-1584-cü illǝrdǝ hakimiyyǝtdǝ 
olmuşdur. 337 

İvanov: Zaqatala sakini. 235 
Jordaniya, Noy Nikolayeviç (1868-1953): 

Gürcüstann dövlǝt xadimi. Menşevik. Var-
şavada veterinarlq tǝhsili almşdr. Tiisdǝn 
Dövlǝt Dumasna üzv seçilmişdi. 1918-1921-
ci illǝrdǝ Gürcüstan Demokratik Respubli-
kasnn Baş Naziri olmuşdur. Gürcüstann 
sovetlǝşmǝsindǝn sonra mühacirǝt etmişdir. 
324 

Jukovski, Vasili Andreyeviç (1783-1852): 
Rus şairi; rus poeziyasnda romantizmin 
banilǝrindǝn biri kimi qǝbul edilir. 182 

Juruli, Georgi Durmişxanoviç (1865-
1951): Gürcüstann dövlǝt xadimi. Gürcüs-
tann müstǝqilliyi barǝsindǝ aktı imzala- 
yanlardan biri idi. Maliyyǝ vǝ Ticarǝt naziri 
olmuşdur. Gürcüstan Respublikasnn sü-
qutundan sonra mühacirǝtǝ getmiş, Parisdǝ 

ölmüşdür. 159, 160, 166 
Kaçaznuni, Hovanes (1868-1938): Ermǝ-

nistann siyasi vǝ dövlǝt xadimi. Daş-naksu-
tyun Partiyasnn, Ermǝni Milli Şurasnn 
üzvü olmuşdur. Ermǝnistan Respublikasnn 
ilk hökumǝtindǝ Baş Nazir vǝzifǝsini tut-
muşdur. Ermǝnistann sovetlǝşmǝsindǝn 
sonra mühacirǝtdǝ qalmş, Daşnaksutyun 
Partiyasndan istefa edǝrǝk Sovet Ermǝnis-
tanna qaytmşdr. 1937-ci ildǝ hǝbs edilmiş, 
hǝbsxanada ölmüşdür. 324 

Kaftaradze, Sergey: bolşevik. 16 
Kahen, Leon: fransz tarixçisi. 335, 336 
Kamal bǝy: bax. Mehmed Kamal bǝy 
Kanayan, Drastamat (Dro; 1883-1956): 

Ermǝni terrorçu vǝ hǝrbi cinayǝtkar; Daş-
naksutyun üzvü. Şǝrqi Anadolu vǝ Qafqazda 
dinc müsǝlman-türk ǝhaliyǝ divan tutul-
masnda xüsusi rolu olmuşdur. 445, 453 

Kantemirov, Əlixan Qadoyeviç (1889-
1963): Dağllar Respublikasnn siyasi xadimi 
vǝ diplomatı. Milliyyǝtcǝ osetindir. Peter-
burq vǝ Kiyev Universitetlǝrindǝ tǝhsil 
almşdr. Zaqafqaziya Seyminin üzvü, Dağllar 
Respublikasnn Azǝrbaycandak diplomatik 
nümayǝndǝsi olmuşdur. 7, 93, 94, 116, 159, 
253 

Kazmov, Kazm: Hacbǝyov Qardaşlar 
truppasnn ǝmǝkdaş. 136, 137 

Kazmzadǝ, Abbasqulu (1882-1947): 
Azǝrbaycan Cümhuriyyǝtinin siyasi xadimi. 
Azǝrbaycan Milli Şurasnn vǝ Parlamentin 
üzvü olmuşdur. 220, 237, 282, 304, 343, 419 

Keqo: Zaqatala dairǝsi sakini. 25 
Kerenski, Aleksandr Fyodoroviç (1881-

1970): Rusiya Müvǝqqǝti Hökumǝtinin 
(1917) başçs.  45, 172, 188, 353 

Kerzon, Corc Nataniel [George Nathaniel 
Curzon; 1859-1925]: İngiltǝrǝnin dövlǝt 
xadimi. 1916-1925-ci illǝrdǝ Lordlar Pala-
tasnn başçs, 1919-1924-cü illǝrdǝ Xarici 
İşlǝr naziri olmuşdur. 337 

Keyxosrov 335, 343 
Kǝlǝntǝrzadǝ, Xudaverdi: maarif xadimi. 

240 
Kǝrimov: Gürcüstan bolşeviklǝrindǝn. 16 
Kǝrimov, Balakǝrim: Balaxan sakini. 266 
Kǝrimzadǝ: Bakda Fǝhlǝ Konfransnn 

işindǝ iştirak etmişdir. 322 
Kǝrimzadǝ, Mirzǝağa: “Müsavat” parti-

yasnn Balaxan mǝdǝnlǝri ǝrazisindǝki şö-
bǝsinin idarǝ heyǝtinin sǝdri olmuşdur. 340 

Kǝrimzadǝ, Muxtar 135 
Kiçikxanov, Bayram Niyazi oğlu (yaxud 

Kiçikxanl; 1889-1922): Azǝrbaycann siyasi 
xadimi. Zaqatalada maarif müfǝttişi işlǝ-
mişdir. Zaqataladan Azǝrbaycan Cümhuriy-
yǝti Parlamentinǝ seçilmiş, eyni zamanda 
Parlamentin katibi olmuşdur. “Əhrar” 
partiyasnn üzvü idi. 28, 236, 310 

Kikodze: Bak Bǝlǝdiyyǝsinin vǝkili 
olmuşdur. 379 

Kindi, Yaqub (801-873): ǝrǝb kǝşyyatçs 
vǝ astronomu. 280 

Kir II (e. ǝ. 600-530): Əhǝmǝni hökmdar; 
e. ǝ. 559-530-cu illǝrdǝ hakimiyyǝtdǝ 
olmuşdur. 344 

Kirkov: Zaqatala dairǝsi sakini. 25 
Klemanso, Jorj [Georges Clemenceau; 

1841-1929]: Fransann dövlǝt xadimi. 1906-
1909 vǝ 1917-1920-ci illǝrdǝ Baş Nazir 
olmuşdur. 48, 114, 209, 294, 338 

Koblianski, Sǝrvǝr bǝy 179 
Kolçak, Aleksandr Vasilyeviç (1874-

1920): Rusiyann hǝrbi vǝ siyasi xadimi; ad-
miral. Ağqvardiyaçlar hǝrǝkatınn başçs, 
Rusiyann Ali rǝhbǝri (noyabr 1918 – fevral 
1920) vǝ Rus ordusunun Ali Baş komandan 
(noyabr 1918 – yanvar 1920) olmuşdur. 129, 
166, 173, 189, 392 

Konev (general) 252 
Konstantin I (yaxud Böyük Konstantin; 

272-337): 306-337-ci illǝrdǝ Roma impera-
toru olmuşdur. 337, 344 

Kopernik, Nikol [Mikołaj Kopernik; 1473-
1543]: polyak astronomu vǝ riyaziyyatçs. 
279 

Korqanov: general; 1919-cu ilin yanva-

rnda Gürcü-Ermǝni Konransnda Ermǝnis-
tan heyǝtinin tǝrkibindǝ olmuşdur. 352 

Kornilov, Lavr Georgiyeviç (1870-1918): 
Rusiyann hǝrbi xadimi; general. 1917-ci ilin 
iyul-avqust aylarnda rus ordusunun Ali baş 
komandan olmuşdur. 267 

Kostanyan: ermǝni aktyoru. 137 
Kot: Vladiqafqaz bǝlǝdiyyǝsinin üzvü 

olmuşdur. 296 
Kotsev, Pşemaxo Tamaşeviç (1884-1962): 

Şimali Qafqazn siyasi xadimi; Dağllar 
Respublikasnn Baş naziri olmuşdur. 50, 217, 
228, 254, 256, 297, 302, 372, 373, 412 

Kottin, Lui Emil [Louis Émile Cottin; 1896-
1936]: fransz anarxisti; 19 fevral 1919-cu 
ildǝ Fransann Baş naziri Klemansoya sui-
qǝsd etmişdir. 294, 307 

Köçǝrli, Firidun bǝy (1863-1920): Azǝr-
baycann görkǝmli maarif xadimi, ǝdǝbiy-
yatşünas vǝ yazçs. Qori Müǝllimlǝr Semi- 
nariyasn bitirmişdir. 1918-ci ildǝ Qori 
Müǝllimlǝr Seminariyasnn Azǝrbaycan 
şöbǝsini Qazaxa köçürǝrǝk müstǝqil bir sem-
inariyaya çevirmiş vǝ bu seminariyann di-
rektoru olmuşdur. Azǝrbaycan Milli Şurasnn 
üzvü kimi İstiqlal Bǝyannamǝsini imzalayan-
lar arasnda yer alan Firidun bǝy Köçǝrlinin 
Azǝrbaycan ǝdǝbiyyatı tarixinǝ dair ǝsǝrlǝri 
xüsusilǝ dǝyǝrlidir. Bolşeviklǝr tǝrǝndǝn 
güllǝlǝnmişdir. 223, 305 

Krasnov, Pyotr Nikolayeviç (1869-1947): 
Rusiyann hǝrbi xadimi, general. Don 
kazaklarnn ataman olmuşdur. 9 

Krlov, İvan Andreyeviç (1769-1844): 
ǝsasǝn tǝmsillǝri ilǝ mǝşhur olan rus şairi. 
290 

Kvazmadze, Heydǝr 179 
Kvinitadze, Georgi İvanoviç (1874-1870): 

Rusiya imperiyasnn vǝ Gürcüstann hǝrbi 
xadimi; general-mayor. 18, 381 

Qacar: Azǝrbaycann hǝrbi xadimi; gen-
eral-mayor. 107 

Qacar: Azǝrbaycann hǝrbi xadimi; 
polkovnik. 107 
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Qacar: bax. Sultan Əhmǝd şah Qacar. 
Qacar, Ağa Mǝhǝmmǝd şah 98 
Qacar, Mǝhǝmmǝd Mirzǝ (1872-1920): 

Azǝrbaycann hǝrbi xadimi, general-mayor. 
Azǝrbaycan Cümhuriyyǝti ordusunda pol-
kovnik rütbǝsi ilǝ xidmǝt etmǝyǝ başlamş, 
1919-cu ilin iyun aynda general-mayor 
rütbǝsi almşdr. 107 

Qaçaq Yunis: Cümhuriyyǝt dövründǝ 
Azǝrbaycann cǝnub bölgǝlǝrindǝ fǝaliyyǝt 
göstǝrmiş qaçaq. 138 

Qadaseviç: Bak Bǝlǝdiyyǝsinin vǝkili 
olmuşdur. 379 

Qaibzadǝ, Müqǝddimǝtünnisa xanm 
305 

Qaliley, Qalileo [Galileo Galilei; 1564-
1642]: italyan ziki, astronomu vǝ riya-
ziyyatçs. 287 

Qaplanov, Rǝşid xan (1883-1937): Azǝr-
baycann vǝ Dağstann siyasi xadimi. Kumk 
ǝsillidir. Sorbon Universitetinin (Paris) Hüquq 
fakültǝsini bitirmişdir. İstanbulda müxtǝlif 
tǝhsil qurumlarnda, o cümlǝdǝn İstanbul 
Universitetindǝ dǝrs demişdir. 1918-ci ilin 
dekabrndan 1919-cu ilin martına qǝdǝr 
Dağllar Respublikasnn Daxili İşlǝr naziri 
olmuşdur. Dağstan Denikin qoşunlar tǝrǝ-
ndǝn işğal edildikdǝn sonra Azǝrbaycana 
gǝlmiş, ǝvvǝlcǝ Maarif vǝ Dini Etiqad (aprel-
dekabr 1919), sonra Maliyyǝ (dekabr 1919 – 
aprel 1920) naziri olmuşdur. 1937-ci ildǝ 
güllǝlǝnmişdir. 412 

Qara: 1918-ci ilin Mart qrğnlarnda qǝtl 
edilǝn azǝrbaycanl fǝhlǝlǝrdǝn. 419 

Qaraağazadǝ, Əhmǝd Hǝmdi (1893-
1928): Azǝrbaycan Cümhuriyyǝti Parlamen-
tinin üzvü olmuşdur. 268, 307, 427 

Qarabağl, Mirhǝsǝn Seyidzadǝ 156 
Qarabǝyov, Qara bǝy: bax. Qarabǝyli, 

Qara bǝy. 
Qarabǝyli, Qara bǝy (1873-1953): 

Azǝrbaycann ictimai-siyasi xadimi, eyni za-
manda hǝkim vǝ jurnalist; Azǝrbaycan 
Cümhuriyyǝti Parlamentinin üzvü. “Difai” 

partiyasnn rǝhbǝrlǝrindǝn, “İttihad” parti-
yasnn sǝdri olmuşdur. “Hǝyat”, “İrşad”, 
“Kaspi” kimi bir sra nǝşrlǝrlǝ ǝmǝkdaşlq 
etmişdir.  35, 36, 192, 292, 329, 367 

Qaraxanyan 451 
Qaraş Mǝhǝmmǝd oğlu 78 
Qaraşarov, Rza bǝy (yaxud Qaraşarl; 

1891-?): Azǝrbaycann siyasi xadimi. Bir sra 
mǝktǝblǝrdǝ, o cümlǝdǝ Gǝncǝ Ruhani 
Mǝdrǝsǝsindǝ müǝllimlik etmişdir. Azǝrbay-
can Cümhuriyyǝti Parlamentinin üzvü 
olmuşdur. Sovet dövründǝ repressiyaya 
mǝruz qalmşdr. 136, 220, 409 

Qarayev 57 
Qardaşbala Dadaşbala oğlu (Hac Qar-

daşbala): Novxan kǝndi sakini. 135, 136 
Qardaşov, Aslan bǝy (1866-1920): Azǝr-

baycan Cümhuriyyǝtinin dövlǝt xadimi. 
“Əhrar” partiyasnn liderlǝrindǝn biri, Milli 
Şurann vǝ Parlamentin üzvü, Əkinçilik vǝ 
Dövlǝt Əmlak naziri olmuşdur. 194, 332, 
366, 409 

Qaro, Armen (yaxud Karekin Partırma-
cyan; 1872-1923): Ermǝni terrorçusu. 
Daşnaksutyun partiyasnn liderlǝrindǝn 
olmuşdur. Türkiyǝdǝ vǝ Qafqazda terror 
ǝmǝliyyatlarnda, dinc ǝhaliyǝ divan tutul-
masnda iştirak etmişdir. 1920-ci ildǝ Ermǝ-
nistann ABŞ-dak sǝri tǝyin edilmişdir. 445, 
453 

Qasm Şikar oğlu (Mǝşhǝdi Qasm): 
Balaxandak ordubadllardan. 226 

Qasmov, Əliheydǝr Hac Mǝhǝmmǝd-
tağ oğlu 429 

Qasmov, Qasm: Bak Şǝhǝr Dumasnn 
üzvü.  158 

Qasmov, Qasm: Ağdaşda Qaçqnlara 
Yardm Komitǝsinin sǝdri olmuşdur. 36 

Qasmov, Mehdi (Mǝşhǝdi Mehdi): 
İrǝvan sakini. 299 

Qasmov, Mǝhǝmmǝdtağ (Hac Mǝhǝm-
mǝdtağ) 429 

Qaydeman: Rusiyann hǝrbi xadimi; gen-
eral. Könüllü ordunun komandirlǝrindǝn 

olmuşdur. 254 
Qazyev, Yusif bəy (yaxud Qazzadǝ): 

İrǝvan Müǝllimlǝr Gimnaziyasn bitirmişdir. 
299 

Qazzadǝ: Zaqatala dairǝsindǝ Milli 
Komitǝ sǝdri olmuşdur. 26 

Qǝbulov, Abdulla ǝfǝndi (yaxud Qǝbul-
zadǝ; 1853-1943): Zaqatala nahiyǝsindǝn 
Azǝrbaycan Parlamentinin üzvü olmuşdur. 
333, 366 

Qǝbulov, Mustafa bǝy (? - 1920): 
Cavanşir qǝzasnn rǝisi vǝ Bak şǝhǝrinin 
polismeysteri olmuşdur. 24, 25 

Qǝdirov, Mirabdulla: Ağdaşda Qaçqnlara 
Yardm Komitǝsinin katibi olmuşdur. 36 

Qǝmküsar, Əliqulu (Nǝcǝfov; 1880-
1919): Azǝrbaycann şair vǝ publisisti. “Molla 
Nǝsrǝddin”, “Yeni füyuzat”, “Hǝyat”, “İrşad” 
vǝ sair qǝzet vǝ jurnallarda müxtǝlif 
imzalarla çxş etmişdir. 283 

Qǝni Hüseyn Əlibala oğlu: Bak sakini. 
118 

Qǝnizadǝ, Sultanmǝcid Murtuzǝli oğlu 
(1866-1938): Azǝrbaycann ictimai-siyasi 
xadimi; yazç, pedaqoq vǝ publisisti. Tiis 
Aleksandr Müǝllimlǝr İnstitutunu bitirmişdir. 
Azǝrbaycan Cümhuriyyǝti Parlamentinin 
üzvü olmuşdur. 46, 57, 64, 65, 156, 194, 219, 
283, 369, 386 

Qirişqori, Y. A.: Bakda fǝaliyyǝt 
göstǝrmiş hǝkim. 37, 77, 139, 161, 181, 202, 
227, 245, 285, 325, 342, 361, 381 

Qiyasǝddin Cahangir mirzǝ (1356-1376): 
Əmir Teymurun böyük oğlu. 335 

Qiyasbǝyli, Mǝdinǝ xanm (yaxud 
Qiyasbǝyzadǝ; 1889-1937): Azǝrbaycanl 
pedaqoq, jurnalist vǝ tǝrcümǝçi. Anadan 
olduğu Salahl kǝndindǝ (Qazax) qz mǝktǝbi 
açmşdr. Maarifçilik fǝaliyyǝtinǝ Bakda da 
davam etmişdir. Sovet rejimi tǝrǝndǝn 
güllǝlǝnmişdir. 305 

Qiyasbǝyzadǝ, İsmayl ağa 305 
Qiyasbǝyzadǝ, Mǝdinǝ xanm: bax. 

Qiyasbǝyli, Mǝdinǝ xanm. 

Qolitsn, Qriqori Sergeyeviç (1838-1907): 
Rusiyann dövlǝt xadimi, general. Qafqaz 
müharibǝsinin iştirakçs idi. 1896-1905-ci 
illǝrdǝ Qafqaz Hǝrbi Dairǝsinin komandan 
(Qafqaz canişini) olmuşdur. 168 

Qriqori XIII [Gregorius PP. XIII; 1502-
1585]: 1572-1585-ci illǝrdǝ Roma papas 
olmuşdur; Qriqorian tǝqvimini tǝtbiq 
etmişdir. 279 

Qriqoryan, Voskan: Bakda 9-uncu Dağlq 
(indiki Akademik Hǝsǝn Əliyev) küçǝsindǝ 
yaşamşdr. 416 

Qriqoryans, Kazar: Zaqatala dairǝsi 
sakini. 25 

Qriqoryans, Şamil: Zatala dairǝsi sakini. 
25 

Qriqoryev: Kaspi hǝrbi donanmasnn 
Bakdak nümayǝndǝsi olmuşdur. 237 

Qrinbank, Harri [Harry Greenbank; 1865-
1899]: ingilis yazçs vǝ dramaturqu. 307 

Qu, Veytzyun [Wellington Koo; 1888-
1985]: Çinin siyasi xadimi vǝ diplomatı. 
1915-1920-ci illǝrdǝ Çinin ABŞ-dak sǝri 
olmuş, Paris Sülh Konfransnda Çin nüma-
yǝndǝ heyǝtinin tǝrkibindǝ yer almşdr. 
Hǝmçinin Çinin Millǝtlǝr İttifaqndak ilk 
nümayǝndǝsi olmuşdur. 1920-ci illǝrdǝ Baş 
nazir vǝ Prezident postlarn tutmuşdur. 126 

Qukasov, Nerses (1865-1928): opera 
artisti. 325, 342 

Qulamǝliyev, Kǝrim Hac Hǝsǝn oğlu: 
“Azǝrbaycan” qǝzetinǝ mǝktub yazmşdr. 
226 

Quliyev, Hüseynqulu: Bak sakini. 221 
Quliyev, Xankişi: Bak sakini. 174 
Quliyev, Mirmehdi: Lǝnkǝran sakini. 223 
Quliyev, Zamanqulu (Hac Zamanqulu): 

“Müsavat” partiyasnn Keşlǝ şöbǝsinin üzvü 
olmuşdur. 303 

Qulu Əkbǝr oğlu (Mǝşhǝdi Qulu): İrǝvan 
sakini. 54 

Qulubǝyov, Mahmud bǝy Ağabala bǝy 
oğlu: Bülbülǝ kǝndinin sakini. 138 

Qvozdenoviç, Anto (1854-1935): Qarada-
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ğn (Çernoqoriyann) hǝrbi vǝ dövlǝt xadimi; 
general-leytenant. 1918-1921-ci illǝrdǝ ABŞ-
da sǝr olmuş, Paris Sülh Konfransnda 
Qaradağ nümayǝndǝ heyǝtinin tǝrkibindǝ 
yer almşdr. 125 

Lalayan, Stepan Balabekoviç (1891-
1919): Şamaxda anadan olmuşdur. Daşnak 
zabiti Lalayann dǝstǝsi yerli azǝrbaycanl 
ǝhaliyǝ qarş törǝdilǝn soyqrmda xüsusilǝ 
qǝddarlq nümayiş etdirmişdir. Bakdak in-
gilis ordusu tǝrǝndǝn hǝbs edilmiş, 
mǝhkǝmǝsi davam edǝrkǝn hǝbsxanada 
ürǝktutmasndan ölmüşdür. 359, 448, 450, 
453 

Lalayev, Stepan: bax. Lalayan, Stepan Bal-
abekoviç. 

Larionov, Pavel Averyanoviç: Bakda 
işlǝmiş hǝkim. 38, 78, 120, 140, 181 

Laroş: fransz general. 355 
Lauton [Lawton]: Müttǝqlǝrin Şǝrur-

Naxçvan bölgǝsindǝki general-qubernatoru 
olmuşdur. 400 

Lebedev (general) 355 
Lebedev: Zaqafqaziya Rus Milli Şurasnn 

sǝdri olmuşdur. 400 
Leburxadze: Acar siyasi xadimi. 179 
Lenin, Vladimir İliç (1870-1924): Rus 

inqilabç vǝ marksist. Əsl soyad Ulyanov idi. 
Rusiyada 1917-ci il Oktyabr inqilabnn tǝş-
kilatçs vǝ rǝhbǝri, Sovet Sosialist Respub-
likalar İttifaqnn (SSRİ) qurucusu vǝ SSRİ 
Nazirlǝr Sovetinin ilk sǝdri olmuşdur. 187, 
273 

Levin, B. L.: Bakda fǝaliyyǝt göstǝrmiş diş 
hǝkimi. 18, 37, 57 

Leyla Əlihǝsǝn qz: Gilan Qorlan kǝn-
dinin sakini. 175 

Lǝtif bǝy: türk zabiti; Atsxuri stansiyasnn 
rǝisi olmuşdur. 179 

Lǝtifbǝyov, Rza (Rza Zaki): Azǝrbaycanl 
pedaqoq vǝ yazç. Bak, Gǝncǝ, Şǝki, Göyçay 
vǝ Batumda müxtǝlif tǝhsil ocaqlarnda ana 
dili vǝ şǝriǝtdǝn dǝrs demişdir. Bǝdii yara-
dclqla da mǝşğul olmuş, xüsusilǝ tarixi 

mövzularda ǝsǝrlǝr yazmşdr. 137, 219 
Lianozov, Stepan Georgiyeviç (1872-

1949): Ermǝni ǝsilli neft sǝnayeçisi. 1907-ci 
ildǝ “G. M. Lianozov vǝ oğullar” adl neft 
şirkǝtini qurmuşdu. 427 

Lloyd Corc, Devid [David Lloyd George; 
1863-1945]: Britaniyal siyasǝtçi. 1905-1908-
ci illǝrdǝ Ticarǝt naziri, 1908-1915-ci illǝrdǝ 
Maliyyǝ naziri, 1915-1916-c illǝrdǝ Hǝrbi 
nazir olmuşdur. 6 dekabr 1916 – 19 oktyabr 
1922 tarixlǝri arasnda Britaniyann Baş 
Naziri vǝzifǝsini tutmuşdur.  8, 126, 148, 165, 
210, 231, 233, 294, 295, 316, 352, 354, 389, 
390 

Lomakin: Bakda polis mǝmuru olmuş-
dur. 33 

Lou, Bonar [Bonar Law; 1858-1923]: 
Britaniyann siyasi xadimi. 1916-1921-ci 
illǝrdǝ Mühazǝkarlar Partiyasnn lideri 
olmuş, 1922-1923-cü illǝrdǝ Britaniyann Baş 
naziri vǝzifǝsini tutmuşdur. 47, 113 

Lu, Çenq-Çanq [Tseng-Tsiang Lou; 1871-
1949]: Çinin siyasi xadimi vǝ diplomatı. Bir 
çox ölkǝlǝrdǝ sǝr kimi fǝaliyyǝt göstǝrmiş, 
Paris Sülh Konfransnda Çin nümayǝndǝ 
heyǝtinin rǝhbǝri olmuşdur. Çinin Xarici İşlǝr 
naziri vǝ Baş naziri vǝzifǝlǝrini dǝ tutmuşdur. 
126 

Lütfulla Abbas oğlu: Baknn Bülbülǝ 
kǝndinin sakini. 14 

Lvov, Aleksey Fyodoroviç (1798-1870): 
Rus bǝstǝkar. 1833-1917-ci illǝrdǝ Rusiya 
imperiyasnn dövlǝt himni olan “Boje tsarya 
xrani” himnini bǝstǝlǝmişdir. 182 

Lvov, Georgi Yevgenyeviç (1861-1925): 
Rusiyann siyasi xadimi. 1917-ci ilin mart-iyul 
aylarnda Müvǝqqǝti Hökumǝtin başçs 
olmuşdur. 8, 188, 203 

Lyaxov, Vladimir Platonoviç (1869-1920): 
Rusiyann hǝrbi xadimi; general-leytenant. 7, 
49, 92, 115, 145, 157, 168, 193, 200, 212, 
217, 220, 235, 239, 254, 255, 297, 348, 349 

M. H.: “Azǝrbaycan” qǝzetindǝ imza; 
Dǝrbǝnddǝn yazmşdr. 274 

M. K. ǝfǝndi: “Azǝrbaycan” qǝzetinǝ 
mǝktub yazmşdr. 226 

Maçabeli, Baxşibǝy: Mesxet müsǝlman-
larnn liderlǝrindǝn olmuşdur. 179, 183, 261 

Mahmudzadǝ 14 
Makarov: Lǝnkǝranda ermǝnilǝrdǝn 

ibarǝt hǝrbi dǝstǝnin başçs olmuşdur. 398, 
399 

Makino Nobuaki (1861-1949): Yaponiya-
nn siyasi xadimi. 1913-1914-cü illǝrdǝ Xarici 
İşlǝr naziri olmuşdur. Paris Sülh Konfransnda 
ölkǝsini tǝmsil etmişdir. 326 

Makinski, Teymur bǝy (1874-?): Azǝrbay-
cann dövlǝt xadimi. Zaqafqaziya Seyminin 
Müsǝlman fraksiyasnn, Azǝrbaycan Milli 
Şurasnn vǝ Azǝrbaycan Cümhuriyyǝti Par-
lamentinin üzvü olmuşdur. Bir müddǝt 
Ədliyyǝ naziri vǝzifǝsini tutmuş, daha sonra 
Ermǝnistan Hökumǝti yannda Azǝrbaycann 
diplomatik nümayǝndǝsi tǝyin edilmişdir. 
Cümhuriyyǝtin süqutundan sonra mühaci-
rǝtǝ getmişdir. 202, 282, 283 

Maklakov, Nikolay Alekseyeviç (1871-
1918): Rusiyann dövlǝt xadimi. 1912-1915-
ci illǝrdǝ Daxili İşlǝr naziri olmuşdur. 5 
sentyabr 1918-ci ildǝ Moskvada bolşeviklǝr 
tǝrǝndǝn güllǝlǝnmişdir. 8 

Maqlakelidze, Şalva (1893-1976): Gür-
cüstann hökumǝt xadimi, hüquqşünas. 
1919-1920-ci illǝrdǝ Tiisin general-quber-
natoru olmuşdur. 1921-ci ildǝ mühacirǝtǝ 
getmişdir. İkinci Dünya müharibǝsi illǝrindǝ 
Almaniya ordusunda xidmǝt etmişdir. 1954-
cü ildǝ DTK agentlǝri tǝrǝndǝn oğurlanaraq 
SSRİ-yǝ aparlmşdr. Qsa müddǝt hǝbsdǝ 
olmuş, daha sonra DTK-nn nǝzarǝti altında 
yaşamşdr. 381 

Maqomayev, Müslüm (1885-1937): 
Azǝrbaycanl bǝstǝkar vǝ ictimai xadim. Milli 
musiqinin inkişafında müstǝsna xidmǝtlǝri 
olmuşdur. 58, 76, 102, 120, 207, 225, 325, 
342 

Maqsudi, Sahib: “Qardaş birliyi” maarif 
cǝmiyyǝtinin idarǝ heyǝtinin sǝdri. 72 

Malaxan Vǝli oğlu: İran rǝiyyǝti. 174 
Malxazov: bax. Malxazyan.  
Malxazyan, Arşak İoanesoviç (yaxud 

Malxazov): “Daşnaksutyun” partiyasnn, 
Azǝrbaycan Cümhuriyyǝti Parlamentinin 
üzvü olmuşdur. 194, 203, 410 

Malsaqov, Sǝfǝrbek (1868-1944): Rusiya-
nn hǝrbi xadimi; general-mayor. Milliyǝtcǝ 
inquş olmuşdur. 92 

Malsarov: Dağllar Respublikasnn Hǝrbi 
naziri. 412 

Maniç: Rusiyann hǝrbi xadimi; general. 
8 

Marağayi, Mǝhǝmmǝd Sǝidülvüzǝra: 
İrann Azǝrbaycandak konsulu olmuşdur. 
159 

Martınov, Pyotr İvanoviç (1867 - ?): pol-
kovnik; 1909-1916-c illǝrdǝ Baknn Bǝlǝdiy-
yǝ sǝdri olmuşdur. 169, 182 

Martirosov, Nikolay: Zaqatala sakini. 235 
Mehcan Hacǝfǝndi oğlu (Molla Meh-

can): Ağsunun Kalva kǝndinin sakini. 175 
Mehdi Ordubadl: İrǝvan sakini. 299 
Mehmandarov, Sǝmǝd bǝy (1856-1931): 

Azǝrbaycann hǝrbi xadimi. Peterburqda 
hǝrbi mǝktǝb bitirmiş, Çar Rusiyas ordu-
sunda xidmǝt etmiş, Rusiya-Yaponiya müha-
ribǝsindǝ göstǝrdiyi şücaǝtlǝrǝ görǝ müka- 
fatlandrlmş, Birinci Dünya müharibǝsindǝ 
iştirak etmişdir. 1917-ci ilin fevral inqila-
bndan sonra Rusiya ordusundan istefa ver-
mişdir. Cümhuriyyǝt dövründǝ Azǝrbaycann 
Hǝrbi naziri olmuş, ordu quruculuğu sahǝ-
sindǝ böyük işlǝr görmüşdür. Cümhuriyyǝtin 
süqutundan sonra bolşeviklǝr tǝrǝndǝn 
hǝbs edilmiş, azadlğa çxdqdan sonra müx-
tǝlif vǝzifǝlǝrdǝ işlǝmişdir. 30, 106, 108, 121, 
283, 388, 395, 396 

Mehmed Kamal bǝy (1884-1919): Türki-
yǝnin Yozqat vilayǝtinin Boğazlyan qǝzasnn 
rǝisi olmuşdur. Ermǝnilǝrin köçürülmǝsi 
(tǝhcir) ǝsnasnda vǝzifǝsini yaxş yerinǝ 
yetirmǝmǝkdǝ günahlandrlaraq edam 
edilmişdir. 1922-ci ildǝ “milli şǝhid” elan 
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dilmişdir. 70, 79 
Mendereşvili: Zaqatala dairǝsi sakini. 25 
Mǝhǝmmǝd (Kǝrbǝlayi Mǝhǝmmǝd): 

İran tǝbǝǝsi; Göyçay qǝzasnda yaşamşdr. 
119 

Mǝhǝmmǝd (Hac Mǝhǝmmǝd): Qaxn 
Almal kǝndinin sakini. 26, 27 

Mǝhǝmmǝd Hüseyn oğlu: Bakda mǝh-
bus olmuşdur. 341 

Məhəmməd Kərbəlayi İsmayl oğlu: Lǝn-
kǝran sakini. 100 

Mǝhǝmmǝdbağr Əbdülǝziz oğlu: Qazi-
yan (Ucar) kǝndinin sakini. 119 

Mǝhǝmmǝdbǝyov, Heybǝtqulu (yaxud 
Heybǝtqulu Mǝhǝmmǝdbǝyli; Mǝmmǝdbǝ-
yov; 1888-1937): Azǝrbaycan Cümhuriy-
yǝtinin siyasi xadimi. Azǝrbaycan Milli 
Şurasnn vǝ Parlamentin üzvü olmuşdur. 
1919-cu ilin dekabrndan 1920-ci ilin aprel 
ayna qǝdǝr Dövlǝt Nǝzarǝti naziri vǝzifǝsini 
tutmuşdur. Sovet rejimi tǝrǝndǝn hǝbs 
edilmiş vǝ güllǝlǝnmişdir. 45, 64, 90, 329 

Mǝhǝmmǝdbǝyov, Yusif xan Mirzǝmǝ-
hǝmmǝd xan oğlu (1866-1934): Azǝrbaycanl 
mühǝndis; Azǝrbaycan Cümhuriyyǝti döv-
ründǝ Rabitǝ vǝ Nǝqliyyat nazirinin müavini 
olmuşdur. 394 

Mǝhǝmmǝdcǝfǝr Əbdüssǝmǝd oğlu: 
Bilǝcǝri sakini; yüzbaş. 265 

Mǝhǝmmǝdǝli: Mart soyqrmnda 
Bakda qǝtl edilǝn azǝrbaycanllardan. 452 

Mǝhǝmmǝdǝli (Molla Mǝhǝmmǝdǝli): 
Zaqatala dairǝsindǝ yaşamşdr. 27 

Mǝhǝmmǝdǝli Mǝhǝmmǝdkazm oğlu: 
Bakda, Çadrov (indiki Mirzǝağa Əliyev) vǝ 
Tatarski (indiki Əlimǝrdan bǝy Topçubaşov) 
küçǝlǝrinin kǝsişmǝsindǝ camaşrxana 
açmşdr. 286 

Mǝhǝmmǝdǝli Sidqi: bax. Sidqi, Mǝhǝm-
mǝdǝli. 

Mǝhǝmmǝdhüseyn: Mart soyqrmnda 
Bakda qǝtl edilǝn azǝrbaycanllardan. 452 

Məhəmmədnağ Hüseyn oğlu: Bak 
sakini. 263 

Mǝhǝmmǝdov: Azǝrbaycan Ordusu 
zabiti; polkovnik. 357 

Mǝhǝmmǝdov, Əmin 450 
Mǝhǝmmǝdov, Hǝbib: İrǝvan sakini. 53 
Mǝhǝmmǝdov, Hüseyn Gülmǝhǝmmǝd 

oğlu (1875-1921-ci ildǝn sonra): Gürcüstann 
siyasi xadimi; Gürcüstan Tǝsisçilǝr Mǝclisinin 
üzvü olmuşdur. Rusiya Sosial-Demokrat 
Fǝhlǝ Partiyasnn üzvü vǝ Hümmǝt Sosial-
Demokrat Müsǝlman Partiyasnn tǝsisçilǝ-
rindǝn idi. 374, 382 

Mǝhǝmmǝdov, Mirzǝ Muxtar: bax. 
Mǝhǝmmǝdzadǝ, Mirzǝ Muxtar. 

Mǝhǝmmǝdov, Sadq: Bak Rus Neft 
Cǝmiyyǝti mǝdǝnlǝrindǝ işlǝyǝn müsǝlman 
fǝhlǝlǝrinin liderlǝrindǝn olmuşdur. 357 

Mǝhǝmmǝdov, Talb: vǝkil; Azǝrbaycan 
Cümhuriyyǝti Hökumǝtinin katibi. 395 

Mǝhǝmmǝdvǝli Ağakişi oğlu: Göyçay 
qǝzasnn Axarl kǝndinin sakini. 34 

Mǝhǝmmǝdzadǝ, Əbdülvahab: bax. 
Yurdsevǝr, Əbdülvahab Mǝmmǝdzadǝ.  

Mǝhǝmmǝdzadǝ, Əsǝdulla: “Azǝrbay-
can” qǝzetinǝ mǝktub yazmşdr. 226 

Mǝhǝmmǝdzadǝ, Haşm: Şǝki-Ağdaş 
Müǝllimlǝr İttifaqnn katibi olmuşdur. 323 

Mǝhǝmmǝdzadǝ, Qǝhrǝman İsral oğlu 
(1897-?): Azǝrbaycan Cümhuriyyǝti Parla-
mentinin qǝrar ilǝ xaricǝ tǝhsil almağa 
göndǝrilmişdir. Berlindǝ tǝhsil almşdr. 
Sonrak taleyi haqqnda mǝlumat yoxdur. 
416, 427 

Mǝhǝmmǝdzadǝ, Mirzǝ Muxtar (yaxud 
Mirzǝ Muxtar Mǝmmǝdov; 1852-1929): 
Azǝrbaycanl xanǝndǝ vǝ teatr aktyoru. 137, 
341 

Mǝhǝmmǝdzadǝ, Mirzǝbala (1898-
1959): Azǝrbaycann ictimai-siyasi xadimi, 
publisist vǝ dramaturq. 1924-cü ildǝn 
mühacirǝtdǝ yaşamşdr. 30, 417 

Mǝhǝmmǝdzadǝ, Mustafa: Zaqatala 
dairǝsindǝ yaşamşdr. 27 

Mǝhǝmmǝdzadǝ, Zülfüqar: Bakda fǝhlǝ 
tǝşkilatlarnn işindǝ fǝal iştirak etmişdir. 427 

Mǝhǝrrǝmzadǝ, Qara 15 
Mǝhmǝd VI (1861-1926): Osmanl İmpe-

riyasnn sonuncu sultan Mǝhmǝd Vǝhi-
dǝddin. Sultan Əbdülmǝcidin oğlu idi. 3 iyul 
1918-ci ildǝ Osmanl sultan olmuş, Türkiyǝ 
Böyük Millǝt Mǝclisinin monarxiyan lǝğv et-
diyi 1 noyabr 1922-ci il tarixinǝ qǝdǝr haki-
miyyǝtdǝ qalmşdr. Mühacirǝtdǝ ölmüşdür. 
59 

Mǝhmǝd Əli paşa: Türkiyǝnin Ermǝnis-
tandak sǝri olmuşdur. 358, 363 

Mǝhzun oğlu: “Azǝrbaycan” qǝzetinǝ 
mǝktub yazmşdr. 119 

Mǝlik Balaağa oğlu: Bak sakini. 72 
Mǝlik-Yeqanov, Salman bǝy 220 
Mǝlikaslanov, Xudadad bǝy (1879-1935): 

Azǝrbaycann dövlǝt xadimi. Peterburqda 
mühǝndislik tǝhsili almşdr. Zaqafqaziya 
Seyminin, Azǝrbaycan Milli Şurasnn üzvü 
olmuşdur. Azǝrbaycan Cümhuriyyǝti höku-
mǝtindǝ Nǝqliyyat vǝ Rabitǝ naziri, Poçt vǝ 
Teleqraf naziri kimi vǝzifǝlǝr tutmuşdur. 
Cümhuriyyǝtin süqutundan sonra da bir sra 
vǝzifǝlǝrdǝ işlǝmişdir. Repressiyaya mǝruz 
qalmş vǝ hǝbs düşǝrgǝsindǝ vǝfat etmişdir. 
90, 329, 385, 393, 395 

Mǝlikaslanov, Teymur bǝy: Azǝrbaycan 
Dǝmiryolu İdarǝsinin rǝisi idi. 395 

Mǝlikov: ermǝni ǝsilli neft sǝnayeçisi. 
419 

Mǝlikşah I (Əbülfǝth Cǝlalǝddin Mǝ-
likşah; 1055-1092): Böyük Sǝlcuqlu sultan; 
1072-1092-ci illǝrdǝ hakimiyyǝtdǝ olmuşdur. 
280, 287 

Mǝlikül-Mütǝkǝllimin, Mirzǝ Nǝsrulla 
(1860-1908): İrann ruhani vǝ ictimai xadimi; 
inqilabç vǝ mütǝfǝkkir. 182, 193 

Mǝlikzadǝ, Əmirǝli: Ərǝkit sakini. 242 
Mǝmiş Mǝşhǝdi Rǝhim oğlu: Zǝngibasar 

mahal sakini. 53 
Mǝnaf Haşim oğlu: Balaxandak ordu-

badllardan. 226 
Mǝsum Əlǝkbǝr oğlu: Ağdaşda Qaçqn-

lara Yardm Komitǝsinin üzvü. 36 

Mǝsum Əmiraslan oğlu: Saatlnn Dǝlilǝr 
kǝndinin sakini. 175 

Mǝsumǝ Mirkǝrim qz: Baknn Bülbülǝ 
kǝndinin sakini. 14 

Mǝşhǝdibǝyov, Eyyub 206 
Mǝşhǝdibǝyov, Mǝhǝmmǝd bǝy 206 
Mixail: Zaqatala dairǝsindǝ gürcü keşişi 

olmuşdur. 25, 26 
Mixaylov: tibb professoru. 37, 77,  139, 

181, 227, 244, 285, 324, 341, 361, 401 
Mikayl (Hac Mikayl): “Müsavat” 

partiyasnn Keşlǝ şöbǝsinin üzvü olmuşdur. 
303 

Mikayl Hüseyn oğlu (Mǝşhǝdi Mikayl): 
Balaxandak ordubadllardan. 226 

Mikoyan: Bakda Fǝhlǝ Konfransnn 
işindǝ aktiv iştirak etmişdir. 321 

Miller, Aleksandr Yakovleviç (1868-1940): 
Rus diplomatı vǝ şǝrqşünas. 1910-1913-cü 
illǝrdǝ Tǝbrizdǝ general-konsul olmuşdur. 
172 

Milyukov, Pavel Nikolayeviç (1859-1943): 
Rusiya siyasi xadimi, eyni zamanda tarixçi vǝ 
publisist. Konstitusion-Demokratik Partiya-
nn (Kadetlǝr partiyas) liderlǝrindǝn biri idi. 
Müvǝqqǝti Hökumǝtdǝ (Rusiya) Xarici İşlǝr 
naziri olmuşdur. 5, 188, 189, 203 

Milyukova, H. H.: Qadn Xeyriyyǝ 
Cǝmiyyǝtinin (Bak) üzvü. 199 

Mirqasmov, Mir Əsǝdulla (1883-1958): 
cǝrrah. Odessada Novorossiya Universitetini 
bitirmişdir. Bakda müxtǝlif xǝstǝxanalarda 
işlǝmişdir. Azǝrbaycanda müasir tibb 
tǝhsilinin vǝ elminin ǝsasn qoyanlardan biri 
kimi qǝbul edilir. Azǝrbaycan SSR Elmlǝr 
Akademiyasnn prezidenti olmuşdur. 38, 78, 
121, 140, 181 

Mirqulam Mirǝli oğlu: Bak sakini. 341 
Mirmehdi Mirqasm oğlu: İrǝvan sakini. 

299 
Mirməcid: İrǝvan sakini. 299 
Mirvarid Əlǝsgǝr qz: Saatlnn Dǝlilǝr 

kǝndinin sakini. 175 
Mirzǝcani: “Azǝrbaycan” qǝzetindǝ imza. 
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171 
Mirzǝyev: Bak quberniyasnda polis 

olmuşdur. 163 
Mirzǝyev, Şǝrif bǝy (yaxud Mirzǝ Şǝrif 

bǝy): Azǝrbaycanl müǝllim, publisist, alim vǝ 
ictimai xadim. Tiisdǝ yaşayb-yaratmşdr. 
277 

Mitrofanov, Vasili Qriqoryeviç (1864 - ?): 
Bakda işlǝmiş hǝkim. 38, 78, 121, 140, 181 

Mollazadǝ: Bak şǝhǝrinin 3-cü sahǝsinin 
pristav olmuşdur. 72, 163 

Monro, Ceyms [James Monroe; 1758-
1825]: Amerikann dövlǝt xadimi; 1817-
1825-ci illǝrdǝ 5-ci ABŞ prezidenti olmuşdur. 
182 

Monteqyo, Edvin Semuel [Edwin Samuel 
Montagu, 1879-1924]: Britaniyal siyasǝtçi. 
1917-1922-ci illǝrdǝ Hindistan İşlǝri naziri 
olmuşdur. 121 

Möhsün Hac Salah oğlu: “Müsavat” 
partiyasnn Keşlǝ şöbǝsinin üzvü olmuşdur. 
303 

Muxtarov, Mirzǝ Saleh: hǝkim. Tiisdǝ 
Müsǝlman Milli Şuras tǝrǝndǝn yaradlan 
Ruhani Komissiyasnn üzvü olmuşdur. 178 

Muxtarova, Liza (Yelizaveta Tuqanova): 
Osetin zadǝganlarndan Aslanbek 
Tuqanovun qz, Murtuza Muxtarovun hǝyat 
yoldaş. 199 

Murad Əsǝd oğlu (Hac Murad): Qubann 
Tülǝr kǝndinin sakini. 175 

Murad Sebastatsi: bax. Sebastatsi, 
Murad. 

Muradov, A. K. 240 
Muradzadǝ, İsfǝndiyar: Qazax qǝzasnn 

rǝisi olmuşdur. 305, 361 
Murzin: Zaqatalada meşǝbǝyi olmuşdur. 

235 
Musa bǝy: Zaqatala dairǝsindǝ komissar 

olmuşdur. 26 
Musa Kǝrbǝlay Bǝhram oğlu: Zabrat 

sakini. 73 
Musabǝyova, Vǝsilǝ xanm: Bak 

mǝktǝblǝrindǝ müǝllimǝ işlǝmişdir. 417, 427 

Musazadǝ, Mirzǝağa 421 
Mustafa Mǝhǝmmǝdcǝfǝr oğlu: Bala-

xandak ordubadllardan. 226 
Mustafa Sǝbri ǝfǝndi (1869-1954): Os-

manl dövlǝtinin ictimai-siyasi xadimi; 
“Hürriyyǝt vǝ Etilaf” partiyasnn qurucu-
larndan. Mǝclisi-Mǝbusan üzvü idi. 1919-
1920-ci illǝrdǝ Osmanl şeyxülislam olmuş- 
dur. 250 

Mustafazadǝ, Əlimǝhǝmmǝd: maarif 
xadimi. 240 

Mustafazadǝ, Veysǝl: Şǝki-Ağdaş Müǝl-
limlǝr İttifaqnn sǝdrinin müavini olmuşdur. 
323 

Mürsǝl paşa (Mürsǝl Bakü; 1881-1945): 
Türkiyǝnin hǝrbi vǝ siyasi xadimi. Qafqaz 
İslam Ordusu ilǝ birlikdǝ Baknn azad 
edilmǝsi hǝrǝkatında iştirak etmişdir. Türk 
Qurtuluş Savaşnda iştirak etmiş, İzmirǝ daxil 
olan ilk türk general olmuşdur. Mühari-
bǝdǝn sonra Türkiyǝ Böyük Millǝt Mǝclisinin 
üzvü seçilmişdir. Soyad qanunu çxdqdan 
sonra “Bakü” soyadn qǝbul etmişdir. 6 

Mürsǝlzadǝ, Piri: “Müsavat” üzvü. 137, 
199, 200, 220, 237, 238, 303,422 

Mürtǝza Mirzǝ: İranl xeyriyyǝçi. 297 
Müseyib Əliəkbər oğlu: Bak sakini. 263 
Nadir şah Əfşar (1688-1747): Əfşarlar 

sülalǝsinin banisi vǝ Əfşarlar dövlǝtinin I 
şah; 1736-1747-ci illǝrdǝ hakimiyyǝtdǝ 
olmuşdur. 207 

Nağdǝlizadǝ, Tağ 260 
Nağ Haşm oğlu: Bakda qaradovoy 

olmuşdur. 249 
Nağyev, Ağa Əli: bax. Nağyev, Əli 
Nağyev, Ağa Musa: bax. Nağyev, Musa.  
Nağyev, Əli 61, 81 
Nağyev, Murad 61, 81 
Nağyev, Musa (1842-1919): Azǝrbayca-

nn neft sǝnayeçisi vǝ xeyriyyǝçi. 61, 62, 63, 
81, 82, 97, 98, 306 

Nağyev, Sadq 61, 81 
Nağyev, Tağ 61, 81 
Nağyeva, Xǝdicǝ xanm 61, 81 

Nağyeva, Ümmüsǝlimǝ xanm 63, 82 
Nağyeva, Yelizaveta Qriqoryevna 61, 81 
Naxçvani, M. Ayn. 75 
Nakaşidze, Mixail Aleksandroviç (1844-

1905): Rusiya imperiyasnn dövlǝt xadimi. 
Baknn qubernatoru olmuşdur. Bakda 
1905-ci il hadisǝlǝrindǝ sǝhlǝnkarlqla 
günahlandrlaraq ermǝni terrorçusu Dro 
tǝrǝndǝn öldürülmüşdür. 168 

Nazarbekov, Foma İvanoviç (yaxud Tov-
mas Ovanesoviç Nazarbekyan; 1855-1931): 
Rusiyann vǝ Ermǝnistann hǝrbi xadimi; 
general. 358 

Nazarbekyan, Tovmas Ovanesoviç: bax. 
Nazarbekov, Foma İvanoviç. 

Nemanzadǝ, Ömǝr Faiq (1872-1937): 
Azǝrbaycann publisist vǝ pedaqoqu; ictimai-
siyasi xadimi. Milliyyǝtcǝ Axska türküdür. 
95, 103, 196, 260, 271 

Nǝcǝf (Kǝrbǝlayi Nǝcǝf): İrǝvan quber-
niyas sakini. 54 

Nǝcǝfov, Əliqulu: bax. Qǝmküsar, Əli-
qulu. 

Nǝrimanbǝyov, Nǝriman bǝy Haşm bǝy 
oğlu (yaxud Nǝrimanbǝyli; 1889-1938): 
Azǝrbaycann ictimai-siyasi xadimi, “Müsa-
vat” partiyasnn üzvü. Xarkov Universite-
tinin Hüquq fakültǝsindǝ tǝhsil almşdr. 
Zaqafqaziya Seyminin vǝ Azǝrbaycan Cüm-
huriyyǝti Parlamentinin üzvü olmuşdur. 
Dövlǝt Nǝzarǝti naziri olmuşdur. Sovet döv-
ründǝ bir neçǝ dǝfǝ hǝbs edilǝn Nǝri-
manbǝyov 1938-ci ildǝ güllǝlǝnmişdir. 395 

Nǝrimanov, Əlimirzǝ: Tiisdǝ Müsǝlman 
Milli Şuras rǝyasǝt heyǝtinin üzvü olmuşdur. 
178, 264 

Nǝsir Seyid Şǝkǝr oğlu: Qarabǝyli (Ucar) 
kǝndinin sakini. 119 

Nǝsrulla xan (1874-1920): Əfqanstan 
ǝmiri. 21-28 fevral 1919-cu ildǝ bir hǝftǝ 
hakimiyyǝtdǝ olmuşdur. 113, 315 

Nigar xanm: Qadn Xeyriyyǝ Cǝmiyyǝ-
tinin (Bak) üzvü. 199 

Nikola I Petroviç [1841-1921]: 1910-

1918-ci illǝrdǝ Qaradağ (Monteneqro) 
krallğnn ilk vǝ yeganǝ kral olmuşdur. 125, 
126, 141 

Nikolay II (1868-1918): Rusiya impera-
toru; 1894-1917-ci illǝrdǝ haki-miyyǝtdǝ 
olmuşdur. 26, 27, 168, 187, 188, 203, 235, 
236, 238, 256, 267 

Nurǝddin paşa 250 
Nuri Ağakişi oğlu: Keşlǝ sakini. 320 
Nuri paşa (Killigil; 1889-1949): Osmanl 

ordusunun general-leyte-nantı. Qafqaz İslam 
Ordusunun komandan olmuşdur. 6, 108 

Nurizadǝ 14 
Nüşabǝ: Bǝrdǝ hakimi. 335 
Okinşeviç, Aleksandr İsidoroviç (1869 - 

?): Bakda işlǝmiş hǝkim. 38, 78, 121, 140, 
181 

Olenskaya, Yeva Nikitiçna (1900-1959): 
Azǝrbaycan aktrisas. Qubada doğulmuş, 
kiçik yaşda ailǝsiylǝ birgǝ Bakya köçmüşdür. 
“Nicat” vǝ “Sǝfa” truppalarnn, “Hacbǝyov 
qardaşlar müdiriyyǝti” truppasnn üzvü 
olmuşdur. Uzun müddǝt Milli Dram Teatrnn 
sǝhnǝsindǝ çxş etmişdir. 1949-cu ildǝ 
Azǝrbaycan SSR Xalq artisti adna layiq 
görülmüşdür. 58, 102, 120, 226 

Orbeliani 179 
Orbelyan, Stepanos (1250-1303): ermǝni 

kilsǝ xadimi vǝ tarixçisi. 336 
Orconikidze, Qriqori Konstantinoviç: bax. 

Orconikidze, Serqo.  
Orconikidze, Serqo (Qriqori Konstanti-

noviç; 1886-1937): gürcü inqilabçs, 
bolşevik.6 

Orlov: Azǝrbaycan Mǝhkǝmǝ Palatas 
sǝdrinin müavini olmuşdur. 282 

Orucov, Atababa: Bak sakini. 286 
Osipov, Ayrapet: Bakda, qanunsuz silah-

sursat saxladğna görǝ hǝbs edilmişdir. 416 
Oskanova, Yelena: Zaqatala dairǝsi 

sakini. 25 
Ozanyan, Andranik (1865-1927): Ermǝni 

hǝrbçi. Daşnaksutyun partiya-snn üzvü idi. 
Başçlq etdiyi silahl dǝstǝlǝr Qarabağda, 
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Zǝngǝzurda vǝ Türkiyǝnin şǝrqindǝ dinc 
ǝhaliyǝ qarş törǝdilǝn qrğnlarda xüsusilǝ 
fǝal iştirak etmişdir. 132, 151, 216, 445 

Ömǝr: Zaqatalann Tala kǝndinin yüz-
başs olmuşdur. 27 

Ömǝr Faiq: bax. Nemanzadǝ, Ömǝr Faiq. 
Ömǝr Xǝyyam (1048-1131): fars şair, 

riyazyyatç vǝ astronomu. 280 
Ömǝr Kadi: Dağllar Respublikas Parla-

menti Rǝyasǝt Divannn katibi. 412 
Pantoryans, Mkrtıç: Zatala dairǝsi sakini. 

25 
Papacanov, Mixail İvanoviç (yaxud Mikael 

Ovanesoviç Papacanyan; 1869-1929): 
Ermǝni ictimai-siyasi xadim, “Daşnaksutyun” 
partiyasnn üzvü idi. Hüquq fakültǝsini 
qurtarmş, bir sra yerlǝrdǝ (o cümlǝdǝn 
Bakda) mǝhkǝmǝ sistemindǝ işlǝmişdir. 
Rusiya imperiyasnn IV Dövlǝt Dumasna 
Bak, Yelizavetpol vǝ İrǝvan quberniyalarn-
dan üzv seçilmişdi. Osmanl, Azǝrbaycan, 
Gürcüstan hökumǝtlǝriylǝ bir sra danşq-
larda iştirak etmiş, Paris Sülh Konfransna 
göndǝrilǝn Ermǝnistan heyǝtinin tǝrkibindǝ 
yer almşdr. 352 

Papacanyan, Mikael: bax. Papacanov, 
Mixail İvanoviç. 

Papanov, Osip: Bak sakini. 118 
Papazyan 296 
Paşa Əli oğlu: Qubann Qonaqkǝnd 

kǝndinin camaat vǝkili olmuşdur. 388 
Paşazadǝ, Camal: Parlament İdarǝsindǝ 

dǝftǝrdar (qeydiyyat mǝmuru) olmuşdur. 
309 

Paşazadǝ, Kazm: Qazaxn Daş Salahl 
kǝndinin sakini. 305 

Patseviç, N. K.: Azǝrbaycan Cümhuriyyǝti 
Ədliyyǝ Nazirliyindǝ işlǝmişdir. Fövqǝladǝ 
İstintaq Komissiyasnn (Xüsusi Tǝftiş vǝ İstin-
taq Komissiyas) sǝdri olmuşdur. 237 

Pepinov, Əhmǝd bǝy (yaxud Əhmǝd 
Cövdǝt Pepinov; 1893-1937): Azǝrbaycann 
ictimai-siyasi xadimi; Azǝrbaycan Parlamen-
tinin üzvü olmuş, Əmǝk vǝ Əkinçilik naziri 

vǝzifǝsini tutmuşdur. Sovet rejimi tǝrǝndǝn 
güllǝlǝnmişdir. (ayrca bax: Axskal) 1, 44, 
64, 66, 90, 91, 191, 194, 290, 291, 386, 387, 
388, 408 

Petlyura, Simon Vasilyeviç (1879-1926): 
Ukraynann siyasi vǝ hǝrbi xadimi. Ukrayna 
Xalq Respublikas Direktoriyasnn rǝhbǝrlǝ-
rindǝn olmuşdur. 23 

Petrosov, Petros: Zaqatala dairǝsi sakini. 
25 

Pǝrvaz Dadaş oğlu: Bakda gözǝtçi (stra-
jnik) işlǝmişdir. 238 

Pir Mǝhǝmmǝd (1376-1407): Əmir Tey-
murun nǝvǝsi vǝ vǝliǝhdi; Teymurun böyük 
oğlu Qiyasǝddin Cahangir mirzǝnin oğlu idi. 
335 

Piricanyans, Avetis Babayeviç: Urmiyǝ 
sakini. 340 

Pişon, Stefan [Stéphen Pichon; 1857-
1933]: Fransann siyasi xadimi. 1906-1911-ci 
illǝrdǝ Xarici İşlǝr naziri olmuşdur. Birinci 
Dünya müharibǝsinin sonlarnda vǝ Paris 
Sülh Konfrans dövründǝ aktiv fǝaliyyǝti ilǝ 
diqqǝti cǝlb etmişdir. 8, 114, 295, 338 

Pitsxalava, Samson Georgiyeviç (1872-
1952): Gürcüstann siyasi xadimi; Gürcüstan 
Tǝsisçilǝr Mǝclisinin üzvü olmuşdur. 1921-ci 
ildǝ Fransaya mühacirǝtǝ getmiş, 1946-c 
ildǝ Gürcüstana qaytmşdr. 1951-ci ildǝ 
hǝbs edilǝrǝk Orta Asiyaya sürgünǝ gön-
dǝrilmiş vǝ sürgündǝ ölmüşdür. 382 

Plumer, Herbert [Herbert Plumer; 1857-
1932]: İngiltǝrǝnin hǝrbi xadimi; feldmarşal. 
Birinci Dünya müharibǝsi illǝrindǝ Fransa vǝ 
İtaliyadak ingilis ordularnn komandan 
olmuşdur. 1918-ci ilin dekabrndan 1919-cu 
ilin aprelinǝ qǝdǝr Reyndǝki Britaniya işğal 
ordusunun komandan olmuşdur. 233 

Poqos Nubar paşa (1851-1930): Osmanl 
dövlǝtindǝ yaşayan ermǝnilǝrin siyasi 
tǝşkilatı olan Ermǝni Millǝt Mǝclisinin vǝ 
Ümumi Ermǝni Xeyriyyǝ İttifaqnn sǝdri 
olmuşdur. 22, 114, 341 

Portsiladze: Zaqatala dairǝsindǝ gürcü 

keşişi olmuşdur. 26, 28 
Prjevalski, Mixail Alekseyeviç (1859-

1934): Rusiyann hǝrbi xadimi, general. Bir-
inci Dünya müharibǝsi dövründǝ, 1917-ci ilin 
iyun-dekabr aylarnda Qafqaz cǝbhǝsinin ko-
mandiri olmuş, daha sonra ağqvardiyaçlar 
hǝrǝkatına qoşulmuşdur. 54, 55, 565, 57, 83, 
84, 85, 88, 165, 192, 216, 296 

Protasov, İ. N.: Slavyan-Rus Cǝmiyyǝtinin 
üzvü; Azǝrbaycan Cümhuriyyǝtinin Maliyyǝ 
naziri olmuşdur. 322, 347 

Pyotr I (1672-1725): Rusiya hökmdar; 
1682-1725-ci illǝrdǝ hakimiyyǝtdǝ olmuşdur. 
318 

Radek (general) 71 
Railson: Antantann Dağllar Repsublikas 

nǝzdindǝki nümayǝndǝsi olmuşdur. 115 
Ramazan: Bakl uşaq. 425 
Ramazan Heydǝr oğlu: Balaxandak 

ordubadllardan. 226 
Ramişvili, İsidor İvanoviç (1859-1937): 

Rusiya Sosial-Demokrat Fǝhlǝ Partiyasnn 
üzvü, menşevik. Rusiya Dövlǝt Dumasnn 
üzvü olmuşdur. Gürcüstan Milli Şurasnn vǝ 
Müǝssislǝr Mǝclisinin üzvü olmuşdur. 1937-
ci ildǝ sovet rejimi tǝrǝndǝn hǝbs edilǝrǝk 
güllǝlǝnmişdir. 400 

Ramişvili, Noy Vissarionoviç (1881-
1930): Gürcüstann dövlǝt xadimi. Menşevik. 
Ruhani seminariyasn bitirmiş, yarmçq 
hüquq tǝhsili almşdr. Zaqafqaziya De-
mokratik Federativ Respublikasnn Daxili 
İşlǝr naziri, Gürcüstan Demokratik Respub-
likasnn Baş Naziri, eyni zamanda Daxili İşlǝr 
naziri, daha sonra Xarici İşlǝr naziri olmuş-
dur. 382, 414 

Rasizadǝ, Hüseyn Cavid (1882-1941): 
Azǝrbaycann görkǝmli dramaturqu, yazçs 
vǝ şairi. 134, 244, 247 

Raten 47  
Rǝcǝbǝli: İranda quldurluqla mǝşğul 

olmuşdur. 257 
Rǝyev, Musa bǝy (1888-1938): Azǝrbay-

cann dövlǝt xadimi. Xarkov Universitetinin 

Tibb fakültǝsini bitirmiş, hǝkim işlǝmişdir. 
Azǝrbaycan Milli Şurasnn üzvü olmuşdur. 
Azǝrbaycan Cümhuriyyǝti Hökumǝtindǝ 
portfelsiz nazir, Sǝhiyyǝ vǝ Sosial Tǝminat 
naziri kimi vǝzifǝlǝr tutmuşdur. Cümhuriy-
yǝtin süqutundan sonra mühacirǝtǝ 
getmişdir. 1, 3, 18, 37, 58, 64, 77, 102, 139, 
180, 202, 227, 244, 266, 285, 306, 324, 341, 
361, 381, 395, 401, 425 

Rǝzadǝ, Yunis 420 
Rǝhimli, D.: Azǝrbaycan Cümhuriyyǝti 

Poçt vǝ Teleqraf Nazirliyindǝ karügzar 
işlǝmişdir. 19 

Rǝhimli, Rǝsul: Azǝrbaycan Cümhuriyyǝti 
Poçt vǝ Teleqraf Nazirliyindǝ kargüzar 
işlǝmişdir. 345, 351, 362, 382, 402 

Rǝhimov, Yusif Kǝnan (1885-1937) 95 
Rǝhimzadǝ, Hǝsǝn: Ərǝkit ibtidai 

mǝktǝbinin müdiri olmuşdur. 241 
Rǝhimzadǝ, Hüseyn: Azǝrbaycan Cüm-

huriyyǝti Əmǝk Nazirliyinin müvǝkkili 
olmuşdur. 50 

Rǝhmanov, Əbdül: Bak sakini. 174 
Rǝsul bǝy: maarif xadimi. 240 
Rǝsulov, Sǝfǝrǝli 240 
Rǝsulzadǝ, Mǝhǝmmǝd Əmin (1884-

1955): Azǝrbaycann görkǝmli dövlǝt xadimi, 
Cümhuriyyǝtin qurucularndan biri. Azǝr-
baycan Milli Şurasnn vǝ “Müsavat” parti-
yasnn sǝdri; eyni zamanda jurnalist vǝ 
publisist. 59, 79, 136, 156, 190, 219,  228, 
292, 330, 387, 388, 418, 419, 420, 422, 423, 
431 

Roxlin, Abram Veniaminoviç (1881-
1941): Menşeviklǝrin Bak komitǝsinin üzvü, 
Sentrokaspi Diktaturasnn Ərzaq komissar, 
Bak Şǝhǝr Bǝlǝdiyyǝ Şurasnn üzvü. Sovet 
dövründǝ Bakda kommunal tǝsǝrrüfatı 
sahǝsindǝ işlǝmişdir. Casusluqda tǝqsir-
lǝndirilǝrǝk 1939-cu ildǝ hǝbs edilmiş, 1941-
ci ildǝ güllǝlǝnmişdir. 54, 57, 88 

Romanov, Aleksey Nikolayeviç (1904-
1918): Rusiya imperatoru II Nikolayn oğlu. 
203 
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Rudnev: Zemstvo vǝ şǝhǝrlǝr bürosunun 
sǝdri olmuşdur. 317 

Ruxadze, Levan Porryeviç (1884-1937): 
Gürcüstann siyasi xadimi. Gürcüstan 
Tǝsisçilǝr Mǝclisinin üzvü olmuşdur. 1937-ci 
ildǝ sovet rejimi tǝrǝndǝn güllǝlǝnmişdir. 
373 

Rüstǝmbǝyli, Cǝfǝr bǝy Mustafa bǝy oğlu 
(yaxud Rüstǝmbǝyov; 1884-1938): Azǝrbay-
cann diplomatı vǝ dövlǝt xadimi. Don, 
Kuban vǝ Krm hökumǝtlǝri nǝzdindǝ Azǝr-
baycan Cümhuriyyǝtinin diplomatik nüma-
yǝndǝsi olmuşdur. Bir müddǝt Ticarǝt, 
Sǝnaye vǝ Ərzaq nazirinin müavini vǝzifǝsini 
tutmuşdur. Azǝrbaycan Parlamentinin üzvü 
Şǝ bǝy Rüstǝmbǝylinin qardaş idi. 356 

Rüstǝmbǝyli, Şǝ bǝy (1893-1960): Azǝr-
baycann ictimai-siyasi xadimi. Kiyev Univer-
sitetinin Hüquq fakültǝsini bitirmişdir. Azǝr- 
baycan Milli Şurasnn vǝ Azǝrbaycan Cüm-
huriyyǝti Parlamentinin üzvü, “Azǝrbaycan” 
qǝzetinin redaktorlarndan biri olmuşdur. 
292, 367, 369, 408, 409, 410, 411 

Rüstǝmbǝyov, Cǝfǝr bǝy Mustafa bǝy 
oğlu: bax. Rüstǝmbǝyli, Cǝfǝr bǝy Mustafa 
bǝy oğlu. 

Rüstǝmbǝyov, Fǝtulla bǝy 62, 82 
Rza Zaki: bax. Lǝtifbǝyov, Rza. 
Rzabǝyzadǝ, Nigar xanm: maarif xadimi. 

240 
Rzaǝli bǝy: Ağsunun Kalva kǝndinin 

sakini. 175 
Rzaquluzadǝ, Əlişah (Kǝrbǝlayi Əlişah): 

“Müsavat” partiyasnn Keşlǝ şöbǝsinin üzvü 
olmuşdur. 303 

Rzayev, Abuzǝr bǝy Əliǝsgǝr bǝy oğlu 
(1876-1920): Azǝrbaycan Cümhuriyyǝtinin 
siyasi xadimi. Moskva Ali Texniki Mǝktǝbini 
bitirmiş, Azǝrbaycanda neft mǝdǝnlǝrindǝ 
mühǝndis kimi işlǝmişdir. Gǝncǝdǝn Azǝr-
baycan Parlamentinǝ üzv seçilmişdir. Cüm-
huriyyǝtin süqutundan sonra bolşeviklǝr 
tǝrǝndǝn güllǝlǝnmişdir. 65, 91, 395 

Rzayev, Balarza: “Müsavat” partiyasnn 

Keşlǝ şöbǝsinin üzvü olmuşdur. 303 
Rzayev, Mirzǝağa: Bakda polis mǝmuru 

(qorodovoy) olmuşdur. 163 
Rzayev, Nǝcǝfqulu 205, 443 
Saakyan, Sako: Sosialist-inqilabç; Sen-

trokaspi Hökumǝti İcraiyyǝ Komitǝsinin 
üzvü, Bak Sovetinin sǝdri olmuşdur. 446, 
448 

Sadqov, Mǝtlǝb 206 
Sadqov, Sǝlim 62, 82 
Sadqova, Rüqiyyǝ xanm 62, 82 
Sadqzadǝ, Sadq: Balaxan sakini. 176 
Sakanov, Keqomona: Zatala dairǝsi 

sakini. 25 
Saks, Persi: İrandak ingilis ordusu 

komandanlarndan olmuşdur. 128 
Salamzadǝ, Kǝrbǝlay Balakǝrim: Bak 

sakini. 113 
Saleh: “Azǝrbaycan” qǝzetindǝ imza. 154 
Salman Əsgǝr oğlu: bax. Salman Müm-

taz. 
Salman Mümtaz Mǝhǝmmǝdǝmin oğlu 

(1884-1941): Azǝrbaycann şair vǝ ǝdǝbiy-
yatşünas. Klassik poeziya vǝ şifahi xalq 
ǝdǝbiyyatı irsinin toplanmas vǝ tǝdqiqi 
sahǝsindǝ misilsiz xidmǝtlǝri olmuşdur. 
Sovet hakimiyyǝti tǝrǝndǝn repressiyaya 
mǝruz qalmşdr. 137, 220 

Samson: Zaqatala dairǝsi sakini; baqqal. 
25 

Sanders paşa: bax. Sanders, Otto Liman 
fon 

Sanders, Otto Liman fon [Otto Liman von 
Sanders; 1855-1929]: Almaniyann hǝrbi 
xadimi;general-leytenant. Birinci Dünya 
müharibǝsi dövründǝ Osmanl imperiya-
snda hǝrbi mǝslǝhǝtçi olmuşdur. 7 

Sanl, Hac Kǝrim (yaxud Sanyev; 1878-
1937): Azǝrbaycann ictimai-siyasi xadimi, 
şair. Qori Seminariyasnda tǝhsil almş, 
Azǝrbaycann müxtǝlif yerlǝrindǝ müǝllim 
işlǝmişdir. Azǝrbaycan Parlamentinin üzvü 
olmuşdur. Repressiyaya mǝruz qalmşdr. 
144, 360, 361 

Sarabl, Hüseynqulu (yaxud Hüseynqulu 
Rzayev; 1879-1945): Azǝrbaycan aktyoru. 
Azǝrbaycan Cümhuriyyǝtinin mǝdǝni hǝya-
tında fǝal iştirak edǝn Sarablnn, Azǝrbaycan 
teatrnn, elǝcǝ dǝ musiqisinin inkişafında 
misilsiz xidmǝtlǝri olmuşdur. 58, 102, 120, 
325, 342 

Sarabski: bax. Sarabl, Hüseynqulu 
Savinkov, Boris Viktoroviç (1879-1925): 

Rusiyann siyasi xadimi. Sosialist-İnqilabçlar 
partiyasnn liderlǝrindǝn biri olmuşdur. 
Bolşeviklǝrǝ qarş mübarizǝdǝ kömǝk almaq 
mǝqsǝdi ilǝ Antanta hökumǝtlǝri ilǝ dan-
şqlar aparmşdr. 8 

Sayondzi Kimmoti (1849-1940): Yapo-
niyann siyasi xadimi vǝ diplomatı. Mǝdǝ-
niyyǝt naziri, Xarici İşlǝr naziri, Baş nazir kimi 
vǝzifǝlǝr tutmuşdur. Paris Sülh Konfransnda 
ölkǝsini tǝmsil etmişdir. 326 

Sazonov, Sergey Dmitriyeviç (1860-
1927): Rusiyann diplomatı. Bir sra ölkǝlǝrdǝ 
sǝr kimi işlǝmiş, 1910-1916-c illǝrdǝ Xarici 
İşlǝr naziri olmuşdur. Rusiyann cǝnubunda 
Xüsusi Şura Hökumǝtinin tǝrkibindǝ yer 
almşdr. Mühacirǝtdǝ ölmüşdür. 5, 71 

Sebastatsi, Murad (yaxud Murad Xrim-
yan; Murad Akopyan; 1874-1918): Ermǝni 
qulduru. Hnçak vǝ Daşnaksutyun partiyala-
rnn üzvü olmuşdur. Türkiyǝ ǝrazisindǝ vǝ 
Qafqazda quldurluq etmiş, dinc ǝhaliyǝ 
divan tutmuşdur. 445, 453 

Sedov: Ukraynadak bolşevik komissar-
larndan olmuşdur. 392 

Serebrenikov: Azǝrbaycann hǝrbi xadi-
mi; polkovnik. 107 

Sereteli, İrakli Georgiyeviç (1881-1959): 
Rusiya vǝ Gürcüstann siyasi xadimi. Rusiya 
imperiyas II Dövlǝt Dumasnn üzvü ol-
muşdur. Gürcüstann müstǝqillik atkn imza-
layanlardan biri idi. Gürcüstan Demokratik 
Respublikasnn vǝ Gürcüstan Sosial-De-
mokrat Partiyasnn liderlǝri arasnda yer 
almşdr. Gürcüstan tǝrǝndǝn Paris Sülh 
Konfransnda iştirak edǝn nümayǝndǝ 

heyǝtindǝ olmuşdur. 1921-ci ildǝn mühaci-
rǝtdǝ yaşamşdr. 316, 355 

Serkisov, Aleksandr: Zaqatala dairǝsi 
sakini. 25, 28 

Seydiyev, Hac Nemǝt 286, 306 
Seyfulla Hac Bǝdir oğlu: Masallnn 

Xǝlfǝlǝr kǝndinin sakini. 175 
Seyid Alim xan: bax. Alim xan, Seyid Mir 

Mǝhǝmmǝd. 
Seyidov, Mirhidayǝt bǝy (1887-1919): 

Azǝrbaycann siyasi xadimi. Azǝrbaycan 
Cümhuriyyǝti Parlamentinin üzvü olmuşdur. 
144 

Sezar, Yuli [Gaius Iulius Caesar; b. e. ǝ. 
100 – b. e. ǝ. 44]: Qǝdim Romann dövlǝt 
xadimi. 278, 279, 280, 287 

Sǝ’dan (Badkubǝli Sǝ’dan) 335 
Sǝdrǝddinbǝyov, Xanbaba bǝy: Azǝrbay-

can Dǝmiryolu İdarǝsindǝ mühazǝ müdiri 
olmuşdur. 395 

Səfər Məşhədi Məmi oğlu: Lǝnkǝran 
sakini. 100 

Sǝfǝrağa: Zaqatala dairǝsindǝ yaşamşdr. 
27 

Sǝfǝrǝlibǝyov, Şirin bǝy Hüseyn bǝy oğlu 
(1888-1938). 368, 369 

Sǝfǝrǝlizadǝ, Baba bǝy: maarif xadimi. 
240 

Sǝfǝrov: Sosial Tǝminat Nazirliyindǝ 
işlǝmişdir. 242, 311, 313, 326.  

Sǝkürdski, Aslan bǝy (1881-1937): 
Azǝrbaycann dövlǝt xadimi. Zaqafqaziya 
Seyminin, Azǝrbaycan Milli Şurasnn vǝ 
Azǝrbaycan Parlamentinin üzvü olmuş, 3-cü 
hökumǝt kabinǝsindǝ Poçt-Teleqraf vǝ Əmǝk 
naziri, 4-cü kabinǝdǝ Ədliyyǝ vǝ Əmǝk naziri 
vǝzifǝlǝrini tutmuşdur. 160, 394 

Sǝkürdski, Nǝsrǝddin bǝy (1884-1920): 
Azǝrbaycanl hüquqşünas. Peterburq Univer-
sitetindǝ tǝhsil almşdr. Sovet hakimiyyǝtinǝ 
qarş Gǝncǝdǝ tǝşkil edilǝn üsyanda şǝhid 
olmuşdur. 395 

Sǝyyǝ Mǝlikmǝhǝmmǝd qz: Bak 
sakini. 135, 136 
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“Sǝid”: “Azǝrbaycan” qǝzetindǝ imza. 32 
Sǝidülvüzǝra: bax. Marağayi. 
Sǝlimǝ Mǝşhǝdi Qulam qz 401 
Sǝlimov, Hǝbib bǝy (1881-1920): Azǝr-

baycann hǝrbi xadimi; general-mayor. 107, 
149, 396 

Sǝlimov, Hüseynqulu: Azǝrbaycan Şey-
xülislamlq İdarǝsinin kargüzar olmuşdur. 41 

Sǝmǝdov, Əşrǝf: Ağdaşda Qaçqnlara 
Yardm Komitǝsinin üzvü. 36 

Sǝmǝdov, İbrahim (Mǝşhǝdi İbrahim): 
Lǝnkǝran sakini. 222 

Sidqi, Mǝhǝmmǝd Tağ (1854-1903): 
Azǝrbaycan şairi vǝ pedaqoqu. 136 

Similt: Zaqataladan camaat vǝkili ol-
muşdur. 235 

Simonov: Zaqatala dairǝsi sakini. 25 
Sipǝhdar 297 
Smayla 354 
Snarski, İvan Aleksandroviç (1852-1911): 

Rus general; İranda xidmǝt etmişdir. 172 
Speqalski: Bakda polis olmuşdur. 249 
Srvandzyan, Hamazasp (1873-1921): 

“Daşnaksutyun” partiyasnn liderlǝrindǝn, 
ermǝni qatil vǝ terrorist. Türkiyǝnin Van 
şǝhǝrindǝ anadan olmuşdur. Gǝncǝ, Şuşa, 
Quba, Bak vǝ başqa yerlǝrdǝ dinc Azǝr-
baycanl ǝhaliyǝ divan tutmuş, minlǝrlǝ dinc 
sakini qǝtl etmişdir. Bolşeviklǝr tǝrǝndǝn 
İrǝvanda hǝbs edilmiş, hǝbsxanada 
öldürülmüşdür. 103, 132, 447, 453 

Stankeviç, Silvestr Lvoviç (1866-1919): 
Rusiyann hǝrbi xadimi; general-leytenant. 8 

Starostina, E. M.: opera artisti. 325, 342 
Stepanyan, Mixail: Bakda, qanunsuz 

silah-sursat saxladğna görǝ hǝbs edilmişdir. 
416 

Stepanyans, Marqarit: Zaqatala dairǝsi 
sakini. 25 

Stroqov, D. V. 201 
Suxomlinov: Bakda qaradovoy olmuş-

dur. 249 
Sulkeviç, Süleyman bǝy (Mǝmmǝd bǝy 

Sulkeviç; Matvey Aleksandroviç Sulkeviç; 

1865-1920): Rusiyann, Krmn vǝ Azǝrbay-
cann hǝrbi xadimi. Mǝnşǝcǝ tatardr. Rus or-
dusunda xidmǝt etmiş, Krmda yaradlan 
Krm-Tatar Hökumǝtinin sǝdri olmuş, bu 
hökumǝtin Denikin tǝrǝndǝn aradan qald-
rlmasndan sonra Azǝrbaycana gǝlmişdir. 
Azǝrbaycan Cümhuriyyǝti Ordusunun Baş 
qǝrargah rǝisi olmuş, milli ordu quruculu-
ğuna böyük töhfǝ vermişdir. Cümhuriyyǝtin 
süqutundan sonra güllǝlǝnmişdir. 395 

Sultan Əhmǝd şah Qacar (1898-1930): 
Qacar nǝslindǝn İran şah; 1909-1925-ci 
illǝrdǝ hakimiyyǝtdǝ olmuşdur. 199 

Sultanov: yüzbaş 178 
Sultanov, Cǝlil bǝy Əsgǝr bǝy oğlu (1880-

?): Zǝngǝzur qǝzasndan Azǝrbaycan 
Cümhuriyyǝti Parlamentinǝ üzv seçilmişdir. 
291, 368 

Sultanov, Hacxan bǝy: polkovnik. 27 
Sultanov, Xosrov bǝy (1879-1943): 

Azǝrbaycan Cümhuriyyǝtinin siyasi vǝ hǝrbi 
xadimi. Azǝrbaycann İstiqlal Bǝyannamǝsini 
imzalayanlardan biri olan Xosrov bǝy Sul-
tanov Cümhuriyyǝt dövründǝ Hǝrbiyyǝ 
naziri, Kǝnd Tǝsǝrrüfatı naziri, Qarabağ gen-
eral-qubernatoru kimi vǝzifǝlǝr daşmşdr. 
Sovet işğalndan sonra mühacirǝt etmişdir. 
242, 387, 424 

Sultanov, Rüstǝm: Azǝrbaycan Cümhu-
riyyǝtinin Müttǝqlǝr Komissiyas (Odessa) 
nǝzdindǝ nümayǝndǝsi olmuşdur. 318 

Sultanzadǝ, Əbdülǝhǝd xan: Şǝkidǝn 
“Azǝrbaycan” qǝzetinǝ mǝktub yazmşdr. 77 

Sumbatǝli: Suraxanl fǝhlǝ. 421 
Sübhanqulov: müǝllim. Tiisdǝ Müsǝl-

man Milli Şuras tǝrǝndǝn yaradlan Ruhani 
Komissiyasnn üzvü olmuşdur. 178 

Sübhanverdixanzadǝ, Hüseyn ağa 305 
Sübhanverdixanzadǝ, Rǝhim ağa (Hac 

Rǝhim ağa) 305 
Süleymanzadǝ, Kǝrbǝlay Nǝsrulla: Ərǝkit 

kǝnd sakini. 242 
Süleymanzadǝ, Talb: Ərǝkit mǝktǝbinin 

şagirdi. 242 

Sürǝyya xanm: aktrisa. 207, 225, 226 
Sverçkov, Dmitri Sidoroviç: Azǝrbaycan 

Cümhuriyyǝti Ərzaq Nazirliyinin nümayǝn-
dǝsi olmuşdur. 201 

Sze, Alfred Sao-ke [1877-1958]: Çinin 
siyasi xadimi vǝ diplomatı. ABŞ vǝ İngiltǝrǝdǝ 
sǝr olmuşdur. 126 

Şaban Yusif oğlu: Zaqatala dairǝsindǝ 
yaşamşdr. 27 

Şabanbǝyov: Zaqatalada mǝmur olmuş-
dur. 24 

Şahnǝzǝrov: Bakda hǝkim olmuşdur. 37, 
78, 180, 227, 245, 285 

Şahtaxtl, Molla Əhmǝd 396 
Şahvarov: Dağllar Respublikasnn 

Maarif naziri. 412 
Şaiq: bax. Talbzadǝ, Abdulla Şaiq. 
Şatilov, Vladimir Pavloviç (1855-1928): 

Rusiyann hǝrbi xadimi, general. Könüllü or-
dunun Gürcüstandak nümayǝndǝsi olmuş-
dur. Mühacirǝtǝ getmişdir. 93, 217, 218, 352 

Şattlvort, Diqbi [Digby Shuttleworth; 
1876-1948]: Britaniya Hindistan Ordusu’nun 
zabiti; general. 1917-1919-cu illǝrdǝ Bri-
taniyann Qafqazdak 39-cu piyada briqada-
snn vǝ Qara dǝnizdǝki 83-cü piyada 
briqadasnn komandiri olmuşdur. 365 

Şaumyan, Stepan (1878-1918): Ermǝni 
ǝsilli bolşevik, Bak Kommunasnn lideri. 
Bolşeviklǝrin vǝ daşnaklarn 1918-ci ilin mart 
aynda Bakda dinc azǝrbaycanl ǝhaliyǝ qarş 
törǝtdiyi soyqrmna rǝhbǝrlik etmişdir. 132, 
322, 421, 430, 446, 447, 448, 450 

Şefkunov: Lǝnkǝranda Bolşevik komissar 
olmuşdur. 138 

Şexter, Z. A.: Bakda fǝaliyyǝt göstǝrmiş 
diş hǝkimi. 19, 37,  57, 77, 101, 139, 160, 
181, 227 

Şerbakov: Zaqatala dairǝsi sakini. 25 
Şervaşidze, Qǝdir (1887-1919): Acar 

siyasi xadimi; Gürcüstan Müǝssislǝr Mǝcli-
sinin üzvü olmuşdur. 179 

Şevkunov: Muğanda Azǝrbaycanl ǝhali-
yǝ divan tutan silahl dǝstǝlǝrin rǝhbǝr-

lǝrindǝn. 216 
Şeyxzadǝ, Mǝhǝmmǝdǝmin: pedaqoq. 

Axalsz qǝzasnn Azğur kǝndindǝ anadan 
olmuş, Şǝkidǝ vǝ Şamaxda mǝktǝb açmşdr. 
Dǝrs kitablar yazmşdr. 95, 103 

Şeyxzamanov, Mǝhǝmmǝdbağr: bax: 
Şeyxzamanzadǝ, Mǝhǝmmǝdbağr. 395 

Şǝmsǝddin Sami (1850-1904): Türk 
yazçs, publisisti vǝ dil alimi. “Tǝǝşşüqi-Tǝlǝt 
vǝ Fitnat” adl ǝsǝri türk ǝdǝbiyyatında ilk 
roman olaraq qǝbul edilir. Müxtǝlif qǝzet-
lǝrdǝ baş redaktor olmuş, elǝcǝ dǝ mǝqalǝ-
lǝr yazmşdr. Franszca vǝ ǝrǝbcǝ lüğǝtlǝr, 
türk dilinin izahl lüğǝtini (“Qamusi-türki”) 
hazrlamşdr. “Qamusül-ǝ’lam” adl bio-
qraya, tarix vǝ coğraya ensiklopediyasn 
nǝşrǝ hazrlamşdr. Dram ǝsǝrlǝri, fransz 
ǝdǝbiyyatından tǝrcümǝlǝri, türk mǝdǝniy-
yǝti vǝ ǝdǝbiyyatı tarixinǝ dair ǝsǝrlǝri var. 
287 

Şǝmsǝddinov, Rǝşid bǝy: İrǝvan quber-
niyas sakini. 54 

Şǝrifzadǝ 282, 304, 343 
Şǝrifzadǝ, İzzǝtulla: “Müsavat” partiyas-

nn Bülbülǝ şöbǝsinin sǝdri olmuşdur. 138 
Şxlinski, Əliağa (1863-1943): Azǝrbayca-

nn hǝrbi xadimi. Rusiya imperiyas ordu-
sunda general-leytenant rütbǝsinǝ yüksǝl- 
mişdi. Azǝrbaycan Cümhuriyyǝti ordusunun 
qurulmasnda böyük xidmǝtlǝri olmuşdur. 
Azǝrbaycan Hǝrbi nazirinin müavini vǝzi-
fǝsini tutmuşdur. 31, 107, 149, 396 

Şirǝli Mǝşhǝdi Mǝmi oğlu: Lǝnkǝran 
sakini. 100 

Şirinov: Çeçen liderlǝrindǝn biri. 373 
Şişǝbǝyim Şamil qz: Sğrl kǝndinin 

(Kürdǝmir rayonu) sakini. 119 
Şkuro, Andrey Qriqoryeviç (1887-1947): 

Rusiyann hǝrbi xadimi, general-leytenant. 
Kuban kazaklarndandr. Birinci Dünya 
müharibǝsindǝ vǝ Rusiyada Vǝtǝndaş 
müharibǝsindǝ iştirak etmişdir. 1920-ci ildǝ 
mühacirǝtǝ getmişdir. İkinci Dünya mühari-
bǝsindǝ Hitler Almaniyas ilǝ ǝmǝkdaşlq 
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etmişdir. İngilislǝr tǝrǝndǝn tutularaq SSRİ-
yǝ tǝhvil verilmiş vǝ Moskvada edam 
edilmişdir. 173 

Şpak: Bakda pristav olmuşdur. 249 
Şpak, Vladimir: Bak sakini. 263 
Şpitov, Yakov: Bak sakini. 174 
Şternin, Boris Moiseyeviç: Bakda 

fǝaliyyǝt göstǝrmiş diş hǝkimi. 139, 180, 
227, 244, 285, 324, 361, 401 

Şvetsov 241 
Tağyev, Ağahüseyn 75, 450 
Tağyev, Əşrǝf bǝy (yaxud Qarxunlu Əşrǝf 

bǝy; 1867-1930): Azǝrbaycann siyasi xadimi. 
Azǝrbaycan Cümhuriyyǝti Parlamentinin 
üzvü olmuşdur. 367, 368 

Tağyev, Zeynalabdin: Azǝrbaycanl mily-
onçu vǝ xeyriyyǝçi. 62, 82, 174, 448 

Tağyev, Zeynal Sadq oğlu (Ağa Zeynal 
Ağa Mǝhǝmmǝdsadq oğlu; 1893-1940): 
Azǝrbaycann siyasi xadimi; Hac Zeynalabdin 
Tağyevin nǝvǝsi. Petroqrad Politexnik İnsti-
tutunu vǝ Petroqrad Universitetinin Hüquq 
fakültǝsini bitirmişdir. Bak Şǝhǝr Dumasnn, 
“İttihad” partiyasnn vǝ Parlamentin üzvü 
olmuşdur. 1940-c ildǝ güllǝlǝnmişdir. 397 

Tağzadǝ, Ağa Zeynal: bax. Tağyev, Zey-
nal. 

Tağzadǝ, Mǝhǝmmǝd Hǝnifǝ: Bak sakini 
282 

Taqianosov 450 
Talbzadǝ, Abdulla Şaiq (1881-1959): 

Azǝrbaycan şairi, yazçs vǝ pedaqoqu. 215 
Talşxanov, Xanoğlan: Cümhuriyyǝt 

dövründǝ Baknn komendantı olmuşdur. 
320 

Tanailidi, Panliya (1891-1937): aktrisa. 
Milliyyǝtcǝ yunan olmuşdur. Sovet rejimi 
tǝrǝndǝn güllǝlǝnmişdir. 207, 225, 226 

Tarkovski, Nuh-bǝy (1878-1951): Dağllar 
Respublikasnn hǝrbi xadimi. Kumk ǝsilli 
Tarkovski Rusiya ordusunda xidmǝt etmiş, 
Dağllar Respublikas dövründǝ isǝ Hǝrbi 
nazir vǝzifǝsini tutmuşdur. 1920-ci ildǝ 
mühacirǝtǝ getmişdir. 92 

Tarşteynbaum, İ. S.: Bakda fǝaliyyǝt 
göstǝrmiş diş hǝkimi olmuşdur. 18, 37,  57, 
77, 101, 139, 161, 181, 227, 245, 266, 285, 
306, 324, 342 

Tarzanov, Tatevos Xaçiyeviç: Şamax 
sakini. 73 

Temiraz: Zaqatala dairǝsindǝ Əliabad 
nahiyǝ müdiri olmuşdur. 26 

Ter-Bağdasarov, A. A.: baytar 18 
Ter-İsrailyan, S.: Gǝncǝ Bǝlǝdiyyǝ 

İdarǝsinin üzvü olmuşdur. 395 
Ter-Mikaelyan 447, 450 
Ter-Mkrtıçyan (yaxud Ter-Mkrtıçyans): 

Zaqatala dairǝsindǝ ermǝni keşişi olmuşdur. 
25, 28 

Ter-Zaxaryan: doktor. 450 
Teymur: XIV ǝsrdǝ yaşamş görkǝmli türk 

sǝrkǝdǝsi; Teymurilǝr dövlǝtinin banisi. 335, 
444 

Teymur bǝy: İrǝvan quberniyas sakini; 
kürd. 54 

Teymurxanov: Dağllar Respublikasnn 
Dǝmiryol, Poçt-Teleqraf naziri. 412 

Teymurxanov, Zübeyr (1868-1952): 
Şimali Qafqaz Dağllar Respublikas Şurasnn 
sǝdri olmuş, Şimali Qafqaz heyǝtinin 
tǝrkibindǝ Paris Sülh Konfransnda iştirak 
etmişdir. 1930-cu illǝrdǝ repressiyalara 
mǝruz qalmşdr. 256 

Tǝfkilev, Qutlu-Muhǝmmǝd Batırgirey 
oğlu (1850-1919): Tatar ziyals, ictimai-siyasi 
xadim. Rusiya Dövlǝt Dumasnda Müsǝlman 
fraksiyasnn üzvü olmuşdur. 197 

Tǝkinski, Mǝhǝmmǝd xan (1880-1938): 
Azǝrbaycann siyasi xadimi vǝ diplomatı. 
Azǝrbaycan Cümhuriyyǝtinin Ermǝnistanda-
k siyasi nümayǝndǝsi (sǝri), hǝmçinin 
Azǝrbaycan Xarici İşlǝr nazirinin müavini 
olmuşdur. 16, 393 

Tǝrlan Murad oğlu: Gilan Qorlan 
kǝndinin sakini. 175 

Tǝrzibekyan 296 
Tlexas, Murad Gǝray bǝy (1873-1920): 

Azǝrbaycan Cümhuriyyǝti ordusunun gen-

eral-mayoru. 107 
Toq bǝy (Binbaş Tevk bey): mayor; 

Türkiyǝnin Yozqat vilayǝtinin jandarma ko-
mandiri olmuşdur. 70, 79 

Toxtamş ǝfǝndi: maarif xadimi. 240 
Tolstonoqov: Azǝrbaycan Cümhuriyyǝti 

Dǝmiryol İdarǝsindǝ işlǝmişdir. 395 
Tomris 335, 343 ,344 
Tomson, Vilyam Montqomeri [William 

Montgomerie Thomson; 1877-1963]: Bri-
taniya general. Baknn general-quberna-
toru olmuşdur. 7, 32, 33, 56, 83, 86, 87, 93, 
115, 133, 134, 145, 146, 156, 157, 162, 175, 
189, 190, 201, 216, 217, 221, 241, 256, 309, 
365 

Topçubaşov, Əlimǝrdan bǝy (1863-1934): 
Azǝrbaycann siyasi xadimi; Azǝrbaycan 
Cümhuriyyǝtinin banilǝrindǝn biri. Tiisdǝ 
anadan olmuş, Peterburq Universitetinin 
Hüquq fakültǝsini bitirmişdir. Rusiya müsǝl-
manlarnn tǝşkilatlanmasnda vǝ siyasi 
hǝyatında müstǝsna xidmǝtlǝri olmuşdur. 
Rusyia Dövlǝt Dumasnn üzvü, Dumada 
Müsǝlman fraksiyasnn sǝdri, “Kaspi” 
qǝzetinin redaktoru olmuşdur. Azǝrbaycan 
Cümhuriyyǝti Parlamentinin sǝdri, Azǝrbay-
can Hökumǝtindǝ portfelsiz nazir vǝ Xarici 
İşlǝr naziri vǝzifǝlǝrini tutmuş, Azǝrbaycan 
Cümhuriyyǝtinin Fövqǝladǝ elçisi vǝ sǝla-
hiyyǝtli naziri kimi İstanbula ezam edilmişdir. 
Paris Sülh konfransna göndǝrilǝn Azǝrbay-
can nümayǝndǝ heyǝtinin sǝdri idi.  Cüm-
huriyyǝtin süqutundan sonra mühacirǝtdǝ 
qalmş, siyasi fǝaliyyǝtini davam etdirmişdir. 
Parisdǝ vǝfat etmişdir.  450 

Topçubaşova, Pǝri xanm (yaxud Top-
çubaşzadǝ; 1873-1947): Hǝsǝn bǝy Zǝrda-
binin qz, Əlimǝrdan bǝy Topçubaşovun 
hǝyat yoldaş. 401 

Topçubaşzadǝ, Pǝri xanm: bax. Topçu-
başova, Pǝri xanm. 

Torqov: Bakda polis olmuşdur. 249 
Triniç, Əhmǝd Bǝdi’ (yaxud Ə. Bǝdi’; 

1893-1936) 443 

Trotski, Lev Davidoviç (1879-1930): Rus 
inqilabç, dövlǝt xadimi. Petroqrad Fǝhlǝ vǝ 
Əsgǝr Deputatlar Soveti icraiyyǝ komitǝsinin 
sǝdri, Sovet Rusiya-snn Xarici İşlǝr naziri, 
Rusiya vǝ SSRİ-nin Hǝrbi İnqilab Sovetinin 
sǝdri vǝ Hǝrbi Komissar olmuşdur. 253, 338 

Tsirulnikov: Sosialistlǝr tǝrǝndǝn 
Vladiqafqaz bǝlǝdiyyǝsi sǝdri seçilmişdir. 296 

Tumanov: Tiisdǝki danşqlarda ermǝni 
heyǝtinǝ rǝhbǝrlik etmişdir. 75 

Tusi, Nǝsirǝddin (1201-1274): fars 
riyaziyyatçs vǝ astronomu. 280 

Uluqbǝy (1394-1449): türk riyaziyyatçs, 
astronomu, şairi vǝ dövlǝt xadimi. Görkǝmli 
sǝrkǝrdǝ Teymurun nǝvǝsi idi. 280 

Usşkin, Menaxem (1863-1941): Rusiya-
da yǝhudi hǝrǝkatınn rǝhbǝrlǝrindǝn 
olmuşdur. 296 

Ustacl Abdulla xan: bax. Abdulla xan 
Ustacl. 

Vaçiyans, Sedrak: Şamaxnn Saqiyan 
kǝndinin sakini. 119 

Vaqif, Molla Pǝnah (1717-1797): Azǝr-
baycan şairi; eyni zamanda Qarabağ xan-
lğnn baş vǝziri olmuşdur. 377 

Valinkov, Vasili: Bakda qaradovoy 
olmuşdur. 249 

Vanq Da [Wang Da; 1881-1946]: 1915-
1920-ci illǝrdǝ Pekin bǝlǝdiyyǝsinin sǝdri 
olmuşdur. 126 

Vano: Zaqatala dairǝsi sakini. 25 
Vedjvud, Cozayya Klement [Josiah Cle-

ment Wedgwood; 1872-1943]: Britaniyann 
liberal vǝ leyborist siyasi xadimi. 403 

Veliçko, Konstantin İvanoviç (1856-
1927): Rusiyann hǝrbi xadimi; mühǝndis-
general. 252, 253 

Venizelos, Elefterios (1864-1936): Yuna-
nstann siyasi xadimi. 1910-cu ildǝn 1933-
cü ilǝ qǝdǝr dǝfǝlǝrlǝ (o cümlǝdǝn 
1917-1920-ci illǝrdǝ) Baş nazir vǝzifǝsini 
tutmuşdur. 165, 182 

Vǝkilov, İbrahim ağa (1853-1934): Rusi-
yann vǝ Azǝrbaycann hǝrbi xadimi, general-



VI cild “AZƏRBAYCAN” QƏZETİ “AZƏRBAYCAN” QƏZETİ

488 489

VI cild 

mayor; topoqraya mütǝxǝssisi. Azǝrbaycan 
Milli Şurasnn üzvü, Gǝncǝnin general-qu-
bernatoru olmuşdur. 69, 107, 163, 178, 395 

Vǝkilov, Mustafa bǝy Nadir ağa oğlu 
(1896-1965): Azǝrbaycan Cümhuriyyǝtinin 
siyasi xadimi. Parlamentin üzvü olmuş, 1920-
ci ildǝ Daxili İşlǝr naziri vǝzifǝsini tutmuşdur. 
292, 331 

Vǝkilov, Rǝhim bǝy (1898-1934): Azǝr-
baycan Cümhuriyyǝtinin siyasi xadimi. 
Azǝrbaycan Milli Şurasnn vǝ Parlamentin 
üzvü olmuşdur. Sovet rejiminin tǝqiblǝri 
üzündǝn intihar etmişdir. 220, 305, 307 

Vǝlǝdzadǝ: Bakda fǝhlǝ hǝrǝkatınn işti-
rakçs. 56 

Vǝlizadǝ, Baladadaş: “Müsavat” partiya-
snn Keşlǝ şöbǝsinin üzvü olmuşdur. 303 

Vǝlizadǝ, Böyükağa: Ramana kǝndinin 
sakini. 176, 177 

Vǝlizadǝ, Hüseynqulu (Mǝşhǝdi Hüseyn-
qulu): “Müsavat” partiyasnn Keşlǝ şöbǝ-
sinin üzvü olmuşdur. 303 

Vǝlizadǝ, Mǝhǝmmǝdsadq 14 
Viktor Emanuel III [Vittorio Emanuele III; 

1869-1947]: 1900-1946-c illǝrdǝ İtaliya kral 
olmuşdur. 403 

Vilson, Vudro (Woodrow Wilson; 1856-
1924): ABŞ-n 28-ci prezidenti (1913-1921). 
I Dünya müharibǝsinǝ son qoymaq üçün 
sülh müqavilǝsi layihǝsini (Vilson prin-
siplǝrini) işlǝyib hazrlamşdr. 6, 22, 48, 76, 
114, 147, 148. 165, 209, 210, 231, 273, 295, 
315, 317, 338, 353, 374, 375, 390, 391 

Vorobyov: Zaqatala sakini. 235, 236 
Vorontsov-Daşkov, İllarion İvanoviç 

(1837-1916): Rusiyann dövlǝt xadimi. 1905-
1915-ci illǝrdǝ Qafqaz canişini olmuşdur. 
Ermǝnilǝrǝ xüsusi rǝğbǝti ilǝ seçilmişdir. 168, 
172, 255 

Voyeykov, Nikolay Aleksandroviç: Cüm-
huriyyǝtdǝn ǝvvǝl Bak Xǝzinǝ Palatasnda 
şöbǝ rǝisi olmuş, Cümhuriyyǝt dövründǝ 
Maliyyǝ Nazirliyi dǝftǝrxanasnn müdiri 
olmuşdur. 375, 382 

Yahya İsral oğlu: Qobu sakini. 72 
Yaxşyan, Hayk: Ermǝnistan Daxili İşlǝr 

nazirinin müavini olmuşdur. 400 
Yaqubzadǝ, Mǝhǝmmǝd 224 
Yegiazarov: Lǝkidǝ fabriki olmuşdur. 10 
Yejevski, S. A.: Bakda diş hǝkimi kimi 

fǝaliyyǝt göstǝrmişdir. 244, 266, 285, 306, 
324, 361, 381, 401, 426 

Yelena: bax. Helena, Flaviya Yuliya. 
Yelenin: opera artisti. 325, 342 
Yepzulayev: Dağllar Respublikasnn 

Ədliyyǝ naziri. 412 
Yevanqulov 56 
Yevanqulov: Ermǝnistann Gürcüstandak 

siyasi nümayǝndǝsi tǝyin edilmişdir. 225 
Yuli Sezar: bax, Sezar, Yuli. 
Yulius: bax. Sezar, Yuli. 
Yunis: bax. Qaçaq Yunis.  
Yunis ağa: İrǝvan quberniyas sakini. 54 
Yurdsevǝr, Əbdülvahab Mǝmmǝdzadǝ 

(yaxud Mǝhǝmmǝdzadǝ; 1898-1976): pub-
lisist vǝ siyasi xadim; Azǝrbaycan milli istiqlal 
hǝrǝkatınn fǝal iştirakçs. Siyasi vǝ ǝdǝbi 
fǝaliyyǝtini mühacirǝtdǝ davam etdirmişdir. 
137 

Yusif Kǝnan bǝy: bax. Rǝhimov, Yusif 
Kǝnan 

Yusifbǝyli, Nǝsib bǝy (1881-1920): Azǝr-
baycann dövlǝt xadimi, Azǝrbaycan Cüm-
huriyyǝtinin qurucularndan biri. Odessa 
Universitetinin Hüquq fakültǝsindǝ tǝhsil 
almşdr. 1917-ci ildǝ Gǝncǝdǝ Türk Ədǝmi-
Mǝrkǝziyyǝt Partiyasn qurmuşdur. Za-
qafqaziya Seyminin yaradlmasnda yaxndan 
iştirak etmiş, Zaqafqaziya Demokratik Feder-
ativ Respublikas Hökumǝtindǝ Maarif naziri 
olmuşdur. Azǝrbaycan Cümhuriyyǝti Höku-
mǝtindǝ Maliyyǝ vǝ Xalq Maari naziri, Xalq 
Maari vǝ Dini Etiqad naziri, Daxili İşlǝr naziri 
vǝ Baş Nazir vǝzifǝlǝrini tutmuşdur. Cüm-
huriyyǝtin süqutundan sonra qǝtlǝ 
yetirilmişdir. 16, 156, 220, 271, 289, 290, 
309, 340, 349, 394 

Yusifbǝyov, Əziz bǝy 226 286, 306 

Yusifov, Əbdülxaliq 361 
Yusifov, İbrahim ağa (yaxud Usubov; 

1872-1920): Rusiyann vǝ Azǝrbaycann 
hǝrbi xadimi; general-mayor. 396 

Yusifzadǝ, Əbdürrǝhim: “Müsavat” 
partiyasnn Balaxan mǝdǝnlǝri ǝrazisindǝki 
şöbǝsinin katibi olmuşdur. 176, 340 

Yusifzadǝ, Əli (1900-1937): Azǝrbaycanl 
şair, publisist vǝ mütǝfǝkkir. Şuşada do-
ğulmuşdur. Cümhuriyyǝt Hökumǝti tǝrǝn-
dǝn xaricǝ tǝhsilǝ göndǝrilmişdir. 1937-ci 
ildǝ Sovet rejimi tǝrǝndǝn güllǝlǝnmişdir. 
14 

Zaxarov, Parsam: Zatala dairǝsi sakini. 25 
Zaki Hǝsǝn oğlu: İran rǝiyyǝti. 174 
Zalsman: Bak komendantınn müavini 

olmuşdur. 249 
Zeynall, Hǝnǝ (1896-1937): Azǝrbay-

canl müǝllim, yazç, tǝnqidçi vǝ ǝdǝbiy-
yatşünas. Bakda anadan olmuşdur. İlk 
qǝlǝm tǝcrübǝlǝri Cümhuriyyǝtdǝn ǝvvǝl 
çap edilmişdir. “Azǝrbaycan” qǝzetindǝ “M. 
Hǝnǝ”, “M. H.” imzalar Hǝnǝ Zeynallya 
mǝxsusdur. Bolşevik işğalndan sonra 
ǝdǝbiyyatşünas kimi fǝaliyyǝtini davam 
etdirmiş, xüsusilǝ Azǝrbaycan şifahi xalq 
ǝdǝbiyyatın tǝdqiq etmişdir. Eyni zamanda 
ictimai hǝyatda yaxndan iştirak edǝn 
Zeynall, represiya qurban olmuş, 1937-ci 
ildǝ Bakda güllǝlǝnmişdir. 1957-ci ildǝ 
bǝraǝt almşdr. 137 

Zeynalov, Salam: Bak sakini. 264 
Zeynalzadǝ, Balasadq: Balaxan sakini. 

176 
Zinovyev, Qriqori Yevseyeviç (1883-

1936): Rus inqilabç, SSRİ-nin dövlǝt xadimi. 
Rusiya Kommunist Partiyas Mǝrkǝzi 
Komitǝsi Siyasi Bürosunun üzvü olmuşdur. 
1934-cü ildǝ hǝbs edilmiş vǝ 1936-c ildǝ 
güllǝlǝnmişdir. 273 

Ziyadxanov, Adil xan (yaxud Ədil xan; 
1877-1957): Azǝrbaycann dövlǝt xadimi. 
Moskva Universitetinin Hüquq fakültǝsini 
bitirmişdir. Cümhuriyyǝt dövründǝ Xarici 

İşlǝr nazirliyindǝ işlǝmiş, Azǝrbaycann 
İranda diplomatik nümayǝndǝsi tǝyin 
edilmişdir. Cümhuriyyǝtin süqutundan sonra 
bir müddǝt İranda, daha sonra Türkiyǝdǝ 
yaşamşdr. 160, 334, 376, 394 

Zizikski, Əli bǝy (1876-1929): Azǝrbay-
cann ictimai-siyasi xadimi. Bak quberna-
torunun müavini olmuş, Quba qǝzasndan 
Azǝrbaycan Cümhuriyyǝti Parlamentinǝ üzv 
seçilmişdir. 388 

Zoryan, Zori Navasardoviç (1885-1943): 
Gürcüstann siyasi xadimi. Milliyyǝtcǝ 
ermǝni idi. Daşnaksutyun partiyasnn üzvü 
idi. 1917-1918-ci illǝrdǝ Axalsx Şǝhǝr 
İdarǝsinin rǝisi olmuşdur. Sovetlǝşmǝdǝn 
sonra Gürcüstanda yaşamşdr. 17 

Zülfüqar: Bakda fǝhlǝ tǝşkilatlarnn 
işindǝ fǝal iştirak etmişdir. 57 
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